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  384  .........................................................................................................  عذر بدون

  390  .........................................................................  غروب و صبح هنگام در ذكر باب

  395  ..............................................................  شود يم گفته خواب هنگام كه چه آن باب

  401  ....................................................................  دعاها كتاب هفدهم بخش

  403  .....................................................................................................  دعا لتيفض باب

  418  ............................................................................انسان ابيغ در دعا لتيفض باب

  420  ....................................................................................  دعا از يليمسا انيب در باب

  423  ............................................................................  آنها لتيفض و اياول كرامات باب

  439  ................................................  شده ينه يكارها كتاب هجدهم بخش

  441  ....................................................................  زبان حفظ به امر و بتيغ ميتحر باب

 و شنونده طرف از حرام بتيغ كردن رد به امر و بتيغ به دادن گوش ميتحر باب
 اگر نكردند، قبول را او سخن اي نتوانست اگر كه نيا و بتيغ ي ندهيبرگو او انكار

  451  ...................................................  شود جدا و زديبرخ مجلس آن از بود، ممكن

  454  ................................................................................  است مباح كه يبتيغ انيب باب

  460  ...  است آنان زدن برهم قصد به مردم نيب سخن نقل آن و ينيچ سخن ميتحر ابب

 نباشد آن به ياجياحت اگر امر ولانمسؤ شيپ مردم احوال و سخن نقل از ينه باب
  463  ..........................................................................  آن مانند و مفسده خوف مانند

  464  ....................................................................................................  دورو مذمت باب

  465  ..........................................................................................  ييدروغگو ميتحر باب

  475  .............................................................................  است زيجا كه يدروغ انيب باب

 بازگو گرانيد از اي ديگو يم چه آن در شخص نانياطم و داشتن باور به قيتشو باب
  477  ...............................................................................................................  كند يم
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  479  ....................................................................  دروغ شهادت ميتحر شدت انيب باب

  480  ..............................................................  وانيح اي مشخص انسان لعن ميتحر باب

  484  ....................................................  اشخاص نييتع بدون گناهكاران لعن جواز باب

  486  ............................................................  ناحق به مسلمان به ييگوناسزا ميتحر باب

  488  .........................  يشرع يمصلحت بدون و ناحق به مردگان به ييبدگو ميتحر باب

  489  .......................................................................................  گرانيد تياذ از ينه باب

  490  ................................  مردم به كردن پشت و دنيبر هم از و يتوز نهيك از ينه باب

  492  ...................................................................................................  حسد ميرتح باب

 گوش سخنش به ندارد دوست كه يكس سخن به دادن گوش و تجسس از ينه باب
  493  ...........................................................................................................  شود داده

  496  .........................................  ضرورت بدون مسلمانان به بد بردن گمان از ينه باب

  497  .......................................................  مسلمانان تحقر و شمردن كوچك ميتحر باب

  499  .......................................  مردم مشكلات و بلاها در يخوشحال اظهار از ينه باب

  500  .............................................  شرع ظاهر به شده ثابت انساب در طعنه ميتحر باب

  501  ..............................................................................  يبيفر مردم و تقلب از ينه باب

  503  .........................................................................  يعهدشكن و ييوفا يب ميتحر باب

  506  ...............................................  آن مانند و بخشش يبرا گذاشتن منت از ينه باب

  507  .............................................................  يسركش و ظلم و يفخرفروش از ينه باب

 علت به مگر روز، سه از شتريب گريهمد با مسلمانان نزدن حرف ميتحر باب
 مانند و فسق به تظاهر اي شده صحبت قطع او با كه يشخص از بدعت ي مشاهده

  509  .....................................................................................................................  نآ

 و ضرورت يبرا جز او ي اجازه بدون يسوم حضور در نفر دو ينجوا از ينه باب
 يزبان با اي و نشنود يسوم كه بزنند يفحر يپنهان نفر دو كه است نيچن نجوا

  512  .................................................................  نفهمد را آن يسوم كه كنند صحبت
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 خارج زدن اي يشرع جهت بدون فرزند و زن و وانيح و برده ي شكنجه از ينه باب
  514  ....................................................................................................  بيتأد حد از

  520  ............................  آن مانند و مورچه يحت و آتش با وانيح ي شكنجه ميتحر باب

) و است دهيرس آن يادا وقت( كه يحق بازپرداخت در ثروتمند ريتأخ ميتحر باب
  521  .............................................................................  كند يم طلب را آن صاحبش

 از و نكرده طرف ميتسل هنوز كه يبخشش از انسان شدن مانيپش كراهت باب
 كراهت و باشد نكرده اي كرده ميتسل را آن و دهيبخش فرزندش به كه يبخشش

 دنيخر كراهت و شخص آن از است داده يكس به احسان به كه يزيچ دنيخر
 شخص از( است كرده پرداخت آن مانند اي كفاره اي زكات عنوان به كه يزيچ
 انتقال او به كه يگريد شخص از را آن اگر يول ،)است پرداخته يو به كه يريفق
  523  ...................................................................................  ندارد يمانع بخرد، افته،ي

  525  .....................................................................................  ميتي مال ميتحر ديتأك باب

  526  .............................................................................................  ربا ديشد ميتحر باب

  528  .......................................................................................................  اير ميتحر باب

  532  .......................  ستين اير قتيحق در اما باشد، يم اير شود يم اليخ كه يعمل باب

  532  .....  يشرع ضرورت بدون بايز يمو يب پسر و گانهيب زن به كردن نگاه ميتحر باب

  536  .............................................................................  گانهيب زن با خلوت ميتحر باب

 و حركت لباس، در مردان به زنان و زنان به مردان ساختن هيشب را خود ميتحر باب
  538  ...............................................................................................................  آن ريغ

  540  ....................................................  كافران و طانيش به خود كردن هيشب از ينه باب

  542  .................................................  اهيس رنگ با مو كردن رنگ از زن و مرد ينه باب

 و است آن از يبعض گذاشتن و سر از يقسمت دنيتراش از عبارت كه قزع از ينه باب
  542  ...................................................  زن نه مرد يبرا سر تمام دنيتراش بودن مباح

  544  ...................................................  دندان تراش و يخالكوب و مو وصل ميتحر باب
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 شير يمو گرفتن از ينه و آن ريغ و سر و شير ديسف يمو گرفتن از ينه باب
  548  .........................................................  آن شيرو آغاز در جوان و مو يب شخص

  549  .....................  عذر بدون راست دست با يتناسل آلت لمس و استنجا كراهت باب

 دنيپوش كراهت و عذر بدون) موزه( خف كي اي كفش كي در فتنر راه كراهت باب
  550  .........................................................  عذر بدون ستادنيا حال در موزه و كفش

 ريغ اي باشد چراغ خواه آن، مانند و خواب هنگام خانه در آتش نگذشت از ينه باب
  552  .....................................................................................................................  آن

 در يمصلحت كه است يقول اي عمل زيآم اكراه و مشتق انجام آن و تكلف از ينه باب
  553  ...........................................................................................................  ستين آن

 و بانيگر كردن پاره و صورت دنيخراش و زدن و مرده بر يخوان نوحه ميتحر باب
  554  ...................................  شدن هلاك و ليو به كردن دعا و مو دنيتراش و كندن

 جو و گير با رمالان و رانيگفال و شناسان ستاره و انيشگويپ به مراجعه از ينه باب
  560  ........................................................................................................آنها مانند و

  564  .............................................................................  يزيچ دانستن شوم از ينه باب

 و آنها ريغ اي و بالش پول، سكه، لباس، سنگ، فرش، در وانيح ريتصو ميتحر باب
 از به رام و آنها مانند و لباس دستار، پرده، وار،يد بر ريتصو بردن كار به ميتحر

  567  ..............................................................................  ييرهايتصو نيچن بردن نيب

  572  ................  زراعت اي و گله ينگهبان اي شكار يبرا جز سگ ينگهدار ميتحر باب

 همراه كراهت و انيچهارپا از آن ريغ و شتر گردن در زنگ كردن زانيآو كراهت باب
  573  .......................................................................  مسافرت در زنگ و سگ داشتن

 هر و خورد يم نجاست و يديپل كه يا ماده اي نر شتر بر شدن سوار كراهت باب
  574  .............  شود يم ليزا كراهتش شد، زهيپاك گوشتش و خورد يپاك علف وقت

 و باشد اگر مسجد از آن داشتن بر به امر و مسجد در دهن آب انداختن از ينه باب
  575  ...........................................................................  ها يديپل از مسجد كردن پاك
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 ديخر و گمشده دادن ينشان و آن در صدا كردن بلند و مسجد در دعوا كراهت باب
  577  ...................................................................  معاملات ريسا و اجاره و فروش و

 از قبل و بدبو يزهايچ و تره از،يپ ر،يس خوردن از بعد مسجد به دخول از ينه باب
  579  ..............................................................  تضرور خاطر به مگر آنها يبو اتمام

) بچسبد نهيس به زانوها كه يطور به( نشستن چمباتمه حال به نشستن كراهت باب
 آور خواب يحالت نيچن رايز خواند؛ يم هخطب امام كه يحال در جمعه روز در

 زين وضو نقض و شدن باطل خوف و شود يم فوت خطبه دادن گوش و است
  581  ................................................................................................................  هست

 مو شيآرا از كند يقربان خواهد يم و شده الحجه يذ ي دهه وارد كه يكس ينه باب
  582  .................................  دهد يم انجام را يقربان كه يوقت تا شيها ناخن گرفتن اي

 پدران، آسمان، كه،يملا كعبه، امبر،يپ مانند مخلوق به خوردن سوگند از ينه باب
 سوگند نيا از ينه و خود امانت و فلان قبر و سلطان نعمت سر، روح، ،يزندگ

  583  ...................................................................  است شتريب آنها ي همه از امانت به

  586  ............................................  عمد صورت به دروغ سوگند ميتحر در 1ظيتغل باب

 گريد كار كه نديب يم بعد و خورده سوگند يزيچ به كه يكس عمل بودن مندوب باب
 را سوگندش ي كفاره بعد و دهد انجام را گريد كار آن كه نيا در است، بهتر

  588  ..............................................................................................................  بپردازد

 قصد بدون كه است يسوگند آن و ندارد يا كفاره كه نيا و لغو سوگند از عفو باب
... و واالله يآر واالله، نه:  ديگو يم عادتاً كه آن مانند شود يم يجار زبان بر سوگند

  .........................................................................................................................  590  

  591  .........................  باشد راست كه هرچند معاملات در خوردن سوگند كراهت باب

 و كند طلب خدا وجه به دادن سوگند با را بهشت ريغ انسان كه نيا كراهت باب
 و كن فراهم ميبرا يزيچ خدا خاطر به ديبگو كه يكس از داشتن  غيدر كراهت

  592  .............................................................................  دهد قرار عيشف را خدا) نام(
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 الملوك ملك معنايش زيرا ديگر يشخص يا سلطان به شاهنشاه گفتن تحريم باب
  594  ...............  شود ينم وصف آن با  كس هيچ يتعال و سبحانه االله از غير و است

آن امثال و) آقا( ديس به دو آن امثال و بدعتگزار و فاسق افراد خطاب از ينه باب
  .........................................................................................................................  595  

  595  ..............................................................................  تب به دادن دشنام كراهت باب

  596  ..............  شود يم گفته باد وزش موقع كه چه آن انيب و باد به ييبدگو از ينه باب

  598  ............................................................................  خروس به گفتن بد كراهت باب

  599  .........................ديبار باران ما بر ستارگان تقابل فلان سبب به:  گفتن از ينه باب

  600  ..................................................................  كافر يا:  مسلمان به گفتن ميتحر باب

  601  ................................................................  دشنام و ييبدگو و يزبان بد از ينه باب

 به تكلف دهان، در سخن چاندنيپ سخن، ي نحوه در رفتن فرو اديز كراهت باب
 سخن در يدستور يها يكار زهير و مأنوس ريغ لغات بردن كار به فصاحت،

  602  ..................................................................................  آنها مانند و عوام با گفتن

  603  ........................................................................  شد آلوده درونم گفتن كراهت باب

  604  ........................................................................  كرَم به انگور ي هيتسم اهتكر باب

 مانند يشرع يهدف يبرا كه آن مگر مرد، كي يبرا زن يها ييبايز وصف از ينه باب
  605  .......................................................................................  باشد ازين...  و جازدوا

 ديبا بلكه امرز،يب مرا يخواست اگر! ايخدا:  ديبگو) دعا در( انسان كه نيا كراهت باب
  606  ............................................................................  بطلبد آمرزش يجد و يقطع

  608  .........................................  بخواهد يفلان و بخواهد خدا چه آن گفتن كراهت باب

  608  .......................................  )نماز نيآخر( عشا نماز از بعد گفتن سخن كراهت باب

 و كند صدا را او مرد هرگاه شوهرش با دنيخواب از زن كردن يخوددار ميتحر باب
  611  ............................................................................  باشد نداشته يشرع عذر يو

  612  ..................  او ي اجازه به مگر شوهر حضور با زن) مستحب( ي روزه ميتحر باب
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  613  ...........  كند بلند سجود اي ركوع از را سرش امام از قبل مأموم كه نيا ميتحر باب

  614  ...........................................................  زنما در كمر بر دست گذاشتن كراهت باب

 هنگام اي بكند را آن يآرزو نفس و باشد حاضر غذا كه يحال در نماز كراهت باب
  614  ..........................................  مدفوع و ادرار ينعي ها، يديپل دفع به ازين احساس

  615  .........................................  نماز در آسمان، يسو به چشم نمودن بلند از ينه باب

  615  .......................................................  عذر بدون نماز در برگرداندن رو كراهت باب

  616  .................................................................  نماز در قبرها به كردن رو از يالنه باب

  617  .........................................................................  نمازگزار جلو از عبور ميتحر باب

 سنت چه نماز ي اقامه به مؤذن شروع از بعد سنت نماز به مأموم شروع كراهت باب
  618  ...................................................................آن ريغ چه باشد؛ نماز آن) ي راتبه(

  618  ..  نماز به ها شب انيم از جمعه شب اي روزه به جمعه روز اختصاص كراهت باب

 باشد روزه شتريب اي روز دو كه نيا از است عبارت آن و روزه در وصال ميتحر باب
 روز به دنيآشام و ردنخو بدون زين را شب( نكند افطار اصلاً آنها انيم در و

  620  ................................................................................................................  )آورد

  621  ......................................................................................  قبر بر نشستن ميتحر باب

  622  .......  ...) و مانيس و گچ با( آن يرو بر بنا ساختن و قبر كردن محكم از ينه باب

  622  .............................................................  شيآقا از برده ختنيگر ميتحر شدت باب

  623  ...............................................................  يشرع حدود در يگريانجيم ميرتح باب

 رد اي و نندينش يم آن در مردم كه يا هيسا در اي مردم راه در نجاست دفع از ينه باب
  625  .................................................................................  ها نيا مانند و آب يمجرا

  626  .......................................................  راكد آب در آن مانند و ادرار دفع از ينه باب

 يبرتر گريد يبعض بر بخشش در را فرزندانش از يبعض پدر، كه نيا كراهت باب
  626  ...................................................................................................................  دهد
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 كه شوهرش يبرا جز روز سه از شتريب مرده بر زن يسوگوار و يعزادار ميتحر باب
  628  ....................................................................................  است روز ده و چهارماه

 كه آن از قبل( نينش) ده( ابانيب يبرا را يزيچ نيشهرنش كي فروختن ميتحر باب
 و برادر عيب بر عيب و انيكاروان با ملاقات و) بدانند بازار در را جنسشان متيق آنان

  629  ..................  او رد از بعد اي يو ي اجازه با مگر او يخواستگار بر يخواستگار

  632  .............  است داده اجازه آن به شرع كه ييها راه ريغ در مال ي اضاعه از ينه باب

 و يشوخ چه و باشد يجد چه آن، مانند و اسلحه با مسلمان به اشاره از ينه باب
  634  .............................................  هبرهن ريشمش كردن دست به دست از كردن ينه

 آنكه مگر دينما ادا را ضهيفر نماز تا اذان از بعد مسجد از آمدن رونيب تيكراه باب
  635  .............................................................................................  باشد داشته يعذر

  636  ................................................................  عذر بدون حانير كردن رد كراهت باب

...  و نفس به غرور مانند او بر يا فتنه خوف كه يكس يرو روبه مدح كراهت باب
  637  ..  هستند نيام يا فتنه چنان از او حق در كه يكس يبرا آن بودن زيجا و هست

 فرار قصد به است كرده دايپ وعيش آن در وبا كه يشهر از شدن خارج كراهت باب
  640  ........................  جا آن  به) جا آن از رونيب افراد( شدن وارد كراهت زين و آن از

  643  .........................................................................................  سحر ميتحر شدت باب

 دشمن دست به افتادنش خوف هرگاه كافران شهر به قرآن با مسافرت از ينه باب
  644  ..................................................................................................................  باشد

 و گرفتن وضو و دنيآشام و خوردن در نقره و طلا ظروف بردن كار به ميتحر باب
  645  ..........................................................................................  استعمال موارد ريسا

  647  .................................  مردان يبرا زعفران با شدن رنگ لباس دنيپوش ميتحر باب

  648  .............................................................................  شب و روز سكوت از ينه باب

  649  ..  سرپرستان ريغ به شيسپردگ سر و پدرش ريغ به انسان دادن نسبت ميتحر باب

  652  .....  اند فرموده ينه آن از صاو رسول و لأخداوند چه آن ارتكاب از يدور باب
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  653  ..............................  كند يم اي د،يگو يم شده ينه عمل مرتكب كه چه آن انيب باب

  657  ......................................  فيلطا و  متفرقه ثياحاد كتاب نوزدهم بخش

  659  ................................................................................  فيلطا و متفرقه ثياحاد باب
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   :قال االله تعالي

� $$$$ pp ppκκκκ šš šš‰‰‰‰ rr rr'''' ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####θθθθ ãã ããΖΖΖΖ tt ttΒΒΒΒ#### uu uu ŸŸ ŸŸωωωω (( ((####θθθθ èè èè==== ää ääzzzz ôô ôô‰‰‰‰ ss ss???? $$$$ �� ��????θθθθ ãã ãã‹‹‹‹ çç çç//// uu uu���� öö öö���� xx xxîîîî öö ööΝΝΝΝ àà àà6666 ÏÏ ÏÏ????θθθθ ãã ãã‹‹‹‹ çç çç//// 44 44____ ®® ®®LLLL yy yymmmm (( ((####θθθθ ÝÝ ÝÝ¡¡¡¡ ÎÎ ÎÎΣΣΣΣ ùù ùù'''' tt ttGGGG óó óó¡¡¡¡ nn nn@@@@ 

(( ((####θθθθ ßß ßßϑϑϑϑ ÏÏ ÏÏ kk kk==== || ||¡¡¡¡ èè èè@@@@ uu uuρρρρ ## ##’’’’ nn nn???? tt ttãããã $$$$ yy yyγγγγ ÎÎ ÎÎ==== ÷÷ ÷÷δδδδ rr rr&&&& �  ) 27 /نور(  
هاي خودتان نشويد تا  غير از خانه هايي ايد، وارد خانه اني كه ايمان آوردهاي كس«

  ».زماني كه اجازه بگيريد و بر ساكنان آن سلام كنيد
  و قال تعالي:

� #### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ**** ss ssùùùù ΟΟΟΟ çç ççFFFF ùù ùù==== yy yyzzzz yy yyŠŠŠŠ $$$$ YY YY????θθθθ ãã ãã‹‹‹‹ çç çç//// (( ((####θθθθ ßß ßßϑϑϑϑ ÏÏ ÏÏ kk kk==== || ||¡¡¡¡ ss ssùùùù ## ##’’’’ nn nn???? tt ttãããã öö ööΝΝΝΝ ää ää3333 ÅÅ ÅÅ¡¡¡¡ àà àà����ΡΡΡΡ rr rr&&&& ZZ ZZππππ ¨¨ ¨¨ŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏtttt rr rrBBBB ôô ôô ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ΨΨΨΨ ÏÏ ÏÏãããã «« ««!!!! $$ $$#### ZZ ZZππππ ŸŸ ŸŸ2222 tt tt����≈≈≈≈ tt tt7777 ãã ããΒΒΒΒ 

ZZ ZZππππ tt tt6666 ÍÍ ÍÍ hh hhŠŠŠŠ ss ssÛÛÛÛ �  ) 61 /نور(  
اي شديد، بر همديگر سلام كنيد، سلام پربركت و پاكي كه  هر وقت داخل خانه«

  ».شود از جانب خداست و بدان پاداش داده مي
  و قال تعالي: 

� #### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ)))) uu uuρρρρ ΛΛΛΛ ää ääŠŠŠŠ ÍÍ ÍÍ hh hh‹‹‹‹ ãã ããmmmm 77 77ππππ ¨¨ ¨¨ŠŠŠŠ ÅÅ ÅÅssss tt ttFFFF ÎÎ ÎÎ//// (( ((####θθθθ –– ––ŠŠŠŠ yy yyssss ss ssùùùù zz zz || ||¡¡¡¡ ôô ôômmmm rr rr'''' ÎÎ ÎÎ//// !! !!$$$$ pp ppκκκκ ÷÷ ÷÷]]]] ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷ρρρρ rr rr&&&& !! !!$$$$ yy yyδδδδρρρρ –– ––ŠŠŠŠ ââ ââ‘‘‘‘ �  ) 86 /النساء(  
بهتر و زيباتر و بهتر از آن درود  اي هرگاه به شما درودي فرستادند، به گونه«

  ».بفرستيد يا به همانند آن، آن را پاسخ گوييد
  و قال تعالي:

  باب فضل السلام والأمر بإفشائه -131
 ي آن ه اشاعهباب فضيلت سلام و امر ب
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� öö öö≅≅≅≅ yy yyδδδδ yy yy77779999 ss ss???? rr rr&&&& ßß ßß]]]]ƒƒƒƒ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ yy yymmmm ÉÉ ÉÉ#### øø øøŠŠŠŠ || ||ÊÊÊÊ tt ttΛΛΛΛ ÏÏ ÏÏδδδδ≡≡≡≡ tt tt���� öö öö//// ÎÎ ÎÎ)))) šš šš ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ tt tt���� õõ õõ3333 ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### ∩∩∩∩⊄⊄⊄⊄⊆⊆⊆⊆∪∪∪∪ øø øøŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ)))) (( ((####θθθθ èè èè==== yy yyzzzz yy yyŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏµµµµ øø øø‹‹‹‹ nn nn==== tt ttãããã 

(( ((####θθθθ ää ää9999$$$$ ss ss)))) ss ssùùùù $$$$ VV VVϑϑϑϑ≈≈≈≈ nn nn==== yy yy™™™™ (( (( tt ttΑΑΑΑ$$$$ ss ss%%%% ÖÖ ÖÖΝΝΝΝ≈≈≈≈ nn nn==== yy yy™™™™ ×× ××ΠΠΠΠ öö ööθθθθ ss ss%%%% tt ttββββρρρρ ãã ãã���� ss ss3333ΨΨΨΨ •• ••ΒΒΒΒ ∩∩∩∩⊄⊄⊄⊄∈∈∈∈∪∪∪∪ ss ssøøøø#### tt tt���� ss ssùùùù ## ##’’’’ nn nn<<<< ÎÎ ÎÎ))))  ÏÏ ÏÏ&&&& ÎÎ ÎÎ#### ÷÷ ÷÷δδδδ rr rr&&&& uu uu !! !!$$$$ yy yy∨∨∨∨ ss ssùùùù 99 99≅≅≅≅ ôô ôôffff ÏÏ ÏÏèèèè ÎÎ ÎÎ//// 

&& && ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ yy yy™™™™ ∩∩∩∩⊄⊄⊄⊄∉∉∉∉∪∪∪∪ ÿÿ ÿÿ………… çç ççµµµµ tt tt//// §§ §§���� ss ss)))) ss ssùùùù öö ööΝΝΝΝ ÍÍ ÍÍκκκκ öö öö���� ss ss9999 ÎÎ ÎÎ)))) tt ttΑΑΑΑ$$$$ ss ss%%%% ŸŸ ŸŸωωωω rr rr&&&& šš ššχχχχθθθθ èè èè==== ää ää.... ùù ùù'''' ss ss???? �    

  )27-24 /الذاريات (  
! آيا خبر مهمانان بزرگوار ابراهيم به تو رسيده است؟ وقتي كه وارد صاي پيامبر«

پس . سلام مردمى ناشناسيد : گفت شدند و گفتند: سلام! گفت: سلام بر شما !
آن را به نزديكشان . اى فربه [و بريان] آورد به سوى زنش رفت و گوساله آهسته

  ».خوريد برد [و] گفت مگر نمى

وعــن عبــد االله بــن عمــرو بــن العــاص رضــي االله عنهمــا أن رجــلا ســأل رســول  -٨٤٥
 لام عَلـَىَ وَتَـقْـرأُ السـ ،تُطْعم الطعَـامَ «قال  ؟االله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم أي الإْسلام خَيـْرٌ 

  .متفق عليه ».تَ وَمَنْ لمَْ تَـعْرِفْ مَنْ عَرفِ
ـ روايت شده است كه گفت: مردي از  م. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 845

خوراك به ديگران بدهي «سؤال كرد: كدام خصلت اسلام بهتر است؟ فرمودند:  صپيامبر
  1».شناسي و نمي شناسي سلام كني و بر هر كس كه مي

لمـا خَلـَقَ «أبي هريرة رضي االله عنه عـن النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـال  وعن -٨٤٦
اذْهَـــبْ فَسَـــلمْ عَلَـــى أوُلئِـــكَ نَـفَـــرٍ مِـــنَ الَمَلائَكـــة  :االله آدم صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم قـــال

ا تحَيتُكَ وَتحَِيةُ ذُريتِك. ما جُلُوسٌ فاسْتمعْ  َونَكَ فإلام عَلـَيْكُمْ، فقـالوا :فقاليحَُيالس: 
  .متفق عليه »وَرَحمْةُ االله :فَزادُوهُ  ،السلامُ  عَلَيْكَ وَرَحمْةُ االله

خداوند وقتي آدم «فرمودند:  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 846
د ـ را خلق كرد، به او فرمود: برو به آن جماعت ـ گروهي از فرشتگان كه نشسته بودن

                                                           

 ست].آمده ا 550)]. [اين حديث قبلاً هم به شماره ي 39)، م (12متفق عليه است؛ [خ ( -1
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سلام كن و به درود آنها نسبت به خودت گوش بده كه آن درود تو و درود فرزندان 
توست، (و آدم به آنها) گفت: السلام عليكم! جواب دادند: السلام عليكم و رحمه االله و  

  1».رحمه االله را به سلام او اضافه كردند

نا رسـولُ االله صَـلّى أمر  :وعن أبي عُمارة البراء بن عازبٍ رضي االله عنهما قال -٨٤٧
ونصــرِ  ،وَتشْــميت العَـاطس ،وَاتبـاع الجنَـائز ،بعَِيـادَةِ الَمــريِضِ « :االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم بِسَــبعٍ 

ــعِيف ــلام ،الضهــذا لفــظ  ،متفــق عليــه »وإبــرارِ المقســم ،وَعَــوْن المظلــوم، وإفْشــاءِ الس
    .إحدى روايات البخاري

ما را به  صـ روايت شده است كه پيامبر مـ » ابوعماره براء بن عازب«. از 847
  انجام دادن هفت چيز امر فرمودند:

) دعاي خير كردن براي 3) تشييع جنازه؛ (2) عيادت مريض؛ (1ما را امر كرد به: (
) ياري 5كند؛ ( ) به جاي آوردن قسم كسي كه قسم ياد مي4كند؛ ( كسي كه عطسه مي

2 ار سلام (با بلند و زياد گفتن آن).) انتش7) اجابت دعوت كننده؛ (6مظلوم؛ (
  

لا «قال رسـول االله صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  :وعن أبي هريرة رضي االله عنه قال -٨٤٨
ــوا وَلا تؤُمِنــوا حَــتى تحَــابوا أَوَلا أدُلكُــمْ عَلَــى شَــئٍ إذا فَـعَلْتُمُــوهُ  ،تــَدْخُلُوا الجنَــةَ حَــتى تُـؤْمِنُ

نَكُمأفْشُو  ؟تحَابََـبْتُم     .رواه مسلم »ا السلام بَـيـْ
شويد  وارد بهشت نمي« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 848

كه همديگر را دوست داشته باشيد؛   كه ايمان داشته باشيد و ايمان نخواهيد داشت تا آن تا اين

                                                           

 )].2841)، م (3326متفق عليه است؛ [خ ( -1

، گذشت]. 239ي  )]. [روايت كامل اين حديث قبلاً به شماره2066)، م (1239متفق عليه است؛ [خ ( -2
 هاي بخاري است. جه در متن آمده است، لفظ يكي از روايت آن
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همديگر را دوست خواهيد آيا شما را راهنمايي كنم به چيزي كه اگر آن را انجام دهيد، 
  1».داشت؟ سلام را در ميان خودتان افشا و پراكنده وعمومي كنيد

سمعــت رســول االله  :وعــن أبي يوســف عبــد االله بــن ســلام رضــي االله عنــه قــال -٨٤٩
وَأْطعِمُـوا الطْعَـامَ، وَصِــلُوا  ،يـَا أيـهَــا النـّاسُ أفْشُـوا السـلام«صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم يقـول 

حـــديث  :رواه الترمـــذي وقـــال »تــَـدْخُلوا الجنُـــة بســـلام ،وَصَـــلوا والنـــاس نيـــامٌ  ،رحـــامَ الأْ 
  .حسن صحيح

 صـ روايت شده است كه گفت: از پيامبر �ـ » ابويوسف عبداالله بن سلام«. از 849
ي  اي مردم! سلام را اشاعه دهيد و به ديگران اطعام كنيد و صله«فرمود:  مي كه شنيدم

گاه به سلامت  آن ها) نماز بخوانيد،  دهيد و در حالي كه مردم در خوابند، (شب رحم انجام
  2».شويد و بدون حساب و عقاب داخل بهشت مي

عبــد االله بــن عمــر فيغــدو مَعَــهُ  وعــن الطفيــل بــن أبي بــن كعــب أنــه كــان يــأتي  -٨٥٠
حب صــاإلى الســوق. قــال: فــإذا غــدونا إلى الســوق، لم يمــرّ عبــداالله علــى ســقاط ولا 

فَجِئْتُ عبد االله بنَ عُمرَ يَـوْماً  :قال الطفيلُ  ،بيعَة وَلا مْسكين وَلا أحد إلا سَلّم عَليه
وأنـْتَ لا تَقِـفُ عَلـى البـَيْـع وَلا  : ماتَصْـنعُ بالسـوقِ فاستَْ◌تبَعني إلى السوقِ فقُلْت لـَهُ 

 ا وَلا تجَلسُ في تَسْألُ عَن الس ُوأقولُ اجْلسْ بنـا ههُنـا  ؟مجالس السّوق لع وَلا تَسُوم
ـا نَـغـُدو مـنْ أجْـل السـلام نُسَـلمُ ، فقال يا أبا بَ نَـتَحدث فَيلُ ذَا بَطْـن إنمطْن. وكَانَ الُط

  .رواه مالك في الموُطإ بإسناد صحيح ،عَلَى مَنْ لَقِيناهُ 
ـ  مروايت شده است كه او نزد عبداالله بن عمر ـ » طفيل بن ابي بن كعب«. از 850

رسيديم، عبداالله بر  گويد: وقتي به بازار مي رفت و مي آمد و صبحگاه با او به بازار مي مي

                                                           

 آمده است]. 378ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره054مسلم روايت كرده است ؛ [ -1

 )] روايت كرده و گفته است : حديث حسن صحيح است.2487ترمذي [( -2
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كه بر او  گذشت مگر اين كس ديگري نمي فروش و فروشنده و مسكين و هيچ هيچ كهنه
ـ آمدم، او از من خواست  �گويد: روزي نزد عبداالله بن عمر ـ  كرد. طفيل مي سلام مي

اي  كه (خبر معامله بروم، به او گفتم: به بازار چه كار داري؟ و حال آن كه همراهش به بازار
كني و در  شوي و جنسي را عرضه نمي پرسي) و از نرخ و اجناس جويا نمي را نمي

جا بنشينيم و با  كه به بازار برويم) اين گويم: (به جاي اين نشيني؟ من مي مجالس بازار نمي
ابابطن! ـ طفيل داراي شكم بزرگي بود ـ ما در اول هم گفتگو كنيم! عبداالله گفت: اي 

كنيم، سلام  رويم و به كسي كه به او برخورد مي صبح تنها به خاطر سلام كردن به بازار مي
  1 دهيم. مي

  
  
  

  
  
  

ر ي، بضم»االله و برکاته مةکم و رحيالسلام عل«ء بالسلام:  قول المبتدیيستحب ان ي
االله  ةرحمکم السلام و يعلو « ب:يقول المجيحداً، و ه وايم علن کان المسل إالجمع، و 

  کم.يعلو  قوله: يبواو العطف ف يتأيف». برکاتهو 
سلام عليكم و رحمه االله و بركاته لا«ي سلام بگويد:  مستحب است كه آغاز كننده

بياوريد هرچند » كُم«، و ضمير جمع »(سلام و رحمت و بركات خداوند بر شما باد)
و عليكم السلام و «شود يك نفر باشد و جواب دهنده بگويد:  يطرفي كه بر او سلام م

و در جوابش، واو » رحمه االله و بركاته ( و سلام و رحمت و بركات خداوند بر شما باد)
  ».و عليكم«عطف بياورد: 

                                                           

 ] به اسناد صحيح روايت كرده است.962- 1/961مالك در موطأ [( -1

  باب كيفية السلام -132
 باب چگونگي اسلام
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جـاءَ رجُـل إلى النـبي صَـلّى االلهُ  :عن عِمران بن حصـين رضـي االله عنهمـا قـال -٨٥١
ــهِ وسَــلم فقــال ــيكُم :عَلَيْ ــلامُ عَلَ ــهِ ثم جَلَــسَ  ،الس ــرَد عَلَيْ ــهِ  ،فَـ فقــال النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ

ــلامُ عَلَــيكُم وَرَحمَْــةُ االله :ثم جَــاءَ آخَــرُ فـَقَــالَ » عَشْــرٌ « :وسَــلم عليــهِ فَجَلَــسَ  ،الس ــرَد  ،فـَ
فَــرَد عليـهِ   وَبَـركََاتـُه،م وَرَحمْـَةُ اهللالسـلامُ عَلـَيكُ  :ثم جَـاءَ آخَـرُ فَـقَـالَ  ،»عِشْرون« :فقال

  .حديث حسن :رواه أبو داود والترمذي وقال ».ثَلاثَوُنَ « :فقال ،فَجَلَسَ 
 صـ روايت شده است كه گفت: مردي نزد پيامبر م. از عمران بن حصين ـ 851

 صجواب سلام او را داد و مرد نشست، پيامبر صآمد و گفت: السلام عليكم، پيامبر
سپس ديگري آمد و گفت: السلام عليكم و رحمه » حسنه پاداش برد)ده (ده «فرمودند: 
بيست «فرمودند:  صجواب سلام او را نيز داد و مرد نشست، پيامبر صاالله، پيامبر

و سپس يكي ديگر آمد و گفت: السلام عليكم و رحمه االله و » (بيست حسنه پاداش برد)
سي «فرمودند:  صست و پيامبربركاته، ايشان، جواب سلام او راهم داد و سپس مرد نش

(زيرا السلام عليكم، يك حسنه، رحمه االله يك حسنه، و بركاته، » (سي حسنه پاداش برد)
  1 يك حسنه است و هر حسنه، ده برابر پاداش دارد).

قــــال لي رســــولُ االله صــــلى االله عليــــه  :وعــــن عائشــــة رضــــي االله عنهــــا قالــــتْ  -٨٥٢
ــلاَمَ)) قالــَتْ  (( هــذا جِبريِــلُ يقَــرَأُ عَلَيْــكِ :وســلم ــلامُ ورحمْــَةُ االله  :قلُــتُ  :الس وَعَلَيْــه الس)

  وَبَـركََاتهُُ)) متفقُ عليه.
ــُهُ)) وفي بعضــها بحــذفها:وهكــذا وقــع في بعــض روايــاتِ الصــحيحين ــادة  ،((وَبَـركََات وزي

  .الثقة مقبولة

                                                           

 اند و ترمذي گفته است : حديثي حسن است. )] روايت كرده2690)] و ترمذي [(5159ابوداود [( -1
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به من فرمودند:  صـ روايت شده است كه گفت: پيامبر ك. از حضرت عايشه ـ 852
، گفتم: و عليه السلام و رحمه االله و بركاته (سلام »كند ين جبرئيل است و به تو سلام ميا«

  1 و بركات خداوند بر او باد). و رحمت
و در بعضي از آنها به حذف » و بركاته«و در بعضي از روايات صحيحين، آمده است: 

  د، پذيرفتني است.اي در حديث) از جانب راوي مورد اعتما آن آمده، و اضافه كردن (كلمه

وعن أنسٍ رضي االله عنه أن النبي صَلّى االلهُ عَليَْهِ وسَلم كان إذا تكلم بِكَلمة  -٨٥٣
 ،أعَادهَــا ثَلاثــاً حــتى تُـفَهَــم عنــه، وإذا أتــى علــى قــوْم فَسَــلمَ عَلَــيهم سَــلم عَلَــيهم ثَلاثــاَ 

  .اَ وهذا محمُولٌ عَلَى ما إذا كان الجَمْعُ كثير  .رواه البخاري
فرمود، (اگر  هرگاه سخني مي صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 853

فرمود تا از او فهميده شود و هرگاه بر  كرد) سه بار آن را تكرار مي مقام و حال ايجاب مي
  2».فرمود كرد، سه بار سلام مي شد و بر آنان سلام مي اي وارد مي عده

م)، محمول و مربوط به زماني است كه مردم و اين (سه بار تكرار كردن حرف يا سلا
  زياد باشند.

صَـلّى  ـكُنـا نَـرْفـَعُ للنـبي   :وعـن الْمقْـدَاد رضـي االله عنـه في حَدِيثـه الطويـل قـال -٨٥٤
نَصِــيبهُ مِــنَ اللــبنَ فَـيَجِيــئُ مِــنَ الليــلِ فَـيُسَــلمُ تســليماً  لايــوقظُ ناَئمِــاً  ـااللهُ عَليَْــهِ وسَــلم 

ـــلم فَسَـــلم كمـــا كـــان يُسَـــلمُ  وَيُســـمِعُ  ـــهِ وسَ رواه  ،اليـَقَظـــان فَجَـــاء النـــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
  مسلم.
شده است كه گفت: ما سهم شير  ـ در حديث طولاني او روايت �. از مقداد ـ 854

كرد كه خوابيده را  آمد و سلامي مي داشتيم و ايشان در شب مي را برايشان برمي صپيامبر
  ...آمد و مانند سابق سلام كرد و صشنوايد، سپس پيامبر و به بيداران مي كرد بيدار نمي

                                                           

  .)]2447)، م (3768متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].2055مسلم روايت كرده است؛ [( -2
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٨٥٥-  م مَـرعن أسماء بنـتِ يزيـد رضـي االله عنهـا أن رسـول االله صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـل
سْجِد يوْماً وَعصْبةٌ مِنَ النساء قُعوُدٌ فألوْي بيِده بالتسليم

َ
  .في الم

وهذا محمول على أنه صَلّى االلهُ عَليَْهِ وسَـلم جمَـَعَ  .حديث حسن :رواه الترمذي وقال
  ».فَسَلم عَليْنا« :ويؤُيدُهُ أن في روِاية أبي داود ،بَين اللفظ والإشارة

روزي از ميان  صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » اسماء دختر يزيد«. از 855
شان با بلند كردن دست (به اي از زنان نشسته بودند و اي مسجد گذشت در حالي كه عده

  1 زنان) سلام كرد.
كرده است و  لفظ و اشاره را با هم جمع صو اين حمل بر آن شده است كه پيامبر

  2 كند. ، اين امر را تأييد مي»پس بر ما سلام كرد«روايت ابوداود: 

لَيْـهِ أتيت رسـول االله صَـلّى االلهُ عَ  :يْمِي رضي االله عنه قالوعن أبي جُرَي الهج -٨٥٦
لاتَـقُـلْ عَلَيْـكَ السـلامُ، فـإن عَلَيْـكَ  :فقـال .عَلْيك السلامُ يا رَسـول االله :وسَلم فقلُت

وقــد  .حــديث حســن صــحيح :والترمــذي وقــال ،رواه أبــو داود »السّــلامُ تحَيــةُ المــوتى
  .سبق بِطولهِ

دم و آم صـ روايت شده است كه گفت: نزد پيامبر �ـ » ابوجري هجيمي«. از 856
مگو عليك السلام، (زيرا كه) «فرمودند:  صگفتم: عليك السلام! اي رسول خدا! پيامبر

  3»عليك السلام سلام مردگان است، (بلكه بگو: السلام عليك!)
  
  

                                                           

 )] روايت كرده است و گفته است : حديثي حسن است.2698ترمذي [( -1

2- )]5204.[( 

اند و ترمذي گفته است : حديث حسن صحيح است.  )] روايت كرده2722)] و ترمذي [(4084ابوداود [( -3
 ]، گذشت.796ي :  و روايت كامل اين حديث [به شماره
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 :وعـــن أبي هريــــرة رضـــي االله عنــــه أن رســـول االله صَــــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَــــلم قــــال -٨٥٧
متفــق  »والقليــلُ علــى الكَثِــيرِِ  ،وَالْماشــي عَلَــي القَاعِــدِ  ،اشِــييُسَــلمُ الراكــبُ عَلَــى الْمَ «

  ».والصغيرُ على الْكَبِيرِ  :وفي رواية البخاري .عليه
سوار بر پياده و «فرمودند:  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 857

  1».تر بر گروه بيشتر، سلام دهند پياده بر نشسته و گروه كم
  ».و كوچك بر بزرگ«گر از بخاري آمده است: در روايتي دي

قــال رســول  :وعــن أبي أمُامــة صُــدي بــن عجــلان البــاهِلِي رضــي االله عنــه قــال -٨٥٨
  إن أوْلىَ الناس باالله مَنْ بَدأهم بالسلاَم )).« :االله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم

ةَ رضـي االله عنـهُ قِيـلَ يارسـولَ ورواه الترمـذي عـن أبي أمُامـ ،رواه أبو داود بإسنادٍ جيـدٍ 
ــلامِ  ــدأُ بالس  :قــال الترمــذي ،قــال أوْلاهمَُــا بــاالله تعــالى ،االله، الــرجُلانِ يَـلْتَقيــان أيـهُمَــا يَـبْ

  .حديث حسن
 صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » ابوامامه صدي بن عجلان باهلي«. از 858

ت) خدا، كسي است كه به سلام بر ترين و سزاوارترين مردم به (رحم نزديك«فرمودند: 
  2».ديگران پيشي بگيرد

                                                           

 .)]2160)، م (6231عليه است؛ [خ ( متفق -1

 )]. به اسناد جيد (نيكو) روايت كرده است.5197ابوداود [( -2

 باب آداب السلام -133

 باب آداب اسلام
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و اين حديث را ترمذي از ابوامامه روايت كرده است كه گفته شد: اي رسول خدا! دو 
سزاوارترين «كنند، كدام يك از آنان اول سلام كند؟ فرمودند:  مرد همديگر را ملاقات مي

  1».آن دو به (رحمت و قرب) خدا
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

أبي هريــرة رضــي اللــه عنــه في حــديث المسِــيءِ صَــلاتهُ أنــهُ جــاء فَصَــلى ثمُ عــن  -٨٥٩
ارجـع فَصَـل « :جاء إلى النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم فَسَلمَ عَلَيْهِ فَـرَد عَلَيْهِ السلام فقال

 ـكَ لم تُصَـلى» فَإنمَ عَلـَى النـبي  ،فَـرَجَـعَ فَصَـلجـاء فَسَــل ُم حَــتىّ ثمصَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـل
  .متفق عليه .فَـعَل ذلكَ ثَلاثَ مَراتٍ 

خواند،  ـ در حديث آن شخصي كه نمازش را درست نمي �. از ابوهريره ـ 859
آمد و بر  صروايت شده است كه گفت: آن مرد آمد و نماز خواند، سپس به نزد پيامبر

بازگرد و نماز «داد و به او فرمودند:  جواب سلام او را صايشان سلام كرد و پيامبر
و مرد بازگشت و نماز خواند و باز آمد و » اي! بخوان، زيرا تو (در حقيقت) نماز نخوانده

                                                           

 )]؛ ترمذي گفته است : حديثي حسن است.2695[( -1

على من تكرَّر لقاؤه على  باب استحباب إعادة السلام -134
قرب بأن دخل ثم خرج ثم دخل في الحال ، أو حال بينهما 

 شجرة ونحوها 

ي سلام بر كسي كه ديدارش  باب استحباب اعاده

شود به اين صورت كه داخل و سپس خارج و  تكرار

گاه زود داخل گردد يا درختي و چيزي مانند  آن

  آن، در ميان آن دو حايل شود
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چون بار قبل جواب گفت) تا اين كه سه بار اين عمل را  سلام كرد، (و هم صبر پيامبر
  1 تكرار نمود.

كُمْ أخـــاه إذا لقـــيَ أَحَــدُ « :وسَـــلم قــالوعنــه عــن رســـول اللــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  -٨٦٠
نـَهُمَـا شَـجَرةٌَ أو جِـدَارٌ أوْ حَجَـرٌ ثمُ لَقِيـَهُ فـَلْيُسَـلمْ عَلَيْـه ،فَـلْيُسَلمْ عَلَيْـهِ   »فـَإنْ حالـَتْ بَـيـْ
  .رواه أبو داود

هر وقت يكي از «فرمودند:  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 860
(ديني يا نسبي)ش ديدار كرد، به او سلام كند و اگر بين ايشان درخت يا  شما با برادر

  2».ديوار و يا سنگي حايل شد و سپس با او ديدار كرد، دوباره به او سلام كند
  
  
  
  
  
  

  قال االله تعالي: 

� #### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ**** ss ssùùùù ΟΟΟΟ çç ççFFFF ùù ùù==== yy yyzzzz yy yyŠŠŠŠ $$$$ YY YY????θθθθ ãã ãã‹‹‹‹ çç çç//// (( ((####θθθθ ßß ßßϑϑϑϑ ÏÏ ÏÏ kk kk==== || ||¡¡¡¡ ss ssùùùù ## ##’’’’ nn nn???? tt ttãããã öö ööΝΝΝΝ ää ää3333 ÅÅ ÅÅ¡¡¡¡ àà àà����ΡΡΡΡ rr rr&&&& ZZ ZZππππ ¨¨ ¨¨ŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏtttt rr rrBBBB ôô ôô ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ΨΨΨΨ ÏÏ ÏÏãããã «« ««!!!! $$ $$#### ZZ ZZππππ ŸŸ ŸŸ2222 tt tt����≈≈≈≈ tt tt7777 ãã ããΒΒΒΒ 

ZZ ZZππππ tt tt6666 ÍÍ ÍÍ hh hhŠŠŠŠ ss ssÛÛÛÛ �  ) 61 /نور(  
اي شديد، بر همديگر سلام كنيد، سلام پربركت و پاكي كه  هر وقت داخل خانه«

  ».شود از جانب خداست و بدان پاداش داده مي

                                                           

 )].397)، م (757متفق عليه است؛ [خ ( -1

  )]. 5200ابوداود روايت كرده است؛ [( -2

  باب استحباب السلام إذا دخل بيته -135
ي خود  باب استحباب سلام در وقتي كه انسان به خانه

 شود داخل مي
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ـــس رضـــي االله عنـــه قـــال -٨٦١ ـــلم  :وعـــن أن ـــهِ وسَ قـــال لي رســـول االله صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
» مْ يَكُنْ برَكةً عَلَيْكَ وَعَلَى أهلِ بَـيْتِكَ إذا دَخَلْتَ عَلى أهْلِكَ فَ  ،يابُـنيسَل«  

  .حديث حسن صحيح :رواه الترمذي وقال
اي «به من فرمودند:  صـ روايت شده است كه گفت: پيامبر �. از انس ـ 861

ات  ي خود وارد شدي، سلام كن كه آن براي تو و خانواده فرزندم! هر وقت بر اهل خانه
  1».خير و بركتي خواهد شد

  
  
  
  
  

كـانَ رسـول   :عن أنس رضي االله عنه أنهُ مَر عَلى صِـبْيان فَسَـلمَ عَلـَيْهمْ وقـال -٨٦٢
  .متفق عليه .الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم يَـفْعلُهُ 

ـ روايت شده است كه او از كنار چند كودك عبور و بر آنها سلام  �. از انس ـ 862
  2 داد. جام مياين كار را ان صكرد و گفت: پيامبر

  

  

  

  

  
  

                                                           

 يث حسن صحيح است.)] روايت كرده و گفته است : حد2699ترمذي [( -1

  )].2168)، م (2647متفق عليه است؛ [خ ( -2

 باب السلام على الصبيان -136

 باب سلام بر كودكان
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كانـَتْ   - :كانَتْ فينـا امْـرَأةٌَ وفي روايـة  :عن سهل بن سعد رضي االله عنه قال -٨٦٣
فإذا  ،لنَا عَجُوزٌ تأْخُذُ منْ أَُ◌صُولِ السلْقَ فتطْرَحُهُ في القِدْرِ وَتُكَركِْرُ حَباتٍ منْ شَعِيرٍ 

 نَا نُسَـل نـَا رواه البخــاريصَـليْنا الجُمُعَــةَ وانْصَــرَفـْ مُــهُ إليـْ أي  »تُكَركِْــرُ «قولــه  .مُ عَلَيْهــا فَـتُقد
  .تَطحَنُ 
ـ روايت شده است كه گفت: در ميان ما زني بود ـ و در  �. از سهل بن سعد ـ 863

ريخت و  آورد و آن را در ديگ مي روايتي ديگر: پيرزني داشتيم ـ كه مقداري چغندر را مي
خوانديم و  پاشيد)، وقتي نماز جمعه را مي د (و بر آن ميكر هاي جو را آرد مي دانه

  1 آورد. كرديم و او، آن غذا را پيش ما مي گشتيم، بر او سلام مي برمي

هَـــا قاَلـــت -٨٦٤ ـــةَ بنِـــتِ أبي طاَلـــب رضـــي االله عَنـْ أتيـــت النـــبي  :وعـــن أمُ هـــانئ فاخِتَ
    .وَفاطِمةُ تَسْترُهُ بثَِـوْبٍ فَسَلمْتُ  صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم يَـوْمَ الفَتْح وَهُو يَـغْتسِلُ 

    .رواه مسلم .وذكََرَت الحديث      

                                                           

 )].6248بخاري روايت كرده است؛ [( -1

وعلى ن محارمه والمرأة م باب سلام الرجل على زوجته -137
  ف الفتنة بهن وسلامهن بهذا الشرط أجنبية وأجنبيات لا يخا

باب سلام مرد بر زن خود و زنان محرم ديگرش و بر 

اي كه از سلام بر آنان، خوف فتنه  زن يا زنان بيگانه

 ندارد و سلام زنان به مردان بيگانه بر همين شرط
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روز «ـ روايت شده است كه گفت: در  لـ » ه دختر ابوطالبختام هاني فا«. از 864
ـ او را با  لكرد و فاطمه ـ  آمدم و ايشان شستشو و غسل مي صنزد پيامبر» فتح مكه

  1 كند. ي حديث را روايت مي دم... و بقيهپوشاند؛ سلام كر اي مي پارچه

مــر علينــا النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  :وعــن أسمــاءَ بنــتِ يزيــد رضــي االله عنهــا قالــت -٨٦٥
نَــا وهــذا  ،حــديث حســن :والترمــذي وقــال ،رواه أبــو داود .وسَــلم في نِسْــوَةٍ فَسَــلمَ عَلَيـْ

سْـجِدِ أن رسـول االله صَـلّى ا :لفظ أبي داود، و لفظ الترمذي
ْ
اللهُ عَلَيْـهِ وسَـلم مَـر في الم

  .يوْماً وعُصْبَةٌ من النسَاءِ قُـعُود فألوى بيَِدِهِ بالتسليمِ 
 صـ روايت شده است كه گفت: پيامبر رضي االله عنهاـ » اسماء دختر يزيد«. از 865

  2 اي از ما زنان عبور و بر ما سلام فرمودند. از كنار عده
روزي از ميان مسجد  صو لفظ ترمذي چنين است: پيامبر اين لفظ ابوداود است
اي از زنان نشسته بودند و ايشان با بلند كردن دست (به زنان)  گذشت در حالي كه عده

  سلام كرد.

                                                           

 )].336)، م (280متفق عليه است؛ [خ ( -1

اند و ترمذي گفته است : حديثي حسن است. [اين  )] روايت كرده2698)] و ترمذي [(5204ابوداود [( -2
 است].آمده  855ي  حديث قبلاً هم به شماره
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 :وعـــن أبي هريــــرة رضـــي االله عنــــه أن رســـول االله صَــــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَــــلم قــــال -٨٦٦
» ـلاملاتَـبـَدَأوا اليـَهُـودَ ولا النوهُ  ،صَـارى بالسإلى  فـإذا لَقِيـتُم أحَـدَهُم في طَريِـق فاَضــطّر

    .رواه مسلم »أضْيَقِهِ 
بر يهود و نصارا «فرمودند:  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 866

اول سلام نكنيد و اگر در راهي به يكي از آنها برخورد كرديد، او را مجبور كنيد كه از 
  1».راه برودتنگناي 

إذَا « :قـال رسـول االله صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَــلم :وعـن أنـسٍ  رضـي االله عنـه قـال -٨٦٧
  متفق عليه. »وعَلَيْكُمْ  :سَلمَ عَلَيكُم أهلُ الكتاب فَـقُولُوا

هرگاه اهل كتاب بر «فرمودند:  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 867
  2 ».: و عليكم (و بر شما نيز)شما سلام كردند، شما بگوييد

                                                           

 )].2167مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )].2163)، م (6258متفق عليه است؛ [خ ( -2

وكيفيةالرد عليهم  اب تحريم ابتدائنا الكفار بالسلامب -138
 واستحباب السلام على أهل مجلسٍ فيهم مسلمون وكفاّر 

باب تحريم اول سلام كردن ما به كافران و كيفيت 

جواب دادن (سلام) آنها و استحباب سلام بر اهل 

مجلسي كه در آن مسلمانان و كافران (با هم) وجود 

 دارند
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وعن أُسامه رضي االله عنه أن النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم مَـر عَلـَى مجَْلـسٍ فيـه  -٨٦٨
ــلمَ عَلَــيْهِمْ النــبي صَــلّى االلهُ  شــركِِين عَبَــدةِ الأوثــَانِ واليـَهُــودِ فَس

ُ
ســلِمِينَ والم

ُ
أخــلاطٌ مــن الم

  .متفق عليه .عَلَيْهِ وسَلم
از كنار مجلسي گذشت  صـ روايت شده است كه گفت: پيامبر �از اسامه ـ  .868

پرستان) و يهود حاضر بودند و  ها و مخلوطي از مسلمانان و مشركان (بت كه در آن گروه
  1بر آنها سلام كرد. صپيامبر

                                                           

 )].1798)، م (6254متفق عليه است؛ [خ ( -1
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ــهِ وسَــل  :هريــرة رضــي االله عنــه قــال وعــن أبي  -٨٦٩  :مقــال رســول االله صَــلّى االلهُ عَلَيْ
جْلــسِ فـَلْيُسَــلمْ، فـَـإذَا أراَدَ أنْ يَـقُــومَ فَـلْيُسَلمْ 

َ
فلَيسْــت الأُولى ،إذَا انـْتـَهَــى أحَــدكُُم إلى الم

  .حديث حسن :والترمذي وقال ،رواه أبو داود» بأَحَق من الآخِرةَ
هرگاه يكي از «فرمودند:  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 869

ن مجلس رفت، سلام كند و هنگامي كه برخاست، باز سلام كند كه سلام اول شما به ميا
 ».تر و بهتر از سلام آخري نيست (و هر دو در سنت بودن و ثواب، با هم برابرند) شايسته

1  
  
  
  
  
  

  قال االله تعالي:

� $$$$ pp ppκκκκ šš šš‰‰‰‰ rr rr'''' ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####θθθθ ãã ããΖΖΖΖ tt ttΒΒΒΒ#### uu uu ŸŸ ŸŸωωωω (( ((####θθθθ èè èè==== ää ääzzzz ôô ôô‰‰‰‰ ss ss???? $$$$ �� ��????θθθθ ãã ãã‹‹‹‹ çç çç//// uu uu���� öö öö���� xx xxîîîî öö ööΝΝΝΝ àà àà6666 ÏÏ ÏÏ????θθθθ ãã ãã‹‹‹‹ çç çç//// 44 44____ ®® ®®LLLL yy yymmmm (( ((####θθθθ ÝÝ ÝÝ¡¡¡¡ ÎÎ ÎÎΣΣΣΣ ùù ùù'''' tt ttGGGG óó óó¡¡¡¡ nn nn@@@@ 

(( ((####θθθθ ßß ßßϑϑϑϑ ÏÏ ÏÏ kk kk==== || ||¡¡¡¡ èè èè@@@@ uu uuρρρρ ## ##’’’’ nn nn???? tt ttãããã $$$$ yy yyγγγγ ÎÎ ÎÎ==== ÷÷ ÷÷δδδδ rr rr&&&& �  ) 27 /نور(  

                                                           

 اند و ترمذي گفته است : حديثي حسن است. )] روايت كرده2707)] و ترمذي [(5208ابوداود [( -1

اب السلام اذا قام من المجلس و فارق جلساءه . باب استحب139
  او جليسه 

باب استحباب سلام وقتي كه شخص از مجلس بلند 

 شود و همنشينان و همنشينش را ترك كند

  . باب الاستئذان و آدابه140
 باب اجازه گرفتن و آداب آن
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هاي خودتان نشويد تا  هايي غير از خانه ايد، وارد خانه اي كساني كه ايمان آورده«
  ».زماني كه اجازه بگيريد و بر ساكنان آن سلام كنيد

  و قال تعالي:

� #### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ)))) uu uuρρρρ xx xx'''' nn nn==== tt tt//// ãã ãã≅≅≅≅≈≈≈≈ xx xx���� ôô ôôÛÛÛÛ FF FF{{{{ $$ $$#### ãã ããΝΝΝΝ ää ää3333ΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ zz zzΟΟΟΟ èè èè==== ßß ßßssss øø øø9999 $$ $$#### (( ((####θθθθ çç ççΡΡΡΡ ÉÉ ÉÉ‹‹‹‹ øø øø↔↔↔↔ tt ttFFFF óó óó¡¡¡¡ uu uu‹‹‹‹ ùù ùù==== ss ssùùùù $$$$ yy yyϑϑϑϑ ŸŸ ŸŸ2222 tt ttββββ xx xx‹‹‹‹ øø øø↔↔↔↔ tt ttGGGG óó óó™™™™ $$ $$#### 

šš šš ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$####  ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ öö ööΝΝΝΝ ÎÎ ÎÎγγγγ ÎÎ ÎÎ==== öö öö6666 ss ss%%%% �  ) 59 /نور(  
هنگامي كه كودكان شما به سن بلوغ رسيدند، بايد اجازه بگيرند، همان گونه كه «

  ».اند اند، اجازه گرفته اشخاصي كه پيش از آنان بوده

االلهُ عَلَيْـهِ وعن أبي موسى الأشعري رضي االله عنه قال: قال رسـول االله صَـلّى  -٨٧٠
  .متفق عليه ،الاستِئْذانُ ثَلاَثٌ، فَإِنْ أذُِنَ لَكَ وَ إلا فَارْجِع«وسَلم: 
اجازه «فرمودند:  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوموسي اشعري ـ 870

  1».گرفتن سه مرتبه است، اگر به تو اجازه داده شد (داخل شو)، وگرنه بازگرد

ـــهِ  :د رضـــي االله عنـــه قـــالوعـــن ســـهلِ بـــنِ ســـع -٨٧١ قـــال رســـول االله صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
اَ جُعِلَ الاستئذانُ منْ أَجْلِ البَصَر«وسَلم  متفق عليه »إنم.    
اجازه «فرمودند:  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از سهل بن سعد ـ 871

شده  گرفتن، تنها به خاطر چشم (و جلوگيري از ديدن چيزهايي كه نهي شده) مقرر
  2».است

ثنّا رَجُـلٌ مـن بـَنيِ عَـامرٍ أنـهُ اسـتأذَنَ علـى النـبي  -٨٧٢ بن حِراَشٍ قال حـد وعن ربِْعِي
فقـــال رســـول االله صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ  ؟أألــِـج :صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم وهـــو في بيـــت فقـــال

ـــهِ  ـــ« :وسَـــلم لخادِمِ ـــهُ الإســـتئذَانَ فَـقُ ـــرجُ إلى هـــذا فَـعَلمْ ـــلأخُْ ـــلامُ عَلـَــيكُم،  :ل لـَــهُ قُ الس
                                                           

 )].2153)، م (6254متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].2156)، م (6241يه است؛ [خ (متفق عل -2
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ــه النــبي صَــلّى االلهُ  ؟أأدخُــلُ  ،الســلام عَلـَـيكم :فَسَــمِعهُ الرجُــلُ فقــال »؟أأدْخُــلُ  فـَـأذن ل
  .رواه أبو داود بإسناد صحيح .عَلَيْهِ وسَلم فَدَخَلَ 

براي ما » بني عامر« از مردي گفت: كه است شده روايت »حراش بن ربعي«. از 872
ي  اي تشريف داشت، اجازه در خانه صكرد كه: (مردي) در حالي كه پيامبر يصحبت م

نزد «كارشان فرمودند:  به خدمت صداخل شدن گرفت و گفت: آيا وارد شوم؟ و پيامبر
اين مرد برو و اجازه گرفتن را به او ياد بده و به او تعليم كن كه بگو: السلام عليكم 

را شنيد و گفت: السلام  صرد فرمايش پيامبرآن م» (سلام بر شما)، آيا داخل شوم؟
  1به او اجازه داد و وي داخل شد. صعليكم، آيا داخل شوم؟ و پيامبر

عــن كلــدة بــن الحنبــل رضــي االله عنــه قــال: أتيــت النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  -٨٧٣
ـــهِ وسَـــلم  ـــدَخَلْتُ عَلَيْـــه ولم أسَُـــلم فقـــال النـــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْ ـــلامُ « :فَ ارْجــــعِْ فـَقُـــلْ الس

  .حديث حسن :والترمذي وقال ،رواه أبو داود »؟عَلَيكُم أأَدَْخلُ 
  

رفتم و  صـ روايت شده است كه گفت: نزد پيامبر �ـ » كلده بن حنبل«. از 873
بازگرد و بگو: السلام عليكم، آيا داخل «فرمودند:  صوارد شدم و سلام نكردم، پيامبر

  2»شوم؟
  
  
  
  
  
  

                                                           

 )] به اسناد صحيح روايت كرده است.5177ابوداود [( -1

 اند و ترمذي گفته است : حديثي حسن است. )] روايت كرده2711)] و ترمذي [(5176ابوداود [( -2
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قـال رسـول االله  :عـن أنـس رضـي االله عنـه في حديثـه المشـهور في الإسـراء قـال -٨٧٤
نيا فاسـتفتح« ،صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم صَـعِدَ بي جِبرْيـلُ إلى السّـماء الـد ُمـنْ  :فقيـل »ثم

ـــلُ، قِيـــلَ  :قـــال ؟هـــذا ـــك :جبرْي ـــدٌ  :قـــال ؟وَمَـــنْ مَعَ ـــماء ا .محُم صَـــعِدَ إلى الس لثاّنيـــة ثم
ــنْ هــذا :قيــل ،فاســتفتح ــنْ مَعَــكَ  :قيــل ،جبريــلُ  :قــال ؟مَ والثاّلثــة  »محَُمــد◌ٌ  :قــال ؟وَمَ

     .جبريل متفق عليه :فيَقُولُ  ؟مَنْ هذا :والرابعة وَسَائرهن وَيقُالُ في باب كل سماء
روايت شده است كه » ي اسراء واقعه«ـ در حديث معروفش از  �. از انس ـ 874

سپس جبرئيل مرا به آسمان دنيا بالا برد و طلب باز نمودن در را «... رمودند: ف صپيامبر
نمود، گفتند: كيست؟ جبرئيل گفت: جبرئيل هستم، گفتند: شخص همراه تو كيست؟ 

، سپس مرا به آسمان دوم و سوم و چهارم و ساير آنها بالا برد و در »صمحمد«گفت: 
  1».گفت: جبرئيل جبرئيل مي شد، كيستي؟ و ي هر آسمان گفته مي دروازه

                                                           

 )].162)، م (3887متفق عليه است؛ [خ ( -1

فلان قول: يل للمستأذن من أنت يان أن السنة إذا قي. باب ب141
» أنا«كراهة قوله و يةعرف به من اسم او كنيا نفسه بم يسميف

  ونحوها
باب بيان آن كه سنت، آن است كه وقتي به اجازه 

گيرنده گفته شد : تو كيستي؟ بگويد : فلانم و خود 

شود، از نام يا كنيه  را به چيزي كه بدان شناخته مي

 (شهرت) نام ببرد و كراهت آن كه در جواب بگويد :

  اين قبيل و يا كلماتي از» منم«
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تُ ليَْلـــة مـــن اللّيـــالي فـــإذا رســـول االله أبي ذرِ رضـــي االله عنـــه قـــال: خَرجـــ وعـــن -٨٧٥
صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم يمشــي وحْــدَهُ، فجَعلــتُ أمشــي في ظــل القمَــر، فالتفــت فــرآني 

  فقلتُ  أبو ذَرٍ، متفق عليه »؟مَنْ هذا« :فقال
ها بيرون رفتم، ناگاه  ت شده است كه گفت: شبي از شبـ رواي �. از ابوذر ـ 875

اي شروع به قدم زدن كردم، (كه در  رفت، من در سايه را ديدم كه تنها راه مي صپيامبر
» كيست؟«متوجه شد و رو برگرداند و مرا ديد و فرمودند:  صمهتاب ديده نشوم) پيامبر

  1 گفتم: ابوذر.

لـت: أتيـت النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم وهـو وعن أمُ هانئ رضي االله عنهـا قا -٨٧٦
     .متفق عليه .أنا أمُ هَانئ :فقلت »،مَنْ هذه« :يغتسل وفاطمةُ تسْتُـرهُُ فقال

آمدم و ايشان  صـ روايت شده است كه گفت: نزد پيامبر لـ » ام هاني«. از 876
ين زن كيست؟ ا«پوشاند؛ فرمودند:  ـ او را مي لكرد و فاطمه ـ  شستشو و غسل مي

  2».گفتم: منم ام هاني

ــدَقَـقْتُ  :وعــن جــابر رضــي االله عنــه قــال -٨٧٧ ــهِ وسَــلم فَ ــتُ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ أتيَ
  .متفق عليه ،كأنهُ كَرهَهَا  »؟أنا أنا« :فقال ،أنا ،فقلت »؟من هذا« :الباب فقال

ر را زدم، آمدم و د صـ روايت شده است كه گفت: نزد پيامبر �. از جابر ـ 877
مثل اين كه از آن (طرز » منم، منم!!«گفتم: منم، فرمودند: » پشت در كيست؟«فرمودند: 

  1 و 3 جواب من) خوش نيامد.

                                                           

 )].94)، م (6443متفق عليه است؛ [خ ( -1

 ].آمده است 864ي  )]. [اين حديث با كمي اختلاف به شماره336)، م (280است؛ [خ (متفق عليه  -2

 )].2155)، م (6259متفق عليه است؛ [خ ( -3
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إن االله « :قــال عــن أبي هريــرة رضــي االله عنــه أن النــبي صَــلّى االلهُ عَليَْــهِ وسَــلم -٨٧٨
علــى   عَطــَس أحَــدكُم وحمـد االله تعــالى كـانَ حقــا  فـَإذَا ،طــاسَ وَيَكْـرهَُ التثــاؤُبَ عُ يحُِـب ال

فـــإذا  ،كــل مســلم سمعــهُ أن يقــول لــه يرحمــك االله وأمــا التّثــاوب فإنمــا هــو مــن الشــيطان
 »فــإن أحــدكم إذا تثــاءب ضَــحِكَ منــه الشــيطان ،هُ مــا اســتطاعفلــيرد  تثــاءب أحــدكم

  .رواه البخاري
خداوند عطسه را « :فرمودند صرـ روايت شده است كه پيامب �. از ابوهريره ـ 878

طسه كرد و خدا را شكر كرد دوست و از خميازه كراهت دارد، پس اگر يكي از شما ع
يرحمك االله (خداوند  :الله گفت)، بر هر مسلماني كه آن را شنيد، حق است كه بگويد(الحمد

تا بر تو رحم كند) و خميازه، از جانب شيطان است، پس اگر يكي از شما خميازه كشيد 

                                                                                                                                                      

اند؛ از جمله  از آن جواب خوشش نيامد،  دلايلي ذكر كرده صكه چرا پيامبر علماي اسلامي، براي اين -1
كه ممكن است  شناساند و ديگر اين و شخص را نمي اي نيست جا مفيد فايده در اين» من«ي  اين كه كلمه

 نشاني از تكبر و خودخواهي با خود داشته باشد ـ ويراستاران.

 ةكراهذا حمداالله تعالي وإت العاطس ي. باب استحباب تشم142
العطاس ت ويان آداب التشميبحمداالله تعالي ويذا لم إته يتشم

  والتثاؤب
كننده، اگر الحمداالله  باب استحباب دعا براي عطسه

بگويد و كراهت دعا براي او اگر حمد خداي را به 

طسه زننده و جاي نياورد و بيان آداب دعا براي ع

 آداب عطسه و خميازه
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حد توان (اگر توانست) آن را برگرداند (و اگر نتوانست دستش را بر دهانش بگذارد)؛ زيرا 
  2 و 1».خندد يطان بر او ميشهنگامي كه يكي از شما خميازه مي كشد، 

 ،الحمد الله :إذا عطس أحدكم فليقل« :وعنه عن النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم -٨٧٩
يهـديكم االله  :يرحمـك االله فليقـل :فإذا قال لـه ،حمك االلهير  :وليقل له أخوه أو صاحبه

  .رواه البخاري »ويصلح بالكم
هرگاه يكي از «فرمودند:  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 879

شما عطسه كرد، بگويد: الحمداالله! و برادر يا دوستش، به او بگويد: يرحمك االله ( خداوند 
دوست) او به او يرحمك االله گفت، شخص عطسه كننده بگويد: بر تو رحم كند) و چون (

  3 ».يهديكم االله و يصلح بالكم (خداوند شما را هدايت و احوالتان را اصلاح كند!

                                                           

 )].2389بخاري روايت كرده است؛ [خ ( -1

براي فهم بهتر معناي حديث، ذكر دو مقدمه لازم است؛ اولاً در پزشكي جديد ثابت شده است كه عطسه  -2
ها و  هاي طبعي بدن هستند و كار عطسه پاكسازي مسير تنفس از ميكروب لالعم و خميازه، هر دو عكس

مواد مزاحم و خميازه براي رفع اختلال در تنفس و جذب اكسيژن موردنياز بدن است؛ ثانياً، در اسلام، 
آور باشد، از شيطان  هرچه به حال انسان سودمند باشد، از خداوند و فرشتگان و هرچه براي انسان زيان

كه در حديث، خميازه مورد كراهت خداوند و  گيرد، زيرا شيطان دشمن انسان است و اين ه ميسرچشم
اي  كه در روايات ديگر اين حديث آمده، خميازه ي شيطان به انسان دانسته شده است، چنان سبب خنده

د و از است كه فرد در هنگام آن، مبالغه و دهان خود را بسيار باز كند و دستش را جلوي دهانش نگير
ها و  ي غفلت شخص و سبب ورود ميكروب خود صدا درآورد و باعث چندش ديگران شود كه اين نشانه

ي خنده و مسخره و شادي دشمن او (شيطان) است ـ  شود و در نتيجه مايه اش مي مواد آلوده به ريه
 ويراستاران.

  )].6224بخاري روايت كرده است؛ [( -3
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سمعـت رسـول االله صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  :وعن أبي موسى رضي االله عنه قال -٨٨٠
رواه  »لم يحمــد االله فــلا تُشــمتوهفــإنْ  ،إذا عَطــَس أحــدكُُم فحمــد االله فشــمتوه«يقــولُ 
    .مسلم

شنيدم كه  صـ روايت شده است كه گفت: از پيامبر �. از ابوموسي ـ 880
هرگاه يكي از شما عطسه كرد و سپاس و ستايش خداوند را به جاي آورد، او «فرمود:  مي

ر را با دعاي خير خود جواب دهيد و اگر حمد خداي را به جاي نياورد، برايش دعاي خي
  1».نكنيد

ـــهِ  :وعـــن أنـــس رضـــي االله عنـــه قـــال -٨٨١ عطـــس رجـــلان عنـــد النـــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
عطـــس فـُــلانٌ  :فقـــال الـــذي لم يشـــمته ،وسَـــلم فشـــمت أحـــدهما ولم يشـــمت الآخـــر

متفــق  ».وإنــَك لم تحمــد االله ،هــذا حمــد االله« :فقــال ؟فَشَــمتهُ وَعطســتُ فَـلَــم تُشَــمتني
  .عليه

عطسه كردند،  صروايت شده است كه گفت: دو نفر نزد پيامبرـ  �. از انس ـ 881
براي يكي از آنها دعاي خير نمود و در حق ديگري چنان نكرد، مردي كه  صپيامبر
براي او دعاي خير نكرده بود، گفت: فلاني عطسه نمود، براي او دعاي خير  صپيامبر

او حمد خدا را «مودند: فر صكردي و وقتي من عطسه كردم، برايم دعا نفرمودي؟! پيامبر
  2».يبه جاي آورد و تو حمد خداي را به جاي نياورد

كـان رسـول االله صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم إذَا   :وعن أبي هريرة رضي االله عنه قـال -٨٨٢
عَطَسَ وَضَعَ يَدَهُ أوْ ثوَبـَهُ عَلـى فيـهِ وَخَفَـضَ أوْ غَـضَ ـا صَوْتهَُ.شـك الـراوي رواه أبـو 

  لترمذي وقال حديث حسن صحيح.داود،وا

                                                           

 )].2992مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )].2991)، م (6225متفق عليه است؛ [خ ( -2
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هر وقت عطسه  صـ روايت شده است كه گفت: پيامبر �. از ابوهريره ـ 882
ي خود را  گذاشت و بدين وسيله صداي عطسه كرد، دست يا لباسش را بر دهانش مي مي

در بين پايين آوردن يا پنهان كردن) شك كرده (آورد ـ راوي  كرد ـ پايين مي پنهان مي
  2 و 1 است.

كــان الْيـَهُــودُ يَـتـَعَاطسُــونَ عْنــدَ رســول «وعــن أبي موســى رضــي االله عنــه قــال:  -٨٨٣
ـــرْحمَُكُم االله يهَـــدْيكمُ االله  :فيقـــولُ  ،االله صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم يَـرْجُـــونَ أنْ يقَـــولَ لهـْــم يَـ

     .رواه أبو داود، والترمذي وقال حديث حسن صحيح »ويُصلحُ بالكم
عطسه  صها نزد پيامبر ـ روايت شده است كه گفت: يهودي � . از ابوموسي ـ883

كه به آنان بفرمايد: يرحمكم االله (خداوند بر شا رحم كند)، اما  كردند، به اميد اين مي
يهديكم االله و يصلح بالكم (خداوند شما را هدايت و احوال شما را «فرمود:  مي صپيامبر

  3 ».اصلاح كند)

ــهِ  :ضــي االله عنــه قــالوعــن أبي ســعيد الخــدري ر  -٨٨٤ قــال رســول االله صَــلّى االلهُ عَلَيْ
رواه » إذَا تثَـــاءَبَ أحَـــدكُُمْ فـَلْيُمســـكْ بيَـــده علـــى فيـــه فـــإن الشـــيطان يـــدْخل :وسَـــلم
  .مسلم

وقتي كه «فرمودند:  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوسعيد خدري ـ 884
بگذارد، زيرا شيطان (از آن راه) داخل يكي از شما خميازه كشيد، دستش را بر دهان خود 

  5 و 4».شود مي

                                                           

 اند و ترمذي گفته است : حديث حسن صحيح است. )] روايت كرده2746)] و ترمذي [(5029ابوداود [( -1

 هاي اكيد بهداشت فردي در جهان جديد است ـ ويراستاران. اين عمل يكي از توصيه -2

 اند و ترمذي گفته است : حديث حسن صحيح است. رده)] روايت ك2740)] و ترمذي [(5038ابوداود [( -3

 )].6263مسلم روايت كرده است؛ [( -4

 رجوع شود]. 878ي :  [به پاورقي ذيل حديث شماره -5
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صــافَحةُ في أصْــحابِ  :قلـُـت لأنــس :عــن أبي الخطــاب قتــادة قــال -٨٨٥
ُ
أكَانــتِ الم

  .رواه البخاري .نَـعَمْ  :رسول االله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم؟ قال
: آيا مصافحه در گفتم �. از ابوخطاب قتاده روايت شده است كه گفت: به انس885

  1معمول بود؟ گفت: بله. صميان اصحاب پيامبر

لَما جَاءَ أهْلُ الـيَمنِ قـال رسـول االله صَـلّى االلهُ  :وعن أنس رضي االله عنه قال -٨٨٦
صَـافَحَة ،قَدْ جَاءكَُمْ أهْـلُ الْـيَمَنِ « :عَلَيْهِ وسَلم

ُ
رواه أبـو داود  »وَهُـمْ أولُ مَـنْ جَـاءَ بالم

  .بإسناد صحيح
ـ روايت شده است كه گفت: وقتي كه اهل يمن (به خدمت  �. از انس ـ 886

اهل يمن پيش شما آمدند در حالي كه ايشان «فرمودند:  ص) آمدند، پيامبرصپيامبر
  2».نخستين كساني هستند كه مصافحه را معمول و رايج نمودند

                                                           

 )].6263بخاري روايت كرده است؛ [( -1

 )] به اسناد صحيح روايت كرده است.5213ابوداود [( -2

143-  اللقاء وبشاشةِ الوجه باب استحباب المصافحةِ عند 
وتقبيل يد الرجل الصالح وتقبيل ولده شفقة ومعانقة القادم من 

 سفر وكراهية الانحناء

باب بيان استحباب مصافحه و خوشرويي هنگام ديدار 

و بوسيدن دست مرد صالح و بوسيدن فرزند از روي 

آيد و مكروه بودن  مهر و معانقه با كسي كه از سفر مي

 خم شدن
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ــهِ وسَــلمقــال رســول االله صَــلّى االلهُ عَ  :وعــن الــبراء رضــي االله عنــه قــال -٨٨٧ مــا « :لَيْ
  .رواه أبو داود »يَـلْتَقِيَانِ فـَيَتَصافَحَانِ إلا غُفر لهَما قبل أن يفترقا ينِ مِنْ مُسْلمَ 

هيچ دو مسلماني «فرمودند:  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از براء ـ 887
، كه پيش از جدا شدن از همديگر نيستند كه به هم برسند و با هم مصافحه كنند، جز آن

  1».شود گناهانشان آمرزيده مي

الرجُــلُ مِنــا يَـلْقَــى  ،يــا رســول االله :قــال رجــل :وعــن أنــس رضــي االله عنــه قــال -٨٨٨
 :قـــال »لا« :قـــال ؟أفـَيَلتزمــه ويقبلـــه :قـــال »لا « :قـــال ؟أخَــاهُ أوْ صَـــديقَهُ أينْحـــني لـَـهُ 

  .حديث حسن :الرواه الترمذي وق» نَـعَم َ « :قال ؟فَـيَأْخُذُ بيَِده وَيُصَافِحُهُ 
ـ روايت شده است كه گفت: مردي گفت: اي رسول خدا! شخصي  �. از انس ـ 888

،گفت: »نه«كند، آيا در مقابل او خم شود؟ فرمودند:  از ما با برادر يا دوستش ملاقات مي
، گفت: آيا دستش را بگيرد و با او »نه«آيا او را در آغوش بگيرد و ببوسد؟ فرمودند: 

  2».بله«رمودند: مصافحه كند؟ ف

قال يَـهُـودي لِصَـاحبه اذْهـب بنـا  :وعن صَفْوان بن عَسال رضي االله عنه قال -٨٨٩
ــهِ وسَــلم فَسَــألاه عــن تسْــع آيــات بيَنــات  إلى هــذا النــبي فأتيــا رســول االله صَــلّى االلهُ عَلَيْ

رواه الترمـــذي  .كَ نـــبينَشْـــهَدُ أنـــ :فقَـــبلا يــَـدَهُ وَرجِْلَـــهُ وقـــالا :فــَـذكَرَ الحْــَـديث إلى قَـوْلـــه
  وغيره بأسانيد صحيحة.

ـ روايت شده است كه گفت: يك نفر يهودي به  �. از صفوان بن عسال ـ 889
رفتند و از او  صدوستش گفت: ما را به نزد اين پيامبر ببر، پس هر دو نزد پيامبر

كند  ر ميواضح و روشن سؤال كردند... بعد حديث را ذك )ي نُه آيه (و دستور الهي درباره
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دهيم  را بوسيدند و گفتند: شهادت مي صگويد: سپس دست و پاي پيامبر جا كه مي تا آن
  1 كه تو رسول خدا هستي.

فـَدَنَـوْنا مـن النـبي صَــلّى االلهُ  :وعـن ابـن عمـر رضـي االله عنهمـا قصـة قـال فيهـا -٨٩٠
  .رواه أبو داود .عَلَيْهِ وسَلم فقبلْنا يده

حكايتي روايت شده كه در آن گفته است:... سپس به ـ  م. از ابن عمر ـ 890
  2 نزديك شديم و دست او را بوسيديم. صپيامبر

زَيــْدُ بــُن حَارثــة المدينــة ورســول االله  :قــَدم :وعــن عائشــة رضــي االله عنهــا قالــت -٨٩١
 عَلَيْـهِ وسَـلم صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم في بَـيْتي فأتاَهُ فَـقَرعََ الباب. فَـقَام إليهْ النبي صَلّى االلهُ 

  .حديث حسن :رواه الترمذي وقال »يجَُر ثوْبهَُ فاعتنقه وقبله
ـ روايت شده است كه گفت: زيد بن حارثه (از  ل. از حضرت عايشه ـ 891

ي من بود، زيد نزد او آمد و  در حجره صسفرش) به مدينه بازگشت و (آن روز) پيامبر
كشيد به  الي كه لباسش را به دنبال خود ميبرخاست و در ح صدر را كوبيد و پيامبر

  3طرف او رفت، و دست در گردن او نهاد و او را بوسيد.

قــال لي رســول االله صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  :وعــن أبي ذرٍْ◌ رضــي االله عنــه قــال -٨٩٢
  .رواه مسلم »لاتحَقِرَن مِنَ المعْرُوف شَيْئاً وَلَو أن تلقى أخاك بوجه طليق«
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هيچ جزيي از «به من فرمودند:  صـ روايت شده است كه پيامبر �ز ابوذر ـ . ا892
) خود را با يكارهاي نيك را كوچك نشمار؛ حتي اين را كه برادر (نسبي يا ديني و سبب

  1».خوشرويي ملاقات كني

قبــل النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم الحســن  :وعــن أبي هريــرة رضــي االله عنــه قــال -٨٩٣
ــــرعَُ بـــن حَـــابس ،فقـــال ،ى رضـــي االله عنهمـــابـــن علـــ إن لي عَشَـــرةًَ◌ مِـــنَ الْوَلــَــد  :الأقـْ

 ،مَـنْ لايََــرْحَمْ لا يُــرْحَمْ « .فقال رسول االله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم .ماقََـبلتُ مِنهُمْ أحَداَ 
   .متفق عليه» ◌َ 

ـ  مي ـ حسن بن عل صـ روايت شده است كه گفت: پيامبر �. از ابوهريره ـ 893
گفت: من ده فرزنددارم كه هرگز هيچ كدام از آنها را » اقرع بن حابس«را بوسيد، 

هركس رحم نكند، به او رحم «به او نگاه كردند و فرمودند:  صام، پيامبر نبوسيده
  2».شود نمي
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  بخش هفتم

  كتاب عيادت مريض

  

ه وحضور دفنه يعل ةالصلات و يع المييتشض و يالمر  ةکتاب عباد
  بعد دفنه هالمکث عند قبر و 

و نماز بر او و حاضر شدن بر دفن كتاب عيادت بيمار و تشييع ميت 

  مرده و مكث بر قبر او بعد از دفن

  

  





  
  
 

  
  
  
  

ــهِ صَــلّى ا أمَرنــَا رســول االله :عــن الــبرَاء بــن عــازب رضــي االله عنهمــا قــال -٨٩٤ اللهُ عَلَيْ
ــــادةٍ  ــــريض وسَــــلم بِعيَ

َ
وتشــــميت العــــاطس، وإبــــرار المقســــم ونصــــر  ،واتبــــاع الجنــــازة ،الم

  .متفق عليه .وإفشاء السلام ،وإجابة الداعي ،المظلوم
ما را به  صـ روايت شده است كه پيامبر مـ » ابوعماره براء بن عازب«. از 894

  انجام دادن هفت چيز امر فرمودند: 
) دعاي خير كردن براي 3) تشييع جنازه؛ (2) عيادت مريض؛ (1ما را امر كرد به: (

) ياري 5كند؛ ( ) به جاي آوردن قسم كسي كه قسم ياد مي4ند؛ ( ك كسي كه عطسه مي
  1 ) انتشار سلام (با بلند كردن و زياد گفتن آن).7) اجابت دعوت كننده؛ (6مظلوم؛ (

 :ه أن رســـول االله صَــــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَــــلم قــــالوعـــن أبي هريــــرة رضـــي االله عنــــ -٨٩٥
ـــى الْمُســـلِمِ خمَْـــسٌ « ـــريض ،حَـــق الْمُســـلِمِ عَلَ

َ
ـــادَةُ الم ـــلام. وَعِي الس ـــاعُ الجنـــائز ،رَد  ،وَاتب

  .متفق عليه» وتشميت العاطس .وإجابة الدعوة
بر  حق مسلمان«فرمودند:  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 895

) قبول 4) تشييع جنازه؛ (3) عيادت مريض؛ (2) جواب سلام؛ (1سلمان، پنج چيز است: (
  2».) دعاي خير در هنگام عطسه كردن5دعوت او؛ (
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إن االله عـز وجـل يَـقُـولُ يَــوْمَ  :وعنه قال قـال رسـول االله صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم -٨٩٦
ـــة ـــ« :القيَامَ ـــنَ آدَمَ مَرضْـــتُ فَـلَ ــَـا ابْ ـــدْنيي ـــتَ رَب  :قـــال ،م تَـعُ ـــودُكَ وأنْ ـــفَ أعُ ـــارب كَيْ ي

لـو  أمَـا عَلمـتَ أنـك  ،أمَا عَلْمتَ أن عَبْدي فُلانَاًَ◌ مَرِضَ فَـلَمْ تَـعُدْهُ  :قال ؟العَالَمين
يـا رب كيـف أطعمـك  :قال ،يا ابن آدم اطعمتك فلم تطعمني ؟عُدْته لوجدتني عنده
عبــدي فــلان فلــم تطعمــه أمــا  أنــه اســتطعمك أمــا علمــت  :قــال ،وأنــت رب العــالمين

 ،يـا ابـن آدم استسـقيتك فلـم تسـقني ؟علمت أنك لـو أطعمتـه لوجـدت ذلـك عنـدي
استســـقاك عبـــدي فـــلان فلـــم  :قـــال ؟يـــارب كيـــف اســـقيك وأنـــت رب العـــالمين :قـــال

    .رواه مسلم »؟أما علمت أنك لو سقيته لو جدت ذلك عندي ،تسقه
خداوند بزرگ و «فرمودند:  صشده است كه پيامبرـ روايت  �. از ابوهريره ـ 896

فرمايد: اي فرزند آدم! بيمار شدم و مرا  اش) مي صاحب عظمت در روز قيامت (به بنده
دهد: پروردگارا! چگونه من از تو عيادت كنم در حالي كه تو  عيادت نكردي! جواب مي

من مريض است و  ي فرمايد: مگر ندانستي كه فلان بنده پروردگار عالميان هستي؟ مي
يافتي؟! اي  رفتي، مرا نزد او مي دانستي كه اگر به عيادتش مي عيادتش نكردي؟ مگر نمي

گويد: اي پروردگار! من چگونه به  فرزند آدم! از تو طعام خواستم، به من طعام ندادي! مي
ن داني كه فلا فرمايد: مگر نمي تو طعام هم در حالي كه تو پروردگار عالميان هستي؟! مي

دادي، پاداش آن  ي من از تو درخواست طعام كرد و به او ندادي و اگر او را طعام مي بنده
گويد:  يافتي؟ اي فرزند آدم! از تو طلب آب كردم و  به من آب ندادي! مي را نزد من مي

پروردگارا! چگونه من به  تو آب دهم در حالي كه تو پروردگار عالميان هستي؟ 
داني كه اگر او را  ي من از تو آب خواست و به او ندادي، مگر نمي فرمايد: فلان بنده مي

  1»يافتي؟ نمودي، پاداش آن را نزد من مي سيراب مي
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صـلى االله عليـه وسـلم:  ،قـالَ رسـولُ االلهِ  :وعن أبي موسى رضي االله عنـه قـال -٨٩٧
ريِضَ 

َ
  .يوَأَطْعِمُوا الجاَئعَ، وفَكوا العَاني)) رواه البخار  ،((عُودُوا الم

  ((العَاني)): الأسِيرُ.
مريض را عيادت «فرمودند:  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوموسي ـ 897

  1».كنيد و گرسنه را طعام دهيد و اسير را آزاد نماييد

المسـلم  إن « :قال وعن ثوبان رضي االله عنه عن النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم  -٨٩٨
يـا رسـول االله ومـا خُرْفـَةُ  :قيـل »يزل في خُرْفةَِ الجنة حـتى يرجـع إذا عاد أخاه المسلم لم

  .أي واجتني من الثمر »:جَنَاها« .رواه مسلم »جَنَاها« :قال ؟الجنة
شخص مسلمان، «فرمودند:  صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » ثوبان«. از 898

ي خود)  ه خانهخود را عيادت كند، تا وقتي كه (ب )هر وقت برادر مسلمان (بيمار
ي بهشت  گفته شد: اي رسول خدا! خرفه». ي بهشت است چنان در خرفه گردد، هم برمي

هاي بهشت است (يعني ثواب اين  ها و نعمت چيدن و استفاده از ميوه«چيست؟ فرمودند: 
  2».كننده از هم اكنون به بهشت رفته است كار، چنان است كه گويي عيادت

 :سمعت رسول االله صلى االله عليه وسلم يقـول :قال وعن على رضي االله عنه -٨٩٩
وإن  ،ما من مسلم يعود مسلماً غدوة إلا صلى عليـه سـبعون ألـف ملـك حـتى يمسـي

وكـــان لـــه خريـــف في  ،عـــاده عشـــيةً إلا صـــلى عليـــه ســـبعون ألـــف ملـــكٍ حـــتى يصـــبح
  .حديث حسن :رواه الترمِذِي وقال »الجنة

خرُوفُ  »:الخريِفُ «
َ
جتـَنيَ  :أَي ،التمْرُ الم

ُ
  .الم
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شنيدم كه  صـ روايت شده است كه گفت: از پيامبر �. از حضرت علي ـ 899
هر مسلماني، در صبح برادر مسلمان خود را عيادت كند، هفتاد هزار فرشته تا «فرمود:  مي

 بر فرستند و اگر شب او را عيادت كند، هفتاد هزار فرشته تا صبح غروب بر او درود مي
اي  هاي بهشت، قسمت آماده و فراهم و چيده شده و او از نعمتد نفرست او درود مي

  1».خواهد داشت

كــانَ غُــلامٌ يَـهُــودِي يخَْــدُم النــبي صَــلّى االلهُ   :قــال ،رضــي اللــهُ عنــه ،وعــن أنَــسٍ  -٩٠٠
رأَْسِـهِ فقـالَ فـَقَعَـدَ عِنْـدَ  ،فمـرِضَ فأَتـَاهُ النـبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم يعُـودهُ  ،عَلَيْهِ وسَلم

فَخَـرجََ النـبيِ  ،فَأَسْـلَم ،أَطِـعْ أبَـا الْقاسِـمِ  :فنَظَرَ إِلى أبَيِهِ وهُو عِنْـدَهُ؟ فقـال »أَسْلِمْ « :لهَُ 
ــــلم ــــهِ وسَ ــــوَ يقــــولُ  ،صَــــلّى االلهُ عَلَيْ ــــنَ النــــارِ « :وَهُ ــــدُ للــــهِ الــــذي أنَْقــــذهُ مِ رواه  ».الحَمْ

   .البخاري
 صايت شده است كه گفت: پسري يهودي بود كه به پيامبرـ رو �. از انس ـ 900

به عيادت او رفت و بر بالينش نشست و به او  صكرد و مريض شد، پيامبر خدمت مي
پسر به پدرش كه پيش او بود نگاه كرد، پدر گفت: از ابوالقاسم » مسلمان شو!«گفت: 
فرمود:  الي كه ميبيرون آمد در ح ص) اطاعت كن! پسر اسلام آورد و پيامبرص(پيامبر

  2».سپاس و ستايش سزاوار خداوندي است كه او را از آتش (عذاب) نجات داد«
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أَن النبيِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم كَـانَ إِذا اشْـتكى  ،رضي الله عنها ،عن عائشة -٩٠١
 ،قـال النــبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَــلم ،الإِنْسـانُ الشـيءَ مِنْــهُ، أوَْ كَانـَتْ بـِهِ قـَرْحــةٌ أوَْ جُـرحٌْ 

نَة الراوي سبابتَهُ بـِالأَرْضِ ثمُ رَفـَعَهَـا وقـال ،بأُصْبُعِهِ هكذا بِسْـمِ  :ووضع سُفْيانُ بْنُ عُييـْ
  .متفقٌ عليه »بإِِذْن ربَـنَا ،يُشْفَى بهِِ سَقِيمُنَا ،بِريِقَةِ بَـعْضنَا ،ترُبةَُ أرَْضِنا ،اللهِ 

ـ روايت شده است كه گفت: هرگاه كسي از درد  ل. از حضرت عايشه ـ 901
با انگشت خود  صاي داشت، پيامبر ناليد يا زخمي چركين يا بريدگي جايي از بدنش مي

) صراوي حديث (براي نشان دادن كار پيامبر» سفيان بن عيينه«كرد:  اين كار را مي
كرد  ماليد و بلند مي و بر زمين مي كرد) ي خود را (با آب دهان خيس مي انگشت سبابه

به «فرمود:  ماليد) و مي انگشتش را بر زخم يا بريدگي يا جاي درد مي صگاه پيامبر (آن
ي  نام خدا، (اين) خاك سرزمين ما و مخلوط به آب دهان يكي از ما (است كه) به اجازه

  1».يابد ي آن شفا مي پروردگارمان، مريض ما، به وسيله

ن النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم كَانَ يعُودُ بَـعْضَ أهَْلِهِ يمَْسَحُ بيدِهِ اليُمْنى وعنها أَ   -٩٠٢
ــــأسَ  ،اللهُــــم رب النــــاسِ « :ويقــــولُ  ــــافي لا شِــــفَاءَ إِلا  ،واشْــــفِ  ،أذَْهِــــب الْبَ ــــتَ الش أنَْ
  .متفقٌ عليه »شِفاءً لا يُـغَادِرُ سقَماً  ،شِفَاؤُكَ 
از يكي از  صـ روايت شده است كه گفت: پيامبر له ـ . از حضرت عايش902

نمود و  فرمود (و جاي درد) او را با دست راست خود مسح مي همسران خود عيادت مي
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اللهُم رب الناسِ، أذَْهِب الْبَأسَ، واشْفِ، أنَْتَ الشافي لا شِفَاءَ إِلا «فرمود:  مي
: خدايا! اي پروردگار مردم! ناراحتي و درد را بردار و شِفَاؤُكَ، شِفاءً لا يُـغَادِرُ سقَماً 

شفا بده كه تو شفابخشي و هيچ شفايي جز شفاي تو نيست، شفايي عطا كن كه چيزي از 
  1».بيماري باقي نگذارد

أَلا أرَْقيِــكَ بِرقُـْيـَةِ رســولِ  :وعـن أنَـسٍ رضــي اللـه عنــه أنَـه قــال لثِابـِتٍ رحمــه اللـه -٩٠٣
اشْـفِ  ،مُـذْهِبَ البـَأسِ  ،اللهُم رَب الناسِ  :قال .بلَى :قال ؟اللهُ عَلَيْهِ وسَلمالله صَلّى ا
  .رواه البخاري .شِفاءً لا يغُادِر سَقَماً  ،لا شافي إِلا أنَْتَ  ،أنَتَ الشافي

گفت: آيا با رقيه و دعاي  /ـ روايت شده است كه او به ثابت �. از انس ـ 903

: اللهُم رَب الناسِ، مُذْهِبَ «دعا نكنم؟ ثابت گفت: بله، انس گفت:  براي تو صپيامبر
: خداوندا! البَأسِ، اشْفِ أنَتَ الشافي، لا شافي إِلا أنَْتَ، شِفاءً لا يغُادِر سَقَماً 

پروردگار مردم! ناراحتي و درد را بردار و شفا بده كه تو شفا بخشي و هيچ شفايي جز 
  2». شفايي عطا كن كه چيزي از بيماري باقي نگذاردشفاي تو نيست، 

عَــادَني رســول اللــه صَــلّى االلهُ  :وعــن ســعدِ بــن أَبي وَقــاصٍ رضــي اللــه عنــه قــال -٩٠٤
ــهِ وسَــلم فقــال  »اللهُــمْ اشْــفِ سَــعداً  ،اللهُــم اشْــفِ سَــعْداً  ،اللهُــم اشْــفِ ســعْداً « :عَلَيْ

  .رواه مسلم
به عيادتم  صـ روايت شده است كه گفت: پيامبر �ابي وقاص ـ . از سعد ابن 904

خداوندا! سعد را شفا بده. خداوندا! سعد را شفا بده. خداوندا! سعد را «آمدند و فرمودند: 
  3».شفا بده
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رضي الله عنه أنَه شَكا إِلى رسول اللـه  ،وعن أَبي عبد اللهِ عثمانَ بنِ العَاصِ  -٩٠٥
فقــال لــه رســـول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ  ،هِ وسَـــلم وَجعــاً يجِــدُهُ في جَســـدِهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــ

بِســمِ اللــهِ ثَلاثــاً وَقـُـلْ سَــبْعَ  :ضَــعْ يـَـدَكَ عَلــى الــذي يـَـأْلمَُ مِــن جَسَــدِكَ وَقــلْ « :وسَــلم
  .رواه مسلم »أعَُوذُ بِعِزةِ اللهِ وَقُدْرَتهِِ مِن شَر مَا أَجِدُ وَأحُاذِرُ  :مَراتٍ 

ـ روايت شده است كه او دردي را كه در  �ـ » ابوعبداالله بن ابوالعاص«. از 905
به او  صجويي) كرد، پيامبر بيان (و از ايشان چاره صجسم خود داشت، نزد پيامبر

دستت را بر روي موضعي از بدنت كه درد دارد، بگذار و سه مرتبه بگو: بسم «فرمودند: 

چه كه  : از شر آنأعَُوذُ بِعِزةِ اللهِ وَقُدْرتَهِِ مِن شَر مَا أَجِدُ وَأحُاذِرُ و: االله و هفت مرتبه بگ
ترسم، به عظمت و قدرت  كنم و در خود مي يابم و از شر چيزي كه از آن مي حس مي

  1».خدا پناه مي برم

ــهِ وسَــل  ،رضــي اللــه عنهمــا ،وعــن ابــن عبــاسٍ  -٩٠٦  :م قــالعــن النــبي صَــلّى االلهُ عَليَْ
ــهُ « ــدَهُ سَــبْعَ مَــرات ،مَــنْ عَــادَ مَريِضــاً لمَْ يحَْضُــرْهُ أَجَلُ أَسْــأَلُ اللــه الْعَظِــيمَ رَب  :فقــالَ عِنْ

ـرَضِ  :الْعَرْشِ الْعَظِيمِ أَنْ يَشـفِيَك
َ
رواه أبـو داود والترمـذي  »إِلا عَافـَاهُ اللـه مِـنْ ذلـكَ الم

  .صحيح على شرطِ البخاري حديث :حديث حسن، وقال الحاكِم :وقال
هر كس بيماري «فرمودند:  صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عباس ـ 906

را كه هنوز زمان مرگ او فرا نرسيده است، عيادت كند و هفت مرتبه (با اخلاص و يقين 

: از خداي نْ يَشفِيَكأَسْأَلُ الله الْعَظِيمَ رَب الْعَرْشِ الْعَظِيمِ أَ به قبول دعا) نزد او بگويد: 
شود  خواهم كه تو را شفا دهد، حتماً اين دعا موجب مي بزرگ و صاحب عرش عظيم مي

  2».كه خداوند شخص مريض را از آن بيماري عافيت بخشد
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وكَانَ إذا دَخَلَ  ،وعنه أَن النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم دَخَل على أعََرابي يَـعُودُهُ  -٩٠٧
  .رواه البخاري »طَهُورٌ إِن شَاء الله ،لا بأَْس« :يَـعُودُهُ قالعَلى مَن 

نزد يك اعرابي رفت و  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عباس ـ 907
هيچ « :فرمود رفت كه از او عيادت كند، مي از او عيادت فرمود و ايشان هر وقت نزد كسي مي

  1».كننده (ي گناهان) خواهد بودشاء االله پاك  سختي و مشكلي نيست، ان

وعــن أَبي ســعيد الخـُـدْريِ رضــي اللــه عنــه أَن جِبرْيِــلَ أتَــَى النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  -٩٠٨
ــَا محَُمــدُ اشْــتَكَيْتَ ؟ قــال :وسَــلم فقــال ــنْ كُــل  ،بِسْــمِ اللــهِ أرَْقِيــكَ  :،قــال »نَـعَــمْ « :ي مِ

 »بِسْــمِ اللــهِ أرَْقِيــكَ  ،يشْــفِيك اللــهُ  ل نَـفْــسٍ أوَْ عــينِْ حَاسِــدٍ شَــيْءٍ يُـؤْذِيــكَ، مِــنْ شَــر كُــ
  .رواه مسلم

 صجبرئيل نزد پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوسعيد خدري ـ 908
 :بري؟ بيمار هستي؟) فرمودند اي محمد! از درد رنج مي :(كه مريض بود) آمد و گفت

مِنْ كُل شَيْءٍ يُـؤْذِيكَ، مِنْ شَر كُل نَـفْسٍ أوَْ عينِْ  ،رْقيِكَ بِسْمِ اللهِ أَ « :، گفت»بله«
كنم از هر چيز كه  : به نام خدا تو را رقيه و دعا ميبِسْمِ اللهِ أرَْقِيكَ  ،يشْفِيك االله حَاسِدٍ 

آزارد و از شر هر كس يا چشم هر حسود، خداوند تو را شفا دهد! به نام خدا  تو را مي
  2».كنم دعا ميبراي تو 

ـــا شَـــهِدَا علـــى  ،وعـــن أَبي ســـعيد الخــُـدْريِ وأَبي هريـــرة رضـــيَ اللـــه عنهمـــا -٩٠٩ أَمُ
 ،لا إِلــهَ إِلا اللــهُ واللــهُ أَكْبـَــرُ  :مَــنْ قــال« :رســول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم أنَــه قــال

قهَُ رَبهُ  أنَاَ وأنَـا أَكْـ :فقال ،صد ـهُ وحْـدهُ لا شَـريِكَ  :وَإِذَا قـال .برُ لا إِله إِلاالل لا إِلـهَ إِلا
ـــهُ  :وإذا قـــال .لا إِلـــه إِلا أنَــَـا وحْـــدِي لا شَـــريِك لي :يقـــول :قـــال ،لــَـهُ  لا إِلـــهَ إِلا اللـــهُ لَ
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لْـكُ وَلـَهُ الحَمْـدُ 
ُ
لْـك وَلىَ الحَمْـدُ  :قـال ،الم

ُ
لا اللــهُ لا إلـه إِ  :وإِذا قـال .لا إِلـهَ إِلا أنَــَا ليَ الم

 :وكَـانَ يقـولُ  »وَلا حَوْلَ ولا قـَوةِ إِلا باِللهِ، قـال لا إِلـه إِلا أنَـَا وَلا حَـوْلَ ولا قـوةَ إِلا بي
  .حديث حسن :رواه الترمذي وقال »مَنْ قالهاَ في مَرَضِهِ ثمُ ماتَ لمَْ تَطْعَمْهُ النارُ «

ـ روايت شده است كه هر دو گواهي دادند  م. از ابوسعيد خدري و ابوهريره ـ 909
لا اله الا االله و االله اكبر، خداوند او را تصديق  :هر كس بگويد« :فرمودند صكه پيامبر

ترم؛ وقتي آن شخص  خدايي جز من نيست و من از هر چيز بزرگ :گويد كند و مي مي
هيچ  :گويد د ميشريك است، خداون هيچ خدايي نيست جز االله كه يكتا و تنها و بي :بگويد

هيچ  :خدايي جز من نيست و من يكتا هستم و هيچ شريكي ندارم و هنگامي كه بگويد
خدايي نيست جز االله و پادشاهي و سپاس و ستايش از آن او و سزاوار اوست، خداوند 

خدايي جز من نيست حمد فقط سزاوار من است و پادشاهي و فرمانروايي تنها  :فرمايد مي
هيچ خدايي جز االله نيست و هيچ قدرت و نيرو و  :هنگامي كه بگويداز آن من است و 

ي خداي يكتا براي كسي ممكن نيست، خداوند  اراده و حركت و سكوني جز به اجازه
ي من  هيچ خدايي جز من نيست و هيچ نيرو و اراده و حركتي جز به اجازه :فرمايد مي

يش اين را بگويد و بعد بميرد، هركس كه در بيمار« :فرمود مي صو پيامبر» ممكن نيست
  1».ي آتش نخواهد شد طعمه
  
  
  
  
  

رضــي اللــهُ عنــهُ  ،أَن علــي بــنَ أَبي طالــبٍ  ،رضــي اللــه عنهمــا ،عــن ابــن عبــاسٍ  -٩١٠
فقـــال  ،خـــرجَ مِـــنْ عِنْـــدِ رســـولِ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم في وجَعِـــهِ الـــذِي تُــــوُفي فِيـــهِ 

                                                           

 )].3426ترمذي روايت كرده است؛ [( -1

146- لهنْ حااستحباب سؤالِ أهلِ المريضِ ع باب 

 باب استحباب سؤال از كسان مريض از حال او



 الصالحين رياض   62

 

ــهِ وسَــلم قــال  ،ا الحســنِ يــا أبَـَـ :النــاسُ  ـــفَ أَصْــبَحَ رســولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ أَصْــبحَ  :كَي
  .رواه البخاري .بحِمْد اللهِ باَرئِاً 

طالب ـ  حضرت علي ابن ابي :ده است كه گفتـ روايت ش م. از ابن عباس ـ 910
د، از اي بودند كه در آن رحلت فرمودن در بيماري صـ يك بار زماني كه پيامبر �

 :چگونه است؟ گفت صاي ابوالحسن! حال پيامبر :خدمت ايشان بيرون آمد، مردم گفتند
  1 به حمد خدا، حالش بهتر است و شفا يافته است. صپيامبر

                                                           

 )].2266بخاري روايت كرده است؛ [( -1
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عْــتُ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم وهُــوَ  :عــن عائشــة رضــيَ اللــهُ عنهــا قالــت -٩١١ سمَِ
  .متفق عليه »وَأَلحِقني بالرفيِقِ الأَعْلَى ،اللهُم اغفِرْ لي وَارْحمْني« :مُسْتَنِدٌ إِلي يَـقُولُ 

در حالي  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 911

وَأَلحقِني بالرفيِقِ  ،اللهُم اغفِرْ لي وَارْحمْني« :فرمود كه به من تكيه زده بود، شنيدم كه مي
خدايا! مرا بيامرز و بر من رحم بفرما و مرا به رفيق اعلي (حضور خداوند يا  :الأَعْلَى

  1».جايگاه فرشتگان و پيامبران) بپيوند

ــهِ وسَــلم وهُــوَ بـِـالموتِ  :وعنهــا قالــت -٩١٢ عِنــدهُ  ،رأيَـْـتُ رســولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ
اللهُــم « :ثم يقــول ،وجهَــهُ بالمــاءِ ثم يمسَــحُ  ،وهُــو يــدخِلُ يــدهُ في القَــدَحِ  ،قــدحٌ فيِــهِ مَــاءٌ 

وْتِ 
َ
  .رواه الترمذي   »أعَِني على غمراَتِ الموْتِ وَسَكَراتِ الم

را ديدم كه  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 912
اي پر از آب بود و وي دست خود را در آن كاسه فرو  در حالت نزع بودند و نزد او كاسه

اللهُم أعَِني على غمراَتِ « :فرمود ماليد و سپس مي بر سر و روي خود آب مي برد و مي
وْتِ 

َ
  2».ها و سكرات مرگ، كمك بفرما ها و غصه : خدايا! مرا بر سختيالموْتِ وَسَكَراتِ الم

                                                           

 )].2444)، م (5674(متفق عليه است؛ [خ  -1

 )].978ترمذي روايت كرده است؛ [( -2

 باب ما يقوله من أيس من حياته -147

 گويد از جان خود مي چه كه شخص مأيوس باب آن
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نـَـةَ أتَـَـتِ  -٩١٣ النــبي عــن عِمــران بــن الحُصَــين رضــي اللــه عنهمــا أَن امــرأةًَ مِــنْ جُهَيـْ
لـَـى مِــنَ الزنـَـا أَصــبتُ حــدا  ،يــا رســول اللــهِ  :فقالــت ،صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم وهِــي حُبـْ

 هَــا ،فأَقَمْــهُ علَــيم وليـــهِ وسَــل هَــا« :فقــال ،فَــدعا رســولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ  ،أَحْسِــنْ إِليَـْ
ــَا ِ ــأْتِني ــإِذا وضَــعتْ فَ ــا ا »فَ ِ ــأَمر ــهِ وسَــلم فشُــدتْ عليَهــا فَفعــلَ فَ لنــبي صَــلّى االلهُ عَليَْ

  .رواه مسلمٌ  .ثمُ صَلى عليها ،ثمُ أمَر ِا فَـرُجمِتْ  ،ثيِاُا
زني  :ـ روايت شده است كه گفت م  ـ » ابونجيد، عمران بن حصين خزاعي«. از 913

اي رسول خدا! حدي  :آمد و گفت صكه از زنا حامله بود، نزد پيامبر» اي جهينه قبيله«از 
خوب از او « :ولي او را فرا خواندند و فرمودند صبر من است، آن را اجرا كن! پيامبر

پرستاري كن و چون وضع حمل كرد، او را پيش من بياور، ولي، بعد از وضع حمل، زن 
آورد و ايشان فرمان رجم او را صادر فرمودند؛ سپس او را سخت در  صرا نزد پيامبر
  1 ي او نماز گزارد. بر جنازه صيدند و رجم كردند؛ پيامبرلباسش پيچ

                                                           

 ، گذشت].22ي  )]. [روايت كامل اين حديث قبلاً به شماره1696مسلم روايت كرده است؛ [( -1

  باب استحباب وصية أهل المريض  -148
ومن يخدمه بالإحسان إليه واحتماله والصبر على ما يشق من 

أمره وكذا الوصية بمن قرب سبب موته بحد أو قصاص 
  ونحوهما

باب استحباب وصيت خويشاوندان مريض و كساني 

كنند به احسان و مهرباني نسبت  كه او را خدمت مي

هاي مربوط به او و  و بردباري بر سختيبه او 

چنين سفارش نسبت به كسي كه مرگش به سبب  هم

 حد شرعي يا قصاص يا ... نزديك شده است
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يْهِ وسَـلم دَخَلتُ عَلى النبيِ صَلّى االلهُ عَلَ  :عن ابنِ مسعودٍ رضيَ الله عنه قال -٩١٤
أَجَــلْ إِني أوَُعَــكُ  « :فقــال ،إنِــكَ لتَُوعَـكُ وعْكــاً شَــديداً  :فقلْــتُ  ،تُهفَمســ ،وهُـو يوُعــكُ 

  .متفق عليه »ما يوُعكُ رَجُلانِ مِنْكُمْ ك
رفتم،  صبه خدمت پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابن مسعود ـ 914

بله، « :اي رسول خدا! شما تب شديدي داريد! فرمودند :ايشان تب داشتند، عرض كردم
  1».ي تب دو مرد از شما، تب دارم من به اندازه

جَــاءَني رسـولُ اللــه صَــلّى االلهُ  :رضــي اللــه عنـه قــال وعـن ســعدِ بــن أَبي وَقـاص -٩١٥
ــهِ وسَــلم يعــودُني مِــن وجــعٍ اشَــتد بي ــغَ بي مــا تــرى :فَـقُلْــتُ  ،عَلَيْ ــَا ذو مَــالٍ  ،بلَ وَلا  ،وأنَ

  .متفقٌ عليه ،وذكر الحديث .يرثُِني إِلا ابنتي

                                                           

 گذشت]. 38)]. [روايت كامل اين حديث قبلاً به شماره 2751)، م (5647متفق عليه است؛ [خ ( -1

باب جواز قول المريض : أنا وجع ، أو شديد الوجع أو  -149
 موعوك أو وارأساه ونحو ذلك وبيان أنه لا كراهة في ذلك إذا

  لم يكن على التسخط وإظهار الجزع
باب جايز بودن قول بيمار كه : من دردمندم، يا : 

درد سختي دارم، يا : بيمارم و تب دارم، يا : آه سرم 

كه كراهتي در  كند! و مانند آن و بيان آن درد مي

قراري  ها نيست، به شرطي كه بر وجه خشم و بي اين

 و اظهار شكايت نباشد
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به خاطر  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از سعد بن ابي وقاص ـ 915
اي رسول خدا! از بيماري به  :درد شديدي كه داشتم، به عيادتم آمد، به ايشان عرض كردم

ي حديث را  بينيد و ثروتمندم و جز يك دخترم، وارثي ندارم و بقيه ام كه مي حالي افتاده
  1 ذكر كرد.

فقــال  .وارأْسَــاهُ  :قالــَتْ عائشَـةُ رضــي اللــهُ عنهــا :وعـن القاســم بــن محمــدٍ قــال -٩١٦
  .رواه البخاري .وذكر الحديث ».بلْ أنَاَ وارأْسَاهُ « :النبيِ صَلّى االلهُ عَليَْهِ وسَلم

 :ـ گفت لحضرت عايشه ـ  :روايت شده است كه گفت» قاسم بن محمد«. از 916
» نه تنها تو) بلكه من هم آه، سرم درد دارد!«( :فرمودند صكند! و پيامبر آه، سرم درد مي

  2 حديث را ذكر كرد.ي  و بقيه
  

  
  
  
  

مــنْ  « :قـال رسُـولُ اللــهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :عـن معـاذٍ رضـي اللـه عنــه قـالَ  -٩١٧
صــحيح  :رواه أبــو داود والحــاكم وقــال »كَــانَ آخِــرَ كلاَمِــهِ لا إِلــهَ إِلا اللــه دَخَــلَ الجنــةَ 

  .الإِسناد
هر كس آخرين « :فرمودند صيامبرـ روايت شده است كه پ �. از معاذ ـ 917

  3».گردد ي لا اله الا االله باشد، داخل بهشت مي سخنش، كلمه

                                                           

 ، گذشت].6ي  )]. [روايت كامل اين حديث قبلاً به شماره1628)، م (5668متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].5666بخاري روايت كرده است؛ [( -2

 اند و حاكم گفته است : حديثي صحيح الاسناد است. )] روايت كرده1/351)] و حاكم [(3116ابوداود [( -3

 باب تلقين المحتضر : لا إله إلا االله -150

قين كردن لا اله الا االله، به كسي كه در حال باب تل

 مرگ است
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قـال رسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  :وعن أَبي سعيد الخدُْريِ رضي اللـه عنـهُ قـال -٩١٨
  .رواه مسلم »لَقنُوا موْتاَكُمْ لا إِله إِلا اللهُ « :وسَلم

به مردگان « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �د خدري ـ . از ابوسعي918
  1».ي لا اله الا االله را تلقين كنيد خود و كساني كه در حال احتضارند، كلمه

  
  
  
  
  

دَخَـلَ رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم  :عن أمُ سَلمةَ رضيَ اللهُ عنها قالت -٩١٩
تبِعَــــه  ،إِن الــــروح إِذا قــُــبِضَ « :ثمُ قــَــال ،فأَغْمضَــــهُ  ،ق بصَــــرهُُ علــــى أَبي ســــلَمة وَقــَــدْ شَــــ

لائِكَـةَ  ،لا تـَدْعُوا عَلـى أنَْـفُسِـكُم إِلا بخِـَيرٍْ « :فَضَج ناَسٌ مِنْ أهَْلِهِ فقال »الْبصَرُ 
َ
فـإِن الم

وَارْفـَـــعْ درَجَتــــهُ في  ،اللهُــــم اغْفِــــر لأبي سَــــلَمَة« :ثم قــــالَ  »يؤُمنـُـــون عَلــــى مــــا تَـقُولــــونَ 
هْــدِيينَ 

َ
ــا ولَــه يــَارب الْعَــالمينَِ  ،الم وَافْســحْ لَــهُ في  ،وَاخْلُفْــهُ في عَقِبِــهِ في الْغَــابِريِن، واغْفِــرْ لنََ

  .رواه مسلم »وَنَـورْ لَهُ فيه ،قَـبرْهِِ 
نزد ابوسلمه (شوهر  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از ام سلمه ـ 919
و چشم او را بر  ) رفت كه مرده و چشمش باز مانده بود، رفتصه قبل از پيامبرام سلم

شود، چشم، او را دنبال  وقتي روح قبض و از بدن خارج مي« :هم نهاد و سپس فرمودند
خود براي  :فرمودند صاي از خويشاوندان ابوسلمه فرياد كشيدند، پيامبر ، عده»كند مي

 :، سپس فرمودند»گويند ي شما آمين مي براي گفتهجز دعاي خير نكنيد؛ زيرا ملايكه 
شدگان بالا ببر و بعد  ي هدايت ي زمره ي او را به درجه خدايا! ابوسلمه را بيامرز، و درجه«

                                                           

 )].916مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 باب ما يقوله بعد تغميض الميت -151

 چه بعد از بر هم نهادن چشم مرده بايد گفت باب آن
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از او، جانشين او در ميان بازماندگانش باش و ما و او را بيامرز! اي پروردگار جهانيان! و 
  1».نوراني گرداندر قبر او گشايش قرار ده و آن را براي او 

  
  
  
  
  
  

 :قـالَ رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :عن أمُ سلَمَةَ رضي الله عنهـا قالـت -٩٢٠
َيـتَ  ،إِذا حَضرْتمُُ المـريِضَ «

 ،فـَإِن الملائِكَـةَ يؤُمنـونَ عَلـى مـا تقُولـُونَ  ،فَـقُولـُوا خـيرْاً  ،أوَِ الم
ــلَ  ــُو سَ ــاتَ أبَ ــا مَ ــتُ  ،مَةقالــت: فلم ــهِ وسَــلم فـَقُلْ ــتُ النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ يــا رسُــولَ  :أتََـيْ

ــدْ مَــاتَ  ،اللــه ــهُ  :قُــولي« :قــالَ  ،إِن أبــا ســلَمَة قَ ــهُ عُقــبى  ،اللهُــم اغْفِــرْ لي وَلَ وَأعَْقِبْــني مِنْ
رٌ لي مِنْهُ  :فقلتُ  »حسنةً  رواه  .االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم محُمـداً صَـلّى :فأَعْقَبني اللهُ منْ هُوَ خَيـْ

ـــــريِضَ « :مســـــلم هكـــــذا
َ
ـــــك »الميـــــت«أوَ  »إِذا حَضَـــــرْتمُُ الم رواه أبـــــو داود  ،علـــــى الش

  .بلا شَك »الميت«وغيره:
 صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از ام المؤمنين ام سلمه ـ 920

دعاهاي ضر شديد، سخنان و هرگاه بر شخص بيمار ـ يا مرده ـ حا« :فرمود شنيدم كه مي
وقتي  :گويد ؛ ام سلمه مي»گويند هاي شما آمين مي نيكو بگوييد؛ زيرا فرشتگان به گفته

اي رسول خدا! ابوسلمه مرده است!  :آمدم و گفتم صابوسلمه فوت كرد، نزد پيامبر
يني خدايا! من و او را بيامرز و بعد از او عاقبت مرا خوب گردان و جايگز :بگو« :فرمودند

                                                           

 )].920مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 باب ما يقال عند الميت وما يقوله من مات له ميت -152

چه كه صاحب  شود و آن چه نزد ميت گفته مي باب آن

 گويد مرده مي
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دستور فرمود) گفتم. خدا بعد از او،  صچه پيامبر ، (آن»نيكو به جاي او به من عطا فرما
  1 را. صبراي من كسي را جايگزين فرمود كه از او بهتر است، يعني محمد

هنگامي كه بر مريض ـ يا مرده ـ حاضر  :را چنين روايت كرده است 2مسلم حديث
وداود و غير او بدون شك مرده را روايت ، با شك در مريض يا مرده، ولي اب»شديد
  3 اند. كرده

مَـا مِـنْ عبـدٍ « :سمعـتُ رسـول اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم يقـول :وعنها قالـت -٩٢١
وَاخْلُف لي  ،اللهم أجرني في مُصِيبَتي :إِنا للهِ وَإنِا إِليهِ راَجِعُونَ  :فيقولُ  ،تُصِيبُهُ مُصِيبَةٌ 

هَـاخَيرْاً  هَا، إِلا أَجَرهَُ اللهُ تعَـالى في مُصِـيبتِهِ وَأَخْلـَف لـه خَـيرْاً مِنـْ ـا تُــوُفيَ  :قالـت .مِنـْ فَـلَم
قلتُ كما أمََرني رسولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم فأََخْلَفَ اللهُ لي خَيرْاً منْـهُ  ،أبَوُ سَلَمَة

  .رواه مسلم .سَلمرسولَ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ و 
شنيدم  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت لالمؤمنين ام سلمه ـ  . از ام 921

) إنِا للهِ وَإنِا إِليهِ رَاجِعُونَ « :اي كه مصيبتي به او برسد و او بگويد هر بنده« :فرمود كه مي
گرديم،  سوي او باز مي منها (ما از خداييم و به خيراً يجرني في مصيبتي، و اخلف لأاللهم 

خدايا! مرا در مصيبتم مأجور بفرما و بهتر از او را برايم جانشين او كن!) خداوند متعال در 
 :گويد ؛ ام سلمه مي»كند ش مييدهد و بهتر از مرده را جانشين او برا مصيبتش به او اجر مي

و خداوند متعال را عملي كردم و چنان گفتم  صوقتي كه ابوسلمه فوت كرد، دستور پيامبر
  4 را جانشين او كرد. صبراي من بهتر از او يعني پيامبر
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ــهِ وسَــلم قــال -٩٢٢  :وعــن أَبي موســى رضــي اللــه عنــه أَن رســولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
 ،نعَــم :قبَضْــتُم وَلــدَ عَبْــدِي ؟ فيقولــُونَ  :إِذا مـاتَ وَلــدُ العبْــدِ قــال اللــهُ تعــالى لملائِكَتـِهِ «
 :فَمَــاذَا قــال عبْــدِي ؟ فيقُولـُـونَ  :فَـيـَقُــولُ  .نعَــم :قَـبَضــتُم ثمـَـرَةَ فُـــؤَادِهِ؟ فيقولــونَ  :قــولُ في

» فيقــولُ اللــهُ تعــالى: ابْـنــُوا لعبــدِي بيَتــاً في الجنَــة، وَسمَــوهُ بيــتَ الحمــدِ  ،حمِــدكَ واسْــتـَرْجعَ 
  رواه الترمذي وقال: حديث حسن.

ي بنده  هرگاه بچه« :فرمودند صاست كه پيامبر ـ روايت شده �. از ابوموسي ـ 922
ي مرا گرفتيد؟  جان فرزند بنده :فرمايد ميرد، خداوند به فرشتگان خود مي (ي مؤمن) مي

ي  و بنده :فرمايد بله، مي :كنند ي دل او را گرفتيد؟ عرض مي ثمره :فرمايد بله، مي :گويند مي

إنِا للهِ وَإنِا ( :ه جاي آورد و گفتسپاس و ستايش تو را ب :كنند من چه گفت؟! عرض مي
 :فرمايد گرديم)، سپس خداوند متعال مي ) (ما از خداييم و به سوي او باز ميإلِيهِ رَاجِعُونَ 

ي سپاس و ستايش (بيت  اي در بهشت بنا كنيد و نام آن را خانه ي من خانه براي بنده
  1». الحمد) بگذاريد

 :هُ عنـــه أَن رســـولَ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَليَْـــهِ وسَـــلم قـــالوعـــن أَبي هُريـــرةَ رضـــي اللـــ -٩٢٣
نْـيَا :يقُولُ اللهُ تعالى ه مِـنْ أهَْـلِ الـدما لعَبْدِي المؤْمِن عِنْدي جزاَءٌ إِذا قـَبَضْتُ صَفي،  ُثم

  .رواه البخاري »إِلا الجنَةَ  ،احْتَسَبهُ 
خداوند متعال، « :فرمودند صيامبرـ روايت شده است كه پ �. از ابوهريره ـ 923

اش از اهل دنيا را از  وقتي كه فرد دلبند و برگزيده  ي مؤمن خود ـ من براي بنده :فرمايد مي
  2».كند ـ پاداشي جز بهشت ندارم گيرم و او براي رضا و به اميد جزاي من، صبر مي او مي
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إِحْدى بنَـاتِ النـبي صَـلّى  أرَْسَلَتْ  :وعن أُسامةَ بنِ زيدٍ رضي الله عنهما قال -٩٢٤
وتِ فقـال للرسـول

َ
ارْجِـعْ « :االلهُ عَليَْهِ وسَلم إِليَهِ تَدْعُوهُ وتخُْبرِهُُ أَن صبيا لهاَ أوَْ ابنْاً في الم

هَا  وكَُـل شَـيْء عِنْـدَهُ بأَِجْـلٍ مُسَـمى، ،فَأَخْبرِهَْا أَن للهِ تعالى مَا أَخذَ ولهَُ ما أعطـى ،إلَِيـْ
  .متفقٌ عليه ،وذكر تمام الحديث »فَمُرْهَا، فلْتَصْبرِْ ولْتَحْتسِبْ 

كسي را  صـ روايت شده است كه يكي از دختران پيامبر م  . از اسامه بن زيد ـ924
فرستاد كه او را دعوت كند و به او خبر دهد كه كودكي ـ يا پسري ـ از آن  صنزد پيامبر

نزد او بازگرد و به او بگو كه خداوند، هرچه « :فرمودند صاو در حال مرگ است، پيامبر
كند، از آن او و ملك اوست و هر چيز نزد او، وقتي معيني دارد؛  گيرد يا عطا مي را كه مي

  1 ي حديث را ذكر كرد. ؛ و بقيه»بگوييد صبر كند و به اميد پاداش خداوند باشد
  

  
  
  

  
، ان شاء االله تعالي؛ و اما البكاء، اما النياحه، فحرام و سيأتي فيها باب في كتاب النهي

فجاءت احاديث كثيره بالنهي عنه، و ان الميت يعذب ببكاء اهله، و هي متأوله و محموله 

علي من اوصي به، و النهي انما هو عن البكاء الذي فيه ندب او نياحه، و الدليل علي جواز 

  :البكاء بغير ندب و لا نياحه، احاديث كثيره، منها

راي مرده حرام است ـ و اگر خدا بخواهد ـ به زودي در كتاب نهي، در گري ب نوحه
كه  بحث از آن، بابي خواهد آمد؛ ولي گريه كردن بر مرده، احاديثي در نهي از آن و اين

آمده است، ولي اين احاديث   شود، ي بازماندگانش معذب مي ي گريه مرده به واسطه
شود) تأويل و حمل شده است بر  ش عذاب ميي كسان اي كه به سبب گريه ي مرده (درباره
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اي است كه  اي كه خود به گريه براي خودش وصيت كرده باشد و نهي فقط از گريه مرده
خواني باشد و دليل بر جواز  در مرثيه و ثناگويي و بر شمردن صفات مرده و ناله و نوحه

  :ي آنها گريه بدون تعريف و نوحه، احاديث زيادي است، از جمله

عــن ابــنِ عُمــرَ رضــي اللــه عنهمــا أَن رسُــولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم عــاد  -٩٢٥
وعبْــدُ اللــهِ بــن  ،وســعْدُ بــْنُ أَبي وَقـاصٍ  ،وَمَعَـهُ عبْــدُ الــرحمنِ بــنُ عَـوفٍ  ،سَـعْدَ بــنَ عُبــَادَةَ 

ــا رَأَى القــوْمُ  ،وسَــلمفبَكــى رســولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  ،مَسْــعُودٍ رضــي اللــه عــنهم فلم
أَلا تَسْـــمعُونَ ؟ إِن اللـــه لا « :فقـــال ،بَكَـــوْا ،بكُـــاءَ رســـولِ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم

ـــدمْعِ العَـــينِْ  بُ بِ ـــذ ـــرْحَمُ  ،وَلا بحُِـــزْنِ القَلْـــبِ  ،يُـعَ ـــذّبُ ِـــذاَ أَوْ يَـ ـــارَ إِلى  »وَلكِـــنْ يُـعَ وَأَشَ
  .متفقٌ عليه.لِسَانهِِ 

از سعد بن عباده عيادت كرد  صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 925
همراه او بودند،  �وقاص و عبداالله بن مسعود و عبدالرحمن بن عوف و سعد ابن ابي

ي او را ديدند، گريه كردند،  گريه كرد و هنگامي كه آن جماعت گريه صپيامبر
خداوند به سبب اشك چشم يا غم دل، عذاب دهيد؟!  آيا گوش نمي« :فرمودند صپيامبر
و به زبان خود » فرمايد كند يا رحم مي و به سبب اين، عذاب مي اينكند، بلكه با  نمي

  1 اشاره فرمود.

وعــن أسَُــامة بــنِ زيَْــدٍ رضــي اللــه عنهمــا أَن رســولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  -٩٢٦
ــهِ ابْــنُ ابْـنَتِــهِ  ــوْتِ رفُِــعَ إِليَ

َ
 ،فـَفَاضَــتْ عَيْنــا رســول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم ،وَهُــوَ في الم

هَذِهِ رحمةٌ جَعَلها اللهُ تَعـالى في قلـوبِ «مَا هذا يا رسولَ اللهِ ؟، قال:  :فقال له سعدٌ 
  .متفقٌ عليه »وَإِنما يَـرْحَمُ اللهُ مِنْ عبَادِهِ الرحمَاَءَ  ،عبادِهِ 
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را كه  صپسر دختر پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م  امه بن زيد ـ. از اس926
پر از اشك شد، سعد به او گفت  صدر حال مرگ بود به نزد او آوردند و چشمان پيامبر

اين به سبب رحم  و شفقتي « :فرمودند صي شما از چيست؟ پيامبر اي رسول خدا! گريه
قرار داده است و خداوند فقط به هاي بندگان خويش  است كه خداوند متعال در دل

  1».فرمايد بندگان با رحم و شفقت خود رحم و مهرباني مي

ــهِ وسَــلم دَخَــلَ عَلــى  -٩٢٧ وعــن أنَــسٍ رضــيَ اللــهُ عنــه أَن رسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَليَْ
للـهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ ابْنه إِبرَاهِيمَ رضيَ اللهُ عنْه وَهُوَ يجَودُ بنَفسِـه فَجعلـتْ عَيْنـا رسـولِ ا

يــا « :فقــال لــه عبــدُ الــرحمن بــنُ عــوفٍ: وأنَــت يــا رســولَ اللــه ؟، فقــال .وسَــلم تــَذْرفِاَنِ 
ـا رَحمْـةٌ  ِبـَعَهـا بـأُخْرَى »ابْنَ عـوْفٍ إ وَلا  ،إِن الْعَـينَْ تـَدْمَعُ والقَلْـب يحَْـزَنُ «فقـال:  ،ثمُ أتَـْ

حْزُونوُنَ نَـقُولُ إِلا ما يرُضي رَبن
َ
  ».ا وَإنِا لفِرَاقِكَ يا إبِـْراَهيمُ لم

  .وروى مُسلمٌ بعضَه ،رواه البخاري
  .والله أعلم ،والأَحاديث في الباب كثيرة في الصحيح مشهورة

ـ  � نزد پسرش ابراهيم ـ  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 927
پر از اشك شد، عبدالرحمن بن  صامبرداد، رفت، دو چشم مبارك پي كه داشت جان مي

 :فرمودند صكنيد)؟! اي رسول خدا! پيامبر شما هم (گريه مي :به ايشان گفت �عوف
 :سپس اشكي ديگر ريخت و فرمودند». اي ابن عوف! اين (اشك) مهر و شفقت است«
اي كه خدا به آن راضي باشد،  شود و ما جز كلمه ريزد و دل، غمناك مي چشم، اشك مي«

  2 ».گوييم، ما همه در فراق تو غمگين هستيم، اي ابراهيم! نمي

  .والله أعلم ،والأَحاديث في الباب كثيرة في الصحيح مشهورة
  و احاديث در موضوع اين باب، در صحيح، فراوان و مشهور است ـ واالله اعلم.

                                                           

 ، گذشت].29ي  به شماره )]. [روايت كامل اين حديث قبلا923ً)، م (1284متفق عليه است؛ [خ ( -1

  است.)] نيز بعضي از آن را روايت كرده 2315)] روايت كرده و مسلم [(1303بخاري [( -2
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لم أَن رســول اللـــه عــن أَبي رافــعٍ أَسْـــلم مــوْلى رســـول اللــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَـــ -٩٢٨
ــهِ وسَــلم قــال ــل ميتــاً فَكَــتَمَ عَليَْــه« :صَــلّى االلهُ عَلَيْ ةً  ،مَــنْ غَســهُ لــه أرَْبعِــينَ مــرغَفَــرَ الل« 

  .رواه الحاكم وقال: صحيح على شرط مسلم
 :فرموند صروايت شده است كه پيامبر ص. از ابورافع اسلم، خدمتگزار پيامبر928

را بشويد و اسرار او را بپوشاند، خداوند چهل بار (چهل گناه) او را اي  هركس مرده«
  1».آمرزد مي

  
  
  
  
  
  

  و قد سبق فضل التشييع.

  بحث از فضيلت تشييع جنازه گذشت.

قــد ســبق فضــل التشــييع (انظــر كتــاب عيــادة المــريض وتشــييع الميــت) عــن أَبي  -٩٢٩
مَـنْ شَـهِدَ الجنـَازةََ « :ى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلمقـال رسـول اللـهِ صَـلّ  :هُريرةَ رضيَ اللهُ عنـه قـال

                                                           

  )] روايت كرده و گفته است : حديثي صحيح بنا بر شرط مسلم است.1/354حاكم [( -1

  باب الكف عما يرى في الميت من مكروه -154

باب خودداري از افشاي عيب يا مكروهي كه از مرده  

 شود (در وقت غسل او) ديده مي

 باب الصلاة على الميت وتشييعه وحضور دفنه -155

  راهة اتباع النساء الجنائزوك
ي او و حضور در دفن  باب نماز بر مرده و تشييع جنازه

  او و كراهت تشييع جنازه توسط زنان
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ـــيراَطٌ  ـــهُ قِ ـــهُ قِيراطَـــانِ  ،حَـــتى يُصَـــلي عَلَيهـــا فـَلَ لَ ــُـدْفَنَ فَـ ـــنْ شَـــهدَهَا حَـــتى ت ـــلَ ومـــا  »وَمَ قي
  .متفقٌ عليه »مِثْلُ الجبَلَينِْ العَظِيمَينِْ « :القيراطاَنِ ؟ قال

اي  هركس جنازه« :فرمودند صه پيامبرـ روايت شده است ك �. از ابوهريره ـ 929
شود، قيراطي اجر دارد، و  را همراهي كند و بر آن حاضر شود تا بر او نماز گزارده مي

دو قيراط  :، گفته شد»هركس تا وقت دفن بر جنازه حاضر باشد، دو قيراط اجر دارد
  1».مانند دو كوه عظيم« :چيست؟ فرمودند

من اتبـعَ جَنـَازةََ مُسْـلمٍ إيماَنـاً « :ى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم قالوعنه أَن رسول الله صَلّ  -٩٣٠
ــانَ مَعَــهُ  ،واحْتِسَــاباً  ــرغَُ مــن دَفنِهــا وكََ ــنَ الأَجــرِ  ،حَــتى يُصَــلي عَلَيهــا ويَـفْ فَإِنــهُ يَـرْجــعُ مِ

فَإِنـهُ يرجـعُ  ،دْفَنَ ثم رَجَـعَ قبـل أَن تـُ ،ومَـنْ صَـلى عَلَيهَـا ،بقِيراطَين كُل قيراَط مِثـلُ أُحُـدٍ 
  .رواه البخاري »بقِيراَط

ي  هركس جنازه« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 930
مسلماني را از روي ايمان و اخلاص، و به اميد اجر و پاداش خدا، دنبال كند و تا وقتي 

دد، با او باشد، با دو گر كه بر او نماز خوانده مي شود و از دفن او فراغت حاصل مي
است و هر كس بر جنازه نماز » كوه احد«گردد كه هر قيراط آن مثل  قيراط پاداش برمي

  2».گردد بخواند و قبل از ان كه دفن شود، برگردد، او با يك قيراط اجر برمي

نَاولمَ  ،ُينَا عنِ اتـبَاعِ الجنَائز :وعن أمُ عطِيةَ رضي الله عنها قاَلَتْ  -٩٣١  »يعُزَمْ عَليـْ
  .متفقٌ عليه

ُحَرمَات ولمَْ يُشدد في  »ومعناه«
  .النهي كما يُشددُ في الم

                                                           

 )].945)، م (1325متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].47بخاري روايت كرده است؛ [( -2
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ما زنان از رفتن به دنبال جنازه  :ـ روايت شده است كه گفت ل. از ام عطيه ـ 931
  1 اند. ايم، اما در اين مورد بر ما سخت نگرفته نهي شده

كه در كارهاي حرام  جنازه براي زن) مانند آن نهي (از تشييع :معنايش اين است كه
  سخت گرفته شده است، سخت گرفته نشده است.

  
  
  
  
  
  
  

قال رسولُ اللهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم: مـا  :عَنْ عائشةَ رضي اللهُ عنها قَالَتْ  -٩٣٢
 سْلِمِينَ يبلُغُونَ مئَة كُل

ُ
 »هُم يشْفَعُونَ له إِلا شُفعُوا فيـهمِنْ ميتٍ يُصلي عليهِ أمُةٌ مِنَ الم

  .رواه مسلم
اگر) بر «( :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 932

ي آنها براي  اي، جماعتي از مسلمانان ـ كه به صد نفر برسند ـ نماز بگزارند و همه مرده
و وي بخشوده  مرده شفاعت و طلب آمرزش كنند، شفاعت آنها در مورد او قبول

  2».شود مي

                                                           

 )].938)، م (1278متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].947مسلم روايت كرده است؛ [( -2

 باب استحباب تكثُّر المصلين على الجنازة -156

  وجعل صفوفهم ثلاثة فأكثر
باب استحباب افزودن تعداد نمازگزاران بر جنازه و 

 نهايشان را سه صف يا بيشتر كرد صف
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ــهِ  :وعــن ابــنِ عبــاسٍ رضــي اللــه عنهمــا قــال -٩٣٣ ــتُ رَسُــول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ سمَعْ
فيَقومُ عَلَى جَنَازتهِِ أرَْبعَونَ رَجُلا لا يُشركُونَ  ،مَا مِنْ رَجُلٍ مُسْلمٍ يمَوُتُ « :وسَلم يَـقُول

  .رواه مسلم »فيهِ بالله شَيئاً إِلا شَفعَهُمْ اللهُ 
شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عباس ـ 933

ورزند ـ  هيچ مرد مسلماني نيست كه بميرد و چهل مرد ـ كه به خدا شرك نمي« :فرمود مي
  1».دهد كه خداوند آنان را شفيع او قرار مي ي او حاضر شوند، مگر آن بر جنازه

ـرةََ رضـي اللـه عنـه إِذا   :بدِ اللـه اليـَـزَنيِ قـالوعن مَرْثَدِ بن ع -٩٣٤ كـانَ مالـكُ بـنُ هُبـَيـْ
هَـــا ثَلاثــَـةَ أَجْـــزاَءٍ ثم قـــال ،فَـتـَقَـــال النـــاسَ عَليهـــا ،صـــلى عَلـــى الجنَـــازةَِ  قـــالَ  :جـــزأهَُمْ عَلَيـْ

  ».فَـقَدْ أَوْجَبَ  ،فمَنْ صَلى عليهِ ثَلاثةَُ صُفُو «رَسُولُ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم: 
  .حديث حسن :والترمذي وقال ،رواه أبو داود

ـ  �مالك بن هبيره ـ  :روايت شده است كه گفت» مرثد بن عبداالله يزني«. از 934
آنها را به   داد، خواند و مردم حاضر بر جنازه را كم تشخيص مي اي نماز مي هرگاه بر جنازه

اي) كه سه صف  هركس (مرده« :اند فرموده صپيامبر :گفت كرد و مي سه دسته تقسيم مي
  2».مردم بر او نماز بخوانند، قطعاً بخشش و بهشت، براي او واجب گرديده است

  
  
  
  
  
  

                                                           

 ، آمده است].430ي  . [اين حديث قبلاً هم به شماره)]948مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 اند و ترمذي گفته است : حديثي حسن است. )] روايت كرده1028)] و ترمذي [(3166ابوداود [( -2
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كبر أربع تكبيرات. يتعوذ بعد الأولى ثم يقرأ فاتحـة الكتـاب، ثـم يكبـر الثانيـة، ي
ــهِ وَسَــلم فيقــول: الل هــم صــل علــى محمــد ثــم يصــلي علــى النبــي صَــلى اللــهُ عَلَي

وعلى آل محمد. والأفضل أن يتممه بقوله: كما صليت على إبـراهيم إلـى قولـه 
إن اللـه وملائكتـه {حميد مجيد، ولا يفعل ما يفعله كثير من العوام من قـولهم:  

الأحــزاب) فإنــه لا تصــح صــلاته إذا اقتصــر  ٥٦يصــلون علــى النبــي }  الآيــة (
ت وللمسلمين بمـا سـنذكره مـن الأحاديـث إن عليه، ثم يكبر الثالثة ويدعو للمي

شـاء اللـه تعـالى، ثـم يكبـر الرابعــة ويـدعو. ومـن أحسـنه: اللهـم لا تحرمنـا أجــره، 
ولا تفتنا بعده، واغفر لنا وله. والمختار أنه يطول الـدعاء فـي الرابعـة خـلاف مـا 
 يعتــاده أكثــر النــاس؛ لحــديث ابــن أبــي أوفــى الــذي ســنذكره إن شــاء اللــه تعــالى

 ) فأما الأدعية المأثورة بعد التكبيرة الثالثة فمنها:٩٣٧(انظر الحديث رقم 

.. .گويد؛ بعد از تكبير اول، اعوذ باالله خواند) چهار بار تكبير مي (كسي كه نماز جنازه را مي 
گويد و بعد از اين تكبير، بر  خواند، سپس تكبير دوم را مي ي فاتحه را مي و سپس سوره

بارخدايا!  :اللهم! صل علي محمد، و علي آل محمد« :گويد فرستد و مي ميصلوات  صپيامبر
و علي  مكما صليت علي ابراهي«بر محمد و آل او درود بفرست) و بهتر آن است كه آن را با 

تمام كند و كارهايي كه بسياري از عاميان انجام  »آل ابراهيم في العالمين انك حميد مجيد
   :خوانند ماز جنازه اين آيه را ميدهند و در هنگام اداي ن مي

� ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) ©© ©©!!!! $$ $$#### ………… çç ççµµµµ tt ttGGGG xx xx6666 ÍÍ ÍÍ×××× ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ nn nn==== tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ tt ttββββθθθθ ** **==== || ||ÁÁÁÁ ãã ããƒƒƒƒ ’’’’ nn nn???? tt ttãããã ÄÄ ÄÄ cc cc ÉÉ ÉÉ<<<< ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ9999 $$   )56 /الاحزاب (  � ####$$

  باب ما يقرأ في صلاة الجنازة -157
 شود چه در نماز جنازه خوانده مي باب آن
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گويد و  نكند، زيرا اگر به آن اكتفا كند، نمازش درست نيست؛ سپس تكبير سوم را مي
ميت و چه از احاديث ـ ان شاء االله ـ ذكر خواهيم كرد، براي  با (دعاهاي وارد در) آن

ند و از بهترين دعاها  گويد و دعا مي كند؛ سپس تكبير چهارم را مي مسلمانان ديگر دعا مي

بار خدايا! ما  :اللهم! لا تحرمنا اجره، و لا تفتنا بعده، و اغفرلنا و له« :جا اين دعاست در اين
» او را بيامرز را از اجر او محروم نفرما و بعد از او ما را به فتنه مبتلا و گمراه نكن و ما و

چه اغلب مردم  تر اين است كه در تكبير چهارم دعا را طول دهد ـ برخلاف آن و پسنديده
كه ان شاء االله به زودي آن را ذكر » ابن ابي اوفي«بدان عادت دارند ـ به دليل حديث 

  :كنيم و اما دعاهاي مأثوره بعد از تكبير سوم بسيار است از جمله مي

صـلى رسـول اللـه  :رحمنِ عـوفِ بـن مالـكٍ رضـي اللـه عنـه قـالعن أبي عبـدِ الـ -٩٣٥
 ،اللهُـم اغْفِـرْ لـَهُ « :فَحَفِظْتُ مِنْ دُعائـِهِ وَهُـو يَـقُـولُ  ،صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم عَلى جَنَازةٍَ 

ـعْ مُدْخَلـَهُ واغْسِـلْهُ باِ ،وَأَكـرمِْ نزُلـَهُ  ،واعْـفُ عنْـهُ  ،وعافِهِ  ،وارْحمْهُ  ـلْجِ والْـبردَِ وَوسلمـاءِ والـث، 
 ،اً مِـنْ دَارهِوَأبَْدِلْـهُ دارا خـير  ،ونَـقه منَ الخـَطاَياَ، كما نَـقيْتَ الثوب الأبْـيَضَ منَ الـدنَس

 ،وَأعَِـذْه مـنْ عَـذَابِ القَـبرِْ  ،وأدْخِلْـه الجنـةَ  ،اً منْ أهْلِهِ، وزَوْجاً خَيرْاً منْ زَوْجِـهِ وَأهَْلاً خَير 
َيتَ  »عَذَابِ الناروَمِنْ 

  .رواه مسلم .حَتى تمَنَـيْتُ أَنْ أكَُونَ أناَ ذلكَ الم
 صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت � ـ» ابوعبدالرحمن عوف بن مالك«. از 935

 ،اللهُم اغْفِرْ لَهُ « :فرمود بعضي از دعاي او را حفظ كردم كه مي خواند، اي نماز مي بر جنازه
 ،وَوسعْ مُدْخَلَهُ واغْسِلْهُ باِلماءِ والثـلْجِ والْبردَِ  ،وَأَكرمِْ نزلَُهُ  ،واعْفُ عنْهُ  ،وعافِهِ  ،وارْحمْهُ 

 ،اً مِنْ دَارهِوَأبَْدِلْهُ دارا خير  ،ونَـقه منَ الخـَطاَياَ، كما نَـقيْتَ الثوب الأبْـيَضَ منَ الدنَس
 ،وَأَعِذْه منْ عَذَابِ القَبرِْ  ،وأدْخِلْه الجنةَ  ،اً منْ زَوْجِهِ اً منْ أهْلِهِ، وزَوْجاً خَيرْ وَأهَْلاً خَير 

: خدايا! او را بيامرز و به او رحم كن و وي را خلاصي ده و خطاهاي وَمِنْ عَذَابِ النار
او را عفو كن و نصيب او را در بهشت نيكو قرار بده و قبر و جاي او را وسعت ده و گناه 

گونه كه لباس سفيد  تگرگ بشوي و او را از گناهان پاك كن، هماناو را با آب و برف و 
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اي بهتر از  ي دنيا و خانواده اي بهتر از خانه كني و به او خانه را از چرك و پليدي پاك مي
ي خودش و همسري نيكوتر از همسر خودش عوض ده و مرحمت كن و او را  خانواده

اي اين دعاها  تا اندازه :گويد ، (راوي مي»وارد بهشت كن و از عذاب قبر و دوزخ پناه ده
  1 بودم! عالي و پرمعني بود) كه تمنا كردم كاش آن مرده، من مي

ـــــرَاهيمَ الأشْـــــهَلي عـــــنْ أبيـــــه ،وعـــــن أبي هُريـــــرة وأبي قَـتـَــــادَةَ  -٩٣٦ وأبـــــوه  - ،وأبي إبْـ
 ه عنهم    - صَحَابيم أ ،رضي اللصَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَل ى عَلـى جَنـَازةَ عَنِ النبيـه صـلن

 .وشَـاهِدِنا وَغائبِنـَا ،وذكََرنِـَا وَأنُْـثاَنـَا ،وَصَـغيرنا وكََبيرنِـَا ،اللهم اغفر لحِيَـنَا وَميتِنا« :فقال
 اللهُـم  ،وَمَنْ توَفـيْتَه منا فَـتـَوَفهُ عَلـى الإيمـانِ  ،اللهُم منْ أَحْيـَيْتَه منا فأَحْيِه على الإسْلامِ 

ورواه  ،رواه الترمــذي مــن روايــة أبي هُريَْــرةَ والأشــهَلي  »وَلا تَـفْتِنــا بَـعْــدَهُ  ،لا تحَْرمِْنــا أَجْــرهَُ 
حديث أبي هريرة صَـحيحٌ علـى  :قال الحاكم .أبو داود من رواية أبي هريرة وأبي قـَتَادَةَ 

واياتِ هذا الحديث روايـةُ أَصح ر  :قال الترْمِذي قال البخاري  ،شَرْطِ البُخاري ومُسْلِمٍ 
 شيء في هذا الباب حديث عوْفِ بن مالكٍ  :قال البخاري .الأَشْهَلي وَأَصَح.  
  بود ـكه پدرش صحابي   از پدرش ـ» ابوابراهيم اشهلي«. از ابوهريره و ابوقتاده و 936

للهم ا« :اي نماز خواندند و فرمودند بر جنازه صپيامبر  :ـ روايت شده است كه گفتند �
اللهُم منْ  .وشَاهِدِنا وَغائبِنَا ،وذكََرنِاَ وَأنُْـثاَناَ ،وَصَغيرنا وكََبيرنِاَ ،اغفر لحِيَـنَا وَميتِنا

اللهُم لا تحَْرمِْنا  ،وَمَنْ توَفـيْتَه منا فَـتـَوَفهُ عَلى الإيمانِ  ،أَحْيـَيْتَه منا فأَحْيِه على الإسْلامِ 
ي ما، كوچك ما و بزرگ ما، مرد ما و  ي ما و مرده : بار خدايا! زندهفْتِنا بَـعْدَهُ وَلا ت ـَ ،أَجْرَهُ 

زن ما و حاضر ما و غايب ما را ببخش و بيامرز؛ پروردگارا! هر كس از ما را زنده 
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گردانيدي، او را بر دين اسلام زنده گردان و هر كدام از ما را ميراندي، بر ايمان بميربان؛ 
  1 ».از اجر او محروم نكن و بعد از او ما را (به گناه و گمراهي) مبتلا نكن!خدايا! ما را 

سمعـتُ رَسُـول اللـهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم  :وعن أبي هُريْـرَةَ رَضِي اللهُ عَنْهُ قال -٩٣٧
َيت« :يقول

  رواه أبوداود. »فأَخْلِصُوا لهُ الدعاءَ  ،إذ صَليْتُم عَلى الم
 :فرمود شنيدم كه مي صاز پيامبر  :ـ روايت شده است كه گفت �ابوهريره ـ . از 937

هر وقت بر مرده نماز خوانديد، خالصانه براي او دعا كنيد و او را مخصوص به دعا «
  2».گردانيد

نْــت اللهُــم أَ « :وعَنْــهُ عَــنِ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم في الصــلاةِ عَلــى الجنََــازةَ -٩٣٨
ــتَ هَــديـْتـَهَا للإســلامِ  ،ربـهَــا ــتَ خَلَقْتَهــا، وأنَْ ــا ،وَأنَْ ــتَ قـَبَضْــتَ رُوحَهَ ــتَ أعَْلــمُ  ،وَأنَْ وَأنَْ

نَاكَ شُفعاءَ لَهُ فاغفِرْ لهُ    .رواه أبو داود ».بِسِرها وَعَلانيتِها، جئـْ
اي نماز  بر جنازه صپيامبر  :ـ روايت شده است كه گفت � . از ابوهريره ـ938

وَأنَْتَ  ،وَأنَْتَ خَلَقْتَها، وأنَْتَ هَديْـتـَهَا للإسلامِ  ،اللهُم أنَْت ربـهَا«  :اندند و فرمودندخو
نَاكَ شُفعاءَ لهَُ فاغفِرْ لهُ  ،قَـبَضْتَ رُوحَهَا بار خدايا!  وَأنَْتَ أعَْلمُ بِسِرها وَعَلانيتِها، جئـْ

ا به اسلام هدايت نمودي و تو روح او تو پروردگار ما هستي و تو او را آفريدي و تو او ر
ايم،  را گرفتي و تو به نهان و آشكار او داناتري، ما به عنوان شفيعان او به سوي تو آمده

  3».پس او را بيامرز
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صَــلى بنَِــا رســولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ  :وعــن واثلِــة بــنِ الأســقعِ رضــيَ اللــه عنــه قــال -٩٣٩
سْـــــلِمينَ عَلَيْـــــهِ وسَـــــلم عَلـــــى رجُـــــلٍ مِـــــ

ُ
ـــــنَ « :فســـــمعته يقـــــولُ  ،نَ الم اللهُـــــم إن فــُـــلانَ ابْ

نـَـةَ القَــبرْ  في  فـُـلان  وَأنَـْـتَ أهَْــلُ الوَفــاءِ  ،وَعَــذَابَ النــارِ  ،ذِمتـِـكَ وحَــل بجــوارك، فَقِــهِ فِتـْ
  .اودرواه أبو د »إنكَ أنَْتَ الغَفُور الرحيمُ  ،اللهُم فاغفِرْ لهُ وَارْحمَْهُ  ،والحَمْدِ 
در خواندن  صپيامبر  :روايت شده است كه گفت  ـ �ـ » واثله بن اسقع«. از 939

اللهُم إن « :فرمود ي مرد مسلماني براي ما امامت فرمود كه از او شنيدم كه مي نماز جنازه
نَةَ القَبرْ   في   فُلانَ ابْنَ فُلان  وَأنَْتَ أَهْلُ  ،ارِ وَعَذَابَ الن  ،ذِمتِكَ وحَل بجوارك، فَقِهِ فِتـْ

خدايا! همانا فلان  :إنكَ أنَْتَ الغَفُور الرحيمُ  ،اللهُم فاغفِرْ لهُ وَارْحمَْهُ  ،الوَفاءِ والحَمْدِ 
ي قبر و  پسر فلان، تحت عهده و امنيت تو و در امان مجاورت توست، پس او را از فتنه

شي، خدايا! پس او را بيامرز و عذاب آتش نگهدار و تو اهل وفا و (سزاوار) سپاس و ستاي
  1».به او رحم كن كه تو بسيار آمرزنده و مهربان هستي

نـَةٍ لـَهُ أرَْبـَعَ  -٩٤٠ وعن عبد الله بنِ أبي أوْفى رضي الله عنهما أنَهُ كبر علـى جَنـَازةَِ ابْـ
كَـانَ   :ثمُ قـال ،يَسْتَغفِرُ لهاَ وَيَدْعُوفـَقَامَ بَـعْدَ الرابِعَةِ كَقَدْرِ مَا بَـينَْ التكْبيرتينْ  ،تَكْبِيراتٍ 

كَبــرَ أرَْبعـاً فمكـث سَـاعةً « :رسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم يَصْـنَعُ هكـذَا وفي روايـة
ـا انْصَـرَف قُـلْنـا لـَ ،ثمُ سـلمَ عـنْ يميِنـهِ وَعَـنْ شمِالـِهِ  ،حتى ظنَـَنْتُ أنَهُ سيُكَبـرُ خمَْساً  هُ فَـلَم: 

ـــهِ وسَـــلم  :مَـــا هـــذا ؟ فقـــال ـــتُ رسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ ـــا رأَيَْ ـــدكُُمْ عَلـــى مَ إني لا أزي
حـديث  :رواه الحاكم وقـال .هكذا صَنعَ رسولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم :أوْ  ،يَصْنَعُ 

  .صحيح
ي دختر خود (در  ر جنازهـ روايت شده است كه او ب م. از عبداالله بن ابي اوفي ـ 940

ي ميان دو  ي فاصله اش) چهار تكبير خواند و بعد از تكبير چهارم، به اندازه نماز جنازه
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 :كرد و سپس گفت نمود و دعا مي تكبير منتظر ايستاد و برايش طلب آمرزش مي
  :كرد چنين مي صپيامبر

اي كه  ا اندازهاو چهار تكبير گفت و مدتي توقف كرد، ت :در روايتي ديگر آمده است
گويد و پس از آن از راست و چپ سلام گفت، وقتي  گمان بردم تكبير پنجم را هم مي

 صچه كه ديدم پيامبر من هرگز بر آن :اين چه بود؟ گفت :نماز را تمام كرد به او گفتيم
  1 كرد. چنين مي اين صپيامبر :كنم، يا (گفت) داد، برايتان اضافه نمي انجام مي

  
  
  

  

أَسْـرعُِوا « :أبي هُرَيْـرةََ رضِيَ اللـهُ عنـه عَـن النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـالعن  -٩٤١
مُوا إليَْـهِ  ،فإَنْ تَكُ صَالحِةًَ  ،باِلجنََازَةِ  ـرٌ تُـقَـد فَشَـر تَضَـعُونهَُ  ،وَإنْ تـَك سِـوَى ذلـِكَ  ،فَخَيـْ

  .متفقٌ عليه »عَنْ رقِاَبِكُمْ 
سْلِمٍ 

ُ
مُونَـهَا عَلَيْه« :وفي روايةٍ لم رٌ تُـقَد   ».فَخَيـْ

جنازه را زود راه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 941
بيندازيد و دفن كنيد؛ زيرا اگر صالح باشد؛ خيري است كه شما او را به آن نزديك 

خود را از او داريد و  كنيد و اگر غير اين باشد، شري است كه او را ازگردن خود برمي مي
  2».سازيد رها مي

حساني است كه شما او ااگر صالح باشد، خير و « :در روايتي ديگر از مسلم آمده است
  ».سازيد را بر آن وارد مي

                                                           

 )] روايت كرده است و گفته است : حديثي صحيح است.1/360حاكم [( -1

 )].944)، م (1315متفق عليه است؛ [خ ( -2

 باب الإسِراع بالجنازة -158

 باب تسريع در تشييع و دفن جنازه



 الصالحين رياض   84

 

كَانَ النـبي صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم   :وعن أبي سعيدٍ الخدُْريِ رضي الله عنه قَالَ  -٩٤٢
ــ«يَـقُــولُ:  ــاقِهِمْ  ،ازةَُ إذا وُضِــعَتِ الجنَِ ــا الرجَــالُ عَلــى أَعنَ ــإنْ كَانــتْ صَــالحةً  ،فاَحْتَملَهَ  ،فَ
ــرَ صَــالحِةٍَ  :قالــتْ  ــدمُوني، وَإنْ كَانـَـتْ غَيـْ ــذْهَبُونَ ِـَـا :قاَلـَـتْ لأهْلِهَــا ،قَ ــا أيَـْـنَ تَ  ،ياَوَيْـلَهَ

عَ الإنْسَانُ  ،يَسْمَعُ صَوْتَـهَا كُل شَيْءٍ إلا الإنسانَ    .رواه البخاري »لَصَعِقَ  ،وَلَوْ سمَِ
وقتي كه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوسعيد خدري ـ 942

اگر ي بردن شد و مردان آن را بر دوش خود حمل كردند،  اي بر زمين نهاده و آماده جنازه
ي ا :گويد اش مي مرا پيش ببريد! و اگر غير صالح باشد، به خانواده :گويد صالح باشد، مي

شنود و اگر انسان  بريد؟ و هر چيزي جز انسان صداي او را مي واي بر او! او را به كجا مي
  1».شود بشنود، بيهوش و نقش بر زمين مي

  
  
  
  
  
  
  

  

نَـفْـسُ « :عـن النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـال ،عـن أَبي هريـرة رضـي اللـه عنـه -٩٤٣
 قَةٌ بِدَينِْهِ حَتىؤْمِنِ مُعَل

ُ
  .حديث حسنٌ  :رواه الترمذي وقال». يُـقْضَي عَنْهُ الم
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باب تعجيل قضاء الدين عن الميت والمبادرة إلى تجهيزه  -159
  إلا أن يموت فجأة فيترك حتى يتيقن موته

و اقدام به تجهيز  باب تعجيل در پرداخت قرض مرده

چنان  او، جز كسي كه به مرگ ناگهاني بميرد كه هم

 شود تا از مرگش يقين حاصل شود گذاشته مي
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جان مؤمن به « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 943
  1».قرض او معلق است، تا وقتي كه از جانب او و از مالش پرداخت شود

ن عـازب رضِـي راَءِ بـهُ عنـه أَنْ طلَْحَـةَ بـنَ الْبـَـوعن حُصَينِْ بن وحْوَحٍ رضـي اللـ -٩٤٤
إنيّ لا أرَُى طلَْحـةَ  :فأَتـَاهُ النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم يَـعُـودُهُ فَـقَـالَ  ،الله عنْهما مَـرِض

لُوا بهِِ  وْتُ فَآذِنوُني بهِِ وَعَج
َ
فإَنهُ لا يَـنْبَغِي لجيِفَـةِ مُسْـلِمٍ أنْ تحُْـبَسَ  ،إلا قدْ حَدَثَ فِيهِ الم

  .رواه أبو داود  ». أهَْلِهِ بَـينَْ ظَهْراَنيَْ 
ـ  �طلحه بن براء ـ  :ـ روايت شده است كه گفت � ـ» حصين بن وحوح«. از 944

ي طلحه گماني ندارم جز اين  درباره :به عيادت او آمدند و فرمودند صبيمار شد، پيامبر
كرد) مرا از مرگ او باخبر كنيد و درحق  كه مرگش نزديك شده است، پس (هرگاه فوت

ي هيچ مسلماني سزاوار نيست كه  غسل و كفن و دفن) او تعجيل نماييد؛ زيرا بر جنازه(
  2».اش محبوس و نگه داشته شود ميان خانواده

  
  

  

كُنا في جنـَازةٍَ في بقَِيـع الْغَرْقـَد فأَتََانـَا رَسُـولُ اللـه   :عن علي رَضِيَ اللهُ عنه قال -٩٤٥
ـــلم ـــنَكَسَ وَجَعَـــلَ يَـنْكُـــتُ  ،فقَعَـــدَ  ،صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَ ـــهُ مخِْصَـــرةٌَ فَـ وقعـــدْناَ حَوْلـَــهُ وَمَعَ

ــدُهُ مِــنَ  ،بمِِخْصَــرتهِِ  ــدُهُ مِــنَ النــارِ ومَقْعَ ــبَ مقْعَ ــدْ كُتِ ثم قــال: مــا مِــنكُمْ مِــنْ أَحَــدٍ إلا وَقَ
ــرٌ  ،اعْمَلــُوا« :يــا رَسُــولَ اللــهِ أفََــلاَ نَـتكِــلُ علــى كتابنَــا ؟ فقــال :فقــالوا »الجنــة مُيَس فَكُــل

  .وذكَر تمامَ الحديث، متفقٌ عليه »لِمَا خُلِقَ لَهُ 

                                                           

 است : حديثي حسن است.)] روايت كرده و گفته 1078ترمذي [( -1

 .)]3159ابوداود روايت كرده است؛ [( -2

 لقبراباب الموعظة عندا  -160
 باب موعظه در كنار قبر
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ما براي انجام دادن كارهاي  :ه است كه گفتـ روايت شد �. از حضرت علي ـ 945
به ميان ما تشريف آورد و عصايي با خود  صبوديم، پيامبر» بقيع غرقد«اي در  جنازه

سرش را فرو انداخت و با  صاو نشستيم، پيامبرداشت، سپس نشست و ما هم اطراف 
هر يك از شما محل و موقعيتش در « :زدند و سپس فرمودند نوك عصايش بر زمين مي

 اي رسول خدا! پس (وقتي كه چنين است) آيا بر :، گفتند»آتش يا بهشت تعيين شده است
اي چيزي آماده نه) عمل كنيد زيرا هركس بر«( :ي اعمال خود تكيه نكنيم؟ فرمودند نامه

  1 ي حديث را ذكر كرد. و بقيه». شده كه به منظور آن خلق شده است
  
  
  
  
  
  
  

أبـو ليَْلـى عُثْمَـانُ بـن عَفـانَ رضـي  :وقيل ،أبو عبد الله :وقيل عن أبي عَمْرو  -٩٤٦
َيــتِ و   :اللــه عنــه قــال

 ،قَــفَ علَيــهِ كــانَ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم إذا فــرغََ مــن دفــن الم
  .رواه أبو داود».استغفِرُوا لأخِيكُم وسَلُوا لهَُ التثبيتَ فإنهُ الآن يُسأَلُ « :وقال

ـ  �ابوليلي ـ عثمان بن عفان ـ  :اند ابوعبداالله و گفته :اند . از ابوعمرو ـ و گفته946
بر  شد، اي فارغ مي هرگاه از تجهيز و تكفين مرده صپيامبر :روايت شده است كه گفت

تان طلب آمرزش كنيد و ثابت ماندن (بر ايمان و  براي برادر« :فرمود ايستاد و مي قبر او مي
  2».شود شهادت) را براي او (از خدا) بخواهيد؛ زيرا اكنون از وي سؤال مي

                                                           

 )].2647)، م (1362متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].3221ابوداود روايت كرده است ؛ [ ( -2

للدعاء  باب الدعاء للميت بعد دفنه والقعود عند قبره ساعة -161
  له والاستغفار والقراءة

ه بعد از دفن و نشستن كنار قبرش باب دعا براي مرد

 جهت دعا براي او و استغفار و قرائت
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فأقيموا حَوْل قـَبرِي  ،إذا دفنتمُوني :وعن عمرو بن العاص رضي الله عنه قال -٩٤٧
وأعَْلـم مـاذا أرُاَجِـعُ بـِهِ رُسُـلَ  ،ويُـقَسمُ لحْمُها حَـتى أَسْـتَأنِسَ بِكـم ،زُورٌ قَدْرَ ما تنُحَرُ جَ 

 وقد سبق بطوله .رواه مسلم .ربي.  
وَإن خَتَمُوا القُرآن  ،ويُسْتَحَب أن يقُرأََ عِنْدَهُ شيءٌ مِنَ القُرآنِ  :قال الشافِعِي رَحمِهُ الله

  .عِنْدهُ كانَ حَسناً 
وقتي مرا دفن كرديد در  :ـ روايت شده است كه گفت �عمرو بن عاص ـ . از 947

شود، بايستيد، تا (به  اطراف قبر من به اندازه زماني كه شتر كشته و گوشتش تقسيم مي
سبب شما) به حالت خود، انس گيرم و بدانم كه چگونه فرستادگان پروردگارم را جواب 

  1دهم. مي
است كه در كنار قبرش، قسمتي از قرآن خوانده مستحب  :فرمايد مي /امام شافعي«

  شود و اگر قرآن را در كنار او ختم كنند، نيكو و زيباست.
  
  
  
  

   :قال االله تعالي
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پروردگارا! ما را  :گويند آيند، مي ني كه بعد از مهاجرين و انصار (به دنيا) ميكسا«

  ».اند، بيامرز و برادران ما را كه در ايمان آوردن بر ما پيشي گرفته

                                                           

 ]، گذشت.711ي :  )]. روايت كامل اين حديث [به شماره121مسلم روايت كرده است؛ [( -1

  باب الصدقة عن الميت والدعاء له -162
 باب صدقه و دعا براي مرده
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٩٤٨-  م إنــهِ وسَــل هَــا أَن رَجُــلاً قــال للنــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ وعَــنْ عائِشَــةَ رَضــيَ اللــهُ عَنـْ
ــي افتلُ ُمَــتْ أمــا لــو تَكَل ــتْ نَـفْسُــهَا وَأرُاَهَ قْتُ  ،تَصَــدقَتْ  ،تَ فَـهَــل لهـَـا مــن أَجْــرٌ إن تصَــد

هَا ؟ قال   .. متفقٌ عليه»نَـعَمْ « :عَنـْ
مادرم  :گفت صـ روايت شده است كه مردي به پيامبر �. از حضرت عايشه ـ 948

و صحبت توانست صحبت كند  به مرگ ناگهاني درگذشت و من معتقدم كه اگر مي
كرد، آيا اگر براي او صدقه بدهم مأجور خواهد  كرد، (درخواست) احسان و صدقه مي مي

  1».بله« :بود؟ فرمودند

إذا « :وعن أبي هُريَـْرةََ رَضيَ الله عَنْهُ أن رسُول اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم قـال -٩٤٩
أَوْ وَلـَدٍ  ،أوْ عِلـم يُـنْتـَفَـعُ بـِهِ  ،صَـدقةٍَ جاريـَةٍ  :مَاتَ الإنسَانُ انقطَعَ عمَلهُُ إلا مِنْ ثـَلاثٍ 

  .رواه مسلم »صَالحٍ يَدعُو له
وقتي انسان بميرد، « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 949

) علمي 2اي جاريه و هميشگي؛ ( ) صدقه1( :شود ثواب عمل او (جز از سه مورد) قطع مي
  2».) فرزند صالحي كه براي او دعاي خير كند3فته شود؛ (كه از آن بهره گر

  
  
  
  

هَا خَيراً فقال النبي صَـلّى  ،مروا بجَنَازةٍَ  :عن أنَسٍ رضي الله عنه قال -٩٥٠ فأََثنَوا عَلَيـْ
صَـلّى فَـقَـال الـنَ◌بي  ،فـَأثَنـَوْا عليهـا شَـراًّ  ،ثم مـروا بـِأُخْرَى ،»وَجَبـَتْ «االلهُ عَليَْهِ وسَـلم: 

                                                           

 )].1004)، م (1388متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].1631مسلم روايت كرده است؛ [( -2

   باب ثناء الناس على الميت -163

 باب ستايش مردم از مرده
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ــهِ وسَــلم ــهُ  »وَجبـَـتْ « :االلهُ عَليَْ ــال عُمــرُ ابــنُ الخَطــاب رَضِــيَ اللــه عَنْ مــا وجبـَـتْ ؟  :فَـقَ
فَـوَجبــتْ لــَهُ الجنــةُ، وهــذا أثَنَيــتُم عليــه شــراًّ، فَـوَجبــتْ لــَهُ  ،هــذا أثَنَيــتُمْ علَيْــهِ خَــيراً « :قــَالَ 

  عليه. متفقٌ ». النً◌ارُ، أنتُم شُهَداءُ اللهِ في الأرضِ 
اي عبور كردند  صحابه از كنار جنازه :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 950

بعد از كنار » واجب شد!« :فرمودند صو بر او ثنا گفتند و به نيكي از او ياد كردند، پيامبر
» واجب شد!« :فرمودند صاي ديگري گذشتند و از بدي او بحث نمودند، پيامبر جنازه

اين مرده، از او به نيكي »  :فرمودند صچه چيز واجب شد؟ پيامبر :گفت �حضرت عمر
ياد كرديد، بهشت براي او واجب شد، و آن يكي، شما از بدي او گفتيد، دوزخ براي او 

  1».واجب شد، (زيرا كه) شما شاهدان خداوند در زمين هستيد

بـن الخَطـابِ رضـي  فَجَلَسْتُ إلى عُمْـرَ  ،قَدِمْتُ المدِينَةَ  :وعن أبي الأسود قال -٩٥١
ــرُ  ،اللــه عنْــهُ فَمــرتْ ِـِـمْ جنـَـازةٌ  ثم مُــر  ،وجبــت :فــأثُنىَ علــى صَــاحِبها خَــيرْاً فقــال عُمَ

فــَأثُنيَِ علــى  ،ثم مُــر باِلثالثِــَةِ  ،وجبَــت :فـَقَــالَ عُمــرُ  ،فــَأثنىَِ علــى صَــاحِبِها خَــيراً  ،بــأُخْرى
ــال عُمــرُ  ــُو الأسْــودِ  قـَـالَ  :وجبــتْ  :صــاحبها شَــرا، فَـقَ ومــا وجبـَـت يــا أمــيرَ  :فَـقُلْــتُ  :أبَ

اَ مُسلِم شَهِدَ لهُ أرَبعةٌ « :قلُتُ كما قال النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم :المؤمنين ؟ قال َأيم
 :واثنــــانِ ؟ قــــال :فقلنــــا »وثَلاثــَــةٌ « :وثَلاثــَــةٌ ؟ قــــال :فَـقُلنــَــا »أدَخَلَــــهُ اللــــه الجنــــةَ  ،بخِــَــير

  .رواه البخاري .ثمُ لم نَسأَ لْهُ عَن الواحِدِ  »واثنانِ «
به مدينه آمدم و در حضور حضرت  :روايت شده است كه گفت» ابوالاسود«. از 951

جا عبور دادند و از آن به نيكي  اي را از آن ـ نشستم، ناگهان جنازه �عمر بن خطاب ـ 
عبور دادند و از آن  اي ديگر را واجب شد! سپس جنازه :فرمود �ياد شد، حضرت عمر

ي سوم را عبور  واجب شد! بعد از آن جنازه :فرمود �هم به نيكي ياد شد، حضرت عمر
واجب شد! ابوالاسود  :باز فرمود �دادند و از صاحب آن بد گفته شد، حضرت عمر
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را بازگو  صمن سخن پيامبر :اي اميرالمؤمنين! چه چيز واجب شد؟ فرمود :گفتم :گفت
هر مسلماني كه چهار نفر به نيكي او شهادت دهند، خداوند او را « :كردم كه فرمودند
سه نفر « :طور است)؟ فرمودند (شهادت) سه نفر نيز (همين :، گفتيم»كند داخل بهشت مي

(ولي) ديگر راجع به » دو نفر هم« :(شهادت) دو نفر هم؟ فرمودند  :عرض كرديم  »هم
  1 شهادت يك نفر از او سؤال نكرديم.

  
  
  
  
  

مَا مِـنْ « :قاَل رَسولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم :عن أنس رضي الله عَنْه قال -٩٥٢
 ».مُســلِمٍ يمَـُـوتُ لــه ثلاثـَـةٌ لم يبَلُغـُـوا الحنِْــثَ إلا أدخلـَـهُ اللــه الجنــةَ بِفَضْــل رحمْتَـِـهِ إيــاهُمْ 

  .متفقُ عليه
هر مسلماني كه سه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 952

فرزند كوچك او كه به حد بلوغ نرسيده باشند، بميرند، خداوند به خاطر فضل رحمت 
  2».كند خود نسبت به آن فرزندان، آن شخص را وارد بهشت مي

ــرةََ رضِــيَ اللــهُ عنْــهُ قــَالَ  -٩٥٣  :مقــَالَ رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــل  :وعــن أَبي هُريَْـ
ـهُ النـارُ إِلا تحَِلـةَ القَسَـم« سْـلِمِينَ ثَلاثـةٌ مِـنَ الوَلـَدِ لا تمَس

ُ
متفـقٌ  »لا يمَوُتُ لأِحَدٍ مِـنَ الم

  .عليه

                                                           

 )].1368بخاري روايت كرده است؛ [( -1

 )].2634)، م (1248متفق عليه است؛ [خ ( -2

 صغار أولاد له مات من  باب فضل  -164
 باشندباب فضيلت كسي كه چند فرزند صغيرش مرده 
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هُــوَ العُبــُـورُ  :والــوُرُودُ  وَإِنْ مِــنْكُمْ إِلا وَاردُِهَــا } {  :قــولُ اللــهِ تعــالى »وَتحَِلــهُ القَسَــم«
هَا .رٌ مَنْصُوبٌ عَلَى ظهْرِ جَهَنمَ وَهُوَ جسْ  ،عَلى الصراطِ    .عَافاَناَ اللهُ مِنـْ

هر مسلماني كه سه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 953
  1 ».كند، مگر براي حلال شدن سوگند (خداوند) فرزندش بميرند، آتش او را لمس نمي

قرآن (سوگند ياد كرده و) لال شدن سوگند آن است كه خداوند در ح و معني
  :فرمايد مي

� ββββ ÎÎ ÎÎ)))) uu uuρρρρ óó óóΟΟΟΟ ää ää3333ΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ āā āāωωωω ÎÎ ÎÎ)))) $$$$ yy yyδδδδ ßß ßßŠŠŠŠ ÍÍ ÍÍ‘‘‘‘#### uu uuρρρρ �  ) 71 /مريم(  
  ».هيچ يك از شما نيست كه وارد دوزخ نشود«

است و آن پلي است كه بر » صراط«و ورود (چنين كساني به دوزخ) فقط عبور بر 
  روي دوزخ نصب شده است. خداوند ما را از آن محفوظ كند!

ــالَ وعــن أَبي -٩٥٤ جَــاءَتِ امــرأةٌَ إِلى رَسُــولِ اللــهِ  : ســعيدٍ الخــُدْريِ رَضِــيَ اللــهُ عَنْــهُ قَ
فاجْعَـلْ لنَـَا مِـنْ  ،يـا رَسُـولَ اللـهِ ذَهَـبَ الرجـالُ بحـَديثِكَ  :صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم فَـقَالـَتْ 

 »اجْــتَمِعْنَ يَـــوْمَ كَــذَا وكََــذَا« :قـَـالَ  ،لــهنَـفْسِــكَ يَـوْمــاً نأَْتيــكَ فيــهِ تُـعَلمُنـَـا ممِــا عَلمَــكَ ال
مــا « :ثمُ قــَالَ  ،فأَتَــَاهُن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم فـَعَلمَهــن ممِــا علمــهُ اللــه ،فــَاجْتَمَعْنَ 

مُ ثَلاثـةً مـنَ الوَلـَدِ إِلا كـانوُا لهـَا حِجَابـاً مـنَ النـ مِـن امْـرَأةٍَ تُـقَـد فَقالـتِ امْـرأَةٌَ  »ارمِـنْكُن: 
  .متفقٌ عليه »وَاثْـنـَينْ «وَاثنينِ ؟ فَـقَالَ رَسُولُ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم 

آمد و  صزني نزد پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوسعيد خدري ـ 954
ما زنان اند (و  گيري از سخن تو توفيق يافته اي رسول خدا! (تنها) مردان به بهره :گفت

نصيبيم)، پس براي ما هم روزي قرار ده كه در آن روز نزد تو بياييم تا از علمي كه  بي
، زنان، (در »فلان روز جمع شويد« :خداوند به تو آموخته است به ما ياد بدهي، فرمودند

چه خداوند به او آموخته بود، به  نزد آنها رفت و از آن صآن روز) جمع شدند و پيامبر
                                                           

 )].2632)، م (1251متفق عليه است؛ [خ ( -1
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هر زني از شما سه فرزند خود را (براي دفن) پيش آورده « :ت و سپس فرمودندآنها آموخ
باشد (هر زني كه سه فرزندش مرده باشند) آنها يقيناً براي مادر خود، مانعي از آتش 

 ص(آيا) دو فرزند هم (چنين است)؟ پيامبر  :؛ يك زن گفت»(جهنم) خواهند بود
  1».بله)، دو فرزند هم«( :فرمودند

  
  
  
  
  
  
  
  
  

  

ــالَ  -٩٥٥ ــا أَن رسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قَ هُمَ ــر رَضِــيَ اللــه عَنـْ ــنِ عُمَ عَــن ابْ
ــــدْخُلُوا عَلــــى هَــــؤُلاءِ «: -دِيــَــارَ ثمـُـــودَ  :يَـعْــــني لمــــا وَصــــلُوا الحِجْــــرَ   -  لأصْــــحَابهِِ  لا تَ

عَذبِينَ إِلا أَنْ تَكُونوُا باَكِينَ 
ُ
لا يُصِـيبُكُمْ  ،فَلا تَدْخُلُوا عَلـَيْهِمْ  ،تَكُونوُا باكِين فَإِنْ لمْ  ،الم

  .متفقٌ عليه »مَا أَصَابَـهُمْ 
لا تـَـدْخُلُوا « :لمــا مَــر رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم بـِـالحِجْرِ قــال :وفي روايــة قــال

فُسَهُمْ أَنْ يُصِيبكُمْ مَا ثمُ قـَنـع  »أَصَابَـهُمْ إِلا أَنْ تَكُونوُا باَكِينَ  مَسَاكِنَ الذِينَ ظلََمُوا أنَْـ
رَ حَتى أَجَازَ الوَادي ،رَسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم   .رَأْسَهُ وَأَسْرعََ السيـْ

                                                           

 )].2633)، م (1249متفق عليه است؛ [خ ( -1

باب البكاء والخوف عندا لمرور بقبور الظالمين  -165
ومصارعهم وإظهار الافتقار إلى اللَّه تعالى والتحذير من الغفلة 

  عن ذلك
باب گريه كردن و ترس در هنگام عبور از كنار قبر 

ظالمان و ميدان جنگ ايشان و اظهار عجز و نياز به 

 (صفات)  خداي بزرگ و پرهيز از غفلت از آن
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حجر، «ـ هنگام رسيدن به  صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 955
كه  از كنار اين (مردگان) اهل عذاب، نگذريد، مگر آن« :به يارانش فرمودند» ديار ثمود

چه به آنها رسيده است، به  جا وارد نشويد تا آن گريان باشيد و اگر گريان نيستيد، به آن
  1».شما نرسد

بر سر زمين حجر  صوقتي پيامبر :در روايتي ديگر آمده است كه عبداالله گفت
چه كه بر  اند، نشويد، مبادا آن د ستم كردههاي آنان كه بر خو وارد خانه« :گذشت، فرمودند

سر  ص، سپس پيامبر»كه در حال گريه باشيد آنان گذشته است، به شما نيز برسد، مگر آن
  خود را پوشانيد و به حركت خود سرعت داد، تا از وادي گذشت.

  

                                                           

 )].2980م ()، 433متفق عليه است؛ [خ ( -1





  
  
 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  بخش هشتم

 كتاب آداب سفر





  
  
 

  
  
  
  
  

لنبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم خَـرجََ في أَن ا ،رَضيَ اللهُ عنه ،عن كعبِ بن مالك -٩٥٦
  .متفقٌ عليه .وكََانَ يحُِب أَنْ يخَْرجَُ يَـوْمَ الخَمِيس ،غَزْوَةِ تَـبُوكَ يَـوْمَ الخَمِيسِ 
لقلما كـانَ رسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم يخَْـرجُُ إِلا في « :وفي رواية في الصحيحين

  ».يوَم الخمَِيسِ 
روز » ي تبوك غزوه«براي  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از كعب بن مالك ـ 956

  1 شنبه خارج شوند. شنبه حركت فرمودند و ايشان دوست داشتند كه روزهاي پنج پنج
در غير  صافتاد كه پيامبر خيلي كم اتفاق مي :در روايتي ديگر در صحيحين آمده است

  شود و به مسافرت برود. شنبه از منزل خود خارج روزهاي پنج

أَن رسُــول اللــهِ  ،وعــن صــخْرِ بــنِ وَدَاعَــةَ الغامِــدِي الصــحابي رضــي اللــه عنْــهُ  -٩٥٧
وكَـان إِذا بعـثَ سَـريِةً أوَْ  »اللهُـم بـَاركِْ لأمُـتي في بكُُورهِـا« :صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم قـَالَ 
 لِ النـَهــار ،هَــارِ وكَــان صــخْرٌ تـَـاجِراً جيشــاً بعَــثَـهُم مِــنْ أولَ النَوكََــانَ يَـبْعــثُ تجِارتــهُ أو، 

  .حديثٌ حسن:رواه أبو داود والترمذي وقال .فأََثْرى وكَثُـرَ مالهُُ 
 صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » ي غامدي صحابي صخر بن وداعه«. از 957
و ايشان هر وقت » رخير كن!پروردگارا! صبح را براي امت من مبارك و پ« :فرمودند

فرستاد، آنها را در ابتداي روز  گروهي از لشكر يا لشكري را به مأموريتي جهادي مي

                                                           

  )]. [مسلم اين حديث را روايت نكرده است].2949( 0متفق عليه است؛ [ -1

  باب استحباب الخروج يوم الخميس أول النهار -166
شنبه و استحباب  باب استحباب بيرون رفتن در پنج

 خروج در اول روز



 الصالحين رياض   98

 

فرستاد  فرستاد و صخر (راوي حديث) تاجر بود و كاروان تجارت خود را اول روز مي مي
  1 ثروتمند شد و مالش زياد گرديد.  كه بعداً

                                                           

 اند و ترمذي گفته است : حديثي حسن است. )] روايت كرده1212)] و ترمذي [(2606ابوداود [( -1
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هُما قـَالَ  عَن ابْنِ عُمَرَ رضِيَ  -٩٥٨  :قـَالَ رسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :الله عَنـْ
رواه  »لـَــوْ أَن النـــاسَ يَـعْلَمُـــونَ مِـــنَ الوحْـــدةِ مـــا أعََلـــمُ مـــا سَـــارَ رَاكِـــبٌ بلَِيْـــلٍ وحْــــدَهُ «

  .البخاري
طور  اگر مردم آن« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 958

دانستند، هيچ سواري در شب به تنهايي به سفر  دانم، زيان تنهايي را مي ه من ميك
  1».رفت نمي

قـال رَسُـولُ  :عن جَـدهِ رَضِـيَ اللـهُ عَنْـهُ قـَالَ  ،عن أبَيه ،وعن عمرو بن شُعَيْبٍ  -٩٥٩
  ».والثلاثةَُ ركَبٌ  ،نِ والراكِبان شَيطاَنا ،الراكِبُ شَيطاَنٌ « :اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم

حــــديثٌ  :وقــــال الترمــــذي ،والنســــائي بأَســــانيد صــــحيحة ،والترمــــذي ،رواه أبــــو داود
  حسن.
 صـ روايت شده است كه پيامبر �. از عمرو بن شعيب از پدرش از جدش ـ 959
يك سوار، يك شيطان است، دو سوار، دو شيطانند و سه سوار، جماعت و « :فرمودند

  2».ايشان) است كاروان (و بركت با

                                                           

 .)]2998بخاري روايت كرده است؛ [( -1

اند و  ه اسنادهايي صحيح روايت كرده)] و ب8851)] و نسائي [(1647)] و ترمذي [(2607ابوداود [( -2
 ترمذي گفته است : حديثي حسن است.

 باب استحباب طلب الرفقة -167

  وتأميرهم على أنفسهم واحداً يطيعونه
باب استحباب جستجوي رفقا و همراهان (در سفر) و 

يكي از آنها بر خود كه همه از او امير گردانيدن 

 اطاعت كنند
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هُمَـــا قــَـالا -٩٦٠ قــَـال رســـولُ اللـــهِ  :وعـــن أَبي ســـعيدٍ وأَبي هُريـــرةَ رضـــيَ اللـــهُ تعـــالى عَنـْ
ــؤَمرُوا أَحــدهم :صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  ،حــديث حســن »إِذا خَــرجَ ثَلاثـَـةٌ في ســفَرٍ فليُـ

  .رواه أبو داود بإسنادٍ حسن
هر « :فرمودند صوايت شده است كه پيامبرـ ر م. از ابوسعيد و ابوهريره ـ 960

  1».وقت سه نفر براي سفري بيرون رفتند، يكي از خودشان را رئيس خود نمايند

هُمـــا عـــن النـــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم قـــال:  -٩٦١ وعـــن ابْـــنِ عبـــاسٍ رضِـــي اللـــهُ عَنـْ
ـــةٌ « ـــحَابةِ أرَْبَـعَ ـــرايا أرَْبَـعُمِ  ،خَـــيرُ الص ـــرُ الس ـــةٍ وَخَيـْ ـــوش أرَْبعـــةُ آلافٍ  ،ائَ ولـَــن  ،وخَـــيرُ الجيُُ

  .حديث حسن :رواه أبو داود والترمذي وقال »يُـغْلَبَ اثْـنَا عشر ألَْفاً منْ قِلة
بهترين ياران، »  :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عباس ـ 961

جنگي)، گروه ي چهار نفري هستند و بهترين گروه از لشكر (براي مأموريت  دسته
چهارصد نفري است و بهترين ارتش، ارتش چهار هزار نفري است و هرگز دوازده هزار 

  2».نفر، به خاطر كمي مغلوب نخواهد شد
  
  
  
  
  
  
  
  

                                                           

 )] به اسنادي حسن روايت كرده است.2608حديثي حسن است كه ابوداود [( -1

 اند و ترمذي گفته است : حديثي حسن است. )] روايت كرده1555)] و ترمذي [(2611ابوداود [( -2
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ــهُ قــال -٩٦٢ ــرةَ رضِــيَ اللــهُ عَنْ ــهِ وسَــلم :عــن أَبي هُرَيْـ  :قــال رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
ــلَ حظهَــا مِــنَ الأَرْضِ  إذا ســافَـرْتمُ «  ،وإِذا ســافـَرْتمُْ في الجَــدْبِ  ،في الخِصْــبِ فَــأعْطوُا الإِبِ

رَ وَبــادروا ِـَـا نقِْيـَهَــا ــيـْ هَــا الس فإَِنـهَــا طــرُقُ  ،فــَاجتنَِبُوا الطريــقَ  ،وَإذا عرسْــتُم ،فأََسْــرعُِوا عَلَيـْ
 وابيْلِ  ،الدبالل رواه مسلم »وَمأْوى الهوَام.  

ـــنَ الأرْضِ «عـــنى م ـــيرِ لترعَْـــى في حـــالِ  :أَيْ  »اعطــُـوا الإِبــِـلَ حَظهـــا مِ ــَـا في السِ ارْفقُـــوا
وباليـاءِ المثنـاة مـن تحـت  ،وإسـكان القـاف ،هو بكسر النون »نقِْيَها« :وقوله ،سيرهَِا 

 ــخ
ُ
 أَسْــ :معنــاه ،وهــو: الم

َ
ا مِــن ضَــنكِ د قبَــلَ أَنْ يــَذهَبَ مخُهــصِــقرعُِوا ِــَا حــتى تَصِــلُوا الم

  .النزُولُ في الليْل »:التـعْريِسُ «السيرِْ. وَ 
اگر در سرزمين « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 962

آرام سواري كنيد  :زار مسافرت كرديد، حق شتر را از زمين عطا كنيد (يعني پرگياه و سبزه
اگر در خشكي و ريگزار مسافرت كرديد، و بگذاريد تا حيوان در هنگام حركت بچرد) و 

  باب آداب السير والنزول والمبيت في السفر -168
والنوم في السفر واستحباب السرَى والرفق بالدواب ومراعاة 

مصلحتها وأمر من قصر في حقها بالقيام بحقها وجواز الإرداف 
 على الدابة إذا كانت تطيق ذلك

ماندن و  آداب حركت و توقف و شبباب 

خوابيدن در سفر و استحباب رفتن در شب و 

ملايمت با چهارپايان و رعايت مصلحت آنها و جواز 

دو نفر دونفر سوار شدن بر حيوان اگر تحمل آن را 

داشته باشد و امر به رعايت حق حيوانات به كسي 

 كه كوتاهي كرده باشد
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زود آنها را حركت دهيد و مواظب مغز استخوان آنها باشيد (يعني در زمين گرم و خشك، 
تاب و ناتوان نشود) و  تند برانيد تا زود به مقصد برسيد و حيوان از ماندن زياد گرما بي

راه، دوري كنيد؛ زيرا اگر شب در جايي توقف كرديد و مانديد، از ماندن و توقف در ميان 
  1».راه، گذرگاه حيوانات و در شب، جايگاه درندگان و حشرات است

كانَ رَسولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم إِذا    :وعن أَبي قَـتَادةَ رضيَ اللهُ عنهُ قاَلَ  -٩٦٣
بيْـلَ الصـبْحِ نَصَـبَ ذِراَعَـهُ فَـعَرسَ بلَيْلٍ اضْطَجَعَ عَلى يمَينِهِ، وَإِذا عَرس قُ  ،كانَ في سفَرٍ 

  .رواه مسلم .وَوَضَعَ رأَْسَهُ عَلى كَفه
ــبْحِ عــنْ  :قــال العلمــاءُ  ــوْمِ فَـتـَفُــوتَ صــلاةُ الص يسْــتـَغْرقَِ في النـ نمــا نَصَــبَ ذِرَاعــهُ لــِئلا◌َإ

  .وقْتِهَا أوَْ عَنْ أَولِ وَقْتِهَا
هرگاه در سفري بود و  صپيامبر :تـ روايت شده است كه گف �. از ابوقتاده ـ 963

كشيد و اگر  كرد، بر پهلوي راست دراز مي آمد و توقف مي شبانگاه در جايي فرود مي
گذاشت و ايستاده  كرد، (آرنج) دست (راست) خود را بر زمين مي نزديك صبح توقف مي

  2 نهاد. داشت و سرش را بر كف دست خود مي نگه مي
داد و سر را  دست خود را به خاطر آن به زمين تكيه ميآرنج  صپيامبر :اند علما گفته

گذاشت كه در خواب عميق فرو نرود و نماز صبح از وقت يا اول  بر روي كف دستش مي
  ».وقتش فوت نشود

ـــهُ قـَــال -٩٦٤ ـــسٍ رضـــي اللـــه عن ـــهِ وسَـــلم :وعـــنْ أنَ  :قـــال رســـولُ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
 »الدلجـَة« .رواه أبو داود بإسناد حسن »ن الأَرْضَ تُطْوَى باِلليلِ فَإِ  ،عَلَيْكُمْ باِلْدلجْةَِ «

رُ في الليْلِ    .السيـْ

                                                           

 )].1926مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )].683مسلم روايت كرده است؛ [( -2
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رفتن در شب را به « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 964
  1 ».شود) گردد (يعني، زود طي مي كنم؛ زيرا زمين در شب، طي مي شما توصيه مي

كـانَ النـاسُ إذا نَـزَلـُوا مَنْـزلاً تَـفَرقـُوا   :لَبةَ الخُشَنيِ رَضي الله عنهُ قـالوعنْ أَبي ثَـعْ  -٩٦٥
إن تَـفَـرقَكُمْ في هَـذِهِ « :فقـالَ رسـول اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم .في الشعابِ والأَوْدِيةِ 

ــيْطاَن ــا ذلكُــمْ مــنَ الش ــة إِنم ــعابِ وَالأوْدِي ــمْ ينْز » ،الش لـُـوا بعْــدَ ذلــك منْــزلاً إِلا انْضَــم فَـلَ
  .بعَضُهُمْ إلى بعْضٍ. رواه أبو داود بإسناد حسن

مردم وقتي در مكاني  :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » ابوثعلبه خُشني«. از 965
شدند و  ها پراكنده مي ها و دره ي كوه كردند، در گردنه آمدند و توقف مي فرود مي

و » ها فقط از شيطان است ها و دره نده شدن شما در اين كوهپراك« :فرمودند صپيامبر
كه بعضي به بعضي ديگر  كردند، مگر آن صحابه بعد از آن ديگر در مكاني توقف نمي

  2 پيوستند. مي

عــروفِ  وعَــنْ سَــهْلِ بــنِ عمــرو  -٩٦٦
َ
وَقيــلَ سَــهْلِ بــن الربيــعِ بــنِ عَمــرو الأنْصَــاري الم

مر رسـول اللـهِ صَـلّى  :رضيَ الله عنه قالَ  ،و منْ أهْل بَـيْعةِ الرضَوانوهُ  ،بابنِ الحنْظلَيةِ 
عْجمـةِ « :االلهُ عَليَْهِ وسَلم ببعِيرٍ قَدْ لحَِقَ ظَهْرهُُ ببطْنِهِ فقال

ُ
اتـقُـوا اللـه في هـذه البهَـائمِ الم

  .رواه أبو داود بإسناد صحيح »وكُلُوها صالحةَ ،فَاركْبُوها صَالحِةًَ 
عــروفِ  وعَــنْ سَــهْلِ بــنِ عمــرو  -٩٦٦

َ
وَقيــلَ سَــهْلِ بــن الربيــعِ بــنِ عَمــرو الأنْصَــاري الم

مر رسـول اللـهِ صَـلّى  :رضيَ الله عنه قالَ  ،وهُو منْ أهْل بَـيْعةِ الرضَوان ،بابنِ الحنْظلَيةِ 
عْجمـةِ « :االلهُ عَليَْهِ وسَلم ببعِيرٍ قَدْ لحَِقَ ظَهْرهُُ ببطْنِهِ فقال

ُ
اتـقُـوا اللـه في هـذه البهَـائمِ الم

  .رواه أبو داود بإسناد صحيح »وكُلُوها صالحةَ ،فَاركْبُوها صَالحِةًَ 
                                                           

 )] به اسناد حسن (نيكو) روايت كرده است.2571ابوداود [( -1

 )] به اسناد حسن (نيكو) روايت كرده است.2628ابوداود [( -2
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معروف به » سهل بن ربيع بن عمرو انصاري«اند  ـ و گفته» سهل بن عمرو«. از 966
 :بود ـ روايت شده است كه گفت» بيعت الرضوان«ـ كه از اهل  �ـ » ابن حنظليه«

از كنار شتري گذشت كه از غايت لاغري پشتش به شكمش چسبيده بود،  صپيامبر
در حق اين چهارپايان زبان بسته، از خدا بترسيد و وقتي سوار آنها شويد و « :فقرمودند

ي آن كارها  آنها را ذبح كنيد و بخوريد كه (به حد كافي به آنها رسيده باشيد) و شايسته
  1».باشند

أرَْدفــني رســول  :رضــيَ اللــه عنهمــا قــال ،عفــرٍ عبــدِ اللــهِ بــنِ جعفــرٍ وعَــن أبي ج -٩٦٧
وَأسَر إِلي حدِيثاً لا أحَُـدث بـِهِ أحَـداً مِـنَ  ،ذات يَـوْم خَلْفَه ،الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم

لحِاجَتـِهِ هَــدَفٌ أوَْ  وكـانَ أَحـب مَـا اسْــتَترَ بـِهِ رسـول اللـه صَــلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم ،النـاسِ 
وزاد فيِــهِ البـَرْقــاني بإِســناد .رواه مســلم هكــذا مختصــراً  :حَــائِطَ نخَْــل :يَـعْــني .حَــائشُ نخَــل

فــإذا فِيــهِ  ،فـَـدَخَلَ حَائطــاً لرَِجُــلٍ مــنَ الأنَْصــارِ  :حــائشُ نخَْــلٍ  :هــذا بعــد قولــه :مســلم
ــا رَأى رســولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــ ،جمَــَلٌ  نَــاهفَـلَم فأتَــَاهُ النــبي  ،هِ وسَــلم جرْجــرَ وذَرفــَتْ عَيـْ

ــهِ وسَــلم فَمَسَــحَ سَــرَاتَهُ  ــراَهُ فَســكَنَ  ســنامَهُ  :أَي صَــلّى االلهُ عَلَيْ مَــنْ رَب « :فقــال ،وَذِفـْ
ــنْ هَــذا الجَمَــلُ ؟ ،هــذا الجَمَــلِ  ــنَ الأَنصَــارِ فقــالَ  »لِمَ هــذا لي يــا رســولَ  :فَجــاءَ فَــتى مِ

أفََلا تَـتقِي الله في هذِهِ البَهيمَةِ التي مَلكَكَ اللهُ إياهَا ؟ فإنـهُ يَشْـكُو إِلي « :قالَ ف .الله
  ».أنَكَ تجُِيعُهُ وَتدُْئبُِهُ 

  .ورواه أبو داود كروايةِ البـَرْقاني
راَه« :قوله قـال .وهو لفـظٌ مفـردٌ مؤنـثٌ  ،هو بكسر الذال المعجمة وإسكان الفاءِ  »ذِفـْ
فـْرَى :لُ اللغَــةأهَْــ ــرَقُ مِــنَ البَعِــيرِ خلْــف الأذنِ  :الــذ وْضِــعُ الــذي يَـعْ

َ
ــهُ « :وقولــه ،الم  »تُدْئبُِ

  .أَيْ: تُـتْعِبُهُ 

                                                           

 )] به اسناد صحيح روايت كرده است..2548ابوداود [( -1
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 صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوجعفر عبداالله بن جعفر ـ 967
 روزي مرا در رديف و پشت سر خود سوار مركب كرد و پنهاني با من سخني فرمود كه

در سفر بيابان براي  صترين چيز نزد پيامبر گويم و مطلوب يك از مردم نمي به هيچ
  1 قضاي حاجت، بلندي يا باغ درختان خرما بود.

 صپيامبر :اضافه نموده است» حائش نخل«با اسناد مسلم بعد از عبارت » برقاني«و 
شتر وقتي  سپس داخل باغي شد كه متعلق به مردي انصاري بود و در آن شتري بود و

را ديد، از گلوي خود صدا و آوازي برآورد و چشمانش پر از آب شد،  صپيامبر
ها و كوهان او را لمس فرمود و شتر ساكت و آرام  جلو رفت و پشت گوش صپيامبر

جواني » صاحب اين شتر كيست؟ اين شتر مال كيست؟« :فرمودند صشد، بعد پيامبر
آيا در مورد اين « :فرمودند صل خدا! پيامبرمال من است، اي رسو :انصاري آمد و گفت

كند كه  ترسي؟ زيرا او نزد من شكايت مي چهارپا كه خداوند به تو داده است، از خدا نمي
  2».داري تو او را رنجور و خسته و گرسنه مي

نحَــُـل لا نسَـــبحُ حَـــتى  ،كُنـــا إِذا نَـزَلْنَـــا مَنْـــزلاًِ   :قـــال ،وعـــن أنَـــسٍ رَضـــيَ اللـــهُ عنْـــهُ  -٩٦٨
  .رواه أبو داود بإِسناد على شرط مسلم .الرحَالَ 
لا  مَــعَ حِرْصِــنا علــى الصــلاةِ  أنَــا  :ومعنــاه ،أَيْ لا نُصــلي النافلَــةَ  »لا نُسَــبحُ « :وقولــه

 وابحال وإراَحةِ الدالر مُها عَلى حط نُـقَد.  
شديم و  قت وارد مكاني ميما هر و :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 968

آورديم، نماز  كرديم و پايين نمي كرديم، تا بار شترها را باز نمي جا نزول و توقف مي در آن
  3 خوانديم. نمي

                                                           

 )] آن را به همين نحو، مختصر روايت كرده است..342مسلم [( -1

 )] آن را مانند روايت برقاني روايت كرده است.2549وداود [(اب -2

 )] به اسناد مطابق با شرط مسلم روايت كرده است.2551ابوداود [( -3
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نماز سنت است؛ يعني با وجود حرصي كه ما براي اداي سنت داشتيم،  �منظور انس
  داشتيم.  آن را بر خدمت و تيمار و استراحت چهارپايان، مقدم نمي

  
  
  
  

   :تقدمت كحديث حاديث كثيرهأفي الباب 

(كل معروف صدقه)، و  :خيه)، و حديثأعون  (واالله في عون العبد ما كان العبد في

  شباههما.أ

  :احاديث زيادي گذشت، مانند حديث  در موضوع اين باب،
هر كار « :و حديث». 1خداوند يار بنده است تا وقتي كه بنده يار برادر خود باشد«
  ها. و امثال اين». 2، صدقه استنيكي

بينما نحَْنُ في سَفَرٍ إِذ جَاءَ رَجُلٌ  :وعن أَبي سعيدٍ الخدُْري رَضيَ الله عنه قال -٩٦٩
ــهِ  ،فَجعَــلَ يَصْــرِفُ بَصَــرهُ يمَيِنــاً وَشمِــَالاً  ،علــى راَحِلــةٍ لــهُ  فقــال رســول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ

ومَنْ كـانَ لـه فَضـلُ  ،فـَلْيعُدْ بهِِ على منْ لا ظَهر له ،لُ ظَهرٍ مَنْ كَانَ مَعَهُ فَضْ « :وسَلم
حَـتى رأَيَنـَا أنَـهُ لا  ،فَذكََرَ مِنْ أَصْنافِ المال ما ذكََرَهُ  »فَـلْيـَعُدْ بهِِ عَلى مَنْ لا زاَدَ له ،زاَدٍ 

  .رواه مسلم .حق لأحَدٍ منا في فضْلٍ 
وقتي كه يك بار در  :كه گفت ـ روايت شده است �. از ابوسعيد خدري ـ 969

سفري بوديم، مردي كه بر شتري از آن خودش سوار بود، آمد و (از نهايت گرسنگي و 
كسي « :فرمودند صنياز) شروع به نگاه كردن و توجه به چپ و راست خود نمود، پيامبر

                                                           

 ].245ي :  [حديث شماره-1

 ].134ي :  [حديث شماره-2

  باب إعانةِ الرفيقِ -169
 كمك به همسفرباب 
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كه داراي حيوان سواري اضافي است، آن را براي كسي كه ندارد، آماده كند و كسي كه 
، سپس (صدقه دادن »توشگان حاضر و احسان نمايد اي اضافي دارد، آن را براي بي هتوش

ها (ي  كه فهميديم كه هيچ كدام از ما، در اضافه ها در) انواع مال را ذكر نمود تا اين اضافه
  1 مال) حقي ندارد (و بايد آن را ببخشد).

ى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم أنَـه أرَادَ أنَْ عَـنْ رسـول اللـهِ صَـلّ  ،وعنْ جابرٍ رضيَ الله عنهُ  -٩٧٠
هَــاجِريِنَ والأنصــارِ 

ُ
 ،لــيْس لهــمْ مَــالٌ  ،نِكُم قـَوْمــاً اَ إِن مِــنْ إخــو  ،يَـغْــزُوَ فقــال: يــا معْشَــرَ الم

هُ إلا فمـا لأحـدِناَ مـنْ ظهـرٍ يحْمِلـُ الـرَجُلَينِْ أوَِ الثلاثـَةَ  فـَلْيَصُم أَحَـدكم إِليْـهِ  ،وَلا عشِيرةٌَ 
 أَو ثَلاثـَةً مـا لي إلا عُقبـةٌ كعقبـَةِ فَضَممْتُ إلي اثْـنـَينِْ  :، قالأَحَدهمْ  يعْني كَعُقْبَةِ  قبَةٌ عُ 

  رواه أبو داود. .أَحَدِهمْ مِنْ جمَلي
تصميم به جهاد گرفتند و  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از جابر ـ 970

اي هستند كه ثروت و  دران شما طايفهاي جماعت مهاجر و انصار! از برا« :سپس فرمودند
اي دارد) دو  اي ندارند، پس بايد هر يك از شما (كه حيوان سواري و توشه قوم و قبيله

لذا هر يك از ما كه حيوان سواري ». مرد يا سه مرد را به خود ملحق و شريك خود نمايد
را با خود من دو يا سه نفر  :دگوي مي �داشت جز صاحب يك نوبت سواري نبود. جابر

همراه كردم و جز مانند نوبت يكي از آنها، از شتر خود حقي نداشتم و تنها در نوبت خود 
  2شدم. سوار مي

كـانَ رسـول اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم يَـتَخلـف في المسِـيرِ فَـيُـزْجِـي   :وعنه قال -٩٧١
  .رواه أبو داود بإِسناد حسن .دْعُو لهالضعيف ويُـرْدفُ وي

                                                           

 ، آمده است].566ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره1728مسلم روايت كرده است،[( -1

 )].2534روايت كرده است؛ [( ابوداود -2
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(در سفر و جهاد) عمداً  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از جابر ـ 971
داد و او را بر شتر خود در  انداخت و شتر فرد ضعيف را آرام سوق مي خود را عقب مي

  1 فرمود. كرد و براي آنها دعاي خير مي پشت سر، سوار مي
  
  
  
  

  :قال االله تعالي
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tt ttββββθθθθ çç çç7777 ÎÎ ÎÎ==== ss ss))))ΖΖΖΖ ßß ßßϑϑϑϑ ss ss9999 �  ) 14-12 /الزخرف(  
هايي قرار داده است كه بر آنها  ها و چهارپايان، مركب و براي شما از كشتي«...... 

ها را آفريده است) تا بر پشت آنها قرار بگيريد و  گرديد، (خدا اين مركب سوار مي
پاك و  :نها سوار شديد، نعمت پروردگار خود را ياد كنيد و بگوييد هنگامي كه بر آ

ها را به زير فرمان و تسخير ما درآورد، وگرنه ما بر آن  است كه اين منزه خدايي
  ».گرديم توانايي نداشتيم؛ و ما يقيناً به سوي پروردگارمان باز مي

أنَ رسـولَ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم كـانَ  ،وعن ابـنِ عمـر رَضِـيَ اللـه عنهمـا -٩٧٢
سبْحانَ الذي سخرَ لنََا « :ثمُ قالَ  ،كَبـرَ ثلاثاً   ،إِلي سفَرٍ إِذا اسْتـَوَى عَلَى بعِيرهِ خَارجاً 

نقَلِبـُونَ 
ُ
اللهُـم إِنـا نَسْـأَلُكَ في سَـفَرنِاَ هـذا الـبر  .هذا وما كنا لـه مُقـرنينَ، وَإِنـا إِلى ربـنـَا لم

                                                           

 )]. به اسناد حسن (نيكو) روايت كرده است.2639ابوداود [( -1

  للسفرِ ةدابالإذا ركب  هما يقولباب  -170
 گويد چه كه شخص هنگام سوار شدن مي آنباب 
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اللهُـم  ،هذا وَاطـْوِ عنـا بُـعْـدَهُ  اللهُم هَونْ علَيْنا سفَرَناَ .ومِنَ العَمَلِ ما تَـرْضى ،والتقوى
 ،وَالخلَِيفَةُ في الأهْلِ. اللهُم إِني أعَُوذُ بِكَ مِنْ وعْثـَاءِ السـفَرِ  ،أنَتَ الصاحِبُ في السفَرِ 

 :وإِذا رجَــعَ قـَـالهنُ وزاد فـــيِهن  »وَسُــوءِ المنْقلــَـبِ في المــالِ والأهــلِ وَالوَلـــدِ  ،وكآبــةِ المنظـَـرِ 
  .رواه مسلم »يبِونَ تاَئبِونَ عَابِدُون لِربَـنَا حَامِدُونَ آ«

بفـتحِ الـواوِ وإسـكان العـين المهملـة وبالثـاءِ  »والوَعْثـاءُ .«مُطِيقِـينَ  »:مُقـرنِِينَ «معنى      
تَـغَيــرُ الـنفس مِـنْ حُـزنٍ ونحـوه.  :وهـي ،بِالمـد  »الكآبـة«و  .الشدة :وَهي ،المثلثة وبالمد

  .المرْجِعُ  »:لَبُ وَالمنقَ «
وقتي براي خروج از شهر و  صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 972

نمود و سپس  شد، سه مرتبه تكبير (االله اكبر) مي رفتن به سفري بر شترش سوار مي
  :فرمود مي

نقَلِ (
ُ
اللهُم إنِا  .بُونَ سبْحانَ الذي سخرَ لنََا هذا وما كنا له مُقرنينَ، وَإِنا إِلى ربـنَا لم

اللهُم هَونْ علَيْنا سفَرنَاَ  .ومِنَ العَمَلِ ما تَـرْضى ،نَسْأَلُكَ في سَفَرنِاَ هذا البر والتقوى
وَالخلَِيفَةُ في الأهْلِ. اللهُم إِني  ،اللهُم أنَتَ الصاحِبُ في السفَرِ  ،هذا وَاطْوِ عنا بُـعْدَهُ 

  .وَسُوءِ المنْقلَبِ في المالِ والأهلِ وَالوَلدِ  ،وكآبةِ المنظَرِ  ،بِكَ مِنْ وعْثاَءِ السفَرِ أعَُوذُ 

پاك و منزه است خدايي كه اين وسيله را براي ما مسخر كرد، در حالي كه ما توانايي «
گرديم، خدايا! از تو  مسخر كردن آن را نداشتيم و ما يقيناً به سوي پروردگار خود باز مي

شوي، نصيب ما  و عملي را كه بدان راضي مي خواهيم كه در اين سفر نيكي و تقوا مي
ي آن را بر ما ميسر كن و بپيما، گرداني! خداوندا! اين سفر ما را بر ما آسان و دور

ي ما هستي، خدايا!  روردگارا! تنها تو همراه و ياور ما، در سفر و جانشين ما، در خانوادهپ
و از حالات غم و اندوه و تغييرات بد و ناخوشايند در مال و  هاي سفر من از سختي

  ».برم خانواده و فرزندانم به تو پناه مي
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 :نمود خواند و اين جملات را به آن اضافه مي گشت، نيز همين دعا را مي و وقتي برمي

كنندگانيم و  عبادتكنندگان و  : ما بازگشتگان و توبهآيبِونَ تاَئبِونَ عَابِدُون لِربَـناَ حَامِدُونَ «
  ».كنندگان خداي خود هستيم سپاسگزاران و ستايش

كــان رســول اللــهِ صَــلّى االلهُ   :وعــن عبــد اللــه بــن ســرْجِس رضــي اللــه عنــه قــال -٩٧٣
قَلَــبِ  ،عَلَيْــهِ وسَــلم إِذا ســافر يَـتَعــوذ مِــن وعْثــاءِ السفـــرَِ  ُنـْ

 ،والحــوْرِ بعْــد الكَــوْنِ  ،وكآبــةِ الم
ال .ظْلُومِ ودعْوةِ الم

َ
  .رواه مسلم .وسوءِ المنْظَر في الأهْلِ والم

ــــدَ الكــــوْنِ  :هكــــذا هــــو في صــــحيح مســــلم ــــالنون ،الحــــوْرِ بعْ  ،وكــــذا رواه الترمــــذي ،ب
 :قــال العلمــاءُ  .وكِلاهمُــا لــهُ وجْــهٌ  ،بـِـالراءِ  »الكــوْرُ «ويــروي  :قــال الترمــذي ،والنســائي

وروايـةُ  :قالوا .الاسْتقامَةِ أَوِ الزيادة إِلى النـقْصِ  الرجُوعُ مِن :ومعناه بالنونِ والراءِ جميعاً 
مصْـدَرُ  ،وروايةُ النون مِنَ الكَـوْن ،وهُوَ لَفهَا وجمْعُها ،الراءِ مأْخُوذَةٌ مِنْ تكْوِير العِمامةِ 

  .إذا وُجد واسْتَقر  »كانَ يكُونُ كَوناً «
در هنگام مسافرت از  صرپيامب :ـ روايت شده است كه گفت �. از عبداالله ـ 973

سختي سفر و تغيير حالت در بازگشت به غم و اندوه و از بازگشت به عدم استقامت و 
نقص بعد از ثبات و كمال و از دعاي مظلوم و از وضع بد و ناخوشايند در خانواده و 

  1 برد. مال، به خدا پناه مي

رَضــي اللــه عنــهُ أُتيَِ شَــهدْتُ علــي بــن أبي طالــب  :وعــن علِــي بــن ربيعــة قــال -٩٧٤
ـا اسْـتـَوَى علـى ظَهْرهـا  ،بِسْم اللهِ  :فَلما وضَع رجِْلَهُ في الركابِ قال ،بِدابةٍ ليِـَركَْبـَهَا فلَم

ــا هــذا سُــبْحانَ  :قــال رَ لَنَ ــهُ مُقْــرنينَ  ،الــذي سَــخ ــونَ  ،ومــا كُنــا لَ نْقلبُِ
ُ
ــا لم ثمُ  ،وإنــا إلى ربـنَ

                                                           

)] و 3435آمده و ترمذي [(» الحور بعد الكون«)]. در صحيح مسلم 1343مسلم روايت كرده است؛ [( -1
روايت شده  هم» الكور«به » الكون«اند و ترمذي گفته است :  گونه روايت كرده )] هم اين8/272نسائي [(

 است و هر كدام معنايي دارند.
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سُـبْحانَكَ إِني  :ثمُ قـال ،الله أَكْبرُ ثَلاثَ مـراتٍ  :ثمُ قال ،ثَلاثَ مراتٍ الحمْدُ للهِ  :قال
يــا أمِــير  :فَقِيــل ،ثمُ ضــحِك ،ظَلَمْــتُ نَـفْسِــي فَــاغْفِرْ لي إنِــه لا يغْفِــرُ الــذنوُب إِلا أنَْــتَ 

ؤْمِنينَ 
ُ
االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم فَعـل كَمـا  رأيَتُ النـبي صَـلّى :مِنْ أَي شَيءٍ ضَحِكْتَ ؟ قال ،الم

إِن رَبـك « :يـا رسـول اللـهِ مِـنْ أَي شَـيء ضـحكْتَ ؟ قـال :ثمُ ضَـحِكَ فقلـتُ  ،فعلْتُ 
نوُبَ  :سُـــبْحانهَُ يَـعْجـــب مِـــنْ عَبْـــده إذا قـــال ـــرُ الـــذ ــُـوبي، يَـعْلـَــمُ أنَـــهُ لا يغْفِ ـــرِ لي ذن اغْفِ

حســنٌ  :، وفي بعــض النســخحــديثٌ حســنٌ  :لوالترمــذي وقــا ،رواه أبــو داود ».غَــيرِْي
  .وهذا لفظ أَبي داود.صحيحٌ 
در حضور حضرت علي بن  :.از علي بن ربيعه روايت شده است كه گفت947

ـ ديدم كه چهارپايي را براي او آوردند كه بر آن سوار شود و او وقتي  �طالب ـ  ابي
 :رار گرفت، گفتبسم االله و وقتي بر پشت آن ق :پايش را در ركاب گذاشت، گفت

وإنا إلى  ،وما كُنا لَهُ مُقْرنينَ  ،الذي سَخرَ لنََا هذا : سُبْحانَ ( :الحمداالله و سپس گفت
نْقلبُِونَ 

ُ
پاك و منزه خدايي است كه اين وسيله را براي ما رام كرد، در حالي كه « )ربـنَا لم

و سپس سه مرتبه » يمگرد توانايي رام كردن آن را نداشتيم و ما به سوي خدا باز مي

: سُبْحانَكَ إِني ظلََمْتُ نَـفْسِي « :الحمداالله گفت و سه مرتبه االله اكبر و بعد از آن گفت
: (خدايا!) تو پاك و منزه هستي، من بر نفس فَاغْفِرْ لي إِنه لا يغْفِرُ الذنوُب إِلا أنَْتَ 

و سپس » بخشد اهان را نميام، پس مرا بيامرز، زيرا كه كسي جز تو گن خود ظلم كرده
را ديدم كه  صپيامبر :اي اميرالمؤمونين! به چه چيز خنديدي؟ گفت :خنديد، سؤال شد

 :اي رسول خدا! چرا خنديديد؟ فرمودند :اين اعمال من را انجام دادند و خنديدند، گفتم
در  گناهان مرا بيامرز :گويد گردد وقتي كه مي ي خود متعجب مي ه خداي پاك تو از بند«

1».بخشد داند جز من (خدا) كسي گناهان را نمي حالي كه مي
  

                                                           

اند و ترمذي گفته است : حديثي حسن است ـ و در  )] روايت كرده3443)] و ترمذي [(2602ابوداود [( -1
 چه در متن آمده، لفظ روايت ابوداود است. بعضي نسخ، صحيح است ـ و آن
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رواه  .وإِذا نَـزَلْنـَا سـبحْنا ،كُنـا إِذا صـعِدْناَ كَبـرْنـَا  :عن جابرٍ رضي الله عنـهُ قـال -٩٧٥
  .البخاري
ما (صحابه) وقتي بر بلنديي صعود  :ـ روايت شده است كه گفت �. از جابر ـ 975

آمديم، تسبيح (سبحان االله)  گفتيم و وقتي از بلندي پايين مي م، تكبير (االله اكبر) ميكردي مي
  1 گفتيم. مي

ـــن عُمـــر رضـــي اللـــه عنهمـــا قـــال -٩٧٦ ـــهِ وسَـــلم   :وعـــن اب كـــانَ النـــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
  .د بإسناد صحيحرواه أبو داو  .وَإذا هَبطوُا سَبحوا ،وجيُوشُهُ إِذا علَوُا الثـنَاياَ كَبـرُوا

و لشكريان او، وقتي از  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عمر ـ 976
  2 گفتند. آمدند، سبحان االله مي رفتند، االله اكبر، و وقتي پايين مي اي بالا مي گردنه

                                                           

 )].2993بخاري روايت كرده است؛ [( -1

 ناد صحيح روايت كرده است.)] به اس2599ابوداود [( -2

  باب تكبير المسافر إذا صعد الثنايا وشبهها  -171
وتسبيحه إذا هبط الأودية ونحوها والنهي عن المبالغة برفع 

 الصوت بالتكبير ونحوه

ي تند و مانند  تكبير مسافر در وقتي كه از گردنهباب 

رود و تسبيح او در وقتي كه به دره يا شبه  آن بالا مي

آيد و منع از مبالغه در بلند نمودن  اي پايين مي دره

 صداي تكبير و مانند آن
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العُمْـرةَِ كُلمـا  كانَ النبيِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم إذا قَـفَل مِنَ الحج أَو  :وعنهُ قال -٩٧٧
لَــهُ  ،لا إلــه إلا اللــه وَحْــدَهُ لا شَــريِكَ لــَهُ « :ثمُ قــال ،كَــبر ثَلاثــاً   أوَْفى عَلــى ثنَِيــةٍ أوَْ فَدْفــَدٍ 

لْـك ولــَهُ الحمْــدُ 
ُ
آيبِــُونَ تـَائبُِونَ عابــِدُونَ ســاجِدُونَ لرَِبـنــَا  .وَهُـو علــى كــل شَـيءٍ قــَدِيرٌ  ،الم

  .متفقٌ عليه »وَهَزَمَ الأَحزاَبَ وحْدَه ،الله وَعْدهُ، وَنَصر عبْدهصدقَ  .حَامِدُونَ 
  .إِذا قَـفَل مِنَ الجيُوشِ أو السراَيا أَو الحج أو العُمْرةِ  :وفي روايةٍ لمسلم

ـــهُ  ـــعَ  :أَي »أوَْفىَ « :قوْل ـــهُ  ،ارْتَـفَ ـــد« :وقول ـــةٌ  »فَدْفَ هـــو بفـــتح الفـــاءَين بينهمـــا دالٌ مهمل
رْتَفِع مِنَ الأرْض« :هُ دال أُخرى وهووآخِرُ  ،ساكِنَةٌ 

ُ
  ».الغَليظُ الم

هرگاه از حج يا عمره  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عمر ـ 977
گذشت، سه  رفت يا بر زمين سنگلاخ و بلندي مي اي بالا مي گشت، هر بار از گردنه برمي

 ، إله إلا الله وَحْدَهُ لا شَريِكَ لَهُ لا( :فرمود د و سپس ميفرمو مرتبه تكبير (االله اكبر) مي
لْك ولَهُ الحمْدُ 

ُ
آيبُِونَ تاَئبُِونَ عابِدُونَ ساجِدُونَ لرِبَـنَا  .وَهُو على كل شَيءٍ قَدِيرٌ  ،لهَُ الم

: هيچ معبودي جز االله وَهَزَمَ الأَحزَابَ وحْدَه ،صدقَ الله وَعْدهُ، وَنَصر عبْده .حَامِدُونَ 
شريك است، پادشاهي و سپاس و ستايش از آن او و سزاوار اوست  و، تنها و بينيست و ا

كنندگان و  كنندگان و عبادت و او بر هر چيزي تواناست؛ ما بازگشتگان و توبه
ي  كنندگان خداي خود هستيم؛ خداوند به وعده كنندگانيم و سپاسگزاران و ستايش سجده

خود را نصرت داد و تمام لشكريان و  ي خود وفا كرد و در آن راست فرمود و بنده
1».ها (ي كفر) را به تنهايي شكست داد دسته

  

هاي جنگي و  وقتي از ميان لشكرها يا مأموريت :در روايتي ديگر از مسلم آمده است
  گشت. حج و عمره برمي

                                                           

 )].1344)، م (6385متفق عليه است؛ [خ ( -1
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ن إني أرُيِـــدُ أَ  ،يـــا رســول اللـــه :وعــن أَبي هُريـــرةَ رضــي اللـــهُ عنـــهُ أَن رجــلاً قـــال -٩٧٨
وَالتكبـير عَلـى كـل شَـرفٍ فـَلَمـا ولي الرجُـلُ  ،عَلَيْكَ بتِقوى اللـهِ « :قال ،أسُافِر فَأَوْصِنيِ 

  .حديث حسن :رواه الترمذي وقال »وَهَونْ عَليهِ السفر ،اللهم اطْوِ لهُ البـُعْدَ «قال: 
اي  :گفت صمردي به پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 978

رعايت « :خواهم به مسافرت بروم، براي من وصيتي بفرما، فرمودند رسول خدا! من مي
پرهيزگاري خدا و گفتن االله اكبر بر هر بلندي بر خود لازم دار (و تو را به آن وصيت 

 ،اللهم اطْوِ لهُ البُـعْدَ « :فرمودند ص؛ وقتي مرد رو برگرداند و رفت، پيامبر»كنم) مي
 فروَهَوخداوندا! دوري را بر او نزديك و سهل فرما و سفر را براي او آسان نْ عَليهِ الس :
  1».كن

كنـا مَـع النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ   :وعن أَبي موسى الأَشـعَري رضـي اللـه عنـه قـال -٩٧٩
نَا علــى وادٍ هَللنَــا وكَبـرْنــَا وَارْتَـفَ  ،وسَــلم في سَــفَرٍ  عــتْ أَصــوَاتنا فقــالَ النــبي فكنــا إذا أَشــرَفـْ

يـا أيَـهَـا النـاس ارْبَـعُـوا عَلـى أنَـْفُسِـكم فـَإنكم لا تـَدعونَ أَصَـم « :صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم
يعٌ قَريبٌ  ،إنهُ مَعكُمْ  .وَلا غَائبِاً    .متفقٌ عليه »إنهُ سمَِ

  .ارْفقوا بأنَْـفُسِكم :بفتحِ الباءِ الموحدةِ أَيْ  »ارْبعُوا«
در  صما همراه پيامبر :ده است كه گفتـ روايت ش �. از ابوموسي اشعري ـ 979

گفتيم و  رسيديم، لا اله الا االله و االله اكبر مي اي مي سفري بوديم و هرگاه به بالاي دره
اي مردم! بر خود رحم كنيد (و صدايتان « :فرمود مي صشد كه پيامبر صداهايمان بلند مي

زنيد، همانا او (خدا) با شما و  شما ناشنوا يا غايبي را صدا نمي را پايين بياوريد)؛ زيرا
  2».شنوا و نزديك است

  

                                                           

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.3441ترمذي [( -1

 )].2704)، م (6384متفق عليه است؛ [خ ( -2
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(( :رسـولُ االله صـلى االله عليـه وسـلم :قـالَ  :عن أَبي هُرَيْـرةََ رَضـيَ االلهُ عنـهُ قـالَ  -٩٨٠
 فِـــيهن ثــَـلاثُ دَعَـــوَاتٍ مُسْـــتجَاباَتٌ لا شَـــك:  

َ
وَدَعْـــوَةُ  ،سَـــافِرِ وَدَعْـــوَةُ الم ،ظلـــومِ دَعْـــوَةُ الم

في روايـة أَبي  ولـيس .حديث حسن :الوَالِدِ عَلى وَلدِهِ)) رواه أبو داود والترمذي وقال
  دِه)).(( على ولَ  :داود

سه دعا، بدون « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 980
پدر به ضرر  ) دعاي3) دعاي مسافر؛ (2) دعاي مظلوم؛ (1( :ترديد، مستجاب است

  1».فرزندش

                                                           

اند و ترمذي گفته است : حديثي حسن است؛ ولي در  )] روايت كرده3442)] و ترمذي [(1536ابوداود [ ( -1
 نيست.» علي ولده«روايت ابوداود 

 باب استحباب الدعاء في السفر -172

 استحباب دعا در سفرباب 
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عن أَبي موسى الأشعريِ رَضي الله عنهُ أَن رسـول اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم   -٩٨١
 »ونعُـوذُ بـِك مِـنْ شـرُوِرهِمْ  ،اللهُـم إِنـا نجعلـُكَ في نحـورهِِمْ « :كانَ إذا خَافَ قَومـاً قـال

  .والنسائي بإسناد صحيح ،رواه أبو داود
اي  هرگاه از طايفه صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوموسي اشعري ـ 981

 :ونعُوذُ بِك مِنْ شرُوِرهِمْ  ،اللهُم إِنا نجعلُكَ في نحورهِِمْ « :فرمود ترسي داشت، مي
  1».بريم دهيم و از شر آنها به تو پناه مي ي ايشان قرار مي خداوندا! ما تو را در (برابر) سينه

  
  
  
  

  

سمعْـتُ رسـول اللـه صَــلّى االلهُ  :عـن خَولـَة بنـتِ حكـيمٍ رَضـي اللـهُ عنهـا قالـتْ  -٩٨٢
أعَُـوذُ بِكَلِمـات اللــهِ التامـاتِ مِـنْ شَـر مَــا  :مَـنْ نــَزلَ مَنـزلاًِ ثمُ قـال« :عَلَيْـهِ وسَـلم يقـولُ 

  .رواه مسلم »لمَْ يضره شَيْءٌ حتى يرْتحَِل مِنْ منزلِهِِ ذلكَ  ،خَلَقَ 

                                                           

 اند. )] به اسناد صحيح روايت كرده601)] و نسائي [(1537ابوداود [ ( -1

 باب ما يدعو به إذا خاف ناساً أو غيرهم -173

دم دعايي كه انسان هنگام ترس از گروهي از مرباب 

 خواند يا غير آنان مي

 باب ما يقول إذا نزل منزلاً -174

چه كه انسان هنگام پياده شدن يا توقف در  باب آن

 گويد مكاني مي
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 صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت لـ » خوله دختر حكيم«. از 982

أعَُوذُ بِكَلِمات اللهِ « :هركس در منزلي فرود آيد و سپس بگويد« :فرمود شنيدم كه مي
 ، تا»چه آفريده است برم به كلمات كامل خدا از شر آن : پناه ميالتاماتِ مِنْ شَر مَا خَلَقَ 

  1».كند، هيچ چيز به او ضرر نخواهد رساند جا كه كوچ مي ن از آ تي كهوق

كـانَ رسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم   :رَضي الله عنهمَا قـال وعن ابن عمر -٩٨٣
ــلُ قــال ــلَ الليْ شَــر مــا أعَُــوذُ باِللــهِ مِــنْ شــركِ و  ،يــَا أَرْضُ ربي وَربــكِ اللــه :إذا سَــافـَرَ فأَقَبَ

 ،وأعَــوذ باللــهِ مِــنْ شَــر أَســدٍ وَأَسْــودٍ  ،وشَــر مــا يــدِب عليــكِ  ،وشــر مــاخُلقَ فيــكِ ،فِيكِ 
  .رواه أبو داود »وَمِنْ سَاكِنِ البلَدِ، ومِنْ والِدٍ وما وَلَد ،ومِنَ الحيةِ والعقربِ 

ـــخص »والأَســـودُ «       ـــابي ،الشـــذِينَ هـــمْ هُـــمُ الجـــ »:وسَـــاكِن البلـــدِ « :قـــال الخَطال ن
والبلد مِـنَ الأَرْضِ مَـا كـان مـأْوى الحيَـوَانِ وإنْ لمَْ يَكـنْ فِيـهِ بنِـَاء  :قال .سُكان الأرْضِ 

  .الشيَاطِينُ  »:وما ولد«إِبلِيسُ  »:باِلوالِدِ «ويحتَمِلُ أَن المراد  :وَمَنازلُ قال

كرد و  هرگاه مسافرت مي صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت  م. از  ابن عمر ـ  983

ــود شــد، مــي شــب مــي أعَُــوذُ باِللــهِ مِــنْ شــركِ وشَــر مــا  ،يــَا أَرْضُ ربي وَربــكِ اللــه« :فرم
 ،وأعَــوذ باللــهِ مِــنْ شَــر أَســدٍ وَأَسْــودٍ  ،وشَــر مــا يــدِب عليــكِ  ،وشــر مــاخُلقَ فيــكِ ،فِيكِ 

  .رواه أبو داود »، ومِنْ والِدٍ وما وَلَدوَمِنْ سَاكِنِ البلَدِ  ،ومِنَ الحيةِ والعقربِ 

چه در توست  از شر آن و : اي زمين! پروردگار من و پروردگار تو، خداست، از شر تو
رود و از شر شير  چه بر روي تو راه مي چه در تو خلق شده است و از شر آن و از شر آن

                                                           

 )].2708مسلم روايت كرده است؛ [ ( -1
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چه  ه زاينده و آنچ و انسان (تبهكار) و مار و عقرب و جن ساكن در زمين و از شر آن
  1».برم زاده است (شيطان و شياطين) به خدا پناه مي

  
  
  
  
  

  

ـــهِ وسَـــلم قـــال -٩٨٤ ـــهُ أَن رســـول اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ ـــرةََ رضـــيَ اللـــه عن  :عـــن أَبي هُرَيْـ
ى أَحَـدكُُمْ فـإذا قَضَـ ،وشَـرَابهَُ وَنَـوْمَـهُ  ،يمنْـَعُ أَحـدكَم طَعامَـهُ  ،السفَرُ قِطْعةٌ مِـن العـذَابِ «

  .مَقْصُودهُ  »:نَـهْمَتهُ « .متفقٌ عليه »فـَلْيُـعَجل إلى أهَْلِهِ  ،نَـهْمَتَهُ مِنْ سَفَرهِِ 
اي از  سفر قطعه« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 984

شود، سپس هر  عذاب است كه مانع خوراك و نوشيدن و خواب انسان (به طور كامل) مي
از شما هر وقت هدفش از سفرش را برآورد و كارش تمام شد، با شتاب به سوي كدام 

  2».اش بازگردد خانواده
  
  
  
  
  
  

                                                           

 )].2603ابوداود روايت كرده است؛ [ ( -1

 ].1927)، م (1804متفق عليه است؛ [خ ( -2

 باب استحباب تعجيل المسافر -175

  الرجوع إلى أهله إذا قضى حاجته
استحباب تعجيل مسافر در بازگشتن به سوي باب 

 اش وقتي كه كارش تمام شد خانواده
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إذا « :عــن جــابرٍ رضـــي اللــه عنــهُ أَن رســـولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَــلم قـــال -٩٨٥
  ».أَطالَ أَحدكُمْ الغَيْبةَ فَلا يطْرقُن أهَْلَهُ ليَْلاً 

متفـقٌ  .روايةٍ أَن رسول الله صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم َـى أنَْ يطْـرُقَ الرجُـلُ أهَْلـَهُ لـَيْلاً  وفي
  .عليه

از شما  يكي هرگاه« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جابر ـ 985
ي خود وارد  وقتي به سفري طولاني رفت و غيبتش طول كشيد، هرگز در شب به خانه

  1»نشود
از اين كه كسي (پس از بازگشت از سفرش)  صپيامبر :در روايتي ديگر آمده است

  اند. اش وارد شود، نهي فرموده شب هنگام بر اهل خانه

كـانَ رسـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم وسـلمَ   :وعن أنسٍ رضي الله عنهُ قـال -٩٨٦
  .متفقٌ عليه .يهمْ غُدْوةً أوَْ عشِيةً وكان يأَْتِ  ،لا يطرُقُ أهَْلَهُ ليَْلاً 

جِيءُ في الليْلِ  »:الطرُوقُ «
َ
  .الم

                                                           

 ].715)، م (1801متفق عليه است؛ [خ ( -1

 باب استحباب القدوم على أهله نهاراً -176

  وكراهته في الليل لغير حاجة
استحباب رفتن به خانه و نزد خانواده در هنگام باب 

گردد و كراهت آن در  روز وقتي كه از سفر بازمي

 شب بدون ضرورت
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بود  (وقتي در مسافرت مي صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 986
گشت، بلكه صبح يا  اش باز نمي گشت)، هرگز در شب، به خانه و نزد خانواده و برمي

  1 رفت. غروب، نزد ايشان مي
  
  
  
  
  

  فيه حديث ابن عمر السابق في باب تكبير المسافر اذا صعد الثنايا.

حديث ابن عمر وارد شده است كه در باب االله اكبر گفتن مسافر، هنگام در اين مورد 
  ، گذشت.2بالا رفتن از گردنه

حَـتى  ،مأقَـْبـَلْنـَا مَـعَ النـبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـل  :وعن أنَسٍ رَضـي اللـهُ عنـهُ قـال -٩٨٧
دِينَةِ قال

َ
فلـمْ يـزلْ يقـولُ  »لرَِبـنـَا حَامِـدُونَ  ،عَابـِدونَ  ،تـَائبُِونَ  ،آيبُِونَ « :إذا كُنا بِظَهْرِ الم

  .رواه مسلم» ذلك حتى قَدِمْنَا المدينةَ 
بوديم، وقتي به  صهمراه پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 987

ما بازگشتگان و  :لربنا حامدون ،آيبون تائبون عابدون« :دپشت مدينه رسيديم، فرمودن
و » كنندگان خداي خود هستيم كنندگانيم و سپاسگزاران و ستايش كنندگان و عبادت توبه

  3».فرمود تا به مدينه رسيديم مرتب اين جمله را (تكرار) مي
  
  

                                                           

 ].1928)، م (1800عليه است؛ [خ (متفق  -1

 ].976ي :  [حديث شماره -2

 )].2769)، م (3088متفق عليه است؛ [خ ( -3

 باب ما يقوله إذا رجع وإذا رأى بلدته -177

شهر  چه كه انسان در حين بازگشتن و وقتي كه آنباب 

 گويد خود را ديد، آن را مي
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ى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم كـانَ عن كعب بنِ مالكٍ رضي الله عنهُ أَن رسولَ اللهِ صَـلّ  -٩٨٨
سْجِدِ فَركع فِيهِ ركَْعتـَينِْ 

َ
  .متفقٌ عليه .إذا قَدِمَ مِنْ سَفرٍ بَدأَ بالم

وقتي از سفر  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از كعب بن مالك ـ 988
  1 خواند. جا دو ركعت نماز مي رفت و در آن گشت، ابتدا به مسجد مي برمي

  
  
  

ــالَ عــن أَ  -٩٨٩ ــرَةَ رضــي اللــه عنــهُ قَ ــهِ وسَــلم :بي هُرَي ــالَ رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ  :قَ
ــعَ ذِي محْــرمٍ « ــةٍ إلا مَ لَ ــوْمٍ وَليَـْ ــومِ الآخِــرِ تُسَــافِرُ مَسِــيرةََ يَـ ــؤْمِنُ باللــهِ وَاليَ ــرَأةَ تُـ ــل لامْ لا يحَِ

هَا   .متفقٌ عليه »عليـْ
براي هر زني كه « :فرمودند صشده است كه پيامبر ـ روايت �. از ابوهريره ـ 989

به خدا و روز قيامت ايمان دارد، حلال نيست كه بدون يك محرم، خودش مسير يك 
  2».روز را بپيمايد شبانه

                                                           

 )].2769)، م (3088متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].1339)، م (1088متفق عليه است؛ [خ ( -2

 باب استحباب ابتداء القادم بالمسجد -178

   الذي في جواره وصلاته فيه ركعتين

كه شخص در هنگام بازگشتن از  استحباب اينباب 

سفر، ابتدا به مسجد نزديك منزل خود برود و در آن 

 دو ركعت نماز بگزارد (و سپس به خانه برود)

 لمرأة وحدهاباب تحريم سفر ا -179

 تحريم مسافرت زن به تنهاييباب 
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ـــهِ وسَـــلم  -٩٩٠ ـــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْ ـــنِ عبـــاسٍ رضـــي اللـــه عنهمـــا أنـــه سمـــع الن وعـــن اب
 »ولا تُسَـافِرُ المـرْأةَُ إِلا مـعَ ذِي محْـرمٍ  ،لا ومَعَهَـا ذُو محْـرمٍ لا يخلـُون رَجُـلٌ بـامْرأةٍ إِ :«يقولُ 

ــهُ رَجُــلٌ  ــةً  :فقــال لَ امْــرأتي خَرجــتْ حاج ــهِ إناكْتتُِبْــتُ في غَــزْوةِ كَــذَا  ،يــا رســولَ الل وإِني
  .متفقٌ عليه »انْطلـِقْ فَحُج مع امْرأتَِكَ « :وكَذَا ؟ قال

 :فرمود شنيد كه مي صروايت شده است كه او از پيامبرـ  م. از ابن عباس ـ 990
او، يكي از محارم  كه همراه هيچ مردي با هيچ زني خلوت ننمايد (تنها نشوند)، مگر اين«

اي رسول  :، مردي گفت»كه يك محرم همراه او باشد باشد و زن مسافرت نكند، مگر اين
كنندگان  نام من، در گروه شركتخدا! زن من براي انجام دادن حج از شهر بيرون رفته و 
برو و همراه زنت « :فرمودند صدر فلان غزوه نوشته شده است، (چه كار كنم؟) پيامبر

  1».حج را انجام بده
  

                                                           

 )].1341)، م (1862متفق عليه است؛ [خ ( -1



  
  
 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  بخش نهم

 كتاب فضايل





  
  
 

  
  

  

سمِعـتُ رسـولَ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  :عن أَبي أمُامَـةَ رضـي اللـه عنـهُ قـال -٩٩١
  .رواه مسلم »رَؤُا القُرْآنَ فإِنهُ يأَْتي يَـوْم القيامةِ شَفِيعاً لأصْحابهِِ اق ـْ« :يقولُ 

 :فرمود شنيدم كه مي صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوامامه ـ 991
  1».كند قرآن بخوانيد؛ زيرا قرآن، در روز قيامت براي ياران خدا شفاعت مي«

ــهُ قــالوعَــن النـــواسِ بــنِ سمَعــا -٩٩٢ سمِعــتُ رســول اللــهِ صَــلّى االلهُ  :نَ رضــيَ اللــه عن
نيَا « :عَلَيْهِ وسَلم يقولُ  يُـؤْتى يوْمَ القِيامةِ بالْقُرْآنِ وَأهَْلِهِ الـذِين كـانوُا يعْمَلـُونَ بـِهِ في الـد

  .مسلم رواه »تحَاجانِ عَنْ صاحِبِهِمَا ،تَقدُمهُ سورة البقَرةَِ وَآل عِمراَنَ 
شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » نواس بن سمعان«ز . ا992

كردند، آورده  روز قيامت، قرآن و اهلش، آنان كه در دنيا به قرآن عمل مي« :فرمود مي
هاي بقره و آل عمران در پيشاپيش او (قرآن) هستند و از قاري و  شوند و سوره مي

  2».دكنن كننده به خود، دفاع و حمايت مي عمل

قــالَ رســولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  :وعــن عثمــانَ بــن عفــانَ رضــيَ اللــه عنــهُ قــال -٩٩٣
  .خَيركُم مَنْ تَـعَلمَ القُرْآنَ وَعلمهُ رواه البخاري« :وسَلم

 :فرمودند صپيامبر :ـ روايت شده است كه �. از حضرت عثمان بن عفان ـ 993
  3».ا بياموزد و آن را به ديگران تعليم دهدبهترين شما كسي است كه قرآن ر«

                                                           

 )].804مسلم روايت كرده است؛ [ ( -1

 )].805م روايت كرده است؛ [ (مسل -2

 )].5027بخاري روايت كرده است؛ [ ( -3

  باب فضل قراءة القرآن -180
 باب فضيلت قرائت قرآن
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 :قـال رسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَــلم :وعـن عائشـة رضـي اللـه عنهـا قالــتْ  -٩٩٤
والـذي يقـرَأُ القُـرْآنَ ويتَتـَعْتـَعُ  ،الذِي يقَرأَُ القُرْآنَ وَهُو ماهِرٌ بِهِ معَ السفَرةِ الكراَمِ البررةَِ «

  .متفقٌ عليه »يهِ شَاق له أجْرانفِيهِ وَهُو عل
كسي كه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ب. از حضرت عايشه ـ 994

قرآن را ماهرانه و بدون داشتن اشتباه و وقفه بخواند، با فرشتگان بزرگوار و نيكوكار وحي 
اندن شود و كسي كه قرآن را به سختي و همراه وقفه بخواند و آن خو است و محشور مي

  1».بر او گران باشد، دو اجر دارد

قــال رســولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ  :وعــن أَبي موســى الأشْــعري رضــي اللــه عنــهُ قــال -٩٩٥
 ،ريحهَا طيَبٌ وطَعمُهَا حلْوٌ  :مثَلُ المؤمنِ الذِي يقْرأَُ القرآنَ مثلُ الأتُـْرجُةِ « :عَلَيْهِ وسَلم

ومثــَـلُ  ،لا ريِـــح لهـَــا وطعْمُهَـــا حلْـــوٌ  :رأَُ القُـــرْآنَ كَمثــَـلِ التمـــرةِ ومثــَـلُ المـــؤمنِ الـــذي لا يَـقْـــ
نَافِق الذي يَـقْرأَُ القرْآنَ كَمثَلِ الريحانةَِ 

ُ
نـَافِقِ الـذي  ،ريحِها طيَّبٌ وطَعْمُهَا مر  :الم

ُ
ومَثـَلُ الم

  .متفقٌ عليه »ر ليَْسَ لهَا ريِحٌ وَطَعمُهَا مُ  :لا يَـقْرأَُ القرآنَ كَمَثلِ الحنَْظلََةِ 
مثال « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوموسي  اشعري ـ 995

ي خوب دارد و مثال  خواند، مانند ترنج است كه هم بو و هم مزه مؤمني كه قرآن مي
اش شيرين است و مثال  خواند، مانند خرماست كه بو ندارد ولي مزه مؤمني كه قرآن نمي
اش تلخ است و  خواند، مانند ريحان است كه بوي آن خوش ولي مزه منافقي كه قرآن مي

ي آن نيز تلخ  خواند، چون حنظل است كه بو ندارد و مزه مثال منافقي كه قرآن نمي
  2».است

                                                           

 )].798)، م (4937متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].797)، م (5059متفق عليه است؛ [خ ( -2
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 :وعــن عمــرَ بــن الخطــابِ رضــي اللــه عنــهُ أَن النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قــال -٩٩٦
» ِ ُه يرفَعالل رواه مسلم »ذَا الكتاب أقَواماً ويضَعُ بهِِ آخَرينإِن.  

 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از حضرت عمر بن خطاب ـ 996
  1».كند خداوند با اين قرآن، كساني را بلند و كساني ديگر را پست مي«

٩٩٧-  صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــل ِــبيــه عنهمــا عــن النلا « :م قــالوعــنِ ابــن عمــر رضــي الل
ــينْ  ــاهُ اللــه القُــرآنَ  :حَسَــدَ إلا في اثنَتـَ ــارِ  ،رجُــلٌ آتَ ــهِ آنــاءَ الليــلِ وآنــَاءَ النـهَ  ،فهــوَ يقــومُ بِ
  .متفقٌ عليه »فهُو يُـنْفِقهُ آناَءَ الليْلِ وَآناَءَ النهارِ  ،وَرجُلٌ آتاَهُ الله مالا

  .الساعاتُ  »:والآناءُ «
جز به دو خلق و « :فرمودند صروايت شده است كه پيامبر ـ م. از ابن عمر ـ 997

) مردي كه خداوند، قرآن را به او ياد داده است و او 1( :شود خو، حسد (غبطه) برده نمي
بخشد (حقش را از قرائت و عمل و  ، آن را ميبه آن قيام مي كند در ساعات شب و روز

به او داده است و او در ساعات شب ) مردي كه خداوند مالي 2آورد)؛ ( تعليم، به جاي مي
  2».بخشد و روز، آن را مي

 ،كَـانَ رَجـلٌ يَـقْـرَأُ سـورةَ الكَهْـفِ   :اء بنِ عَازِبٍ رضيَ الله عَنهمـا قـالوعنِ البرَ  -٩٩٨
 .وجعـلَ فَرسُـه ينْفِـر مِنهـا ،وَعِنْدَه فَرسٌ مَربوطٌ بِشَطنَـَينِْ فَـتـَغَشته سَحَابةٌَ فَجَعَلَت تَدنو

ــ مفَـلَمصَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــل ِــبيــكِينَةُ « :فــَذكََرَ لــه ذلــكَ فقــال .ا أَصــبح أتَــَى الن تلِــكَ الس
  .متفقٌ عليه »تَـنـَزلتْ للقُرآنِ 

  .الحْبَْلُ  :بفتحِ الشينِ المعجمةِ والطاء المهملة »الشطَنُ «

                                                           

 )].817مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 ، گذشت].572ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره815)، م (73متفق عليه است؛ [خ ( -2
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ف را ي كه مردي سوره :ـ روايت شده است كه گفت م. از براء بن عازب ـ 998
خواند و اسب او در كنارش با دو طناب بسته شده بود كه يك قطعه ابر او را پوشانيد  مي

كرد، وقتي صبح شد، نزد  كم داشت از آن رم مي شد و اسب كم چنان به او نزديك مي و هم
آن آرامش و اطمينان (يا « :فرمودند صآمد و موضوع را عرض كرد، پيامبر صپيامبر

  1».ي (تلاوت و حرمت بركت) قرآن نازل شده است ه واسطهاي) است كه ب ملايكه

 :قال رسولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعن ابن مسعودٍ رضيَ الله عنهُ قالَ  -٩٩٩
 ،الم حَــرفٌ  :والحســنَةُ بِعشــرِ أمَثاَلهِـَـا لا أقَــول ،مــنْ قــرأَ حرْفــاً مِــنْ كتــاب اللــهِ فلَــهُ حســنَةٌ 

حـديث حسـن  :رواه الترمـذي وقـال »ومِـيَمٌ حـرْفٌ  ،رْفٌ، ولامٌ حـرْفٌ ألَِفٌ حـ :وَلكِن
  .صحيح
هركس حرفي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن مسعود ـ 999

 :گويم برابر پاداش دارد؛ نمي از كتاب خدا را بخواند، براي او يك نيكي است و نيكي ده
  2».يك حرف است» م«يك حرف و  »ل«يك حرف، » ا«يك حرف است، بلكه » لما«

قــال رســولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  :وعــنِ ابــنِ عبــاسٍ رضــيَ اللــه عنهمــا قــال -١٠٠٠
ــرآنِ كالبيــتِ الخـَـرِبِ « :وسَــلم ــيس في جَوْفـِـهِ شَــيْءٌ مِــنَ القُ رواه الترمــذي  »إن الــذي لَ
  .حديث حسن صحيح   :وقال

كسي كه در « :فرمودند صشده است كه پيامبرـ روايت  م. از ابن عباس ـ 1000
  3».ي ويران است اش) مقداري از قرآن نباشد، مانند خانه دلش (حافظه

                                                           

 )].795)، م (5011متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )] روايت كرده  و گفته است : حديث حسن صحيح است.2912ترمذي [( -2

 )] روايت كرده و گفته است : حديث حسن صحيح است.2914ترمذي [( -3
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وعن عبدِ اللـهِ بـنِ عَمْـرو بـن العـاصِ رضـي اللـه عَنهمـا عـنِ النـبي صَـلّى االلهُ  -١٠٠١
يَااقْرأْ وَارْتَقِ  :يُـقَالُ لِصاحبِ الْقُرَآنِ « :عَلَيْهِ وسَلم قال نْـ ـلُ في الـدَلْ كَما كُنْتَ تُـرتَوَرت، 

حــديث حســن  :والترمْــذي وقــال ،رواه أبــو داود »فــَإن منْزلِتََــكَ عِنْــد آخِــرِ آيــةٍ تَـقْرَؤُهَــا
  .صحيح

 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر مـ  . از عبداالله بن عمرو بن عاص1001
قرآن  :شود رآن (در علم و عمل) گفته ميدر هنگام ورود به بهشت) به قاري و ملازم ق«(

كه در دنيا با ترتيل  هاي بهشت) بالا برو و با تأني و تجويد بخوان، چنان بخوان و (از پله
  1».خواني اي است كه مي خواندي، زيرا منزلت تو در (حد) آخرين آيه مي

  
  
  
  

  

ـــنْ أَبي مُوسَـــى رضِـــيَ اللـــه عنـــهُ عـــن النـــبيِ صَـــلّى ا  -١٠٠٢ ـــلم قـــالعَ  :اللهُ عَليَْـــهِ وسَ
 »تعَاهَدُوا هذا الْقُرآنَ فَـوَالذي نَـفْسُ محُمدٍ بيِدِهِ لهَـُو أَشَـد تَـفَلتـاً مِـنَ الإِبـِلِ في عُقُلِهـا«

  .متفق عليه
در خواندن و «( :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوموسي ـ 1002

ملازمت داشته باشيد، زيرا سوگند به كسي كه روح تذكر گرفتن) بر اين قرآن، مداومت و 
تر و فرارتر است  محمد در دست قدرت اوست، قرآن، از شتر پاي بسته در طناب، گريزان

                                                           

 هاي قرآن است. بنابراين انسان اند : تعداد درجات بهشت به ميزان تعداد آيه در توضيح اين حديث گفته -1
اي را در دنيا معمول داشته باشد، به همان ميزان بر درجات بهشت بالا خواهد رفت.  قرائت هر تعداد آيه
ي بهشت از آن كسي خواهد بود كه قرائت كليه قرآن را در پيش گرفته  ترين درجه بدين ترتيب عالي

 د. واالله اعلم ـ ويراستاران.باش

   باب الأمر بتعهد القرآن والتحذير من تعريضه للنسيان -181

امر به ملازمت و مداومت در (تلاوت) قرآن و باب 

 پرهيز از در معرض فراموشي قرار دادن آن
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شود، زودتر  ي انسان، از شتري كه پايش از طناب باز مي (قرآن از ذهن و حافظه
  1 ».گريزد) مي

١٠٠٣-  ه عنهما أَنم قـال وعنِ ابْنِ عُمَرَ رَضِي اللـه صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلرسولَ الل: 
عقلــَــةِ «

ُ
ـَـــا مَثــَــلُ صــــاحِبِ الْقُــــرْآنِ كَمَثــَــلِ الإِبــِــلِ الم وإِنْ  ،إِنْ عَاهَــــد عَليْهــــا أمَْسَــــكَهَا ،إِنم

  .متفقٌ عليه »ذَهَبَتْ  ،أَطْلَقَهَا
زم قاري و ملا« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن عمر ـ 1003

قرآن، مانند صاحب شتر، بسته است كه اگر از آن مواظبت كند، آن را خواهد گرفت و در 
  2».رود دست خواهد داشت و اگر آن را رها كند، مي

  
  
  
  
  
  

عَنْ أبي هُرَيـْرةََ رَضِيَ االلهُ عَنْـهُ قـال: سمِعـتُ رسـولَ االلهِ صَـلى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم  -١٠٠٤
متفقٌ  » لِشَيْءٍ مَا أذَِنَ لنَِبيِ حَسَنِ الصوْتِ يَـتـَغَنى باِلْقُرْآنِ يجَْهَرُ بهِِ مَا أذَِنَ االلهُ « :يقول
  .عليه

  وَهُوَ إشَارةٌَ إلى الرضَى وَالقُبُولِ ".  ،: أي اسْتَمَعَ »أذَِنَ االلهُ «معنى       
گز خداوند، هر« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1004

خواند،  در حالي كه بلند و آهنگين قرآن را مي 1صچنان كه به صداي خوش پيامبر

                                                           

 .)]791)، م (5033متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].789)، م (5031متفق عليه است؛ [خ ( -2

  باب استحباب تحسين الصوت بالقرآن -182
  وطلب القراءة من حسن الصوت والاستماع لها

باب استحباب زيبا كردن صوت در حين قرائت قرآن 

و درخواست قرائت از انسان خوش صدا و گوش 

 دادن به آن
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گوش فرا داده (خشنود و پذيرا بوده) به چيز ديگري گوش فرا نداده است (خشنود و 
  2 پذيرا نبوده است).

وعـــن أبي موســـى الأشْــــعَريِ رضـــيَ االلهُ عنـــهُ أن رســــولَ االلهِ صـــلى االله عليــــه  -١٠٠٥
  .متفقٌ عليه »لَقَدْ أوُتيِتُ مِزْمَاراًَ مِنْ مَزاَمِيرِ آلِ دَاوُد« :لهُ  وسلم قالَ 

لَوْ رأَيَْـتَنيِ وَأنَاَ أَسْتَمِعُ « :أن رسولَ االلهِ صَلى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم قالَ لهُ  :وفي روايةٍ لمسلمٍ  
  .»لقِِراَءَتِكَ البارحَةَ 

 :به او گفت صست كه پيامبرـ روايت شده ا �. از ابوموسي اشعري ـ 1005
  3 ».به تو داده شده است!» آل داود«اي از صداي خوش و الحان  قطعه«

ديدي در  اگر مرا مي« :به او فرمودند صپيامبر :در روايتي ديگر از مسلم آمده است
  ».شدي) دادم (خوشحال مي حالي كه به تلاوت ديشب تو گوش مي

ــهِ  :ضِــيَ االلهُ عنهمَــا قــالَ وعَــنِ الْبـَــراَءِ بــنِ عَــازِبٍ رَ  -١٠٠٦ عْــتُ النــبيِ صَــلى االلهُ عَليَْ سمَِ
ـــرَأَ في العِشَــاءِ بــِـالتِينِ والزيـْتـُـونِ  عْــتُ أَحَـــدَاً أَحْسَــنَ صَـــوْتاًَ مِنْــهُ  ،وسَــلم قَـ متفـــقٌ  .فَمَـــا سمَِ

    .عليه
شنيدم كه در  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از براء بن عازب ـ 1006

خواند و كسي را كه از او خوش صداتر باشد،  ي والتين و الزيتون را مي ماز عشا، سورهن
  4 ام. (نديده و) نشنيده

                                                                                                                                                      

اللفظي آن، پيامبري خوش صدا يا پيامبر  در متن حديث، نبيٍ به صورت نكره آمده است و معني تحت -1
اند و البته در  دانسته صشود، اما شارحان، همه آن را معرفه و به معني خود پيامبر خوش صدايي مي

 ناي شارحان است ـ ويراستاران.روايت بخاري، النبي است كه تأييدي بر مع

 )].792)، م (5023متفق عليه است؛ [خ ( -2

 )].793)، م (5048متفق عليه است؛ [خ ( -3

 )].464)، م (769متفق عليه است؛ [خ ( -4
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نْذِرِ رضـيَ االلهُ عنـهُ  -١٠٠٧
ُ
أن النـبيِ صَـلى االلهُ عَلَيْـهِ  ،وَعَنْ أَبيِ لبَُابةَ بَشِير بنِ عَبْدِ الم

  .رواهُ أبو داود بإسنادٍ جيد »رْآنِ فَـلَيْسَ مِنامَنْ لمَْ يَـتـَغَن باِلْقُ « :وسَلم قاَلَ 
  .يحُْسِنُ صَوْتهَُ باِلْقُرْآنِ  »:يَـتـَغَنى «وَمَعْنىَ       

 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » ابولبابه بشير عبدالمنذر«. از 1007
  1».كسي كه قرآن را با صداي خوش نخواند، از ما نيست«

 :قـَالَ لي النـبيِ صَـلى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :مَسْـعُودٍ رضـيَ االلهُ عنـهُ قـالَ  وَعَنْ ابْنِ  -١٠٠٨
ــرَأْ عَلَــي الْقُــرْآنَ « ــرأَُ عَلَيْــكَ وَعَليــ ،االلهِ يــَا رَسُــولَ  :فـَقُلْــتُ  ،»اقـْ ــزلَِ ؟! قَــالَ أقَـْ إِني « :كَ أنُْ

﴿  :سُورَةَ النسَاءِ حَتى جِئْتُ إلى هذهِ الآيةَ " فـَقَرأَْتُ عَلَيْهِ »أحُِب أَنْ أَسمَْعَهُ مِنْ غَيرِْي
ــــالَ  ــــى هــــؤُلاءِ شَــــهِيدَاً ﴾ ق ــــكَ عَلَ ــــا بِ نَ ــــةٍ بِشَــــهِيدٍ وَجِئـْ ُأم ــــنْ كُــــل ــــا مِ نَ ــــفَ إِذَا جِئـْ  :فَكَيْ

نَاهُ تَذْرفَِان ،فالْتـَفَت إِلَيْهِ  »حَسْبُكَ الآنَ «   .متفقٌ عليه .فَإِذَا عَيـْ
 :به من فرمودند صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابن مسعود ـ 1008

اي رسول خدا! من براي شما قرآن بخوانم، در صورتي كه  :، گفتم»براي من قرآن بخوان«
و » من دوست دارم كه آن را از غير خود بشنوم« :قرآن بر شما نازل شده است؟! فرمودند

  :آيه رسيدم تلاوت كردم تا به اين صي نساء را براي پيامبر من، سوره
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  )41 /النساء (  
گاه كه از هر ملتي گواهي بياوريم و  اي پيامبر! حال اينان چگونه خواهد بود، آن«

  ».تو را نيز شاهدي بر اينان بياوريم؟!
هاي  از چشم، به طرف ايشان برگشتم و نگاه كردم، »في است!كا« :گاه فرمودند آن

   2».باريد مباركش اشك مي

                                                           

 )] به اسناد جيد روايت كرده است.1471ابوداود [( -1

 ، آمده است].446ي  ماره)]. [اين حديث قبلاً هم به ش800)، م (5050متفق عليه است؛ [خ ( -2
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على رَضيَ الله عَنْهُ قال -١٠٠٩
ُ
قال لي رسولُ الله صَـلّى  :عن أَبي سعيدٍ رافعِ بنِ الم

سْــجِدَ ؟  أَلا أعَُلمُــكَ أعَْظـَـم سُــورةٍ في الْقُــرْآنِ قـَبْــلَ أَنْ « :االلهُ عَليَْــهِ وسَــلم
َ
تخـْـرجُ مِــنَ الم

ــا أرَدْنــَا أَنْ نخَْــرجُ قُـلْــتُ  ،فأَخَــذَ بيــدِي ــكَ أعَْظــَمَ  :فـَلَممنــكَ قُـلْــتَ لأُعَلِــهِ إنيــا رسُــولَ الل
ثــَاني« :سُـورَةٍ في الْقُـرْآنِ ؟ قــال

َ
ـبْعُ الم العَـالمينَِ هِــي الس ــهِ رَبوَالْقُـرْآنُ الْعَظِــيمُ  ،الحَمْـدُ لل

  رواه البخاري. »أوُتيِتُهُ  الذي
به  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » ابوسعيد رافع بن معلي«. از 1009

ي قرآن را به تو  ترين سوره كه از مسجد خارج شوي، بزرگ آيا قبل از آن« :من فرمودند
اي رسول  :و دستم را گرفت، وقتي كه خواستيم از مسجد خارج شويم، گفتم» نشان دهم!

ي قرآن را به تو نشان  ترين سوره ! شما فرموديد قبل از خروج از مسجد، بزرگخدا

اي كه دو بار نازل  ...) آن سبع المثاني (هفت آيهالحَمْدُ للهِ رَب العَالمينَِ ( :دهم! فرمودند مي
  1».شد) و قرآن با عظمتي است كه به من داده شده است

الله عنه أَن رسولَ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم وعن أَبي سعيدٍ الخدُْريِ رضيَ  -١٠١٠
  ».إِنـهَا لتَـَعْدِلُ ثُـلُثَ القُرْآنِ  ،والذِي نَـفْسي بيِدِهِ « :قُلْ هُوَ الله أَحَدٌ  :قالَ في

حَـدكُُم أيََـعْجِـزُ أَ « :أَن رسولَ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم قـالَ لأَصْـحابِهِ  :وفي روايةٍ      
لَةٍ  أيَـنـَا يطُِيـقُ ذلـكَ يـا رسـولَ  :وقـالُوا ،فَشَـق ذلـكَ علـَيْهِمْ  »أَنْ يقْرأََ بثُِـلُثِ الْقُرْآنِ في ليَـْ

   .رواه البخاري »ثُـلُثُ الْقُرْآنِ  :اللهُ الصمَدُ  ،قُلْ هُو الله أَحَدٌ « :الله ؟ فقال
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در مورد (قل  صپيامبر :گفت ـ روايت شده است كه �. از ابوسعيد خدري ـ 1010
در دست اوست، آن سوره معادل يك  جانمسوگند به كسي كه « :هو االله احد) فرمودند

  ».سوم قرآن است
آيا هر كدام از شما « :به يارانش فرمودند صپيامبر :در روايتي ديگر آمده است

آمد و  و اين موضوع بر همه گران» تواند يك سوم قرآن را در يك شب تلاوت كند؟ نمي

قُلْ هُو ( :فرمودند صكدام يك از ما توانايي آن را دارد؟ اي رسول خدا! پيامبر :گفتند
  1»....)، يك سوم قرآن استاللهُ الصمَدُ  ،الله أَحَدٌ 

ــلُ هُــوَ اللــه أَحــدٌ « :وعنْــهُ أَن رَجُــلاً سمِــع رَجُــلاً يَـقْــرَأُ  -١٠١١ ــا أَصْــبَحَ  »قَ دُهــا فَـلَميرُد
فـَذكََرَ ذلـكَ لـَهُ وكَـانَ الرجُـلُ يتـَقَالهـا فَـقَـالَ  ،لى رسـولِ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلمجاءَ إِ 

ــهِ وسَــلم ــا لتَـَعْــدِلُ ثُـلــُثَ الْقُــرْآنِ  ،والــذي نَـفْسِــي بيَِــدِهِ « :رســولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ ِإ« 
  .رواه البخاري

مردي شنيد كه مردي  :ايت شده است كه گفتـ رو �. از ابوسعيد خدري ـ 1011
آمد و موضوع را  صخواند و وقتي صبح شد، نزد پيامبر ديگر (قل هو االله احد) را مي

 :فرمودند صدانست، پيامبر سبك و كم ثواب مي ذكر كرد و اين عمل را  صبراي پيامبر
  2».در دست اوست، آن برابر با يك سوم قرآن است جانمسوگند به كسي كه «

 :وعن أَبي هريرة رضيَ الله عنهُ أَن رسول اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم قـال في -١٠١٢
  .رواه مسلم »إنِـهَا تَـعْدِلُ ثُـلُثَ القُرْآنِ «قُلْ هُوَ الله أَحَدٌ: 

در مورد (قل هو االله احد)  صـ  روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1012
  3».وره، برابر با يك سوم قرآن استآن س« :فرمودند
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يــا رســول اللــهِ إِني أحُِــب هــذِهِ  :وعــنْ أنَــسٍ رضــي اللــهُ عنــهُ أَن رجُــلا قــال -١٠١٣
ـــورةََ: قــُـلْ هُـــوَ اللـــه أَحـــدٌ  ـــةَ « :قـــال ،الســـكَ الجن  :رواه الترمـــذي وقـــال »إِن حُبهـــا أدَْخَلَ

  .رواه البخاري في صحيحه تعليقًا .حديثٌ حسن
اي رسول خدا! من اين  :ـ روايت شده است كه مردي گفت �. از انس ـ 1013

به حقيقت دوست « :فرمودند صي (قل هو االله احد) را دوست دارم، پيامبر سوره، سوره
  1».كند داشتن آن، تو را داخل بهشت مي

ــهِ وسَــلم وعــن عُقْبــةَ بــنِ عــامِرٍ رَضِــيَ اللــه عنــهُ أَن رســولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ  -١٠١٤  عَلَيْ
لَةَ لمَْ يُـرَ مِثلُهُن قَط ؟ قـُلْ أعَُـوذُ بـرَب الفَلـَقِ « :قال وَقـُلْ  ،أَلمَْ تَر آياَتٍ أنُْزلَِتْ هَذِهِ الليـْ

  .رواه مسلم »أعَُوذُ بِرَب الناسِ 
آيا آياتي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » عقبه بن عامر«. از 1014

(قل اعوذ برب الفلق)  :داني امشب نازل شده و هرگز مانند آن ديده نشده است، نميرا كه 
  2 ».و (قل اعوذ برب الناس)؟

كــانَ رســولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ   :وعــن أَبي ســعيدٍ الخـُـدْريِ رَضــي اللــه عنــهُ قــال -١٠١٥
 ذُ مِـنَ الجـانم يَـتـَعَووَعَـينِْ الإِنْسَـانِ  ،عَلَيْهِ وسَل،  عَوذَتـانحـتى

ُ
ـا نَـزَلتَـَا ، نَـزَلـَتِ الم فََ◌لَم، 

  .رواه الترمذي وقال حديث حسن .أَخَذَ ِِما وتَركَ ما سِواهمُا
از جن و  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوسعيد خدري ـ 1015

) كه معوذتين، (قل اعوذ برب الفلق گرفت تا اين كرد و به خدا پناه مي چشم انسان تعوذ مي
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و (قل اعوذ برب الناس)، نازل شد و همين كه اين دو سوره نازل شدند، آنها را گرفت و 
  1 كرد و (كلمات تعويذ) غير آنها را ترك فرمود. با آن دو تعوذ مي

ــهِ وسَــلم قــالَ  -١٠١٦  :وعــن أَبي هريــرةَ رضــيَ اللــهُ عنــهُ أَن رســولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
تبـارَكَ الـذِي بيِـَدِهِ  :وهِـيَ  ،ورةٌَ ثَلاثـُونَ آيـَةً شَـفعتْ لرَِجُـلٍ حَـتى غُفِـرَ لـَهُ مِنَ القُـرْآنِ سُـ«

لْكُ 
ُ
  ».الم

  .حديث حسن :رواه أبو داود والترمذي وقال        
  ».تَشْفَعُ « :وفي رواية أبي داود      

 اي ه از قرآن سو« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1016
هست كه شامل سي آيه است، اين سوره براي مرد (ي كه قاري آن بود)، شفاعت كرد تا 

  2».ي (تبارك الذي بيده الملك) است آمرزيده شد و آن سوره، سوره
  كند، آمده است. شفاعت مي :يعني» تشفع«ي  و در روايت ابوداود، واژه

ــهُ عــن ال -١٠١٧ ــهِ وسَــلم وعــن أَبي مســعودٍ البــدْريِ رضــيَ اللــه عن نــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ
لَةٍ كَفَتَاهُ « :قال   .متفقٌ عليه »منْ قَـرَأَ بالآيتـَينِْ مِنْ آخِرِ سُورةِ البقَرةِ فيِ ليَـْ
لَةَ   :قيل كْرُوهَ تلِْكَ الليـْ

َ
  .كَفَتَاهُ مِنْ قِيَامِ الليْلِ   :وَقِيلَ  ،كَفَتَاهُ الم

هركس « :فرمودند صه است كه پيامبرـ روايت شد �ـ » ابومسعود بدري«. از 1017
  3».ي بقره را در شب بخواند، همين دو آيه براي او كافي است ي آخر سوره دو آيه

او  :اند كند و نيز گفته (يعني) او را از هر بدي در آن شب كفايت مي :و گفته شده است
  كند. نياز مي را از نماز شب، بي
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ــهِ وسَــلم قــالوعــن أَبي هريــرةَ رضــيَ اللــه عنــهُ  -١٠١٨  :أَن رســولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
 »إِن الشيْطاَنَ يَـنْفِرُ مِـن الْبيْـتِ الـذي تُـقْـرأُ فِيـهِ سُـورةُ الْبقَـرةِ  ،لا تجَْعَلُوا بُـيُوتَكُمْ مَقَابِر«

  رواه مسلم.
 هاي خود را خانه« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1018

اي كه  (به سبب عدم قرائت قرآن و نماز و ذكر، مانند آنها) قبرستان نكنيد؛ شيطان از خانه
  1».گريزد و بيزار است ي بقره خوانده شود، مي در آن سوره

ــنِ كَعْــبٍ رضــي اللــه عَنْــهُ قـَـالَ  -١٠١٩ قــال رســولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  :وعــن أُبيَ ب
نذِ « :وسَلم

ُ
اللـه لا إِلـهَ  :رِ أتََدْريِ أَي آيةٍ مِن كتـاب اللـهِ معـكَ أعَْظـَمُ ؟ قُـلْـتُ يا أبَا الم

نذِرِ « :فَضَربَ في صَدْري وَقَال ،إِلا هُو الحَي الْقَيومُ 
ُ
  .رواه مسلم »ليِهْنكَ الْعِلْمُ أبَاَ الم

نذر! اي ابوم« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابي بن كعب ـ 1019
تر  داني كدام آيه در كتاب خدا كه با توست (تو حافظ و حامل آن هستي)، بزرگ آيا مي
   :گفتم» است؟
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  2».علم بر تو گوارا باد، اي ابومنذر!« :ي من زد و فرمودند بر سينه 

وكلَني رسولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  :عنه قال وعن أَبي هريرة رضي الله -١٠٢٠
لأرَفَـعَنـك  :فَأخَذْتـُهُ فقُلـتُ  ،فَجعـل يحْثـُو مِـنَ الطعـام ،فأَتَـَاني آتٍ  ،بحِفْظِ زكََـاةِ رمضـانَ 

ـــهِ وسَـــلم ـــاجٌ  :قـــال ،إِلى رسُـــول اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْ ـــالٌ  ،إِني محُتَ  وبي حاجـــةٌ  ،وعلـــي عَي
يـا « :فَـقَال رسُولُ اللهِ صلى اللهُ علَيْهِ وآلهِ وسَلمَ  ،فأََصْبحْتُ  ،فَخَليْتُ عنْهُ  .،شديدَةٌ 

 ،يـــا رسُـــول اللـــهِ شَـــكَا حَاجَـــةً وعِيَـــالاً  :قُـلْـــتُ  »مـــا فَعـــلَ أَسِـــيركَُ الْبارحِـــةَ ؟ ،أبَـــا هُريـــرة
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فَعرفْتُ أنَهُ سـيعُودُ لقَِـوْلِ  »قَدْ كَذَبك وسيعُودُ  أمَا إنِهُ « :فَخَليْتُ سبِيلَهُ. فقال ،فَرحمِْتُهُ 
لأَرْفَعنـكَ  :فَـقُلْـتُ  ،فَجَـاءَ يحثـُو مِـنَ الطعـامِ  .رسُولِ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم فَرصـدْتهُُ 

 ،عِيـالٌ لا أعَُـودُ وعلـَي  ،دعْـني فـَإِني محُْتـاجٌ  :قـالَ  ،إِلى رسولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم
يـَا أبَـا « :فأََصبحتُ فَـقَال لي رسُولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم ،فرحمِْتُهُ وَخَليتُ سبِيلَهُ 

 ،يــا رسُــول اللــهِ شَــكَا حاجــةً وَعِيــالاً فَرحمِْتــُهُ  :قُـلْــتُ  »مــا فَعــل أَسِــيركَُ الْبارحِــةَ ؟ ،هُريْــرةَ 
فَجـاءَ يحْثـُو مِـنَ  .فرصـدْتهُُ الثالثِـَةَ   ».إنِـهُ قـَدْ كَـذَبكَ وسـيـَعُودُ « :فَـقَـال ،وَخَليـتُ سـبِيلَهُ 

وسَــلم وهــذا آخِــرُ لأَرْفَعنــك إِلى رســولِ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  :فقلــتُ  ،فأََخَذْتــهُ  ،الطعــام
فـَإِني أعُلمُـكَ كَلِمــاتٍ  دعْـني :ثمُ تَـعُـودُ، فقـال ،تَـعُـودُ  لا مـرات أنَـكَ تَــزْعُمُ أنَـكَ  ثـَلاثِ 

فَعُكَ الله اَ فإَِنـهُ  ،إِذا أوَيـْتَ إِلى فِراشِـكَ فـَاقْرأْ آيـةَ الْكُرسِـي  :ما هُن ؟ قال :قلتُ  ،ينـْ
ـــتُ ســـبِيلَهُ  ،ولا يقْربــُـكَ شـــيْطاَنٌ حـــتى تُصْـــبِحِ  ،لــَـن يـــزاَلَ عليْـــكَ مِـــنَ اللـــهِ حـــافِظٌ  فَخَليْ

 »مـا فَعـلَ أَسِـيركَُ الْبارحِــةَ ؟« :لي رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَـلم فقَـالَ  ،فأََصْـبحْتُ 
فَعُـني اللـه ـَا :فقُلتُ   :فَخَليْـتُ سـبِيلَه. قـال ،يا رَسُول اللهِ زَعم أنَهُ يعُلمُني كَلِمـاتٍ ينـْ

الْكُرْســي مِــنْ أوَلهــا حَــتى  إِذا أوَيْــتَ إِلى فِراشِــكَ فــَاقرَأْ ايــةَ  :قــال لي :قلــت »مَــا هِــيَ ؟«
ــهَ إِلا هُــو الحــي الْقَيــومُ } وقــال لي{  :تخَْــتِمَ الآيــةَ  ــنَ اللــهِ  :اللــه لا إِل ــكَ مِ ــزَال علَيْ لا يَـ

أمََـا إنِـه « :فقال النـبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم .وَلَنْ يقْربَكَ شَيْطاَنٌ حَتى تُصْبِحَ  ،حَافِظٌ 
ــ  ،لا :قلــت »تَـعْلَــم مَــنْ تخُاَطِــبُ مُنْــذ ثــَلاثٍ يــا أبَــا هُريـْــرةَ ؟ ،دْ صَــدقكَ وَهُــو كَــذوبٌ قَ

  .رواه البخاري »ذَاكَ شَيْطاَنٌ « :قال
مرا به حفظ و مواظبت  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1020

شروع كرد، و از آن  از زكات رمضان (خرماي فطريه) مأمور كرد، شخصي پيش من آمد و
من  :خواهم برد! گفت صتو را پيش پيامبر :برد، او را گرفتم و گفتم گرفت و مي مشت مي

مندم و احتياجي سخت دارم و من از سر او دست برداشتم و صبح را به روز  محتاج و عايله
اي رسول  :گفتم» اي ابوهريره! اسيرت، ديشب چه كار كرد؟« :فرمودند صرساندم، پيامبر
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خدا! از احتياج و عيالواري شكايت كرد و من هم بر او رحم كرده و رهايش نمودم، 
 صي پيامبر ، به دليل فرموده»گردد اما او به تو دروغ گفته و به زودي باز مي« :فرمودند

داشت،  گردد و منتظر او ماندم،  دوباره بازگشت و با دست خرما برمي دانستم كه باز مي
مندم و ديگر باز  مرا بگذار كه محتاج و عايله :خواهم برد! گفت صبرتو را پيش پيام :گفتم
به من  صگردم، من هم به حالش رحم آوردم و او را رها كردم، صبح كردم، پيامبر نمي

مندي خود  از نيازمندي و عايله :گفتم» اي ابوهريره! اسيرت، ديشب چه كار كرد؟« :فرمودند
او به تو دروغ گفته و به « :رهايش نمودم، فرمودند شكايت كرد و من هم بر او رحم كرده و

داشت، او  ، بار سوم نيز منتظر و در كمين او ماندم، آمد و از خرما برمي»گردد زودي باز مي
باري است كه تو  و آخرين اين سومين خواهم برد، صتو را پيش پيامبر :را گرفتم و گفتم

مرا به حال حود بگذار كه من  :گردي، گفت گردي و باز مي كني كه باز نمي مي به دروغ ادعا
رساند، گفتم آنها چيستند؟  ي آنها به تو نفع مي دهم كه خداوند به وسيله كلماتي به تو ياد مي

الله لا إِلهَ إِلا هُو الحي ( :هر وقت به رختخواب رفتي، آيه الكرسي را بخوان :گفت
د بود و تا صبح هوند، حافظي براي تو خوا) كه در آن صورت هميشه از جانب خداالْقَيومُ 

هيچ شيطاني نزديك تو نخواهد شد؛من راه را براي او باز كردم و او رفت و صبح كردم و 
خدا!  لاي رسو :گفتم» اسيرت، ديشب چه كار كرد؟« :رفتم، به من فرمودند صنزد پيامبر

سازد و لذا او  مند مي ا بهرهي آنه دهد كه خداوند، مرا به وسيله كلماتي را به من ياد مي :گفت
وقتي به رختخوابت رفتي،  :به من گفت :گفتم» آن كلمات كدامند؟« :را رها كردم، فرمودند

در اين صورت، هميشه حافظي از طرف  :آيه الكرسي را تا آخر آيه بخوان و به من گفت
هد شد؛ كني، هيچ شيطاني نزديك تو نخوا خدا براي تو خواهد بود و تا وقتي كه صبح مي

اي ابوهريره! او به تو راست گفته، در حالي كه بسيار دروغگوست! « :فرمودند صپيامبر
آن يك شيطان « :نه، فرمودند :گفتم» اي؟ داني در اين سه روز با چه كسي صحبت كرده مي

  1».(از شياطين) بود
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رْدِاءِ رَضِي الله عنْـه أَن رسُـول اللـهِ صَـلّى ا -١٠٢١ م قـالوعن أَبي الداللهُ عَلَيْـهِ وسَـل: 
ــنْ أَولِ سُــورةِ الْكَهْــف« ــظَ عشْــر آيــَاتٍ مِ  :وفي روايــة ».عُصــمَ مــنَ الــدجالِ  ،مــنْ حفِ
  .رواه مسلم» مِنْ آخِرِ سُورةِ الكهْف«

هركس ده آيه از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابودرداء ـ 1021
و در روايتي ديگر آمده «شود محفوظ مي» دجال«شر  ي كهف را حفظ كند، از اول سوره

  1».ي كهف ر سورهخاز آ« :است

هُمــا قــَالَ  -١٠٢٢ ــلام قاعِــدٌ  :وعَــنِ ابْــنِ عبــاسٍ رضِــي اللــه عنـْ نَمــا جِبرْيِــلُ عليــهِ الس بيـْ
ــعَ نقَِيضًــا مِــنْ فَـوْقــِهِ  هــذا بــاب  :سَــه فـَقَــالَ فَـرَفــَعَ رأَْ  ،عِنـدَ النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم سمَِ

هـذا مَلـَكٌ نَــزَلَ  :فـَنـَـزَلَ مِنـه مَلـكٌ فقـالَ  ،مِنَ السمَاءِ فتُِحَ اليـَوْمَ ولمَْ يُـفْتَح قَط إِلا اليـَوْمَ 
 لمَْ يُـؤْتَـهُمَـا نـَبيِ  ،أبَشِـرْ بنِـوريَنِ أوُتيِتـَهُمَـا :إِلى الأَرْضِ لم يَـنْزلِْ قَط إِلا اليـَوْمَ فَسَلمَ وقال

ــه ،وخَــواتيِم سُــورةَِ البـَقَــرةِ  ،فَاتحــةِ الكتــاب :قَبلَــكَ  رواه  »لَــن تَقــرأَ بحــرْفٍ منهــا إِلا أعُْطِيتَ
  .مسلم

  .الصوت »النقِيض«
 صنزد پيامبر �جبرئيل :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عباس ـ 1022

ين (صداي) دري از ا« :نشسته بود، صدايي از جانب بالا شنيد، سرش را بلند كرد و گفت
اي از آن نازل  آسمان است كه امروز باز شد و جز امروز، هرگز باز نشده است و فرشته

اي است كه به زمين فرود آمده است و هرگز جز امروز  اين فرشته« :، سپس گفت»شد
اند و  مژدگاني بده بر دو نور كه به تو داده شده :، پس سلام كرد و گفت»فرود نيامده است

ي بقره كه هرگز  فاتحه الكتاب و آيات آخر سوره :اند هيچ پيامبري داده نشده بهز تو پيش ا
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كه(چيزي كه در آن به دعا طلب شده) از طرف  كني، جز اين حرفي از آنها را قرائت نمي
1 شود. خداوند به تو (و امت تو) عطا مي
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 :قـَالَ رَسُـول اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعَنْ أَبي هُريَـْرةََ رَضيَ الله عَنْهُ قاَلَ  -١٠٢٣
لـُونَ كتـاب اللـهِ « ـنـَهُم ،ومَا اجْتَمَعَ قَــوْمٌ في بَـيْـتٍ مـن بيُـوتِ اللـهِ يَـتـْ إِلا  ،ويتَدَارسُـونهَ بيـْ

ـــكِينَة ـــيهم الس هُمْ الرحمَْـــة ،نَـزَلـــتْ علَ هُم الملائِكَـــةُ  ،وغَشِـــيَتـْ ـــتـْ ـــه  ،وَحَفـــرهُمْ الل ـــيِمنْ وذكََ ف
  .رواه مسلم »عِنده

هرگاه عده اي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1023
هاي خدا (مساجد) جمع شدند كه كتاب خدا را تلاوت كنند و به  در يكي از خانه

گيرد  شود و رحمت خدا آنها را فرا مي همديگر آن را تعليم دهند، آرامش بر آنها وارد مي
ي كساني كه همواره در حضور او  پوشانند و خداوند در زمره كه آنان را فرو ميو ملاي

  1».كند هستند، از آنان ياد مي
  
  
  
  

  :قال االله تعالي
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هاي  ايد! وقتي براي (اداي) نماز به پا خاستيد، صورت ردهاي كساني كه ايمان آو«
  ».خود را بشوييد

   :تعالي قولهالي 
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  :فرمايد ه ميجا ك تا آن

خواهد شما را پاكيزه دارد و  ريد، بلكه مييخواهد بر شما سخت بگ خداوند نمي«
  ».نعمت خود را بر شما تمام نمايد، شايد كه شكر او را به جاي آوريد

ـــرةََ رضـــيَ اللـــه عَنْـــه قـــال -١٠٢٤ ـــهِ  :وعَـــنْ أَبي هُريْـ سمِعْـــت رَسُـــولَ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
ـــول ــَـارِ الوضـــوءِ فَمَـــ« :وسَـــلم يقُ ـــنْ آث ـــينَ مِ لِ ـــةِ غُـــراًّ محَج ـــوْمَ القِيامَ ـــتي يـُــدْعَوْنَ يَـ ُأم نإِن 

  .متفقٌ عليه »فَليفعلْ  ،اسْتَطاَعَ مِنْكُمْ أَنْ يطُِيل غُرتهَ
شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1024

هاي سفيد و نوراني از آثار وضو  كه داراي علامتامت من در قيامت در حالي « :فرمود مي
تواند،  شوند، پس هر كدام از شما مي در پيشاني و دست و پاي خود هستند، خوانده مي

  1 ».نوراني بودن و علامت خود را بيشتر كند، اين كار را انجام دهد!

ــهِ وسَــلم يقُــول :وعنــه قَــالَ  -١٠٢٥ عْــت خَلِيلــي صَــلّى االلهُ عَليَْ لُــغُ الحلِيــة مِــنَ « :سمَِ تَـبـْ
لُغُ الوضـوءُ    رواه مسـلم. »المؤمِن حَيْث يبـْ

 صاز دوست و محبوبم پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1025
  2».رسد زيور (بهشتي) مؤمن تا جايي است كه آب وضو به آن مي« :فرمود شنيدم كه مي
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قـال رسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  :الوعن عثمانَ بن عفانَ رضي الله عنـه قـ -١٠٢٦
ــأَ فَأَحْـــسَنَ الوضـــوءَ « :وسَــلم تخَْــرجَُ مِــنْ  ،مــنْ تَـوَض خَرَجَــت خَطاَيــَاهُ مِــنْ جسَــدِهِ حــتى

  رواه مسلم. »تحتِ أَظفارهِِ 
هركس « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از عثمان بن عفان ـ 1026

اي كه از زير  ريزد، تا اندازه حسن آن را انجام داد، گناهانش ميوضو گرفت و به نحو ا
  1».شود هايش خارج مي ناخن

رأَيَْتُ رسُولَ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم يَـتـَوَضأُ مثلَ وُضوئي هـذا  :وعنهُ قال -١٠٢٧
ــنْ ذَنبـِـهِ، « :ثمُ قــال مَ مِ ــد وكََانـَـتْ صَــلاتهُُ وَمَشْــيُهُ إِلى مَــنْ تَـوَضــأَ هكــذا غُفِــرَ لـَـهُ مَــا تَـقَ

سْجِدِ ناَفِلَةً 
َ
  رواه مسلم.» الم

مانند  صديدم كه پيامبر :كه گفت تـ روايت شده اس �. از حضرت عثمان ـ 1027
هركس اين چنين وضو بگيرد، تمام « :وضو گرفت و سپس فرمودند 2اين وضوي من
ه مسجد، داراي اجر و پاداش شود و نماز و رفتن او ب ي او بخشيده مي گناهان گذشته

  3».اضافه خواهد بود

ــهِ وسَــلم قــال -١٠٢٨  :وعــن أبي هريــرةَ رضــي اللــه عنــه أَن رســولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
ســلِم «

ُ
فَـغَســل وجهَــهُ خَـرجَ مِــنْ وَجهِــهِ كـل خطِيئَــة نَظــَر  أوَِ المـؤْمِنُ  إِذا تَـوَضـأَ العبــدُ الم

ــ ــا بِعيْنيْ هَ ــهِ  ،هِ مــع المــاءِ أَوْ مــعَ آخــرِ قَطـْـرِ المــاءِ إلَِيـْ ــإِذا غَســل يدي ــهِ كُــل  ،فَ ــنْ يدي خَــرج مِ
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اءِ أوَْ مع آخِر قَطْرِ الماءِ 
َ
هَا يداهُ مَعَ الم خَرَجَـتْ   ،فـَإِذا غَسـلَ رجَِليْـهِ  ،خَطيئَةٍ كانَ بطَشَتـْ

ـــع آخـــرِ قَطـــرِ المـــاءِ  ـــةٍ مَشَـــتها رجِـــلاه مـــع المـــاءِ أَوْ مَ ـــن  ،كُـــل خَطِيئَ حـــتى يخـــرجَُ نقَِيـــا مِ
  .رواه مسلم»الذنوُبِ 

ي  هرگاه بنده« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1028
مسلمان يا مؤمن وضو گرفت و صورتش را شست، هر گناهي كه با نظر چشمانش 

را  شود و چون دستانش ي آن، پاك مي مرتكب شده، با شستن  آب و يا با آخرين قطره
ي آن پاك  شست، هر گناهي كه با آنها مرتكب شده است، با شستن آب يا با آخرين قطره

شود و وقتي كه دو پايش را شست، هر گناهي كه دو پاي او مرتكب شده با آب يا با  مي
شود كه  فارغ مي كه در حالي كه از وضو ردد، تا آنگ ي آب، خارج و محو مي آخرين قطره

  1».كيزه گشته استاز گناهان، پاك و پا

ـــال -١٠٢٩ ـــهِ وسَـــلم أتَـَــى المقـــبرةَ فَـقَ ـــول اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ ـــهُ أَن رسُ ـــلامُ « :وعنْ الس
ــــونَ  ــــمْ لاحِقُ ــــاءَ اللــــه بِكُ ــــؤْمِنينِ وإِنــــا إِنْ شَ ــــومٍ مُ ــــيْكُمْ دَار قَ ــــا  ،عَلَ ــــدْ رأيَـْنَ ودِدْتُ أنَــــا قَ

ــالُوا »:إِخْوانَـنَــا ــتُمْ أَصْــحَابي« :يــا رسُــول اللــهِ ؟ قــال وانــَكَ أَولَسْــنَا إِخْ  :قَ ــا  ،أنَْـ وَإخْوَانُـنَ
كيــف تَـعْــرِفُ مَــنْ لمَْ يــَأْتُوا بَـعْــدُ مــن أمُتِــكَ يــا رســول االله ؟   :قــالوا »الــّذينَ لمَ يــَأْتوُا بعــد

أَلا يعْـرِفُ  ،مٍ ِـْمٍ أرََأيَْتَ لَوْ أَن رَجُلا لهُ خَيْلٌ غُر محُجلَةٌ بينَْ ظهْريْ خَيْلٍ دُهْـ« :فقال
لَهُ ؟ وأنَـَا  ،فإَِنـهُمْ يأْتوُنَ غُرا محَجلِينَ مِنَ الوُضُوءِ « :قاَلَ  ،بلَى يا رسولُ اللهِ  :قَالُوا »خَيـْ

  .رواه مسلم»فرَطُهُمْ على الحوْضِ 
به قبرستان آمد و (خطاب  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1029

سلام بر شما اي سراي قومي مؤمن! و ما نيز اگر خدا بخواهد، به « :رمودندبه مردگان) ف
 :، اصحاب گفتند»پيونديم، دوست داشتم كه ما برادران خود را (در دنيا) ببينيم! شما مي

شما ياران من هستيد و برادران ما « :مگر ما برادران شما نيستيم اي رسول خدا؟! فرمودند
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چگونه كسي از امت خود را كه هنوز  :، عرض كردند»اند هكساني هستند كه هنوز نيامد
اگر مردي باشد كه اسباني سفيد « :شناسي، اي رسول خدا؟! فرمودند نيامده است، مي

هاي سفيد در دست و پا در ميان گروه اسبان سياه و يكرنگ داشته  پيشاني و داراي نشانه
امت من « :اي رسول خدا! فرمودند چرا، :، گفتند»شناسد؟ باشد، آيا او اسبان خود را نمي

آيند و من پيشاهنگ آنها بر  هاي سفيد و نوراني (از اثر وضو) مي هم در قيامت با صورت
  1».آب حوض كوثر هستم

أَلا أدَُلكُـمْ علـى مـا يمَْحُـو « :وعنْهُ أَن رسُولَ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم قـال -١٠٣٠
إِسْـباغُ الوُضُـوءِ  :قـَالَ  ،بلـى يـا رَسُـول اللـهِ  :يرْفَعُ بهِِ الـدرجاتِ ؟ قـَالُواو  ،الله بِهِ الخَطاَيا

 ،فـَذلِكُمُ الربـَاطُ  ،وانتِْظـَارُ الصـلاةِ بعْـد الصـلاةِ  ،على المكَارهِِ وكَثـْرَةُ الخُطاَ إلى المساجِدِ 
  .رواه مسلم »فذلِكُمُ الرباطُ 

آيا شما را به « :فرمودند صاست كه پيامبر ـ روايت شده �. از ابوهريره ـ 1030
» برد، راهنمايي كنم؟ چيزي كه خداوند با آن گناهان را محو و درجات را نزد خود بالا مي

وضوي كامل و صحيح با تحمل سختي و زحمت « :بله، اي رسول خدا! فرمودند :گفتند
ازي ديگر بعد از نماز؛ و ..) و زياد قدم برداشتن به سوي مساجد و انتظار نم.(مثلاً سرما يا

  2».ها هستند رباط، اين
يعني مداومت بر جنگ در راه خدا و حفظ حدود و مرزهاي اسلامي؛ و اين  :(رباط

  ».ي مبارزه با نفس و آرزوهاي آن است) اعمال، روح رباط و ادامه

ــهُ قَــال -١٠٣١ صَــلّى االلهُ  قــالَ رسُــولُ اللــهِ  :وعَــنْ أَبي مَالــكٍ الأَشْــعريِ رضَــي اللــه عنْ
  .رواه مسلم »الطهُورُ شَطْرُ الإِيمانِ « :عَلَيْهِ وسَلم

  .وقد سبقَ بِطولهِِ في باب الصبرِ 
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ــابِقُ في آخِــرِ بــاب الرجــاءِ   ــهُ الس ــنِ عَبْســةَ رضِــيَ اللــه عنْ  ،وفي البــاب حــديثُ عمــرو بْ
  .مُشْتَمِلٌ على جمُلٍ من الخيرات ،وَهُو حدِيثٌ عظيمٌ 

پاكيزگي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ابومالك اشعري ـ  . از1031
  1».(وضو) نصف ايمان است

  گذشت. 2و اين حديث مفصلاً در باب صبر
گذشت كه  3ـ در آخر باب رجا �و در موضوع اين باب، حديث عمرو بن عبسه ـ 
  ».حديثي بزرگ و مشتمل بر مواردي از اعمال خير است

 :بْنِ الخَطابِ رضي الله عَنْهُ عنِ النبيِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم قـَالَ وعنْ عُمَر  -١٠٣٢
ــأُ فـَيبُْلِــغُ « قــَالَ  أَو فـَيُسْــبِغُ الوُضُــوءَ  مــا مِــنْكُمْ مِــنْ أَحــدٍ يتوض ُثم:  أَشْــهدُ أَنْ لا إِلــه إِلا

ـدًا عبْـ محُم ه وحْدَه لا شَريكَ لهُ، وأَشْـهدُ أَنـةِ  ،دُهُ وَرسُـولهُاللفتُِحَـت لـَهُ أبَـْوابُ الجن إِلا
  .رواه مسلم »الثمَانيَِةُ يَدْخُلُ مِنْ أيَها شاءَ 

تَطَهريِنَ « :وزاد الترمذي       
ُ
  ».اللهُم اجْعلْني من التـوابِينَ واجْعلْني مِنَ الم

 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از حضرت عمر بن خطاب ـ 1032
 :هر كدام از شما وضو بگيرد و آن را به صورت كامل (و شرعي) بگيرد و سپس بگويد«

: گواهي أَشْهدُ أَنْ لا إِله إِلا الله وحْدَه لا شَريكَ لهُ، وأَشْهدُ أَن محُمدًا عبْدُهُ وَرسُولهُ«
دهم كه  هي ميدهم كه جز االله معبودي به حق نيست و تنها و بي شريك است و گوا مي

ي بهشت براي او  گانه ي خداست، درهاي هشت بنده و فرستاده صحضرت محمد
  4».شود كه از هر دري كه بخواهد، داخل آن گردد گشوده مي
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تَطَهريِنَ ( :و ترمذي اضافه كرده است
ُ
بار : اللهُم اجْعلْني من التـوابِينَ واجْعلْني مِنَ الم

  1».ندگان و پاكيزگان قرار دهكن خدايا مرا در شمار توبه
  
  
  

  

لـَوْ « :عَنْ أَبي هُريْرةَ رَضِيَ الله عنْهُ أَن رسُولَ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم قَال -١٠٣٣
ثمُ لمَْ يجَِـدُوا إِلا أَنْ يسْـتَهِموا علَيـهِ لاسْـتهموا  ،في النـداءِ والصـف الأَولِ  يعْلمُ الناسُ ما

ولـَوْ يعْلَمُــون مـا في العَتَمَــةِ والصــبْحِ  ،هِ، ولــوْ يعْلَمُـونَ مــا في التـهْجِـير لاسْــتبَقوا إلَيْــهِ علَيْـ
  متفقٌ عليه. »لأتوهماُ ولَوْ حبواً 

  .التبْكيرُ إِلى الصلاةِ  »:والتـهْجِيرُ « ،الاقْتراعُ  »:الاسْتهامُ «
اگر مردم ارزش « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1033

دانستند و (براي  (خير و بركت و ثواب) اذان و ايستادن در صف اول نماز جماعت را مي
كشيدند و اگر  يافتند، قطعاً بر سر آن قرعه مي دستيابي به آن) راهي جز قرعه كشيدن نمي

دادند و  يدانستند كه چه بركاتي در زود رفتن به نماز نهفته است، بر سر آن مسابقه م مي
دانستند كه در نماز عشا و صبح، چه فوايدي موجود است، به سوي آن دو عمل  اگر مي

  2».بود ها و زانوهايشان مي شتافتند، اگرچه بر روي دست مي

سمِعْـتُ رسُـولَ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  :وعنْ مُعاويِةَ رضـي اللـه عنْـهُ قـَال -١٠٣٤
ؤذنُ « :يَـقُولُ 

ُ
  .رواه مسلم »ونَ أَطْولُ الناسِ أعْنَاقاً يوْمَ القِيامةِ الم
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شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از حضرت معاويه ـ 1034
  1».فرازترين مردمان در روز قيامت هستند مؤذنان سربلندترين و گردن« :فرمودند

صَعْصعَةَ أَن أبَـَا سـعِيدٍ الخـُدْريِ رضِـيَ وعنْ عَبْدِ الله بْنِ عبدِ الرحمْنِ بنِ أَبي  -١٠٣٥
ـــب الْغـَـنَم والْبادِيـــةَ فـــإِذا كُنْــتَ في غَنَمِـــكَ  :اللــه عنْـــهُ قـَـالَ لــَـهُ   أوَْ بادِيتَِـــكَ  إني أراكَ تحُِ

ـؤذن جِـن  ،فَارْفَعْ صَوْتَكَ بالنـدَاءِ  ،فأََذنْتَ للصلاةِ 
ُ
ولا  ،فإَِنـهُ لا يْسـمعُ مَـدَى صـوْتِ الم

ــوْمَ الْقِيامَــةِ  ،وَلا شَــيْءٌ  ،إنِْــسٌ  ــهُ ي ــهُ مِــنْ رَسُــولِ اللــهِ  :قــال أبــو ســعيدٍ  »إِلا شَــهِد لَ عْتُ سمَِ
  .رواه البخاري .صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم

روايت شده است كه ابوسعيد خدري » عبداالله بن عبدالرحمن بن ابي صعصعه«. از 1035
كه تو گوسفند و بيابان را دوست داري، پس هر وقت ميان بينم  من مي :ـ به او گفت �ـ 

ات بودي و براي دعوت به نماز اذان گفتي، صدايت را بلندتر كن، زيرا  گوسفندان و باديه
كه در روز قيامت براي او  شنود مگر آن هيچ جن و انس و چيز ديگري صوت مؤذن را نمي

  2 ام. شنيده صراين را از پيامب :گويد مي �دهد؛ ابوسعيد شهادت مي

 :قـَالَ رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعَنْ أَبي هُريـْرةََ رضي الله عنْهُ قاَل -١٠٣٦
فـَإِذا قُضِـيَ  ،أدَْبـرَ الشـيْطَانُ و لـهُ ضُـراَطٌ حـتى لا يسْـمع التـأْذِينَ  ،إِذا نوُدِي بالصـلاةِ «

حَـتى يخْطِــر  ،حَـتى إِذا قُضِــيَ التثْويـِبُ أقَْبــلَ  ،للصـلاةِ أدَْبــَرحـتى إِذا ثُـــوبَ  ،النـداءُ أقَـْبــَل
ا لمَْ يذْكُرْ منْ قـَبْلُ  واذكُرْ كذا  ،اذكُْرْ كَذا :بَـينَْ المرْءِ ونَـفْسِهِ يقُولُ 

َ
حَتى يظَل الرجُـلُ  لم

  .متفقٌ عليه »مَا يدرَي كَمْ صلى
  .الإِقاَمةُ  »:التثْويِبُ «
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وقتي بانگ نماز « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1036
كه اذان را نشنود و وقتي اذان تمام  زند تا اين گريزد و فرياد مي شود، شيطان مي برآورده مي

رود، هنگامي كه اقامه تمام شد، باز  ي نماز گفته شود كه مي آيد تا وقتي كه اقامه شد، مي
فلان چيز و فلان مسأله  :گويد كند و مي نسان و نفس او وسوسه ايجاد ميآيد و ميان ا مي

كه شخص طوري  را به ياد بياور ـ از چيزهايي كه قبلاً در ياد و فكر او نبوده است ـ تا آن
  1».داند چند ركعت نماز خوانده است شود كه نمي مي

ـع رسُـولَ اللـهِ وَعَنْ عبْدِ اللهِ بـْنِ عَمـرِو بـْنِ العـاصِ رضِـيَ ال -١٠٣٧ هُمـا أنَـه سمَِ لـه عنـْ
 ،ثمُ صَـلوا علـَي  ،إِذا سمِعْـتُمُ النـداءَ فَـقُولـُوا مِثْـلَ مـا يَـقُـولُ « :صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم يقُولُ 

فإَِنـهَـا  ،ةَ ثمُ سـلُوا اللـه لي الْوسِـيلَ  ،فَإِنهُ مَنْ صَلى علَي صَـلاةً صَـلى اللـه عَلَيْـهِ ِـَا عشْـراً 
فَمنْ سَـأَل ليَ  ،مَنزلِةٌَ في الجنةِ لا تَـنْبَغِي إِلا لعَبْدٍ منْ عِباد الله وَأرَْجُو أَنْ أَكُونَ أنَاَ هُو

  .رواه مسلم »الْوسِيلَة حَلتْ لَهُ الشفاعَةُ 
 صـ روايت شده است كه وي از پيامبر م. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 1037

گويد، مثل آن را تكرار كنيد  وقتي اذان را از مؤذن شنيديد، هرچه مي« :فرمود ه ميشنيد ك
و سپس بر من صلوات بفرستيد؛ زيرا هر كس بر من درودي بفرستد، خداوند به سبب آن 

را مسألت كنيد كه آن » وسيله«فرستد، سپس از خدا براي من،  ده مرتبه بر او درود مي
تنها سزاوار يكي از بندگان خداست و من اميدوارم كه آن منزلتي بزرگ است در بهشت و 

عبد من باشم و هر كس از خدا براي من وسيله خواست، شفاعت من براي او واجب 
  2».خواهد شد

وعن أَبي سعيدٍ الخدُْريِ رضيَ الله عنْهُ أَن رسُول اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم  -١٠٣٨
ؤذنُ  ،لنداءَ إِذا سمِعْتُمُ ا« :قال

ُ
  .متفق عليه ».فَـقُولُوا كَما يقُولُ الم
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هرگاه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوسعيد خدري ـ 1038
  1».گويد، بگوييد و تكرار كنيد نداي اذان را شنيديد، همان چيزي را كه مؤذن مي

مـن « :صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـَالَ  وَعنْ جابرٍ رضَي الله عنْـهُ أَن رَسُـولَ اللـهِ  -١٠٣٩
والصـلاةِ الْقَائمِـةِ، آت محَُمـداً  ،اللهُم رَب هذِهِ الدعوةِ التامـةِ  :قَال حِين يسْمعُ النداءَ 

حلــــتْ لــَــهُ شَــــفَاعتي يــــوْم  ،والْفَضَــــيِلَة، وابْعثْــــهُ مقَامًــــا محْمُــــوداً الــــذي وعَدْتــَــه ،الْوسِــــيلَةَ 
  .رواه البخاري »يامِةالْقِ 

هركس هنگام « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جابر ـ 1039

والصلاةِ الْقَائمِةِ، آت محَُمداً  ،اللهُم رَب هذِهِ الدعوةِ التامةِ « :شنيدن اذان بگويد
: خدايا! صاحب اين دعوت كامل، دْتهَوالْفَضَيِلَة، وابْعثْهُ مقَامًا محْمُوداً الذي وعَ  ،الْوسِيلَةَ 

عطا بفرما، و او را  صو اين نماز برپا و پايدار! مقام وسيله و فضيله را به حضرت محمد
  2».اي، برانگيز؛ شفاعت من بر او سزاوار خواهد شد به مقام محمودي كه به وي وعده داده

لنبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم أنَهُ وعنْ سَعْدِ بْن أَبي وقاصٍ رضِيَ الله عنْهُ عَن ا -١٠٤٠
ـؤذنَ 

ُ
وَأَن  ،أَشْـهَد أَنْ لا إِلـه إِلا اللـه وحْـدهُ لا شَـريك لـهُ  :قَالَ: مَنْ قاَل حِينَ يسْمعُ الم

ــداً عبْــدُهُ وَرسُــولهُُ  ــا ،محُمــهِ ربــدٍ رَسُــولاً  ،رضِــيتُ باِلل غُفِــر لـَـهُ  ،وبالإِسْــلامِ دِينـًـا ،وبمحَُم
  .رواه مسلم »ذَنْـبُهُ 

 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از سعد بن ابي وقاص ـ 1040
اشهد ان لا اله الا االله وحده لا شريك « :شنود، بگويد هركس موقعي كه صداي مؤذن را مي«

شهادت  :له، و ان محمدا عبده و رسوله، رضيت باالله ربا، و بمحمد رسولا، و بالاسلام دينا
دهم كه حضرت  شريك است و شهادت مي م كه خدايي جز االله نيست، تنها و بيده مي
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و  صي اوست، به پروردگاري االله و به رسالت حضرت محمد بنده و فرستاده صمحمد
  1».شود گناه او آمرزيده مي». به ديانت اسلام راضي و خشنود هستم

 :لــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَـــلمقـَـال رسُــولُ ال :وعــنْ أنَـَـسٍ رضــيَ اللــه عنْــهُ قــَـالَ  -١٠٤١
  .حديث حسن :رواه أبو داود والترمذي وقال »الدعَاءُ لا يرُد بين الأَذانِ والإِقامةِ «

دعا در بين اذان و « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1041
  2».شود اقامه رد نمي
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   :قال االله تعالي
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  )45 /العنكبوت (  
  ».دارد مسلماً نماز (انسان را) از گناهان بزرگ و از كارهاي ناپسند، باز مي«

ـــهُ قَـــال -١٠٤٢ ـــرةٍ رضـــي اللـــه عنْ ـــهِ  :وَعـــنْ أَبي هُريَْ سمِعْـــتُ رسُـــول اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
ــتُ « :وسَــلم يَـقُــولُ  ــوْمٍ خمَْــس مــراتٍ أرَأيَْـ  ،مْ لــَوْ أَن نَـهْــراً ببِــاب أَحَــدكِم يغْتَسِــلُ مِنْــه كُــل يَـ

ــِـهِ شَـــيءٌ؟ ـــى مِـــنْ درنــِـهِ شَـــيْء :قـــالُوا» هـــلْ يبْقـــى مِـــنْ دَرنَ قَ ـــلُ « :قــَـال ،لا يبـْ فـــذلكَ مَثَ
  .متفقٌ عليه »يمْحُو الله ِن الخطاَيا ،الصلَواتِ الخَمْسِ 

شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1042
ي يكي از شما باشد و او هر روز پنج بار در آن خود  اي جلو خانه اگر رودخانه« :فرمود مي

خير، چيزي از چركش باقي  :گفتند» ماند؟ را بشويد، آيا چيزي از چرك بدنش باقي مي
ي  ه خداوند گناهان را به وسيلههمين مثال نمازهاي پنج گانه است ك« :ماند، فرمودند نمي

  1».نمايد آنها محو مي
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 :قــال رسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم :وعــنْ جَــابِرٍ رَضــيَ اللــه عنــهُ قــال -١٠٤٣
مثَلُ الصلواتِ الخَمْسِ كمثَلِ ْرٍ غمْرٍ جارٍ عَلى باب أَحَـدكُِم يغْتَسِـلُ مِنْـهُ كُـل يَــوْمٍ «

  رواه مسلم.» خمْسَ مراتٍ 
  .الكثِيرُ  :بفتحِ الغين المعجمةِ  »الغَمْرُ «

مثال نمازهاي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جابر ـ 1043
ي يكي از  ي جاري پرآب و بزرگي است كه در جلوي خانه گانه، مانند رودخانه پنج

  1».شويد شماست و او هر روز، پنج مرتبه خود را در آن مي

ــةً  -١٠٤٤ لَ ــهُ أَن رجُــلاً أَصــاب مِــنِ امْــرأةٍَ قُـبـْ فــأتََى  ،وعَــنِ ابـْـنِ مَسْــعُودٍ رضــي اللــه عنْ
ــلاةَ طـَـرفي النـهَــار {  :النــبيِ صَــلّى االلهُ عَليَْــهِ وسَــلم فـَـأَخبرهُ فــأنَزَل اللــه تعــالى وأقَـِـم الص

ـــلِ  وَزُلَفـــاً  ـــ ،مِـــنَ الليْ الحَْســـنَاتِ يــُـذهِبنَْ الس جُـــلُ إِنئَاتِ } فقـــال الرأَليِ هـــذا ؟ قـــال :ي: 
  .متفقٌ عليه» لجمِيع أمُتي كُلهِمْ «

مردي، زني را بوسيد و  :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابن مسعود ـ 1044
آمد و ماجرا را به او خبر داد، خداوند متعال اين آيه را  صگاه به خدمت پيامبر آن

  :نازل كرد
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ÏÏ ÏÏNNNN$$$$ tt tt↔↔↔↔ ÍÍ ÍÍ hh hhŠŠŠŠ ¡¡ ¡¡¡¡¡¡9999 $$   )114 /هود (  � ####$$
در دو طرف روز (صبح و ظهر و عصر) و در قسمتي از شب (مغرب و عشا)، «

ها را از ميان  ها، بدي گمان نيكي (چنان كه بايد)، نماز را به جاي آور (يد)؛ بي
  ».برد مي
به طور كلي و) «( :فرمودند صآيا اين آيه تنها براي من است؟ پيامبر :آن مرد گفت

  1».براي عموم امت من است
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ــهِ وسَــلم قــال -١٠٤٥  :وعــن أَبي هُريــرة رضــي اللــه عنــهُ أَن رســول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
رواه  »مـا لم تغُـش الكبـَائرُِ  ،بَـيْـنهُن كفارةٌ لما   ،الصلواتُ الخمَْسُ، والجُمُعةُ إِلى الجمُُعَةِ «

  .مسلم
گانه  نمازهاي پنج« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1045

ي گناهان ما بين آنهاست به شرطي كه از گناهان  ي ديگر، پاك كننده و جمعه تا جمعه
  2».كبيره اجتناب شده باشد

سمِعْــتُ رســولَ اللــه صَــلّى االلهُ  :لــه عنــهُ قــالوعــن عثمــانَ بــنِ عفــان رضــي ال -١٠٤٦
 ،مــا مِــن امْــريِءٍ مُسْــلِمٍ تحضُــرهُُ صــلاةٌ مَكتُوبــةٌ فَـيُحْسِــنُ وُضُــوءَهَا« :عَلَيْــهِ وسَــلم يقــولُ 

لَهَا مِنْ الذنوُبِ ما لم تُـؤْتَ كَبِيرةٌ  ،وَركُُوعَها ،وَخُشوعَهَا وَذلكَ  ،إِلا كانت كَفارةً لما قَـبـْ
 هُ الدرواه مسلم »هْرَ كل.  

شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ـ  عثمانَ بنِ عفان. از 1046
هر مسلماني كه وقت نماز فرض او فرا رسد و او، وضو و خشوع و ركوع آن « :فرمود مي

شود،  ي گناهان پيش از خودش مي را به نحو احسن به جا آورد، يقيناً آن نماز، كفاره
اي انجام نشده و اين (كفاره بودن نماز فرض براي گناهان قبل از  مي كه گناه كبيرهمادا

  3».خودش) در تمام عمر (ش)، چنين است
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 :عــن أَبي موســى رضــي اللــه عنــهُ أَن رســول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قــال -١٠٤٧
  .متفقٌ عليه »مَنْ صلى البردْيْن دَخَلَ الجنة«
  .الصبْحُ والعَصرُ  »:البرْدانِ «

هركس « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوموسي اشعري ـ 1047
  1».گردد دو نماز سرما (صبح و عصر) را انجام دهد، داخل بهشت مي

سمِعْتُ رسول اللـهِ صَـلّى  :وعن زهيرٍْ بن عِمارةًَ بن رُويْبةَ رضيَ الله عنْهُ قالَ  -١٠٤٨
 »اطلُـوعِ الشـمْس وَقـَبْـل غُرُوـ لَنْ يلجَ النار أَحدٌ صـلى قبْـلَ «  : عَليَْهِ وسَلم يقولُ االلهُ 

  .رواه مسلم .والعصْرَ  ،يعْني الفجْرَ 
 صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » ابوزهير عماره بن رؤيبه«. از 1048

صبح و عصر) نماز  :تاب (يعنيكسي كه قبل از طلوع و غروب آف« :فرمود شنيدم كه مي
2».بگزارد، هرگز داخل آتش نخواهد شد

  

قــال رســولُ اللــه صَــلّى االلهُ  :وعــن جُنــدَبِ بــن سُــفْيانَ رضــي اللــه عنــهُ قــال -١٠٤٩
مـنْ صَــلى الصـبْحَ فهُــوَ في ذِمـةِ اللــهِ فـَانْظرُْ يــَا ابـنَ آدم لاَ يَطْلبُنــك اللــه « :عَلَيْـهِ وسَــلم

  رواه مسلم. »ذِمتِهِ بِشيءٍ  مِنْ 
كسي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » جندب بن سفيان«. از 1049

كه نماز صبح را به موقع بخواند، در پناه و ضمانت خداست، پس اي انسان! مواظب باش 
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ه كه خداوند، چيزي از شما طلب نكند كه از آن چنين انساني باشد! (يعني هشيار باشيد ك
  1 ».ادبي يا تعرضي در حق او از شما سر نزند) ترين بي كم

 :قـال رسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعن أَبي هُريرةَ رضي الله عنهُ قالَ  -١٠٥٠
ـــلِ « ـــيكم مَلائِكَـــةٌ باِلليْ ـــةٌ باِلنـهَـــارِ  ،يَـتـَعَـــاقَـبُونَ فِ وَيجْتَمِعُـــونَ في صَـــلاةِ الصـــبْحِ  ،وملائِكَ
كَيـــفَ   :وهُــو أعَْلــمُ ـِـمْ  فيسْــأَلهُمُُ اللـــه  ،ثمُ يعْــرجُُ الـــذِينَ بــاتوُا فـِـيكم ،صــلاةِ العصْــرِ و 

  .متفقٌ عليه ».وأتَيناهُمْ وهُمْ يُصلون ،تَركنَاهُمْ وهُمْ يُصَلونَ  :تَـركَتمْ عِبادِي ؟ فيَقُولُونَ 
فرشتگاني در « :رمودندف صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1050

آيند و در نماز صبح و  شب و فرشتگاني در روز متعاقب و پشت سر هم به ميان شما مي
روند و  اند، بالا مي شوند، سپس فرشتگاني كه شب با شما بوده عصر با هم جمع مي

بندگان مرا چگونه و در چه حالي به جا گذاشتيد؟ ( ـ در  :كند خداوند از آنها سؤال مي
ايشان را در حالي كه به  :دهند تر است ـ ) و ملايكه جواب مي ها آگاه كه خود بدانحالي 

  2».خواندند خواندند و در حالي نزد ايشان رفتيم كه نماز مي جا گذاشتيم كه نماز مي

كنـا عِنـدَ النـبي صَـلّى   :وعن جَريرِ بـنِ عبـدِ اللـهِ البجلـي رضـيَ اللـه عنـهُ قـال -١٠٥١
لـَةَ البـَدْرِ  ،هِ وسَلمااللهُ عَليَْ  إنكـم سَـتـَرَوْنَ ربكـمْ كمـا تـَروْنَ « :فقـال ،فـَنَظـَرَ إِلى القَمـرِ ليَـْ

لا تُضَامونَ في رُؤْيتَِهِ، فـَإِنِ اسْـتَطَعْتُمْ أَنْ لا تُـغْلبـُوا عَلـى صـلاةٍ قـَبْـل طلُـُوعِ  ،هذا القَمر
  .متفق عليه» وَقَـبْل غُرُوا فافْعلُوا ،الشمْسِ 
لَةَ أرَْبَعَ عَشرةََ « :ايةٍ وفي رو    ».فَـنَظَرَ إِلى القَمر ليَـْ
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ما در حضور  :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » جرير بن عبداالله بجلي«. از 1051
شما قطعاً پروردگار خود را « :بوديم، به ماه شب چهارده نگاه كردند و فرمودند صپيامبر

كنيد و در رؤيت آن زحمتي نداريد،  چنان كه اين قرص ماه را مشاهده مي خواهيد ديد، هم
پس اگر توانستيد كه در خواندن يك نماز پيش از طلوع آفتاب (صبح) و پيش از غروب 

  1».آن (عصر) مغلوب (خستگي و خواب و كار دنيا) نشويد، اين كار را انجام دهيد

 :يْــهِ وسَــلمقــالَ رســولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَ  :وعــن برُيـْـدَةَ رضــيَ اللــه عنــهُ قــال -١٠٥٢
  .رواه البخاري »مَنْ تَـرَكَ صَلاةَ العصْر فَـقَدْ حَبِطَ عَملهُُ «

هركس نماز عصر « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از بريده ـ 1052
  3 و 2».شود را (به عمد) ترك كند، تمام اعمالش پايمال مي

  
  
  
  

١٠٥٣-  النبي ه عنهُ أَنم قالعن أَبي هريرةَ رضيَ اللمَنْ غَـدا « : صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَل
  .متفق عليه »أعََد الله لهُ في الجنَةِ نُـزُلاً كُلمَا غَدَا أَوْ راَحَ  ،إِلى المسْجِدِ أوَْ راَحَ 
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اند :  اقص است. بعضي گفتهاند : يعني : اعمال نيك وي در آن روز ن ها گفته در تأويل اين حديث بعضي -3
اند :  منظور از آن، كسي است كه ترك نماز عصر را حلال تلقي كند يا منكر وجوب آن باشد. بعضي گفته

منظور از باطل شدن عمل او، اين است كه عملي كه به خاطر مشغول شدن بدان، نماز عصرش را ترك 
و خير و بركتي براي وي در بر نخواهد شود و از آن سودي عايد وي نخواهد شد  گفته است، باطل مي

 داشت. واالله اعلم ـ ويراستاران.

 المشي إلى المساجد باب فضل -189

 باب فضيلت رفتن به مساجد
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خداوند براي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1053
رود، به تعداد رفت و آمدهايش در روز يا شب،  مي كسي كه ابتداي روز يا شب به مسجد

  1».كند هايي براي او در بهشت آماده مي ها و نعمت پذيرايي

ــهِ وسَــلم قــالَ  -١٠٥٤ ــهِ « :وعنــهُ أنَ النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ ــرَ في بَـيْتِ مَضــى  ،مَــنْ تَطَه ُثم
ةً مِنْ فَرائِضِ اللهِ كانـَتْ خُطُواتـُهُ إِحْـدَاها تحَـُط ليِـَقْضِيَ فَريِضَ  ،إِلى بيْتٍ مِنْ بُـيُوتِ اللهِ 

  .رواه مسلم »والأُخْرى تَـرْفَعُ دَرَجَةً  ،خَطِيئَةً 
هركس در « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1054

هاي خدا (مساجد) برود كه  اي از خانه منزلش طهارت كند (وضو بگيرد) و سپس به خانه
كند و ديگري  هايش، يكي گناهي را پاك مي اي از فرايض خدا را انجام دهد، قدم فريضه

  2».دهد يك درجه او را ترفيع مي

كــانَ رجُــلٌ مِــنَ الأنَْصَــارِ لا أعَْلــم   :وعــن أبيَُ بــن كعْــبٍ رضــيَ اللــه عنــه قــال -١٠٥٥
ــهُ  ــنَ المسْــجِد مِنْ ــهُ صَــ ،أَحــدًا أبَْعــدَ مِ ــلَ لــه ،لاةٌ وكََانــَتْ لا تخُْطِئُ لــو اشــترَيْتَ حمَِــاراً  :فَقي

سْـجدِ  :لتِـَركَْبَهُ في الظلْمَاءِ وفي الرمْضَاءِ قالَ 
َ
إِني أرُيـدُ  ،ما يَسُرني أَن مَنْزلي إِلى جنْـبِ الم

فقـالَ رسـولُ اللـهِ  .وَرجُـوعِي إِذا رَجَعْـتُ إِلى أهَْلـي ،أَنْ يُكتَب لي ممَْشـاي إِلى المسْـجِدِ 
  .رواه مسلم »قَدْ جمََع الله لكَ ذَلكَ كُله« :االلهُ عَلَيْهِ وسَلم صَلّى

مردي بود كه من كسي را  :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابي بن كعب ـ 1055
كاش يك  :شد، به او گفته شد شناختم و يك نمازش فوت نمي دورتر از او به مسجد نمي

شدي، (و به  يمودن زمين داغ، بر آن سوار ميخريدي كه در تاريكي و گرما و پ الاغ مي
خواهم در  خوشحال نيستم كه منزلم نزديك مسجد باشد، مي :آمدي) گفت مسجد مي

هايم برايم نوشته شود و  ام، قدم رفتن به مسجد و برگشتن از آن به خانه و خانواده
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جمع و  خداوند تمام آنها را براي تو« :خطاب به او فرمودند صمحسوب گردد؛ پيامبر
  1».ذخيره كرده است

ــهُ قــال -١٠٥٦ ــاعُ حَــوْلَ الم :وعــن جــابرٍ رضــيَ اللــه عن ــو  ،سْــجِدخَلـَـتِ البِقَ فـَـأَرادَ بَـنُ
سْــجِد سَــلِمَةَ 

َ
ــرْبَ الم ــوا قُـ ــهِ وسَــلم فقــالَ لهــم ،أَنْ ينْتقلُ ــغَ ذلــكَ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ  :فَـبـَلَ

سْــجِد ؟ قــالوابَـلَغــَني أنَكُــمْ ترُيــدُونَ أَن تَـنْتَ «
َ
نعــم يــَا رَســولَ اللــهِ قــَدْ أرََدنــَا  :قِلــُوا قُـــرْبَ الم

مــا  :فقـالوا »ديــاركَُمْ تُكْتـَبْ آثــاركُُمْ  ،بـَنيِ سَــلمَةَ ديـاركَُمْ تُكْتَــبْ آثـاركُُمْ « :فقــالَ  ،ذَلـكَ 
 ا تحََولْنَايَسُرا كُنَوروى البخاري معناه من رواية أنَس ،رواه مسلم .ناَ أن.  

اي اطراف ه (قطعاتي از) زمين :ـ روايت شده است كه گفت �. از جابر ـ 1056
اي معروف از انصار) تصميم گرفتند به نزديكي  (قبيله همسجد خالي شد و بني سمل

ام كه  شنيده« :رسيد، به آنها فرموند صمسجد نقل مكان كنند؛ اين خبر به پيامبر
بله، اي رسول خدا! چنين تصميم  :دگفتن» خواهيد به نزديك مسجد نقل مكان كنيد؟ مي

هاي شما  اي بني سلمه! در محل خود باشيد، جاي خود را بپاييد! قدم« :ايم، فرمودند گرفته
خوشحال نبوديم اگر محل خود را ترك  :(بعد از آن) بنوسلمه گفتند» شود نوشته مي

هرچند كه از هاي خودتان باشيد و بمانيد، زيرا  كرديم. (منظور آن است كه در خانه مي
  2 بريد). ري ميتشاب بيمسجد دور است، اما براي حضور در مسجد ثو
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 :قال رسولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم :وعنْ أَبي موسى رضيَ الله عنه قالَ  -١٠٥٧
ـــدُهُمْ « عَ ـــدُهُمْ إِليْهـــا ممْشًـــى فأَبَْـ ـــلاةِ أبَْـعَ أعَْظَـــم النـــاس أَجـــراً في الص ـــ .إِنذي يَـنْتَظـــرُ وال

  .متفقٌ عليه »الصلاةَ حتى يُصليها مَعَ الإِمامِ أَعْظَمُ أَجراً مِنَ الذي يُصليها ثمُ يَـنَامُ 
انسان داراي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوموسي ـ 1057

و سپس  ي مردم، كسي است كه راه گذر او به مسجد، دورتر ترين اجر نماز از همه بزرگ
ماند تا آن را با امام بخواند،  كسي است كه راهش دورتر است و كسي كه منتظر نماز مي

  1».خوابد دهد و بعد مي تر از كسي است كه (به تنهايي) آن را انجام مي اجرش بزرگ

ــهِ  -١٠٥٨ ــروا « :وسَــلم قــال وعــن بُـريَــدَةَ رضــي اللــه عنــه عــن النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ بش
 
َ
  .رواه أبو داود والترمذي »ائِينَ في الظلَمِ إِلى المسَاجِدِ باِلنور التام يَـوْمَ القِيامَةِ ش الم

بسيار روندگان در « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از بريده ـ 1058
  2».تاريكي به مسجد را، به نوري كامل در روز قيامت، مژده دهيد

ــهِ وسَــلم قــالَ وعــن أبي هريــرةَ  -١٠٥٩  :رضــيَ اللــهُ عنــهُ أَن رســول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
رَجَاتِ ؟ قـَالُوا ،أَلا أدَُلكُمْ عَلى مَا يمْحُو اللهُ بهِِ الخَطاَياَ« بلَـى يـا رسـولَ  :وَيَـرْفَعُ بِهِ الد

كَـارهِِ «قَالَ:  .اللهِ 
َ
سَـاجِدِ وكََثـْـرَةُ الخطُـَ ،إِسْـباغُ الْوُضُـوءِ عَلـى الم

َ
وَانتِْظـَارُ الصـلاةِ  ،ا إِلى الم

  .رواه مسلم »فَذلكُمُ الرباطُ  ،فَذلِكُمُ الرباطُ  ،بعْد الصلاةِ 
آيا شما را به « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �.  از ابوهريره ـ 1059

» نمايي كنم؟برد، راه چيزي كه خداوند با آن گناهان را محو و درجات را نزد خود بالا مي
وضوي كامل و صحيح با تحمل سختي و زحمت « :بله، اي رسول خدا! فرمودند :گفتند
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..) و زياد قدم برداشتن به سوي مساجد و انتظار نمازي ديگر بعد از نماز؛ و .(مثلاً سرما يا
  ».ها هستند رباط، اين
و اين يعني مداومت بر جنگ در راه خدا و حفظ حدود و مرزهاي اسلامي؛  :(رباط

  1.مبارزه با نفس و آرزوهاي آن است)ي  اعمال، روح رباط و ادامه

وعــن أَبي ســعيدٍ الخــدْريِ رضــيَ اللــهُ عنــهُ عــنِ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  -١٠٦٠
ـــــال ـــــهُ باِلإِيمــَـــانِ « :ق سَـــــاجِد فاشْـــــهدُوا لَ

َ
ـــــادُ الم ـــــلَ يَـعْتَ ـــــتُمُ الرجُ ـــــال اللـــــه عـــــز  »إِذا رأَيَْـ ق

اَ يَـعْمُرُ مَسَاجِدَ اللهِ مَـنْ آمَـن باِللـهِ والْيـَومِ الآخِـرِ } {  :جل و  رواه الترمـذي  .الآيـة إِنم
  .حديث حسن  :وقال

هرگاه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوسعيد خدري ـ 1060
اهي دهيد كه ديديد مردي (رفتن) به مساجد، انس و عادت دارد، به ايمان داشتن او گو

تنها كساني « :...(انما يعمر مساجد االله من آمن باالله و اليوم الاخر) :فرمايد خداوند متعال مي
كنند كه به خدا و روز قيامت ايمان  مساجد خدا را (از جهت مادي و معنوي) آباد مي

  2 .. تا آخر آيه..»دارند
  
  
  
  

لا « :اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم قـالَ  عنْ أَبي هريرةَ رضيَ الله عنهُ أَن رسولَ  -١٠٦١
ــزاَلُ أَحَــدكُُمْ في صَــلاةٍ مَــا دَامــتِ الصــلاَةُ تحَْبِسُــهُ  قَلـِـبَ إِلى أهَْلـِـهِ إِلا  ،يَـ لا يمَنْـَعُــهُ أَنْ يَـنـْ

  .متفقٌ عليه »الصلاةُ 
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ر شخص نمازگزا« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1061
دارد و هيچ چيز جز نماز، مانع از  از ميان شما تا زماني كه نماز، او را(در مسجد) نگه مي

بماند)  منتظراش نباشد (و او فقط به خاطر خدا در مسجد  بازگشتن او به سوي خانواده
چنان در حال نماز است (از جهت ثواب نماز نه حكم نماز، زيرا در حال انتظار، انسان  هم
  1 ».كت يا صحبت كند)تواند حر مي

لائِكَـــةُ تُصَـــلي عَلَـــى « :وعنـــه أَن رســـولَ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم قـــال -١٠٦٢
َ
الم

اللهُم  ،اللهُم اغْفِرْ لهَُ  :تَـقُولُ  ،أَحَدكُِمْ مَا دَامَ في مُصَلاهُ الذي صَلى فِيهِ مَا لمْ يحُْدِثْ 
  .رواه البخاري »ارْحمَْهُ 

فرشتگان براي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1062
هر يك از شما تا وقتي كه در محل نماز خود ـ كه در آن بوده است ـ باشد و وضوي او 

خدايا! او را بيامرز، خدايا! بر او رحم  :گويند كنند و مي باطل نشده باشد، دعا و استغفار مي
  2».كن

لَــةً وعــن أَ  -١٠٦٣ ــرَ ليَـْ م أَخــهِ وسَــل نــس رضــيَ اللــه عنــهُ أَن رســولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
نَـــا بوَجْهِـــهِ ب ـَ  ىَ صَـــلّ « :عْـــدَ مـــا صَـــلى فقـــالصـــلاةَ الْعِشَـــاءِ إِلى شَـــطْرِ الليْـــلِ ثمُ أقَـْبَـــلَ عَلَيـْ

  .رواه البخاري »وهاالناسُ وَرَقَدُوا ولمَْ تَـزَالُوا في صَلاةٍ مُنْذُ انْـتَظَرْتمُ 
شبي نماز عشا را تا  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 1063

 :كه نماز را ادا كرد، به ما رو نمودند و فرمودند نصف شب به تأخير انداخت و بعد از آن
ايد) از وقتي كه به انتظار نماز  مردم نماز خواندند و خوابيدند و شما (كه بيدار مانده«

  3».چنان در نماز هستيد ايد، هم هنشست
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 :عن ابنِ عمَـر رضـي اللـه عنهمـا أَن رسـولَ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـال -١٠٦٤
  .متفقٌ عليه »صَلاةُ الجَمَاعَةِ أفَضَلُ مِنْ صَلاةِ الفَذ بِسَبْعٍ وَعِشْريِنَ درَجَةً «

نماز جماعت به « :فرمودند صپيامبرـ روايت شده است كه  مـ  . از ابن عمر1064
  1».مقدار بيست و هفت درجه از نماز انفرادي برتر است

 :قـال رسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعن أَبي هريرة رضيَ الله عنهُ قال -١٠٦٥
ـــوقِهِ خمســـاً وَ « ـــهِ وفي سُ عِشْـــرينَ صَـــلاةُ الرجُـــلِ في جمَاعـــةٍ تُضَـــعفُ عَلـــى صـــلاتهِِ في بَـيْتِ

سْـــجِدِ  ،ضِـــعفًا
َ
ـــرجََ إِلى الم ـــأَ فَأَحْسَـــنَ الْوُضُـــوءَ ثمُ خَ ـــهُ إِذا تَـوَضَـــكَ أن ـــه إِلا  ،وذل لا يخُْرجُِ

ى فـَإِذا صَـل  ،ا خَطِيئـَةٌ وَحُطـتْ عَنْـه ِـ ،ا دَرَجَـةٌ لمَْ يخَْطُ خَطْوةً إِلا رفُِعَـتْ لـَه ـَ ،الصلاةُ 
لائِكَـــة تُ 

َ
ـــزَلِ الم اللهُـــم صَـــل  :تَـقُـــولُ  ،مَـــا لمَْ يحُْـــدِثْ  ،صَـــلي عَلَيْـــهِ مَـــا دَامَ في مُصَـــلاهلمَْ تَـ

تَظـَـرَ الصــلاةَ  .اللهُــم ارحمَـْـهُ  ،عَلَيْــهِ  وهــذا لفــظ  .متفــقٌ عليــه »وَلا يَـــزَالُ في صَــلاةٍ مَــا انْـ
  .البخاري
از مرد با نم« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1065

اش، بيست و پنج درجه برتري دارد و آن هم بدان  جماعت بر نماز بازار (مغازه) و خانه
جد برود دليل است كه اين شخص وقتي به نحو احسن وضو بگيرد و سپس به طرف مس

ديگري وي را از خانه بيرون نياورده باشد، قدمي برنمي دارد،  در حالي كه جز نماز، چيز
رود و يك گناه او  اي (به سوي قرب و رضاي خدا) بالا مي دم درجهكه به هر ق جز آن
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شود و وقتي نماز گزارد، تا وقتي كه در محل نمازش باشد و وضويش نقض  بدان كم مي
خدايا! بر او درود بفرست،  :گويند كنند و مي نشود، ملايكه براي او دعا و استغفار مي

  1».چنان در نماز است از باشد، همخدايا! بر او رحم كن و تا وقتي كه منتظر نم

ــهِ وسَــلم رَجُــلٌ أعَمــى فقــال :وعنــهُ قــالَ  -١٠٦٦ ــى النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ يــا رســولَ  :أتََ
سْــجِدِ  ،اللـهِ 

َ
فَسـأَلَ رســولَ اللـهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَــلم أَن  ،لـَيْس لي قَائــِدٌ يقُـودُني إِلي الم

ـا وَلى دَعَـاهُ فقــال لـه ،فـَــرَخص لـَهُ  ،بيْتـِهِ  يُــرَخصَ لـَهُ فَـيُصَـلي في ــدَاءَ  :فَـلَمهـلْ تَسْـمَعُ الن
  .رواه مسلم »فأََجِبْ « :قال ،نَـعَمْ  :قال »باِلصلاةِ ؟
مردي كور به خدمت  :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1066

ه مسجد هدايت كند اي رسول خدا! من عصاكشي ندارم كه مرا ب :آمد و گفت صپيامبر
اجازه  صخواست كه به وي اجازه دهد در منزل خود نماز بخواند، پيامبر صو از پيامبر

آيا اذان نماز را « :او را فراخواند و به او گفت صفرمود، وقتي نابينا بازگشت، پيامبر
  2 ».پس اجابت كن (يعني به مسجد برو)« :بله، فرمودند :گفت» شنوي؟ مي

ـؤَذنِ رضـيَ  :وَقِيلَ  للهِ وعن عبدِ ا -١٠٦٧
ُ
عَمْرِو بْنِ قيْسٍ المعرُوف بابنِ أمُ مَكْتُوم الم

دِينَةَ كَثيرةَُ الهوََام وَالسبَاعِ  :الله عنهُ أنَهُ قَالَ 
َ
فقال رسولُ اللهِ صَلّى  .يا رسولَ الله إِن الم

  ».فَحَيـهَلاً  ،حَي عَلى الفَلاحِ  ،ةِ تَسْمَعُ حَي عَلى الصلا« :االلهُ عَليَْهِ وسَلم
  .تعال »:حَيـهَلاً « :ومعنى .رواه أبو داود بإسناد حسن  

ـ  �ام مكتوم مؤذن ـ  ابن عمرو بن قيس معروف به :. از عبداالله و گفته شده1067
اي رسول خدا! مدينه پر از حيوانات گزنده و درنده است (و  :روايت شده است كه گفت

تم و عصاكشي ندارم، آيا مرا به نيامدن به مسجد و جماعت، رخصت من نابينا هس
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صداي حي علي الصلاه و حي علي الفلاح را « :فرمودند صفرماييد؟!) پيامبر مي
  1».شنوي، پس زود اجابت كن و به مسجد بيا مي

ــهِ وسَــلم -١٠٦٨  :قــالَ  وعــن أبي هريــرةَ رضــي اللــه عنــهُ أَن رســولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
ثمُ آمُـرَ بالصـلاةِ فَـيـُؤذنَ  ،وَالذِي نَـفْسِي بيِـدِهِ لَقَـدْ همََمْـت أَن آمُـرَ بحَطـَبٍ فَـيُحْتَطـَب«

ـــيْهِمْ بيـــوم ،لهَـَــا متفـــقٌ » ثمُ آمُـــرَ رَجُـــلاً فَـيــُـؤم النـــاسَ ثمُ أخَُـــالِفَ إِلى رجَِـــالٍ فـــأُحَرقَ عَلَ
  .عليه

سوگند به كسي « :فرمودند صايت شده است كه پيامبرـ رو �. از ابوهريره ـ 1068
در دست اوست، قصد كردم كه به جمع كردن مقداري هيزم دستور دهم و هيزم  جانمكه 

جمع شود، سپس به انجام نماز فرمان دهم و براي آن اذان گفته شود و سپس به مردي 
ز پشت سر به سوي دستور دهم كه براي مردم امامت كند و او امامت كند و بعداً خود ا

  2 ».هايشان را بر روي آنها به سختي بسوزانم! اند) بروم و خانه مرداني (كه به نماز نيامده

مَــنْ سَــره أَن يَـلْقَــي اللــه تعــالى غــدًا  :وعــن ابــنِ مســعودٍ رضــي اللــه عنــهُ قــال -١٠٦٩
 ــن ــلَوات حَيْــثُ ينُــادَيكم  ،مُسْــلِمًا فـَلْيُحَــافِظْ عَلــى هَــؤُلاءِ الصــهَ شَــرعََ لنَِبـِـيالل فـَـإِن

وَلــَـو أنَكُـــمْ صـــليْتم في  ،صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم سُـــنَنَ الهـُــدَى وَإِنـهُـــن مِـــن سُـــنَنِ الهـُــدى
تَخَلـف في بيَتـِهِ لَترَكـتم سُـنة نبَـِيكم

ُ
ولـَو تـَركتم سُـنةَ نبَـِيكم  ،بيُوتِكم كمـا يُصَـلي هـذا الم

نَــا ومــا يَـتَخَلــف عَنهــا إِلا منــافق مَعْلــُومُ النـفَــاق ،تُملَضَــلَلْ  تُـ وَلَقَــدَ كــانَ الرجُــل  ،ولَقَــد رَأيَْـ
. رواه مسلم ،يؤُتىَ بهِِ  فيُـقَامَ في الص جُلَينِْ حَتىيُـهَادَي بينَْ الر.  
وَإِن  ،عَلمَنـَا سُـنَنَ الهـُدَى إِن رسولَ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم :وفي روايةٍ له قال      

  .مِن سُننِ الهدَُى الصلاَة في المسَجدِ الذي يُـؤَذنُ فيه
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هركس آرزو دارد و بدان  :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابن مسعود ـ 1069
خوشحال است كه فرداي قيامت در حال مسلماني خداوند متعال را ملاقات كند، بر 

آنها اذان گفته شود؛ زيرا خداوند براي  اظبت كند، هرجا كه براي گانه مو نمازهاي پنج
هاي  ها و راه هاي هدايت را بنيان گذاشت و نمازها از سنت ها و راه پيامبر شما، سنت

كننده  گونه كه اين تخلف هاي خود نماز خوانديد، همان هدايت هستند و اگر شما در خانه
ايد و اگر سنت پيامبرتان را  مبر خود را ترك كردهخواند، سنت پيا ي خود نماز مي در خانه

ايدو من خودمان (صحابه) را ديدم كه در آن زمان، جز منافقي كه  ترك كرديد، گمراه شده
كرد، چنان كه حتي مرد (بيمار يا  نفاقش معلوم بود، كسي از نماز جماعت تخلف نمي

جماعت ايستانده شود (و او  شد تا در صف نماز ناتوان) آورده و زير بازوي او گرفته مي
  1 ».هم بتواند نماز را با جماعت ادا كند)

هاي هدايت را به  راه صپيامبر :در روايتي ديگر از مسلم آمده است كه عبداالله گفت
هاي هدايت، نماز جماعت در مسجدي است كه در آن اذان  راه از جمله ما تعليم فرمود و

  گفته شود.

ــه قــالوعــن أَبي الــدرداءِ رضــ -١٠٧٠ سمعــت رســولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  :ي اللــه عن
مــا مِــن ثَلاثــَةٍ في قَـرْيــَةٍ ولا بــَدْوٍ لا تُـقَــامُ فِــيهمُ الصــلاةُ إِلا قــدِ اسْــتَحْوَذَ « :وسَــلم يقــول

ئْبُ مِـنَ الغـَنمِ  ،فَـعَلَيكُمْ باِلجَمَاعَةِ  .عَلَيْهِمُ الشيْطاَنُ  اَ يأْكُـلُ الـذ رواه أبـو  »القَاصِـيَةَ فَإِنم
  .داود بإِسناد حسن

شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابودرداء ـ 1070
هر سه نفري كه در روستا يا بياباني باشند و در ميان آنان نماز جماعت اقامه « :فرمود مي

ه جماعت را نشود، حتماً شيطان بر آنها غلبه و قدرت پيدا خواهد كرد، پس بر شماست ك
  2».خورد رعايت كنيد! زيرا گرگ، تنها گوسفند دور از گله را مي
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ــهُ قــالَ  -١٠٧١ سمعــتُ رســولَ اللــه صَــلّى االلهُ  :عــنْ عثمــانَ بــنِ عفــانَ رضــيَ اللــه عن
ا قامَ نِصْف الليْل وَمَنْ  ،مَنْ صَلى العِشَاءَ في جَـمَاعَةٍ « :عَلَيْهِ وسَلم يقولُ  ى  فَكَأَنمصَل
ا صَلى الليْل كُلهُ  ،الصبْح في جمَاَعَةٍ  رواه مسلم »فَكَأَنم.  

قـال رســولُ اللـهِ صَــلّى  :وفي روايـةِ الترمـذيّ عــنْ عثمـانَ بــنِ عفـانَ رضــي اللـه عنـهُ قــال
لـَة« :االلهُ عَليَْـهِ وسَــلم صَــلى  ومَــنْ  ،مَـنْ شَــهِدَ العِشَــاءَ في جماَعـةٍ كــان لـهُ قيِــامُ نِصْــفِ ليَـْ

لَــــة ــــامِ لَيـْ مــــذي »العِشَــــاءَ والْفَجْــــر في جماَعَــــةٍ، كَــــانَ لــَــهُ كَقِيَ حــــديثٌ حســــن  :قــــال التر
  .صحيحٌ 

 صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » حضرت عثمان بن عفان«. از 1071
هركس نماز عشا را با جماعت بخواند، مانند اين است كه نصفي از « :فرمود شنيدم كه مي

ه عبادت پرداخته باشد و هر كس نماز صبح را با جماعت انجام دهد، مانند اين شب ب
  1».است كه تمام شب، عبادت كرده باشد

ـ روايت شده است كه  �از حضرت عثمان بن عفان ـ  2در روايتي ديگر در ترمذي
كسي كه در جماعت نماز عشا حاضر شود، اجر قيام نصفي از يك « :فرمودند صپيامبر

ي كه نماز عشا و صبح را به جماعت انجام دهد، اجر قيام تمام يك شب را شب و كس
  ».خواهد داشت
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ــهِ وسَــلم قــال -١٠٧٢  :وعــن أَبي هُريــرة رضــيَ اللــه عنــهُ أَن رســولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
وًا«   .وقد سبق بطولِهِ  .متفقٌ عليه »وَلَوْ يعْلَمُونَ مَا في العَتمَةِ والصبْحِ لأتََـوْهمُا وَلَو حبـْ

اگر (مردم) ميزان « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1072
آوردند، اگرچه بر  دانستند، بدان روي مي بركت و اجر موجود در نماز عشا و صبح را مي

  1».بود ها و زانوهايشان مي روي دست

لـَيْسَ صَـلاةٌ أثَْـقَـلَ عَلـَى « :يْـهِ وسَـلمقال رسولُ الله صَلّى االلهُ عَلَ  :وعنهُ قال -١٠٧٣
ـوًا نـَافِقينَ مِـنْ صــلاة الفَجْـرِ وَالعِشـاءِ وَلــَوْ يَـعْلَمُـونَ مــا فِيهمـا لأتََـوْهمُـا وَلــَوْ حبـْ

ُ
متفــق  »الم

  .عليه
هيچ نمازي بر « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1073

دانستند كه در اين دو نماز چه اجر  عشا نيست و اگر مي تر از نماز صبح و سخت منافقان
  2».بود رفتند اگرچه بر چهار دست و پا مي و بركت بزرگي نهفته است، به سوي آن مي
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  :قال االله تعالي

� (( ((####θθθθ ÝÝ ÝÝàààà ÏÏ ÏÏ����≈≈≈≈ yy yymmmm ’’’’ nn nn???? tt ttãããã ÏÏ ÏÏNNNN≡≡≡≡ uu uuθθθθ nn nn==== ¢¢ ¢¢ÁÁÁÁ9999 $$ $$#### ÍÍ ÍÍοοοο 44 44θθθθ nn nn==== ¢¢ ¢¢ÁÁÁÁ9999 $$ $$#### uu uuρρρρ 44 44‘‘‘‘ ss ssÜÜÜÜ óó óó™™™™ ââ ââθθθθ øø øø9999 $$ $$#### (( ((####θθθθ ãã ããΒΒΒΒθθθθ èè èè%%%% uu uuρρρρ ¬¬ ¬¬!!!! tt tt ÏÏ ÏÏFFFF ÏÏ ÏÏΨΨΨΨ≈≈≈≈ ss ss%%%% �    

  )238 /البقره (  
  ».در انجام نمازها (به ويژه) نماز ميانه (عصر) محافظت ورزيد«
  :و قال تعالي

� ββββ ÎÎ ÎÎ**** ss ssùùùù (( ((####θθθθ çç çç////$$$$ ss ss???? (( ((####θθθθ ãã ããΒΒΒΒ$$$$ ss ss%%%% rr rr&&&& uu uuρρρρ nn nnοοοο 44 44θθθθ nn nn==== ¢¢ ¢¢ÁÁÁÁ9999 $$ $$#### (( ((#### ââ ââθθθθ ss ss????#### uu uu uu uuρρρρ nn nnοοοο 44 44θθθθ ŸŸ ŸŸ2222 ¨¨ ¨¨““““9999 $$ $$#### (( ((####θθθθ ** **==== yy yy⇐⇐⇐⇐ ss ssùùùù öö ööΝΝΝΝ ßß ßßγγγγ nn nn====‹‹‹‹ ÎÎ ÎÎ;;;; yy yy™™™™ �    

  )5 /التوبه (  
  ».اگر توبه كردند و نماز را برپا داشتند و زكات دادند، راه را بر آنان باز بگذاريد«

ــهِ  :وعــن ابــنِ مســعودٍ رضــي اللــه عنــهُ قــالَ  -١٠٧٤ سَــأَلتُ رســولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
بـِر « :ثمُ أَي ؟ قـال :قلـتُ  »الصـلاةُ علـى وَقْتِهـا« :وسَلم: أَي الأَعْمَالِ أفَْضَلُ ؟ قال

  .متفقٌ عليه »الجهادُ في سَبيِلِ اللهِ « :ثمُ أَي ؟ قال :قلَتُ  »الوَالِدَيْنِ 
چه  :سؤال كردم صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابن مسعود ـ 1074

 :، گفتم»نمازي كه در (آغاز) وقت خود انجام گيرد« :كاري (نزد خدا) بهتر است؟ فرمودند
1».جهاد در راه خدا« :ديگر چه؟ فرمودند :؛ گفتم»نيكي با پدر و مادر« :ديگر چه؟ فرمودند

  

                                                           

 ، آمده است].312ي  [اين حديث قبلاً به شماره )].85)؛ م (527[خ (متفق عليه است؛  -1
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 اكيد و تهديد سخت در ترك آنها
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قـــالَ رســـولُ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ  :وعـــن ابـــنِ عمـــرَ رضـــيَ اللـــه عنهمـــا قـــال -١٠٧٥
 ،وأَن محُمـداً رسـولُ اللـهِ  ،شَـهادَةِ أَنْ لا إِلـهَ إِلا اللـه :بُنيَِ الإِسَلامُ على خمَْسٍ « :وسَلم

  .متفقٌ عليه »انَ وَصَوْمِ رَمض ،وَحَج البـَيْتِ  ،وَإِيتاءِ الزكاةِ  ،وإِقامِ الصلاةِ 
اسلام بر روي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن عمر ـ 1075

كه جز االله خدايي نيست و حضرت  ) شهادت بر اين1( :گذاري شده است پنج پايه بنيان
) 5) حج بيت؛ (4) پرداخت زكات؛ (3) اداي نماز؛ (2ي اوست؛ ( فرستاده صمحمد
  1».ي رمضان روزه

أمُِـرْتُ أَنْ أقُاتـِلَ النـاسَ « :قالَ رسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعنهُ قال -١٠٧٦
 ،ويُـؤْتوُا الزكاةَ  ،وَيقُِيمُوا الصلاَة ،حتى يَشْهدُوا أَنْ لا إِله إِلا الله وَأَن محَُمدًا رسولُ اللهِ 

وَحِسَــابُـهْم علـــى  ،مْ وَأمَْـــوَالهَمْ إِلا بحــق الإِســـلامِ فـَـإِذا فـَعَلـُـوا ذلـــكَ عَصــمُوا مِـــني دِمــاءَهُ 
  .متفقٌ عليه »اللهِ 

به من دستور « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ماز ابن عمر ـ . «1076
داده شده كه با مردم بجنگم تا (زماني) كه شهادت دهند كه خدايي جز االله نيست و 

ماز را برپا دارند و زكات را بپردازند؛ هرگاه اين ي خداوند است و ن فرستاده صمحمد
اند و حساب  چنين كردند، خون و اموال خود را از من جز به حق اسلام محفوظ كرده

  2».(اعمال پنهان و درون) آنها با خداست

بعَثـني رسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم إِلى  :وعن معاذٍ رضي الله عنهُ قال -١٠٧٧
فَــادْعُهُمْ إِلى شَــهَادةِ أَنْ لا إلِــه إِلا  ،إنِــكَ تــأْتي قَـوْمًــا مــنْ أَهْــلِ الكتــاب« :من فقــالالــيَ 
فأََعْلِمهُم أَن اللـه تَعـالى افـْتـَـرَض عَلـَيْهِمْ  ،فإَِنْ هُمْ أَطاعُوا لِذلكَ  ،وأَني رسولُ الله ،الله
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ــإِنْ  ــةٍ، فَ لَ ــوْمٍ ولَيـْ ــذلكَ خمْــسَ صَــلواتٍ في كــل يَـ ــمْ أَطَــاعُوا لِ فــأَعْلِمهُم أَن اللــه تَـعَــالى  ،هُ
 ،فَإِنْ هُمْ أَطاَعُوا لِذلَكَ  ،افـْتـَرَض علَيْهِمْ صَدقة تُـؤْخَذُ مِنْ أغَْنِيائِهم فـَترُد عَلى فُـقَرائهِم

نـَهَـا وبـينَْ  ،فَإِياكَ وكَرائِم أمَْـوالهِم وَاتـقِ دَعْـوةَ المظْلـُومِ  متفـقٌ  » اللـهِ حِجَـابٌ فَإِنـهُ لـَيْسَ بَـيـْ
  .عليه

مرا براي مأموريتي به  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از معاذ ـ 1077
روي، پس آنان را دعوت  تو به سوي قومي از اهل كتاب مي« :يمن فرستادند و فرمودند

اين كه شهادت بدهند كه خدايي جز االله نيست و من پيامبر او هستم؛ اگر اين  بهكن 
روز پنج بار نماز را بر آنان  عوت را اطاعت كردند، به آنان اعلام كن كه خداوند هر شبانهد

گاه به آنها خبر بده كه خداوند زكات را بر آنان  فرض كرده است؛ اگر اطاعت نمودند، آن
شان گرفته و به فقراي آنان داده شود؛ اگر به اين  واجب گردانيده است كه از ثروتمندان

ردن نهادند، از تصرف در اموال قيمتي آنها بپرهيز و از دعاي مظلوم حذر واجب نيز گ
  1».كن، زيرا بين خدا و دعاي مظلوم، حجابي نيست

سمعــتُ رســولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  :وعــن جــابرٍ رضــي اللــه عنــهُ قــال -١٠٧٨
  .رواه مسلم »تَـرْكَ الصلاةِ  إِن بَـينَْ الرجُلِ وَبَـينَْ الشرْكِ والكُفْرِ « :يقولُ 

 :فرمود شنيدم كه مي صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از جابر ـ 1078
ي بين مرد و بين شرك و كفر، ترك نماز است (ترك نماز و سستي در انجام دادن  ميانه«

  2 ».كشاند) مبالاتي به دين مي آن، بالاخره انسان را به كفر و بي
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ــهِ وسَــلم قــالوعــن بُـرَ  -١٠٧٩ ــدَةَ رضــي اللــه عنــهُ عــن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ العهْــدُ « :يْ
ـــلاةُ  ـــنـَهُمْ الص نَنـــا وبَـيـْ حـــديثٌ  :رواه الترمـــذي وقـــال »فمـــنْ تَـركََهَـــا فَقـــدْ كَفَـــرَ  ،الـــذي بيـْ

  .حسنٌ صحيحٌ 
عهدي كه بين ما و « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از بريده ـ 1079

  1».شود آنها (كفار) وجود دارد، نماز است، پس هركس نماز را ترك كند، كافر ميبين 

تـفَـقِ علــى جَلالتــهِ رَحمِـهُ اللــه قــال -١٠٨٠
ُ
كــانَ   :وعـن شــقِيق بــنِ عبـدِ اللــهِ التــابعي الم

ـــدٍ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم لا يـــرونَ شَـــيْئاً مِـــنَ الأَعْمـــالِ تَـركُْـــهُ   ـــرَ أَصْـــحابُ محَُم كُفْـــرٌ غَيـْ
  الصلاةِ.رواه الترمذي في كتاب الإِيمان بإِسنادٍ صحيحٍ.

ـ كه بزرگي او مورد اتفاق است ـ روايت شده  /»شقيق بن عبداالله تابعي«. از 1080
  2».معتقد نبودند كه ترك عملي كفر باشد، جز ترك نماز صياران محمد :است كه گفت

 :قـال رسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :هُ قالَ وعن أَبي هُريْرةَ رضي الله عن -١٠٨١
فَـقَدْ أفَلَـحَ  ،فإَِنْ صَلُحت ،إِن أَول ما يحُاسبُ بهِِ العبْدُ يَـوْم القِيامةِ منْ عَملِهِ صلاتهُُ «

 ،قـال الـرب  ،فـَإِنِ انـْتقَص مِـنْ فِريضـتِهِ شَـيْئاً  ،فَـقَدْ خَابَ وخَسِـر ،وإن فَسدتْ  ،وَأَنجح
 وجــل ع :عَــزــدِي مــنْ تَطــَو ــتـَقَص مِــنَ الفَريِضَــةِ ؟ ثمُ  ،انظــُروا هَــلْ لِعَبْ ــلُ ــا مــا انْـ فـَيُكَم

  .رواه الترمذي وقال حديث حسن »تكونُ سَائرُِ أعَمالهِِ عَلى هذا
اولين چيزي از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1081

شود، نماز اوست كه  در روز قيامت راجع به آن محاسبه و محاكمه مياعمال بنده كه او 
شود و اگر باطل و ناقص باشد، پشيمان و ناكام و  اگر درست باشد، رستگار و پيروز مي

ي خود (نماز)، چيزي كم  گردد، پس اگر انسان (در حيات خويش) از فريضه كار مي زيان
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نگاه كنيد كه آيا  :فرمايد جل (به ملايكه) ميو آن را ناقص انجام داده باشد، خداوند عزو
ي خود نقص كرده، به  چه از فريضه ي من عملي خير يا مستحب و سنتي دارد تا آن بنده

ي آن تكميل گردد؟! و ساير اعمالش نيز به همين ترتيب خواهد بود (يعني اگر  وسيله
اي او تكميل ه اعمال واجب خود را ناقص انجام داده باشد، از اعمال خير و سنت

  1».شود مي
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هُمَـا ،عَن جابِرِ بْنِ سمـُرةَ  -١٠٨٢ نـَا رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى  :قـَالَ  ،رضـي اللـه عنـْ خَـرجَ عَلَيـْ
يـــا  :فَـقُلْنَـــا »أَلا تَصُـــفونَ كمـــا تُصُـــف الملائِكَـــةُ عِنْـــدَ رَبـهَـــا ؟« :االلهُ عَليَْـــهِ وسَـــلم فَـقَـــالَ 

ــــفَ  ــــا ؟ قــــال رسُــــولَ اللــــهِ وكََيْ ــــد ر ــــفوفَ الأُولَ « :تَصُــــف الملائِكــــةُ عِن ــــونَ الص يتُِم، 
 ونَ في الصفرواه مسلم» ويَـترَاص.  

نزد ما آمد و  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از جابر بن سمره ـ 1082
بندند، صف  گونه كه فرشتگان درحضور خداوند خودشان صف مي چرا آن« :فرمودند

بندند؟  اي رسول خدا! ملايكه چگونه در حضور خدايشان صف مي :گفتيم» د؟بندي نمي
كنند و در صف، راست و در كنار هم  هاي اول را (به ترتيب) تمام مي صف« :فرمودند

  1».چسبند ايستند و به هم مي مي

 :وسَـلم قـال أَن رَسُـول اللـه صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ  ،رَضِيَ الله عنْهُ  ،وعن أَبي هُريْرة -١٠٨٣
ــــف الأَولِ « ــــدَاءِ وَالصأَنْ يَسْــــتَهِمُوا عَلَيْــــهِ  ،لــــوْ يعلَــــمُ النــــاسُ مــــا في الن ثمُ لمَْ يجِــــدُوا إِلا

  .متفقٌ عليه »لاسْتَهمُوا
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 ها آنها و اتصال مأمومان به يكديگر در صف
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اگر مردم ارزش « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1083
دانستند و (براي  در صف اول نماز جماعت را مي(خير و بركت و ثواب) اذان و ايستادن 

  1».كشيدند يافتند، قطعاً بر سر آن قرعه مي كشيدن نمي دستيابي به آن) راهي جز قرعه

ـرُ صُـفوفِ الرجـالِ « :قـَالَ رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعَنْهُ قـَالَ  -١٠٨٤ خَيـْ
رُ صُ  ،أوَلهُاَ   .رواه مسلم »وَشرهَا أَولهُاَ ،فوفِ النسَاءِ آخِرهُاوشرها آخِرهَُا وخيـْ

هاي  بهترين صف« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1084
هايشان، صف آخر آنهاست و بهترين صفوف زنان،  مردان، صف اول آنها و بدترين صف

 صمسجد و زمان پيامبرشان، صف اول است (زيرا در  صف آخر آنان و بدترين صفوف
  2 ».صف آخر مردان و صف اول زنان به همديگر نزديك بودند)

ـــهِ  ،وعـــن أبي ســـعِيد الخــُـدْريِ رضـــيَ اللـــه عنـــهُ  -١٠٨٥ أَن رسُـــول اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
ــــالَ لهَـُـــمْ  ،رأَى في أَصْــــحابِهِ تــــأَخراً  :وسَــــلم مُوا فــــأتمَّ « :فقَ وا بيِ تقَــــد،  َــــأْتم ــــنْ  وَليَ بِكُــــمْ مَ
  .رواه مسلم »لا يزالُ قـَوْمٌ يَـتَأَخرُونَ حَتى يوُخرَهُمُ الله ،بَـعْدكَُم

، در اصحاب صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوسعيد خدري ـ 1085
هاي اول) مشاهده و به  خود تأخري (در صفوف بعدي و آخر ايستادن بدون تكميل صف

اييد و به من اقتدا كنيد و كساني كه بعد از شما و پشت سر شما جلو بي« :ايشان فرمودند
كنند تا  چنان تأخير مي هستند به شما نزديك شوند و بعد از شما بايستند؛ جماعتي هم

  3».اندازد جا كه خداوند آنان را (در بهشت و رحمت خود) به آخر مي آن
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ــهُ  ،وعــن أَبي مســعودٍ  -١٠٨٦ لُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ كــانَ رســو   :قــال ،رضــي اللــه عنْ
ـــلاةِ  ـــا في الص ـــولُ  ،وسَـــلم يمَْســـحُ مَناكِبـَنَ ـــوبُكُمْ « :ويقُ ـــفَ قُـلُ  ،اسْـــتوُوا ولا تخَتلِفـــوا فتَخْتَلِ
  .رواه مسلم »ثمُ الذِين يَـلُوَمْ  ،ثم الذينَ يلُوَمْ  ،ليِلِيني مِنْكُم أوُلُوا الأَحْلامِ والنـهَى

هاي  در نماز بر شانه صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ـ . از ابومسعود 1086
مساوي و راست « :فرمود داد) و مي كشيد (و آنها را در كنار هم قرار مي ما دست مي

گردد، و  هاي شما نيز دچار تفرقه و اختلاف مي بايستيد و اختلاف نداشته باشيد كه دل
ي بعد از  لان و سپس كساني كه در درجهپشت سر من، ابتدا بالغان و كامل مردان، بعد عاق

  1».آنان هستند، برحسب مراتب خود، پشت سر (ما) بايستند

 :قــال رسُـــولُ اللــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَـــلم :وعــن أنَــسٍ رضـــي اللــه عنْـــهُ قــال -١٠٨٧
  .متفقٌ عليه »فَإن تَسْوِيةَ الصف مِنْ تمَامِ الصلاةِ  ،سَووا صُفُوفَكُمْ «

  ».فإن تَسويِةََ الصفُوفِ مِن إِقَامة الصلاةِ « :وفي رواية البخاري
هاي خود را  صف« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1087

ي نماز  ها، جزو كامل كننده يكنواخت و راست كنيد؛ زيرا راست و مساوي بودن صف
  2».است

ها، جزوي از  زيرا راست و مساوي كردن صف« :در روايتي ديگر از بخاري آمده است
  ».به پا داشتن نماز است

فأقَبـَل عَلينـَا رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم  ،أقُِيمَتِ الصـلاةُ  :قال وعَنْهُ  -١٠٨٨
واهُ البُخَـاري ر  »فـَإني أرَاكُـمْ مِـنْ وَرَاءِ ظَهْـريِ ،أقَِيمُوا صُفُوفَكُمْ وتَراصوا« :بِوَجْهِهِ فقَالَ 

  .ومُسْلِمٌ بمعْنَاهُ  ،بلَِفْظِهِ 
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 ِه بِقَدمِهِ بَهُ بمِنْكِبِ صاحِبِهِ وقَدَمَ وكَانَ أَحدُناَ يَـلْزَقُ مَنكِ  :وفي رِوَايةٍ للبُخَاري.«  
به ما رو  صنماز برپا شد و پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 1088

برابر و مستقيم كنيد و به هم بچسبيد؛ زيرا من شما  هاي خود را صف« :كردند و فرمودند
  1».بينم را از پشت سر خودم (هم) مي

پس از اين دستور) هر كدام از  :گويد راوي مي«( :در روايتي ديگر از بخاري آمده است
  ».چسباند ي دوستش و پايش را به پاي او مي اش را به شانه ما شانه

سمعـتُ رسـولَ اللـه صَـلّى  :قـال ،رضـيَ اللـه عنهمـا ،وَعَنِ النـعْمَانِ بنِ بشـيرٍ  -١٠٨٩
ــهِ وسَــلم يقــولُ  متفــقٌ  »أوَْ ليُخَــالفَِن اللــه بَـــينَْ وجُــوهِكُمْ  ،لتَُســون صُــفُوفَكُمْ « :االلهُ عَليَْ

  .عليه
حـتى   ،وفَـنَاأَن رسولَ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم كانَ يُسَوي صُـفُ  :وفي روايةٍ لمسلمٍ      

ـا يُسَـوّي ـَـا القِـدَاحَ  ــا قـَد عَقَلْنـَا عَنْــهُ  ،كأَنمرَأَى أن كَــادَ  .حَـتى خَـرجَ يَـوْمـاً فَـقَــامَ حَـتى ُثم
أوَْ  ،لتَُسَـون صُـفُوفَكُمْ  ،عِبـَادَ اللـهِ « :فَـرأََى رجُلا باَدِياً صدْرهُُ مِـنَ الصـف فقـالَ  ،يكَُبـرُ 

 ه بينَْ وجُوهكُمْ ليَُخَالِفَنالل«.  
شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت مـ  ر. از نعمان بن بشي1089

هاي نمازتان را مساوي و راست كنيد وگرنه خداوند در بين شما كينه و  صف« :فرمود مي
  2».برد ي شما را به پشت گردن مي اندازد، يا در روز قيامت چهره دشمني مي

هاي ما  در نماز، صف صپيامبر :ر از مسلم آمده است كه نعمان گفتدر روايتي ديگ
ايم؛ سپس يك  كرد تا هنگامي كه متوجه شد كه ما آن را ياد گرفته را مانند تيرها راست مي

روز از خانه خارج شد و با ما نماز را اقامه كرد، در حين تكبيره الاحرام مردي را ديد كه 
هاي خودتان را  اي بندگان خدا! صف« :ست، فرمودندي خود را از صف جلو زده ا سينه
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هاي شما را به پشت  راست و مساوي نماييد، وگرنه خداوند در روز قيامت، صورت
  ».چرخاند گردن مي

كـانَ رسـولُ اللـه صَـلّى االلهُ   :قـالَ  ،رضـي اللـه عنهمـا ،وعنِ الـبراَءِ بـنِ عـازبٍ  -١٠٩٠
 :ويقـولُ  ،وَمَناكِبـَنـَا ،يمَسَـحُ صُـدُورَناَ ،مِنْ ناَحِيـَةٍ إِلى ناَحِيـَةٍ يتَخللُ الصف  ،عَلَيْهِ وسَلم

إن اللـه وَمَلائِكَتـَهُ يُصَـلونَ علـى الصـفُوفِ  :وكَـانَ يَـقُـولُ  »لا تخَْتَلِفُوا فَـتَخْتَلِفَ قُـلُوبُكُمْ 
  .رواه أبو داود بإِسناد حَسَنٍ  »الأُوَلِ 

از همه طرف  صپيامبر :شده است كه گفت ـ روايت �. از براء بن عازب ـ 1090
كرد و  شد و از نظم آن مواظبت مي صف (نماز جماعت) از جايي به جايي داخل مي

داد) و  مان را در كنار ديگري قرار مي فرمود و (هر كدام هاي ما را لمس مي ها و سينه شانه
ختلف خواهد شد و هاي شما نيز م پراكنده نشويد و كج نايستيد كه دل« :داد كه دستور مي

  1».فرستند همانا خداوند و فرشتگانش بر صفوف اول درود مي« :فرمود نيز مي

 :أَن رسولَ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم قالَ  ،وعَن ابن عُمرَ رضيَ الله عنهما -١٠٩١
ــفُوفَ وَحَــاذُوا بــَينَ المنَاكِــب، وسُــدوا الخلََــلَ، وَليِنُــو « وَلا  ،ا بأِيَْــدِي إِخْــوَانِكُمْ أقَِيمُــوا الص

 »وَمَــنْ قَطــَعَ صَــفا قَطَعــهُ اللــه ،تــَذَرُوا فَـرجَُــاتٍ للشــيْطانِ، ومَــنْ وصَــلَ صَــفا وَصَــلَهُ اللــه
  رواه أبو داود بإِسناد صحيحٍ.

ها را برابر و  صف« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1091
ها را پر كنيد و آسان دست خود  ها را محاذي هم قرار دهيد و فاصله همستقيم كنيد و شان

هايي براي شيطان  را به برادران خودتان بدهيد (اگر خواستند صف را تنظيم كنند) و فاصله
نگذاريد و هركس به صف بپيوندد و مواظب نظم صف نماز باشد، خداوند نيز (با رحمت 
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بريده و جدا شود، خداوند نيز از او بريده و  خود) به او خواهد پيوست و هركس از صف
  1».گردد جدا مي

رُصـوا « :وعَنْ أنَسٍ رضيَ الله عَنْهُ أَن رسولَ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم قـال -١٠٩٢
نَها ،صُفُوفَكُمْ  ـيْطاَنَ فـَوَالـذِي نَـفْسِـي بيـَدِهِ إِني لأَرَى ال ،وحاذُوا بالأَعْنـاق ،وَقاَربوُا بَـيـْ ش

 فا الحـَذَفُ   ،يدَْخُلُ منْ خَلَلِ الص حـديث صـحيح رواه أبـو داود بإِسـناد علـى  »كأ
  .شرط مسلم

غَــنَمٌ سُــودٌ صــغارٌ  :بحــاءٍ مهملــةٍ وذالٍ معجــم مفتــوحتين ثم فــاءٌ وهــي »الحــذَفُ «     
  .تَكُونُ باِلْيَمنِ 

هايتان را  صف« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1092
ها را محاذي هم قرار دهيد  مساوي كنيد و به هم بچسبانيد و بين آنها را پر كنيد و گردن

ها  بينم كه از خلال صف در دست اوست، من شياطين را مي جانمكه سوگند به كسي كه 
ها  شوند و گويي حذَف (گوسفندهاي سياه كوچك) هستند كه از خلال صف وارد مي
  2».شوند وارد مي

ــهِ وسَــلم قــال -١٠٩٣ ثمُ  ،أتمَــوا الصــف المقــدمَ « :وعنــهُ أنَ رســولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
ـــؤَخرِ  ،الـــذي يلِيـــهِ 

ُ
ـــف الم ـــيَكُنْ في الص رواه أبـــو داود بإِســـناد  »فَمَـــا كَـــانَ مَـــنْ نقْـــصٍ فـَلْ

  .حسن
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صف جلوتر را تمام « :ندفرمود صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1093
آيد و (بگذاريد) هر نقصي كه هست، در صف آخر  كنيد، سپس صفي را كه پس از آن مي

  1».باشد

 :قال رسول اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعن عائشة رضي الله عنها قالت -١٠٩٤
اود بإِسـناد عَلـى شـرْطِ رواه أبـو د »إِن الله وملائِكَتَهُ يُصـلونَ علـى ميـامِن الصـفوف«

  .وفيهِ رجلٌ مخُْتـَلَفٌ في توْثيِقِهِ  ،مُسْلِمٍ 
به « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1094

  2».فرستند ها درود و رحمت مي هاي راست صف ي او، بر طرف راستي خدا و ملايكه

ا إِذا صَــلينَا خَلْــفَ رســولِ اللــه صَــلّى كُنــ« :وعَــنِ الــبراءِ رضــيَ اللــه عَنْــهُ قــال -١٠٩٥
رَب « :فَسـمِعْتُهُ يقـول ،يقُبِلُ علَينا بِوَجْهِـهِ  ،االلهُ عَليَْهِ وسَلم أَحْببْبنَا أَنْ نَكُونَ عَنْ يمَيِنِهِ 

عَثُ    .رواه مسلم »عبَادَكَ  أوَْ تجَْمَعُ  قِنيِ عذَابَكَ يَـوْمَ تَـبـْ
 صما هنگامي كه پشت سر پيامبر :ده است كه گفتـ روايت ش �. از براء ـ 1095
خوانديم، دوست داشتيم در طرف راست او باشيم (تا) به ما رو كند، (يك بار) از  نماز مي

پروردگارا! در روزي كه بندگان خودت را زنده ـ يا جمع ـ « :فرمود او شنيدم كه مي
  3».كني، مرا از عذب خودت نگه دار مي

 :قالَ رسولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :قال ،رةَ رضِيَ الله عنْهُ وعَنْ أَبي هُري -١٠٩٦
  .رواه أبو داود »وَسُدوا الخلََلَ  ،وسطُوا الإِمامَ «
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امام را در وسط « :فرموند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1096
  1».ها را پر كنيد قرار دهيد و فاصله

  
  
  
  
  

  

 :قاَلــتْ  ،أمُ المــؤمِنِينَ أمُ حبيِبَــةَ رَمْلــةَ بنِــتِ أَبي سُــفيانَ رضــيَ اللــه عنهمــا عــنْ  -١٠٩٧
عْتُ رسولَ الله صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم يقـولُ  مَـا مِـنْ عبْـدٍ مُسْـلِم يُصَـلي للـهِ تَـعَـالى  :«سمَِ
ـرَ الفريِضَـةِ  إِلا  :أَوْ  ،إِلا بَــنىَ اللـه لـهُ بَـيْتـاً في الجنَـةِ  ،كُل يَـوْمٍ ثنِْتيَْ عشْرةَ ركَْعَـةً تَطوعـاً غَيـْ

  .رواه مسلم» بُنيِ لَهُ بيتٌ في الجنةِ 
ـ روايت شده است كه  كـ » المؤمنين ام حبيبه رمله دختر ابوسفيان ام«. از 1097

ي مسلماني كه براي خدا، هر روز،  هر بنده« :فرمود شنيدم كه مي صاز پيامبر :گفت
ه ركعت نماز به عنوان سنت و غير از نمازهاي واجب بگزارد، خداوند براي او دوازد
  2».شود اي در بهشت براي او بنا مي خانه :كند يا اي را در بهشت بنا مي خانه

هُمــا -١٠٩٨ صَــليْتُ مَــعَ رسُــول اللــهِ صَــلّى االلهُ  :قــالَ  ،وعَــنِ ابــنِ عُمَــر رَضــيَ اللــه عنـْ
وركَْعتـينِْ بَـعْـد  ،وركَْعَتـينِْ بَـعْـدَ الجمُُعـةِ  ،وَركَْعَتـَـينِْ بَـعْـدَهَا ،تـَينِْ قـَبْلَ الظهْرِ عَلَيْهِ وسَلم ركَْعَ 

  .وركْعتينِْ بعْد العِشَاءِ.متفقٌ عليه ،المغرِبِ 
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دو ركعت قبل از  صپيامبر با :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عمر ـ 1098
از جمعه، دو ركعت بعد از مغرب و دو  ظهر، دو ركعت بعد از ظهر، دو ركعت بعد

  1».ركعت بعد از عشا، نماز خواندم

ــلٍ رضِــيَ اللــه عنــهُ  -١٠٩٩ ــهِ بــن مُغَفــهِ صَــلّى االلهُ  :قــال ،وعــنْ عبــدِ اللقــالَ رســولُ الل
 »لاةٌ انَــينِْ صَـبَــينَْ كُـل أذََ  ،بينَْ كـل أذََانـينِْ صَـلاةٌ  ،بَـينَْ كُل أذَانَـينِْ صَلاةٌ « :عَلَيْهِ وسَلم

  .متفقٌ عليه »نْ شَاءَ مَ لِ « :وقالَ في الثاَلثةَ
رَادُ بالأَذَانَـينْ 

ُ
  .الأَذَانُ وَالإِقاَمةُ  :الم

بين هر « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » عبداالله بن مغفل«. از 1099
ماز هست دو اذان يك نماز هست، بين هر دو اذان يك نماز هست، بين هر دو اذان يك ن

  2».براي كسي كه بخواهد :و بار سوم فرمودند
  باشد. مقصود از دو اذان، اذان و اقامه مي

  
  
  
  

هَـا  -١١٠٠ أَن النــبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَــلم كـانَ لا يــدعَُ  ،عـن عائشـةَ رضِــيَ اللـه عنـْ
  .وركَْعَتـَينِْ قبْلَ الغَدَاةِ  ،أرَْبعاً قَـبْلَ الظهْرِ 

  .البخاريرواه   
چهار ركعت قبل  صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1100

  1 كرد. از ظهر و دو ركعت قبل از صبح را ترك نمي
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 أشدَ النَّوافلِ منَ شيَء علَى - وسلم عليه االله صلى -  النَّبيِ يكُنِ لَم :قالت ،وعنها .1101
  .عليَه متفقٌ .الفَجرِ ركْعتَي علَى منه تعَاهداً

بر  صمواظبت پيامبر  :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1101
  2 اي به شدت مواظبت ايشان بر دو ركعت نماز سنت قبل از صبح، نبود. هيچ سنت و نافله

ـرٌ مِـ« :وَعنْها عَنِ النبي صَلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم قـالَ  -١١٠٢ نيا ركَْعتـا الفجْـرِ خيـْ نَ الـد
  .رواه مسلم »ومَا فِيها
نْيا جميعاً « :وفي ورايةٍ  مِنَ الد لهَمَُا أَحب إِلي.«  
دو « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1102

  3».ي صبح، از دنيا و هرچه در دنياست، بهتر است  ركعت نماز نافله
ي صبح، نزد من، از تمام دنيا  ز نافلهدو ركعت نما« :در روايتي ديگر آمده است

  ».تر است محبوب

مُـؤَذنِ رسـولِ اللـهِ صَــلّى  ،وعـنْ أَبي عبـدِ اللـهِ بـِلالِ بــنِ ربَـَاحٍ رضـيَ اللـه عنْــهُ  -١١٠٣
ـــهِ وسَـــلم أَ نـــهُ أتَــَـى رَسُـــولَ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم ليُِؤذِنــَـه بِصَـــلاةِ الغـــدَ   ،اةِ االلهُ عَليَْ

 ،فـَقَـامَ بـِلالٌ فآَذنـَهُ باِلصـلاةِ  ،فَشَغَلتْ عَائشَةُ بِلالاً بأَِمْرٍ سَـأَلتَهُ عَنْـهُ حَـتى أَصـبَحَ جِـدا
 ،فلمــا خَــرجَ صــلى باِلنــاسِ  ،فَـلَــم يخَْــرجُْ رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم ،وتــَابعََ أذََانــَهُ 

افأََخبرَهُ أَن عائشَةَ شَغَلَ  ـهُ أبَطـَأَ عَلَيـهِ بـالخرُوجِ  ،تْهُ بأَِمْرٍ سَألَتَْهُ عنْـهُ حـتى أَصـبحَ جـدَوأن، 
يـا :فقـالَ  »إِني كُنْـتُ ركََعْـتُ ركعـتي الفَجْـرِ « :يَـعْني النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  فَـقَال 

 ،لركَعْتُـهُمـا ،ممِـا أَصـبَحتُ لوْ أَصبَحتُ أَكْثَــرَ «رسول اللهِ إنِك أَصْبَحْتَ جِدا ؟ فقالَ:
  .رواه أبَو داود بإِسناد حسن»وأَحْسنْتـُهُمَا وَأَجملَْتُـهُمَا

                                                                                                                                                      

 )].1182بخاري روايت كرده است؛ [ ( -1

 )].725مسلم روايت كرده است؛ [( -2

 )].729)، م (627ت؛ [خ (متفق عليه اس -3
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روايت شده است كه  صـ مؤذن پيامبر �ـ » ابوعبداالله بلال بن رباح«. از 1103
آمد تا ايشان را به نماز صبح خبر دهد، حضرت عايشه ـ  صاو به خدمت پيامبر :گفت
شغول كرد و انجام آن را از او خواست تا اين كه (اول وقت ـ بلال را به كاري م ل

اذان گفت و  صگذشت) و هوا روشن و صبح شد، بلال به پا خواست و براي پيامبر
از خانه خارج نشد و چون  صاذانش را ادامه داد و براي مردم هم اذان گفت، ولي پيامبر

از تأخير خويش در اذان) به  بيرون آمد، براي مردم نماز خواند و بلال (براي عذرخواهي
ـ او را به كاري مشغول كرده بود تا صبح  لاطلاع دادكه حضرت عايشه ـ  صپيامبر

نيز خروج از خانه را به تأخير انداخت،  صشد و هوا به كلي روشن گرديد و خود پيامبر
اي رسول  :، بلال گفت»من دو ركعت نماز فجر را ادا مي نمودم« :فرمودند صپيامبر
اگر بيشتر از اكنون صبح و « :شما كاملاً صبح كرديد! صبح روشن بود، فرمودند خدا!

  1».خواندم تر و زيباتر مي خواندم و نيكوتر و كامل كردم، آن دو ركعت را مي تأخير مي
  
  
  
  
  
  

هَـــا أَن النــبيِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَـــلم كــانَ يُصَـــلي  -١١٠٤ عــنْ عائشــةَ رَضِـــيَ اللــه عَنـْ
  .مُتـفَقٌ عليه .ركَْعتـَينِْ خَفِيفَتـَينِْ بَـينَْ الندَاءِ وَالإِقَامةِ مِن صَلاة الصبْحِ 

 ـــأُم ــُـولَ: هَـــل قـــرَأَ فيهمـــا بِ وفي روايـــةٍ لهمَـــا: يُصَـــلي ركَعـــتيَ الفَجْـــرِ، فَـيُخَففُهمَـــا حـــتى أقَ
  القُرْآنِ؟،

سْلِمٍ 
ُ
  .إِذَا سمِعَ الأَذَانَ ويخَُففُهماكان يُصَلي ركعَتيَ الفَجْرِ   :وفي روايةٍ لم

                                                           

 )].1257ابوداود روايت كرده است؛ [ ( -1

 باب تخفيف ركعتي الفجر -197

  وبيان ما يقرأ فيهما ، وبيان وقتهما
باب كوتاه و سبك خواندن دو ركعت فجر و بيان 

شود و بيان وقت  چه كه در اين نماز خوانده مي آن

 آن
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  .إِذا طلََع الفَجْرُ  :وفي روايةٍ 
در بين اذان  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1104

  1 خواند. ي نماز صبح، دو ركعت كوتاه نماز مي و اقامه
دو شنيد،  وقتي كه اذان را مي صپيامبر :در روايتي ديگر از مسلم و بخاري آمده است

آيا ام  :گفتم خواند كه من مي خواند و آنها را تا آن اندازه كوتاه و سبك مي ركعت فجر را مي
  الكتاب) را دو ركعت خواند؟! هالقرآن (فاتح

بعد از شنيدن اذان، دو ركعت فجر را  صپيامبر :در روايتي ديگر از مسلم آمده است
  بعد از طلوع فجر. :روايتي ديگر آمده است خواند و در داد و هر دو را كوتاه مي انجام مي

هَا أَن رسـولَ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم كـانَ إِذا  -١١٠٥ وعَنْ حفصَةَ رضِي الله عنـْ
ؤَذنُ للصبحِ 

ُ
  .متفقٌ عليه .صلى ركعتينْ خَفيفتينِ  ،وَبدََا الصبحُ  ،أذَنَ الم

ه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم إذا طلَـَعَ الفَجْـر لا يُصـلي إِلا كانَ رسولُ الل   :وفي روايةٍ لمسلمٍ 
  ركَْعَتينِْ خَفيفَتينِْ.

وقتي كه  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت حفصه ـ 1105
شد، جز دو  كرد و صبح ظاهر مي گفت و آن را تمام مي مؤذن براي نماز صبح اذان مي

  2ند.خوا ركعت كوتاه، نمازي نمي
بعد از طلوع فجر، فقط دو ركعت  صپيامبر :در روايتي ديگر از مسلم آمده است

  خواند. كوتاه نماز مي

كـــانَ رســـولُ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ   :وعَـــنِ ابـــن عُمـــرَ رَضِـــي اللـــه عَنْهمـــا قـــال -١١٠٦
ويُصَـلي الـركعَتينِ قَـبْـل  ،الليْـلِ  ويوُترِ بركَْعَةٍ مِن آخِـرِ  ،وسَلم يُصلي مِنَ الليْلِ مثـْنىَ مثـْنىَ 

  .متفقٌ عليه .وكََأَن الأذَانَ بأُذُنَـيْهِ  ،صَلاةِ الغَداةِ 
                                                           

 )].724)، م (619متفق عليه است؛ [ خ ( -1

 )].723)، م (618متفق عليه است؛ [ خ ( -2
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ها دو ركعت دو  شب صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عمر ـ 1106
خواند و در آخر شب يك ركعت نماز وتر و پيش از نماز صبح دو  ركعت، نماز نافله مي

انداز بود.  چنان صداي اذان در گوش او طنين كه گويي هم گزارد، چنان ر) ميركعت (فج
  1 داد). (يعني آنها را طول نمي

وعَنِ ابنِ عباسٍ رَضِيَ الله عَنْهمَا أَن رَسُولَ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم كـانَ  -١١٠٧
هُمَا نَا } {  :يَـقْرأَُ في ركَْعَتيَ الْفَجْرِ في الأولى مِنـْ الآيةُ التي  قُولُوا آمَنا باِللهِ ومَا أنُْزلَِ إلِيـْ

  .آمَنا بِاللهِ وَاشْهَدْ بأِنَا مُسلمُونَ }{  :وفي الآخِرةَِ مِنهما ،في البقرة
ــنُكُمْ } {  :في الآخــرةِ الــتي في آلِ عِمــرانَ  :وفي روايــةٍ  نَنــا وَبَـيـْ ــالَوْا إِلى كَلِمَــةٍ سَــوَاءٍ بَـيـْ تَـعَ

  .هما مسلمروا
در ركعت اول نماز  صـ روايت شده است كه پيامبر م . از ابن عباس ـ ,1107

  ي  سنت صبح، آيه

� (( ((#### þþ þþθθθθ ää ää9999θθθθ èè èè%%%% $$$$ ¨¨ ¨¨ΨΨΨΨ tt ttΒΒΒΒ#### uu uu «« ««!!!! $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// !! !!$$$$ tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ tt ttΑΑΑΑ ÌÌ ÌÌ““““ΡΡΡΡ éé éé&&&& $$$$ uu uuΖΖΖΖ øø øøŠŠŠŠ ss ss9999 ÎÎ ÎÎ)))) �  ) 136 /البقره(  
  ي ي بقره است و در ركعت دوم، آيه را كه در سوره

� $$$$ ¨¨ ¨¨ΨΨΨΨ tt ttΒΒΒΒ#### uu uu «« ««!!!! $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// ôô ôô‰‰‰‰ yy yyγγγγ ôô ôô©©©© $$ $$#### uu uuρρρρ $$$$ ‾‾ ‾‾ΡΡΡΡ rr rr'''' ÎÎ ÎÎ//// šš ššχχχχθθθθ ßß ßßϑϑϑϑ ÎÎ ÎÎ==== óó óó¡¡¡¡ ãã ããΒΒΒΒ �  ) 52 /آل عمران(  
  فرمود. را تلاوت مي

  2 :خواند ي سوره آل عمران را مي در ركعت آخر، اين آيه :در روايتي ديگر آمده است

� (( ((#### öö ööθθθθ ss ss9999$$$$ yy yyèèèè ss ss???? 44 44’’’’ nn nn<<<< ÎÎ ÎÎ)))) 77 77ππππ yy yyϑϑϑϑ ÎÎ ÎÎ==== ŸŸ ŸŸ2222 ¥¥ ¥¥ !! !!#### uu uuθθθθ yy yy™™™™ $$$$ uu uuΖΖΖΖ oo ooΨΨΨΨ ÷÷ ÷÷���� tt tt//// öö öö//// ää ää3333 uu uuΖΖΖΖ ÷÷ ÷÷���� tt tt//// uu uuρρρρ �  ) 64 /آل عمران(  

هِ صَــلّى االلهُ عَليَْــهِ وسَــلم قــرَأَ في وعـنْ أَبي هُريــرةَ رَضِــي اللــه عَنْــهُ أَن رسـولَ اللــ -١١٠٨
  .رواه مسلم  قُلْ هُوَ الله أَحَدٌ } { و  {قُلْ ياَ أيَـهَا الْكَافِرُونَ }   :ركَْعَتيَِ الْفَجْرِ 

                                                           

 )].749)، م (995متفق عليه است؛ [ خ ( -1

 )].727هر دو را مسلم روايت كرده است؛ [( -2
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در دو ركعت فجر  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1108

  1 فرمود. را تلاوت مي قُلْ هُوَ الله أَحَدٌ } { و  {قُلْ ياَ أيَـهَا الْكَافِرُونَ } هاي)  (سوره

رمقْـتُ النـبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  :قـال ،وعنِ ابنِ عمر رضِـيَ اللـه عنهُمـا -١١٠٩
 قل هُوَ الله أَحَـدٌ {قُلْ ياَ أيَـهَا الكَافِرُونَ }، و: {  :شَهْراً يقْرأَُ في الركْعَتينِْ قَـبْلَ الْفَجْرِ 

  .حديثٌ حَسَنٌ  :رواهُ الترمذي وقال .} 
را از  صيك ماه تمام، پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ك. از ابن عمر ـ 1109

هاي) (قل يا  دور نگاه و در كارشان دقت كردم، ايشان در دو ركعت پيش از فجر، (سوره
  2 فرمود. حد) را تلاوت ميأايها الكافرين) و (قل هو االله 

  
  
  
  
  
  
  

كــانَ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم إذا   :عــنْ عائِشَــةَ رَضِــي اللــه عنهَــا قالـَـت -١١١٠
  .رواه البخاري  .اضْطَجع على شِقهِ الأَيمْنِ  ،صلى ركَْعَتي الْفَجْرِ 

بعد از  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1110
  3 كشيد. وي راست دراز ميخواندن دو ركعت سنت فجر، بر پهل

                                                           

 )].726مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.417تزمذي [( -2

 )].1160بخاري روايت كرده است؛ [( -3

  جاع بعد ركعتي الفجر باب استحباب الاضط -198
 والحثّ عليه سواء كان تهجد بالليل أم لا على جنبه الأيمن

استحباب دراز كشيدن بر پهلوي راست، بعد از دو باب 

ركعت فجر و تشويق بر آن، خواه نماز تهجد خوانده 

 يا نخوانده باشد
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هَا قاَلَتْ  -١١١١ كانَ النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم يُصَلي فيما بينَْ أَنْ يفْرغَُ مِـنْ   :وَعنـْ
 ،ويـُـوترُِ بِوَاحِــدَةٍ  ،صــلاة الْعشَــاءِ إلى الْفجْــرِ إحْــدَى عَشْــرةََ ركَْعــةً يُسَــلمُ بــينَْ كُــل ركعَتــينِْ 

 ــؤَذ
ُ
َ لــَـهُ الْفَجْــرُ  ،نُ مِـــنْ صــلاةِ الْفَجْـــرِ فـَـإذا سَـــكَتَ الم نُ  ،وتبَــينــؤَذ

ُ
قـــام فَـركََـــعَ  ،وَجـــاءَهُ الم

ــينِْ  ــةِ  ،ثمُ اضْــطَجَعَ عَلــى شِــقه الأَيمْــَنِ  ،ركَْعَتــينْ خَفِيفَتـَ ــؤَذنُ للإِقَامَ
ُ
ــهُ الم  .هكــذا حَــتى يأْتيَِ

بعْــد كُــل  :هكــذا هــو في مســلمٍ ومعنــاه »يُســلمُ بــينْ كُــل ركَْعتـَــينْ « :،قَـوْلهُـَـا.رواه مُسْــلِمٌ 
  .ركَْعتـَينِْ 

ي  در فاصله صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1111
خواندند و در آنها، بعد از هر دو  فراغت از نماز عشا تا هنگام فجر، يازده ركعت نماز مي

گامي كه مؤذن از اذان فجر گزارد و هن داد و ركعت آخر را به تنهايي مي ركعت سلام مي
شد و مؤذن (براي اعلام گفته شدن اذان)  ساكت و ظاهر شدن سپيده براي ايشان معلوم مي

خواند و سپس بر پهلوي راستش  شد و دو ركعت كوتاه نماز مي آمد، بلند مي پيش او مي
يش چنان (در همان حال) بود تا وقتي كه مؤذن براي گفتن اقامه، پ كشيد و هم دراز مي

  1 شد. ايشان حاضر مي

 :قال رسولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :قالَ  ،وعنْ أَبي هُريرةَ رضيَ الله عنهُ  -١١١٢
  ».إِذا صَلى أَحَدكُُمْ ركْعَتيَِ الفَجْرِ فَـلْيَضطَجِعْ عَلى يميِنِهِ «

  .ثٌ حَسَنٌ صَحِيحٌ حدي :قالَ الترمذي .والترمذي بأَسانيِدَ صحيحةٍ  ،رَوَاه أبَو داود
وقتي يكي از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1112

  2».شما دو ركعت فجر را خواند و تمام كرد، بر طرف راست دراز بكشد
  

                                                           

 )].736مسلم روايت كرده است؛ [( -1

اند و ترمذي گفته است : حديث  )] به اسنادهايي صحيح روايت كرده420)] و ترمذي [(1261ابوداود [( -2
 حسن صحيح است.
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هُمــا ،عَــنِ ابــنِ عُمَــرَ  -١١١٣ صــليْتُ مَــع رســولِ اللــهِ صَــلّى االلهُ  :قــالَ  ،رَضــيَ اللــه عنـْ
  .متفقٌ عليه .وركَْعَتينِْ بعدَهَا ،وسَلم ركْعَتـَينِْ قـَبْل الظهْرِ  عَلَيْهِ 

دو ركعت قبل  صهمراه پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عمر ـ 1113
  1 از ظهر و دو ركعت بعد از آن، نماز خواندم.

هَـا -١١١٤ عَلَيْـهِ وسَـلم كـان لا يـدعُ  أَن النـبيِ صَـلّى االلهُ  ،وعَنْ عائِشَـة رَضِـيَ اللـه عنـْ
  .رواه البخاري  ،أرَْبعاً قَـبْلَ الظهْرِ 

چهار ركعت  صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1114
  2 فرمود. سنت قبل از ظهر را ترك نمي

لَ الظهْــر كــانَ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم يُصَــلي في بَـيْــتي قـَبْــ  :وَعَنهــا قالــتْ  -١١١٥
وكَــــانَ يُصــــلي باِلنــــاسِ  ،ثمُ يــــدخُلُ فَـيُصَــــلي ركَْعَتَــــينْ  ،ثم يخْــــرجُُ فَـيُصــــلي باِلنــــاسِ  ،أرَْبعَــــاً 

غْرِب
َ
وَيدْخُلُ بَـيْتي فَـيُصـلي  ،وَيُصَلي باِلناسِ العِشاءَ  ،ثمُ يَدْخُلُ بيتي فـَيُصلي ركَْعَتْينِ  ،الم

  .رواه مسلم .ركْعَتـَينِْ 
ي  در حجره صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1115

بردند و  خواندند، سپس بيرون (مسجد) تشريف مي من چهار ركعت سنت قبل از ظهر مي
گزارد و  خواندند و بعد از بازگشت دو ركعت ديگر نماز سنت مي براي مردم نماز مي

خواند  آمد و دو ركعت ديگر سنت مي مي خواند، سپس به خانه براي مردم نماز مغرب مي
                                                           

 ، گذشت].1098ي  )]. [روايت كامل اين حديث قبلاً به شماره729م ( )،1165متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].1182بخاري روايت كرده است؛ [( -2

199- ة الظهرنّباب س 

 سنت ظهرباب 
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گزارد و بعد از آمدن به  رفت و نماز جماعت را براي مردم مي و براي عشا بيرون مي
  1 خواند. ي من، دو ركعت ديگر مي حجره

ـــتْ  -١١١٦ ـــةَ رَضِـــيَ اللـــه عنهـــا قاَلَ ـــهِ  :وعـــن أمُ حَبيِبَ قـــال رســـولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
ــلَ الظهْــرِ مــنْ حَــ« :وسَــلم ــدَهَا ،افظَ عَلــى أرَْبــَعِ ركعَــاتٍ قَـبْ حَرمــهُ اللــه علــى  ،وَأرَْبــعٍ بَـعْ
  ».النارَ 

  .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :والترمذي وقال ،رواه أبو داود
هركس « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از ام حبيبه ـ 1116

از آن باشد (و هميشه آن را  مواظب چهار ركعت سنت قبل از ظهر و چهار ركعت بعد
  2».گرداند بخواند)، خداوند او را بر آتش (جهنم) حرام مي

ــهُ أَن رســولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  -١١١٧ وعَــنْ عبــدِ اللــهِ بــن الســائب رضِــيَ اللــه عَنْ
إنِـهَـا سَـاعَةٌ تُـفْـتَحُ « :لَ وقـَا ،وسَلم كانَ يُصَلي أرَْبعاً بعْدَ أَن تَزول الشمْسُ قَـبْلَ الظهْرِ 

ــمَاءِ  ــوابُ الس  :رواه الترمــذي وقــالَ  »فأُحِــب أَن يَصــعَدَ لي فيهــا عمَــلٌ صَــالِحٌ  ،فِيهَــا أبَ
  .حديثٌ حسنٌ 

بعد از  صپيامبر :ده است كه گفتـ روايت ش �ـ » عبداالله بن سائب«. از 1117
ظهر، چهار ركعت نافله زوال خورشيد (مايل شدن آن به سوي مغرب) و قبل از نماز 

شود و من  اين ساعتي است كه در آن، درهاي آسمان باز مي« :فرمود خواند و مي مي
  3».دوست دارم كه عمل صالحي از آن من، در آن هنگام بالا رود

                                                           

 )].730مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 اند و ترمذي گفته است : حديث حسن صحيح است. )] روايت كرده427)] و ترمذي [(1269ابوداود [( -2

 ت : حديثي حسن است.)] روايت كرده و گفته اس478ترمذي [( -3
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هَــا -١١١٨ ــهِ وسَــلم كــانَ إِذا لمَْ  ،وعَــنْ عَائِشَــةَ رَضِــيَ اللــه عنـْ  أَن النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
  .يُصَل أرَْبعاً قبْلَ الظهْرِ، صَلاهُن بعْدَها

  .حديثٌ حسنٌ  :رَوَاهُ الترمذي وَقَالَ 
هرگاه چهار  صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1118

  1 آورد. داد، بعد از نماز ظهر، آن را به جا مي ركعت سنت قبل از ظهر را انجام نمي
  
  
  
  

ــهُ  عــنْ علــي بــنِ  -١١١٩ ــهِ   :قــالَ  ،أَبي طاَلــبٍ رضــي اللــه عنْ كــانَ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ
ــــنـَهُن باِلتسْــــليمِ عَلــــى الملائِكَــــةِ  ،وسَــــلم يُصــــلي قـَبْــــلَ العَصْــــرِ أرَْبــَــعَ ركَعَــــاتٍ  يَـفْصِــــلُ بَـيـْ

  .حديثٌ حسنٌ  :رواه الترمذي وقالَ  .وَمَنْ تبِعَهُمْ مِنَ المسْلِمِين وَالمؤمِنِينَ  ،المقربِينَ 
 صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �طالب ـ  . از حضرت علي بن ابي1119

ي  خواند كه بين آنها با سلام دادن بر ملايكه قبل از نماز عصر چهار ركعت نافله مي
  2 انداخت. مقربين و پيروان ايشان از مسلمانان و مؤمنان فاصله مي

 :قــالَ  ،عــنِ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم ،هُمَــاوعَــن ابــن عُمَــرَ رَضِــيَ اللــه عن ـْ -١١٢٠
  ».رَحِمَ الله امْرَءاً صلى قبْلَ العَصْرِ أرَْبعاً «

  .حديثٌ حَسَنٌ  :والترمذي وقالَ  ،رَوَاه أبو داود

                                                           

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.426ترمذي [( -1

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.429تزمذي [( -2

200- ة العصرنَّباب س 

 رسنت عصباب 
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خداوند بر آن « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1120
  1».خواند ر، چهار ركعت نماز سنت ميكس رحمت كند كه پيش از عص

أَن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم   ،رَضِــيَ اللــه عنــهُ  ،وعـنْ علــي بــن أَبي طالــبٍ  -١١٢١
  .كانَ يُصَلي قَـبْلَ العَصرِ ركَْعَتـَينِْ 

  .رَوَاه أبو داود بإسناد صحيح
قبل از  صيامبرـ روايت شده است كه پ �طالب ـ  . از حضرت علي ابن ابي1121

  2 خواند. عصر، دو ركعت نماز مي
  
  
  
  

 صالنبي مر، و حديث عائشه، و هما صحيحان أنَّتقدم في هذه الابواب حديث ابن ع

  كان يصلي بعد المغرب ركعتين.

گذشت و هر دو صحيح بودند  4و حديث عايشه 3هاي اخير، حديث ابن عمر در باب
  خواند. يبعد از مغرب دو ركعت نماز م صكه پيامبر

ــلٍ رَضِــيَ اللــه عنــهُ  -١١٢٢ ــهِ بــنِ مُغَفم  ،وَعَــنْ عَبْــدِ اللصَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــل ــبيعَــنِ الن
غرِ « :قالَ 

َ
  .رواه البخاري  »نْ شَاءَ مَ لِ « :قَالَ في الثالثةَِ  »بصَلوا قبَلَ الم

                                                           

 ي حسن است.اند و تزمذي گفته است : حديث )] روايت كرده430)] و ترمذي [(1271ابوداود [( -1

 كرده است.)] به اسناد صحيح روايت 1272ابوداود [( -2

 ].1098ي :  [حديث شماره -3

 ].1115ي :  [حديث شماره -4

201- نَّباب سة المغرب بها وقبلهَاعد  
 سنت قبل و بعد از نماز مغربباب 
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 :(سه بار) فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » عبداالله بن مغفل«. از 1122
  1».براي هر كس كه بخواهد« :و در سومين بار فرمودند» قبل از مغرب نماز سنت بخوانيد«

لَقَدْ رَأيَْتُ كِبـارَ أَصـحابِ رسـولِ اللـهِ صَـلّى  :وعن أنَسٍ رَضيَ الله عَنْه قالَ  -١١٢٣
  .رواه البخاري .االلهُ عَليَْهِ وسَلم يَـبْتَدِرُونَ السوَاريَِ عندَ المغربِ 

را  صي پيـامبر  بزرگـان صـحابه   :ـ روايت شده است كـه گفـت    �. از انس ـ 1123
هـاي مسـجد، از    ي قبـل از آن) بـه طـرف سـتون     ديدم كه هنگام مغرب (براي انجام نافله

گرفتند (تا در كنار آن، نماز سنت خـود را بخواننـد و مـزاحم ديگـران      همديگر پيشي مي
  2 ».نشوند)

كُنـا نُصَـلي عَلـى عَهـدِ رسـولِ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم ركَعَتـينِْ   :قَالَ  وعَنْهُ  -١١٢٤
غـــربِ 

َ
ـــمْس قبَـــلَ الم م  :فقيـــلَ  ،بعـــدَ غُـــروبِ الشـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلأَكـــانَ رســـولُ الل

هَناكانَ يرَاناَ نُصَليهِمَا فَـلَمْ يأَْمُرْناَ ولمََْ   :صَلاهمُاَ ؟ قال   .رَوَاه مُسْلِمٌ  .يَـنـْ
ما دو ركعت  صدر عهد پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 1124

 صآيا پيامبر :خوانديم، سؤال شد نماز بعد از غروب خورشيد و قبل از نماز مغرب مي
داديم، نه بدان امرمان  ديد كه آن را انجام مي ما را مي صپيامبر :خواند؟ گفت آن را مي

  3 رمود و نه از آن ما را نهي كرد.ف مي

غــرِبِ   :وعنــه قــَالَ  -١١٢٥
َ
ــؤَذنُ لِصَــلاةِ الم

ُ
دِينــَةِ فــإِذا أذَنَ الم

َ
ــوَاريَِ  ،كُنــا باِلم تَــدَرُوا الس  ،ابْـ

ــلاةَ قــدْ  ،فَـركََعُــوا ركَعَتْــين الص ســجدَِ◌ فـَيَحْسَــبُ أَن
َ
ــبَ ليَــدخُلُ الم حَــتى إن الرجُــلَ الغَريِ

  .رَوَاهُ مُسْلِمٌ  .ن كَثرةَِ مَنْ يُصَليهِماصُليتْ م
                                                           

 )].1183بخاري روايت كرده است؛ [( -1

 )].625بخاري روايت كرده است؛ [( -2

 )].836مسلم روايت كرده است؛ [( -3



 195  الصالحين رياض

 

در مدينه بوديم، هنگامي كه مؤذن  :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 1125
آمدند و دو ركعت نماز  هاي مسجد مي گفت، مردم به عجله به طرف ستون اذان مغرب مي

ز كثرت جماعتي كه شد و ا آمد كه مرد غريبي داخل مي خواندند، تا جايي كه پيش مي مي
ي نماز مغرب  كرد كه فريضه خواندند، تصور مي دو ركعت سنت قبل از مغرب را مي

  1».خوانند) انجام شده است (و مردم دارند نماز سنت بعد از مغرب را مي
  
  
  
  
  

ــابقُ  ــ :فيــهِ حــديثُ ابــنِ عُمَــرَ الس ــهِ وسَــلم ركَعَتَ ينِ بَـعْــدَ صَــليْتُ مَــعَ النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
ــل ،العِشَــاءِ  ــنِ مُغَف ــينَْ كــل أذََانــينِْ صَــلاةٌ « :وحــديثُ عبــدِ اللــهِ ب ــه »بَـ كمــا   .متفــقٌ علي

  .)١٠٩٦(انظر الحديث رقم  .سبَقَ 

دو  صبا پيامبر :وارد است كه گفت ـم ـدر اين مورد، حديث سابق از ابن عمر
اي نمازي  بين هر اذان و اقامه« :و حديث عبداالله بن مغفل كه 2ركعت بعد از عشا خواندم

  3».هست
  
  
  

                                                           

 )].837مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 ].1098ي :  [حديث شماره -2

 ] گذشت.1099ي :  رهكه [به شما متفق عليه است؛ چنان -3

202- نَّباب سعدها وقبلهاة العشاء ب 

 سنت قبل و بعد از نماز عشاباب 
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فِيـهِ حــديثُ ابـنِ عُمــرَ السـابِقُ أنَــهُ صــلى مَـعَ النــبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَـلم ركَعَتـَــينِْ بَـعْــدَ 
  .متفقٌ عليه .الجُمُعَةِ 

بعد از جمعه دو  صاو، با پيامبر :ـ است كه م در اين مورد حديث سابق ابن عمر ـ
  1 است. هكعت نماز خواندر

 :قـال رسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :عنْ أَبي هُريـرةَ رضِـيَ اللـه عَنْـهُ قـالَ  -١١٢٦
  .رواه مسلم »فَـلْيُصَل بعْدَهَا أرَْبعاً  ،إذا صَلى أَحدكُُمُ الجُمُعَةَ «

ر كدام از شما ه« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1126
  2».وقتي كه نماز جمعه را به جاي آورد، بعد از آن چهار ركعت، سنت بگزارد

ــهِ وسَــلم كــانَ لا  وَعَــنِ ابــنِ عُمــرَ  -١١٢٧ هُمَــا أَن النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ رَضِــي اللــه عَنـْ
  .رواه مسلم ،يْتِهِ يُصلي بَـعْدَ الجمُُعـةَِ حتى يَـنْصَرِف فَـيُصَلي ركَْعَتينِْ في ب ـَ

بعد از نماز جمعه، نمازي  صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1127
  3 خواند. گشت و بعد، در خانه، دو ركعت نماز مي خواند تا باز مي نمي
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ــنْ زيــدِ بــنِ ثابــتِ رضِــيَ اللــه عَنْــهُ  -١١٢٨  :م قــالَ أَن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــل  ،عَ
ــرْءِ في بَـيْتــِهِ إِلا المكْتُوبــَةَ  ،صـلوا أيَهــا النــاسُ في بُـيــُوتِكُمْ «

َ
 »فــَإن أفضــلَ الصــلاةِ صــلاةُ الم

  .متفقٌ عليه
اي مردم! در « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از زيد بن ثابت ـ 1128

از، نماز شخص در منزل خود اوست منزل خود نماز بخوانيد؛ زيرا بهترين و بالاترين نم
  1».به جز نماز فريضه

هُمـــا عَــنِ النــبيِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قـــال -١١٢٩  :وعــن ابــنِ عُمَـــرَ رضــي اللــه عنـْ
  .متفقٌ عليه »ولا تَـتخِذُوهِا قُـبُوراً  ،اجْعَلُوا مِنْ صلاتِكُمْ في بُـيُوتِكُمْ «

بعضي از « :فرمودند صاست كه پيامبرـ روايت شده  م. از ابن عمر ـ 1129
  2».نمازهايتان را در منزل بخوانيد و منزلتان را مانند قبرستان نگردانيد

                                                           

 )].781)، م (731متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].777)، م (432متفق عليه است؛ [خ ( -2

  باب استحباب جعل النوافل في البيت  -204
لنافلة من موضع الفريضة والأمر بالتحول ل الراتبة وغيرهُا سواء

  أو الفصل بينهما بكلام
باب استحباب انجام دادن نماز سنت در منزل، چه  

راتبه باشد و چه غير آن و امر به تغيير جا در نماز 

سنت از جاي نماز فرض يا فاصله انداختن بين آنها با 

 سخن گفتن
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إذا « :قَالَ رسولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم :وعَنْ جابرٍ رَضِي الله عَنْهُ قالَ  -١١٣٠
فـَإن اللـه جَاعِـلٌ  ،يْتهِ نَصِـيباً مِـنْ صَـلاتهِِ فـَلَيجْعَلْ لبِ ـَ ،قَضَى أَحَدكُُمْ صلاتَهُ في مسْجِدِهِ 

  .رواه مسلم »في بيْتِهِ مِنْ صلاتهِِ خَيرْاً 
هر وقت يكي از شما « :فرموند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جابر ـ 1130

اش قرار دهد؛ زيرا  در مسجد، نمازش را خواند، سهمي از نمازش را نيز براي خانه
  1».دهد ي نمازش، بركت را در منزلش قرار مي هخداوند به وسيل

ــائِب ابــن أُخْــتِ نمَــِرٍ جُ وَعــنْ عُمَــر بــْنِ عطــاءٍ أَن نــَافِعَ بْــنَ  -١١٣١ بـَــيرْ أرَْســلَهُ إلى الس
نعَـــمْ صَـــليْتُ مَعَـــهُ الجُمُعَـــةَ في  :يَسْـــأَلهُُ عَـــنْ شَـــيْءٍ رَآهُ مِنْـــهُ مُعَاوِيـــةُ في الصـــلاةِ فـَقَـــالَ 

 :فـَلَما دَخل أرَْسلَ إِلي فقـال ،فَصليْتُ  ،قُمتُ في مقَامِي ،فَـلَما سَلمَ الإِمامُ  ،ةِ المقصُورَ 
فـَإن رسـولَ  ،فـَلا تَصِـلْها حَـتى تَــتَكَلمَ أَوْ تخـْرجَُ  ،لا تَـعُدْ لمـا فعَلـتَ: إذا صـليْتَ الجُمُعـةَ 

ــا بِــذلكَ  ــهِ وسَــلم أمَرنَ ــتَكَلمَ أوَْ أَنْ  ،اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ لا نوُصِــلَ صــلاةً بصــلاةٍ حــتى نَـ
  .نخَْرجَُ.رواه مسلم

سائب «او را نزد » نافع بن جبير«روايت شده است كه » ءعمر بن عطا«. از 1131
در نماز سنت، از او  �فرستاد كه راجع به چيزي كه حضرت معاويه» ي نمر خواهرزاده

نماز جمعه خواندم،  �ا حضرت معاويهي مسجد ب بله، در حجره :ديده بود، بپرسد، گفت
وارد  �وقتي امام سلام داد، از جاي خود برخاستم و نماز خواندم، وقتي حضرت معاويه

اين كارت را تكرار نكن! وقتي نماز جمعه را انجام دادي،  :شد، دنبال من فرستاد و گفت
ما چنين  به صبعد از سخن گفتن يا خروج از مسجد، نماز ديگري بخوان؛ زيرا پيامبر

دستور فرمود كه نمازي را به نمازي ديگر پيوند ندهيم تا آن كه حرفي بزنيم يا از (آن) 
  2 محل خارج شويم.

                                                           

 )].778مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )].883مسلم روايت كرده است؛ [( -2



 199  الصالحين رياض

 

  
  
  
  
  
  

ولكِـنْ سَـن  ،الوترُِ ليَْس بحَِتْمٍ كَصَلاةِ المكْتُوبةَِ  :عَنْ علي رَضِيَ الله عَنْهُ قالَ  -١١٣٢
 ــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلــوتـْرَ « :م قــالَ رســولُ الل ــلَ  ،فــأَوْترُِوا ،إن اللــه وِتــرٌ يحُِــب الْ يـَـا أهَْ

  ».الْقُرْآنِ 
  .حديثٌ حسنٌ  :رواه أبو داود والترمذي وقَالَ 

وتر، مانند فريضه حتمي و  :ـ روايت شده است كه گفت �. از حضرت علي ـ 1132
ند متعال فرد است همانا خداو« :آن را سنت كرد و فرمودند صقطعي نيست، ولي پيامبر

و فرد را دوست دارد، پس اي اهل قرآن! (در آخر نمازهاي سنت) وتر بخوانيد (و عدد 
  1 ».آنها را فرد كنيد)

هَــا -١١٣٣ ــر رســولُ اللــهِ  :قَالَــتْ  ،وَعَــنْ عَائِشَــةَ رضِــيَ اللــه عنـْ ــدْ أَوْتَ ــلِ قَ مِــنْ كُــل الليْ
ـــلِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم مِـــنْ أَولِ  ـــرهُُ إلى  .وَمِـــنْ آخِـــرهِِ  ،ومَـــن أوَْسَـــطِهِ  ،الليْ وَانْـتَهـــى وِتـْ

  .متفقٌ عليه .السحَرِ 
ي  همه صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1133

خواند، گاهي اول شب و گاهي وسط آن و گاهي آخرش و در اواخر  شب، وتر مي
  2 حياتشان، وترشان در سحر بود.

                                                           

 )] روايت كرده است و ترمذي گفته است : حديثي حسن است.453)] و ترمذي [(1416ابوداود [( -1
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 باب الحثِّ على صلاة الوتر -205

وقتهكدة وبيان ؤنة موبيان أنه س  
  باب تشويق بر اداي نماز وتر و بيان

 آن كه وتر، سنت مؤكد است و بيان وقت آن
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ــهِ وسَــلم قـَـالَ  ،عــنِ ابــنِ عُمــرَ رَضِــيَ اللــه عَنْهمَــاو  -١١٣٤ ــنِ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ  :عَ
  متفقٌ عليه »اجْعلوا آخِرَ صلاتِكُمْ باِلليْلِ وِتْراً «

آخرين نماز خود « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1134
  1».را در شب، وتر قرار دهيد

أَن النــبي صَـــلّى االلهُ عَليَْــهِ وسَـــلم  ،نْ أَبي ســـعيدٍ الخـُـدْريِ رضِـــي اللــه عَنْـــهُ وَعَــ -١١٣٥
  .رواه مسلم »أوَْترُِوا قبْلَ أَنْ تُصْبِحُوا« :قالَ 

پيش از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوسعيد خدري ـ 1135
  2».آن كه صبح كنيد، وتر بخوانيد

هَـا ،ائشةَ وعن ع -١١٣٦ أَن النـبيِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم كـانَ يُصـلي  ،رضـيَ اللـه عَنـْ
  .رواه مسلم .ا فَأَوْترتْ هظَ أيَقَ  ،فإَذا بقِيَ الوتِـْرُ  ،وهِي مُعْترَِضَةٌ بينَ يدََيهِ  ،صَلاتهَُ باِلليْلِ 

  ».ترِي يا عَائشةُ قُومِي فأََوْ « :فإَذا بقَِيَ الوترُ قالَ  :وفي روايةٍ له      
در حالي كه  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عاشه ـ 1136

خواند و سپس  او (حضرت عايشه) در برابر ايشان خوابيده بود، نماز خود در شب را مي
ماند، وي (حضرت عايشه) را بيدار  كرد و تنها وتر باقي مي وقتي كه نماز را تمام مي

  3 خواند. وتر مي فرمود و او نيز مي
اي عايشه! « :فرمود ماند، مي وقتي تنها وتر باقي مي :در روايتي ديگر از مسلم آمده است

  ».بلند شو و وتر بخوان
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 :أَن النـــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم قَـــالَ  ،وعَـــنِ ابـــن عُمَـــرَ رَضِـــيَ اللـــه عَنهمَـــا -١١٣٧
  ».باَدِروا الصبْحَ بالوِتْرِ «
  .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :والترمذي وقالَ  ،ه أبو داودرَوَا

با نماز وتر، از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از بن عمر ـ 1137
1 ».صبح پيشي بگيريد (قبل از نماز صبح، وتر بخوانيد)

  

ــهُ  -١١٣٨ ــهِ وسَــ :قَــالَ  ،وعَــنْ جــابرٍ رضِــي اللــه عنْ  :لمقــالَ رســولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
 ،ومـــنْ طمِـــع أَنْ يقُـــومَ آخِـــرهَُ  ،فَليــُـوترِْ أَولــَـهُ  ،مـــنْ خَـــاف أَنْ لا يَـقُـــوم مِـــنْ آخـــرِ الليْـــلِ «

  .رواه مسلم »وذلكَ أفَضَلُ  ،فإِن صلاة آخِرِ الليْلِ مشْهُودةٌ  ،فَليوترِْ آخِر الليْل
بيم آن دارد هركس « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جابر ـ 1138

كه در آخر شب بيدار نشود، اول شب وتر را انجام دهد و كسي كه اميد دارد در آخر 
شب بيدار شود، وتر را آخر شب بخواند؛ زيرا نماز آخر شب مشهود (محل شهود و 

  2».تر و داراي ثواب بيشتر است رگ حضور ملايكه) است و آن بز
  
  
  
  
  
  
  
  

                                                           

 اند و ترمذي گفته است : حديث حسن صحيح است. )] روايت كرده467ذي [()] و ترم1426ابوداود [( -1

 )].755مسلم روايت كرده است؛ [( -2



 الصالحين رياض   202

 

  
  
  
  
  
  

أوصَـاني خَليلــي صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَــلم  :قـال ،ي اللــه عنْـهُ عـنْ أَبي هُريـرةَ رَضـ -١١٣٩
  .متفقٌ عليه »وأَنْ أوُترَِ قبَل أَنْ أرَْقُد ،وركْعَتي الضحَى ،بصِيامِ ثَلاثةَِ أيَامٍ مِن كُل شهر

ــقُ بالاســتيقاظ آخــر الليــل فــإنْ وثــق فــآخر  والإيتــار قبــل النــوم إنمــا يُسْــتَحَب لمــن لا يثَِ
  الليل أفضل.

دوست و محبوب من  :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1139
ي سه روز از هر ماه و انجام دادن دو ركعت نماز ه روز :مرا توصيه فرمودند به صپيامبر

  1».كه بخوابم، نماز وتر بخوانم ضحي (چاشت) و اين كه قبل از آن
واب، فقط براي كسي مستحب است كه (بايد گفت كه) خواندن نماز وتر، پيش از خ

اطمينان ندارد در آخر شب بيدار شود و اگر مطمئن به بيدار شدن باشد، (خواندن وتر در) 
  تر است. آخر شب بهتر و بزرگ

يُصـبِحُ « :عن النبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـال ،وعَنْ أَبي ذَر رَضِي الله عَنْهُ  -١١٤٠
وكُـل  ،وكل تحميـدة صـدقة،فَكُل تَسبِيحة صدَقةٌ  :نْ أَحدكُِمْ صدقَةٌ عَلى كُل سُلامَى مِ 

نْكَــرِ صــدقةٌَ  ،وأمَــر بــالمعْروفِ صــدقَةٌ  ،وكَُــل تكبــيرة صــدَقةٌ  ،َليلَــةٍ صــدَقَةٌ 
ُ
 ،وــيٌ عــنِ الم

  .رواه مسلم »ويجُْزئِ مِن ذلكَ ركْعتَانِ يركَعُهُما مِنَ الضحى

                                                           

 )].721)، م (1178متفق عليه است؛ [خ ( -1

 باب فضل صلاة الضحى -206

  وبيان أقلِّها وأكثرها وأوسطها ، والحثِّ على المحافظة عليها
باب فضيلت نماز چاشت و حداقل و وسط و حداكثر 

 آن و تشويق و محافظت بر مداومت آن
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با آمدن صبح، به « :فرمودند صاست كه پيامبرـ روايت شده  �. از ابوذر ـ 1140
» سبحان االله«اي بر شما لازم است؛ هر يك بار  تان، صدقه تعداد هر مفصل از مفاصل بدن

االله «گفتن و هر يك بار » لا اله الا االله«گفتن، هر يك بار » الحمداالله«گفتن، هر يك بار 
ز منكري صدقه است و دو اي است. هر امر به معروف و هر نهي ا گفتن صدقه» اكبر

1».شود ركعت نماز ضحي (چاشت) جايگزين (تمام) آن (صدقات) مي
  

كانَ رسولُ اللهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم   :قالتْ  ،وعَنْ عائشةَ رضيَ الله عَنْها -١١٤١
  .رواه مسلم .ويزَيدُ ما شاءَ الله ،يصلي الضحَى أرَْبعاً 

چهار  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1141
خواند و (سپس) هرچه خدا خواسته بود، (بر آن چهار ركعت  ركعت نماز چاشت مي

  2افزود. اول) مي

ذهَبْـتُ إِلى  :قَالـتْ  ،وعنْ أمُ هانيءٍ فاخِتةَ بنـتِ أَبي طالـبٍ رَضِـيَ اللـه عنْهـا -١١٤٢
ــا فـَــرغََ مِــنْ غُسْــلِهِ  ،الفَــتْحِ فَوجدْتــُه يغْتَسِــلُ  عــامِ  لّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلمرســول اللــهِ صَــ فَـلَم، 

وهــذا مختصــر لفــظ إحــدى روايــات  .متفــقٌ عليــه .وَذلــكَ ضُــحى ،صَــلى ثمَــانيَ ركَعــاتٍ 
  .مسلم

در  :ـ روايت شده است كه گفت لـ «طالب فاخته دختر ابي ءام هاني«. از 1142
كرد و وقتي از غسل  ن شستشو و غسل ميآمدم و ايشا صنزد پيامبر» فتح مكه«سال 

  3 فارغ شد هشت ركعت نماز خواند و آن وقت، چاشت بود.

  

                                                           

 ، آمده است].118ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره720مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )].719مسلم روايت كرده است؛ [( -2

چه كه در متن آمده، لفظ يكي از روايات مسلم است. [دو  )]. آن1/497)، م (1176عليه است؛ [خ (متفق  -3
 ، گذشت].876و  864هاي :   روايت ديگر از آن به شماره
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ـــم رَضِـــي اللـــه عنْـــهُ  -١١٤٣ ـــحَى ،عـــن زيـــدِ بـــن أرَْقَ ونَ مِـــنَ الضـــهُ رَأَى قَـوْمـــاً يُصَـــلَأن، 
إن رسولَ اللهِ صَلّى االلهُ  ،أفَْضَلُ  أمََا لَقَدْ عَلِمُوا أَن الصلاةَ في غَيرِْ هذِهِ الساعَةِ  :فقال

  .رواه مسلم »صَلاةُ الأوابِينَ حِينَ ترْمَضُ الفِصَالُ « :عَلَيْهِ وسَلم قالَ 
والفِصـــالُ جمْـــعُ « .شــدة الحـــرّ  :يعـــني ،بفـــتح التـــاءِ والمــيم وبالضـــاد المعجمـــة »تـَـرمَضُ «

  .الصغير مِنَ الإِبِلِ  :فَصيلٍ وهُو
ـ روايت شده است كه او گروهي را ديد كه در اول  �ـ » رقمزيد بن ا«. از 1143

دانند كه نماز در غير اين  هان، آنان خود نيز مي :خواندند، گفت روز، نماز ضحي مي
كنندگان و  نماز بسيار توبه« :فرمودند صساعت برتر و ثوابش بيشتر است، زيرا پيامبر

(از شدت گرماي زمين و  راجعان به سوي خداوند، در موقعي است كه بچه شترها
  1».زنند ها) زانو مي شن

  
  
  
  
  

                                                           

 )].748مسلم روايت كرده است؛ [( -1

ة الضحي من ارتفاع الشمس الي زوالها و . باب تجويز صلا207
  الأفضل أن تصُليّ عند اشتداد الحرّ و ارتفاع الضحي

باب جايز بودن نماز چاشت از هنگام بالا گرفتن 

خورشيد تا موقع زوال آن و بهتر آن است كه در 

وقت شدت يافتن گرما و ارتفاع روز، نماز ضحي 

 خوانده شود 
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 :قـالَ رسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :قـالَ  ،عن أَبي قتادةَ رضِيَ الله عَنْهُ  -١١٤٤
  .متفقٌ عليه »فَلا يجَلِسْ حَتى يُصَليَ ركَْعَتينِْ  ،إذا دَخَلَ أحَدكُم المسْجِدَ «

هر وقت يكي از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �وقتاده ـ . از اب1144
  1».خواند شما داخل مسجد شد، ننشيند تا دو ركعت نماز مي

أتَيْـتُ النـبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم وهَـو فيِ  :وعن جـابِرٍ رضـيَ اللـه عنْـهُ قـالَ  -١١٤٥
  .عليهمتفقٌ  »صَل ركْعَتينْ « :فـَقَالَ  ،المسْجدِ 

رفته، ايشان در  صنزد پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از جابر ـ 1145
  2».كه بنشيني) دو ركعت نماز بخوان قبل از آن«( :مسجد بود، فرمودند

  

                                                           

 )].714)، م (444متفق عليه است؛ ]خ ( -1

 )].715)، م (443متفق عليه است؛ [خ ( -2

  ية المسجدباب الحثِّ على صلاة تح -208
في أي وقت دخل وسواء  صلي ركعتيني وكراهية الجلوس قبل 

نة راتبة أو غيرهاصلَّى ركعتين بنية التحية أو صلاة فريضة أو س  
باب تأكيد بر انجام دادن تحيت مسجد و كراهت 

نشستن قبل از خواندن دو ركعت، هر وقت كه 

شخص به مسجد داخل شود، خواه آ ن دو ركعت به 

المسجد باشد يا فرض يا سنت راتبه يا غير نيت تحيه 

 آن 
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عـــن أبي هُريـــرةَ رَضِـــيَ اللـــه عَنْـــهُ أَن رَســـولَ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم قـــالَ  -١١٤٦
ثْنيِ بـِأَرْجَى عَمَـل عَمِلْتـَهُ في الإِسْـلامِ يـَا بـِ« :لـِبلالٍ  نَـعْلَيْــكَ  ،لالُ حَـد سمِعْـتُ دَف فـَإِني

ـرْ طهُُـوراً في  :قَالَ » بينَْ يدَي في الجنَة لمَ أتََطَه مَا عَمِلْـتُ عَمَـلاً أرَْجَـى عنْـدِي مِـنْ أَني
 .متفـقٌ عليـه .الطهورِ مـا كُتـِبَ لي أَنْ أُصَـليَ  سَاعَةٍ مِنْ ليَْلٍ أوَْ َارٍ إِلا صَليْتُ بِذلكَ 

  .وهذا لفظ البخاري
» فعْلِ وَحَركََتُهُ عَلى الأرْضِ  :بالفاءِ  »الده أعَلم ،صَوْتُ النـوالل.  

اي بلال! « :به بلال فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1146
مورد اميد و دلخوشي توست و در زمان مسلمانيت  عملي از اعمال خودت را كه بيشتر

هاي تو را در جلوي  اي، براي من بگو، زيرا كه من در بهشت، صداي كفش انجام داده
ام كه بدان اميدوارتر باشم از اين كه من هرگز در  كاري نكرده :بلال گفت» خودم شنيدم

مت من بوده است، ام جز آن كه با آن وضو، چندان كه قس شب يا روز وضويي نگرفته
  1».ام نماز خونده

  
  
  
  
  
  

                                                           

 چه در متن آمده، لفظ روايت بخاري است. )]. آن2458)، م (1449ليه است؛ [خ (متفق ع -1

209- باب استحباب ركعتين بد الوضوءع 

 باب استحباب دو ركعت بعد از وضو
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  :قال االله تعالي

� #### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ**** ss ssùùùù ÏÏ ÏÏMMMM uu uuŠŠŠŠ ÅÅ ÅÅÒÒÒÒ èè èè%%%% ää ääοοοο 44 44θθθθ nn nn==== ¢¢ ¢¢ÁÁÁÁ9999 $$ $$#### (( ((####ρρρρ ãã ãã���� ÏÏ ÏÏ±±±± tt ttFFFFΡΡΡΡ $$ $$$$$$ ss ssùùùù ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû ÇÇ ÇÇÚÚÚÚ öö öö‘‘‘‘ FF FF{{{{ $$ $$#### (( ((####θθθθ ää ääóóóó tt ttGGGG öö öö//// $$ $$#### uu uuρρρρ  ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÈÈ ÈÈ≅≅≅≅ ôô ôôÒÒÒÒ ss ssùùùù «« ««!!!! $$ $$#### 

(( ((####ρρρρ ãã ãã���� ää ää.... øø øøŒŒŒŒ $$ $$#### uu uuρρρρ ©© ©©!!!! $$ $$#### #### ZZ ZZ�������� ÏÏ ÏÏWWWW xx xx.... öö öö//// ää ää3333 ‾‾ ‾‾==== yy yyèèèè ©© ©©9999 tt ttββββθθθθ ßß ßßssss ÎÎ ÎÎ==== øø øø���� èè èè???? �  ) 10 /الجمعه(  
، در زمين پراكنده گرديد و به دنبال رزق و هنگامي كه نماز (جمعه) گزارده شد«

  ».روزي خدا برويد و خداوند را بسيار ياد كنيد، تا كه رستگار شويد

 :قالَ رسولُ الله صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :قالَ  ،وعَنْ أَبي هُريرةَ رَضِيَ الله عَنْهُ  -١١٤٧
رُ يوْمِ طلعَتْ عَلَيْهِ الشمْسُ يَـوْمُ الجُمُ « وفيـه  ،وَفيـه أدُْخِـلَ الجنَـةَ  ،فِيـهِ خُلـِقَ آدمُ  :عَـةِ خيـْ

هَا   .رواه مسلم »أخُْرجَِ مِنـْ

210- باب فضل يوم الجمعة ووسال لها جوبها والاغت  
  والتبكير إليها  بطيتوال

والدعاء يوم الجمعة والصلاة على النبي صلى االله عليه وسلم 
  فيه 

  ساعة الإجابة واستحباب إكثار ذكر االله بعد الجمعةوبيان 
باب فضيلت روز جمعه و وجوب نماز آن و غسل و 

استعمال عطر و زود رفتن به (نماز) جمعه و دعا در 

در آن و بيان ساعت  صجمعه و صلوات بر پيامبر

 اجابت دعا و استحباب ذكر زياد خدا بعد از جمعه 
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بهترين روزي كه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1147
خورشيد بر آن طلوع كرده، روز جمعه است كه در آن آدم خلق شد و در آن به بهشت 

1».هشت خارج شدداخل گرديد و در آن از ب
  

مَــنْ تَـوَضــأَ فأَحْسَــنَ « :قــال رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم :وَعَنْــهُ قـَـالَ  -١١٤٨
نـَه وَبَــينَْ الجُمُعَـةِ وزيِـَادة ثَلاثـَةِ  ،الوُضُوءَ ثمُ أتَى الجُمُعَةَ، فاسْتَمَعَ وَأنَْصتَ  غُفِـرَ لـَهُ مـا بَـيـْ

  .رواه مسلم»فـَقَدْ لَغَا ،صَىوَمَنْ مَس الحَ  ،أيَامٍ 
كسي كه وضو « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1148

ها را گوش دهد و ساكت  بگيرد و آن را زيبا و كامل بگيرد و بعد به جمعه برود و خطبه
طبه شود و هر كس (در هنگام خ ي) او، تا ده روز آينده، آمرزيده مي باشد، گناهان (صغيره

اي بردارد (و با آن بازي كند) كاري بيهوده در پيش گرفته و جمعه اش  و نماز) سنگريزه
كامل نيست (خود را با سنگريزه مشغول دارد؛ كنايه از اين است كه با سنگريزه يا تسبيح 

ي ديگري خود را از خطبه و نماز، مشغول و غافل كند و حضور قلب نداشته  يا هر وسيله
  2 ».باشد)

الصـلَواتُ الخَمْـسُ والجُمُعـةُ إلى « :وَعَنْهُ عَنِ النبيِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم قالَ  -١١٤٩
نـَهُن إذا اجْتنُِبَتِ الكبَائرُِ  ،وَرَمَضَانُ إلى رمَضَانَ  ،الجُمعةِ    .رواه مسلم »مُكَفراَتٌ ما بيـْ

گانه  نمازهاي پنج« :ندفرمود صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1149
ي گناهان ما بين آنهاست به  كننده ي ديگر و رمضان تا رمضان ديگر، پاك و جمعه تا جمعه

  3».شرطي كه از گناهان كبيره اجتناب شده باشد

                                                           

 )].854مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 ، آمده است].128ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره857مسلم روايت كرده است؛ [( -2

ندكي تفاوت هم به و با ا 130ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره233مسلم روايت كرده است؛ [( -3
 ، آمده است].1045ي  شماره
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هُمْ  -١١٥٠ ــنِ عُمَــرَ رَضِــيَ اللــه عَــنـْ ــهُ وعَــنِ اب عَــا رســولَ اللــه صَــلّى االلهُ  ،وَعَنْ مــا سمَِ َأ
ــــوَامٌ عَـــنْ وَدْعِهِــــمُ الجمُعَــــاتِ « :لم يقـــولُ عَلَــــى أعَْــــوَادِ مِنْـــبرَهِِ عَلَيْـــهِ وسَــــ أَوْ  ،ليَـَنْتَهِــــينَ أقَـْ

  .رواه مسلم »ثمُ ليَكُوننُ مِنَ الغَافِلينَ  ،ليََخْتِمَن الله على قُـلُوِمْ 
ند شنيد صـ روايت شده است كه آن دو از پيامبر �ـ  و ابن عمر . از ابوهريره1150

كنند، يا از اين عادت  گروهي كه جمعه را ترك مي« :فرمود هاي منبر خود مي كه بر پايه
گاه آنان، از  زند و آن هاي آنها مهر مي كشند، يا اين كه يقيناً خداوند بر دل خود دست مي

  1».شوند ي غافلان مي جمله

هُمَــا -١١٥١ ــرَ رَضِــيَ اللــه عَنـْ ــهِ وسَــلمأَن رَســولَ ا ،وَعَــن ابــنِ عُمَ  ،للــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
  .متفقٌ عليه »فلَيـَغْتَسِلْ  ،إِذا جاءََ أَحَدكُُمُ الجُمُعَةَ « :قالَ 

هر وقت يكي از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ك. از ابن عمر ـ 1151
  2».شما به جمعه آمد، غسل كند

ـــهُ  -١١٥٢ ـــهِ  ،وعـــن أبي ســـعيدٍ الخــُـدْريِ رَضِـــيَ اللـــه عَنْ أَن رســـولَ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
  .متفقٌ عليه »غُسْلُ يَـوْمِ الجُمُعَةِ وَاجِبٌ على كل محُْتَلِمٍ «وسَلم قالَ: 

حْتَلِمِ 
ُ
ـــراد بـــالم

ُ
ـــراَدُ بـِــالوُجُوبِ  .البـَــالِغُ  :الم

ُ
جُـــلِ لِصَـــاحِبِهِ كقْـــولِ الر   ،وَجُـــوبُ اختِيـَــارٍ  :وَالم

  .الله أعلمو  ،علي  حَقكَ وَاجِبٌ 
غسل « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوسعيد خدري ـ 1152

  3».روز جمعه، بر هر مسلمان بالغي واجب است
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گونه كه مرد به  و منظور از واجب بودن، وجوب اختياري است (نه شرعي)، همان
  تر است. حق تو بر من واجب است ـ و خداوند آگاه :گويد دوستش مي

مَـنْ « :قالَ رَسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَليَْهِ وسَـلم :وَعَنْ سمَرَُةَ رَضِيَ اللهُ عنْهُ قالَ  -١١٥٣
 ،رواه أبـــو داود ».ومـــن اغتســـلَ فالغُسْـــل أفضَـــل ،تَـوَضـــأَ يَــــوْمَ الجمعـــة فَبِهـــا ونعمـــت

  .حديث حسن :والترمذي وقال
هركس در روز « :دندفرمو صـ روايت شده است كه پيامبر �. از سمره ـ 1153

جمعه وضو بگيرد، اين كاري بسيار خوب است و آن كه روز جمعه غسل كند، غسل بهتر 
  1».است و ثواب بيشتري دارد

 :قـَالَ رَسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :قـال ،وَعَنْ سَلمَانَ رَضِيَ اللـه عنـه -١١٥٤
هِنُ مِـنْ دُهْنـِهِ  ،يَـتَطَهـرُ مـا اسـتَطاَعَ مِـنْ طُهْـرٍ و  ،لا يَـغْتَسِلُ رَجُـلٌ يَــوْمَ الجُمُعـةِ « أوَ  ،وَيـد

ثمُ يُـنْصِـتُ  ،ثمُ يُصَـلي مَـا كُتـِبَ لـَهُ  ،ثمُ يخَْرجُُ فـلا يفُـرق بَــينَْ اثنَـينِْ  ،يمََس مِن طِيبِ بيَتِهِ 
نَه وبينَْ الجُمُعَةِ الأ ،إذا تكَلم الإِمَامُ    .رواه البخاري »خرَىإِلا غُفِرَ لهُ ما بَـيـْ

هر مردي در « :فرمودندص ـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » سلمان«. از 1154
تواند، خود را آراسته و پاكيزه كند و مويش را از  جا كه مي روز جمعه غسل كند و تا آن

روغن خود، روغن بزند و از عطري كه در خانه دارد، خود را معطر سازد و سپس از خانه 
چه را از نماز بر  گاه آن و آن جدايي نياندازدد و (به مسجد بيايد) و بين دو نفر خارج شو

كند، ساكت شود،  او فرض شده است، انجام دهد و سپس هنگامي كه امام صحبت مي
ي ديگر  تمام گناهان و اشتباهات او (در صورتي كه كبيره يا حقوق مردم نباشد) تا جمعه

  2».شود آمرزيده مي

                                                           

 اند و ترمذي گفته است : حديثي حسن است. )] روايت كرده497)] و ترمذي [(354ابوداود [( -1

 ، آمده است].828ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره883است؛ [( بخاري روايت كرده -2



 211  الصالحين رياض

 

 :أَن رسـول اللــه صَـلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَـلم قــال ،أَبي هُريـرةَ رضــي اللـه عَنْــهُ  وعَـنْ  -١١٥٥
ـَا قـربَ بَدنـَةً  ،ثمُ راَحَ في السـاعة الأولى ،مَن اغْتَسَلَ يـَوْم الجُمُعَةِ غُسْلَ الجنَابـَةِ « فكَأَنم، 

ــة ــاعَةِ الثانيَِ ــرَ  ،ومــنْ راَحَ في الس ــربَ بَـقَ ــا قَـ ــةِ  ،ةً فَكأنم ــنْ رَاحَ في السَــاعَةِ الثاَلثِ ــا  ،وَمَ فَكأنم
ـــاعَةِ الرابِعــةِ  بَ كَبْشـــاً أقَــرَنَ، ومـــنْ راَحَ في السبَ دَجَاجَـــةً  ،قَـــرـــا قـَــر ومـــنْ راَحَ في  ،فَكأنم

ــا قـَــربَ بيْضَــةً  ــاعَةِ الخامِســةِ فَكأنم مِعُونَ حَضَــرَتِ الملائِكَــةُ يَسْــت ،فــَإِذا خَــرجَ الإِمــامُ  ،الس
  .متفقٌ عليه» الذكرَ 
  .غُسلاً كغُسْل الجنَابةَِ في الصفَةِ  :أَي ،»غُسلَ الجنََابة« :قوله

هر كس روز « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1155
جمعه (مانند غسل جنابت)، غسل كند و در ساعت اول به جمعه برود، مثل اين است كه 

كرده باشد و كسي كه در ساعت دوم برود، مثل اين است كه ماده گاوي  يك شتر قرباني
قرباني كرده باشد و كسي كه ساعت سوم برود، مانند آن است كه گوسفندي شاخدار 
(قوچ) قرباني كرده باشد و كسي كه در ساعت چهارم برود، مانند اين است كه مرغي به 

مرغي را  رود، مثل اين است كه تخمصدقه داده باشد و كسي كه در ساعت پنجم بعنوان 
صدقه داده باشد و وقتي كه امام خارج شد (و براي ايراد خطبه بالاي منبر رفت)، ملايكه 

دهند (و رفتن به جمعه در آن ساعت،  شوند و ذكر و نماز خطبه را گوش مي حاضر مي
  1».تر است) ثوابش كم

فِيهـا « :فَـقَـالَ  ،لَيْـهِ وسَـلم ذكـر يَــوْمَ الجُمُعَـةِ وعَنْهُ أَن رَسُولَ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَ  -١١٥٦
ــدٌ مُســلِمٌ  ــيْئاً  ،سَــاعَةٌ لا يُـوَافِقهــا عَبْ  »إِلا أَعْطَــاهُ إِيــاه ،وَهُــو قـَـائِمٌ يُصَــلي يســأَلُ اللــه شَ

  متفقٌ عليه. ،وَأَشَارَ بيِدِهِ يُـقَللُهَا
از روز جمعه ياد  صيامبرپ :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1156

ي مسلمان، به آن برخورد كند و  در روز جمعه ساعتي هست كه اگر بنده« :كرد و فرمودند
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». كند در آن حال، از خداوند چيزي مسألت نمايد، خداوند حتماً نيازش را برآورده مي
  1 (اين را فرمودند) و سپس با دست خود اشاره به كوتاه نمودن آن وقت فرمودند.

قـَالَ عَبْـدُ اللـهِ  :قـَالَ  ،وَعنْ أَبي برُدةَ بنِ أَبي مُوسـىَ الأَشعَريِ رَضِيَ الله عَنْـهُ  -١١٥٧
هُمَا أَسمَِعْت أبَاَكَ يحَُدثُ عَن رَسُول اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم  :ابنُ عُمرَ رضَيَ الله عنـْ

عتـُهُ يقُـولُ  ،نعـمْ  :قلـتُ  :في شَأْنِ ساعَةِ الجُمُعَةِ؟ قـَالَ  سمِعْـتُ رسُـولَ اللـه صَـلّى االلهُ  :سمَِ
ــــلاةُ « :عَلَيْــــهِ وسَــــلم يَـقُــــولُ  رواه  »هــــي مــــا بــــينَْ أَنْ يجَلِــــسَ الإِمــــامُ إِلى أَنْ تقُضَــــى الص

  .مسلم
عبداالله بن  :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » ابي برده پسر موسي اشعري«. از 1157

در مورد ساعت جمعه  صاي كه از پيامبر از پدرت شنيدهآيا  :ـ (به من) گفت معمر ـ 
شنيدم كه  صاز پيامبر :گفت بله، از او شنيدم كه مي :حديثي بيان كرده باشد؟ گفتم

ي نشستن امام (براي ايراد  آن ساعت مخصوص، در روز جمعه، در فاصله« :فرمود مي
  2».خطبه) تا پايان نماز است

ــالَ وَعَــنْ أوَسِ بــنِ أوَسٍ رَ  -١١٥٨ ــهُ قَ ــهِ  :ضِــيَ اللــه عَنْ ــالَ رسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ قَ
ـــلاةِ فِيـــهِ  ،إِن مِـــنْ أفَضَـــلِ أيَـــامِكُمْ يَــــوْم الجمُُعَـــةِ « :وسَـــلم مِـــنَ الص فـــأَكثروا علـــي،  ـــإِن فَ

 رواه أبو داود بإِسناد صحيح »صَلاتَكُمْ مَعْروضَةٌ علي.  
از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » اوس بن اوس«. از 1158

ترين روزهاي شما، روز جمعه است؛ پس در آن روز بر من زياد درود  برترين و بزرگ
  3».شود بفرستيد، زيرا صلوات و درودهاي شما بر من عرضه مي
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سُـولِ اللـهِ صَـلّى خَرَجْنـَا مَـعَ رَ  :عَنْ سَعْدِ بنِ أَبي وَقاصٍ رَضِـيَ اللـه عنْـهُ قـَالَ  -١١٥٩
دِينَــةَ 

َ
ــةَ نرُيِــدُ الم م مِــن مَكــهِ وسَــل ــعَ يَدَيْــهِ  ،االلهُ عَليَْ ــزَلَ ثمُ رَفَ ــا مِــن عَــزْوَراءَ نَـ ــا كُنــا قَريِبً فَـلَم، 

ر ثمُ خَــ ،سـاعَةً  ،ثمُ قــامَ فَـرَفـَعَ يَدَيــْهِ  ،فَمَكَـثَ طـَوِيلاً  ،ثمُ خَـر سَــاجِدًا ،فـدعَا اللـه سَــاعَةً 
ــاً  ســاجِدًا  ــهُ ثَلاث ــالَ: إِني سَــأَلْتُ رَبي  فَـعَلَ ــتيِ  ،وَقَ ُــتي ،وَشَــفَعْتُ لأم ُــثَ أم  ،فأََعْطَــاني ثُـلُ

فَأَعْطــَـانيِ ثلُـــثَ  ،فَسَــأَلْتُ رَبي لأُمـــتي ،ثمُ رَفعْـــتُ رَأْسِـــي ،فَخَــررتُ ســـاجدًا لــِـرَبي شُــكراً
ـــتي ُشُـــكراً  ،أم ـــتي ،فَخـــررْتُ ســـاجداً لـــربيلأُم رَفعْـــت رأَسِـــي فَسَـــألتُ رَبي فأَعطـــاني  ،ثم

  .رواه أبو داود» فَخَرَرتُ ساجِدا لرَِبي  ،الثـلُثَ الآخَرَ 
از مكه  صبا پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از سعد بن ابي وقاص ـ 1159

مكه و مدينه) اي در بين  (تپه» عزوراء«به قصد مدينه خارج شديم، در هنگامي كه نزديك 
هايش را بلند كرده و مدتي به درگاه خداوند دعا  پياده شد و دست صبوديم، پيامبر

نمود، سپس به سجده رفت و مدتي طولاني در سجده مكث كرد ـ و سه مرتبه اين كار را 
من از خداي خود براي امتم شفاعت و دعا كردم، « :تكرار نمودند ـ سپس فرمودند

ا به من بخشيد، بعد براي پروردگار خود و به عنوان شكر به خداوند يك سوم امتم ر
سجده رفتم و سرم را بلند كردم و باز از خدا براي امتم شفاعت مسألت كردم، يك سوم 

ي شكر بردم،  ديگر را به من عطا فرمود و آنها را بخشيد و من براي پروردگار خود سجده

211- ود الشكرباب استحباب سج 

  ند حصول نعمة ظاهرة أو اندفاع بلية ظاهرةع
استحباب سجود شكر هنگام حصول نعمتي آشكار باب 

 يا برطرف شدن بلايي آشكار



 الصالحين رياض   214

 

مودم و يك سوم آخر را نيز به من بعد سر از سجده برداشتم و باز امتم را شفاعت ن
1».بخشيد، پس باز در برابر خداوند خود و به عنوان شكر، سجده كردم

  

  
  
  
  

   :قال االله تعالي
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ي  برخيز و در آن نماز تهجد بخوان، اين يك فريضهدر قسمتي از شب از خواب «

  ».اي برانگيزد اي براي توست، باشد كه خداوند تو را در مقام ستوده اضافي و هديه
  :و قال تعالي
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خواب) يكي از صفات مؤمنان اين است كه شب) پهلوهايشان از بسترها (ي «(

  ».پردازند) شود (و به عبادت پروردگار مي دور مي
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  ».خفتند آنان اندكي از شب مي«
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لم يَـقُـومُ كَانَ النبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـ  :قاَلَتْ  ،وَعَن عائِشَةَ رَضِيَ الله عَنْها -١١٦٠
لمَِ تَصْنَعُ هذا يا رسُول اللهِ وَقد غُفِرَ لـَكَ مـا  :فـَقُلْتُ لَهُ  ،مِنَ الليْلِ حَتى تَـتَفطر قَدَمَاه

  ».أفََلا أَكُونُ عَبْدًا شَكُوراً« :تَـقَدم مِن ذَنبِْكَ وَمَا تأََخرَ ؟ قَالَ 
  .متفقٌ عليه ،وعَنِ المغيرةِ بنِ شعبةَ نحوهُ  .متفقٌ عليه       

شب را به  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1160
اي رسول خدا! چرا  :داشتند، گفتم ايستاد تا اندازه اي كه پاهايش ترك برمي عبادت مي

كني در صورتي كه خداوند، گناهان قبلي و بعدي تو را بخشيده است؟  چنين كاري مي
  1».اي شكرگذار باشم؟ د بندهآيا نباي« :فرمودند صپيامبر

ــهُ  -١١٦١ ــهُ وَفاطِمَــةَ  ،وَعَــنْ علــي رَضِــيَ اللــه عنْ ــهِ وسَــلم طَرقَ أَن النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
  .متفقٌ عليه »أَلا تُصليَانِ ؟« :فَـقَالَ  ،ليَْلاً 

  .أتَاَهُ ليْلا »:طرقةَُ «   
شبانه نزد او و فاطمه  صرـ روايت شده است كه پيامب �. از حضرت علي ـ 1161

  2».خوانيد؟! از (شب) نميمآيا ن« :تشريف بردند و فرمودند

هُم -١١٦٢  :عَـن أبَيِـِه ،وعَن سالمِ بنِ عبـدِ اللـهِ بـنِ عُمَـرَ بـنِ الخَطـابِ رضِـي اللـه عَـنـْ
لـَو كـانَ يُصَـلي مِـنَ  نعِْـمَ الرجـلُ عبـدُ اللـهِ « :أَن رسولَ اللهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـَالَ 

  .متفقٌ عليه .فَكَانَ عَبْدُ اللهِ بعْدَ ذلكَ لا يَـنَامُ مِنَ الليْلِ إِلا قلَِيلاً  :قالَ سالمٌِ  »الليْلِ 
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ـ از پدرش روايت كرده است كه  �ـ » سالم بن عبداالله بن عمر بن خطاب«. از 1162
 :گويد سالم مي» خواند! نماز شب ميعبداالله مرد خوبي است! كاش « :فرمودند صپيامبر

  1 خوابيد. بعد از آن، عبداالله شبانه جز مقدار كمي نمي

هُمَا قالَ  -١١٦٣ قـَالَ رَسُـولُ اللـهِ  :وَعن عبدِ اللهِ بنِ عَمْرِو بنِ العاصِ رضَيَ الله عَنـْ
انَ يَـقُـومُ الليْـلَ فَـتـَـرَكَ قيِـَامَ كـ  :يـَا عَبْـدَ اللـهِ لا تكـن مِثـْلَ فـُلانٍ «صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم: 

  .متفقٌ عليه »الليْلِ 
به من  صـ روايت شده است كه پيامبر م. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 1163
خواند، اما بعد از مدتي آن  اي عبداالله! مانند فلان كس نباش كه نماز شب را مي« :فرمودند

  2 ».را ترك كرد (بر آن مداومت داشته باش)

ذكُِـــرَ عِنْـــدَ النـــبيِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ  :قــَـالَ  ،وعــن ابـــن مَسْـــعُودٍ رضـــيَ اللـــه عنْـــهُ  -١١٦٤
لَةً حَتى أَصـبحَ   :أوَ قـال ذاكَ رَجُـلٌ بـال الشـيْطَانُ في أذُنَـيْـهِ « :قـالَ  ،وسَلم رَجُلٌ ناَمَ ليَـْ

  .متفقٌ عليه ،»في أذُنهِ 
از مردي ياد  صنزد پيامبر :د است كه گفتـ روايت ش �. از ابن مسعود ـ 1164

هايش،  او كسي است كه شيطان در گوش« :شد كه يك شب را تا صبح خوابيد، فرمودند
  3 ».ادرار كرده است!

 :أَن رسُـولَ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم قـالَ  ،رَضِي الله عَنْهُ  ،وعن أَبي هُريرةََ  -١١٦٥
يَضـرِب عَلـى كـل  ،ثَلاثَ عُقدٍ  ،إِذا هُوَ ناَمَ  ،عَلى قافِيةِ رَأْسِ أَحَدكُِميَـعْقِدُ الشيْطاَنُ «

فــإِنْ  ،فــَذكََرَ اللــه تَـعَــالىَ انحلــت عُقْــدَةٌ  ،فــإِنْ اسْــتـَيْقظَ  ،عَلَيْــكَ ليْــلٌ طَويــلٌ فاَرقــُدْ  :عُقــدَةٍ 
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ــأَ انحَلــت عُقــدَةٌ  ــا ،توض ــإِن صــلى انحَلــت عُقــدُهُ كُلهَ ــنفسِ فأَصــ ،فَ  ،بَحَ نشِــيطاً طيَــب ال
  .متفقٌ عليه »وَإِلا أَصبح خَبيِثَ النـفْسِ كَسْلانَ 

  .آخِرهُُ  :قافِيَةُ الرأْسِ   
شيطان بر فرق « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1165

گوش  زند، بر در هر گره به خوابد ـ سه گره ميمي  سر هر كدام از شما ـ وقتي كه
شب درازي در پيش داري، (راحت) بخواب! سپس اگر شخص  :خواند شخص فرو مي

ي ديگر باز  شود و چون وضو گرفت، گره بيدار شد و ذكر خدا را گفت، يك گره باز مي
شود و او با نشاط و آرامش درون و سر  ي آخر باز مي شود، و چون نماز خواند، گره مي

و تا صبح خوابيد، كسل و بدگمان و پراكنده خاطر، كند و اگر بيدار نشد  حال صبح مي
  1».كند صبح مي

ــهُ  -١١٦٦ ــدِ اللــهِ بــنِ سَــلاَمٍ رَضِــيَ اللــه عَنْ ــهِ وسَــلم  ،وَعــن عب أَن النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
ـــلامَ « :قـــالَ  ـــاسُ أفَْشـــوا السـهَـــا النَعَـــامَ  ،أييْـــل وَا ،وَأطَْعِمُـــوا الطوا باللـــاسُ نيِـــامٌ وَصَـــللن، 

  ».تَدخُلُوا الجنَةَ بِسَلامٍ 
  .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :رواهُ الترمذي وقالَ   

اي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » عبداالله بن سلام«. از 1166
مردم! سلام را اشاعه دهيد و به ديگران اطعام كنيد و در حالي كه مردم در خوابند، 

گاه به سلامت و بدون حساب و عقاب داخل بهشت  د، آنها) نماز بخواني (شب
  2».شويد مي

                                                           

 )].776)، م (1142متفق عليه است؛ [خ ( -1
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 :قـالَ رسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وَعنْ أَبي هُريرةَ رَضِيَ الله عَنْهُ قالَ  -١١٦٧
ُحَــرمُ «

يضَــةِ صَــلاةُ وَأفَْضَــلُ الصــلاةِ بعــدَ الفَرِ  ،أفَْضَــلُ الصــيامِ بعْــدَ رَمَضَــانَ شَــهْرُ اللــهِ الم
  .رواه مُسلِمٌ » الليْل

 برترين و پر« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1167
اجرترين نماز بعد  ي ماه محرم، و برترين و پر ي رمضان، روزه اجرترين روزه بعد از روزه

  1».از نماز فريضه، نماز شب است

هُمَـــاوَعَـــنِ ابـــنِ عُمَـــرَ رَضِـــيَ اللـــ -١١٦٨  :أَن النـــبيِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم قــَـالَ  ،ه عَنـْ
  .متفقٌ عليه »صَلاةُ الليْلِ مَثـْنىَ مَثـْنىَ، فَإِذا خِفْتَ الصبْح فأََوْترِْ بِواحِدَةِ «

نماز شب، دو « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1168
مدن وقت نماز صبح داشتيد، يك ركعت وتر بخوانيد ركعت دو ركعت است و اگر ترس آ

2 ».(و نمازتان را پايان دهيد)
  

ــهُ قَــالَ  -١١٦٩ ــنىَ :وَعَنْ ــنىَ مَثـْ ــهِ وسَــلم يُصــلي مــنَ الليْــل مَثـْ  ،كَــانَ النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
  .متفقٌ عليه.وَيوُترُ بِركَعة

ها دو ركعت دو  شب صامبرپي :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عمر ـ 1169
  3 داد. خواند و آن را با يك ركعت خاتمه مي ركعت، نماز نافله مي

كَــانَ رسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم   :قــالَ  ،وعــنْ أنَـَـسٍ رضِــي اللــه عَنْــهُ  -١١٧٠
ــهْرِ حــتى نَظــُن أَنْ لا يصــوم مِنــهُ  نَظـُـن أَ  ،يفُطِــرُ مــنَ الش ــرَ مِنْــهُ ويصَــومُ حــتى ن لا يُـفْطِ
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ـــهُ  ،شَـــيْئاً  تَ ـــلِ مُصَـــلياً إِلا رأَيَْـ ـــنَ الليْ ـــراهُ مِ ـــهُ  ،وكَـــانَ لا تَشَـــاءُ أَنْ تَ رواهُ  .وَلا ناَئمـــاً إِلا رَأيَـْتَ
 البخاري.  
(گاهي) از روزهاي ماه،  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 1170
كرديم ديگر در آن ماه روزه  آن اندازه كه گمان ميفرمود، تا  گرفت و افطار مي روزه نمي

كرديم كه در آن  گرفت، كه تصور مي گيرد و (گاهي) چنان از روزهاي ماه روزه مي نمي
ماه اصلاً افطار نخواهد كرد و نماز و خوابيدن او در شب مختلف بود؛ (يعني وقت معيني 

واند و زماني كه انتظار داشتي خ نداشت) زماني كه انتظار داشتي خوابيده باشد، نماز مي
  1 خوابيد. نماز بخواند، مي

هَــا -١١٧١ أَن رَســولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم كَــان  ،وعَــنْ عائِشــة رضــي اللــه عنـْ
ــجْدَةَ مِــنْ ذلــكَ قَــدْر مَــا يقْــرأَُ  تَـعْــني في الليْــلِ  يُصــلي إِحْــدَى عَشــرةََ ركَْعَــةً  يَسْــجُدُ الس

ثمُ يضْطَجِعُ  ،ويَـركَْعُ ركَْعَتـَينِْ قـَبْل صَلاةِ الفَجْرِ  ،حدكُُمْ خمَْسِين آية قَـبْلَ أَن يرْفَعَ رأَْسهُ أَ 
نَادِي للصلاةِ 

ُ
  .رواه البخاري ،على شِقهِ الأَيمْنِ حَتى يأْتيَِهُ الم

يازده ركعت  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از حضرت عايشه ـ 1171
ي مدت زماني كه  مازها، سجده را به اندازهنخواند ـ يعني در شب ـ و در اين  مينماز 

داد، و  كه سرش را بلند كند، تلاوت نمايد، طول مي يكي از شما پنجاه آيه را پيش از آن 
كشيد تا وقتي كه  گزارد و سپس بر پهلوي راست دراز مي پيش از نماز فجر، دو ركعت مي

  2 آمد. ش ايشان ميمؤذن براي نماز صبح، پي

هَــا قَالــَتْ  -١١٧٢ في رمضــانَ  مــا كــان رسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم يزَيِــدُ  :وَعنـْ
 ،يُصلي أرَْبعـاً فـَلا تَسْـأَلْ عَـنْ حُسْـنِهِن وَطـولهِن  :عَلى إِحْدى عشرةَ ركَْعَةً  وَلا في غَيرْهِِ 
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يــا رسُــولَ  :فَـقُلْــتُ  .ثمُ يُصَــلي ثَلاثــاً  ،عَــنْ حُسْــنِهِن وَطــولهِن  ثمُ يُصَــلي أرَْبعــاً فــَلا تَسْــأَلْ 
ــُوترَ  ــلَ أَنْ ت ــامُ قَـبْ ــامُ قلــبي«؟ فقــال: ،اللــهِ أتَنَ ــنيَ تنَامــانِ وَلا ينَ ــا عائشــةُ إِن عيـْ متفــقٌ  »ي

  .عليه
در رمضان  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1172
خواند  خواند، ابتدا چهار ركعت نماز مي ن، شبانه بيشتر از يازده ركعت نماز نميو غير آ

خواند و آن را چنان  كه از زيبايي و خوبي و طول آن مپرس! سپس چهار ركعت ديگر مي
اي  :خواند؛گفتم خواند كه مپرس! سپس سه ركعت ديگر مي زيبا و طولاني و با خشوع مي
اي عايشه! دو چشم « :خوابي؟ فرمودند ماز وتر بخواني، ميرسول خدا! آيا قبل از آن كه ن

  1».خوابد خوابند، ولي قلبم بيدار است و نمي من مي

هَــا أَن النــبيِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَـــلم كــانَ يَـنـَـامُ أَول الليْـــل -١١٧٣ ويقــومُ آخِـــرهُ  ،وعنـْ
  متفقٌ عليه. .فَـيُصلي

اول شب  صپيامبر :ت شده است كه گفتـ رواي �. از حضرت عايشه ـ 1173
  2 خواند. ماند و نماز مي خوابيد و آخر شب بيدار مي مي

ــهُ  -١١٧٤ ــالَ  ،وعَــن ابــنِ مَسْــعُودٍ رضِــي اللــه عَنْ ــهِ صــليْتُ مَــعَ النــبيِ صَــ :قَ لّى االلهُ عَلَيْ
همَمْتُ أَنْ  :ا همَمْت ؟ قالم :قيَل .سُوءٍ  زلْ قائماً حتى همََمْتُ بأَِمْرفَـلَمْ يَ  ،لَةً وسَلم ليَ

  .متفقٌ عليه .أَجْلِس وَأدَعهُ 
نماز  صشبي با پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابن مسعود ـ 1174

چنان در حال قيام بودند چنان كه من قصد بدي كردم؛ از او پرسيده  خواندم و ايشان هم
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را تنها  زرك كنم (نماخواستم بنشينم و او را ت :چه قصدي كردي؟ جواب داد :شد
  1 بخوانم).

 ،صَليْتُ مَعَ النـبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :قاَلَ  ،وعَنْ حُذيفَهَ رَضِيَ الله عنْهُ  -١١٧٥
تَتَح البقَــرةََ  لـَـةٍ فـَـافـْ يُصَــلي ــا في  :فقلــتُ  ،ثمُ مضــى ،يَـركَْــعُ عِنْــدَ المئِـَـةِ  :فقلــتُ  ،ذاتَ لَيـْ

ـــةٍ  ـــراَنَ  ،ثمُ افـْتـَــتَح النسَـــاءَ فَـقَرأَهَـــا ،يَـركَْـــعُ ـــا :فَـقُلْـــتُ  ،فمَضَـــى ،ركْعَ تـَــتَحَ آل عِمْ  ،ثمُ افـْ
ــلاً إِذا مَــر بآِيــَةِ فِيهــا تَسْــبيحٌ سَــبحَ  ،فَـقَرأََهــا بِسُــؤَالٍ سَــأَلَ  ،يَـقْــرأَُ مُتـَرَس وَإِذا مَــر،  وإذا مَــر

 ،فَكَانَ ركُُوعُهُ نحَْواً مِنْ قِيَامِهِ  ،سُبْحَانَ ربي العظيمِ  :ولُ فجعَل يَـقُ  ،ثمُ ركََعَ  ،بتَعوذ تَـعَوذَ 
ــدَه :ثمُ قــال ــنْ حمَِ

َ
ثمُ سَــجد  ،ثمُ قــامَ طــَويلاً قَريِبــاً ممِــا ركــع ،ربَـنَــا لــك الحْمــدُ  ،سمِــع اللــه لم

  .رواه مسلم .هِ سُبْحانَ رَبيَ الأَعْلى فَكَانَ سَجُودُهُ قَريِباً مِنْ قِيَامِ  :فَـقَالَ 
شبي  :ـ روايت شده است كه گفت مـ » ابوعبداالله حذيفه بن يمان انصاري«. از 1175
در  :ي بقره را شروع كرد؛ با خود گفتم نماز خواندم كه ايشان در نماز، سوره صبا پيامبر

خواند، باز گذشت و  تمام بقره را مي :رود اما از آن گذشت؛ گفتم ي صدم، به ركوع مي آيه
ي نساء را  رود، اما بعد از آن، سوره با پايان بقره به ركوع مي :ديك آخر سوره شد؛ گفتمنز

خواند  شروع كرد و آن را نيز خواند، سپس آل عمران را نيز آغاز نمود؛ به ترتيل و آرام مي
گفت و وقتي به آيات  رسيد، تسبيح مي و هرگاه به آياتي كه در آن تسبيح است، مي

نمود و اگر به آيات طلب پناه از خدا و قهر و  رسيد، درخواست دعا مي درخواست دعا مي
 :جست و بالاخره به ركوع رفت و شروع كرد به گفتن رسيد، به خدا پناه مي غضب مي

سمع االله لمن «و مانند قيامش طولاني بود و به اعتدال برگشت و » سبحان ربي العظيم«
ركوعش هم ايستاد، سپس به سجده رفت و  ي خواند و به اندازه» حمده، ربنا لك الحمد

  2».اش نيز مانند قيامش بود و سجده مي گفت » سبحان ربي الاعلي«
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أَي  :سُئِلَ رَسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وَعَنْ جابرٍ رضِي الله عنْهُ قاَلَ  -١١٧٦
  .رواه مسلم ».طوُلُ القُنُوتِ « :الصلاةِ أفَْضَلُ ؟ قال

  .القِيَامُ  :المرادُ باِلقنُوتِ   
كدام  :سؤال شد كه صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از جابر ـ 1176

طول قنوت (منظور از قنوت، قيام در « :نماز از لحاظ اجر و پاداش، برتر است؟ فرمودند
  1 ».نماز است)

هُمَا أَن رَسُولَ اللهِ صَـلّى  رَضيَ الله ،وَعَنْ عبدِ اللهِ بنِ عَمْرو بنِ العَاصِ  -١١٧٧ عَنـْ
ــهِ وسَــلم قــال:  وَأَحــب الصــيامِ إلى اللــهِ  ،أَحَــب الصــلاةِ إلى اللــهِ صَــلاةُ دَاوُدَ «االلهُ عَليَْ

كــانَ يَـنـَـامُ نِصْــفَ الليْــل وَيَـقُــومُ ثُـلثُـَـهُ ويَـنـَـامُ سُدُسَــهُ وَيصــومُ يَومــاً وَيفُطِــرُ   ،صِــيامُ دَاوُدَ 
  .متفقٌ عليه »يوَماً 

 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 1177
ترين روزه نزد  است و محبوب» داود«ترين نماز نزد خداوند، نماز  ترين و مقبول محبوب«

خوابيد و يك سوم آن را با عبادت  ي اوست كه هميشه نصف شب را مي خداوند، روزه
  2».گرفت خوابيد و يك روز در ميان روزه مي ششم آن را ميكرد و يك  سپري مي

سمِعْــتُ رَسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  :وَعَــنْ جَــابِرٍ رَضِــيَ اللــه عنْــهُ قَــالَ  -١١٧٨
لا يوُافقُهَــا رَجــلٌُ مُســلِمٌ يســأَلُ اللــه تعـالى خــيراً مــن أمــرِ  ،إِن في الليْــلِ لَسَــاعةً « :يقُـولُ 

لَةٍ  ،الدنيا وَالآخِرةَِ إِلا أَعْطاهُ إيِاهُ    .رواه مسلم »وَذلكَ كل ليَـْ
 :فرمود شنيدم كه مي صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از جابر ـ 1178

مؤمن با آن مواجه شود و در آن خير و بركتي در  شخصدر شب ساعتي هست كه اگر «
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كند و اين  ي او را برآورده مي يناً خداوند خواستهدنيا و آخرت را از خدا بخواهد، يق
  1».ساعت در هر شبي موجود است

إِذا قـَامَ  :أَن النبيِ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـَالَ  ،وَعَنْ أَبي هُريرةََ رَضِي الله عَنْهُ  -١١٧٩
  .رواهُ مسلِم »أَحَدكُُمِ مِنَ الليْلِ فلَيَفتَتحِ الصلاةَ بِركعَتـَينْ خَفيفتينِْ 

هرگاه در شب، « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1179
  2».يكي از شما (براي نماز) برخاست، نماز را با دو ركعت كوتاه آغاز كند

كـــانَ رَسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ   :قالـــت ،رَضِـــيَ اللـــه عَنْهـــا ،وَعَـــنْ عَائِشَـــةَ  -١١٨٠
 يْلِ افتَتَحَ صَلاتهَُ بِركَْعَتـَينْ خَفيفَتـَينِْ وسَلرواه مسلم ،م إِذا قام مِن الل.  

هرگاه در  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1180
  3نمود. كرد، نمازش را با دو ركعت كوتاه آغاز مي شب (براي نماز) قيام مي

هَـا ،وعَنْها -١١٨١ كـان رسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم إِذا   :تْ قالـَ ،رضِي الله عنـْ
ــنْ وجــعٍ أَوْ غــيرهِِ  ــلاةُ مــن الليــل مِ ــهُ الص ــة ،فاتتْ ــتي عشَــرة ركْعَ ــنَ النهــارِ ثنَِ رواه  .صَــلى مِ

  .مسلِم
هرگاه بر  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1181

  4 خواند. شد، دو روز دوازده ركعت نماز مي فوت مياثر درد يا غير آن، نماز شبش 
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قَال:قاَلَ رسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَليَْــهِ ،وعــنْ عُمَــرَ بــنِ الخَطــابِ رَضِــي اللــه عنْــهُ -١١٨٢
فـَقَــرأهُ فِيمـا بـينَ صَــلاِةَ الفَجْـرِ وصَــلاةِ  ،أو عَــنْ شْـيءٍ مِنـهُ  ،مَـنْ نــَام عـن حِزْبـِهِ «وسَـلم:
ا قَـرأَهَُ منَ الليْلِ كُ   ،الظهْرِ  رواه مسلم»تِب لهُ كأَنم.  

 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از حضرت عمر بن خطاب ـ 1182
كسي كه خواب بر او غلبه كند و نتواند حزب خود (مقدار معين از قرآن كه براي تلاوت «

و ظهر آن را جبران كند، شبانه در نظر گرفته) را بخواند يا تمام كند، و مابين نماز صبح 
  1».يابد ثواب آن را مانند اين كه در شب انجام داده باشد، در مي

 :قالَ رسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :قال ،وعَنْ أَبي هُريرة رَضِيَ الله عنْهُ  -١١٨٣
ــلِ « ــنَ الليْ ــظَ امرأتَــهُ  ،رحِــمَ اللــه رَجُــلا قـَـامَ مِ ــا  فــإنْ  ،فصــلى وأيـْقَ ــَتْ نَضــحَ في وجْهِهَ أبَ

وأيَْـقَظـَتْ زَوْجَهَـا فـإِن أَبي نَضَـحَتْ في  ،رَحِمَ اللهُ امَرَأةًَ قَامت مِـن الليْـلِ فَصـلتْ  ،الماءَ 
  .رواهُ أبو داود. بإِسنادِ صحيحٍ  »وجْهِهِ الماءَ 
خداوند رحمت « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1183

خواند و زنش را بيدار  خيزد و نماز شب مي مردي را كه پاسي از شب گذشته، برمي كند
پاشد و خداوند رحمت كند زني را  كند و اگر بيدار نشد، (به آرامي) به رويش آب مي مي

كند و اگر بيدار نشد،  خواند و شوهرش را بيدار مي خيزد و نماز شب مي كه در شب برمي
  2».پاشد بر روي او آب مي

ــهُ وَعــنْ أَبي سَــعيدٍ رَضِــي اللــه عنهمَــا -١١٨٤ ــالا ،وَعنْ قــالَ رســولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ  :قَ
يعـاً « :عَلَيْهِ وسَلم كُتـِبَ في   ،إذا أيَقَظَ الرجُلُ أهَْلَهُ مِنَ الليْل فَصَليا أوَْ صَلى ركْعَتَينِ جمَِ

  .د صحيحٍ رواه أبو داود بإِسنا »الذاكريِنَ وَالذكِراتِ 
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هرگاه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابوهريره و ابوسعيد ـ 1184
مرد، زنش را در شب بيدار كرد و هر دو با هم، دو ركعت نماز خواندند ـ يا مرد خواند ـ 

  1».گردند ي ذاكرين و ذاكرات (ذكركنندگان خداوند) نوشته و محسوب مي هر دو در زمره

ـــن ع -١١٨٥ ــالَ  ،ائِشــة رضِــيَ اللــه عَنْهــاوعـ ــهِ وسَــلم قَ إِذا « :أَن النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
فإَِن أَحـدكُمْ إذا صَـلى وهـو  ،فـَلْيـَرْقُدْ حتى يَذهَب عَنْهُ النومُ  ،نَـعَس أَحَدكُُمْ في الصلاةِ 

  .متفقٌ عليهِ  »لَعَلهُ يَذهَبُ يَستَغفِرُ فَـيَسُب نفَسهُ  ،ناعِسٌ 
هرگاه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1185

در نماز، خواب بر يكي از شما غلبه كرد، بايد بخوابد تا خواب از سر او برود، زيرا هر 
گويد و شايد به جاي  داند چه مي كس در حال خواب و چرت زدن نماز بخواند، نمي

  2».كنداستغفار، خود را دشنام دهد و دعاي بد 

 :قـَالَ رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وَعَنْ أَبي هُريَرةََ رَضِي الله عَنْهُ قاَلَ  -١١٨٦
 ،فـَلَــــم يــَــدْرِ مــــا يقُــــولُ  ،إِذا قـَــامَ أَحــــدكُُمْ مِــــنَ الليْــــلِ فاَســــتعجمَ القُــــرآنُ علــــى لِسَــــانهِِ «

  .رواه مُسلِمٌ  »فَـلْيضْطَجِعْ 
هرگاه يكي از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ . از ابوهريره 1186

شما در شب (براي نماز) قيام كرد (و از شدت خواب) خواندن قرآن بر زبانش مشكل و 
  3».گويد، بخوابد مبهم شد و ندانست كه چه مي

  
  
  

                                                           

 )] به اسناد صحيح روايت كرده است.1309ابوداود [( -1
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 :لَيْــهِ وسَــلم قــالَ عــنْ أَبي هُريــرةَ رَضِــي اللــه عنْــهُ أَن رَسُــول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَ  -١١٨٧
مَ مِنْ ذَنبِْهِ « متفقٌ عليه »منْ قام رَمَضَانَ إِيماناً واحْتِساباً غُفِرَ لهَُ مَا تَـقَد.  

هركس از روي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1187
ي او  ذشتهايمان و اخلاص و انتظار پاداش از خدا، در رمضان به عبادت بايستد، گناهان گ

  1».شود برايش بخشيده مي

كانَ رسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم يُـرَغـبُ في   :قاَل ،وَعنْهُ رَضِيَ الله عَنْهُ  -١١٨٨
مَـنْ قـَامَ رَمَضَـانَ إِيمانـاً واحْتِسَـاباً « :فيقُولُ  ،قِيَامِ رَمَضَانَ مِنْ غيرِْ أَنْ يأَْمُرَهُمْ فِيه بعزيمةٍ 

  .رواه مُسْلِمٌ  »لهَُ مَا تَـقَدم مِنْ ذَنبِْهِ  غُفِرَ 
مردم را به قيام  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1188

كه آنان را به طور حتم و وجوب بر آن فرمان دهد و  كرد، بدون اين رمضان تشويق مي
داش از خدا، در هركس از روي ايمان و اخلاص و انتظار پا« :فرمود اصرار كند و مي

  2».شود ي او برايش بخشيده مي رمضان به عبادت بايستد، گناهان گذشته
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   :قال االله تعالي

� !! !!$$$$ ‾‾ ‾‾ΡΡΡΡ ÎÎ ÎÎ)))) çç ççµµµµ≈≈≈≈ oo ooΨΨΨΨ øø øø9999 tt tt““““ΡΡΡΡ rr rr&&&& ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû ÏÏ ÏÏ'''' ss ss#### øø øø‹‹‹‹ ss ss9999 ÍÍ ÍÍ‘‘‘‘ ôô ôô‰‰‰‰ ss ss)))) øø øø9999 $$   )1 /القدر (  � ####$$
  تا آخر سوره.»...ما قرآن را در شب قدر نازل كرديم«

� !! !!$$$$ ‾‾ ‾‾ΡΡΡΡ ÎÎ ÎÎ)))) çç ççµµµµ≈≈≈≈ oo ooΨΨΨΨ øø øø9999 tt tt““““ΡΡΡΡ rr rr&&&& ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû 77 77'''' ss ss#### øø øø‹‹‹‹ ss ss9999 >> >>ππππ xx xx.... tt tt����≈≈≈≈ tt tt6666 •• ••ΒΒΒΒ 44 44 $$$$ ‾‾ ‾‾ΡΡΡΡ ÎÎ ÎÎ)))) $$$$ ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ ää ää.... zz zzƒƒƒƒ ÍÍ ÍÍ‘‘‘‘ ÉÉ ÉÉ‹‹‹‹ΖΖΖΖ ãã ããΒΒΒΒ �  ) 3 /الدخان(  
  »....همانا ما قرآن را در شبي پر بركت نازل كرديم«

مَـنْ « :عـن النـبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـال ،وَعَنْ أَبي هُريرةَ رَضِيَ الله عَنْـهُ  -١١٨٩
لَةَ القَدْرِ إِيماناً واحْتِسَاباً    .متفقٌ عليه »قدم مِنْ ذنبِْهِ غُفِر لَهُ ما ت ،قام ليَـْ

 هركس شب قدر« :فرمودند صـ روايت شد است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1189
را از روي ايمان و اخلاص و انتظار پاداش از خدا، به عبادت بايستد و نخوابد، گناهان 

  1».شود ي او برايش آمرزيده مي گذشته

ــالاً مِــنْ أَصْــحَابِ النــبيِ صَــلّى االلهُ  وعــن ابــنِ عُمــر رضِــيَ اللــه عَنهمــا -١١٩٠ أَن رجَِ
لـَةَ القَــدْرِ في المنـَامِ في السـبْعِ الأَواخِـرِ  ،عَلَيْـهِ وسَـلم فَقــال رسُـولُ اللـهِ صَــلّى االلهُ  ،أرُُوا ليـْ
ـــهِ وسَـــلم ـــبْعِ الأَوَاخِـــرِ « :عَلَيْ ـــأَتْ في الس ـــدْ تَواطَ ــَـاكُمْ قَ ـــنْ كَـــانَ  ،أرَى رُؤي ـــافَمَ  ،مُتحَريهَ

  .متُفقٌ عليهِ  »فَـلْيَتَحرهَآ في السبْعِ الأَواخِرِ 
 صچند مرد از اصحاب پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عمر ـ 1190

 صالقدر در هفت شب آخر است و پيامبر در رؤيا ديدند و به آنها خبر داده شد كه ليله

                                                           

 )].760)، م (2014متفق عليه است؛ [خ ( -1
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 هاي آن شب
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ت شب آخر با هم موافقت دارد، پس بينم كه رؤياي شما در مورد هف مي« :فرمودند
  1».ي شب قدر است، در هفت شب آخر رمضان آن را بجويد هركس جستجوكننده

هَا -١١٩١ كانَ رسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم   :قاَلَتْ  ،وعنْ عائِشَةَ رَضِيَ الله عنـْ
لـَةَ القَـدْرِ في العشْـرِ الأَوَاخِــرِ تحـَ« :ويَـقُـول ،يجُـاوِزُ في العَشْــرِ الأَوَاخِـرِ مِـنْ رمضَـانَ  روْا ليَـْ

  .متفقٌ عليه» مِنْ رَمَضانَ 
ي  در دهه صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1191

القدر را در ده شب آخر رمضان جستجو  ليله« :فرمود نمود و مي آخر رمضان اعتكاف مي
  2».كنيد

ــالَ وَعَنْهــا رَضِــيَ اللــه ع -١١٩٢ ــهِ وسَــلم قَ تحَــرّوْا « :نهــا أَن رَسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَليَْ
  .رواهُ البخاري  »ليَْلةَ القَدْرِ في الوتْـرِ من العَشْرِ الأَواخِرِ منْ رمَضَانَ 

 :فرمودند صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1192
  3».آخر رمضان بجوييدي  هاي فرد  دهه القدر را در شب ليله«

هَــا -١١٩٣ هَــا رَضَــيَ اللــه عَنـْ  :كَــانَ رسُــول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  :قاَلـَـتْ  ،وعَنـْ
 »وجَـد وَشَـد المئِـزرَ  ،وَأيَْـقَـظَ أهَْلـَه ،أَحْيـا الليْـلَ  ،إِذا دَخَلَ العَشْرُ الأَوَاخِرُ مِنْ رمَضَانَ «

  .متفقٌ عليه
وقتي كه  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت لايشه ـ . از حضرت ع1193

كرد) و اهل خانه را  خوابيد (به عبادت احيا مي شد، شب نمي ي آخر ماه رمضان مي دهه

                                                           

 )].1165)، م (2015متفق عليه است؛ [خ ( -1
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بست (از معاشرت  كوشيد و ازار خود را محكم مي فرمود و در عبادت سخت مي بيدار مي
  1 ».زد) يجست و براي عبادت بيشتر، آستين همت بالا م زنان دوري مي

هَا قَالَتْ  -١١٩٤ كَانَ رَسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم يجَْتَهِـدُ فيِ رَمضـانَ مَـالا   :وَعَنـْ
  .رواهُ مسلمٌ  »مَالا يجَْتَهدُ في غَيرْهِِ  ،وفي العَشْرِ الأَوَاخِرِ منْه ،يجَْتَهِدُ في غَيرْهِِ 

در رمضان  صپيامبر :فتـ روايت شده است كه گ ل. از حضرت عايشه ـ 1194
ي آخر رمضان، در  كوشيد و در دهه كوشيد كه در غير آن چنان نمي براي عبادت چنان مي

  2 كرد. كرد كه در غير آن چنان نمي عبادت كوششي مي

هَا قَالـَتْ  -١١٩٥ لـَةُ القَـدْرِ  :قُـلْـتُ  :وَعَنـْ لـَةٍ ليَـْ يـا رَسُـولَ اللـهِ أرَأَيَـْتَ إِن عَلِمْـتُ أَي ليَـْ
رواهُ الترِمْـذي  »اللهُم إِنكَ عَفُو تحُِب العفْوَ فـاعْفُ عـني  :قُولي« :ما أقَُولُ فيها ؟ قَالَ 

  .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :وقال
اي  :گفتم صبه پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1195

 :بگو« :گويم؟ فرمودندرسول خدا! اگر شب قدر برايم معلوم شد، بفرماييد در آن چه ب

» العفْوَ فاعْفُ عني تحُِب كَ عَفُوإِن هُماي و عفو و  : بارخدايا! تو بسيار عفو كنندهالل
  3».گذشت را دوست داري، پس مرا عفو كن و از من درگذر
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 : عَلَيْــهِ وسَــلم قــالَ عَــنْ أَبي هُريــرةََ رَضِــيَ اللــه عَنْــهُ أَن رَسُــول اللــهِ صَــلّى االلهُ  -١١٩٦
ــواكِ مــعَ كــل صــلاةٍ  أوَْ عَلــى النــاس  لــَوْلا أَنْ أَشُــق عَلــى أمُــتي « متفــقٌ  »لأمــرْتُـهُمْ باِلس

  .عليه
اگر چنان « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1196

كردم  بگيرم، به ايشان امر ميشد كه بر امتم ـ يا بر مردم ـ كار را دشوار كنم و سخت  نمي
  1».كه در هر نماز، سواك بزنند

كَــانَ رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم   :قــال ،وَعــنْ حُذيفَــةَ رَضِــيَ اللــه عَنْــهُ  -١١٩٧
  .متفقٌ عليه .إِذا قَامَ مِنَ النومِ يَشُوصُ فاَهُ بالسواكِ 

  »الدلكُ  »:الشوْص«
هر وقت شب براي  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ـ . از حذيفه 1197

  2 فرمود. شد، دهانش را با مسواك پاك مي عبادت از خواب بيدار مي

هَــا قاَلَــتْ  -١١٩٨ ــهِ   :وَعَــنْ عائشــةَ رَضِــيَ اللــه عَنـْ كنــا نعُِــد لرسُــولِ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
عَثـُـهُ  عَثــَـهُ مِـــنَ الليْــلِ  وسَــلم سِـــوَاكَهُ وَطَهُـــورَهُ فَـيَبـْ وَيَـتـَوَضـــأُ  ،فيَتسَـــوكُ  ،اللـــه مَـــا شَــاءَ أَن يبـْ

  .رواهُ مُسلمٌ  »ويُصَلي
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هاي  باب فضيلت سواك و انجام رفتارها و نظافت

 طبيعي و فطري
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ما مسواك و وسايل  :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1198
كرديم و ايشان آن مقدار كه خداوند برايش  آماده مي صوضو و طهارت را براي پيامبر

زد و وضو  ماند و مسواك مي خاست و بيدار مي در شب به پا ميمقدر كرده بود، 
  1 خواند. گرفت و نماز مي مي

ــهُ  -١١٩٩ ــسٍ رَضِــيَ اللــه عَنْ ــالَ  ،وعــنْ أنَ ــهِ وسَــلم :قَ ــالَ رسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَليَْ  :قَ
  .رواهُ البُخاري  »أَكثَـرْتُ عَليكُمْ في السوَاكِ «

ي سواك  درباره« :فرمودند صت شده است كه پيامبرـ رواي �. از انس ـ 1199
  2».(مسواك زدن) شما را خيلي توصيه و بر آن بسيار تأكيد كردم

هَا :وعَنْ شُرَيحِ بنِ هانيِءٍ قَالَ  -١٢٠٠ بأَي شـيءٍ كَـان  :قُـلْتُ لعَِائِشَةَ رَضِيَ الله عنـْ
  .روَاهُ مُسْلِمٌ  ،باِلسوَاكِ  :قاَلَتْ  ،خَلَ بَـيْتَهُ يَـبْدَأُ النبيِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم إِذا دَ 

ـ  لبه حضرت عايشه ـ  :روايت شده است كه گفت» شريح بن هاني«. از 1200
 :دادند؟ جواب داد شدند، ابتدا چه كاري انجام مي وقتي وارد منزل مي صپيامبر :گفتم

  3 زد. مسواك مي

قــَالَ: دَخَلــت عَلــى النــبي صَــلّى  ،اللــه عَنْــهُ  وَعَــنْ أَبي موسَــى الأشــعَريِ رَضِــيَ  -١٢٠١
  .وهذا لَفْظُ مُسلِمٍ  ،عليهِ  مُتـفَقٌ  .االلهُ عَليَْهِ وسَلم وطرَفُ السوَاكِ على لِسانهِِ 

رفتم، در  صنزد پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوموسي اشعري ـ 1201
  4 حالي كه سر سواك روي زبانش بود.

                                                           

 )].746ست؛ [(مسلم روايت كرده ا -1

 )].888بخاري روايت كرده است؛ [( -2
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 :أَن النــــبيِ صَــــلّى االلهُ عَليَْــــهِ وسَــــلم قــَـــالَ  ،عائِشَــــةَ رَضِــــي اللــــه عَنْهـــــاوعــــنْ  -١٢٠٢
» بواكُ مَطهَرةٌ للفَمِ مرْضَاةٌ للرالس«  سـائيوابـنُ خُزَيمـةَ في صـحيحهِ بأَسـانيد  ،رواهُ الن

  .صحيحةٍ 
 :لجـــزمِ فقـــالوذكــــر البخـــاري رحمـــه اللـــه في صـــحيحهِ هـــذا الحـــديث تعليقـــا بصـــيغةِ ا  

  .وقالت عائشةُ رضي اللهُ عنها
سواك، « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1202

  1».ي پاكيزگي دهان و رضاي خداوند است وسيله

ـــنِ النـــبيِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم قـَــالَ  ،وعَـــنْ أَبي هُريـــرةَ رضِـــيَ اللـــهُ عَنْـــهُ  -١٢٠٣  :عَ
ونتَـف  ،وَتقلـِيمُ الأَظفَـارِ  ،وَالاسْـتِحْدَادُ  ،الختِـان :أَوْ خمْـسٌ مِـنَ الفِطـرةِ  ،طرةُ خمَـسٌ الفِ «

  .مُتفقٌ عليه »وقَص الشارِبِ  ،الإِبِطِ 
  .وهُو حَلقُ الشعْرِ الذي حَوْلَ الفرجِْ  ،حلْقُ العَانةَِ  :الاسْتِحْدَادُ        

فطرت پنج « :فرمودند صپيامبرـ روايت شده است كه  �. از ابوهريره ـ 1203
) گرفتن و كوتاه 3) تراشيدن موي زهار؛ (2) ختنه؛ (1( :است، يا پنج چيز از فطرت است

) كوتاه كردن 5كند)؛ ( ) كندي موي زير بغل (تراشيدن آن هم كفايت مي4ها؛ ( كردن ناخن
  2 موي سبيل.

هَا قَالَتْ  -١٢٠٤  :اللهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قالَ رَسُولُ  :وعَنْ عائِشة رضيَ الله عنـْ
ـوَاكُ  ،وإِعفَاءُ اللحْيَةِ  ،عَشرٌ مِنَ الفِطرةَِ: قَص الشارِبِ « واسْتِنشَـاقُ المـاءِ  ،وَالس،  وقـَص

ـاءِ  ،وَحلـقُ العانـَة ،وَنتَـفُ الإِبـطِ  ،وغَسلُ البـَـراَجِمِ  ،الأَظفَارِ 
َ
 :قـال الـراوي »وانتِقـاصُ الم
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ضمضَةُ ونسِيتُ العا
َ
 ،انتِقَـاصُ المـاءِ  :وَهُوَ أَحَـدُ روَاتـِهِ  قالَ وكَيعٌ  ،شِرة إِلا أَن تَكون الم

  .رَواهُ مُسلِمٌ  .يعَني: الاسْتِنْجاءَ 
 »وَإِعْفَـاءُ اللحْيـَةِ « ».عُقَـدُ الأَصَـابِعِ « :وهـي ،بالباءِ الموحـدةِ والجـيم »البرَاجِمُ «       

هَا شَ    .يئاً مَعْنَاهُ: لا يقُص مِنـْ
ده چيز « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1204

) مسواك زدن؛ 3) باقي گذاشتن ريش؛ (2) كوتاه كردن موي سبيل؛ (1( :از فطرت است
) شستشوي مفصل 6) گرفتن و كوتاه كردن ناخن؛ (5) آب به دهان و گلو زدن؛ (4(

) پاك كردن و زدودن موهاي زهار (موي 8) پاك كردن موي زير بغل؛ (7انگشتان؛ (
ام و  دهمي را فراموش كرده :گويد ، راوي مي») استنجا در صورت نبودن آب9عورت)؛ (

  1 شايد مضمضه باشد.

هُمَــا -١٢٠٥ ــرَ رَضِــيَ اللــه عَنـْ ــهِ وسَــلم قــالَ  ،وَعَــن ابــنِ عُمَ  :عــن النــبي صَــلّى االلهُ عَليَْ
  .مُتفقُ عليهِ  »ا اللحَىأَحْفُوا الشوارِبَ وأعَْفُو «

سبيل را بزنيد و « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1205
  2».نظر كنيد از زدن ريش صرف
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   :قال االله تعالي

� (( ((####θθθθ ßß ßßϑϑϑϑŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏ%%%% rr rr&&&& uu uuρρρρ nn nnοοοο 44 44θθθθ nn nn==== ¢¢ ¢¢ÁÁÁÁ9999 $$ $$#### (( ((####θθθθ èè èè????#### uu uu uu uuρρρρ nn nnοοοο 44 44θθθθ xx xx.... ¨¨ ¨¨““““9999 $$   )43 /البقره (  � ####$$
  ».ردازيدنماز را به پاي داريد و زكات را بپ«
  :و قال تعالي

� !! !!$$$$ tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ (( ((#### ÿÿ ÿÿρρρρ ââ ââ÷÷÷÷ ÉÉ ÉÉ∆∆∆∆ éé éé&&&& āā āāωωωω ÎÎ ÎÎ)))) (( ((####ρρρρ ßß ßß‰‰‰‰ çç çç6666 ÷÷ ÷÷èèèè uu uu‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏ9999 ©© ©©!!!! $$ $$#### tt tt ÅÅ ÅÅÁÁÁÁ ÎÎ ÎÎ==== øø øøƒƒƒƒ èè èèΧΧΧΧ ãã ãã&&&& ss ss!!!! tt tt ÏÏ ÏÏ ee ee$$$$!!!! $$ $$#### uu uu !! !!$$$$ xx xx���� uu uuΖΖΖΖ ãã ããmmmm (( ((####θθθθ ßß ßßϑϑϑϑ‹‹‹‹ ÉÉ ÉÉ)))) ãã ããƒƒƒƒ uu uuρρρρ nn nnοοοο 44 44θθθθ nn nn==== ¢¢ ¢¢ÁÁÁÁ9999 $$ $$#### 

(( ((####θθθθ èè èè???? ÷÷ ÷÷σσσσ ãã ããƒƒƒƒ uu uuρρρρ nn nnοοοο 44 44θθθθ xx xx.... ¨¨ ¨¨““““9999 $$ $$#### 44 44 yy yy7777 ÏÏ ÏÏ9999≡≡≡≡ ss ssŒŒŒŒ uu uuρρρρ ßß ßßƒƒƒƒ ÏÏ ÏÏŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏππππ yy yyϑϑϑϑ ÍÍ ÍÍ hh hhŠŠŠŠ ss ss)))) øø øø9999 $$   )5 /البينه (  � ####$$
در حالي كه بر به امت هاي پيشين امر نشد جز به آن كه خدا را با اخلاص و «

دين حنيف ابراهيمي استقامت دارند، پرستش كنند و نماز به پا دارند و زكات 
  ».بپردازند و اين دين راست و استوار است

  :و قال تعالي

� õõ õõ‹‹‹‹ èè èè{{{{ ôô ôô ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ öö ööΝΝΝΝ ÏÏ ÏÏλλλλ ÎÎ ÎÎ;;;;≡≡≡≡ uu uuθθθθ øø øøΒΒΒΒ rr rr&&&& ZZ ZZππππ ss ss%%%% yy yy‰‰‰‰ || ||¹¹¹¹ öö ööΝΝΝΝ èè èèδδδδ ãã ãã���� ÎÎ ÎÎ dd ddγγγγ ss ssÜÜÜÜ èè èè???? ΝΝΝΝ ÍÍ ÍÍκκκκ���� ÏÏ ÏÏ jj jj.... tt tt““““ èè èè???? uu uuρρρρ $$$$ pp ppκκκκ ÍÍ ÍÍ5555 �  ) 103 /التوبه(  
نان ثروتمند) زكات بگير تا بدين وسيله ) از اموال آنان (مسلماصاي پيامبر«(

  ».ايشان را پاك داري

هُمـــا -١٢٠٦ أَن رَسُـــول اللــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم  ،وَعــنِ ابـــنِ عُمَـــرَ رَضِــيَ اللـــه عَنـْ
 ،ورسُـولهُ  وأَن محُمـداً عَبْـدُهُ  ،شَـهَادَةِ أَنْ لا إِلـهَ إِلا اللـه :بـُنيَِ الإِسْـلامُ عَلـى خمَْـسٍ  :قَالَ 

  .متفقٌ عليه »وَصَوْمِ رمضَان ،وحَج البـَيْتِ  ،وَإِيتَاءِ الزكَاةِ  ،وإِقامِ الصلاةِ 

216- باب تأكيد وجيان فضلها وما يتعلق بهاوب الزكاة وب  
و بيان فضيلت آن و  بيان تأكيد وجوب زكاتباب 

 چه به زكات تعلق دارد آن
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اسلام بر روي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن عمر ـ 1206
) شهادت بر اين كه جز االله خدايي نيست و حضرت 1( :گذاري شده است پنج پايه بنيان

) 5) حج بيت؛ (4) پرداخت زكات؛ (3) اداي نماز؛ (2ي اوست؛ ( تادهفرس صدممح
  1».ي رمضان روزه

جَـاءَ رجُـلٌ إِلى رسُـولِ اللـهِ  :قـالَ  ،وعن طلَْحَةَ بـنِ عُبيْـدِ اللـهِ رَضِـي اللـه عنْـهُ  -١٢٠٧
ولا نَـفْقَــهُ مـــا  ،صَـــوْتهِِ  ثـَـائرُِ الـــرأْسِ نَسَــمْعُ دَوِي  ،صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَـــلم مِــنْ أهَْـــلِ نجَْــدٍ 

 ،حَــتى دَنــَا مِــنَ رَسُــولِ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم فــإِذا هُــوَ يَسْــأَلُ عَــنِ الإِسْــلامِ  ،يقُــولُ 
لـَةِ « :فَـقَالَ رَسُولُ اللهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم هَـلْ  :قـالَ  »خمَْـسُ صَـلَواتٍ في اليـوْمِ والليـْ

ــرهُُ  فَـقَــالَ رَسُــولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم:  »إِلا أَنْ تَطــوعَ  ،لا« :ن ؟ قـَـالَ عَلـَـي غَيـْ
رهُْ ؟ قاَلَ  :قَالَ  »وصِيَامُ شَهْرِ رَمضَانَ « قـَالَ: وَذكََـرَ  »إِلا أَنْ تَطوعَ  ،لا« :هَلْ عَلَي غيـْ

رهَُـا ؟ قــَالَ  :الزكَـاةَ فَـقَــالَ  ،لـَهُ رَسُـولُ اللـهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم إلا  ،لا« :هَـلْ عَلـَي غَيـْ
فَـقَــالَ  ،واللــهِ لا أزَيــدُ عَلــى هــذا وَلا أنَْـقُــصُ مِنْــهُ  :فَــأَدْبرَ الرجُــلُ وهُــوَ يَـقُــولُ  »أَنْ تَطــوعَ 

  .مُتفقٌ عليهِ  »أفَـْلَحَ إِنْ صَدَقَ « :رَسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم
 صمردي نزد پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از طلحه بن عبيداالله ـ 1207
شنيديم،  و داراي موي پريشان و نامنظم بود و طنين صداي او را مي» اهل نجد«آمد كه 

نزديك شد و در اين هنگام از  صكه به پيامبر گويد، تا اين فهميديم كه چه مي ولي نمي
آيا غير از آن نمازها  :، گفت»روز پنج نماز در شبانه« :دندفرمو صاسلام سؤال كرد، پيامبر

و » كه بخواهي نماز سنت بخواني نه، مگر اين« :نماز ديگري بر من واجب است؟ فرمودند
اي غير از اين هم بر من  آيا روزه :، گفت»ي ماه رمضان و روزه« :فرمودند صپيامبر

زكات  صو پيامبر» ي سنت بگيري كه بخواهي روزه نه، مگر اين« :واجب است؟ فرمودند
نه، « :آيا غير از اين هم بر من زكاتي واجب است؟ فرمودند :را هم بيان كرد، مرد گفت
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به خدا  :گفت و مرد بازگشت در حالي كه مي» مگر اين كه خودت بخواهي احسان كني
ياد!) و دهم، نه كم و نه ز (همين فرايض را انجام مي كنم ها زياد و كم نمي وگند در اينس

  1».رستگار و نجات يافته است، اگر راست بگويد« :فرمودند صپيامبر

بعَـــثَ  ،أَن النـــبيِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم ،وعـــن ابـــن عبـــاس رَضـــيَ اللـــه عَنـــهُ  -١٢٠٨
ــالَ  ــاذاً رضــيَ اللــه عَنْــهُ إِلى الــيَمنِ فـَقَ اللــه وَأَني  ادْعُهُــمْ إِلى شــهادَةِ أَنْ لا إِلــهَ إِلا « :مُعَ

ــذلكَ  ،رسُــولُ اللــهِ  ــالى افــترض عَلــيهِمْ خمَــسَ  ،فــإِنْ هُــمْ أَطـَـاعُوا لِ ــأَعْلِمْهُم أَن اللــهَ تَـعَ فَ
ــوْمِ وليلــةٍ  ــأَعْلمْهُمْ أَن اللــه افــترض عَلــيهِمْ  ،صَــلواتٍ في كُــل يَـ فَــإِن هُــمْ أَطــاعُوا لــِذلكَ فَ
  .متفقٌ عليه» وَترُد عَلى فُـقَرائهِم ،صَدقةًَ تؤُخَذُ مِنْ أغَْنيَِائهِِمْ 

معاذ را به يمن فرستاد و  صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عباس ـ 1208
آنان را دعوت كن به اين كه شهادت بدهند كه خدايي جز االله نيست و من « :فرمودند

اوند هر پيامبر او هستم؛ اگر اين دعوت را اطاعت كردند، به آنان اعلام كن كه خد
گاه به آنها خبر  بار نماز را بر آنان فرض كرده است؛ اگر اطاعت نمودند، آن روز پنج شبانه

شان گرفته و به  بده كه خداوند زكات را بر آنان واجب گردانيده است كه از ثروتمندان
  2».فقراي آنان داده شود

هَمــا -١٢٠٩ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ قــال رَسُــولُ  :قــال ،وعَــن ابــن عُمَــر رَضِــيَ اللــه عنـْ
ــداً رَسُـــولُ « :وسَــلم محَُم ــه وأَنالل ــاسَ حـــتى يشــهدوا أَن لا إِلــهَ إِلاأمُِــرْتُ أَن أقُاتـِـلَ الن

عَصَـمُوا مِـني دِمَـاءَهُمْ وأمَْـوَالهَم  ،فـَإِذا فـَعَلـوا ذلـكَ  ،وَيُـؤْتـُوا الزكـاةَ  ،ويقُِيمُوا الصلاةَ  ،اللهِ 
 هِ إِلاالإِْ◌سلامِ وحِسابُـهُمْ عَلى الل مُتفقٌ عليه »بحَق.  
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به من دستور « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ماز ابن عمر ـ . «1209
داده شده كه با مردم بجنگم تا (زماني) كه شهادت دهند كه خدايي جز االله نيست و 

ت را بپردازند؛ هرگاه اين ي خداوند است و نماز را برپا دارند و زكا فرستاده صمحمد
اند و حساب  چنين كرديند، خون و اموال خود را از من جز به حق اسلام محفوظ كرده

  1».(اعمال پنهان و درون) آنها با خداست

ــهُ  -١٢١٠ ــهِ  :قــالَ  ،وَعَــنْ أَبي هُريــرةَ رَضِــي اللــه عَنْ ــوُفي رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ لمــا تُـ
فَـقَـالَ عُمـرُ رَضـيَ  ،وكََفَـرَ مَـنْ كَفَـرَ مِـنَ العـربِ  ،رَضِي الله عَنْـهُ  ،أبَوُ بَكْر وكَانَ  ،وسَلم

أمُِـرتُ أَنْ « :كيفَ تُـقَاتـِلُ النـاسَ وَقـدْ قـَالَ رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  :الله عَنْهُ 
فقَــدْ عَصَــمَ مِــني مَالــَهُ وَنَـفْسَــهُ إِلا  ،مَــنْ قاَلهـَـاأقُاتــِل النــاسَ حــتى يَـقُولــُوا لا إِلــهَ إِلا اللــه فَ 

ـــه ـــهِ ؟ ،بحَِقـــلاةِ  :فَـقَـــالَ أبَـُــو بَكْـــرٍ  »وَحِسَـــابهُُ عَلـــى اللقَ بَــــينَْ الصـــر واللـــهِ لأقُــَـاتلَِن مَـــنْ فَـ
ــالِ  ،والزكــاةِ 

َ
ــإِن الزكَــاةَ حَــق الم ــوني عِقَــالاً كــانوَا يُـؤَ  .ف دونـَـهُ إِلى رَسُــولِ اللــهِ واللــهِ لـَـو مَنعُ

فَـوَاللـهِ مَـا هُـو  :قـَالَ عُمـرُ رَضِـيَ اللـه عَنْـهُ  ،لَقَـاتَـلْتـُهُمْ علـى منعـِهِ  ،صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم
  .مُتفقٌ عليه .فَـعَرفْتُ أنَهُ الحَق  ،إِلا أَن رَأيَْتُ الله قَدْ شَرحََ صَدْرَ أَبي بَكْرٍ للقِتَالِ 

رحلت  صوقتي پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �از ابوهريره ـ . 1210
ـ خليفه بود و بعضي از اعراب كافر شدند، حضرت عمر  �فرمودند و حضرت ابوبكر ـ 

ورتي كه صكني در  چگونه با مردم جنگ مي :گفت �ـ به حضرت ابوبكر �ـ 
ه) شهادت دهند كه من دستور دارم با مردم بجنگم تا (زماني ك« :فرموده است صپيامبر

خدايي جز االله نيست و هركس آن را گفت، مال و جانش را از من محفوظ داشته است 
به خدا  :گفت �حضرت ابوبكر» مگر در مقابل حق اسلام و حساب او با خداست؟!

كنم، زيرا  گذارند جنگ مي سوگند، من به طور قطع با كساني كه بين نماز و زكات فرق مي
پرداختند  مي صبند شتري را كه به پيامبر و به خدا سوگند، اگر پايزكات حق مال است، 
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 �جنگم، حضرت عمر هم از من دريغ دارند و نپردازند، به دليل منع آن، با ايشان مي
را  �ي ابوبكر به خدا سوگند،  اين چيزي نبود جز آن كه ديدم خداوند سينه :فرمود

دانستم كه (حرف) او حق و درست گشاده كرد و فكر او را براي جنگ روشن نمود و 
  1 است.

 :أَن رَجُـلاً قـَالَ للنـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم ،وعن أَبي أيَوبَ رضِي الله عنْـه -١٢١١
 ،وتقُِــيمُ الصــلاةَ  ،تَـعْبـُـدُ اللــه وَلاَ تُشْــركُِ بـِـه شَــيْئاً :«قـَـالَ  ،أَخْــبرِْني بِعَمــلٍ يـُـدْخِلُني الجنـَـةَ 

  .متفقٌ عليه »وتَصِلُ الرحِمَ  ،الزكاةَ وتُـؤْتي 
مردي  :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » ابوايوب خالد بن زيد انصاري«. از 1211
 :فرمودند صمرا از عملي آگاه كن كه مرا وارد بهشت كند، پيامبر :گفت صبه پيامبر

ت را ادا كن و خدا را عبادت كن و براي او شريكي قرار نده و نماز را به پاي دار و زكا«
  2».ي رحم را انجام بده صله

أَن أعَرابيِـا أتَــى النـبيِ صَــلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَــلم  ،وَعـنْ أَبي هُريَـرةَ رضِــي اللـه عنــهُ  -١٢١٢
تَـعْبـُدُ اللـه ولا « :قـَالَ  .دخَلْـتُ الجنـةَ  ،يا رَسُول اللهِ دُلني على عمَـل إِذا عمِلْتـُهُ  :فَـقَال

فْرُوضَـةَ  ،وَتقُِيمُ الصلاةَ  ،ركُِ بهِِ شَيْئاً تُشْ 
َ
وَالـذي  :قـَالَ  »وَتَصُـومُ رَمَضَـانَ  ،وَتُـؤْتيِ الزكاةَ الم

ــدِهِ  ــا وَلى  .لا أزَيــدُ عَلــى هــذا ،نَـفْسِــي بيَِ م ،فَـلَمــهِ وسَــل مَــنْ « :قــالَ النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
  .مُتفقٌ عليه »أهَْلِ الجنَةِ فـَلْيـَنْظرُْ إِلى هذاسَرهُ أَنْ يَـنْظرَُ إِلى رَجُلٍ مِنْ 

آمد  صيك اعرابي نزد پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1212
اي رسول خدا! مرا به عملي راهنمايي كن كه اگر آن را انجام دهم، داخل بهشت  :و گفت

نماز را به دهي و  قرار نمي كني و چيزي را شريك او خداي را پرستش مي« :شوم؛ فرمودند
سوگند به  :، مرد گفت»گيري ي رمضان را مي پردازي و روزه داري و زكات را مي پاي مي
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كنم! وقتي از خدمت  كسي كه روح من در دست اوست، بر اين چيزي اضافه نمي
شود و  هركس خوشحال مي« :فرمودند صبرگشت و خارج شد، پيامبر صپيامبر

  1».بهشتي نگاه كند، به اين شخص بنگرد دوست دارد كه به مردي

باَيعْـت النـبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  :قـَالَ  ،وَعَنْ جَريرِ بنِ عبدِ اللـهِ رَضـيَ اللـه عَنْـهُ  -١٢١٣
  .مُتفقٌ عليه .لِكُل مُسْلمٍ  والنصْحِ  ،وَإِيتاءِ الزكاةِ  ،وسَلم عَلى إِقامِ الصلاةِ 

ي  بر اقامه صبا پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �الله ـ . از جرير بن عبدا1213
  2 نماز و دادن زكات و نصيحت و خيرخواهي براي هر فرد مسلمان، بيعت كردم.

 :قـَالَ رسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وَعَنْ أَبي هُريرةَ رضيَ الله عنْهُ قاَلَ  -١٢١٤
ــنْ صــاحِبِ ذهَــبٍ « ــا مِ ــةٍ وَلا فِ  ،مَ ــوْمُ القِيامَــةِ  ،ض ــا إِلا إذا كَــانَ يَـ ــا حَقهَ هَ ــؤَدي مِنـْ لا يُـ

هَا في نار جَهَنمَ   ،وجبِينـُهُ  ،فَـيُكْوَى اَ جنبـُهُ  ،صُفحَتْ لهَُ صَفائِحُ مِنْ ناَرِ، فَأُحمِْيَ عَلَيـْ
حـتى يُـقْضَـى  ،لْـف سـنَةٍ كُلما بـرَدتْ أعُيـدتْ لـَهُ في يـوْمٍ كَـانَ مِقْـدَارهُ خمْسِـينَ أَ   ،وظَهْرهُُ 

  ».إِما إِلى الجنةِ وإِما إِلى النارِ  ،بينَْ العِبادِ فَـيُـرَى سبِيلُهُ 
ـــلُ ؟ قـــالَ  :قيـــل ومِـــنْ  ،ولا صـــاحبِ إِبــِـلٍ لا يـــؤَدي مِنهَـــا حقهَـــا :يـــا رسُـــولَ اللـــهِ فالإِبِ

 ،حَ لها بِقَاعٍ قَـرْقَرٍ أَوْفر مـا كانـتْ إِلا إذا كان يوم القيامَة بطُِ  ،حَلْبـُهَا يومَ وِرْدِها ،حقهَا
هَـــا فَصِـــيلاً واحِـــداً  كُلمـــا مَـــر عليْـــهِ   ،وتَـعَضـــهُ بأَِفْواهِهـــا ،تَطـــؤُهُ بأَخْفَافِهـــا ،لا يفَقِـــدُ مِنـْ

ــفَ سَــنةٍ  ،أوَلاهــا ــداره خمَْسِــينَ ألَْ ــهِ أخُْراهــا، في يــومٍ كــانَ مِقْ حــتى يُـقْضَــي بَـــينَْ  ،رد عليْ
  ».إِما إِلى الجنةِ وإِما إِلى النارِ  ،يُـرَى سبِيلُهف ـَ ،العبَِاد
هَــا  :يــَا رســول اللــهِ فَــالْبقرُ وَالغَــنَمُ ؟ قــالَ  :قِيــل ولا صــاحِبِ بقــرٍ ولا غَــنمٍ لا يُـــؤَدي مِنـْ

ــوْمُ القيامَــةِ  ــيْ  ،بطُِــحَ لهـَـا بقَــاعٍ قَرقَــرٍ  ،حقهَــا إِلا إِذا كــان يَـ هَــا شَــيْئاً لَ س فِيهــا لا يفْقِــد مِنـْ
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كُلمَــا مَــر عَلَيْــهِ   ،وَتَطــَؤُهُ بأَِظْلافِهَــا ،تَـنْطحــه بِقُرُوـَـا ،وَلا عَضــباءُ  ،وَلا جَلْحــاءُ  ،عَقْصــاءُ 
في يـــومٍ كـــانَ مِقـــدَارهُُ خمَْسِـــينَ ألَْـــف ســـنَةٍ حـــتى يُـقْضَـــى بـــينَْ  ،رُد عَلَيْـــهِ أُخْراهـــا ،أوُلاهـــا
  ».الجنَةِ وإِما إِلى النارِ فيـُرَى سبيِلُهُ إِما إِلى  ،العبِادِ 
رٌ،  ،هِـي لرَِجُـلٍ وِزرٌ  :الخيَْـلُ ثلاثـَةٌ « :يا رسُـول اللـهِ فالخيْـلُ ؟ قـال :قِيلَ  وهِـيَ لرَِجُـلٍ سِـتـْ

فأَمــا الــتي هــي لــهُ وزر فَـرَجُــلٌ ربطَهــا ريِــاءً وفَخْــراً ونـِـواءً عَلــى أهَْــلِ  ،وهِــي لرجُــلٍ أَجْــرٌ 
رٌ  ،رٌ فهي لَهُ وِز  ،الإِسْلامِ  ثمُ لم يـنْسَ  ،فَـرَجُل ربَطَهَا في سَبِيلِ اللهِ  ،وأمَا التي هِيَ لَهُ سِتـْ

فرجُـلٌ ربطَهَـا  ،وأمَـا الـتي هِـيَ لـَهُ أَجْـرٌ  ،فَهِـي لـَهُ سِـتـْرٌ  ،ولا رقِاـا ،حق اللهِ في ظهُُورهِـا
ـــرجِْ أوَ فَمَـــ ،أوَ رَوضَـــةٍ  ،في ســـبِيلِ اللـــهِ لأَهْـــل الإِسْـــلامِ في مَـــرجٍْ 

َ
ا أَكَلـَــت مِـــن ذلـــك الم

وكُتـِـب لـَـه عــدد أرَْوَاثهَِــا  ،الروضَــةِ مِــن شَــيءٍ إِلا كُتـِـب لـَـهُ عــدد مــا أَكَلـَـت حســـــنَاتٌ 
ــهُ عــددَ  ،وأبَْـوَالهِـَـا حَســنَاتٌ  وَلا تَـقْطَــعُ طِوَلهَـَـا فاســتـَنت شَــرَفاً أَو شَــرفـَينِْ إِلا كَتَــب اللــهُ لَ

وَلا يرُيــدُ أنَْ  ،ولا مــر ــا صــاحِبُـهَا عَلــى نَـهْــرٍ فَشَــربَِت مِنْــهُ  ،هَــا حَســنَاتٍ وأرَْوَاث ،آثاَرهَِــا
  ».يَسْقِيـَهَا إِلا كَتَبَ الله لَهُ عدَدَ ما شَربَِت حَسنَاتٍ 

مــا أنُـْـزلِ علـَـي في الحُمُــرِ شَــيءٌ إِلا هــذِهِ الآيــةُ « :يــا رســولَ اللــهِ فــالحُمُرُ ؟ قــالَ  :قِيــلَ 
 ةٍ خَيرْاً يرهُ { :ةُ الجاَمِعَةُ الْفَاذاً يرهُ }،فمن يعْملْ مِثقَال ذرةٍ شَرومَن يعْملْ مثـْقَالَ ذَر.«  

  .وهذا لفظُ مُسْلمٍ  .مُتـفَقٌ عليهِ        
  .الأملس :والقرقر .المكان المستوى من الأرضِ الواسع :ومعْنىَ القاعِ      

هر صاحب طلا « :فرمودند صه پيامبرـ روايت شده است ك �. از ابوهريره ـ 1214
پردازد، يقيناً وقتي روز قيامت شده، براي او صفحاتي از  اي كه زكات آن را نمي و نقره

آتش گشوده و بر روي آتش دوزخ داغ مي شود و پس از آن، پهلو و پيشاني و پشت او 
ي عذاب شود، باز (برا شود و هر بار كه اين قطعات سرد مي با آن داغ و سوزانده مي

گردد؛ در مدت روزي كه طول آن پنجاه هراز سال است و اين وضع تا  مجدد) داغ مي
شود، ادامه دارد، بعد راه او ـ خواه به سوي بهشت،  زماني كه ميان بندگان خدا حكم مي
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ي شتر  اي رسول خدا! درباره :، سؤال شد»شود خواه به سوي دوزخ معلوم و مشاهده مي
دهد ـ و از جمله حق شتران،  ب شتري كه حق آنها را نميهر صاح« :چه؟ فرمودند

دوشيدن آنها (و بخشيدن مقداري از شيرشان) در روز آب دادن به آنهاست ـ يقيناً وقتي 
چه قبلاً بوده و داشته است، براي شتران  روز قيامت شد، بياباني وسيع و صاف بيشتر از آن

د و حتي يك بچه شتر هم از آنها ناپيدا شو جا انداخته) مي او گسترده (و خود او به آن
هاي خود او را  كنند و با دندان هاي خود او را پايمال مي ي آن شترها با سم نيست و همه

شود؛ در  گيرند و چون يكي از آنها از او بگذرد، بلافاصله ديگري بر او وارد مي گاز مي
شود،  مردمان حكم مي مدت روزي كه طول آن پنجاه هزار سال است و تا وقتي كه ميان

اين وضع  ادامه خواهد داشت و بعد راه او ـ خواه به سوي بهشت، خواه به سوي دوزخ 
ي گاو و گوسفند چه؟  اي رسول خدا! درباره :، گفته شد»شود ـ معلوم و مشاهده مي

كند، يقيناً وقتي روز قيامت  هر مالك گاو و گوسفندي كه حق آنها را ادا نمي« :فرمودند
جا انداخته)  ياباني وسيع و صاف براي گاو و گوسفند او گسترده (و خود او به آنشد، ب

شاخ و  شود و حتي يك رأس از آنها هم ناپيدا نيست و بين آنها هيچ حيوان گره مي
كنند و  هاي خود به او حمله مي اي موجود نيست و همه با شاخ شاخ و شاخ شكسته بي

كنند و هرگاه يكي از آنها از او بگذرد،  ا پايمال ميهاي خود او ر زنند و با سم شاخ مي
كند)، در مدت  شود (و به همان طريق، او را له و پايمال مي فوراً ديگري بر او وارد مي

رسد و  كه خداوند به حساب بندگان مي  روزي كه طول آن پنجاه هزار سال است تا آن
ه سوي بهشت، خواه به سوي شودف سپس راه او ـ خواه ب ميان آنها به عدالت حكم مي

 :اي رسول خدا! اسب چطور؟ فرمودند :، گفته شد»شود دوزخ ـ معلوم و مشاهده مي
اسب، سه نوع است؛ بعضي براي صاحبش بار گران گناه است و بعضي براي صاحب «

ي) ثواب و پاداش است؛ اما  ي آسايش و پوشاندن نياز و نوعي ديگر هم (مايه خود وسيله
احبش گناه است، مردي است كه اسب را براي تظاهر و افتخار و عداوت با كه براي ص آن

كه  ي) گناه (و موجب زيان و خسران) است و اما آن مسلمانان لگام كرده كه براي او (مايه
براي صاحبش پوشش است، مردي است كه اسبش را در راه خدا به زير زين آورده است 
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كند، چنين اسبي براي صاحبش پوشش  نميو حق خدا را در پشت و لجام آن فراموش 
ي) اجر است، مردي است كه اسبش را در راه خدا  كه براي صاحبش (مايه است و اما آن

و به خاطر عزت مسلمانان، در مرغزار يا باغي بسته است و آن اسب، هر چيزي از آن 
حبش حسنات ها و گياهان خورده شده، براي صا مرغزار يا باغ بخورد، يقيناً به شمار برگ

هاي آن، براي او ثواب و خير منظور  ها و پيشاب ي سرگين شود و به اندازه نوشته مي
گردد و اگر آن اسب، طنابي را كه با آن بسته شده است، قطع كند و به يك يا دو جاي  مي

نويسد و  بلند برود، خداوند به تعداد جاي پاها و فضولات او براي صاحبش حسنات مي
ي آب  را بر نهري عبور دهد و حيوان از آن بياشامد، در حالي كه او، ارادهاگر صاحبش آن 

دادن آن را نداشته باشد، خداوند يقيناً به مقدار آبي كه خورده است، پاداش نيك براي او 
در مورد خران چيزي « :اي رسول خدا! خر چطور؟ فرمودند :، گفته شد»كند محسوب مي

فمن يعمل مثقال ذره خيرا يره و من (  :ي كم نظير جامع هبر من نازل نشده است، جز اين آي

بيند و هركس به  و هركس به مقدار يك ذره نيكي كند، پاداش آن را مي« )يعمل مثقال ذره شرا يره

  ».كند مقدار يك ذره بدي انجام دهد، كيفر آن را مشاهده مي
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  :قال االله تعالي
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گونه كه بر  ايد! بر شما روزه واجب شده است، همان اي كساني كه ايمان آورده«

  ».اند، واجب شد كساني كه پيش از شما بوده
  :الي قوله تعالي
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  :فرمايد جا كه مي تا آن

ها و آيات  در آن قرآن براي راهنمايي مردم و به عنوان نشانهماه رمضان است كه «
روشني از ارشاد و هدايت و فرق ميان حق و باطل، نازل شده است، پس هر كس 
از شما، اين ماه را دريافت، بايد آن را روزه بگيرد و اگر كسي بيمار يا مسافر 

ي آن روزها) را  ازهتواند روزه نگيرد) و چندي از روزهاي ديگر (به اند باشد، (مي
  ».روزه بگيرد

  
  

 باب وجوب صوم رمضان -217

وبيام وما يتعلق بهيان فضل الص  
ي رمضان و بيان فضيلت  باب بيان وجوب روزه

 چه بدان مربوط است داري و آن روزه
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  مت في الباب الذي قبله.حاديث فقد تقدما الأأو 

و اما احاديث (در اين موضوع)، بعضي از آنها در باب قبل گذشت (و نيز احاديث 
  :زير)

 :قال رسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :قال ،وَعنْ أَبي هُريرة رضِي الله عنْهُ  -١٢١٥
» وجـــل ـــز ـــيام  :قـــال اللـــه عَ الص ـــهُ إِلا ـــنِ آدم ل ـــل عمـــلِ ابْ ـــهِ  ،كُ ــَـا أَجْـــزيِ بِ  .فإَِنـــهُ لي وأنَ

فـَإِنْ سـابهُ أَحـدٌ أوَْ  ،والصيام جُنةٌ فإَِذا كَانَ يوْمُ صـوْمِ أَحـدكُِمْ فـلا يرْفـُثْ ولا يَصْـخَبْ 
ــدٍ بيِــدِهِ لخَلُــُوفُ فــَمِ الصــائمِ أَطْيــبُ عِنْــد  والــذِي نَـفْــس .إِني صَــائمٌ  :فَـلْيقُــلْ  ،قاتَـلَــهُ  محَم

  .اللهِ مِنْ ريِحِ المسِْكِ 
ــانِ يفْرحُهُمــا ــائمِ فـَرْحَتَ ــرحَِ بفِطْــرهِِ  :للص متفــقٌ  »وإذَا لَقــي ربــهُ فــرحِ بِصــوْمِهِ  ،إِذا أفَْطــرَ فَ

  عليه.
رُكُ طَعامَهُ « :وفي رواية له .وهذا لفظ روايةِ الْبُخَاريِ  ،مِنْ أَجْلي ،وشَهْوتهَُ  ،وَشَرابهَُ  ،يتـْ
  ».والحسنَةُ بِعَشْرِ أمَْثَالهِاَ ،الصيامُ لي وأنَا أَجْزيِ بهِِ 

الحسَـنَةُ بِعشْـر أمَْثاَلهِـَا إِلى سَـبْعِمِائة  كُـل عَمـلِ ابـنِ آدَمَ يُضَـاعفُ « :وفي رواية لمسـلم 
يـدعُ شَـهْوتهَُ وَطَعامَـهُ مِـنْ  :هُ ليِ وأنَا أَجْـزي بـِهِ إِلا الصوْمَ فإَِن « :قال الله تعالى .ضِعْفٍ 
ــائم فـَرْحتَــانِ  .أَجْلــي ــهِ  ،فرحــة عنــد فطــره:للِصَولخَلُُــوفُ فيــهِ أَطْيَــبُ  .فَـرْحــةٌ عِنْــدَ لقَــاء رب

  .»عِنْدَ اللهِ مِنْ ريحِ المسِْكِ 
ند عزوجل خداو« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1215

هر عملي از اعمال انسان براي خود او و به نفع خود اوست، جز روزه كه آن  :فرمايد مي
دهم؛ و روزه سپر است، پس وقتي يكي از شما  براي من است و من پاداش ان را مي

دار بود، دشنام و ناسزا نگويد و يا با صداي بلند بر ديگري داد نزند و اگر يكي به او  روزه
م من روزه هستم؛ و سوگند به كسي كه روح محمد در :ا با او جنگيد، بگويدبد گفت و ي

تر و  دار، نزد خدا از بوي مشك خوش دست قدرت اوست، بوي دهن شخص روزه
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 :كند دار دو خوشي دارد كه به آن دو بسيار شادماني مي تر است؛ و شخص روزه باارزش
شود و ديگري، هنگامي است كه  كند، به افطارش خوشحال مي يكي هنگامي كه افطار مي
  1».اش شادمان است كند كه از روزه با خداي خود ملاقات مي

انسان  :فرمايد خداوند مي«( :و اين لفظ بخاري است و روايتي ديگر از او آمده است
كند، و روزه  دار) خوراك و آشاميدني و شهوت و آرزويش را به خاطر من ترك مي روزه

  ».دهم و هر نيكي، ده برابر پاداش و اجر دارد پاداش ميمال من است و من به آن 
هر عمل از اعمال انسان دو چندان و هر نيكي، ده « :در روايتي ديگر از مسلم آمده است

جز روزه كه آن، مال من است  :فرمنايد شود، خداوند مي برابر تا هفتصد برابر پاداش داده مي
رزوهايش و خوراكش را به خاطر من ترك دار، آ دهم، چون كه روزه و به آن پاداش مي

يكي هنگام افطار و ديگري هنگام ديدار پروردگارش و  :دار دو خوشي دارد كند؛ و روزه مي
  ».دار از بوي مشك خوش بوتر است به تأكيد نزد خداوند، بوي دهان روزه

ـــهِ وسَـــلم قـــالَ  -١٢١٦ ـــهُ أَن رســـولَ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ ـــنْ أَ « :وعن ـــقَ زَوْجَـــين في مَ نْـفَ
ـرٌ  :سَبِيلِ اللهِ نوُدِيَ مِنْ أبَْواب الجنَةِ  فَمَـنْ كَـان مِـنْ أَهْـلِ الصَـلاةِ  ،ياَ عَبْدَ اللهِ هذا خَيـْ

ومَـنْ كَـانَ  ،ومَنْ كانَ مِـنْ أهَْـلِ الجِهَـادِ دُعِـي مِـنْ بـاب الجِهَـادِ  ،دُعِي منْ باب الصلاةِ 
ــيامِ دُعِــيَ مِــ ــدقَة دُعِــي مِــنْ بــاب مِــنْ أهَْــل الص ــانِ ومــنْ كَــانَ مِــنْ أهَْــل الصينْ بــاب الر

بــأَبي أنَــت وأمُــي يــا رســولَ اللــه مــا عَلــى مَــنْ  :قــال أبــو بكــرٍ رَضِــيَ اللــه عَنْــهُ  »الصــدقةَِ 
 :فهلْ يدُْعى أَحدٌ مِـنْ تلـك الأبَـْوابِ كلهـا ؟ قـال ،دُعِي مِنْ تلِكَ الأبَْوابِ مِنْ ضَرُورةٍ 

  .متفقٌ عليه »نَـعَم وَأرَْجُو أنَْ تكُونَ مِنهم«
هركس در راه خدا « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1216

..) را انفاق و احسان كند، (يا هر دو عمل .دو چيز (دو شتر، دو اسب، يا هر دو چيز ديگر و
ي خدا! اين  اي بنده :شود و ندا ميخير را بيشتر انجام دهد)، از درهاي بهشت خطاب به ا

                                                           

 )]. 1151)، م (1894متفق عليه است؛ [خ ( -1
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نيكي توست، (يا اين جا براي تو خير است) پس كسي كه اهل نماز است، از در نماز و 
داري است، از در (روزه به نام)  كه اهل روزه شخصي كه اهل جهاد است، از در جهاد و آن

صدقه شود و كسي كه اهل احسان و صدقه است، از در احسان و  ريان فراخوانده مي
اي رسول خدا! پدر و مادرم فداي تو باد! بر آنان  :گفت �شود، حضرت ابوبكر دعوت مي

شوند، گزيري نيست و معلوم است كه به بهشت  ها دعوت مي كه از هر كدام از آن دروازه
بله، و « :فرمودند صروند، اما آيا كسي هست كه از تمام درها دعوت گردد؟ پيامبر مي

  1». باشي اميدوارم تو از آنان

 :وعن سـهلِ بـنِ سـعدٍ رضـي اللـه عنـهُ عـن النـبيِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم قـال -١٢١٧
لا يـدخلُ مِنْـه  ،يـدْخُلُ مِنْـهُ الصـائمونَ يـومَ القِيامـةِ  ،الريانُ  :إِن فيِ الجنَة باباً يُـقَالُ لَهُ «

فإِذا دَخَلوا  ،ومونَ لا يدخلُ مِنهُ أَحَدٌ غيرهميقالُ: أيَنَ الصائمُونَ ؟ فيَق ،أَحدٌ غَيرهُم
  .متفقٌ عليه» أغُلِقَ فَـلَم يدخلْ مِنْهُ أَحَدٌ 

در بهشت « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از سهل بن سعد ـ 1217
داران از آن داخل (بهشت)  گويند و در روز قيامت روزه دري هست كه آن را ريان مي

داران كجا  روزه :شود جا داخل نخواهد شد؛ گفته مي جز آنها از آن شوند و هر كسي مي
شود و چون همه  كنند و كسي غير از آنها از آن در وارد نمي داران قيام مي هستند؟ و روزه

  2».گردد جا وارد نمي شود و ديگر كسي از آن داخل شدند، در بسته مي

صلی االله عليه  قالَ رسولُ اللهِ  :عنهُ قالوعَنْ أَبي سَعيدٍ الخدُْري رَضيَ الله  -١٢١٨
مَا مِنْ عبْـدٍ يصُـومُ يَومـاً في سـبِيلِ اللـه إِلا باعَـدَ اللـه بـِذلك اليـَومِ وجهَـهُ « :وآله وسلم

  .متفقٌ عليه »عَن النارِ سبعينَ خريِفاً 

                                                           

 )]. 1027)، م (1897متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].1152)، م (1896عليه است؛ [خ ( متفق -2
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هر « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوسعيد خدري ـ 1218
ي كه روزي در راه خدا، روزه بگيرد، خداوند يقيناً صورت او را به خاطر آن روزه، ا بنده

  1».كند به مدت هفتاد سال از آتش (دوزخ) دور مي

مَـنْ « :عـن النـبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـالَ  ،وعنْ أَبي هُريَرةَ رضيَ الله عنـهُ  -١٢١٩
مَ مِنْ ذنبِْهِ  ،صَامَ رَمَضَانَ إِيماَناً واحْتِساباً  متفقٌ عليه »غُفِرَ لهَُ ما تَـقَد.  

هركس از روي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1219
ي او  بگيرد، گناهان گذشته روزه ايمان و اخلاص و انتظار پاداش از خدا، رمضان را

  2».شوند آمرزيده مي

إِذا جَـاءَ « :رسـولَ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم قـالَ أنَ  ،وعنهُ رضيَ اللهُ عنـهُ  -١٢٢٠
ـــوَابُ الجنــةِ  ،رَمَضَــانُ  ــوَابُ النــارِ  ،فُـتحَــتْ أبَْـ متفـــقٌ  »وصُـــفدتِ الشــياطِينُ  ،وغُلقَـــت أبَْـ

  .عليه
وقتي رمضان « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1220

  3».شوند از و درهاي دوزخ بسته و شياطين زنجير ميآيد، درهاي بهشت ب مي

ــهِ وسَــلم قــالَ  -١٢٢١ ــهِ « :وعنــهُ أَن رســولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ وَأفَْطِــرُوا  ،صُــومُوا لرُِؤْيتَِ
وهــذا لفــظ  .متفــقٌ عليــه »فـَـأَكْمِلُوا عِــدةَ شَــعْبانَ ثَلاثــينَ  ،فــإِن غمــي عَلــيكم ،لِرُؤيتَـِـهِ 

  .البخاري
  ».فَإِن غُم عَليكم فَصُوموا ثَلاثِينَ يَـوْماً « :وفي روايةِ مسلم        

                                                           

 )]. 1153)، م (2840متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )]. 760)، م (1901متفق عليه است؛ [خ ( -2

 )]. 1079)، م (1898متفق عليه است؛ [خ ( -3
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با ديدن آن « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1221
رمضان)، روزه بگيريد و با ديدن آن (هلال ماه شوال)، روزه بگشاييد و اگر بر  (هلال ماه

  1».شعبان را كامل كنيدشما پوشيده شد و آن را نديديد، سي روز 
اگر ابر، جلو ماه را از شما گرفت، سي روز، « :در روايتي ديگر از مسلم آمده است

  ».روزه بگيريد
  
  
  
  
  
  

  

هُمَـا ،وعن ابـنِ عبـاسٍ  -١٢٢٢ صَـلى االلهُ عَلَيْـهِ  ،كَـانَ رَسُـولُ االلهِ   :قـالَ  ،رضِـيَ االلهُ عَنـْ
وكََـــانَ  ،دُ مَـــا يَكُـــونُ في رَمَضَـــانَ حِـــينَ يَـلْقَـــاهُ جِبرْيِـــلُ وكََـــانَ أَجْـــوَ  ،أَجْـــوَدَ النـــاسِ  ،وَسَـــلم

لَــةٍ مِــنْ رَمَضَــانَ فَـيُدَارسُِــهُ القُــرْآنَ  صَــلى االلهُ عَلَيْــهِ  ،فـَلَرَسُــولُ االلهِ  ،جِبرْيِــلُ يَـلْقَــاهُ في كُــل لَيـْ
  ،وَسَلم

ُ
  .متفقٌ عليه»رْسَلَةِ حِينَ يَـلْقَاهُ جِبرْيِلُ أَجْوَدُ باِلخيرَِْ مِنَ الريحِ الم

ترين مردم  بخشنده صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عباس ـ 1222
تر  كرد، از ساير اوقات بخشنده بود و در ماه رمضان موقعي كه جبرئيل او را ملاقات مي

كرد و قرآن را با  هاي رمضان، با او ملاقات مي شد و جبرئيل در هر شب از شب مي
موقعي كه جبرئيل با ايشان ملاقات  صخواندند و پيامبر اي همديگر ميقر صپيامبر

  2 تر بود. نمود، در بخشش و خير، از باد روان، بخشنده مي
                                                           

 چه در متن آمده، لفظ روايت بخاري است. )]. آن1081)، م (1900متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )]. 2307)، م (6(متفق عليه است؛ [خ  -2

  باب الجود وفعل المعروف والإكثار من الخير  -218
  شر الأواخر منه في شهر رمضان والزيادة من ذلك في الع

باب بيان بخشش و كار نيك و افزودن بر حسنات در 

ي آخر  ماه رمضان و زياد كردن اعمال خير در دهه

 رمضان
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ـــتْ  -١٢٢٣ ـــا قاَلَ هَ ـــهِ  ،كَـــانَ رَسُـــولُ االلهِ « :وَعَـــنْ عَائِشَـــةَ رَضِـــيَ االلهُ عَنـْ صَـــلى االلهُ عَليَْ
زَرَ  ،وَأيَـْقَظَ أهَْلَهُ  ،ليْلَ إِذَا دَخَلَ العَشْرُ أَحْيىَ ال ،وَسَلم   .متفقٌ عليه »وَشَد المئِـْ

وقتي كه  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1223
كرد) و اهل خانه را  خوابيد (به عبادت احيا مي شد، شب نمي ي آخر ماه رمضان مي دهه

جست و براي  زنان دوري ميبست (از معاشرت  فرمود و ازار خود را محكم مي بيدار مي
  1 ».زد) عبادت بيشتر، آستين همت بالا مي

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

                                                           

و  99هاي  )]. [اين حديث با اندكي تفاوت، قبلاً هم به شماره1174)، م (2024متفق عليه است؛ [خ ( -1
 ، آمده است].1193
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ــهُ  -١٢٢٤ ــهِ وسَــلم قــال ،عــن أَبي هُريــرة رضــيَ اللــه عَنْ لا « :عــن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ
مَن أَحَدكُمْ رَمَضَانَ بِصَومِ يومٍ أوَْ يومَينِْ  أَن يَك ،يتـَقَد ونَ رَجُلٌ كَـانَ يصُـومُ صَـوْمَهُ إِلا، 

  .متفقٌ عليه» فَـلْيَصُمْ ذلكَ اليوْمَ 
هيچ يك از شما « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1224

هرگز يك روز يا دو روز بر رمضان تقدم نجويد (يعني يك يا دو روز قبل از رمضان 
گرفته، آن روز (پيش از رمضان) هم  د را ميي عادتي خو روزه نگيرد) جز مردي كه روزه

  1».روزه بگيرد

قــالَ رسـولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  :قــال ،رضــيَ اللـه عنهمــا ،وعـن ابــنِ عبــاسٍ  -١٢٢٥
ــلَ رَمَضَــانَ « :وسَــلم ــهِ  ،لا تَصُــومُوا قَـبْ ــهِ  ،صُــومُوا لرُِؤْيتِ ــتْ دُونــَهُ  ،وَأفَْطِــرُوا لِرُؤْيتَِ ــإِنْ حالَ فَ

  .حديث حسنٌ صحيحٌ  :رواه الترمذي وقال »يةٌ فأَكْمِلوا ثَلاثِينَ يوماً غَيَا
  .السحَابةُ  :وهِي ،بالغين المعجمة وبالياءِ المثناةِ من تحت المكررةِ  »الغيَايةَ«        

                                                           

 )]. 1082)، م (1914متفق عليه است؛ [خ ( -1

 م رمضانَ بصوم بعد نصف شعباني عن تقدهباب النَّ -219

له بأن كان عادته صوم  إلاَّ لمن وصله بما قبله ، أو وافق عادةً
  الاثنين والخميس فوافقه

ي  اي بعد از نيمه ي از استقبال رمضان با روزهنهباب 

ي پيش از  شعبان جز براي كسي كه روزه را به روزه

ي دوم شعبان با  ي دوم شعبان وصل كند يا نيمه نيمه

شنبه  ي روزهاي دوشنبه و پنج عادت او به روزه

 همزمان شود
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قبل از رمضان « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عباس ـ 1225
وزه بگيريد و با رؤيت آن، افطار كنيد و اگر ابر جلوي آن روزه نگيريد و با رؤيت ماه، ر

  1».را پوشانده بود، سي روز را كامل كنيد

 :قالَ رسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعنْ أَبي هُريْـرَةَ رضِيَ الله عَنْهُ قال -١٢٢٦
حــــديثٌ حَسَــــنٌ  :وقــــالرواه الترمــــذي  »إِذا بقَِــــيَ نِصْــــفٌ مِــــنْ شَــــعْبانَ فــَــلا تَصُــــومُوا«

  .صحيحٌ 
وقتي كه (پانزده « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1226

2».اي از شعبان باقي ماند، روزه نگيريد روز از شعبان گذشت و) نيمه
  

مَـنْ صَـامَ اليـَومَ « :قـال ،وَعَنْ أَبي اليَقظاَن عمارِ بنِ ياَسِرٍ رضيَ الله عنْهما -١٢٢٧
 ،رواه أبـــو داود »الـــذِي يُشـــك فِيـــهِ فـَقَـــدْ عَصَـــى أبَـــا القَاسِـــمِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم

  .حديثٌ حسن صحيحٌ  :والترمذي وقال
هركس در « :ـ روايت شده است كه گفت مـ » ابويقظان عمار بن ياسر«. از 1227

نافرماني كرده  صروزي كه در آن شك و ترديد وجود دارد، روزه بگيرد، از ابوالقاسم
  3».است
  
  
  
  
  

                                                           

 )] روايت كرده و گفته است : حديث حسن صحيح است.688ترمذي [( -1

 گفته است : حديث حسن صحيح است. ) روايت كرده و738ترمذي [( -2

 اند و ترمذي گفته است : حديث حسن صحيح است. )] روايت كرده686]) و ترمذي [(2334ابوداود [( -3
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ــهُ  -١٢٢٨ ــدِ اللــهِ رضِــيَ اللــه عَنْ ــهِ وسَــلم   ،عَــنْ طلَْحَــةَ بــنِ عُبْي أَن النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
نَــا بــِالأَمْنِ والإِيمـَـانِ «كـانَ إِذا رأََى الهــِلالَ قــَالَ:   ،وَالســلامَةِ والإِسْــلامِ  ،اللهُــم أهَِلــهُ علَيـْ

  .حديثٌ حسنٌ  :رواه الترمذي وقال »هِلالُ رُشْدٍ وخَيرٍْ  ،بي ورَبكَ اللهرَ 
هر وقت هلال ماه  صـ روايت شده است كه پيامبر �از طلحه بن عبيداالله ـ .٢٢٨

نَا باِلأَمْنِ والإِيماَنِ « :كرد، مي فرمود را مشاهده مي  ،وَالسلامَةِ والإِسْلامِ  ،اللهُم أهَِلهُ علَيـْ
: خدايا! اين ماه را در حالي بر ما طالع فرما كه ما در هِلالُ رُشْدٍ وخَيرٍْ  ،رَبي وربَكَ الله

كمال امنيت و ايمان و سلامت و اسلام هستيم، اي ماه! خداي من و خداي تو االله است، 
  1 »اين هلال، هلال رشد و نيكي باشد!

  
  
  
  
  

ـــسٍ رَضِـــيَ اللـــه عَنْـــهُ قـــ -١٢٢٩ ـــهِ وسَـــلم :العـــنْ أنَ  :قـــال رســـولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
  .متفقٌ عليه »تَسَحرُوا فإَِن في السحُورِ برَكَةً «

                                                           

 ]) روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.3447ترمذي [( -1

 باب ما يقَالُ عندْ رؤْيةِ الهِلالِ -220

 شود هنگام رؤيت هلال گفته ميچه كه  بيان آنباب 

221- ِحورِ وتأخيرهباب فضَْلِ الس 

  ما لم يخشْ طُلُوع الفَجرِ
فضيلت سحري خوردن و تأخير آن، مادامي كه باب  

 خوف طلوع شفق نباشد
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براي سحر بيدار « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1229
  1».شويد و سحري بخوريد؛ زيرا در سحري خوردن، بركت است

تَسـحرْناَ مَـعَ رسـولِ اللـهِ صَـلّى االلهُ  :يَ اللـه عَنْـهُ قـالوعن زيدِ بن ثابـتٍ رَضـ -١٢٣٠
نـَهُمَــا ؟ قــال  :قِيــلَ  .ثمُ قُمْنَــا إِلى الصــلاةِ  ،عَلَيْــهِ وسَــلم ــدْرُ خمَْســونَ آيــةً  :كَــمْ كــانَ بَـيـْ  .قَ
  .متفقٌ عليه
سحري خورديم  صبا پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از زيد ثابت ـ 1230

به  :بين سحري و نماز چقدر فاصله بود؟ گفت :س براي نماز برخاستيم، سؤال شدو سپ
  2 ي (زمان قرائت) پنجاه آيه از قرآن. اندازه

هُمَــا -١٢٣١ ــهِ   :قــالَ  ،وَعَــنِ ابــنِ عُمَــرَ رَضــيَ اللــه عَنـْ كــانَ لرســول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ
إِن « :فَـقَــالَ رســولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَليَْــهِ وسَــلم .ومٍ بــلالٌ وَابْــنُ أمُ مَكْتــُ :وسَــلم مُؤَذنــَانِ 

نـَهُمَا إِلا  :قَالَ  »فَكُلُوا وَاشْرَبوُا حتى يُـؤَذنَ ابْنُ أمُ مَكْتُومٍ  ،بلالاً يُـؤَذنُ بلَِيْلٍ  ولمََْ يَكُنْ بَـيـْ
  .متفقٌ عليه ،أَنْ يَـنْزلَِ هذا وَيَـرْقَى هذا

 :دو مؤذن داشت صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عمر ـ 1231
بلال شب اذان « :(يك بار در رمضان)، فرمودند صپيامبر». ابن ام كتوم«و » بلال«

، ابن عمر ـ »گويد گويد، پس شما بخوريد و بنوشيد تا وقتي كه ابن ام مكتوم اذان مي مي
آمد و آن (ابن  (بلال) پايين مي و در بين آنها تنها اين مقدار فاصله بود كه اين :ـ گفت م

  3 رفت. ام مكتوم) بالا مي

                                                           

 )].1095)، م (1923متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].1097)، م (1921متفق عليه است [خ ( -2

 )].1092)، م (2617متفق عليه است [خ ( -3
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وعَنْ عمْرو بنِ العاصِ رَضِيَ الله عَنْـهُ أَن رسـول اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  -١٢٣٢
  .رواه مسلم ».فَضْلُ ما بينَْ صِيَامِنَا وَصِيامِ أهَْل الكتاب أَكْلَةُ السحَرِ « :قالَ 

فرق ميان « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �بن عاص ـ . از عمرو 1232
  1».ي اهل كتاب (مسيحيان و يهوديان) سحري خوردن است ي ما با روزه روزه
  
  
  
  
  

  

أَن رسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  ،عَــنْ سَــهْلِ بــنِ سَــعْدٍ رضِــيَ اللــه عَنْــهُ  -١٢٣٣
  .متفقٌ عليه »بخَيرٍْ مَا عَجلوا الفِطْرَ  لا يزَالُ الناسُ « :قَالَ 

مردم تا « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از سهل بن سعد ـ 1233
يكه در افطار عجله كنند (به محض رسيدن وقت، افطار كنند)، در خير و بركت هستند وقت

  2».مانند و مي

ــالَ  -١٢٣٤ ــَا ومسْــرُو  :وعــن أَبي عَطِيــةَ قَ ــتُ أنَ ــا دخَل هَ قٌ علــى عائشَــةَ رَضِــيَ اللــه عَنـْ
ــدٍ صَــلّى االلهُ عَليَْــهِ وسَــلم كلاَهمُــَا لا يــَأْلُو  :فقَــالَ لهـَـا مَسْــرُوقٌ  رَجُــلانِ مــنْ أَصْــحَابِ محَُم

ــــنِ الخــَــيرِْ  ــــربَ والإِفْطَــــارَ  :عَ ــــلُ المغْ ــــارَ ؟  ،أَحَــــدُهمُاَ يُـعَج ــــرِبَ والإِفْطَ ــــؤَخرُ المغْ والآخَــــرُ يُـ
غْــربَ وَالإِفْطــَارَ ؟ قــالَ  :فَـقَالــَتْ 

َ
ــلُ الم ــه  :مَــنْ يُـعَجــدُ الل  :فَـقَالَــتْ  يعــني ابــنَ مَسْــعودٍ  عَبْ

  رواه مسلم. .يصْنَعُ  ،هكَذَا كَانَ رَسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَليَْهِ وسَلم
                                                           

 )].1096مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )].1098)، م (1957متفق عليه است؛ [خ ( -2

 باب فَضْل تَـعْجِيل الفِطْرِ  -٢٢٢

  وما يُـفْطَرُ عَليهِ وما يَـقُولُهُ بَـعْدَ الإِفْطاَرِ 
چه كه بدان افطار  جيل افطار و آنفضيلت تعباب 

 گويد چه كه بعد از افطار مي ن شود و آ مي
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  .أَيْ لا يُـقَصرُ في الخَيرِْ  »لا يأَْلُوا« :قوله
نزد حضرت عايشه ـ » مسروق«من و  :ست كه گفتروايت شده » ابوعطيه«. از 1234

هستند كه هر دو در  صدو مرد از اصحاب محمد :ـ رفيتم، مسروق به او گفت ل
كنند؛ يكي از آن دو در مغرب و افطار تعجيل و  عبادت و نيكي، كوتاهي و تقصير نمي

 لـ كنيد)؟ حضرت عايشه  كند (كدام را تأييد مي ديگري در مغرب و افطار تأخير مي
عبداالله است ـ  :كند، كيست؟ مسروق گفت آن كه در مغرب و افطار تعجيل مي :ـ گفت

  1 فرمود. اين چنين عمل مي صپيامبر :المؤمنين گفت ؛ ام- �-ابن مسعود :يعني

 ،قـالَ رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وَعَنْ أَبي هُريرةََ رَضِيَ الله عنْهُ قالَ  -١٢٣٥
حَـديثٌ  :أَحَب عِبَادِي إِلي أعَْجَلُهُمْ فِطْراً } رواه الترمذي وقـالَ {الله عَز وَجَل: قال 

  .حسنٌ 
خداوند عزوجل « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1235

  2».كند ترين بندگانم نزد من، كسي است كه زودتر از ديگران افطار مي دوست :فرمايد مي

ــنِ الخَطــابِ رَضِــي اللــه عَنْــهُ  -١٢٣٦ قــال رَســولُ اللــه صَــلّى االلهُ  :قــالَ  ،وَعــنْ عُمــر ب
فـَقَدْ  ،وغَرَبتِ الشمسُ  ،إِذا أقَـْبَلَ الليْلُ مِنْ ههُنَا وأدَْبَـرَ النـهَارُ مِنْ ههُنا« :عَلَيْهِ وسَلم

  .متفقٌ عليه »أفَْطَرَ الصائمُ 
 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ب ـ . از حضرت عمر بن خطا1236

جا (روشنايي از  جا (تاريكي از سوي شرق) روي آورد و روز از اين وقتي شب از اين«
  3».سوي مغرب) روي برگرداند و آفتاب غروب كرد، حتماً موقع افطار روزه رسيده است

                                                           

 )].1099مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.700ترمذي[( -2

 )].1100)، م (1954متفق عليه است؛ [خ ( -3
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هُمَــا وَعَــنْ أَبي إبِــراهيمَ عبــدِ اللــهِ بــنِ أَبي أَوْفى رَضِــي -١٢٣٧ سِــرْناَ مَــعَ  :قــالَ  ،اللــه عنـْ
ــا غَرَبــتِ الشــمسُ  ،وَهُــوَ صــائمٌ  ،رســولِ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قــالَ لـِـبْعضِ  ،فَـلَم

انْــزلِْ « :يــا رَسُــول اللــهِ لــَوْ أمَْسَــيتَ ؟ قــالَ  :فـَقَــال ،يــَا فــُلانُ انْــزلْ فَاجْــدحْ لنَــا« :الْقَــوْمِ 
فَـنـَـزَلَ فَجَـدَحَ لهَـُمْ  :قـَالَ  »انـْزلْ فَاجْـدَحْ لنَـَا« :قال ،إِن علَيْكَ نَـهَاراً  :الَ ق »فَاجْدَحْ لنََا

ـــتُمُ الليْـــلَ قــَـدْ أقَـْبَـــلَ مِـــنْ «فَشَـــرِبَ رسُـــولُ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم، ثمُ قـــالَ:  إِذا رأَيَْـ
شْرِقِ وأَشارَ بيَِدِهِ قبَِ  »فَـقَدْ أفَْطَرَ الصَائمُ  ،ههُنَا

َ
  .متفقٌ عليه .لَ الم

  .اخْلِطِ السوِيقَ بالماءِ  :أَي ،بجيم ثمُ دال ثم حاء مهملتين »اجْدَحْ « :قوله
با  :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » ابوابراهيم عبداالله بن ابي اوفي«. از 1237

ي رفتيم و ايشان روزه بود، همين كه خورشيد غروب كرد، به يك (در راهي) مي صپيامبر
، »م سازهاي فلاني! پياده شو و غذايي از آب و آرد و شير براي ما فرا« :از همراهان گفت
شديد تا شب شود!  اي رسول خدا! اي كاش كمي ديگر منتظر مي :آن شخص گفت

اي رسول خدا! هنوز مقداري از  :، آن مرد گفت»پياده شو و برايمان فراهم كن« :فرمودند
مرد، پياده شد  :گويد ، ابراهيم مي»ياده شو و برايمان فراهم كنپ« :روز مانده است! فرمودند

جا  هر وقت ديديد كه از اين« :نوشيدند و فرمودند صو غذا را فراهم ساخت، پيامبر
و با دست خود به مشرق اشاره » دار افطار كند شب (تاريكي) روي آورده است، روزه

  1فرمودند.

١٢٣٨-  ه عَنْهُ وَعَنْ سَلْمَانَ بنِ عَامر الضرَضِيَ الل حَابيالص صَـلّى االلهُ  ،بي ِـبيعـن الن
فـَلْيُـفْطِــرْ علــى  ،فــَإِنْ لمَْ يجَــدْ  ،فَـلْيـُفْطِــرْ عَلــى تمَــْرٍ  ،إِذَا أفَْطــَرَ أَحَــدكُُمْ «عَلَيْــهِ وسَــلم قــَالَ: 

  ».مَاءٍ فإَِنه طَهُورٌ 
  .صحيحٌ  حديثٌ حَسَنٌ  :والترمذي وقالَ  ،روَاهُ أبَو دَاودَ   

                                                           

 )].1101)، م (1955ست؛ [خ (متفق عليه ا -1
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 صـ روايت شده است كه پيامبر �صحابي ـ » سلمان بن عامر ضبي«. از 1238
هرگاه يكي از شما افطار كرد، با خرما و اگر نيافت، با آب افطار كند؛ زيرا آب « :فرمودند

  1».كننده است پاك

عَلَيْــهِ وسَــلم  كــانَ رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ   :قــالَ  ،وَعَــنْ أنَـَـسٍ رَضِــيَ اللــه عَنْــهُ  -١٢٣٩
ـــاتٌ فَـتُمَـــيراْتٌ  ،يُـفْطِـــرُ قـَبْـــلَ أَنْ يُصَـــليَ عَلـــى رُطبََـــاتٍ  ـــإِنْ لمَْ تَكُـــنْ رُطبََ فـــإِنْ لمْ تَكُـــنْ  ،فَ

  .حديثٌ حسنٌ  :والترمذي وقال ،تمُيراْتٌ حَسَا حَسَواتٍ مِنْ ماءٍ رواه أبو داود
ز نماز، با چند پيش ا صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 1239

ي كوچك و اگر آن هم  خرماي تازه و اگر خرماي تازه نبود با چند دانه خرماي رسيده
  2 فرمود. گرفت و افطار مي نبود، با دست، چند جرعه آب برمي

  
  
  
  
  
  

 :قـالَ رسـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :عنْ أَبي هُرَيـرةََ رضـيَ اللـه عنـهُ قـالَ  -١٢٤٠
 ،أوَْ قاتَـلـَـهُ  ،فـَـإِنْ سَــابهُ أَحَــدٌ  ،فـَـلا يَـرْفـُـثْ وَلا يَصْــخَبْ  ،كَــانَ يَـــوْمُ صَــوْمِ أَحــدكُِمْ إِذا  «

  .متفقٌ عليه» إِني صائمٌ  :فَـلْيـَقُلْ 

                                                           

اند و ترمذي گفته است : حديثي حسن است. [روايتي  )] روايت كرده658)] و ترمذي [(2355ابوداود[( -1
 ، گذشت].332ي  تر از اين حديث قبلاً به شماره كامل

 اند و ترمذي گفته است : حديثي حسن است )] روايت كرده694)] و ترمذي [(2356ابوداود[( -2

223- هارِحوجو هلسان ْفظائمِ بحأمرِ الص باب 

  عنِ المخاَلفَات والمشَاتمَةِ ونَحوها
داري زبان و ساير اعضايش  دار به نگه باب امر به روزه

 و ... از گناهان و دشنام دادن به ديگران
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وقتي يكي از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1240
اي بلند بر ديگري داد نزند و اگر يكي دار بود، دشنام و ناسزا نگويد و يا با صد شما روزه

  1».من روزه هستم :به او بد گفت و يا با او جنگيد، بگويد

ـــوْلَ الـــزورِ « :قـــال النـــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم :وعنـــهُ قـــال -١٢٤١ مَـــنْ لمَْ يـَــدعْ قَـ
  .ه البخاريروا »والعمَلَ بهِِ فلَيْسَ للهِ حَاجةٌ في أَنْ يَدعََ طَعامَهُ وشَراَبهُ 

كسي كه دروغ و « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1241
ناحق و عمل به آن را ترك نكند، خداوند احتياجي ندارد كه او خوردن و نوشيدن خود را 

  2».ترك نمايد
  
  
  

ــهِ  ،عَــنْ أَبي هُريــرةَ رَضــيَ اللــه عَنْــهُ  -١٢٤٢ إِذا « :وسَــلم قــالَ  عَــن النــبي صَــلّى االلهُ عَليَْ
اَ أَطْعَمَهُ الله وَسَقَاهُ  ،فَـلْيتِم صَوْمَهُ  ،فأََكَلَ أوَْ شَرِبَ  ،نَسِيَ أَحَدكُُم متفقٌ عليه »فإَِنم.  

اگر يكي از شما « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1242
اش را تمام كند؛ زيرا (آن،  د، روزه(در زمان روزه) از روي فراموشي چيزي خورد يا نوشي

اي است كه) خداوند به او طعام و  كند و فقط طعام و نوشيدني روزه را باطل نمي
  3».نوشيدني داده است

                                                           

 ، گذشت].1215ي  )]. [روايت كامل اين حديث به شماره1151)، م (1904ق عليه است؛ [خ (متف -1

 )]1903بخاري روايت كرده است، [( -2

 )]. 1155)، م (1933متفق عليه است؛ [خ ( -3

224- سائل من الصومباب في م 

 مسايلي از روزهباب 
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يا رسـول اللـه أَخْـبرِْني عَـنِ  :قلتُ  :قالَ  ،وعن لَقِيطِ بنِ صَبرِةَ رَضِيَ الله عَنْهُ  -١٢٤٣
إِلا أنَْ  ،غْ في الاسْتِنْشَــاقِ بــَالِ وَ  ،وَخَلــلْ بَـــينْ الأَصَــابِعِ  ،ءَ أَسْــبِغِ الْوضُــو « :الْوُضــوءِ ؟ قــال
  .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :والترمذي وقال ،رواه أبو داود  »تكُونَ صَائماً 

اي  :گفتم صبه پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » لقيط بن صبره«. از 1243
ا كامل انجام بده و انگشتان را در هم وضو ر« :رسول خدا! مرا از وضو آگاه كن، فرمودند

  1».كه روزه باشي كن و بين آنها را بشوي و آب را زياد در بيني بگردان، مگر اين

كانَ رسُولُ اللهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم   :قالَتْ  ،وعنْ عائشةَ رضي الله عَنْها -١٢٤٤
  .متفقٌ عليه .يَـغْتَسِلُ ويَصُومُ  ثمُ  ،يدْركُِهُ الفَجْرُ وَهُوَ جُنُبٌ مِنْ أهَْلِهِ 

(در رمضان)  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1244
  2 گرفت. كرد و روزه مي كرد در حالي كه از زنش جنب بود، بعد غسل مي صبح مي

هُمــا ،وعــنْ عائشــةَ وأمُ سَــلَمَةَ  -١٢٤٥ ــا ،رَضــيَ اللــه عنـْ هِ صَــلّى كــانَ رســولُ اللــ  :قَالتََ
  .متفقٌ عليهِ  »ثمُ يصُومُ  ،االلهُ عَليَْهِ وسَلم يُصْبِح جُنبُاً مِنْ غَيرِْ حُلْمٍ 

در  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفتند م. از حضرت عايشه و ام سلمه ـ 1245
  3».گرفت آورد و سپس روزه مي حال جنابت از غير احتلام، شب را به صبح مي

  
  
  
  

                                                           

 اند و ترمذي گفته است : حديث حسن صحيح است. )] روايت كرده788)] و ترمذي [(2366ابوداود [( -1

شود كه جنابتي كه در ماه رمضان از قبل از نماز صبح  فوق اين حكم شرعي برداشت مي از دو حديث -2
  كند. شود، روزه را باطل نمي مانده است و پيش از گذشتن وقت نماز براي آن غسل انجام و برطرف مي

 )]. 1109)، م (1931متفق عليه است؛ [خ ( -3



 الصالحين رياض   260

 

  
  
  
  
  

 :قـَالَ رَسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :قـَالَ  ،أَبي هُريرةََ رضيَ الله عَنْهُ عَنْ  -١٢٤٦
صَـلاةُ  :وَأفَْضَـلُ الصـلاةِ بَـعْـد الفَريِضَـةِ  ،شَـهْرُ اللـهِ المحـرمُ  :أفَْضَلُ الصـيَامِ بعْـدَ رَمضَـانَ «

  رواه مسلمٌ. »الليْلِ 
 برترين و پر« :فرمودند صده است كه پيامبرـ روايت ش �. از ابوهريره ـ 1246

ي ماه محرم، و برترين و پراجرترين نماز بعد  ي رمضان، روزه اجرترين روزه بعد از روزه
  1».از نماز فريضه، نماز شب است

هَــا -١٢٤٧ لمَْ يَكُــنِ النـبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  :قالــَتْ  ،وعَـنْ عائشــةَ رَضِــيَ اللـه عَنـْ
  .فإَِنه كانَ يَصُوم شَعْبَانَ كله ،مِنْ شَهْرٍ أَكْثَـرَ مِنْ شَعْبَانَ  يَصُوم

  .متفقٌ عليه .كَانَ يَصُومُ شَعْبَانَ إِلا قَلِيلاً   :وفي رواية  
هيچ ماهي  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ك.  از حضرت عايشه ـ 1247

گرفت و در روايتي ديگر  را روزه ميبيشتر از ماه شعبان روزه نبود؛ زيرا او تمام شعبان 
  2 گرفت. ايشان شعبان را جز كمي از آن، روزه مي :آمده است

أنَـهُ أتَـى رَسـولَ اللـه صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ  ،وعن مجِيبَةَ البَاهِليِةِ عَنْ أبَيِهَـا أَوْ عمهـا -١٢٤٨
يـا رَسُـولَ اللـهِ أمََـا  :فَـقَـالَ  ،تْ حَالـهُ وَهَيْئَتـُهوَقـَد تَـغـَير  ،ثمُ انطلََقَ فَأَتاَهُ بعدَ سَـنَة ،وسَلم

                                                           

 ، آمده است].1167ي   هم به شماره)]. [ اين حديث قبلا1163ًمسلم روايت كرده است؛ [( -1
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225- رمرَّم وشعبان والأشهر الححباب بيان فضل صوم الم 

هاي  ي محرم و شعبان و ماه بيان فضيلت روزهباب 

 حرام
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فَمَـا « :قـَالَ  .أنَاَ البَاهِلِي الذي جِئتك عـامَ الأَولِ  :قَالَ  »وَمَنْ أنَتَ ؟« :تعْرفُِنيِ ؟ قاَلَ 
تــُـكَ إِلا بلَيْـــلٍ  :قــَـالَ  »وقــَـدْ كُنـــتَ حَسَــنَ الهيَئـــةِ ؟ ،غَيـــرَكَ   .مــا أَكلـــتُ طعامـــاً منــذ فاَرقـْ

صُــمْ شَـــهرَ « :ثمُ قــَـالَ  »،عَـــذّبْتَ نفَسَــكَ «فَـقَــال رَسُــولُ اللـــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَــلم: 
ــبرِ  شَــهر ،الص ـــي :قــال »ويومــاً مِــنْ كــل ــالَ  ،زدِْن  :قــال »صُــمْ يــَومينِْ « :فــإِن بي قــوةً، قَ
ـرُكْ صُمْ مِ  :قال .زدِْني :قالَ  »صُمْ ثلاثةََ أيَامٍ « :قال ،زدِْني صُـمْ مِـنَ الحـرُم  ،نَ الحرُُمِ وَاتـْ

ــرُكُ   ،وَاتــرُكْ  رواه أبــو  .ثمُ أرَْسَــلَهَا ،وقــالَ بأَِصَــابِعِهِ الــثلاثِ فَضَــمهَا »صُــمْ مِــنَ الحــرُمِ وَاتـْ
  .داود
  .رَمضانُ  »:شهرُ الصبرِ «و 

از پدرش يا عمويش روايت شده است كه او نزد » ي باهلي مجيبه«. از 1248
آمد، سپس رفت و بعد از يك سال ديگر به خدمت ايشان بازگشت در حالي  صرپيامب

اي رسول خدا! مرا  :كه شكل و حال ظاهري او به كلي تغيير كرده بود، پس گفت
من همان مرد باهلي هستم كه سال پيش  :گفت» مگر تو كسيتي؟« :شناسي؟ فرمودند نمي

  تر و خوش ده، در حالي كه تو شادابچه چيز تو را تغيير دا« :نزد شما آمدم، فرمودند
ها غذا  ام، جز شب من از روزي كه از خدمت شما جدا شده :گفت» تر بودي؟ هيكل

ماه صبر « :و سپس فرمودند» اي! خود را عذاب داده« :فرمودند صام، پيامبر نخورده
زياد آن را براي من  :، گفت»ها هر ماه يك روز را (رمضان) را روزه بگير و از ساير ماه
بيشتر كن!  :، گفت»هر ماه دو روز، روزه بگير« :كن؛ زيرا من توانايي دارم، فرمودند

از « :سه بار فرمودند صبيشتر بفرماي! پيامبر :، گفت»سه روز، روزه بگير« :فرمودند
و از انگشتان مباركش با سه انگشتانش اشاره » هاي حرام روزه بگير و ترك كن ماه

را بست و باز كرد (يعني از هر ماه حرام، سه روز، روزه بگير و فرمودند و آن سه انگشت 
  2و  1».شود سه روز افطار كن كه تقريباً از هر ماه، نصف آن مي

                                                           

 )]. 2428ابوداود روايت كرده است؛ [( -1

 شود ـ ويراستاران. هاي حرام، به چهار ماه محرم، رجب، ذيقعده، ذيحجه گفته مي ماه -2
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ــا -١٢٤٩ هُمَ ــنِ عبــاسٍ رَضــيَ اللــه عَنـْ قــالَ رسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  :قــالَ  ،عــن اب
أيَـامَ  :يعـني »لحُ فِيهـا أَحَـب إِلى اللـهِ مِـنْ هـذِهِ الأيَـامِ ما مِنْ أيَـامٍ العَمَـلُ الصـا« :وسَلم
ولا الجهــادُ في ســبِيلِ « :يــا رســول اللــهِ وَلا الجهــادُ في ســبِيلِ اللــهِ ؟ قــالَ  :قــالوا ،العشــرِ 

  .رواه البخاري  »إِلا رَجُلٌ خَرجَ بنِـَفْسِهِ، وَمَالهِِ فَـلَم يرَجِعْ منْ ذلك بِشَيءٍ  ،اللهِ 
روزهايي نيست « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عباس ـ 1249

ي اول  تر از اين ايام (يعني دهه تر و پسنديده كه عبادت در آنها نزد خداوند محبوب
تر نيست؟  اي رسول خدا! حتي جهاد در راه خدا نيز از آن بزرگ :، گفتند»الحجه) باشد ذي

تر نيست، مگر (جهاد) مردي كه با نفس و مال  دا نيز از آن بزرگجهاد در راه خ« :فرمودند
  1».كدام را باز نياورده (شهيد شده) باشد خود، براي جهاد خارج شده و هيچ

  
  
  
  

 :ئِل رسولُ اللهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلمسُ  :قالَ  ،عنْ أَبي قتَادةَ رضِي الله عَنْهُ  -١٢٥٠
اضِ « :ةَ ؟ قالعَنْ صَوْمِ يوْمِ عَرَفَ 

َ
  .رواه مسلمٌ  »يةَ وَالبَاقِيَةَ يكفرُ السنَةَ الم

ي روز عرفه از  ي روزه درباره :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوقتاده ـ 1250
  2».شود ي گناهان سال گذشته و سال آينده مي كفاره« :سؤال شد، فرمودند صپيامبر

                                                           

 )]. 969بخاري روايت كرده است؛ [( -1

 )]. 1162مسلم روايت كرده است؛ [( -2

  باب فضل الصوم وغيره في العشر الأول من ذي الحجة -226
 الحجه ي اول ذي فضيلت روزه و غير آن در دههباب 

  باب فضل صوم يوم عرفة وعاشوراء وتاسوعاء -227
 ي عرفه و عاشورا و تاسوعا فضيلت روزهباب 
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ــهِ وسَــلم  ،وعــنْ ابــنِ عبــاسٍ رضــيَ اللــه عنهمــا -١٢٥١ أَن رَســول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
  .متفقٌ عليه .وأمََرَ بِصِيَامِهِ  ،صَامَ يوْمَ عاشوراءَ 

روز عاشورا (دهم محرم)  صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عباس ـ 1251
  1 را روزه گرفت و به روزه گرفتن در آن امر فرمودند.

أَن رسـولَ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم سُــئِلَ  ،للـه عَنْـهُ وعـنْ أَبي قَـتـَادةَ رضـيَ ا -١٢٥٢
اضِيَةَ « :فـَقَال ،عَنْ صِيَامِ يَـوْمِ عاشُوراءِ 

َ
  .رواه مُسْلِمٌ  »يكَُفرُ السنَةَ الم

ي  در مورد روزه صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابي قتاده ـ 1252
  2».شود ي گناهان سال گذشته مي كفاره« :ندروز عاشورا سؤال شد، فرمود

هُمَــا -١٢٥٣ ــهِ  :قَــالَ  ،وعَــنِ ابــنِ عَبــاسٍ رَضِــيَ اللــه عنـْ قــالَ رسُــول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
  .رواهُ مُسْلِمٌ   »لئَِنْ بقَِيتُ إِلى قَابِلٍ لأصُومَن التاسِعَ « :وسَلم

(يك سال روز عاشورا را  صپيامبرـ روايت شده است كه  م. از ابن عباس ـ 1253
اگر تا سال آينده زنده ماندم، حتماً تاسوعا (نهم محرم) را نيز « :روزه گرفتند و) فرمودند

  3».گيرم روزه مي
  
  
  
  
  
  

                                                           

 )].1130)، م (2004متفق عليه است؛ [خ ( -1
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 :أَن رســول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قَــالَ  ،عَــنْ أَبي أيَــوبِ رضِــيَ اللــه عَنْــهُ  -١٢٥٤
  .رواهُ مُسْلِمٌ  »ضانَ ثمُ أتََـبـَعَهُ سِتا مِنْ شَوالٍ كانَ كصِيَامِ الدهْرِ مَنْ صَامَ رَمَ «

كسي كه ماه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوايوب ـ 1254
ي تمام  رمضان را روزه بگيرد و سپس با شش روز از شوال آن را دنبال كند، مانند روزه

  1».سال است
  
  
  
  

ــادَةَ رَضِــيَ اللــه عنْــهُ عــ -١٢٥٥ أَن رســولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم سُــئِلَ  ،ن أَبي قـَتَ
 »أوَْ أنُـزلَِ علـي فِيـهِ  ،وَيَـوْمٌ بعُِثْتُ  ،ذلكَ يَـوْمٌ وُلِدْتُ فِيهِ « :عَنْ صَوْمِ يَـوْمِ الاثْـنـَينِْ فقالَ 

  .رواه مسلمٌ 
ي  در مورد روزه صاز پيامبر :كه گفتـ روايت شده است  �. از ابوقتاده ـ 1255

آن روزي است كه من در آن متولد و در آن مبعوث « :دوشنبه سؤال شد، جواب دادند
  2.»ام ـ يا وحي بر من نازل شده است ـ شده

                                                           

روز است و چون پاداش هر  36روز از شوال =  6روز رمضان +  30شود، زيرا :  برابر با تمام سال مي -1
 كه مجموع روزهاي سال است. مترجم. 36×  10=  360حسنه اي ده برابر است، بنابراين 

 )]. 1162مسلم روايت كرده است؛ [( -2

  باب استحباب صوم ستة من أيام من شوال -228
 ي شش روز از شوال استحباب روزهباب 

  باب استحباب صوم الاثنين والخميس -229
 شنبه ي دوشنبه و پنج استحباب روزهباب 
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 :عَنْ رسـولِ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم قـالَ  ،وعَنْ أَبي هُريـْرةََ رَضِيَ الله عنه -١٢٥٦
رَواهُ  »فَأُحِـب أَنْ يُـعْـرَضَ عَملـي وَأنَـَا صَـائمٌ  ،الأَعْمَـالُ يـوْمَ الاثنَـينْ والخَمـيسِ  تُـعْرَضُ «

  .ورواهُ مُسلمٌ بغيرِ ذكِرِ الصوْم ،حديثٌ حَسَنٌ  :الترِمِْذِي وقالَ 
اعمال بندگان در « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1256

شود و من دوست دارم در حالي عملم  شنبه (به خداوند) عرضه ميروز دوشنبه و پنج 
  1».عرضه شود كه من روزه هستم

هَا -١٢٥٧ كانَ رسولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم   :قاَلَتْ  ،وَعَنْ عائشةَ رَضِيَ الله عَنـْ
نـَينِْ وَالخَمِيسِ    .حسنٌ حديثٌ  :رواه الترمذي وقالَ  .يَـتَحَرى صَوْمَ الاثْـ

ي  بر روزه صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1257
  2 فرمود. شنبه قصد و مواظبت مي دوشنبه و پنج

  
  
  
  

الثالث عشر، و الرابع عشر و الخامس عشر. و  :و الافضل صومها في الايام البيض، و هي

  الثاني عشر، و الرابع عشر، و الصحيح المشهور هو الاول. :قيل

و بهتر و داراي ثواب بيشتر، روزه در ايام بيض هر ماه است و آن سيزدهم، چهاردهم 
دوازدهم، سيزدهم و چهاردهم هر ماه و صحيح مشهور،  :و پانزدهم ماه است و گفته شده

  روايت اول است.

                                                           

) هم آن را بدون ذكر 2565)] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است و مسلم (747ترمذي[( -1
 روزه، روايت كرده است. 

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است. 745ترمذي [( -2

  حباب صوم ثلاثة أيام من كل شهرباب است -230
 استحباب سه روز، روزه از هر ماهباب 
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 ،وسَـلمأَوْصَاني خليِلي صَلّى االلهُ عَليَْهِ  :قال ،وعن أَبي هُريرةَ رضِيَ الله عَنْهُ  -١٢٥٨
 .وأَن أوُتـِـر قـَبْــلَ أَنْ أنَــامَ  ،وَركَعَــتيَ الضُــحى ،صــيَامِ ثَلاثـَـةَ أيَــامٍ مِــن كــل شَــهرٍ  :بــثَلاثٍ 

  .متفقٌ عليه
دوست و محبوب من  :ه است كه گفتـ روايت شد �. از ابوهريره ـ 1258

ن دو ي سه روز از هر ماه و انجام داد روزه :مرا به سه چيز توصيه فرمودند صپيامبر
  1».ركعت نماز ضحي (چاشت) و اين كه قبل از آن كه بخوابم، نماز وتر بخوانم

أوَْصَانيِ حَبِيبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم  :قالَ  ،وعَنْ أَبي الدَرْدَاءِ رَضِيَ الله عنهُ  -١٢٥٩
وَبـِأَنْ  ،صَلاةِ الضحَىوَ  ،بصِيامِ ثَلاثةَ أيَامٍ مِن كُل شَهْر :بثِلاث لَنْ أدََعهُن ما عِشْتُ 

  .رواهُ مسلمٌ  .لا أنَاَم حَتى أوُترِ
مرا  صمحبوب و دوستم پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابودرداء ـ 1259

ي سه روز از  روزه :كنم به سه چيز وصيت كرد كه تا زنده هستم، هرگز آنها را ترك نمي
  2 نماز وتر را انجام دهم. هر ماه، نماز ضحي (چاشت) و به اين كه نخوابم تا

قــالَ رســولُ  :قــالَ  ،وَعَــنْ عبــدِ اللــهِ بــنِ عَمْــروِ بــنِ العــاصِ رَضــي اللــه عنهُمــا -١٢٦٠
متفـقٌ  ».صوْمُ ثلاثةَِ أيَـامٍ مـنْ كـل شَـهرٍ صـوْمُ الـدهْرِ كُلـهُ « :اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم

  .عليه
 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر مـ  . از عبداالله بن عمرو بن عاص1260

  3».ي تمام سال است ي سه روز از هر ماه، روزه روزه«

                                                           

 ، آمده است]. 139ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره721)، م (1981متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )]. 722مسلم روايت كرده است؛ [( -2

 )]. 1159)، م (1979متفق عليه است؛ [خ ( -3
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هَـا -١٢٦١ ا سَأَلَتْ عائشـةَ رضـيَ اللـه عَنـْ َةِ أـهِ  :وعنْ مُعاذةَ العَدَوِيأَكـانَ رَسُـولُ الل
مـنْ أَي  :فَـقُلْـتُ  .نَـعَـمْ  :؟ قَالـَت صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم يصومُ مِن كُل شَـهرٍ ثلاثـةَ أيَـامٍ 

  .رواهُ مسلمٌ  .لمَْ يَكُن يُـبَالي مِنْ أَي الشهْرِ يَصُومُ  :الشهْر كَانَ يَصُومُ ؟ قَالَتْ 
ـ  لـ روايت شده است كه از حضرت عايشه ـ  �ـ » ي عدويه معاذه«. از 1261

چه روزهايي  :بله، گفتم :گفتگرفت؟  در هر ماه، سه روز، روزه مي صآيا پيامبر :پرسيد
  1 داد كه كدام يك از روزهاي ماه، روزه بگيرد. اهميتي نمي :از ماه، روزه بود؟ گفت

 :قــالَ رسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَــلم :قـَالَ  ،وعـنْ أَبي ذَر رَضِـيَ اللـه عنـهُ  -١٢٦٢
رواه  »وخمَـْسَ عَشْـرَةَ  ،وَأرَْبـعَ عَشْـرةََ  ،شْـرَةَ فَصُـمْ ثـَلاثَ عَ  ،إِذا صُمْتَ مِنَ الشهْرِ ثَلاثاً «

  .حديثٌ حسنٌ  :الترمِذي وقال
هرگاه از هر ماه، سه « :فرمودند صاست كه پيامبر ـ روايت شده �. از ابوذر ـ 1262

  2».روز، روزه گرفتي، روزهاي سيزده، چهارده و پانزده را روزه بگير

كانَ رَسولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ   :قال ،الله عَنْهُ  وعنْ قتادَةَ بن مِلحَانَ رَضِيَ  -١٢٦٣
رواهُ أبَـُو  .وَخمَـْسَ عَشْـرةََ  ،وأرَْبـَعَ عَشْـرةََ  ،ثـَلاثَ عشْـرةََ  :وسَلم يأْمُرنُاَ بِصِيَامِ أيَـامِ البـيضِ 

  .داودَ 
ما را به  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » قتاده بن ملحان«. از 1263

  3 فرمود، يعني سيزدهم، چهاردهم و پانزدهم (هر ماه). ي ايام البيض امر مي هروز

هُمَــا -١٢٦٤ ــهِ   :قــال ،وعــنْ ابــنِ عبــاسٍ رَضِــيَ اللــه عَنـْ كــانَ رســولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
  .رواهُ النسَائي بإِسنادٍ حَسنٍ  .وسَلم لا يُـفْطِرُ أيَامَ البِيضِ في حَضَرٍ وَلا سَفَرٍ 

                                                           

 )].1160مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است. 761ترمذي [( -2

 )]. 2449[(ابوداود روايت كرده است؛  -3
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چه در خانه و چه  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عباس ـ 1264
  1 شكست و روزه بود. در مسافرت، ايام البيض (روزهاي سفيد) را نمي

  
  
  
  
  
  
  
  

عــنْ زَيــدِ بــنِ خالــدٍ الجهَُــني رَضــيَ اللــه عَنْــهُ عَــن النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  -١٢٦٥
ـــائمِ مَـــنْ فَ « :قـــالَ  قُصُ مِـــنْ أجْـــر الص ـــرَ أنَـــهُ لا يَــــنـْ طـــرَ صَـــائماً، كـــانَ لــَـهُ مِثْـــلُ أَجْـــرهِِ غَيـْ

  ».شيءٍ 
  .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :رواه الترمذي وقالَ   

 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » زيد بن خالد جهني«. از 1265
شود و با  ر، داراي اجر ميدا داري را افطار دهد، به مقدار شخص روزه هركس كه روزه«

  2».شود دار هم چيزي كم نمي اين حال، از اجر روزه

أَن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  ،وعَــنْ أمُ عمَــارةََ الأَنْصــاريِةِ رَضِــيَ اللــه عَنْهــا -١٢٦٦
مَتْ إِلَيْهِ طَعَاماً  ،دخَلَ عَلَيْها فَقالـَت »كُلـِي« :فَقـالَ  ،فقد:  فقـالَ رسـولُ  ،صـائمةٌ  إِني

                                                           

 )] به اسناد صحيح روايت كرده است.198-4/199نسائي [( -1

 )] روايت كرده و گفته است : حديث حسن صحيح است.807ترمذي [( -2

فضل الصائم الذي يؤكل  و باب فضل منْ فطََّر صائماً -231
  .عنده ، ودعاء الأكل للمأكول عنده

داري افطار دهد و  فضيلت كسي كه به روزهباب 

داري كه پيش او غذا خورده شود و دعاي  فضل روزه

اي كسي كه پيش او طعام خورده غذا خورنده بر

 شود. مي
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لائِكَــةُ إِذا أكُِــلَ عِنْــدَهُ حــتى « :اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم
َ
إِن الصــائمَ تُصــلي عَلَيْــهِ الم

ا قال »يَـفْرَغُوا يَشْبـَعُوا« :وَرُبم وقال »حَتى حديثٌ حسنٌ  :رواهُ الترمذي.  
نزد او  صپيامبر :ده است كه گفتـ روايت ش لـ  ي انصاريه ام عماره«. از 1266

روزه  :، ام عماره گفت»بخور!« :فرمودند صآورد، پيامبر صرفت و او طعامي نزد پيامبر
كي ادار خور وقتي كه (خورندگاني)، نزد شخص روزه« :فرمودند صهستم، پيامبر

چه  و» فرستند يابند، ملايكه بر او درود مي بخورند، تا زماني كه از غذا خوردن فراغت مي
  1».شوند تا خورندگان سير مي« :فرموده باشد صبسا پيامبر

أَن النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم جَاءَ إِلى سَعْدِ بْنِ  ،وعَنْ أنَسٍ رَضيَ الله عنهُ  -١٢٦٧
 :عَلَيْـهِ وسَـلمثمُ قـالَ النـبي صَـلّى االلهُ  ،فَأَكَـلَ  ،فَجَاءَ بخِبُْـزٍ وَزيَـْتٍ  ،عُبَادَةَ رَضي الله عنهُ 

لائِكَةُ  ،أفَْطَرَ عِندكُمْ الصائمونَ «
َ
  ».وأَكَلَ طعََامَكُمْ الأبَـْرَارُ وَصَلتْ عَلَيْكُمُ الم

  .رواهُ أبو داود بإِسنادٍ صحيحٍ   
 �نزد سعد بن عباده ـ  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 1267

از آن تناول نمودند و  صايشان آورد، پيامبرمد و سعد، نان و روغن زيتوني پيش آـ 
داران نزد شما افطار كردند و نيكان طعام شما را خوردند و  روزه« :سپس فرمودند

  2».فرشتگان بر شما دعا كردند و رحمت فرستادند

                                                           

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.785ترمذي [( -1

براي  صي پيامبربعد از تناول غذا، دعا خوانده است يعن صروايتي هم از اين حديث هست كه پيامبر -2
شان را بخورندو  داران پيش آنها افطار كنند و نيكان طعام صاحبان غذا دعا فرموده است كه : هميشه روزه

 ـ ويراستاران.» فرشتگان بر آنان دعا كنند و رحمت بفرستند





  
  
 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  بخش دهم

 كتاب اعتكاف





  
  
 

  
  

  

هُمـــا -١٢٦٨ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ كـــانَ رســـولُ اللـــهِ   :قــالَ  ،عــنِ ابـــنِ عُمَـــرَ رَضِـــي اللـــه عَنـْ
  .متفقٌ عليه .وسَلم يعَتَكِفُ العَشْرَ الأَوَاخِرَ مِنْ رَمَضَانَ 

ده روز آخر  صپيامبر :گفت ـ روايت شده است كه مي م. از ابن عمر ـ 1268
  1 ».آمد) نشست و بيرون نمي فرمود (در مسجد مي رمضان را اعتكاف مي

أَن النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم كـانَ يَـعْتَكِـفُ  ،وعنْ عائشةَ رَضِيَ الله عنْها -١٢٦٩
ــنْ رَمَضــانَ  ــهُ مِــنْ بعْــدِهِ  ،حَــتى تَـوَفــاهُ اللــه تعــالى ،العَشْــرَ الأَوَاخِــرَ مِ  .ثمُ اعْتَكَــفَ أزَواجُ

  .متفقٌ عليه
تا پايان عمرش،  صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1269

  2 كردند. نمودو بعد از او، همسرانش اعتكاف مي ر رمضان را اعتكاف ميي آخ دهه

كـــانَ النـــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم   :قـــالَ  ،رضـــي اللـــه عنـــهُ  ،وعَـــنْ أبي هُريـــرةَ  -١٢٧٠
شـريِنَ فَـلَمًا كَانَ العَامُ الذِي قُـبًضَ فِيهِ اعْتَكَـفَ عِ  ،يَـعْتَكِفُ في كُل رَمَضَانَ عَشَرةَ أيامٍ 

  رواه البخاري. .يَـوْماً 
در هر ماه  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1270

  3 رمضاني،ده روز اعتكاف مي كرد و در سال فوتش، بيست روز اعتكاف فرمودند.
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  :قال االله تعالي
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حج اين خانه واجب الهي است بر كساني كه توانايي (مالي و بدني) براي رفتن «

  ».نياز است ي جهانيان بي جا را دارند و هركس كفر ورزد، خداوند از همه به آن

هُمَــا ،ابــن عُمــرَ  وَعَــنِ  -١٢٧١  ،أن رَسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم ،رضــي اللــه عَنـْ
وإقـَامِ  ،شَهادَةِ أَنْ لا إله إلا الله وأَن محَُمداً رسولُ اللهِ  :بُنيَِ الإسْلامُ عَلَى خمَْسٍ  :قَال

  .متفقٌ عليهِ  »انَ وصَوْمِ رَمَضَ  ،الصلاةِ وإيِتَاءِ الزكَاةِ، وحَج البيْتِ 
اسلام بر روي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1271

كه جز االله خدايي نيست و حضرت  ) شهادت بر اين1( :گذاري شده است پنج پايه بنيان
) 5) حج بيت؛ (4) پرداخت زكات، (3) اداي نماز؛ (2ي اوست؛ ( فرستاده صمحمد
  1».ي رمضان روزه

ــرةَ  -١٢٧٢ ــهِ  :قــالَ  ،رضــي اللــه عنــهُ  ،وعــنْ أبي هُريَْ ــا رســولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ خَطبَـَنَ
 :فقَـالَ رجُـلٌ  »يـَا أيَـهَـا النـاسُ إن اللـه قـَدْ فـَرضَ عَلـَيْكُمُ الحـَج فحُجـوا« :فَـقَـالَ  ،وسَلم

فَـقَـال رَسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ  .ثاً حَتى قاَلهَا ثَلا ،أَكُل عَامٍ يا رسولَ اللهِ ؟ فَسَكتَ 
ــا اســـتَْطَعْتُمْ « :وسَــلم

َ
ـَـا  ،ذَرُوني مــا تــركْتُكُمْ « :ثمُ قــال »لـَـوْ قُـلْــتُ نَـعَــمْ لَوجَبــت وَلم فَإنم
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لَكُمْ بكَثـْـرةَِ سُـؤَالهِمْ  بِشَـيءٍ فـإذا أمََـرْتُكُمْ  ،وَاخْـتِلافِهِم عَلـى أنَبِْيـائهِمْ  ،هَلَكَ منْ كانَ قـَبـْ
  .رواهُ مسلمٌ  ».عُوهُ وَإذا نَـهَيتُكُم عَن شَيءٍ فَدَ  ،فأَْتوا مِنْهُ مَا استطَعْتُم

اي  براي ما خطبه صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1272
اي مردم! خداوند حج را بر شما واجب كرده است، پس « :ايراد نمودند و در آن فرمودند

سكوت  صآيا هر سال حج انجام شود اي رسول خدا؟! پيامبر :ت، مردي گف»حج كنيد
بله،  :گفتم اگر مي« :فرمودند صكرد تا شخص سه بار سؤالش را تكرار كرد، سپس پيامبر

كنم و  تا وقتي كه شما را ترك مي« :، سپس فرمودند»توانستيد شد و شما نمي واجب مي
كنم  ه تكليفي كه براي شما تعيين ميبحثي براي شما ندارم، مرا به حال خود واگذاريد (ب

ي كثرت سؤالات و اختلاف و عدم  هاي قبل از شما به واسطه كفايت كنيد) كه همانا امت
جا كه  موافقت با پيامبران خود از بين رفتند، پس هرگاه چيزي را به شما امر كردم، تا آن

  1».آن را ترك كنيدتوانيد، از آن انجام دهيد و هرگاه شما را از چيزي نهي كردم،  مي

 :أَي العَمَـــلِ أفَضَـــلُ ؟ قـــال :سُـــئِلَ النـــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم :وَعنْـــهُ قـــال -١٢٧٣
ثم مــاذَا ؟  :قيــل »الجِهَــادُ في سَــبِيلِ اللــهِ « :ثمُ مــاذَا ؟ قــال :قيــل» إيمــانٌ باِللــهِ ورَسُــولهِِ «

  .متفقٌ عليهِ  »حَجٌ مَبروُرٌ « :قَال
برُ   

َ
  .ورُ هُوَ الذِي لا يَـرْتَكِبُ صَاحِبهُُ فِيهِ معْصِيةالم

چه  :سؤال شد صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1273
بعد از  :، سؤال شد»ايمان به خدا و رسولش« :تر و ثوابش بيشتر است؟ فرمودند كاري بزرگ

 :بعد از آن چه چيز؟ فرمودند :، سپس گفته شد»جهاد در راه خدا« :آن چه چيز؟ فرمودند
  2».حجي مبرور«

  و حج مبرور، حجي است كه صاحبش در آن مرتكب گناهي نشود.

                                                           

 )].1337مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )].83)، م (1519متفق عليه است؛ [خ ( -2



 279  الصالحين رياض

 

عْتُ رسُولَ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم يقَـولُ  :وَعَنْهُ قالَ  -١٢٧٤ مـنْ حـج فَـلـَم « :سمَِ
  .عليهمتفقٌ  ».رجَع كَيَومِ ولَدتْهُ أمُهُ  ،ولمََ يفْسُقْ  ،يرْفُثْ 

شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1274
هركس حج كند و در آن، بدگويي و دعوا و گناه نكند و فسق نورزد، مانند « :فرمود مي

  1».گردد روزي كه مادرش او را به دنيا آورده است، باز مي

العُمْـرةَ إلى العُمْـرةِ كَفـارةٌ « :قـالَ  ،وسَـلم وعَنْهُ أَن رسولَ اللهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  -١٢٧٥
بروُرُ ليَس لهُ جزاَءٌ إلا الجنَةَ  ،لما بيْنهُما

َ
  .متفقٌ عليهِ  ».والحج الم

يك عمره تا « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1275
يچ پاداشي جز بهشت ي گناهان بين آن دو است و حج مبرور، ه ي بعد، كفاره عمره
  2».ندارد

هَــا ،وَعَــنْ عَائِشَــةَ  -١٢٧٦ ــا رَسُــولَ اللــه :قاَلـَـتْ  ،رضــي االله عَنـْ ــتُ ي نـَـرى الجِهَــادَ  ،قُـلْ
رواهُ  »حَـــــج مـــــبروُرٌ  :أفَضَـــــلُ الجِهَـــــادِ  ن كُـــــلَ « :أفَـــــلا نجُاهِـــــدُ ؟ فـَقَـــــالَ  ،أفَضَـــــلَ العمـــــلِ 

 البخاري.  
اي رسول خدا!  :گفتم :است كه گفت ـ روايت شده ل. از حضرت عايشه ـ 1276

ترين  بزرگ« :دانيم، آيا جهاد نكنيم؟ فرمودند ترين عمل خير مي گ ما (زنان) جهاد را بزر
  3».جهاد (براي زنان)، حج مبرور است

هَا أن رَسُـولَ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم -١٢٧٧ مـا مِـنْ يَــوْمٍ أكَثَــرَ مِـنْ « :قـَالَ  ،وَعَنـْ
  .رواهُ مسلمٌ  ».يعْتِقَ الله فِيهِ عبْداً مِنَ النارِ مِنْ يَـوْمِ عَرَفَةَ أنْ 
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روزي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1277
نيست كه خداوند بندگانش را در آن روز بيشتر از روز عرفه از آتش دوزخ رهايي دهد. 

  1» دهد) روز عرفه از جهنم رهايي مي (يعني خداوند بندگان خود را بيشتر در

 :أن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قــال ،رضــي اللــه عنهُمــا ،وعــنِ ابــنِ عبــاسٍ  -١٢٧٨
  .متفقٌ عليهِ  »أوَْ حَجةً مَعِي حَجةً  عُمرةٌَ في رمَضَانَ تَعدِلُ «

اي در  عمره« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عباس ـ 1278
  2.»رمضان، برابر است با يك حج ـ يا با حجي همراه من ـ

 ،إن فَريضَــةَ اللـهِ علــى عِبــَادِهِ في الحــج  ،يـا رَسُــولَ اللــهِ  :وَعَنْـهُ أن امــرَأةًَ قالــَتْ  -١٢٧٩
ــهُ ؟ قــال ،أدَْركَــتْ أبي شَــيخاً كَبـِـيراً  ــةِ أفَـَـأْحُج عَن ــتُ عَلــى الراحِلَ تفــقٌ م ».نعــم« :لا يثَبُ

  عليهِ.
اي رسول  :زني عرض كرد :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عباس ـ 1279

ي خدا بر بندگان (حج) را دريافته است كه  خدا! پدرم (در حالي مسلمان شده و) فريضه
تواند خود را بر مركب نگه دارد، آيا من از طرف او برايش حج  بسيار پير است و نمي

  3».بله« :مودندفر صانجام بدهم؟ پيامبر

 ،أنَـهُ أتَـى النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم ،رضي الله عنهُ  ،يطِ بنِ عامرٍ قَ وعن لُ  -١٢٨٠
حُـج عَـنْ « :قـال ،نَ وَلا الظَعـ ،وَلا العُمـرةََ  ،إن أبي شَـيخٌ كَبـيرٌ لا يسـتَطِيعٌ الحـج  :فَـقَال

  ».أبَيِكَ واعْتمِرْ 
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  .حديثٌ حسنٌ صحيح :وقال والترمذي  ،رواهُ أبَو داودَ 
آمد و  صـ روايت شده است كه او به خدمت پيامبر �. از لقيط بن عامر ـ 1280

تواند، نه حج را انجام بدهد، نه عمره بكند، نه به مسافرت  پدرم پير است و نمي :گفت
  1».از طرف پدرت حج كن و عمره انجام بده« :فرمودند صبرود، پيامبر

حُج بي مَـعَ رسـولِ اللـهِ صَـلّى  :قال ،رضي الله عنهُ  ،نِ يزيدَ وعَنِ السائبِ ب -١٢٨١
  .رواه البخاري  .وأنَاَ ابنُ سَبعِ سِنِينَ  ،في حَجةِ الوَداعِ  ،االلهُ عَليَْهِ وسَلم

مرا همراه با (كاروان)  :ـ روايت شده است كه گفت �. از سائب بن يزيد ـ 1281
  2 ج بردند، در حالي كه من، هفت ساله بودم.به ح» سال حجه الوداع«در  صپيامبر

هُمَـا ،وَعـنِ ابــنِ عبـاسٍ  -١٢٨٢ لَقِــيَ  ،أَن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَــلم ،رضــي اللــه عَنـْ
 :مـــنْ أنَـــتَ ؟ قـَــالَ  :قـَــالُوا .المســـلِمُونَ  :قـَــالُوا »مـــنِ القَـــوْمُ ؟« :فَـقَـــالَ  ،ركَْبـــاً باِلروْحَـــاءِ 

رواهُ  »نَـعَــمْ ولـكِ أَجــرٌ « :ذا حــج ؟ قـَالَ امْـرأَةٌَ صَــبِياً فَـقَالـتْ ألهِـَ رَفَـعَــتِ ف ـَ »رسـولُ اللـهِ «
  .مُسلمٌ 

» روحاء«به كارواني در  صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عباس ـ 1282
مسلمانان  :گفتند» اين طايفه كيستند؟« :(جايي نزديك مدينه) برخورد كرد و پرسيد

؛ »ي خدايم فرستاده« :تو كيستي؟ فرمودند :را نشناختند و) گفتند صرهستند، آنها (پيامب
 :فرمودند صآيا اين كودك حج دارد؟ پيامبر :زني كودكي را به نزدش آورد و پرسيد

  3».بله، و تو هم اجري خواهي داشت«
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علـى  أن رسول اللهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم حَـج  ،رضي الله عنهُ  ،نسٍ وَعَنْ أ -١٢٨٣
  .رواه البخاري  .وكََانتْ زامِلتَهُ  ،رَحْلٍ 

سوار بر شتري به حج  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 1283
  1 رفت كه همين شتر، باربر ايشان هم بود و زيني چرمين داشت.

هُمَـا ،وَعَنِ ابنِ عباسٍ  -١٢٨٤ وَذو اـَازِ  ،كَانـَت عُكـاظُ وَمجَِنـةُ   :قـَالَ  ،رضي اللـه عَنـْ
وُا أن يَـتجــرُوا في الموَاسِــمِ  ،أَسْــواقاً في الجاَهِلِيــةِ  لــَيْسَ عَلَــيْكُمْ جُنَــاحٌ أن { :فَـنـَزَلــتْ  ،فـَتَــأَثم

  رواهُ البخاري. .]في مَوَاسِم الحَج  ١٩٨ :تَـبْتـَغُوا فَضلاً مِن ربَكُم } [البقرة
» عكاظ و مجنه و ذوالمجاز« :گفتـ روايت شده است كه  م. از ابن عباس ـ 1284

بازارهايي (در مكه) در عهد جاهليت بودند و مردم (مسلمانان) خود را گناهكار 
كردند گناه دارد اگر در موسم حج، تجارت كنند كه اين آيه نازل  دانستند و گمان مي مي
  2 :شد

  
  

� }} }}§§§§ øø øøŠŠŠŠ ss ss9999 öö ööΝΝΝΝ àà àà6666 øø øø‹‹‹‹ nn nn==== tt ttãããã îî îîyyyy$$$$ oo ooΨΨΨΨ ãã ãã____ ββββ rr rr&&&& (( ((####θθθθ ää ääóóóó tt ttGGGG öö öö;;;; ss ss???? WW WWξξξξ ôô ôôÒÒÒÒ ss ssùùùù  ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ öö ööΝΝΝΝ àà àà6666 ÎÎ ÎÎ nn nn//// §§ §§‘‘‘‘ �    

  )198 /البقره (  
در هنگام حج) بر شما گناهي نيست كه (با تجارت حلال) فضل و رحمتي از «(

  ».خدا بجوييد
  

                                                           

 )].1517بخاري روايت كرده است؛ [( -1

 )].1770بخاري روايت كرده است؛ [( -2



  
  
 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  بخش دوازدهم
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  :قال االله تعالي

� (( ((####θθθθ èè èè==== ÏÏ ÏÏGGGG≈≈≈≈ ss ss%%%% uu uuρρρρ šš šš ÅÅ ÅÅ2222 ÎÎ ÎÎ���� ôô ôô³³³³ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### ZZ ZZππππ ©© ©©ùùùù !! !!%%%% xx xx.... $$$$ yy yyϑϑϑϑ ŸŸ ŸŸ2222 öö ööΝΝΝΝ ää ää3333 tt ttΡΡΡΡθθθθ èè èè==== ÏÏ ÏÏGGGG≈≈≈≈ ss ss)))) ãã ããƒƒƒƒ ZZ ZZππππ ©© ©©ùùùù !! !!$$$$ ŸŸ ŸŸ2222 44 44 (( ((#### þþ þþθθθθ ßß ßßϑϑϑϑ nn nn==== ÷÷ ÷÷ææææ $$ $$#### uu uuρρρρ ¨¨ ¨¨ββββ rr rr&&&& 

©© ©©!!!! $$ $$#### yy yyìììì tt ttΒΒΒΒ tt tt ÉÉ ÉÉ)))) −− −−GGGG ãã ããΚΚΚΚ øø øø9999 $$   )36 /التوبه (  � ####$$
گونه كه آنان جملگي با شما  اي مسلمانان!) همه با مشركان بجنگيد، همان«(

  ».جنگند، و بدانيد كه (لطف و ياري) خدا با پرهيزگاران است مي
  :و قال تعالي

� || ||==== ÏÏ ÏÏGGGG ää ää.... ãã ããΝΝΝΝ àà àà6666 øø øø‹‹‹‹ nn nn==== tt ttææææ ãã ããΑΑΑΑ$$$$ tt ttFFFF ÉÉ ÉÉ)))) øø øø9999 $$ $$#### uu uuθθθθ èè èèδδδδ uu uuρρρρ ×× ××νννν öö öö���� ää ää.... öö ööΝΝΝΝ ää ää3333 ©© ©©9999 (( (( ## ## || ||¤¤¤¤ tt ttãããã uu uuρρρρ ββββ rr rr&&&& (( ((####θθθθ èè èèδδδδ tt tt���� õõ õõ3333 ss ss???? $$$$ \\ \\↔↔↔↔ øø øø‹‹‹‹ xx xx©©©© uu uuθθθθ èè èèδδδδ uu uuρρρρ 

×× ××���� öö öö���� yy yyzzzz öö ööΝΝΝΝ àà àà6666 ©© ©©9999 (( (( ## ## || ||¤¤¤¤ tt ttãããã uu uuρρρρ ββββ rr rr&&&& (( ((####θθθθ ™™ ™™6666 ÅÅ ÅÅssss èè èè???? $$$$ \\ \\↔↔↔↔ øø øø‹‹‹‹ xx xx©©©© uu uuθθθθ èè èèδδδδ uu uuρρρρ @@ @@���� ŸŸ ŸŸ°°°° öö ööΝΝΝΝ ää ää3333 ©© ©©9999 33 33 ªª ªª!!!! $$ $$#### uu uuρρρρ ãã ããΝΝΝΝ nn nn==== ÷÷ ÷÷èèèè tt ttƒƒƒƒ óó óóΟΟΟΟ çç ççFFFFΡΡΡΡ rr rr&&&& uu uuρρρρ ŸŸ ŸŸωωωω 
šš ššχχχχθθθθ ßß ßßϑϑϑϑ nn nn==== ÷÷ ÷÷èèèè ss ss???? �  ) 216 /البقره(  

كه از آن بيزاريد، ليكن چه بسا چيزي  جنگ بر شما واجب گشته است و حال آن«
زي را دوست داريد و آن چيزي براي شما نيك باشد و چه بسا چي را دوست نمي

  ».دانيد داند و شما نمي خداوند مي داشته باشيد،و آن چيز براي شما بد باشد و
  :و قال تعالي

� (( ((####ρρρρ ãã ãã���� ÏÏ ÏÏ����ΡΡΡΡ$$ $$#### $$$$ ]] ]]ùùùù$$$$ xx xx����ÅÅ ÅÅzzzz ZZ ZZωωωω$$$$ ss ss)))) ÏÏ ÏÏOOOO uu uuρρρρ (( ((####ρρρρ ßß ßß‰‰‰‰ÎÎ ÎÎγγγγ≈≈≈≈ yy yy____ uu uuρρρρ öö ööΝΝΝΝ àà àà6666 ÏÏ ÏÏ9999≡≡≡≡ uu uuθθθθ øø øøΒΒΒΒ rr rr'''' ÎÎ ÎÎ//// öö ööΝΝΝΝ ää ää3333 ÅÅ ÅÅ¡¡¡¡àà àà����ΡΡΡΡ rr rr&&&& uu uuρρρρ ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû ÈÈ ÈÈ≅≅≅≅‹‹‹‹ÎÎ ÎÎ6666 yy yy™™™™ «« ««!!!! $$ $$#### �    

  )41 /التوبه (  
سنگين بار (جوان يا پير،  جهاد حركت كنيد، سبك بار يا اي مسلمانان!) به سوي«(

.. در هر صورت و در هر حال) با مال .واره،سا د يا متأهل، غني يا فقير، پياده يمجر
  ».و جان در راه خدا جهاد و پيكار كنيد

  باب فضل الجهاد -234
 . باب فضيلت جهاد 234
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  :و قال تعالي

� ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) ©© ©©!!!! $$ $$#### 33 33““““ uu uu����tt ttIIII ôô ôô©©©© $$ $$#### šš šš∅∅∅∅ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ šš šš ÏÏ ÏÏΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### óó óóΟΟΟΟ ßß ßßγγγγ || ||¡¡¡¡ àà àà����ΡΡΡΡ rr rr&&&& ΝΝΝΝ çç ççλλλλ mm mm;;;;≡≡≡≡uu uuθθθθ øø øøΒΒΒΒ rr rr&&&&uu uuρρρρ �� ��χχχχ rr rr''''ÎÎ ÎÎ//// ÞÞ ÞÞΟΟΟΟ ßß ßßγγγγss ss9999 

ss ssππππ ¨¨ ¨¨ΨΨΨΨ yy yyfffføø øø9999 $$ $$#### 44 44 šš ššχχχχθθθθ èè èè==== ÏÏ ÏÏGGGG≈≈≈≈ ss ss)))) ãã ããƒƒƒƒ ’’’’ÎÎ ÎÎûûûû ÈÈ ÈÈ≅≅≅≅‹‹‹‹ÎÎ ÎÎ6666 yy yy™™™™ «« ««!!!! $$ $$#### tt ttββββθθθθ èè èè==== çç ççGGGG øø øø)))) uu uuŠŠŠŠ ss ssùùùù šš ššχχχχθθθθ èè èè==== tt ttFFFF øø øø)))) ãã ããƒƒƒƒ uu uuρρρρ (( (( #### ´´ ´´‰‰‰‰ ôô ôôãããã uu uuρρρρ ÏÏ ÏÏµµµµ øø øø‹‹‹‹ nn nn====tt ttãããã $$$$ yy yy)))) yy yymmmm 

†††† ÎÎ ÎÎûûûû ÏÏ ÏÏππππ1111 uu uu‘‘‘‘ öö ööθθθθ −− −−GGGG9999$$ $$#### ÈÈ ÈÈ≅≅≅≅‹‹‹‹ÅÅ ÅÅggggΥΥΥΥ MM MM}}}} $$ $$#### uu uuρρρρ ÉÉ ÉÉββββ#### uu uu öö öö���� àà àà)))) øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ 44 44 ôô ôô tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ 44 44†††† nn nnûûûû÷÷ ÷÷ρρρρ rr rr&&&&  ÍÍ ÍÍνννν ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ôô ôôγγγγyy yyèèèè ÎÎ ÎÎ//// šš šš∅∅∅∅ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ «« ««!!!!$$ $$#### 44 44 
(( ((####ρρρρ çç çç���� ÅÅ ÅÅ³³³³ öö öö6666 tt ttFFFF óó óó™™™™$$ $$$$$$ ss ssùùùù ãã ããΝΝΝΝ ää ää3333 ÏÏ ÏÏèèèè øø øø‹‹‹‹ uu uu;;;; ÎÎ ÎÎ//// ““““ ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### ΛΛΛΛ ää ää ÷÷ ÷÷èèèè tt ttƒƒƒƒ$$$$ tt tt////  ÏÏ ÏÏµµµµ ÎÎ ÎÎ//// 44 44 šš šš���� ÏÏ ÏÏ9999≡≡≡≡ ss ssŒŒŒŒ uu uuρρρρ uu uuθθθθ èè èèδδδδ ãã ãã———— öö ööθθθθ xx xx���� øø øø9999 $$ $$#### ÞÞ ÞÞΟΟΟΟŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏàààà yy yyèèèè øø øø9999$$ $$#### �    

  )111 /التوبه (  
گمان خداوند جان و مال مؤمنان را به(بهاي) اين كه بهشت براي  آنان باشد،  بي«

شوند؛ اين  كشند و كشته مي جنگند و مي خريداري مي كند؛ (آنان) در راه خدا مي
ي راستي است كه خداوند آن را در تورات و انجيل و قرآن داده است و چه  وعده

ايد، شاد  اي كه كرده تر است؟ پس به معامله وفاكننده كسي از خداوند به عهد خود
  ».باشيد و اين پيروزي و رستگاري بزرگي است

  :و قال تعالي

� āā āāωωωω ““““ ÈÈ ÈÈθθθθ tt ttGGGG óó óó¡¡¡¡ oo oo„„„„ tt ttββββρρρρ ßß ßß‰‰‰‰ ÏÏ ÏÏèèèè≈≈≈≈ ss ss)))) øø øø9999 $$ $$#### zz zz ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ tt tt ÏÏ ÏÏΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### çç çç���� öö öö���� xx xxîîîî ’’’’ ÍÍ ÍÍ<<<< '' ''ρρρρ éé éé&&&& ÍÍ ÍÍ‘‘‘‘ uu uu���� œœ œœØØØØ9999 $$ $$#### tt ttββββρρρρ ßß ßß‰‰‰‰ ÎÎ ÎÎγγγγ≈≈≈≈ yy yyffff çç ççRRRR ùù ùùQQQQ $$ $$#### uu uuρρρρ ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû 

ÈÈ ÈÈ≅≅≅≅‹‹‹‹ ÎÎ ÎÎ6666 yy yy™™™™ «« ««!!!! $$ $$#### óó óóΟΟΟΟ ÎÎ ÎÎγγγγ ÏÏ ÏÏ9999≡≡≡≡ uu uuθθθθ øø øøΒΒΒΒ rr rr'''' ÎÎ ÎÎ//// öö ööΝΝΝΝ ÍÍ ÍÍκκκκ ÅÅ ÅÅ¦¦¦¦ àà àà����ΡΡΡΡ rr rr&&&& uu uuρρρρ 44 44 ŸŸ ŸŸ≅≅≅≅ āā āāÒÒÒÒ ss ssùùùù ªª ªª!!!! $$ $$#### tt tt ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ÎÎ ÎÎγγγγ≈≈≈≈ yy yyffff çç ççRRRR ùù ùùQQQQ $$ $$#### óó óóΟΟΟΟ ÎÎ ÎÎγγγγ ÏÏ ÏÏ9999≡≡≡≡ uu uuθθθθ øø øøΒΒΒΒ rr rr'''' ÎÎ ÎÎ//// 

öö ööΝΝΝΝ ÍÍ ÍÍκκκκ ÅÅ ÅÅ¦¦¦¦ àà àà����ΡΡΡΡ rr rr&&&& uu uuρρρρ ’’’’ nn nn???? tt ttãããã tt tt ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ÏÏ ÏÏèèèè≈≈≈≈ ss ss)))) øø øø9999 $$ $$#### ZZ ZZππππ yy yy____ uu uu‘‘‘‘ yy yyŠŠŠŠ 44 44 yy yyξξξξ ää ää.... uu uuρρρρ yy yy‰‰‰‰ tt ttãããã uu uuρρρρ ªª ªª!!!! $$ $$#### 44 44 oo oo____ óó óó¡¡¡¡ çç ççtttt øø øø:::: $$ $$#### 44 44 ŸŸ ŸŸ≅≅≅≅ āā āāÒÒÒÒ ss ssùùùù uu uuρρρρ ªª ªª!!!! $$ $$#### 

tt tt ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ÎÎ ÎÎγγγγ≈≈≈≈ yy yyffff ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### ’’’’ nn nn???? tt ttãããã tt tt ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ÏÏ ÏÏèèèè≈≈≈≈ ss ss)))) øø øø9999 $$ $$#### #### �� ������ ôô ôô____ rr rr&&&& $$$$ VV VVϑϑϑϑŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏàààà tt ttãããã ∩∩∩∩∈∈∈∈∪∪∪∪ ;; ;;MMMM≈≈≈≈ yy yy____ uu uu‘‘‘‘ yy yyŠŠŠŠ çç ççµµµµ ÷÷ ÷÷ΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ ZZ ZZοοοο tt tt���� ÏÏ ÏÏ���� øø øøóóóó tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ 

ZZ ZZππππ uu uuΗΗΗΗ ÷÷ ÷÷qqqq uu uu‘‘‘‘ uu uuρρρρ 44 44 tt ttββββ%%%% xx xx.... uu uuρρρρ ªª ªª!!!! $$ $$#### #### YY YY‘‘‘‘θθθθ àà àà���� xx xxîîîî $$$$ ¸¸ ¸¸ϑϑϑϑ‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏmmmm §§   )96-95 /النساء (  � ‘‘‘‘§§
ها و  ن، با مجاهداني كه با ماليدر خانه) نشستگان توانا و بدون عذر از مؤمن«(

ها  كنند، برابر نيستند؛ خداوند، مجاهدان به مال هاي خود در راه خدا جهاد مي جان
نشينان (با عذر) يك درجه (در ثواب و مقام)  و جان هاي خودشان را بر خانه
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ي خوبي (بهشت) فرموده است و مجاهدان را  و گروه، وعدهبرتري داده و به هر د
نشينان (بدون عذر) با اجري بزرگ و فراوان برتري بخشيده است؛ درجات  به خانه

شود) همراه با مغفرت و رحمت و خداوند  ي خدا (بدانان داده مي بزرگي از ناحيه
  ».آمرزنده و مهربان است

  :و قال تعالي

� $$$$ pp ppκκκκ šš šš‰‰‰‰ rr rr'''' ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####θθθθ ãã ããΖΖΖΖ tt ttΒΒΒΒ#### uu uu öö öö≅≅≅≅ yy yyδδδδ öö öö//// ää ää3333 —— ——9999 ßß ßßŠŠŠŠ rr rr&&&& 44 44’’’’ nn nn???? tt ttãããã ;; ;;οοοο tt tt����≈≈≈≈ pp ppgggg ÏÏ ÏÏBBBB //// ää ää3333ŠŠŠŠ ÉÉ ÉÉffffΖΖΖΖ èè èè???? ôô ôô ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ AA AA>>>>#### xx xx‹‹‹‹ tt ttãããã 88 88ΛΛΛΛ ÏÏ ÏÏ9999 rr rr&&&& ∩∩∩∩⊇⊇⊇⊇⊃⊃⊃⊃∪∪∪∪ 

tt ttββββθθθθ ãã ããΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ èè èè???? «« ««!!!! $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ////  ÏÏ ÏÏ&&&& ÎÎ ÎÎ!!!!θθθθ ßß ßß™™™™ uu uu‘‘‘‘ uu uuρρρρ tt ttββββρρρρ ßß ßß‰‰‰‰ ÎÎ ÎÎγγγγ≈≈≈≈ pp ppgggg éé ééBBBB uu uuρρρρ ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû ÈÈ ÈÈ≅≅≅≅‹‹‹‹ ÎÎ ÎÎ6666 yy yy™™™™ «« ««!!!! $$ $$#### óó óóΟΟΟΟ ää ää3333 ÏÏ ÏÏ9999≡≡≡≡ uu uuθθθθ øø øøΒΒΒΒ rr rr'''' ÎÎ ÎÎ//// öö ööΝΝΝΝ ää ää3333 ÅÅ ÅÅ¡¡¡¡ àà àà����ΡΡΡΡ rr rr&&&& uu uuρρρρ 44 44 
öö öö//// ää ää3333 ÏÏ ÏÏ9999≡≡≡≡ ss ssŒŒŒŒ ×× ××���� öö öö���� yy yyzzzz öö öö//// ää ää3333 ©© ©©9999 ββββ ÎÎ ÎÎ)))) ÷÷ ÷÷ΛΛΛΛ ää ääΖΖΖΖ ää ää.... tt ttββββθθθθ çç ççΗΗΗΗ ss ss>>>> ÷÷ ÷÷èèèè ss ss???? ∩∩∩∩⊇⊇⊇⊇⊇⊇⊇⊇∪∪∪∪ öö öö���� ÏÏ ÏÏ���� øø øøóóóó tt ttƒƒƒƒ öö öö//// ää ää3333 ss ss9999 öö öö//// ää ää3333 tt tt////θθθθ çç ççΡΡΡΡ èè èèŒŒŒŒ óó óóΟΟΟΟ ää ää3333 ùù ùù==== ÅÅ ÅÅzzzz ôô ôô‰‰‰‰ ãã ããƒƒƒƒ uu uuρρρρ 

;; ;;MMMM≈≈≈≈ ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ yy yy____ ““““ ÌÌ ÌÌ���� øø øøgggg rr rrBBBB  ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ $$$$ pp ppκκκκ ÉÉ ÉÉJJJJ øø øøtttt rr rrBBBB ãã ãã����≈≈≈≈ pp ppκκκκ ÷÷ ÷÷ΞΞΞΞ FF FF{{{{ $$ $$#### zz zz ÅÅ ÅÅ3333≈≈≈≈ || ||¡¡¡¡ tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ ZZ ZZππππ tt tt6666 ÍÍ ÍÍ hh hhŠŠŠŠ ss ssÛÛÛÛ ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû ÏÏ ÏÏMMMM≈≈≈≈ ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ yy yy____ 55 55ββββ ôô ôô‰‰‰‰ tt ttãããã 44 44 yy yy7777 ÏÏ ÏÏ9999≡≡≡≡ ss ssŒŒŒŒ 

ãã ãã———— öö ööθθθθ xx xx���� øø øø9999 $$ $$#### ãã ããΛΛΛΛ ÏÏ ÏÏàààà yy yyèèèè øø øø9999 $$ $$#### ∩∩∩∩⊇⊇⊇⊇⊄⊄⊄⊄∪∪∪∪ 33 33““““ tt tt���� ÷÷ ÷÷zzzz éé éé&&&& uu uuρρρρ $$$$ uu uuηηηη tt ttΡΡΡΡθθθθ ™™ ™™7777 ÏÏ ÏÏtttt éé ééBBBB (( (( ×× ××���� óó óóÇÇÇÇ tt ttΡΡΡΡ zz zz ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ «« ««!!!! $$ $$#### ÓÓ ÓÓxxxx ÷÷ ÷÷GGGG ss ssùùùù uu uuρρρρ ÒÒ ÒÒ====ƒƒƒƒ ÌÌ ÌÌ���� ss ss%%%% 33 33 ÎÎ ÎÎ���� ÅÅ ÅÅ ee ee³³³³ oo oo0000 uu uuρρρρ 

tt tt ÏÏ ÏÏΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$   )13-10 /الصف (  � ####$$
اي رهنمود سازم  ايد! آيا شما را به بازرگاني و معامله اي كساني كه ايمان آورده«

كه شما را از عذاب بسيار دردناك دوزخ رها سازد؟ (و آن اين است كه) به خدا و 
كنيد و  آوريد و در راه خدا با مال و جانتان تلاش و جهاد مي پيامبرش ايمان مي
اي شما بهتر است. (اگر اين تجارت را انجام دهيد، خدا) گناهان اگر بدانيد، اين بر

گرداند كه از زير آن،  هاي بهشتي داخل مي بخشد و شما را به باغ شما را مي
هاي خوب و خويشاوندي جاي  جويبارها، روان است و شما را در منازل و خانه

بزرگ همين هاي بهشت جاويدان هستند و پيروزي و رستگاري  دهد كه در باغ مي
ها) نعمت ديگري خواهيد داشت كه آن را دوست  است و (گذشته از اين نعمت

  ».داريد و آن، پيروزي خدادادي و فتحي نزديك است و به مؤمنان مژده بده

  .ي الباب كثيرة مشهورةيات فوالآ

  حصر، فمن ذلك.ن تُأكثر من أحاديث في فضل الجهاد فو اما الأ

  و مشهور هستند.آيات در اين مورد، فراوان 
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و اما احاديث در مورد فضيلت جهاد كه آن هم، بيشتر از آن است كه در شمار آيد و 
  :ي آنهاست از جمله

ـــرةَ  -١٢٨٥ ـــنْ أبي هُري ـــهُ  ،عَ ـــال ،رضـــي اللـــه عنْ ـــهِ  :ق ســـئِلَ رســـولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَليَْ
 :ثمُ مَـــاذَا ؟ قـَــالَ  :قيـــل »ســـولهِِ إيمـــانٌ باللـــهِ ورَ « :أَي الأعمـــالِ أفْضَـــلُ ؟ قـــالَ  :وسَـــلم

  .متفقٌ عليهِ  »حَج مَبُـرُورٌ « :ثمُ ماذا ؟ قال :قِيل »الجهادُ في سبيِلِ اللهِ «
چه  :سؤال شد صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1285

بعد  :شد ، سؤال»ايمان به خدا و رسولش« :تر و ثوابش بيشتر است؟ فرمودند كاري بزرگ
بعد از آن چه چيز؟  :، سپس گفته شد»جهاد در راه خدا« :از آن چه چيز؟ فرمودند

  1».حجي مبرور« :فرمودند

أي العَمَــل  ،قُـلْــتُ يــا رَسُــول اللــهِ  :قــَالَ  ،رضــي اللــه عَنْــهُ  ،وعَــنِ ابــنِ مَسْــعُودٍ  -١٢٨٦
ــــلاةُ عَلــــى وَقْتِ « :أَحَــــب إلى اللــــهِ تَـعَــــالى ؟ قــــالَ  ــــتُ  »هَــــاالص ــــالَ  :قُـلْ بــِــر « :ثمُ أَي ؟ قَ

  .متفقٌ عليهِ  ».الجِهَادُ في سَبيلِ اللهِ «ثمُ أَي ؟ قاَلَ  :قُـلْتُ » الوَالدَيْنِ 
اي رسول خدا!  :گفتم :ـ روايت شده است كه گفت �. از عبداالله بن مسعود ـ 1286

وقت خود انجام  نمازي كه در (آغاز)« :تر است؟ فرمودند چه كاري نزد خدا محبوب
جهاد «ديگر چه؟ فرمودند  :گفتم :»نيكي با پدر و مادر« :ديگر چه؟ فرمودند :، گفتم»گيرد

2».در راه خدا
  

١٢٨٧-  ه عنهُ  ،وَعنْ أبي ذَرالعملِ أفَْضَـلُ؟  :قُـلْتُ  :قاَلَ  ،رضي الل هِ أَييا رَسُولَ الل
  .مُتفقٌ عليهِ  ».لِهِ وَالجِهَادُ في سبِي ،الإيماَنُ باِللهِ « :قَالَ 
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اي رسول خدا! چه عملي  :گفتم :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوذر ـ 1287
  1».ايمان به خدا و جهاد در راه او« :بهتر است؟ فرمودند

 :أن رَسُـــولَ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم قــَـالَ  ،رضـــي اللـــه عنـــهُ  ،وعـــنْ أنَــَـسٍ  -١٢٨٨
نـْيَا وَمَا فِيها ،أوْ رَوْحَةٌ  ،لِ اللهِ لَغَدْوَةٌ في سبِي« رٌ مِن الد   .متفقٌ عليهِ  ».خَيـْ

يك صبح تا ظهر و « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1288
يا يك ظهر تا غروب (كه از خانه به قصد جهاد) در راه خدا (بيرون برويد) از دنيا و هر 

  2».و ارزشمندتر استچه در آن است، برايتان بهتر  آن

١٢٨٩-  ه عنـهُ قـال ،وَعَنْ أبي سَعيدٍ الخدُْريـهِ صَـلّى  أتَـى رَجُـلٌ رسُـول  :رضي اللالل
ـــهِ وسَـــلم مُـــؤْمِنٌ يجَُاهِـــدُ بنِـَفْسِـــهِ ومالــِـهِ في « :أَي النـــاسِ أفَْضـــلُ ؟ قــَـال :فـَقَـــالَ  ،االلهُ عَليَْ

ــالَ  :قــال »ســبِيلِ اللــهِ  ــعابِ يعْبـُـدُ اللــه« :ثمُ مَــنْ ؟ قَ ويـَـدعَُ  ،مُــؤْمِنٌ في شِــعْبٍ مِــنَ الش
  متفقٌ عليهِ. .الناسَ مِنْ شَرهِ 

 صمردي پيش پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوسعيد خدري ـ 1289
شخص « :ي مردم است؟ فرمودند چه كسي (در نزد خدا) بهتر و برتر از همه :آمد و گفت

بعد از او چه كسي برتر  :، گفت»كند ا، با جان و مال خود جهاد ميمؤمني كه در راه خد
كند و مردم  ها كه خدا را عبادت مي اي از دره سپس مؤمني است در دره« :است؟ فرمودند

  3».را ترك كند و تا از شرش محفوظ باشند

 ،يْهِ وسَـلمعَلَ أَن رَسُولَ الله صَلّى االلهُ  ،رضي الله عَنْهُ  ،وعنْ سهل بنِ سعْدٍ  -١٢٩٠
نْيا وما عَلَيْها ربِاطُ « :قَالَ  رٌ مِنَ الد ومَوْضِعُ سَوْطِ أَحَـدكُِمْ مِـنَ  ،يَـوْمٍ في سَبيلِ اللهِ خَيـْ
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نْيا ومـــا عَلَيْهـــا ـــرٌ مـــن الـــد ـــدُ في سَـــبيلِ اللـــهِ تَعـــالى ،الجنـــةِ خَيـْ أوِ  ،والروْحـــةُ يرُوحُهـــا العبْ
رٌ مِنَ الد  ،الغَدْوَةُ  هَاخَيـْ   .متفقٌ عليه ».نيْاَ وَما عَليـْ

يك روز « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از سهل بن سعد ـ 1290
نگهباني كردن در راه خدا از مسلمانان و جايگاه آنان در ميدان جهاد، از دنيا و هرچه بر 

چه بر  آني يكي از شما در جنت، از دنيا و هر  روي آن است، بهتر است و جاي تازيانه
باشد و صبح تا ظهر يا ظهر تا غروب كه بنده در آن به جهاد در  روي آن است، بهتر مي

  1».چه بر روي آن است، بهتر است رود، از دنيا و هر آن راه خدا مي

ـــهِ  :قـــال ،رضـــي اللـــه عَنـــهُ  ،وعَـــنْ سَـــلْمَانَ  -١٢٩١ عْـــتُ رَسُـــولَ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَليَْ سمَِ
لَــةٍ خَــيرٌ مِــنْ صِــيامِ شَــهْرٍ « :وسَــلم يَـقُــولُ  ــوْمٍ وَليَـْ جــري وَإنْ مــاتَ فيــهِ  ،و قِيامِــهِ  ربِــَاطُ يَـ

  .رواهُ مسلمٌ  »وأمِنَ الفَتانَ  ،وَأجُْريَِ عَلَيْهِ رزِقهُُ  ،عليه عمَلُهُ الذي كان يَـعْمَلُ 
 :فرمود شنيدم كه مي صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از سلمان ـ 1291

روز،  زداري و نگهباني كردن از مسلمانان و جايگاه آنان در جنگ به مدت يك شبانهمر«
داري و شب بيداري براي عبادت در يك ماه است و اگر شخص در حال آن  بهتر از روزه

مرزداري و نگهباني بميرد، عمل خيري كه انجام داده است، براي هميشه براي او منظور و 
شود و از فتنه و  و (در بهشت) مقرر و پايدار ميموجب رحمت مي گردد و روزي ا

  2».باشد مخاطرات بعد از مرگ، محفوظ و در امان مي

أَن رسُولَ اللهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  ،رَضيَ الله عنْهُ  ،وعَنْ فضَالةَ بن عُبيد -١٢٩٢
ـرابِطَ في سَـ« :قَالَ 

ُ
فَإنـهُ يُـنَمـى لـهُ عَمَلـُهُ إلى  ،بيلِ اللـهِ كُل مَيتٍ يخُْتَمُ علـى عَملـِهِ إلا الم
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حــــديثٌ حســــنٌ  :رواه أبــــو داودَ والترمــــذي وقــَــالَ  ».ويـُـــؤمنُ فِتْنــــةِ القَــــبرِ  ،يــــوْمِ القِيامَــــةِ 
  .صحيحٌ 

هر « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » فضاله بن عبيد«. از 1292
شود، جز مرابط در راه خدا  مرگ او تمام مياي بر اعمالش مهر زده و كارهايش با  مرده

كند) كه او  (كسي كه در ميان جهاد از مسلمانان و جايگاهشان نگهباني و مرزداري مي
ي قبر در امان نگه داشته  كند و از فتنه شود و ادامه پيدا مي عملش تا قيامت برايش زياد مي

  1».شود مي

ـــهُ  ،وَعـــنْ عُثْمَـــانَ  -١٢٩٣ ـــالَ  ،رضـــي اللـــهُ عَنْ ـــهِ  :قَ عْـــتُ رَسُـــول اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَليَْ سمَِ
نـازلِ « :وسَـلم يقُـولُ 

َ
ـرٌ مِـنْ ألْـفِ يَــوْمٍ فيمـا سـواهُ مِـنَ الم  ».ربـاطُ يَــوْمٍ في سـبيلِ اللـه خَيـْ

  .حديثٌ حسن صَحيحٌ  :رواهُ الترمذي وقالَ 
كه  شنيدم صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از حضرت عثمان ـ 1293

يك روز نگهباني و مرزداري كردن در راه خدا، بهتر از هزار روز بودن در « :فرمود مي
  2».جاهاي ديگر از ميدان جهاد است

ـــرةَ -١٢٩٤ ـــنْ أبي هُريَ ـــهُ  ،وَعَ ـــهِ  :قـَــال ،رضـــي اللـــه عَنْ ـــالَ رســـولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ قَ
وإيمـانٌ بي  ،لا يخُْرجُـهُ إلا جِهَـادٌ في سَـبيلي ،هِ تَضَمنَ اللـه لِمـنْ خَـرجََ في سَـبيلِ « :وسَلم

أوْ أرْجِعَــهُ إلى مَنْزلِــِهِ الــذي خَــرجََ  ،أنْ أدْخِلَــهُ الجنَــةَ  عَلَــی  وَتَصْــدِيقٌ برُسُــلي فَـهُــوَ ضَــامِنٌ 
دٍ بيَدِهِ ما مِـنْ كَلْـمٍ يُ  ،أوْ غَنِيمَة ،مِنْهُ بما ناَلَ مِنْ أجْرٍ  ذي نَـفْسُ محَُمكلـَم في سـبيلِ وَال

ــهِ يــوْم كُلِــم، لَوْنــُهُ لَــوْن دَم والــذي  ،وريحُِــهُ ريــحُ مِسْــكٍ  ،اللــهِ إلا جــاءَ يــوْم القِيامــةِ كَهَيْئَتِ
سْلِمينَ ما قعَدْتُ خِلاف سريِةٍ تَـغْزُو في سَببيلِ 

ُ
 نَـفْسُ محُمدٍ بيِدِهِ لَوْلا أنْ أَشُق على الم
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لَهمْ ولا يجــدُونَ ســعَةً  دُ ولكِــنْ لا أجِــ ،اللــه أبــَداً  فــوا ويشُــق علَــيْهِمْ أن يَـتَخَل  ،ســعَة فــأَحمِْ
 ـــد بيِــدِهِ  ،عــني ــهِ  ،وَالـــذي نفْــسُ محَُمأغْـــزو ،فَأقُـْتَـــل ،لــَـودِدْتُ أن أغــزوَ في ســـبِيلِ الل ُثم، 

  .رواهُ مُسلمٌ وروى البخاري بعْضهُ  »فأَقُتل ،ثمُ أغزو ،فأَقُتل
  .الجرح »:مُ الكَلْ «          
خداوند به كسي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1294

اش در حالي  اگر كسي از خانه :كه در راه او خارج شده، ضمانت داده (و گفته است
خارج شود كه) جز جهاد در راه من و ايمان به من و تصديق پيامبران من، چيزي او را 

دهم كه او را داخل بهشت كنم يا او را به منزل  او ضمانت ميخارج نكرده باشد، به 
چه كه از پاداش يا غنيمت به دست آورده است،  خودش كه از آن خارج شده همراه با آن

احتي كه در راه خدا بر محمد در دست است، هر جر جانبازگردانم؛ سوگند به كسي كه 
آيد و رنگش رنگ  شده است، مي ، يقيناً روز قيامت مانند روزي كه مجروحمجاهد برسد

 به محمد در دست اوست، اگر جانخون و بويش بوي مشك است؛ سوگند به كسي كه 
گاه بعد از حركت  ، هيچنبودي (كه قدرت جهاد ندارند)انسبب سختگيري بر مسلمان

نشستم، اما آن قدر توان  كنند، نمي فرستم و) در راه خدا جهاد مي اي از لشكر كه (مي دسته
ي ندارم كه مسلمانان ناتوان را سوار و مجهز كنم و خود آنها نيز وسعت و قدرت مال

آيد؛  چنداني ندارند و تخلف از من و جهاد نكردن همراه با من نيز، برايشان گران مي
محمد در دست اوست، دوست دارم كه در راه خدا جهاد كنم،  جانسوگند به كسي كه 

و) جهاد كنم و كشته شوم و باز (زنده شوم و) سپس كشته شوم و مجدداً (زنده گردم 
  1».جنگ كنم و كشته شوم
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مــا مِــنْ مَكلــوم يكُْلَــمُ « :قــَالَ رسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم :وَعنْــهُ قــال -١٢٩٥
 ».كٍ اللوْنُ لونُ دمٍ والريحُ ريِـحُ مِسْـ :وكَلْمُهُ يَدْمِي ،في سبيل الله إلا جاءَ يَـوْمَ القِيامةِ 

  .متفقٌ عليهِ 
ي كه حهر مجرو« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1295

آيد، در حالي كه از زخمش خون جاري  در راه خدا زخمي گردد، يقيناً روز قيامت مي
  1».شود و رنگ، رنگ خون و بو، بوي مشك است مي

ــهُ  -١٢٩٦ ــهِ وسَــلمعــن النــبي  ،وعَــنْ مُعــاذٍ رضــي اللــه عَنْ مــنْ « :قـَـالَ  ،صَــلّى االلهُ عَلَيْ
ومَـنْ جُـرحَِ جُرْحـاً في  ،قاتل في سَبيلِ اللهِ مِـنْ رَجـل مُسـلِمٍ فـُواقَ ناَقـةٍ وجبـتْ لـه الجنَـةُ 

 ،لَوْنُـهَـا الزعْفَـرانُ  :سبيلِ الله أوْ نكِب نَكبَةً، فإَنـهَا تجيءُ يَـوْمَ القِيامة كأغزَرِ مـا كَانـَتْ 
  .حديثٌ حسَنٌ صحيحٌ  :والترمذي وقال ،رواهُ أبو داودَ  .»ا كالمسِكِ وريحُِه

هر مرد مسلماني كه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از معاذ ـ 1296
ي مقدار زمان دو مرتبه دوشيدن شتر، در راه خدا جنگ كند، بهشت براي او  به اندازه

اي) زخمي شود  دشمن يا به سبب حادثه شود، و هر كس در راه خدا (به سلاح واجب مي
ترين شكل و حالت در  و رنج و سختي ببيند، (زخمش) روز قيامت در زيباترين و تازه

  2».رنگش، رنگ زعفران و بويش مانند بوي مشك است :آيد مي

مَــر رَجُــلٌ مِــنْ أصْــحَاب رسُــولِ اللــهِ  :قــال ،رضِــي اللــه عَنْــهُ  ،وعــنْ أبي هُريــرةَ  -١٢٩٧
نَةٌ مِن ماءٍ عَذْبةٍ  ،ى االلهُ عَلَيْهِ وسَلمصَلّ  لـَو اعتزَلـتُ  :فَـقَـالَ  ،فأَعجبتهُ  ،بشِعْب فيهِ عُيـَيـْ

ــعْبِ  النــاسَ فأَقََمْــتُ  ــهِ  ولَــنْ أفعــلَ  ،في هــذا الش حَــتى أسْــتأْذنَ رسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
فــإن مُقــامَ  ،لا تفعــلْ « :فَـقَــالَ  ،وسَــلم فــذكر ذلــكَ لرسُــولِ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  ،وسَــلم
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ألا تحُبـونَ أنْ يَـغْفِـر اللـه  ،أحدكُِمْ في سبيلِ اللهِ أفضَلُ مِنْ صلاتهِِ في بيتِهِ سبْعِينَ عاماً 
 منْ قاَتَلَ في سَبيلِ اللهِ فُـوَاقَ ناَقـَة وَجَبـتْ  ،لَكُمْ ويدُْخِلكَمُ الجنةَ ؟ اغزُوا في سبيلِ اللهِ 

  .حديثٌ حَسَنٌ  :رواهُ الترمذي وَقالَ  ».له الجنَةُ 
  .والفُوَاقُ: مَا بَـينَْ الحلَْبتـَينِْ 

از  صمردي از اصحاب پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1297
ي كوچكي از آب شيرين بود، از آن خوشش آمد و  اي عبور كرد كه در آن چشمه دره

شدم! ولي هرگز چنين كاري  گرفتم و در اين دره مقيم مي ره ميكاش از مردم كنا :گفت
عرض كرد،  صاجازه بگيرم و بعد موضوع را در خدمت پيامبر صكنم تا از پيامبر نمي

چنين نكن! زيرا ايستادگي و كوشش يكي از شما در جهاد در راه خدا، بالاتر از « :فرمودند
يا مگر دوست نداريد كه خداوند شما ي خودش است، آ اجر هفتاد سال نماز او در خانه

را بيامرزد و داخل بهشت گرداند؟ پس در راه خدا بجنگيد كه هركس به قدر زمان دو 
  1».شود مرتبه دوشيدن شتر، در راه خدا جهاد كند، بهشت براي او واجب مي

لا « :هِ ؟ قـَالَ مـا يَـعْـدِلُ الجِهَـادَ في سَـبيلِ اللـ ،يـا رسُـولَ اللـهِ  :وعَنْهْ قَالَ قِيلَ  -١٢٩٨
ثمُ  ».،لا تســتطيعون« :فأعــادوا عليــه مــرتين أو ثلاثــاً كــل ذلــك يقــول »،تَسْــتَطيعُونهَ

 :مثَل ااهـد في سـبيل اللـهِ كمثـَل الصـائمِ القَـائمِ القَانـِتِ بآيـاتِ اللـهِ لا يَـفْتُــرُ « :قال
وهــذا لفــظُ  .متفــقٌ عليــهِ  »حــتى يرَجِــعَ ااهــدُ في ســبيل اللــهِ  ،ولا صــيامٍ  ،مِــنْ صــلاةٍ 

  .مسلِمٍ 
يــا رسُــولَ اللــهِ دُلــني عَلــى عمــلٍ يَـعْــدِلُ الجهَــادَ ؟  :أن رجــلا قَــال ،وفي روايــةِ البخــاري 

ـــال:  ـــدخُلَ مَســـجِدَك « :ثمُ قـــال »لا أجـــدهُ «ق ـــدُ أن ت جاهِ
ُ
هـــل تَســـتَطِيعُ إذا خَـــرجََ الم

  ومَنْ يستطِيعُ ذَلك ؟ :قالَ فَ  »وتَصُومَ ولا تفُطِرَ ؟ ،فتـَقُومَ ولا تَفتـُرَ 
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اي رسول خدا! چه  :سؤال شد :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1298
، اين سؤال براي »توانايي آن را نداريد!« :عملي با جهاد در راه خدا برابر است؟ فرمودند

و در » دتوانايي آن را نداري« :فرمود دومين و سومين بار تكرار شد و هربار در جواب مي
دار ايستاده به عبادت و خاضع و خاشع  مثال مجاهد در راه خدا، مثال روزه« :آخر فرمودند

آيد تا وقتي كه  در برابر آيات خداست كه هيچ وقت نه از نماز و نه از روزه كوتاه نمي
  1».گردد مجاهد در راه خدا باز مي

ز چيزي كه با جهاد اي رسول خدا! مرا ا :مردي گفت« :در روايت بخاري آمده است
تواني  آيا مي« :و سپس فرمودند» يابم چنين چيزي نمي« :برابري كند، آگاه كن، فرمودند

وقتي مجاهد از خانه به قصد جهاد بيرون رفت، داخل مسجد (جاي نماز) خود شوي و 
چه  :گفت» گردد؟ به نماز بايستي و كوتاه نيايي و روزه باشي و افطار نكني تا او باز مي

  تواند چنين عملي را انجام دهد؟! مي كسي

مِنْ خَيرِ معاشِ الناس لهَـُم « :وعنْهُ أن رسُول الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم قاَل -١٢٩٩
ــانِ فرسِــهِ في ســبيل اللــهِ  ــهِ كُلمــا سمِــع هَيعــةً  ،رجُــلٌ ممُسِــكٌ بعنَ أوْ فَـزَعَــة  ،يطِــيرُ علــى متنِ

ـوتَ مظاَنـهُ يَـبْتَغِي ا ،طَار على متنِهِ 
َ
أو رَجُـلٌ في غُنـَيْمـةٍ أو شَـعفَةٍ مِـن هـذه  ،لقتل أو الم

ــلاةَ  ــيمُ الص ــعفِ أو بطــنِ وادٍ مــن هــذِهِ الأودِيــةِ يقُ كــاةَ  ،الشويُـــؤْتي الز،  ــهُ حــتىــدُ رب ويعْبُ
  .رواهُ مسلمٌ  »يأَْتيَِه اليَقِينُ ليَْسَ من الناسِ إلا في خَيرٍْ 

از بهترين و « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ . از ابوهريره 1299
سودمندترين زندگي مردم برايشان، زندگي مردي است كه لگام اسبش را در راه خدا 
گرفته باشد و بر پشت آن به سرعت جولان كند و هر وقت سروصداي جنگ و چكاچك 

كند و  پرواز ميشمشير و اصطكاك اسلحه و غريو دشمن را شنيد، (پروا نكند، بلكه) 
كند چنين موقعيتي  جويد، در جاهايي كه گمان مي كشتن دشمن يا مرگ و شهادت را مي

وجود دارد و زندگي مردي كه در ميان تعداد اندكي گوسفند در ارتفاع كوهي از اين كوه 
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ي نماز و اداي زكات مي پردازد و پروردگار خود  هاست و به اقامه اي از اين دره ها يا دره
كند تا مرگش فرا رسد، در حالي كه با مردم جز به نيكي و پندار خوب، به  عبادت ميرا 

  1».برد سر نمي

إن في الجنـةِ مائـَةَ درجـةٍ « :قـالَ  ،أن رسولَ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم ،وعَنْهُ  -١٣٠٠
 ». كمـا بـينَْ السـمَاءِ والأَرْضِ أعدهَا الله للمُجَاهِـدينَ في سـبيلِ اللـه مـا بـينْ الـدرجَتَينِ 

 رواهُ البخاري.  
در بهشت، صد « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1300

مقام و درجه هست كه خداوند آنها را براي مجاهدان در راه خدا آماده كرده است كه 
  2».ان و زمين استي آسم ي فاصله ي بين دو درجه از آن درجات، به اندازه فاصله

١٣٠١-  ِــه عَنْــهُ  ،وعَــن أبي ســعيدٍ الخـُـدْريــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  ،رضــي اللرسُــولَ الل أن
ـدٍ رَسُـولاً  ،وبالإسْلامِ ديناً  ،مَنْ رضي باِللهِ رَبا« :وسَلم قاَل ـةُ  ،وَبمحَُمَوَجَبـت لـَهُ الجن« 

 :ثمُ قـــال ،عَلَـــي يـــا رَســـولَ اللـــهِ فأََعادَهَـــا عَلَيْـــهِ فَـعَجـــب لهـَــا أبـــو سَـــعيدٍ، فَـقَـــال أعِـــدْها 
ما بينْ كُل دَرَجَتَين كَما بَين السماءِ  ،وَأخُْرى يَـرْفَعُ الله ِا العَبْدَ مائةََ درَجةً في الجنَةِ «

الجِهـــادُ في  ،الجِهـــادُ في ســـبيِل اللـــه« :ومـــا هِـــي يـــا رســـول اللـــه ؟ قـــال :قـــال »والأرْضِ 
  .رواهُ مُسلمٌ  ».سَبيلِ اللهِ 
هركس به « :فرموندص ـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوسعيد خدري ـ 1301

االله به عنوان پروردگار و به اسلام به عنوان دين و به محمد به عنوان پيامبر، مؤمن و 
از آن جملات  �، ابوسعيد»راضي و خشنود باشد، بهشت براي او واجب شده است

تكرار نمودند  صاي رسول خدا! آنها را براي من تكرار كن، پيامبر :مد و گفتخوشش آ
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بخشد  عملي ديگر هست كه خداوند با آن، بنده را صد درجه رفعت مي« :و سپس فرموند
 �، ابوسعيد»ي آسمان و زمين است ي فاصله ي بين هر دو درجه، به اندازه كه فاصله

جهاد در راه خدا، جهاد در « :فرمودند صراي رسول خدا! آن عمل چيست؟ پيامب :گفت
  1».راه خدا

١٣٠٢-  ِعْـتُ أبي :قـَالَ  ،وعَنْ أبي بَكْرِ بن أبي مُوسـى الأشْـعَري رضـي اللـه عنْـه،  ،سمَِ
 م :يقــول ،وَهُــوَ بحَضْــرةَِ العَــدُوــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلــةِ « :قــالَ رسُــولُ اللَأبــْوابَ الجن إن

ياَ أباَ مُوسَـى أأَنَـْت سمِعْـتَ رسـولَ  :فَقامَ رَجُلٌ رَث الهيَْئَةِ فـَقَالَ  »لِ السيُوفِ تحَْتَ ظِلا
أقــرأ « :فَـقَــال ،فَرجَــع إلى أصــحَابهِِ  ،نعَــم :اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم يقــول هــذا؟ قــال

سـيْفِهِ إلى العـدُو فضَـرب بـِهِ ثم مَشَـى بِ  ،سَـيفِهِ فألْقـاه ثمُ كَسَـر جفْـن  »علَيْكُمُ السـلامَ 
  .رواهُ مسلمٌ  ».حتى قتُل
ـ كه  �از پدرم ـ  :روايت شده است كه گفت» ابوبكر بن ابوموسي اشعري«. از 1302

ي  هاي بهشت زير سايه دروازه« :فرمودند صپيامبر :گفت در حال جهاد بود شنيدم كه مي
 صپيامبري ابوموسي! تو از ا :پوش بلند شد و گفت ، مردي ژنده»شمشيرها هستند

بر شما سلام  :بله، سپس مرد به سوي يارانش برگشت و گفت :شنيدي چنين بگويد؟ گفت
گويم (خداحافظي كرد)! بعد غلاف شمشيرش را شكست و آن را به دور انداخت و با 

  2 شمشير كشيده به طرف دشمن حمله نمود و با آن جنگ كرد تا به شهادت رسيد.

قـَال رسُـولُ اللـهِ  :رضي اللـه عنـهُ قـال ،عَبْسٍ عبدِ الرحمنِ بْنِ جُبـَيرٍْ وعن أبي  -١٣٠٣
ـــهِ وسَـــلم ـــه النـــارُ « :صَـــلّى االلهُ عَلَيْ ـــه فتَمســـدٍ في ســـبيلِ الل ـــرتْ قـــدَما عَبْ رواهُ  ».مـــا اغْبـَ

  .البخاري
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 صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » بن جبر عبد الرَّحمنِ بسعابو«. از 1303
   ».كند اي در راه خدا غبارآلود شود، يقيناً آتش آن را لمس نمي پاهاي هر بنده« :فرمودند

ـــرةََ  -١٣٠٤ ـــالَ  ،رضـــي اللـــه عنـــهُ  ،وَعَـــنْ أبي هُريَْـ ـــهِ  :قَ ـــال رَسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَليَْ قَ
ً◌ارَ رَجُــلٌ بَكَـى مِــنْ خَشْــيةِ اللــهِ حـتى يعُــودَ « :وسَـلم ــرعِ لا يلــجُ الــنــبنَ في الضوَلاَ  ،الل

ــدٍ غُبَــارٌ في ســبيل اللــهِ ودخَــان جهَــنم حــديثٌ  :رواه الترمــذي وقــال ،»يجَْتَمِــعُ عَلَــى عَبْ
  .حسنٌ صحيحٌ 

مردي كه از  :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1304
ه پستان برگردد! و غبار شود، مگر وقتي كه شير ب خوف خدا گريه كند، داخل دوزخ نمي

در راه خدا (تحمل مشقات و زحمات در راه اجراي فرمان خدا) با دود جهنم جمع 
  1».شود نمي

هُمَا ،وعن ابن عباسٍ  -١٣٠٥ سمِعْتُ رَسُولَ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ  :قاَلَ  ،رضي الله عَنـْ
ـــهُمَا النـــارُ «وسَـــلم يقُـــولُ:  نَـــانِ لا تمَس وعـــينٌْ باتــَـت  ، بكَـــت مِـــنْ خَشْـــيةِ اللـــهِ عـــينٌْ  :عيـْ

  .حديثٌ حسنٌ  :رواه الترمذي وقال». تحْرُسُ في سبِيلِ اللهِ 
شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عباس ـ 1305

كند؛ چشمي كه از خوف خدا گريه  دو چشم، آتش دوزخ آنها را لمس نمي« :فرمود مي
  2».شب نخوابد و در جنگ در راه خدا نگهباني دهد كند و چشمي كه
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أن رسُــولَ اللــهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  ،رضِــي اللــه عَنْـه ،وعـن زيَــدِ بــنِ خَالـدٍ  -١٣٠٦
ـزَ غَازيِـاً في ســبيلِ اللـهِ فـَقَـدْ غَـزَا« :قـَال ومـنْ خَلَــفَ غَازيـاً في أهَْلـِهِ بخـَيرْ فـَقَــدْ  ،مـن جه
  .عليهِ  متفقٌ  ».غزاَ

هركس « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » زيد بن خالد«. از 1306
كننده  ي جهاد كند، و هركس در غياب يك جهاد يك جنگجوي راه خدا را مسلح و آماده

ي او را برعهده بگيرد و به  و زماني كه وي در جهاد است، سرپرستي و  مواظبت خانواده
  1».نند آن است كه) خود به جهاد رفته استاش نيكي كند، (ما خانواده

 :قالَ رسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم :رضي الله عنْهُ قَالَ  ،وَعَنْ أبي أمُامة -١٣٠٧
 ةُ ةُ خـادمٍ في سـبيل االله أو طَروقـأفْضَلُ الصدَقات ظِل فُسْـطاَطٍ في سـبيل اللـه ومَنِيحـ«

  .حديث حسن صحيح :لترمذي وقالرواه ا» فحلٍ في سبيل الله
ترين  بزرگ« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوامامه ـ 1307

گزار و عبد در راه خدا و  ي چادري در راه خدا و بخشيدن يك خدمت صدقات، سايه
  2».فَحل (شتري نر كه زمان جهيدنش بر ماده نزديك باشد) به مجاهد در راه خداست

يـا رسـول اللـهِ إني أرُيـد  :أن فَتىً مِـن أسْـلَمَ قـال ،رضي الله عنْه ،سٍ وعنْ أن -١٣٠٨
ـزَ فَمَـرِضَ  ،ائـتِ فُلانـاً « :قال ،الغَزْو ولَيْس معِى ما أتجَهزُ بهِِ  ـه قـَد كـانَ تجَهفأتـاه  »فَإن

ــلامَ  م يُـقْرئِــَكَ الســهِ وسَــل أعطِــني الــذي  :ويقــولُ فَـقَــال: إنً◌ رســولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
ــزتَ بــِهِ  ــزْتُ بــِهِ  :قَــالَ  ،تجَه ــهُ شَــيْئاً  ،يــا فُلانــَةُ، أعْطِيــهِ، الــذي كُنْــتُ تجَه  ،ولا تحَْبِســين مِنْ

  .رواه مسلمٌ  .بارَكَ لَكِ فِيهِ فوَاللهِ لا تحَْبِسي مِنْه شَيْئاً فَـيُ 
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 صبه پيامبر »اسلم«ي  ـ روايت شده است كه جواني از قبيله �. از انس ـ 1308
 صخواهم جهاد كنم، ولي ساز و برگ جنگ ندارم، پيامبر اي رسول خدا! من مي :گفت

نزد فلان كس برو كه او ساز و برگ جنگي را آماده كرد (و خواست به جهاد « :فرمودند
به تو سلام رساند و  صپيامبر :و جوان، نزد مرد رفت و گفت». بيايد)، ولي بيمار شد

ي جهاد كرده بودي، به من  ادهخود را با آن مسلح  كرده بودي و آموسايلي كه  :فرمود
ساز و برگ مرا به او بده و چيزي از آن را پيش خودت باقي  :، آن مرد به زنش گفتبده

نگذار كه به خدا سوگند، اگر چيزي از آن را (نزد خودت) نگه داري، آن چيز برايت 
  1 بركتي نخواهد داشت.

أن رَسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  ،رضــي اللــهُ عنــهُ  ،الخـُـدْريِ وعــن أبي سَــعيدٍ  -١٣٠٩
 »والأَجْرُ بينـَهُما ،ليِـَنْبَعِثْ مِنْ كُل رجُلَينِْ أحدَهمُا« :فَـقَالَ  ،وسَلم بعَثَ إلى بَني لحِيانَ 

  .رواهُ مسلمٌ 
أيَكُـمْ خَلـَفَ الخـارج « :لقاعِـدِ ثمُ قـال لِ  »ليِخْرجُْ مِـنْ كُـل رجلـين رجُـلٌ « :وفي روايةٍ لهُ  

  ».في أهَْلِهِ ومالهِِ بخَيرٍْ كان لهُ مِثْلُ نِصْفِ أَجرِ الخارجِِ 
لشكري را براي  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوسعيد خدري ـ 1309
از هر دو مرد، يكي به جهاد بيايد و پاداش بين  :فرستادند و فرمودند» بني لحيان«جنگ با 

  2».تقسيم است آن دو
و سپس » از هر دو مرد، يك مرد خارج شود« :در روايتي ديگر از مسلم آمده است

هر يك از شما كه بعد از خروج مجاهد، در ميان زن و فرزند او بماند و از آنان « :فرمودند
ي نصف پاداش مجاهد، اجر خواهد  سرپرستي كند و به مصالح آنها بپردازد، به اندازه

  ».داشت
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رجــلٌ  ،أتــى النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم :قــال ،رضــي اللــه عَنْـــهُ  ،وعــنِ الــبراءِ  -١٣١٠
ـــدِ  ـــال :فَقـــال ،مقنـــعٌ باِلحدِي ـــلِمُ ؟ فقَ ــِـلُ أوْ أسُْ ـــا رَسُـــول اللـــهِ أقُاَت ــِـلْ  ،أسْـــلِمْ « :ي  »ثمُ قات

عمِــل قَلِــيلاً وَأُجِــر  « :هِ وسَــلمثمُ قَاتــَلَ فَـقُتِــلَ، فقَــال رســول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــ ،فأَسْــلَم
  .وهذا لفظُ البخاري ،متفقٌ عليهِ  ».كَثيراً 

مردي زره پوشيده، به حضور  :ـ روايت شده است كه گفت �. از براء ـ 1310
 صاي رسول خدا! جهاد كنم يا مسلمان شوم؟ پيامبر :آمد و عرض كرد صپيامبر
شد و به جهاد پرداخت تا شهيد  و مرد مسلمان» مسلمان شو و بعد جنگ كن« :فرمود

  1».كار كمي كرد و اجر زيادي برد« :فرمودند صشد، پيامبر

مـا أَحـدٌ « :أن النبي صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم قـَالَ  ،رضي الله عنْهُ  ،وعَنْ أنَسٍ  -١٣١١
ــه مــا علــى الأرْضِ مــنْ شَــيءٍ  نْـيَا ولَ أنْ يرْجِــعَ إلى الــد ــب ــهيدُ  يــدْخُلُ الجنــة يحُِ الش إلا، 

نْـيَا أنْ يَـرْجِع إلى الد اتٍ  ،يتمَنىلِما يرى مِنَ الكرامةِ  ،فَـيُـقْتَلَ عشْرَ مَر.«  
  .مُتفقٌ عليهِ  ».لِمَا يرَى مِنْ فَضْلِ الشهَادَةِ « :وفي روايةٍ   

هيچ كس نيست كه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1311
بهشت، دوست داشته باشد كه به دنيا بازگردد، با وجود آن كه هرچه در  بعد از ورود به

كند به دنيا بازگردد و ده مرتبه كشته شود، به  دنياست، مال او باشد، جز شهيد كه آرزو مي
  ».بيند چه كه از كرامت و بزرگي نعمت و پاداش مي سبب آن

  2».بيند ادت ميچه از فضيلت شه ي آن به واسطه« :در روايتي ديگر آمده است

أن رسُــول اللــه  ،رضــي اللــه عنْهمــا ،وعَــنْ عبــدِ اللــهِ بــنِ عَمــرو بــنِ العــاص -١٣١٢
يْنَ  ئرُ الله للشهيدِ كُل شَ يغْفِ « :صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم قَالَ  الد رواه مسلمٌ  »إلا.  
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يْن القَتْلُ في سَبِيلِ اللهِ يكُفرُ كُل « :وفي روايةٍ له الد شَيءٍ إلا.«  
 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 1312

  1».شود تمام گناهان شهيد، جز قرض (او)، بخشيده مي«
ي همه چيز (و هر  كشته شدن در راه خدا، كفاره« :در روايتي ديگر از مسلم آمده است

  ».گناهي) است، به جز قرض

أن رَسُــول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قَــامَ  ،رضــي اللــه عَنْــه ،نْ أبي قتَــادَةَ وعَــ -١٣١٣
ــيهمْ فـَـذكََرَ أن الجِهــادَ في ســبِيلِ اللــهِ  ــامَ رجُــلٌ  ،أفَْضَــلُ الأَعْمَــال ،وَالإيمــانَ باِللــهِ  ،ف  ،فـَقَ

لـهِ أتُكَفـرُ عـني خَطايـاي ؟ فَقـالَ لـَهُ يا رَسُـول اللـهِ أرَأيَـْتَ إنْ قتُِلْـتُ في سـبيلِ ال :فَـقَال
محُْتسِبٌ  ،نعمْ إنْ قتُِلت في سبيلِ اللهِ وَأنَْتَ صابِرٌ « :رَسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم

ـرُ مُـدْبرٍِ   :قــال »كَيْـفَ قُـلْـتَ ؟«ثمُ قـَال رسُـولُ اللــه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم:  »مُقبـلٌ غيـْ
ــرُ عــني خَطاَيـَـايَ ؟ فـَقَــالَ رسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ أرَ  ــهِ أتَُكَفأيَـْـتَ إنْ قتُِلْــتُ في ســبيل الل

ــرُ مُــدْبرٍ  ،نعَــمْ وأنَْــتَ صــابرٌِ محُْتَسِــبٌ « :عَلَيْــهِ وسَــلم يْنَ  ،مُقْبــلٌ غَيـْ الــد جِبرْيِــلَ  ،إلا فــَإن
  .رواهُ مسلمٌ  ».عليه السلامُ قال لي ذلكَ 

در  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » ابوقتاده حارث بن ربعي«. از 1313
جهاد در راه خدا و ايمان به « :بين يارانش به خطبه ايستاد و به ايشان يادآوري فرموند كه

اي رسول خدا! آيا  :، و مردي برخاست و گفت»ترين و برترين اعمال است خدا، بزرگ
بله، اگر در « :فرمودند صشوند؟ پيامبر اهانم پاك مياگر من در راه خدا كشته شوم، گن

راه خدا كشته شوي و صابر و منتظر اجر باشي و (خالصانه براي رضاي خدا)، به جهاد 
چه چيزي گفتي؟  :، سپس فرمودند»شود) رو كني و فرار نكني (گناهانت بخشيده مي

 :فرمودند صپيامبر شود؟ اگر در راه خدا كشته شوم، خطاهايم پاك و آمرزيده مي :گفت
ي  بله، در صورتي كه صابر و خاصانه براي رضاي خدا به جهاد بروي و فرار نكني، همه«
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گناهانت، جز قرض (و حقوق مردم) بخشيده خواهد شد, كه الان جبرئيل به من چنين 
1».گفت

  

هِ إنْ أيـــن أنــَـا يـــا رسُـــولَ اللـــ :قـــالَ رَجُـــلٌ  :قـــالَ  ،وعَـــنْ جـــابرٍ رضـــي اللـــه عَنْـــهُ  -١٣١٤
  .رواهُ مسلم ،ثمُ قاتَلَ حتى قتُِلَ  ،فألقى تمَرََاتٍ كُن في يَدِهِ  ».في الجنَةِ « :قتُِلتُ؟ قال

اگر من  :گفت صمردي به پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از جابر ـ 1314
 ي خرما را ، و مرد چند دانه»در بهشت« :فرمودند صكشته شوم، كجا خواهم بود؟ پيامبر

  2كه در دست داشت، به زمين انداخت و به جنگ پرداخت تا به شهادت رسيد.

قـالَ انْطلَـقَ رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  ،وعنْ أنـَسٍ رضـي اللـه عَنْـهُ  -١٣١٥  
شـركِونَ  ،وَأَصْحَابهُُ حَتى سَبـَقُوا المشْركِينَ إلى بـَدرٍ 

ُ
هِ صَـلّى االلهُ فقـالَ رسُـولُ اللـ ،وَجَـاءَ الم

شـركِونَ  »لا يَـقْدمن أحَدٌ مِنْكُمْ إلى شيءٍ حَتى أكُونَ أنـا دُونـَهُ « :عَلَيْهِ وسَلم
ُ
 ،فـَدَناَ الم

 »قُومُـوا إلى جَنـةٍ عَرْضُـهَا السـمواتُ وَالأَرْضُ « :فقَال رسُول الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم
ــرُ بــنُ الحُمَــامِ  :قــال يــا رســولَ اللــه جَنــةٌ عَرْضُــهَا  :الأنْصَــاريِ رضــي اللــه عَنْــهُ  يقَــولُ عُمَيـْ

فقـالًَ◌ رَسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَليَْــهِ  ،بـَخٍ بــَخٍ  :قـالَ  »نعَـم« :السـمواتُ والأرضُ ؟ قـالَ 
أن  قـالَ لا وَاللـهِ يـا رسُـول اللـه إلا رَجـاءَ  »مـا يحَْمِلـُكَ علـى قَولـِكَ بـَخٍ بـخٍ ؟« :وسَلم

ــنْ أهْلِهــا ــنْ أهْلِهَــا« :قــال ،أكُــونَ مِ ــِهِ  »فَإنــكَ مِ ــنْ قَـرنَ ــَراَتٍ مِ ــأخْرج تمَ فَجَعَــل يأَْكُــلُ  ،فَ
فـَرَمَـى بمـَا مَعَـهُ  ،منـْهُن، ثمُ قاَل لئَِنْ أناَ حَييتُ حتى آكُـل تمَـَراتي هـذِهِ إنـهَـا لحيَـَاةٌ طَويلـَةٌ 

  .رواهُ مسلمٌ  .قتُِلَ  ثمُ قاَتَـلَهُمْ حَتى  .مَنَ التمْرِ 
  .هو جُعْبَةُ النُشابِ  :بفتح القاف والراءِ  »القرَنَ «
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و اصحابش رفتند تا  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 1315
 صهاي بدر رسيدند و سپس مشركان هم آمدند، پيامبر جا كه پيش از مشركان به چاه آن

رفتن و اقدام من، به سوي چيزي نرود و اقدامي  هيچ كدام از شما هرگز قبل از« :فرمودند
به قصد بهشتي كه مساحت آن به « :فرمودند ص، مشركان نزديك شدند، پيامبر»نكند

عمير بن حمام « :گويد ؛ انس مي»ها و زمين است، قيام كنيد ي مساحت آسمان اندازه
مساحت  ي اي رسول خدا! بهشتي است كه مساحت آن به اندازه :ـ گفت �ـ » انصاري
چه چيز تو را « :سؤال كرد صبه! پيامبر به :، گفت»بله« :ها و زمين است؟! فرمودند آسمان

چيز جز اميد  به خدا سوگند، اي رسول خدا! هيچ« :، عرض كرد»به واداشت؟! به گفتن به
» تو از اهل آن بهشت هستي« :فرمودند صبه اين كه من هم يكي از اهل آن باشم، پيامبر

 :دانه خرما از غلافش بيرون آورد و شروع به خوردن آنها كرد، سپس گفتو عمير چند 
اي طولاني است! و بعد هرچه  اگر من زنده باشم تا اين خرماهايم را بخورم، اين زندگي

  1 خرما داشت، به دور انداخت و با مشركان به جنگ پرداخت تا شهيد شد.

عَلَيْـهِ وسَـلم أنِ ابْعـث معنـَا رجـالاً  جاءَ نـاسٌ إلى النـبي صَـلّى االلهُ  :وعنه قال -١٣١٦
ــيْهِم ســبعِينَ رجــلا مِــنَ الأنْصــارِ يُـقَــالُ لهـُـمُ  ــنةَ، فبَعــثَ إلَ ــرآنَ والس ــراءُ  :يُـعَلمونــَا القُ  ،القُ

وكـانوُا بالنهـار يجيئـُونَ  ،ويتَدَارسُـونهَُ بالليْـلِ يتعلمُـونَ  ،يقرؤُون القُرآنَ  ،فيهِم خَالي حراَمٌ 
ــفةِ  ،ويحْتَطِبُــون فيَبيعُونــه ،فـَيَضــعونهُ في المســجِدِ  ،اءِ بالمــ عــام لأهــلِ الصــهِ الط ويَشْــتـَرُونَ بِ

فعرضــوا لهــم فقتلــُـوهُم قبــل أنْ يبلُغــُـوا  ،فبعــثَهم النـــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَـــلم ،وللِفُقــراءِ 
وأتَــى  ،لَقِينَــاكَ فَرضِــينَا عنْــكَ ورضــيت عَنــااللهُــم بلــغ عنــا نبَيـنــَا أنَــا قــَد  :فقَــالُوا ،المكـانَ 

فُــزْتُ ورب  :فَـقَـال حـرامٌ  ،فَطعنـَهُ بـِرُمحٍ حـتى أنْـفَـذهُ  ،رجُلٌ حراماً خالَ أنس مِنْ خَلْفِهِ 
 :إن إخْـوانَكم قـَد قتُِلـُوا وإـم قـالُوا« :فقال رسولُ الله صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم ،الكَعْبةِ 

                                                           

 )]. 1901مسلم روايت كرده است, [( -1



 305  الصالحين رياض

 

 بل هُمـااللا قَد لَقِيناكَ فَرضِينَا عنكَ ورضِيتَ عَنَا نبينا أنمتفـقٌ عليـه، وهـذا لفـظ  »غ عن
  .مسلم

 صاي از مردم نزد پيامبر عده :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 1316
مرداني با ما بفرست كه قرآن و سنت را به ما تعليم دهند و  :آمدند و تقاضا كردند كه

گفتند و در ميان  رد را به ميان آنها فرستاد كه ايشان را قراء (قاريان) ميهفتاد م صپيامبر
ها آن را به يكديگر  خواندند و شب هم بود، اين جماعت، قرآن مي» حرام«آنها دايي من 

شكستند و آن  آوردند و هيزم مي ب به مسجد ميآموختند و در روز، آ دادند و مي درس مي
آنان را  صخريدند، پيامبر براي فقرا و اهل صفه طعام مي فروختند و با قيمت آن، را مي

كه   شدند و حمله كردند و همه را پيش از آن  فرستاد و كافران ظالمانه، بديشان متعرض
برسان و  صپروردگارا! حال ما را به پيامبران :به مقصد برسند، كشتند، و ايشان گفتند

ايم و تو هم از ما راضي و  خوشنود شده ايم و از تو راضي و اينك ما به ملاقات تو آمده
اي؛ مردي خود را به حرام دايي انس رساند و از پشت او را با نيزه زد، به  خشنود شده

به خداي كعبه به مقصود  :طوري كه نيزه از پشت او عبور كرد و حرام در اين حال گفت
ران شما همه براد« :(خطاب به يارانش) فرمودند صخود رسيدم و رستگار شدم، پيامبر

برسان و اينك  صپروردگارا! حال ما را به پيامبرمان :گفتند شهيد شدند در حالي كه مي
ايم و تو هم از ما راضي و خشنود  ايم و از تو راضي و خشنود شده ما به ملاقات تو آمده

  1».اي شده

 :فقـال ،درٍ غَاب عَمي أنسُ بنُ النضْر رضي الله عنْهُ عنِ قِتَالِ بـ :وعنهُ قال-١٣١٧
شـركِينَ 

ُ
شـركِِينَ  ،يا رسول اللـه غِبـتُ عـن أولِ قِتـالٍ قاتلَـتَ الم

ُ
لـئِنِ اللـه أشْـهَدني قِتـالَ الم

سـلِمُونَ  .ليرَين الله ما أَصنع
ُ
م إني أعَتـَذِرُ اللهُـ :فقـال ،فلما كانَ يومُ أحُدٍ انكشـفَ الم

شـركينَ  ؤأبَـْرأُ إليـكَ ممِـا صـنع هَـؤُلاءِ   يعْـني أصْـحابهُ  ا صـنع هَـؤُلاءِ إليَك ممِـ
ُ
ثمُ  يعـني الم
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إني أجِــدُ  ،يـا ســعدُ بـنَ مُعـاذٍ الجنــةُ ورب النضْـرِ  :تقـدم فاسـتَقبلهُ ســعدُ بـنُ مُعـاذٍ فقــال
 :قــال أنــسٌ  ،فمــا اســتَطعتُ يـا رســول اللــهِ مَــا صــنَع :قــال ســعدٌ  ،ريحَِهَـا مِــن دونِ أُحــدٍ 

ووجـدناهُ قـد  ،أوْ طَعنةَ بـرُمْحٍ أوْ رميـةً بِسـهمٍ  ،بهِِ بِضعاً وثمَانِينَ ضربةً بالسيفِ فَوجدْناَ 
شركِونَ 

ُ
 أوْ نَظـُن  كُنـا نـَرى   :قال أنسٌ  .فَما عرفهَُ أحدٌ إلا أخُتُهُ ببِنانهِِ  ،قتُِلَ ومثلَ بهِِ الم

ــؤْمِنينَ رجَِــالٌ صــدقُوا مــا عَاهَــدوا اللــه   مِــنَ  { :أَن هــذِهِ الآيــةَ نَـزَلــَتْ فِيــهِ وفي أَشــبَاهِهِ 
ُ
الم

هُمْ منْ قَضَى نحَْبَهُ }    .] ٢٣ :إلى آخرهَا [ الأحزاب عليْهِ فَمِنـْ
جاهدة ،متفقٌ عليه

ُ
  .وقد سبَقَ في باب الم

در جنگ بدر، عمويم انس بن نضر  :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 1317
اي رسول خدا! در اولين جنگي  :گفت صبه پيامبرـ غايب بود و به همين سبب  �ـ 

كه با مشركان كردي، من حضور نداشتم و اگر خداوند مرا در جنگ با مشركان حاضر 
دهد كه چگونه عمل خواهم كرد. وقتي كه  گاه خداوند حتماً به مردم نشان مي كند، آن

) صپيامبر جنگ احد پيش آمد و مسلمانان (به علت سرپيچي بعضي از آنان از فرمان
ها كردند ـ  چه اين طلبم از آن خداوندا! پوزش مي« :شكست خوردند، انس بن نضر گفت

يعني اصحاب ـ (كه بعضي از آنها تخلف و فرار كردند) و بري هستم از كاري كه آنها 
ي  اي ديگر از صحابه كردند ـ يعني مشركان ـ (كه حضرت حمزه سيدالشهدا را با عده

را نيز داشتند و دندان مباركش را شكستند و ديگر  صتن پيامبركرام كشتند و قصد كش
اعمال آنان)؛ عمويم اين را گفت و به طرف مشركان پيش رفت و سعد بن معاذ با او 

اي سعد! به خداي كعبه سوگند كه اين  :رو شد و وي، خطاب به سعد بن معاذ گفت روبه
آن كه او به ميان مشركان  شنوم. (پس از بهشت است و من بويش را از جانب احد مي

چه  اي رسول خدا! آن :گفت صرفت و ضرباتي زياد بر آنان وارد آورد) سعد بعد پيامبر
هشتاد و چند ضرب  :گويد توانم انجام دهم يا توصيف كنم. انس مي او كرد، من نمي

 شمشير يا طعن نيزه يا جاي تير، در بدن او ديديم و او را ديديم كه كشته شده و مشركان
كس او را  او را مثله كرده بودند؛ به طوري كه جز خواهرش به نشاني سرانگشتانش، هيچ
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ما چنين معتقديم ـ يا گمان ما چنين است ـ كه اين آيه، در  :گويد مي �نشناخت. انس
  1:شأن او و امثال او، نازل شده است
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در ميان مؤمنان، كساني هستند كه در پيمان خود با خدا، راست گفتند و به آن «

اند (به شهادت  گاه بعضي از آنها روزگار خود را به سر برده وفا كردند؛ آن
گونه تغيير و  ند) و برخي نيز در انتظار هستند (تا به شهادت برسند) و هيچا رسيده

  ».اند تبديلي در عهد و پيمان خود نداده

 :قـــال رسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم :وعـــنْ سمــُـرةَ رضـــي اللـــه عَنـــهُ قـــالَ  -١٣١٨
لَةَ رجُلين أتيَاني«  ،فـَأدْخَلاني دَاراً هِـي أحْسـنُ وَأفَضَـل ،فَصعِدا بي الشـجرةَ  ،رأيَْتُ الليـْ

ـــا هـــذِهِ الـــدار فــَـدارُ الشـــهداءِ  :لمَْ أرَ قــَـط أَحْســـنَ منهـــا، قـــالا َرواه البخـــاري وهـــو  »أم
بعـضٌ مـن حــديثٍ طويـلٍ فيــه أنـواع العلــم سـيأتي في بــاب تحـريمِ الكــذبِ إنْ شـاءَ اللــه 

  .تعالى
امشب در رؤيا دو « :فرمودند صامبرـ روايت شده است كه پي �. از سمره ـ 1318

اي  مرد را ديدم كه پيش من آمدند و مرا از درخت بالا بردند و پس از آن مرا به خانه
ام،  داخل كردند كه بسيار زياد و بهتر (از هر جاي ديگري) بود و هرگز از آن زيباتر نديده

  2».ي شهيدان است اين خانه، خانه :گفتند

                                                           

 ]، گذشت.109ي  [به شماره» باب مجاهده«)]. و قبلاً هم در 1903)، م (2805متفق عليه است؛ [خ ( -1

)]. و اين بخشي از حديثي طولاني است كه در آن، انواعي از 1386بخاري روايت كرده است؛ [( -2
 ، خواهد آمد.»باب تحريم دروغ«شود و ـ ان شاء االله ـ در  هاي اخلاقي ديني يافت مي آگاهي



 الصالحين رياض   308

 

ـــراَءِ وهـــي أمُ حارثـــةَ بـــنِ وعـــنْ أنـــسٍ رضـــي اللـــ -١٣١٩ ـــتَ البـَ ه عنْـــهُ أن أمُ الربيـــعِ بنْ
 ،يا رَسُولَ اللهِ ألا تحُـدثُني عَـنْ حارثِـَةَ  :أتَتِ النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم فَـقَالَت ،سُراَقةَ 

اجْتـَهَـدْتُ عليْـهِ في وَإن كانَ غَيرْ ذلكَ  ،فإَنْ كانَ في الجنَةِ صَبرَتُ  ،وكَانَ قتُِل يوْمَ بدْرٍ 
ــَــةَ إنـهَــــا جِنــــانٌ في الجنَــــةِ « :فقــــال ،البُكَــــاءِ  ــــكَ أَصــــاب الفــــرْدوْسَ  ،يــــا أمُ حارثِ نَ وَإن ابْـ
  .رواه البخاري ».الأَعْلى

حارثه بن «مادر » ام ربيع دختر براء«ـ روايت شده است كه  �. از انس ـ 1319
آيا از حارثه براي من صحبت اي رسول خدا!  :آمد و گفت صنزد پيامبر» سراقه

كشته شده بود ـ اگر در بهشت است، صبر پيشه » جنگ بدر«فرمايي؟ ـ و او در  نمي
اي مادر حارثه! در « :كوشم، فرمودند كنم و اگر غير آن است، در گريه براي او مي مي

است و به آن مقام » فردوس برين«هاي فراوان وجود دارد و فرزند تو در  بهشت باغ
  1».است رسيده

هُمـا قـال -١٣٢٠ جِـيءَ بـابي إلى النـبي صَـلّى  :وعَنْ جابر بن عبدِ اللهِ رضي اللـه عنـْ
فَذَهَبْتُ أَكْشِـفُ عـنْ وجهِـهِ فـَنَهـاني قـَـوْمٌ  ،ضعَ بَـينَْ يدَيْهو هِ وسَلم قدْ مُثل بهِِ فَ االلهُ عَليَْ 

  .متفقٌ عليه ».لائِكَةُ تُظِلهُ بأَِجْنِحَتِهاما زاَلَتِ الم« :فقال النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم
پدرم را به خدمت  :ـ روايت شده است كه گفت م. از جابر بن عبداالله ـ 1320

آوردند، در حالي كه مثله شده بود، من رفتم كه صورتش را باز كنم و ببينم و  صپيامبر
هاي  رتب او را با بالفرشتگان م« :فرمودند صقوم من مرا از اين كار نهي كردند، پيامبر

  2».دهند ي خود قرار مي پوشانند و در سايه خود مي
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وعَنْ سهل بن حُنـَيْفٍ رضي اللـه عنـهُ أن رَسُـول اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  -١٣٢١
ــهَداءِ وإنْ مــاتَ علــى « :قــال ــازلَِ الش ــهَادةَ بِصِــدْقٍ بلغــهُ منَ ــه تعــالى الشمَــنْ ســأَلَ الل

  .رواه مسلم ».راشِهِ فِ 
كسي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر � ـ » سهل بن حنيف«. از 1321

ند؛ اگرچه رسا ي شهدا مي كه صادقانه، شهادت را از خدا بخواهد، خداوند او را به درجه
  .1»در رختخواب خود بميرد

مـنْ « :االلهُ عَلَيْهِ وسَلم قال رسُولُ اللهِ صَلّى :وعنْ أنسٍ رضي الله عنْهُ قال -١٣٢٢
  .رواه مسلم ».طلَب الشهَادةَ صادِقاً أعُطيها ولو لم تُصِبْهُ 

هركس در كمال « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1322
  2».شود، اگرچه به ظاهر شهيد نشود صداقت شهادت را طلب كند، به او عطا مي

 :قـالَ رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :اللهُ عنهُ قال وعَنْ أبي هُريْرةَ رضي -١٣٢٣
رواه الترمذي  »ما يجَِدُ الشهِيدُ مِن مَس القتْلِ إلا كما يجِدُ أحدكُُمْ مِنْ مس القَرْصَةِ «

  .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :وقال
، چيزي از شهيد« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1323

  3».كند كند، درك نمي ي دردي كه يكي از شما نيشگون حس مي رنج كشتن جز به اندازه

هُما أن رسُـول اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  -١٣٢٤ وعنْ عبْدِ اللهِ بن أبي أوْفىَ رضي الله عنـْ
ــا العــدُو انتَظــر حــتى مَالــتِ ا ــهِ الــتي لَقِــي فِيهَ ثمُ قــام في  ،لشــمسُ وسَــلم في بعــضَ أيامِ

فـإذا لقِيتُمُـوهُم  ،وَسـلُوا اللـه العافِيـةَ  ،أيَـهَا الناسُ، لا تَـتَمنــوْا لِقَـاءَ العـدُو « :الناس فقال
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ـــيوفِ  ،فَاصـــبرِوُا ـــةَ تحَْـــتَ ظِـــلالِ السَالجن مُنْـــزلَِ الكتـــاب « :ثم قـــال »واعلَمُـــوا أن هُـــمالل
  .متفقٌ عليه »مَ الأَحْزاَبِ اهْزمِهُم وانْصُرناَ علَيهِموهَازِ  ،ومجُريَِ السحابِ 

در يكي از  صـ روايت شده است كه پيامبر مـ » عبداالله بن ابي اوفي«. از 1324
رو شدند، منتظر ماندند تا خورشيد از وسط آسمان گذشت،  روزهايي كه با دشمن روبه

رو شدن با دشمن را آرزو  به رواي مردم! « :گاه در ميان مردم بلند شدند و فرمودند آن
نكنيد و در پناه بودن و نجات از دشمن و سلامتي را از خدا بخواهيد و چون با دشمن 

؛ سپس »باشد ي شمشيرها مي رو شديد، صبر كنيد و بدانيد كه بهشت، زير سايه روبه
ي  ي ابرها! اي شكست دهنده ي كتاب! اي گرداننده كننده بارخدايا! اي نازل« :فرمودند

  1 ».هاي دشمن! آنها را شكست ده و ما را بر آنان پيروز فرما! گروه

قــال رسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  :وعــن ســهْلِ بــنِ ســعد رضــي اللــه عنْــهُ قــال -١٣٢٥
يُـلْحِـمُ  الدعَاءُ عِنْد الندَاءِ وعِنـد البـأْسِ حِـينَ  :أوْ قَـلمَا ترُدانِ  ،ثنَِتانِ لا تُـرَدانِ « :وسَلم

  ».بَـعْضُهُم بعَضاً 
  .رواه أبو داود بإسناد صحيح  

دو دعا، رد « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از سهل بن سعد ـ 1325
دعا در موقع اذان و دعا در وقت جنگ، هنگامي كه  :شود خيلي كم رد مي :شود ـ يا نمي

  2».ريزند و جنگ در اوج خودش است لشكريان به هم مي

كـانَ رسُــولُ اللـهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَــلم إذا   :وعَـنْ أنــسٍ رضـي اللــه عنْـهُ قــال -١٣٢٦
ــكَ أقُاتــِل ،وبِــك أصــولُ  ،بِــك أَجُــولُ  ،اللهُــم أنــت عضُــدِي ونَصِــيري« :غَــزاَ قــال  »وبِ

  .حديثٌ حسنٌ  :والترمذي وقال ،رواهُ أبو داود
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كرد،  هر وقت جهاد مي صپيامبر :گفت ـ روايت شده است كه �. از انس ـ 1326

: وبِكَ أقُاتِل ،وبِك أصولُ  ،بِك أَجُولُ  ،اللهُم أنت عضُدِي ونَصِيري« :فرمود مي
روم و  ي تو از جايي به جايي مي ي مني، به وسيله خداوندا! تو بازو و نيرو و ياري دهنده

  1».جنگم كنم و به قدرت تو مي به اراده و نيروي تو حمله مي

أن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم كــانَ إذا  ،رضــي اللــه عنْــهُ  ،وعَــن أبي مُوســى -١٣٢٧
ــنْ شُــرورهِِم ،اللهُــم إنــا نجَعَلُــكَ في نحُُــورهِِم :خَــاف قومــاً قــال ــكَ مِ ــوذُ بِ رواه أبــو  »ونَـعُ

  .داود بإسناد صحيحٍ 
اي ترسي  اه از طايفههرگ صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوموسي ـ 1327

: خداوندا! ما ونَـعُوذُ بِكَ مِنْ شُرورهِِم ،اللهُم إنا نجَعَلُكَ في نحُُورهِِم« :فرمود داشت، مي
2».بريم دهيم و از شر آنها به تو پناه مي ي ايشان قرار مي تو را در (برابر) سينه

  

ــهِ وسَــلم أَن رسُــولَ اللــ ،رضــي اللــه عنهمــا ،وعــنْ ابــنِ عُمَــر -١٣٢٨ هِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
  .متفقٌ عليه »الخيَْلُ مَعْقُودٌ في نَـوَاصِيَها الخيرَُ إلى يوْمِ القِيامَةِ◌ٍ « :قال

خير و بركت تا « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1328
  3».قيامت بر پيشاني اسبان بسته شده است

ــرْوَةَ  -١٣٢٩ ــارقِِ  وعــنْ عُ ــهِ وسَــلم قــال ،نــهرضــي اللــه ع ،ي البَ  :أن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ
  .متفقٌ عليه ».والمغنَمُ  ،الأَجرُ  :الخيَْلُ مَعقُودٌ في نَواصِيهَا الخَيرُ إلى يوْمِ القِيامَةِ «
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خير و بركت « :فرموند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ  »عروه بارقي«. از 1329
بان بسته شده است و خير، پاداش خداوند و منفعت حلال مادي و تا قيامت بر پيشاني اس

  1».دنيوي است

ـــرَةَ  -١٣٣٠ ـــهُ  ،وعَـــنْ أبي هُريْـ ـــهِ  :قـــالَ  ،رضـــي اللـــه عَنْ قـــال رَسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
هُ شِــبـَعَ فــإن  ،وتَصــدِيقاً بِوعْــدِهِ  ،إيمانــاً باِللــهِ  ،مــن احتَــبَس فَرســاً في ســبيلِ اللــهِ « :وسَــلم

  .رواه البخاري  »وبولهَُ في مِيزاَنهِِ يومَ القِيامَةِ  ،وريَْهُ وروْثهَُ 
هركس از روي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1330

ي او، اسبي را (براي استفاده از آن) در راه خدا و جهاد  به وعده قايمان به خدا و تصدي
ت، سير شدن و سيراب شدن و سرگين و ادرار آن اسب، در نگه دارد، در روز قيام

  2 ».شود) ي آنها، به او پاداش داده مي ترازوي اعمال آن شخص است (و به اندازه

قـال جـاءَ رجُـلُ إلى النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  ،رضي الله عَنْـهُ  ،وعنْ أبي مسْعُودٍ  -١٣٣١
ـــةٍ مخَْطُومـــةٍ فقـــال ـــهِ  ، ســـبيل اللـــهِ هـــذِهِ في :وسَـــلم بنَِاقَ فقـــال رسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ

  .رواهُ مسلم »لكَ ِاَ يوَمَ القِيامةِ سبعُمِائةَِ ناقةٍَ كُلها مخطوُمةٌ « :وسَلم
مردي شتري مهار شده نزد  :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابومسعود ـ 1331

در « :فرمودند صخدا باشد، پيامبر اين (براي استفاده) در راه :آورد و گفت صپيامبر
3».شود اند، به تو عطا مي روز قيامت در برابر اين شتر، هفتصد شتر كه همه مهار شده

  

أبــو عــامِرٍ،  :ويقــال ،أبــو أَســدٍ  :ويقُــالُ  ،أبــو سُــعاد :ويقُــال وعــن أبي حمــّادٍ  -١٣٣٢
 ،قْبــةُ بــنِ عــامِرٍ الجهَُــني عُ  أبــو عَــبْسٍ  :ويقــال ،أبــو الأسْــودِ  :ويقــالُ  ،أبــو عَمْــرو :ويقــالُ 

                                                           

 )]. 1873)، م (2852متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )]. 2853بخاري روايت كرده است؛ [( -2

 )].1892مسلم روايت كرده است؛ [( -3
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 :يقـولُ  ،سمِعْتُ رسُولَ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم وَهُوَ عَلـى المنِْـبرِ  :قال ،رضي الله عَنْهُ 
ــوةٍ « ألا إن  ،ألا إن القُــوةَ الرمْــيُ  ،ألا إن القُــوةَ الرمْــيُ  ،وَأعَِــدوا لهـُـم مــا اســتَطَعْتُم مــن قُـ

 مْيُ القُورواه مسلم »ةَ الر.  
ابوحماد ـ كه ابوسعاد و ابواسد و ابوعامر و ابوعمرو و ابوالاسود و ابوعبس «. از 1332

از  :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » هم خوانده شده است ـ عقبه بن عامر جهني
ان هرچه در تو» ي) در آيه«( :فرمود ـ در حالي كه بالاي منبر بود ـ شنيدم كه مي صپيامبر

شماست، براي مقابله با دشمن آماده كنيد بدانيد كه نيرو، تيراندازي است، نيرو، تيراندازي 
  1».است، نيرو، تيراندازي است

ستُـفْتَحُ عليَكُم « :سمِعْتُ رَسُول اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم يقولُ  :وعَنْهُ قال -١٣٣٣
  .رواه مسلم »حَدكُُمْ أنْ يلْهُو بأَِسْهُمِهِ فَلا يعْجِزْ أَ  ،ويكفِيكُم الله ،أرَضُونَ 

از  :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » ابوحماد عقبه بن عامر جهني«. از 1333
شود و خداوند  هايي براي شما فتح مي به زودي سرزمين« :فرمود شنيدم كه مي صپيامبر

تمرين كردن كدام از شما هم نبايد در  شما را كفايت خواهد كرد و كافي است، پس هيچ
  2».با تيرهاي خود سستي كند و دست بردارد

مـنْ عُلـمَ الرمْـيَ ثمُ « :قـَال رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم :وعْنـهُ أنَـهُ قـال -١٣٣٤
  .رواه مسلم »فَـلَيس مِنا، أوْ فقَد عَصى ،تركَهُ 

 صه است كه پيامبرـ روايت شد �ـ » ابوحماد عقبه بن عامر جهني«. از 1334
گناه و  :كسي كه تيراندازي ياد بگيرد و بعد آن را ترك كند، از ما نيست ـ يا« :فرمودند

  3.»نافرماني كرده است ـ

                                                           

 )].1917مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )]. 1918مسلم روايت كرده است؛ [( -2

 )].1919مسلم روايت كرده است؛ [( -3
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 :سمِعْتُ رسُـول اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم يقـولُ  :قالَ  ،وعنهُ رضي الله عنْهُ  -١٣٣٥
والرامــي  ،صــانعِهُ يحتسِــبُ في صــنْعتِهِ الخــير :رٍ الجنــةَ إن اللــه يــُدخِلُ باِلســهمِ ثَلاثــةَ نَـفَــ«
يَ بعْـد مـا ومَنْ تَـرَكَ الرمـ .وأنْ ترمُوا أَحَب إليَ مِنْ أنْ تَـركَْبُوا ،ومُنْبِلَهُ، وَارْمُوا واركْبُوا ،بهِِ 

  .داودَ رواهُ أبو  »كَفَرَهَا« :أوْ قال »فإَنـهَا نعِمةٌ تَركَهَا ،عُلمهُ رغبَةً عنه
از  :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » ابوحماد عقبه بن عامر جهني«. از 1335

خداوند به سبب يك تير واحد، سه نفر را به بهشت « :فرمود شنيدم كه مي صپيامبر
ي  ي آن و دهنده ي آن كه در ساختنش اميد و قصد خير دارد و اندازنده برد: سازنده مي

تر است از  كه تيراندازي كنيد نزد من محبوب كنيد و اينتير، پس تيراندازي و سواركاري 
كه تيراندازي به او ياد داده شد، به عنوان   كه سواركاري كنيد و هركس بعد از آن اين

آن « :، يا فرمودند»رويگرداني از آن، آن را ترك كند، نعمتي است كه آن را رها كرده است
  1».را كفران كرده است

ــهُ  ،ن الأكــوعِ وعَــنْ سَــلَمةَ بــ -١٣٣٦ مَــر النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  :قــال ،رضــي اللــه عنْ
رواه  »ارْمُــوا بــَنيِ إِسمْاعيــل فَــإن أبــَاكم كــان راَمِيــاً « :فقــال ،علــى نَـفَــرٍ ينتَضِــلُون ،وسَــلم

  .البخاري
از كنار چند  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » سلمه بن اكوع«. از 1336

تيراندازي « :نوان مسابقه و تمرين) تيراندازي مي كردند، گذشتند و فرمودندنفر كه (به ع
  2».كنيد، اي فرزندان اسماعيل! كه پدر شما تيرانداز بود

سمِعــتُ رسُــول اللــهِ صَــلّى االلهُ  :رضــي اللــه عَنْــهُ قــال ،وعَــنْ عمْــرو بــنِ عبسَــةَ  -١٣٣٧
  ».بيلِ الله فـَهُو لهَُ عِدْلُ محُررةٍ منْ رَمَى بِسهمٍ في س«يقولُ:  ،عَلَيْهِ وسَلم

                                                           

 )].2513است؛ [(ابوداود روايت كرده  -1

 )].3373بخاري روايت كرده است؛ [( -2
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  .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :والترمذي وقالا ،رواهُ أبو داود  
شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » عمرو بن عبسه«. از 1337

اي  هركس در راه خدا تيري بيندازد، (پاداش آن) براي او، برابر آزاد كردن بنده« :فرمود مي
  1».ه خدا) است(در را

قـال رَسُـولُ اللـه صَـلّى  :قـال ،رضي الله عَنْهُ  ،وعَن أبي يحيى خُريم بن فاتِكٍ  -١٣٣٨
ـــهِ وسَـــلم:  عُمِائةِ ضِـــعفٍ «االلهُ عَليَْ ـــهُ ســـبـْ ـــبَ لَ ـــقَ نَـفَقَـــةً في ســـبيلِ اللـــهِ كُتِ رواه  »مَـــنْ أنَْـفَ

  .حديثٌ حَسَنٌ  :الترمذي وقال
 :فرمودندص ـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » اتكابويحيي خريم بن ف«. از 1338

هركس در راه خدا، احسان و انفاقي بكند، هفتصد برابر، براي او نوشته و محسوب «
  2».گردد مي

ـــهِ  :قـــال ،رضـــي اللـــه عَنْـــهُ  ،وعـــنْ أبي سَـــعيدٍ  -١٣٣٩ قـــال رسُـــولُ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
بِيلِ اللـهِ إلا باعـد اللـه بـِذلكَ اليـوم وَجْهَـهُ عَـنِ ما مِنْ عبـدٍ يصـومُ يوْمـاً في سـ« :وسَلم

  .متفقٌ عليهِ  »النارِ سبْعِين خَريِفاً 
هر « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوسعيد خدري ـ 1339

، خداوند يقيناً صورت او را به خاطر آن روزه، ∗اي كه روزي در راه خدا روزه بگيرد بنده
   1».كند تاد سال از آتش (دوزخ) دور ميبه مدت هف

                                                           

 اند و گفته است : حديث حسن صحيح است. )] روايت كرده1638)] و ترمذي [(3965ابوداود [( -1

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.1625ترمذي [( -2

ه دارد، در اين نهفته است كه وجه تناسب دو حديث بالا، اگرچه مضمون آنها به ظاهر حكايت از روز - ∗
اند. روي همين اصل  را در هر جا اطلاق گرديده باشد، حمل بر جهاد كرده» في سبيل االله«ي  علما واژه

اند : البته بدين معنا نيست كه روزه  اي است كه به هنگام جهاد باشد؛ علما گفته منظور از اين روزه، روزه
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 :قــال ،عَــنِ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم ،رضــي اللــه عنْــهُ  ،وعــنْ أبي أمُامــةَ  -١٣٤٠
مَــنْ صــامَ يَـوْمــاً في ســبيل اللــهِ جَعَــلَ اللــه بينـَـهُ وَبــينَْ النــارِ خَنْــدَقاً كَمَــا بــينْ الســماءِ «

  .ل:حديثٌ حسنٌ صحيحٌ رواهُ الترمذي وقا »والأرْضِ 
هركس روزي در « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوامامه ـ 1340

ي آسمان و زمين قرار  راه خدا روزه بگيرد، خداوند بين او و آتش، خندقي به ميزان فاصله
  2».دهد مي

ـــرة -١٣٤١ ـــهُ  ،وعـــنْ أبي هُري ـــهِ قـــال رَسُـــول اللـــهِ صَـــلّى ا :قـــالَ  ،رضـــي اللـــه عن اللهُ عَلَيْ
 »مــاتَ عَلــى شُــعْبَةٍ مَــنَ النـفَــاقِ  ،ولمََْ يحَُــدثْ نَـفْسَــه بِغَــزوٍ  ،مَــنْ مــاتَ ولمَْ يَـغْــزُ « :وسَــلم

  .رواهُ مسلمٌ 
هركس بميرد در « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1341

هاي  ه است؛ بر راهي از راهحالي كه جهاد نكرده و يا در دل قصد يا آرزوي جهاد نكرد
  3».نفاق مرده است

في  ،كنـا مـع النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  :قـالَ  ،رضـي اللـه عنْـهُ  ،وعَن جابرٍ  -١٣٤٢
ــتُمْ واديــاً إلا كــانوُا معكُــم ،إن بالمدينــةِ لَرجِــالاً مــا سِــرتمُْ مَســيراً « :غَــزاَة فقــال  ،وَلا قَطَعْ

رضُ 
َ
  ».حبَسهُمُ الم

                                                                                                                                                      

يث را در بر نداشته باشد، بلكه در هر شرايطي روزه اين پاداش در غير جهاد پاداش مزبور در اين دو حد
  را دارد ـ ويراستاران.

 ، آمده است].1218ي :  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره1153)، م (2840متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )] روايت كرده و گفته است : حديث حسن صحيح است.1624ترمذي [( -2

 )].1910مسلم روايت كرده است؛ [( -3



 317  الصالحين رياض

 

رواهُ البخــاري مــن  »إلا شَــركَُوكُمْ في الأَجــرِ  :وفي روايــةٍ  ».حبَســهُمُ العُــذْرُ « : روايــةٍ وفي
  .ورواهُ مسلمٌ من روايةِ جابرٍ واللفظ له ،روايةِ أنََسٍ 
در جنگي حضور  صما با پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از جابر ـ 1342

ها  با شما در (ثواب هجرت) و پيمودن جاده در مدينه مرداني هستند كه« :داشتيم، فرمودند
  ».ها شريكند، اما بيماري آنها را در مدينه نگه داشته است و قطع بيابان

و در روايتي ». عذر (بيماري)، آنها را حبس كرده بود« :و در روايتي ديگر آمده است
سهيم  آنان كه به سبب عذر يا بيماري در مدينه ماندند)، در پادش«( :ديگر آمده است

  1».هستند

أَن أعْرَابيّاً أتَى النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم  ،رضي الله عَنْهُ  ،وعنْ أبي مُوسى -١٣٤٣
والرجُلُ يقُاتِلُ ليرُى  ،والرجُلُ يُـقَاتِلُ ليُذْكَرَ  ،الرجُلُ يُـقَاتِلُ للِْمَغْتمِ  ،يا رسول الله :فَـقَال

  مكانهُ؟
  .شًَ◌جاعَةً ويُـقَاتِلُ حمَِيةً  يقُاتلُ  :وفي روايةٍ   
فَمْـــنْ في ســبيل اللـــهِ ؟ فَـقَــالَ رســـولُ اللــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ  ،ويقُاتـــلُ غَضَــباً  :وفي روايــةٍ  

  .همتفقٌ علي »فَـهُوَ في سبيلِ اللهِ  ،مَنْ قاَتَلَ لتكُونَ كَلِمَةُ الله هِيَ العُلْيا« :وسَلم
 صايت شده است كه مردي اعرابي به حضور پيامبرـ رو �. از ابوموسي ـ 1343

جنگد و مردي براي پيدا كردن  اي رسول خدا! مردي براي غنيمت مي :آمد و عرض كرد
نام و شهرت و ديگري براي ديده شدن هنرهاي جنگي او و ريا؛ و در روايتي ديگر آمده 

خاطر خشم؛ به  :به خاطر شجاعت و تعصب قومي؛ و در روايتي ديگر آمده است :است

                                                           

اند. [اين حديث  روايت كرده �)] از روايت جابر1911و مسلم [( �)] از روايت انس2839بخاري [( -1
 ، آمده است].4ي  قبلاً هم به شماره
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هركس كه به قصد اعتلاي نام « :فرمودند صجنگد؟ پيامبر پس چه كسي در راه خدا مي
  1».در راه خدا (و مقبول) است جنگيدن(و دين) خدا بجنگد، آن 

هُمـا ،وعنْ عبد اللـهِ بـن عمـرو بـنِ العـاص -١٣٤٤ قـال رسُـولُ  :قـال ،رضـي اللـه عنـْ
إلا كــانوُا  ،فـَتـَغْــنمُ وتَسْــلَم ،أوْ سَــريِةٍ تَـغْـزُو ،مـا مِــنْ غَازيِــةٍ « :اللـه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم

 »قَدْ تعَجلُوا ثُـلثَُيْ أَجورهِِم، ومَا مِنْ غازيِةٍ أوْ سريِةٍ تخُْفِقُ وتُصـابُ إلا تمَ لهـم أجُـورهُُمْ 
  .رواهُ مسلمٌ 

 :فرمودند صيامبرـ روايت شده است كه پ م. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 1344
برند و سالم  كنند و غنيمت مي هر گروه يا لشكر مجاهد و جنگجويي كه جهاد مي«

اند و هر گروه يا لشكر جنگجويي  مانند، دو سوم اجر خود را پيشاپيش دريافت كرده مي
شوند، اجر آنها كامل است و به  برند و كشته يا زخمي مي كنند و غنيمت نمي كه جهاد مي
  ».رسند مي تمام پاداش

يـا رسـولَ اللـه ائـذَن لي في  :أن رَجُـلاً قـالَ  ،رضـي اللـه عنْـهُ  ،وعنْ أبي أمُامَـةَ  -١٣٤٥
 ،إن سِـياحةَ أمُـتي الجِهـادُ في سـبيلِ اللـهِ « :فَقالَ النبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم .السياحةِ 
 وجل د »عَزرواهُ أبو داود بإسناد جي.  
اي رسول خدا! به من  :ـ روايت شده است كه مردي گفت �ابوامامه ـ . از 1345

سفر امت من، جهاد در راه خداوند عزوجل « :ي سفر و گردش بفرما، فرمودند اجازه
  2».است

عنِ النـبي صَـلّى االلهُ  ،رضي الله عنهمَا ،وعَنْ عبدِ اللهِ بن عَمْرو بن العاص -١٣٤٦
  ».ةٌ كَغزْوةٌ قَـفْلَ «قال:  عَلَيْهِ وسَلم 
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  .رواهُ أبو داود بإسناد جيد  
ـــةُ «  ـــهِ  :والمـــراد ،الرجُـــوعُ  »:القَفلَ ـــنَ الغـــزْوِ بعـــد فراغِ ـــاه ،الرجـــوعُ مِ ـــابُ في  :ومعن ـــه يثُ أنَ

  .رجُُوعِهِ بعد فراغِهَ مِنَ الغَزْوِ 
 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 1346

  1».باشد ي يك جهاد مي ز جهاد (پس از شركت در آن و اتمام آن) به منزلهبرگشتن ا«

لما قدِمَ النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  :قالَ  ،وعن السائب بن يزيد و رضي الله عنْهُ  -١٣٤٧
ــبيانِ علــى ثنَيــةِ الــوَداعِ  ،وسَــلم مَــنْ غَــزوةِ تَـبــُوكَ تَـلَقــاه النــاسُ  يْتــُهُ مــع الصرواه أبــو  .فَـتـَلَق

نـَا نتَلقـى رسـول اللـه صَـلّى  :وَرَواه البخاري قـال ،داود بإسناد صَحيحٍ ذا اللفظ ذَهَبـْ
  .االلهُ عَليَْهِ وسَلم مَعَ الصبيَانِ إلى ثنَِيةِ الوَداعِ 

از  صهنگامي كه پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » سائب بن زيد«. از 1347
دينه بازگشت، مردم به استقبال او شتافتند و به خدمت او رسيدند، به م» ي تبوك غزوه«

  2».او را ملاقات كرديم» ي وداع تپه«اي از كودكان، در  من هم با عده
را ملاقات  صرفتيم تا پيامبر» ي وداع تپه«با كودكان به  :آمده است 3در روايت بخاري

  كنيم.

مَـنْ « :عَن النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـَالَ  ،رضي الله عَنْهُ ،وعَنْ أبي أمَُامَةَ  -١٣٤٨
ـــزْ غَازيـــاً  ،لم يغْـــزُ  بْـــلَ يـــوْمِ  ،أوْ يجُه أوْ يخَْلــُـفْ غَازيـــاً في أهْلِـــهِ بخِــَـيرٍ أصـــابهَُ اللـــه بِقَارعِـــةٍ قَـ
  ».القِيامةِ 

  .رواهُ أبو داود بإسناد صحيحٍ   

                                                           

 )] به اسناد جيد (نيكو) روايت كرده است.2487ابوداود [( -1
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كسي كه جهاد « :مودندفر صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوامامه ـ 1348
ي مجاهدي را در غياب او به خوبي  اي را تجهيز ننمايد يا خانواده نكند يا جهادكننده

دهنده دچار  اي ناگوار و تكان سرپرستي نكند، خداوند قبل از قيامت، او را به حادثه
  1».سازد مي

جاهِـدُوا « :لم قـالأن النبي صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـ ،رضي الله عنْهُ  ،وعنْ أنس -١٣٤٩
شركِينَ بأَِموالِكُمْ وأنَـْفُسِكُم وألَسِنَتِكُم

ُ
  .رواهُ أبو داود بإسناد صحيح ».الم

ها و  ها و جان با مال« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1349
  2».هاي خود، با مشركان جهاد كنيد زبان

 :مٍ النُـعْمَانِ بنِ مُقَرنٍ رضي اللـه عنْـهُ قـالأبو حكِي :ويقالُ  ،وعَنْ أبي عَمْرو -١٣٥٠
ــالَ  ــر القِت هــارِ أَخلِ النــنْ أو ــِلْ مِ ــهِ وسَــلم إذا لمَْ يقَات شَــهِدْتُ رســولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ

  .وينَزلَِ النصْرُ  ،وَب الرياحُ  ،حَتى تَـزُولَ الشمْسُ 
  .ديثٌ حَسَنٌ صحيحٌ ح :وقال ،والترمذي ،رواهُ أبو داود

ـ روايت شده است  �ـ » ابوحكيم نعمان بن مقرن« :و گفته شده» ابوعمرو«. از 1350
بودم كه ايشان هرگاه ازاول روز جهاد  صها و غزواتي) با پيامبر (در جنگ :كه گفت

انداخت تا خورشيد از وسط آسمان عبور نمايد و باد بوزد  كرد، جنگ را به تأخير مي نمي
  3».ي نازل شودو پيروز

 :قالَ رَسولُ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم :قالَ  ،وعنْ أبي هريْـرَةَ رضي الله عنهُ  -١٣٥١
» وْا لِقَاءَ العَدُومتفق عليه »فَاصُبرِوا ،، فإذا لَقيتُمُوهموَاسألوا االله العافيَةلا تَـتَمَنـ.  
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رو شدن با  روبه« :فرمودند صرـ روايت شده است كه پيامب �. از ابوهريره ـ 1351
دشمن را آرزو نكنيد و در پناه بودن و نجات از دشمن و سلامتي را از خدا بخواهيد و 

  1».رو شديد، صبور و بردبار باشيد چون با دشمن روبه

هُمـا ،وعَنْهُ وعَنْ جابرٍ   -١٣٥٢  :أن النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـالَ  ،رضي الله عَنـْ
  .متفقٌ عليهِ » بُ خُدْعَةٌ الحرْ «

جنگ، « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابوهريره و جابر ـ 1352
  2».خدعه و نيرنگ است

  
  
  
  
  
  
  
  

 :قالَ رَسُولُ الله صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :قالَ  ،رضي الله عَنْه ،عنْ أبي هُرَيْرةَ  -١٣٥٣
ــهَدَاءُ خمَسَــةٌ « ــو  :الش طعُ

َ
ــقُ  ،وَالمبْطــُونُ  ،نُ الم ــهيدُ في ســبيل  ،والغَريِ وَصَــاحبُ الهـَـدْم وَالش

  .متفقٌ عليهِ  »الله
شهيدان پنج نوع « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1353

) كسي كه به درد شكم و اسهال 2) كسي كه به طاعون و وبا فوت كرده است؛ (1( :هستند

                                                           

 )].1742)، م (3026متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].1739)، م (3029متفق عليه است؛ [خ ( -2

  منَ الشهداء في ثواب الآخرة باب بيان جماعة -235
  ويغسلون ويصلَّى عليهم بخلاف القتيل في حرب الكفار

بيان گروهي از مردگان و كشتگان كه در باب 

آخرت،ثواب شهيد را دارند ولي بايد شسته شوند و بر 

ي آنها نماز خوانده شود، برخلاف شهيد در  جنازه

 جنگ با كفار
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) شهيد در راه 5) كسي كه زير آوار بماند؛ (4كه در آب غرق شود؛ () كسي 3فوت كند؛ (
  1 خدا.

ــهِ وسَــلم :وعنــهُ قــالَ  -١٣٥٤ مــا تَـعُــدونَ الشــهداءَ « :قــالَ رســولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ
إن شُــهَداءَ « :قــال .يــا رسُــولِ اللــهِ مــن قتُِــل في ســبيل اللــه فَـهُــو شــهيدٌ  :فِــيكُم ؟ قــالُوا

مـــنْ قتُِـــل في ســـبيلِ اللـــه فهُـــو « :قـــالُوا: فَمـــنْ يـــا رسُـــول اللـــه ؟ قـــال »، إذاً لَقلِيـــلٌ أمُـــتي
 ،ومــنْ مــاتَ في الطــاعُون فَـهُــو شَــهيدٌ  ،ومــنْ مــاتَ في ســبيل اللــه فهُــو شــهيدٌ  ،شَــهيدٌ 

  .رواهُ مسلمٌ  »ومنْ ماتَ في البطنِ فـَهُو شَهيدٌ، والغَريقُ شَهيدٌ 
شما چه كساني « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1354

اي رسول خدا! كسي كه در راه خدا كشته شود، شهيد  :گفتند» دانيد؟ از خود را شهيد مي
پس شهدا  :گفتند» در اين صورت شهداي امت من كم هستند!« :فرمودند صاست، پيامبر

ه در راه خدا كشته شود، كسي ك« :فرمودند صچه كساني هستند اي رسول خدا؟! پيامبر
شهيد است و كسي كه در راه خدا بميرد، شهيد است و كسي كه از مرض طاعون بميرد، 

  2».شهيد است و كسي كه از مرض شكم بميرد، شهيد است و غرق شده، شهيد است

هُمَـا ،وعن عبـدِ اللـهِ بـن عمْـرو بـن العـاص -١٣٥٥ قـال رسـولُ  :قـال ،رضـي اللـه عنـْ
  .متفقٌ عليه »فَـهُو شهيدٌ  ،منْ قتُِل دُونَ مالهِ« :االلهُ عَلَيْهِ وسَلمالله صَلّى 

 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 1355
  3».كسي كه در حين دفاع از مالش كشته شود، شهيد است«
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أَحـدِ العشَـرةِ المشْـهُودِ  ،وعنْ أبي الأعـور سـعيدِ بـنِ زَيـْدِ بـنِ عمـرو بـنِ نُـفَيْـلٍ  -١٣٥٦
هُمْ  ،لهَــمْ بالجنــةِ   :سمِعــت رسُــول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم يقــولُ  :قــال ،رضــي اللــه عــنـْ

ومـن قتُـِل دُونَ دِينـِهِ  ،ومنْ قتُلَ دُونَ دمِـهِ فهُـو شـهيدٌ  ،منْ قتُِل دُونَ مالهِِ فهُو شَهيدٌ «
  ».فهُو شهيدٌ  ومنْ قتُِل دُونَ أهْلِهِ  ،فَهو شهيدٌ 

  .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :والترمذي وقال ،رواه أبو داود
ـ  �ـ » ي مبشره عشره«يكي از » عور سعيد بن زيد بن عمرو بن نفيلأابو «. از 1356

كسي كه در راه دفاع از « :فرمود شنيدم كه مي صپيامبر گفت: از روايت شده است كه
ع از جان و خونش كشته شود، شهيد مالش كشته شود، شهيد است و آن كه در راه دفا

كه در راه دفاع از دينش كشته شود، شهيد است و هر كس در راه دفاع از  است و آن
  1».اش كشته شود، شهيد است خانواده

جـاء رجُـلٌ إلى رسـول اللـه صَـلّى االلهُ  :قـالَ  ،رضـي اللـه عنْـهُ  ،وعنْ أبي هُريرة -١٣٥٧
فـَلا « :اللـه أرَأيَـت إنْ جـاءَ رَجُـلٌ يرُيِـدُ أَخْـذَ مـالي ؟ قـالعَلَيْـهِ وسَـلم فَـقَـال: يـا رسـول 

 :أرَأيَـت إن قتَلــَني ؟ قــال :قــال »قاَتلِْــهُ « :أرَأيَــْتَ إنْ قــَاتلني ؟ قـال :قـال »تُـعْطِـهِ مالــكَ 
  .رواهُ مسلمٌ  »هُوَ في النارِ « :أرَأيَْتَ إنْ قَـتـَلْتُهُ ؟ قال :قال »فأَنْت شَهيدٌ «

آمد و  صمردي نزد پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �يره ـ . از ابوهر1357
اي رسول خدا! اگر كسي بيايد و بخواهد مال مرا (به زور از من) بگيرد، چه كار  :گفت

تو هم با او « :اگر با من جنگ كرد؟ فرمودند :، گفت»مال خود را به او نده« :كنم؟ فرمودند
اگر من او را كشتم؟  :، گفت»شهيدي تو« :اگر مرا كشت؟ فرمودند :، گفت»جنگ كن

  2».او در آتش است« :فرمودند
  

                                                           

 اند و ترمذي گفته است : حديث حسن صحيح است. )] روايت كرده1421)] و ترمذي [(4772ابوداود [( -1
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   :قال االله تعالي
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  )13-11 /البلد (  
  ».اي است داني گردنه چيست؟ آزاد كردن برده خويش را به گردنه نزد، تو چه مي«

ــهِ  :قــال ،رضــي اللــه عنــهُ  ،وعــنْ أبي هُريــرةَ  -١٣٥٨ قــال لي رَســولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ
اللـه بِكُـل عُضْـوٍ مِنْـهُ عُضْـواً مِنْـهُ مِـنَ النـارِ حـتى  تـَقَ رقبَـةً مُسْـلِمةً أعَْتـَقَ منْ أعَْ « :وسَلم

  .متفقٌ عليهِ  ».فَـرْجَهُ بِفرجهِ 
كسي كه « :به من فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر  �ه ـ . از ابوهرير1358

برده يا كنيز مسلماني را از قيد بردگي آزاد كند، خداوند در مقابل هر عضو از آن برده يا 
كند، حتي عضو تناسلي او را  كنيز، عضوي از شخص آزادكننده را از آتش دوزخ آزاد مي

  1».نمايد يدر مقابل عضو تناسلي برده و كنيز آزاد م

١٣٥٩-  ـــه عنـــهُ  ،وعَـــنْ أبي ذَرـــه :قـــالَ  ،رضـــي اللـــتُ يـــا رسُـــولَ الل أي الأعْمـــالِ  ،قُـلْ
أي الرقـَابِ أفْضَـلُ  :قُـلْـتُ  :قـَالَ  »والجِهادُ في سبيلِ الله ،الإيمانُ بالله« :أفضَل ؟ قَال

  .تفقٌ عليهم »وَأَكثَـرهَُا ثمَنَاً  ،أنْـفَسُهَا عِنْد أهَْلِهَا« :؟ قالَ 

                                                           

 )].1509)، م (6715متفق عليه است؛ [خ ( -1

  باب فضل العتق -236
 اد كردن بردهباب فضيلت آز
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اي رسول خدا! چه عملي  :گفتم :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوذر ـ 1359
اي  ثواب آزاد كردن چه برده :گفتم». ايمان به خدا و جهاد در راه او« :بهتر است؟ فرمودند

  1».ترين آنها نزد صاحبش بهترين و پرقيمت« :بيشتر است؟ فرمودند
  
  
  
  

   :قال االله تعالي

� (( ((####ρρρρ ßß ßß‰‰‰‰ çç çç6666 ôô ôôãããã $$ $$#### uu uuρρρρ ©© ©©!!!! $$ $$#### ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ (( ((####θθθθ ää ää.... ÎÎ ÎÎ���� ôô ôô³³³³ èè èè@@@@  ÏÏ ÏÏµµµµ ÎÎ ÎÎ//// $$$$ \\ \\↔↔↔↔ øø øø‹‹‹‹ xx xx©©©© (( (( ÈÈ ÈÈ øø øø tt tt$$$$ ÎÎ ÎÎ!!!!≡≡≡≡ uu uuθθθθ øø øø9999 $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// uu uuρρρρ $$$$ YY YYΖΖΖΖ≈≈≈≈ || ||¡¡¡¡ ôô ôômmmm ÎÎ ÎÎ)))) ““““ ÉÉ ÉÉ‹‹‹‹ ÎÎ ÎÎ//// uu uuρρρρ 44 44’’’’ nn nn1111 öö öö���� àà àà)))) øø øø9999 $$ $$#### 

44 44’’’’ yy yyϑϑϑϑ≈≈≈≈ tt ttGGGG uu uuŠŠŠŠ øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ ÈÈ ÈÈ ÅÅ ÅÅ3333≈≈≈≈ || ||¡¡¡¡ yy yyϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ ÍÍ ÍÍ‘‘‘‘$$$$ pp ppgggg øø øø:::: $$ $$#### uu uuρρρρ ““““ ÏÏ ÏÏŒŒŒŒ 44 44’’’’ nn nn1111 öö öö���� àà àà)))) øø øø9999 $$ $$#### ÍÍ ÍÍ‘‘‘‘$$$$ pp ppgggg øø øø:::: $$ $$#### uu uuρρρρ ÉÉ ÉÉ==== ãã ããΨΨΨΨ àà ààffff øø øø9999 $$ $$#### ÉÉ ÉÉ==== ÏÏ ÏÏmmmm$$$$ ¢¢ ¢¢ÁÁÁÁ9999 $$ $$#### uu uuρρρρ 

ÉÉ ÉÉ==== // //ΖΖΖΖ yy yyffff øø øø9999 $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// ÈÈ ÈÈ øø øø⌠⌠⌠⌠ $$ $$#### uu uuρρρρ ÈÈ ÈÈ≅≅≅≅‹‹‹‹ ÎÎ ÎÎ6666 ¡¡ ¡¡¡¡¡¡9999 $$ $$#### $$$$ tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ ôô ôôMMMM ss ss3333 nn nn==== tt ttΒΒΒΒ öö ööΝΝΝΝ ää ää3333 ãã ããΖΖΖΖ≈≈≈≈ yy yyϑϑϑϑ ÷÷ ÷÷ƒƒƒƒ rr rr&&&& �    

  )36 /النساء (  
تنها) خداوند را عبادت كنيد و هيچ چيزي را شريك او قرار ندهيد و به پدر و «(

مادر، خويشاوندان، يتيمان، درماندگان و بيچارگان، همسايگان خويشاوند و غير 
  ».خويشاوند، دوست نزديك، در راه ماندگان، بندگان و كنيزان، نيكي كنيد

ــرُور بــن سُــويْدٍ  -١٣٦٠ عْ
َ
ــتُ أبــا ذَر  :قــالَ  وعــن الم ــهُ  ،رأيَْ ــهِ حُلــةٌ  ،رضِــيَ اللــه عَنْ  ،وعلي

لُهَا فـَذكر أنـه سَـاب رَجُـلاً علـى عهْـدِ رَسُـولِ اللـه  ،فَسَألْتهُُ عَـنْ ذلـك ،وعَلى غُلامِهِ مِثـْ
ــهِ وسَــلم ــهِ  ،صَــلّى االلهُ عَلَيْ ــرهَُ بأُم م ،فـَعَيـــهِ وسَــل ــال النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ ــرُؤٌ « :فَـقَ إنــك امْ

فَمَنْ كَـانَ أَخُـوهُ  ،جعَلَهُمُ الله تحَت أيدِيكُمْ  ،وخَولُكُمْ  ،هُمْ إخْوانُكُمْ  »:فِيك جاهِليةٌ 

                                                           

و بخشي از آن  117ي  )]. [روايت كامل اين حديث قبلاً به شماره84)، م (2518متفق عليه است؛ [خ ( -1
 ، گذشت].1287ي  نيز به شماره

  باب فضل الإِحسان إلى المملوك -237
 باب فضيلت احسان با بردگان و خادمان
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فـــإن   ،ولا تُكَلفُــوهُم مَـــا يَـغْلــبُـهُمْ  ،وَلْيـُلْبِسْــهُ ممِــا يلـــبَسُ  ،تحَــت يـَـدهِ فليُطعِمـــهُ ممِــا يأَْكـــلُ 
  .متفقٌ عليه،»كَلفتُمُوهُم فأََعِينُوهُم

ـ را ديدم كه  �ابوذر ـ  :روايت شده است كه گفت» معرور بن سويد«. از 1360
اي) پوشيده بود و غلامش نيز مثل آن را به تن داشت، علت آن را از او  اي (جامه حله

به مردي دشنام دادم، در مورد مادرش او را  صدر زمان پيامبر :پرسيدم، در جواب گفت
تو مردي هستي كه « :فرمودند صاي پسر زن سياه!) پيامبر :فتمنسبت عار دادم، (و گ

جاهليتي در تو هست، بردگان، برادران و خدمتكاران شما هستند كه خداوند آنان را زير 
چه خود  دست شما قرار داده است و هركس برادرش زيردست او باشد، بايد از آن

بپوشاند و ايشان را به كاري كه  پوشد به او چه خود مي خورد، به او بخوراند و از آن مي
نتوانند انجام دهند، مجبور نكنيد، و اگر مجبور كرديد، خود در انجام دادن آن به آنان 

  1».كمك كنيد

إذا  :قـالَ  :عَـن النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم ،رضي اللـه عَنْـهُ  ،وَعَنْ أبي هُريرةََ  -١٣٦١
فَلينُاولْهُ لُقمةً أوْ لقُمَتـَينِْ أوْ أكُلـَةً أوْ  ،إنْ لم يجُْلِسْهُ معهُ فَ  ،أتَى أحدكَم خَادِمُهُ بِطَعامِهِ 

  .رواه البخاري»فَإنهُ وليَِ عِلاجهُ  ،أكُلتَـَينِْ 
  .هِيَ اللقمَةُ  :بضم الهمزة »الأُكلَةُ «  

هرگاه خدمتگزار « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1361
ايش غذا آورد، اگر او را با خود ننشاند، حداقل يكي دو لقمه به او بدهد، يكي از شما، بر

  2».زيرا كه او غذا و وسايل و مواد موردنياز آن را فراهم و آماده كرده است
  
  

                                                           

 )]. 1661)، م (2545متفق عليه است؛ [خ ( -1

 ) روايت كرده است].1663)]. [و نيز مسلم (2557بخاري روايت كرده است؛ [( -2
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هُمــا ،عَــن ابـــن عُمَـــرَ  -١٣٦٢ أَن رَسُـــول اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم  ،رضـــي اللـــه عَنـْ
  .متفقٌ عليه »فَـلَهُ أَجْرهُُ مرتينِْ  ،وَأَحْسَنَ عِبادةَ اللهِ  ،إذا نَصحَ لِسيدِهِ  إن العَبْد :قالَ 

برده، اگر از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1362
مالكش اطاعت و براي او خيرخواهي كند و عبادت خدا را خوب انجام دهد، اجرش دو 

  1».برابر است

ـــرَةَ وعَـــ -١٣٦٣ ـــهُ  ،نْ أبي هُري ـــالَ  ،رضـــي اللـــه عن ـــهِ  :قَ ـــالَ رَسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ قَ
صْلحِ أَجْـراَنِ « :وسَلم

ُ
والـذِي نفَـسُ أبي هُرَيـرةَ بيـَدِهِ لـَوْلا الجهَـادُ في  ،»للعبدِ الممْلُوكِ الم

  .متفقٌ عليهِ  .ممْلوكٌ  لأحْببتُ أنْ أمُوتَ وأناَ ،والحَج، وبِر أمُي ،سَبِيلِ اللهِ 
ي زرخريد  برده« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1363

و سوگند به كسي كه روح ابوهريره در دست اوست، اگر » صالح نيكوكار، دو اجر دارد
  2 جهاد در راه خدا و حج و نيكي با مادرم نبود، دوست داشتم در حال بردگي بميرم.

قـالَ رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ  :قال ،رضي الله عنْهُ  ،نْ أبي مُوسَى الأَشْعَريِ وعَ  -١٣٦٤
وَيـُـؤدي إلى سَــيدِهِ الــذي عليــهِ مِــنَ  ،الممْلـُـوكُ الــذي يحُْسِــنُ عِبـَـادَةَ رَبــهِ « :عَلَيْــهِ وسَــلم

 صِيحَةِ وا ،الحقاعَةِ  ،لنأجْراَنِ  لهُ  ،والط«  رواهُ البخاري.  

                                                           

 )].1664)، م (2546متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].1665)، م (2548متفق عليه است؛ [خ ( -2

238- باب فضل المملوك الذي يؤدي حقَّ االلهِ وحقَّ مواليه  
اي كه حق خود و حق مالكان خود را  باب فضيلت برده

 ادا كند
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ي  برده« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوموسي اشعري ـ 1364
مملوكي كه به خوبي عبادت خداي خود را انجام دهد، و حقوقي كه از صاحبش از 

  1».اطاعت و خيرخواهي برعهده دارد، ادا كند، داراي دو اجر است

رَجُـلٌ  :ثلاثـةٌ لهـُمْ أَجْـرانِ « :يْهِ وسَلمقاَلَ رسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَ  :وعَنْهُ قَالَ  -١٣٦٥
مْلــُوكُ إذا أدى حــق اللــهِ  ،مِــنْ أهَْــلِ الكتــاب آمــن بنبيــه وآمــنَ بمحَُمــدٍ 

َ
وَحــق  ،والعبْــدُ الم

ــهِ  ــةٌ فأََدــا فَأحْسَــنَ تأَْدِيبَهــا ،مَوَاليِ ــهُ أمَ ــَتْ لَ  ثمُ  ،وَعلمهــا فأََحْسَــنَ تَـعْلِيمَهــا ،وَرَجُــل كان
  .متفقٌ عَليهِ  »فـَلَهُ أَجْراَن ،أعَْتقَهَا فَـتـَزَوجَهَا

سه نفر، اجرشان « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوموسي ـ 1365
 ص) مردي از اهل كتاب كه به پيامبر خود و (سپس به) حضرت محمد1( :دو برابر است

) مردي 3صاحبش را ادا كند؛ (ي مملوك كه حق خدا و حق  ) برده2ايمان آورده باشد؛ (
دهد و سپس او را آزاد  كند و او را خوب تعليم مي كه كنيزي دارد و او را نيكو تربيت مي

  2».كند و با او ازدواج مي
  
  
  
  
  

قـال رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  :قـَالَ  ،رضي الله عنْـهُ  ،عنْ مَعقِلِ بن يسارٍ  -١٣٦٦
  .رواهُ مُسْلمٌ  »في الهرَجِْ كهِجْرةٍ إليَ العِبَادَةُ « :وسَلم

                                                           

 )].2551ده است؛ [(بخاري روايت كر -1

 )].154)، م (97متفق عليه است؛ [خ ( -2

  باب فضل العبادةِ في الهرج وهو الاختلاط والفتن ونحوها -239
باب فضيلت عبادت در هنگام هرج و مرج و آن، 

 ها و مانند آنهاست آشفتگي و ظهور فتنه
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عبادت در « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از معقل به يسار ـ 1366
  1».زمان هرج و مرج و آشفتگي اوضاع، مانند هجرت به سوي من است

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  :قال االله تعالي

� $$$$ tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ (( ((####θθθθ èè èè==== yy yyèèèè øø øø���� ss ss???? ôô ôô ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ 99 99���� öö öö���� yy yyzzzz ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ**** ss ssùùùù ©© ©©!!!! $$ $$####  ÏÏ ÏÏµµµµ ÎÎ ÎÎ//// ÒÒ ÒÒΟΟΟΟŠŠŠŠ ÎÎ ÎÎ==== tt ttææææ �  ) 215 /البقره(  
  ».هركار نيكي كه انجام دهيد، قطعاً خداوند بدان آگاه است«
  :و قال تعالي

� ÏÏ ÏÏΘΘΘΘ öö ööθθθθ ss ss))))≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ uu uuρρρρ (( ((####θθθθ èè èèùùùù ÷÷ ÷÷ρρρρ rr rr&&&& tt ttΑΑΑΑ$$$$ uu uu‹‹‹‹ òò òò6666 ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### šš ššχχχχ#### uu uu””””���� ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ ÅÅ ÅÅÝÝÝÝ óó óó¡¡¡¡ ÉÉ ÉÉ)))) øø øø9999 $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// (( (( ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ (( ((####θθθθ ÝÝ ÝÝ¡¡¡¡ yy yy‚‚‚‚ öö öö7777 ss ss???? 

}} }}¨̈̈̈$$$$ ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ9999 $$ $$#### öö ööΝΝΝΝ èè èèδδδδ uu uu !! !!$$$$ uu uu‹‹‹‹ ôô ôô©©©© rr rr&&&& �  ) 85 /هود(  

                                                           

 )].2948مسلم روايت كرده است؛ [( -1

  باب فضل السماحةِ في البيع والشراء -240
والأخذ والعطاء ، وحسن القضاء والتقاضي ، وإرجاح المكيال 
والميزان ، والنَّهي عن التطفيف ، وفضل إنظار الموسر والمعسر 

  والوضع عنه
بخشش و بزرگواري در معامله و داد و لت باب فضي

ستد و خوب ادا نمودن و خوب طلب مال كردن و 

سنگين وزن كردن و پيمانه نمودن و نهي از 

فروشي و فضيلت مهلت دادن ثروتمند به  كم

 تنگدست در پرداختن قرض و گذشت از قرض او
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و ترازو را از روي عدل و داد، اي قوم من! پيمانه  :به قومش گفت) �ب شعي«(
  ».به تمام و كمال بسنجيد و بپردازيد و از چيزهاي مردم نكاهيد

  :و قال تعالي
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  )6-1 /المطففين (  
، پيمانه مي زنندفروشان! كساني كه وقتي براي خود  واي به حال كاهندگان و كم«

و هنگامي كه براي  دارند ي لازم دريافت مي به تمام و كمال و افزون بر اندازه
كاهند. آيا اينان گمان  كنند، از اندازه ي لازم مي يا وزن مي پيمانه مي زنندديگران 

گردند، در روزي بسيار بزرگ و هولناك، همان روزي  زنده مي هبرند كه دوبار نمي
  ».ايستند كه مردمان در پيشگاه پروردگار جهانيان برپا مي

أَن رجُلاً أتى النبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  ،الله عنْهُ رضِيَ  ،وعَنٌْ◌ أبي هُريرة -١٣٦٧
دعُوهُ « :فَـقَالَ رسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم ،يتَقاضَاهُ فأََغْلَظَ لهَُ، فَـهَم بهِِ أَصْحابهُُ 

يـا رسـولَ اللـهِ لا  :قـالوا »هِ أعَْطـُوه سِـنا مِثْـلَ سِـن « :ثمُ قـَالَ  »فَإن لِصَاحِبِ الحـَق مقَـالاً 
ركَُم أَحْسنُكُمْ قَضَاءً « :قال ،نجَِدُ إلا أمَْثَل مِنْ سِنهِ    .متفقٌ عليه »أعَْطوُهُ فإَن خَيـْ

آمد و طلب  صـ روايت شده است كه مردي به حضور پيامبر �. از ابوهريره ـ 1367
ادبانه بود، اصحاب  ت و بياش سخ خود را از ايشان خواست و عصباني شد و چون مطالبه

او را « :فرمودند صقصد او كردند (كه اورا بزنند يا سرزنش كنند) كه پيامبر �ايشان
شتري مثل شتر خودش به او « :و سپس فرمودند» بگذاريد، زيرا صاحب حق، حق گفتار دارد
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به او بدهيد آن را « :تر از شتر او را نداريم، فرمودند اي رسول خدا! جز گران :، گفتند»بدهيد
  1».كه بهترين شما آن است كه موقع پرداخت عوض، بهترين را پرداخت كند

 :أن رَسُـــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَــلم قــَـالَ  ،رضـــي اللــه عنْــهُ  ،وعَــنْ جــابرٍ  -١٣٦٨
  .رواه البخاري  ».وَإذا اقـْتَضىَ  ،وَإذا اشْترَى ،رَحِم الله رجُلا سمَْحاً إذا باَع«

خداوند مردي را « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جابر ـ 1368
رو و داراي وسعت  رحمت كند كه هنگام خريد و فروش و پرداخت و دريافت، گشاده

  2».نظر است

ــادَةَ  -١٣٦٩ ــهُ  ،وعَــنْ أبي قَـتَ ــهِ  :قَــالَ  ،رضــي اللــه عَنْ سمِعْــتُ رسُــول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
يَهُ الله مِنْ كُرَبِ يَـوْمِ القِيَامَـةِ « :قُولُ وسَلم ي هُ أَنْ يُـنَجسْ عَـنْ مُعْسِـرٍ أوْ  ،مَنْ سَرفـَلْيـُـنـَف

  .رواهُ مسلمٌ  »يَضَعْ عَنْهُ 
شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوقتاده ـ 1369

هاي روز قيامت برهاند،  ندوهها و ا هركس دوست دارد خداوند او را از زحمت« :فرمود مي
يا (از همه يا قسمتي) از آن  هدر دريافت قرض، از بدهكار تنگدست، به او مهلت داد

  3».نظر كند صرف

 :أن رَسُـول اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـَالَ  ،رضي الله عَنْهُ  ،وعنْ أبي هُريرةَ  -١٣٧٠
لَعـل اللـه  ،إذا أتََـيْتَ مُعْسِراً فَـتَجـاوزْ عَنْـهُ  :قُولُ لِفَتَاهُ وكََان ي ـَ ،كَانَ رجلٌ يدُايِنُ الناسَ «

  .متفقٌ عَليهِ  »أنْ يتَجاوزَ عنا فلَقِي الله فَـتَجاوَزَ عنْهُ 
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مردي بود كه به « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره 1370
ي قرض نزد تنگدستي  ي براي مطالبهوقت :گفت داد و معمولاً به غلامش مي مردم قرض مي

نظر كن، شايد خداوند گناهان ما را ببخشد و از ما  روي، از او درگذر و صرف مي
  1».درگذرد، سپس آن شخص فوت كرد و خداوند از تقصير او گذشت

١٣٧١-  ِـه عنْـهُ  ،وعَنْ أبي مسْعُودٍ البـدْريـه صَـلّى االلهُ  :قـَال ،رضـي اللقـَالَ رَسُـولُ الل
ءٌ « :لَيْهِ وسَلمعَ  ـنْ كَـانَ قـبلكم فَـلـَمْ يوُجـدْ لـَهُ مِـنَ الخـَيرِْ شَـيِـهُ   ،حُوسـب رَجُـلٌ ممَأن إلا

عْسِــر ،وكََــانَ مُوسِــراً  ،كَــان يَُ◌خَــالِطُ النــاس
ُ
 .وكََــانَ يــأْمُرُ غِلْمَانــَه أن يَـتَجَــاوَزُوا عــن الم

  .رواه مسلمٌ  »تجَاوَزُوا عَنْهُ  ،نْهُ نحَْنُ أحق بِذَلكَ مِ « :عز وجَل  ،قال الله
يك « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » ابومسعود بدري«. از 1371

نفر از كساني كه قبل از شما بودند، پس از فوت، (اعمالش) مورد محاسبه قرار گرفت و 
م كه او از راه تجارت و قرض دادن با مرد هيچ كار خيري در اعمالش نبود، جز آن

كرد كه حال تنگدستان را  معاشرت داشت و او ثروتمند بود و معمولاً به بردگانش امر مي
اي « :نظر كنند؛ خداوند (پس از فوت او) فرمود ي قرض از آنها صرف رعايت و در مطالبه

  2».نظر كنيد فرشتگان! ما به اين كار از او سزاوارتر هستيم، از او صرف

أتُِى الله تَعالى بِعَبْد من عِبَادِهِ آتاهُ الله  :قاَلَ  ،لله عنْهُ رضي ا ،وعنْ حُذَيْـفَةَ  -١٣٧٢
يـَارب  :قـَال وَلا يَكْتُمُـونَ اللـه حـديثاً   :ماذَا عمِلْتَ في الـدنْـيَا ؟ قـَالَ  :فـَقَالَ لَهُ  ،مَالاً 

ـــايِعُ النـــاسَ  ـــتُ أبُ ـــكَ فَكُنْ ـــنيِ مالَ ـــى  ،وكَـــانَ مِـــنْ خُلُقـــي الجـــوازُ  ،آتَـيْتَ ـــتُ أتََـيَســـرُ عَل فكُنْ
عْسِــر

ُ
وسِــرِ، وأنُْظِــرُ الم

ُ
 »تجــاوزُوا عَــنْ عبْــدِي ،أنَــَا أَحــق بــذا مِنْــكَ « :فَـقَــالَ اللــه تَـعَــالى .الم
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هُمـا ،وأبَـو مَسْـعُودٍ الأنصـاري  ،فقال عُقْبَةُ بـنُ عـامرٍ  عْنـَاهُ مِـنْ  :رَضِـيَ اللـه عنـْ هكـذا سمَِ
  .لَيْهِ وسَلم. رواهُ مسلمٌ في رَسولِ اللهِ صَلّى االلهُ عَ 

يكي از بندگان خداوند (پس از « :ـ روايت شده است كه گفت �. از حذيفه ـ 1372
اي؟ حذيفه  در دنيا چه عملي كرده :مرگ)، به خدمت او آورده شد، پروردگار به او فرمود

) توانند بپوشانند ـ مرد (در جواب پروردگار ـ و بندگان حرفي از خداوند نمي :گفت
كردم و از عادات  خدايا! مال خودت را به من عطا كردي و من با مردم معامله مي :گفت

توانست از  گرفتم و هرچه مي من، گذشت و تسهيل در حق ايشان بود؛ بر دارا سهل مي
دادم و از طلبم  گرفتم و تنگدست را تا هر وقت كه داشت، مهلت مي طلب پس بدهد، مي

ي من  هستم، پس از بندهمن به اين كار از تو سزاوارتر « :ودفرم گذشت داشتم؛ خداوند مي
گونه  ما اين حديث را بدين :ـ گفتند مـ » ابومسعود انصاري«و » عقبه بن عامر». «درگذريد

  1 شنيديم. صاز دهان پيامبر

ـــرَةَ  -١٣٧٣ ـــه ،وعـــنْ أبي هُري ـــالَ  ،رضـــي اللـــه عنْ ـــهِ  :قَ ـــالَ رسُـــولُ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْ قَ
أظلهُ الله يَــوْمَ القِيامَـةِ تحَْـتَ ظِـل عَرْشِـهِ يَــوْمَ لا  ،من أنَْظَر مُعْسِراً أوْ وَضَعَ لَهُ « :سَلمو 

  ».ظِل إلا ظِلهُ 
  .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :رواهُ الترمذي وقاَل  

هركس كه به « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1373
دست مهلت دهد يا او را ببخشد، خداوند در آن روز كه هيچ سايه و پناهي بدهكار تنگ

  2».دهد ي عرش خود قرار مي ي (رحمت) او نيست، او را در زير سايه جز سايه

ــهُ  ،وعَــنْ جــابرٍ  -١٢٧٤ ــهِ وسَــلم ،رضــي اللــه عَنْ ــهُ  ،أن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ اشْــترَى مِنْ
  .فأََرْجَحَ متفقٌ عليهفـَوَزَنَ لهَُ،  ،بعَِيراً 
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از او شتري خريد و (پول) آن  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جابر ـ 1374
  1 را برايش وزن كرد و بيشتر از قيمتش را به او پرداخت نمود.

جَلبْـتُ أنَـَا ومحَْرمَـةُ  :قـَالَ  ،رضـي اللـه عنـهُ  ،وعنْ أبي صَفْوَان سُوْيدِ بنِ قـَيْس -١٣٧٥
 ا مِنْ هَجَرالْعبدِيم ،بَـزصَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَل بيوَعِنْدِي  ،فَسَاومنَا بسراويلَ  ،فَجاءَناَ الن

ــوَزانِ  ،وَزانٌ يــزنُ بــالأجْرِ  ــهِ وسَــلم للِْ رواهُ أبــو  »زنِْ وَأرَْجِــحْ « :فَـقَــالَ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ
  .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :والترمذي وقال ،داودَ 

من و  :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » ابوصفوان سويد بن قيس«از  .1375
تشريف آورد و از  صوارد كرديم، پيامبر» ي هجر ناحيه«اي از  پارچه» ي عبدي رمهمخ«

اي مخصوص از طلاي  كننده، كسي كه با وسيله آن پارچه، يك شلوار خريد و وزاني (وزن
گرفت) همراه من بود كه مزد  كرد و مي خريدار به ميزان ارزش كالاي فروشنده، وزن مي

(در مقابل پارچه، مقداري پول به وزان دادند و) به  صكرد؛ پيامبر گرفت و وزن مي مي
  2».وزن كن و بيشتر بگير« :وي فرمودند
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  :قال االله تعالي

� ≅≅≅≅ èè èè%%%% uu uuρρρρ ÉÉ ÉÉ bb bb>>>> §§ §§‘‘‘‘ ’’’’ ÎÎ ÎÎΤΤΤΤ ÷÷ ÷÷ŠŠŠŠ ÎÎ ÎÎ———— $$$$ VV VVϑϑϑϑ ùù ùù==== ÏÏ ÏÏãããã �  ) 114 /طه(  
  ».پروردگارا! بر دانشم بيفزا :!) بگوصاي پيامبر«(
  :و قال تعالي

� öö öö≅≅≅≅èè èè%%%% öö öö≅≅≅≅yy yyδδδδ ““““ ÈÈ ÈÈθθθθ tt ttGGGG óó óó¡¡¡¡ oo oo„„„„ tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### tt tt ββββθθθθ çç ççΗΗΗΗ ss ss>>>> ôô ôôèèèè tt ttƒƒƒƒ َونَلمعينَ لاَ يالَّذ9 /الزمر (  � و(  
دانند با كساني كه (چنين  ي خود را در قبال خدا) مي آيا كساني كه (وظيفه :بگو«

  ».دانند، يكسان و برابرند چيزي را) نمي
  :و قال تعالي

� ÆÆ ÆÆìììì ss ssùùùù öö öö���� tt ttƒƒƒƒ ªª ªª!!!! $$ $$#### tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####θθθθ ãã ããΖΖΖΖ tt ttΒΒΒΒ#### uu uu öö ööΝΝΝΝ ää ää3333ΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### uu uuρρρρ (( ((####θθθθ èè èè????ρρρρ éé éé&&&& zz zzΟΟΟΟ ùù ùù==== ÏÏ ÏÏèèèè øø øø9999 $$ $$#### ;; ;;MMMM≈≈≈≈ yy yy____ uu uu‘‘‘‘ yy yyŠŠŠŠ �    

  )11 /المجادله (  
اي از علم  اند و كساني را كه بهره خداوند، كساني از شما را كه ايمان آورده«

  ».بخشد اند، به درجات والايي رفعت مي يافته
   :و قال تعالي

� $$$$ yy yyϑϑϑϑ ‾‾ ‾‾ΡΡΡΡ ÎÎ ÎÎ))))  yy yy´́́́ øø øøƒƒƒƒ ss ss†††† ©© ©©!!!! $$ $$#### ôô ôô ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÍÍ ÍÍνννν ÏÏ ÏÏŠŠŠŠ$$$$ tt tt6666 ÏÏ ÏÏãããã (( ((#### àà ààσσσσ ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ yy yyϑϑϑϑ nn nn==== ãã ããèèèè øø øø9999 $$   )28 /فاطر (  � ####$$
  ».تنها بندگان دانا و عالم، از خدا ترس آميخته با تعظيم و تقوا دارند«

 :قـَال رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :قـال ،رضي الله عنْهُ  ،وعَنْ مُعاويِةَ  -١٢٧٦
ينِ مَنْ يرُدِ الله بِهِ خيرْاً يُـفَقهْهُ « متفقٌ عليه »في الد.  

  باب فضل العلم -241
 فضيلت علمباب 
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خداوند « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از حضرت معاويه ـ 1376
  1».گرداند ي خيري داشته باشد، او را در دين عالم مي نسبت به هر كس اراده

ــه ،وعــنْ ابــنِ مسْــعُودٍ  -١٣٧٧ ــهِ  :قَــال ،رضــي اللــه عنْ ــال رسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ قَ
 ،رَجُــلٌ آتــَاهُ اللــه مَــالاً فَســلطهُ عَلــى هلَكَتِــهِ في الحــَق  :لا حَسَــد إلا في اثْـنَتـَــينِْ « :لموسَــ

  .مُتـفَقٌ عَليهِ  »وَيُـعَلمُهَا ،ورَجُلٌ آتاهُ الله الحِكْمَةَ فهُوَ يَـقْضِي ِاَ
  .وَهُوَ أنْ يتَمنى مثـْلَهُ  ،والمرادُ بالحسدِ الْغِبْطَةُ   

به دو   :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �از عبداالله بن مسعود ـ  .1377
) مردي كه خدا مالي به او داده و او را به 1( :شود خلق و خو، حسد و رشك برده نمي

) مردي كه خداوند 2صرف كردن آن در راه حق و درست، نيرو داده و مسلط كرده است (
  2».آموزد كند و به مردم نيز مي ل ميعلم و حكمتي به او داده و او به آن عم

است و آن اين است كه او نيز آرزوي چنان چيزي نمايد (بدون   منظور از حسد، غبطه
  آرزوي زوال نعمت ديگري).

 :قَــالَ النــبي صَــلّى االلهُ عَليَْــهِ وسَــلم :قــال ،رضــي اللــه عنْــهُ  ،وعَــنْ أبي مُوســى -١٣٧٨
هَــا  ،نَ الهـُـدى والْعِلْــمِ كَمَثــَل غَيْــثٍ أصــاب أرْضــاً مَثــَلُ مَــا بعثــَنيِ اللــه بــِهِ مِــ« فَكَانــَتْ مِنـْ

بَتَــــتِ الْكَــــلأَ  َــــاءَ فأَنَْـ
ــــةٌ قبَِلَــــتِ الم هَــــا أجَــــادِبُ  ،الْكَثِــــيرَ  وَالْعُشْــــب  ،طَائفَــــةٌ طيَبَ وكََــــانَ مِنـْ

اءَ 
َ
هَا وَسَقَوْا وزَ  ،أمسَكَتِ الم هَـا  ،رَعُوافَـنـَفَعَ الله ِاَ الناسَ، فَشَربِوُا مِنـْ وأَصَاب طاَئفَةً مِنـْ

ا هِي قِيعانٌ  ـهِ  ،وتُـنْبِتُ كَلأً  ،لا تمْسِكُ مَاءً  ،أخُْرى إنمفَذلكَ مثـَلُ مـنْ فَـقُـهَ في دِيـنِ الل، 
ولمََْ يَـقْبـَلْ هُـدَى  ،وَنَـفَعَهُ ما بَـعَثـَنيِ اللـه بـِهِ فَعلـِمَ وَعلـمَ، وَمَثـَلُ مـنْ لمَْ يَـرْفـَعْ بـِذلكَ رأسـاً 

  متفقٌ عليه. »للهِ الذي أرُْسِلْتُ بهِِ ا

                                                           

 )].1037)، م (71ت؛ [خ (متفق عليه اس -1

 ، آمده است].571و  544هاي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره816)، م (73متفق عليه است؛ [خ ( -2
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هدايت و « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ  أبي موسى . از1378
بارد؛  علمي كه خداوند مرا بدان مبعوث فرموده است، مانند باراني است كه بر زميني مي

گياه بسياري گيرد و چراگاه و  قسمتي از زمين كه پاك و حاصلخيز است، آب را فرو مي
دارد و فرو  روياند، و قسمتي از آن كه سخت است، آب را بر روي خود نگه مي را مي

آشامند و در زمين با آن آبياري  سازد كه مي مند مي برد، اما خداوند مردم را با آن بهره نمي
رسد كه جز بياباني  كنند و همين باران به قسمت ديگري از زمين مي و كشاورزي مي

آورد. (نه در  دارد و كشت و زرعي به بار نمي و آب را در خود نگه نمي خشك نيست
چنين است مثل كسي كه در دين خدا فقيه شود و  دارد) هم برد، نه نگه مي خود فرو مي

خداوند با رسالت من به او نفع برساند، خود بياموزد و به مردم بياموزاند و مثال كسي كه 
افراز نشود و هدايت خدا را كه من براي آن مبعوث بدين نعمت (علم و هدايت دين) سر

  1».ام، قبول نكند شده

أن النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـَالَ  ،رضـي اللـه عنْـهُ  ،وعَنْ سَهْلِ بـن سـعدٍ  -١٣٧٩
 ه عنْهُ  ،لعَِليـرٌ لـكَ مـن حمُـْ« :رضي الل رِ فو اللهِ لأنْ يهْـدِيَ اللـه بـِكَ رجُـلاً واحِـداً خَيـْ
  متفقٌ عليهِ. »النعم

 �به حضرت علي ـ  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از سهل بن سعد ـ 1379
ي (ارشاد و آرامش و  به خدا سوگند! اگر خداوند تنها يك نفر را به وسيله« :ـ فرمودند

  2».مهرباني) تو هدايت كند، براي تو از شتران سرخ موي بهتر است

هُمـا ،ن عمرو بن العاصوعن عبدِ الله ب -١٣٨٠ أن النـبي صَـلّى االلهُ  ،رضي اللـه عنـْ
ثوُا عنْ بني إسْراَئيل وَلا حَرجَ  ،بلغُوا عَني ولَوْ آيةًَ «عَلَيْهِ وسَلم قال:  ومـنْ كَـذَب  ،وحَد

  .رواه البخاري »علَي مُتَعمداً فَـلْيتبـَوأْ مَقْعَدهُ من النار

                                                           

 ، آمده است].162ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره2406)، م (4210متفق عليه است؛ [خ ( -1

 ، گذشت].175ي  حديث قبلاً به شماره)]. [روايت كامل اين 2406)، م (4210متفق عليه است؛ [خ ( -2
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 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر مو بن عاص ـ . از عبداالله بن عمر1380
اسراييل  از من نقل و تبليغ كنيد و به مردم برسانيد حتي اگر يك آيه هم باشد، و از بني«

دانيد) نقل كنيد و گناهي ندارد و هر كس عمداً دروغي بر  چه را درست مي هم (آن
  1».من ببندد، در جاي خود در دوزخ بنشيند و ساكن شود

 :قـالَ  ،أن رسُول الله صَلّى االلهُ عَليَْهِ وسَـلم ،رضي الله عَنْهُ  ،وعنْ أبي هُريرةَ  -١٣٨١
ــهُ بــِهِ طرَيِقــاً إلى الجنَــةِ  ،.... ومَــنْ ســلَك طريِقــاً يَـلْــتَمِسُ فِيــهِ عِلْمــاً « رواهُ  »ســهلَ اللــه لَ

  .مسلمٌ 
هركس راهي را « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1381

براي جستجوي علم در پيش بگيرد، خداوند با آن راهي به سوي بهشت، براي او هموار 
  2».نمايد مي

 :رضـــي اللــه عنْـــه أن رَسُــول اللـــه صَــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَــلم قــَـالَ  ،أيضــاً  ،وَعَنــهُ  -١٣٨٢
قُصُ ذلـــكَ مـــن مَــنْ دعـــا إلى هُـــدىً كـــانَ لــهُ مِـــنَ الأجْـــر مِثـــلُ أُجـــو « رِ مــنْ تبَِعـــهُ لا يـــنـْ

  رواهُ مسلمٌ. »أجُُورهِِم شَيْئاً 
كسي كه به « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1382

هدايت دعوت كند، براي او اجري همانند اجر پيروانش در آن هدايت وجود دارد و از 
  3».شود اجر آنها نيز چيزي كم نمي

                                                           

 )].3461بخاري روايت كرده است؛ [( -1

 ، گذشت].245ي  )]. [روايت كامل اين حديث قبلاً به شماره2699مسلم روايت كرده است؛ [( -2

 ، گذشت].174ي  )]. [روايت كامل اين حديث قبلاً به شماره2674مسلم روايت كرده است؛ [( -3
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ـــهُ  -١٣٨٣ ـــهِ وسَـــلم :قـــالوعنْ ـــالَ رسُـــولُ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْ ـــنُ آدَم « :قَ إذا مـــاتَ ابْ
أوْ وَلــدٍ صــالحٍ يــدْعُو  ،أوْ عِلــمٍ يُـنْتـَفَــعُ بــِهِ  ،صَــدقةٍَ جاريــة :انْـقَطــَع عَملــُهُ إلا مِــنْ ثــَلاثٍ 

  .رواهُ مسلمٌ  »لهَُ 
قتي انسان و« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1383

اي جاريه و هميشگي؛  ) صدقه1( :شود بميرد، ثواب عمل او (جز از سه مورد) قطع مي
  1».) فرزند صالحي كه براي او دعاي خير كند3) علمي كه از آن بهره گرفته شود؛ (2(

ــــهِ وسَــــلم يَـقُــــولُ  :وَعنْــــهُ قَــــالَ  -١٣٨٤ نـْيَا « :سمِعْــــتُ رسُــــول اللــــه صَــــلّى االلهُ عَلَيْ الــــد
رواهُ  »أوْ مُتَعلمـــاً  ،وعَالمـــاً  ،ومـــا والاهَُ  ،ملْعُـــونٌ مـــا فِيهَـــا، إلا ذكِـــرَ اللـــه تَـعَـــالى ،لْعُونــَـةٌ م

  حديثٌ حسنٌ. :الترمذي وقال
  .طاعةُ الله :أي »وَمَا وَالاهُ «قولهُ   

شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1384
باشيد! دنيا نفرين شده است و هرچه در آن است مورد نفرين خداست، آگاه « :فرمود مي

جز ذكر و ياد خداوند بلند مرتبه و هرچه كه همانند و نزديك به آن است و استاد و 
  2 ».شاگرد (عالم و متعلم)

 :صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم ،قــَالَ رَسُــولُ اللــهِ  :رضــي اللــه عنْــهُ قــالَ  ،وَعَــنْ أنــسٍ  -١٣٨٥
ــــــبِ العِلــــــمِ « ــــــذي  »فهــــــو في سَــــــبيلِ اللــــــهِ حــــــتى يرجِــــــعَ  ،مَــــــن خــــــرجَ في طلََ رواهُ الترمِْ

  .حديثٌ حَسنٌ   :وقال

                                                           

 ، آمده است].949ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره1631است؛ [(مسلم روايت كرده  -1

، 478ي  )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است. [اين حديث قبلاً هم به شماره2323تزمذي [( -2
 آمده است].
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كسي كه به خاطر « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1385
  1».گردد، در راه خداست كسب علم از زادگاه خود خارج شود، تا وقتي كه برمي

ــهُ  ، سَــعيدٍ الخــدْريِ وعَــنْ أبي -١٣٨٦ ــهِ  ،رضــي اللــه عَنْ عَــنْ رسُــولِ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ
 ،رواهُ الترمـذي       ».لَنْ يَشبَع مُؤمِنٌ مِنْ خَيرٍْ حتى يكـون مُنْتـَهَـاهُ الجنَـةَ « :وسَلم قال

  .حديثٌ حسنٌ  :وقاَلَ 
هرگز « :مودندفر صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوسعيد خدري ـ 1386

  2».شود تا آن كه پايان وي به بهشت بيانجامد مؤمن از خير سير نمي

 :أن رَسُول اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـال ،رضي الله عنْهُ  ،وعَنْ أبي أمَُامة -١٣٨٧
ى االلهُ عَلَيْـهِ رسُـولُ اللـهِ صَـلّ  :ثمُ قـال »فضْلُ الْعالمِ على الْعابِدِ كَفَضْـلي علـى أدَْنـَاكُمْ «

إن اللــه وملائِكَتـَـهُ وأهَْــلَ الســمواتِ والأرضِ حــتى النمْلـَـةَ في جُحْرهَِــا وحــتى « :وسَــلم
رْ    .حَديثٌ حَسنٌ  :رواهُ الترمذي وقالَ » الحُوتَ ليَُصَلونَ عَلى مُعلمِي الناسِ الخيَـْ

برتري عالم بر « :رمودندف صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوامامه ـ 1387
خدا و « :و سپس فرمودند» ترين شماست ترين و كم عابد، مانند برتري من بر پايين

فرشتگان او و ساكنان آسمان و زمين، حتي مورچه در سوراخ خود و حتي ماهي، بر 
  3».كنند فرستند و دعاي خير مي ي خير و معلم نيكي به مردم، صلوات مي آموزنده

سمِعْـتُ رَسُـول اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  :قـَال ،رضـي اللـه عَنْـهُ  ،بي الدرْداءِ وَعَنْ أ -١٣٨٨
وَإن  ،منْ سلك طَريقاً يَـبْتَغِي فِيـهِ علْمـاً سـهل اللـه لـَه طَريقـاً إلى الجنـةِ «يقولُ:  ،وسَلم

وَإن الْعـالمِ ليََسْـتـَغْفِرُ لـَهُ مـنْ في  ،الملائِكَةَ لتََضَعُ أجْنِحَتـَهَا لِطالب الْعِلْمِ رضِاً بمِا يَصْنَعُ 
                                                           

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.2469ترمذي [( -1

 است : حديثي حسن است. )] روايت كرده و گفته2687ترمذي [( -2

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.2686ترمذي [( -3
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ــمَواتِ ومــنْ في الأرْضِ حــتى الحيِتــانُ في المــاءِ  وفَضْــلُ الْعَــالمِ علــى الْعابـِـدِ كَفَضْــلِ  ،الس
لا الْقَمر عَلى سائر الْكَوَاكِبِ، وإن الْعُلَماءَ وَرثَةَُ الأنْبِياءِ وإن الأنبِْياءَ لمَْ يوُرثوُا دِينـَاراً وَ 

ا ورثوُا الْعِلْمَ  وَافِرٍ  ،دِرْهمَاً وإنم فَمنْ أَخَذَهُ أَخَذَ بحِظ.«  رواهُ أبو داود والترمذي.  
شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابودرداء ـ 1388

هركس راهي را در پيش بگيرد كه از آن راه علم را جستجو كند، خداوند « :فرمود مي
گرداند و فرشتگان به علامت خشنودي از عمل  سوي بهشت براي او آسان مي راهي به

گسترانند و هرچه در آسمان و  هاي خود را براي آنان مي طالبان علم، (در طلب علم) بال
كنند و برتري شخص عالم  زمين است و حتي ماهيان در آب براي عالم طلب مغفرت مي

داران و جانشينان  اير ستارگان و علما، ميراثبر شخص عابد، مانند برتري ماه است بر س
باشند و انبيا، دينار و درهمي باقي نگذاشتند و فقط علم را از خود به ارث  انبيا مي

  1».گذاشتند و هركس آن را گرفت و به دست آورد، به سهمي بزرگ رسيده است

صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  سمِعْـتُ رسـول اللـه :قـال ،رضي الله عنْـهُ  ،وعنِ ابن مسْعُودٍ  -١٣٨٩
فبـَلغـَهُ كمـا سمَعَـهُ فَــرُب مُبـَلـغٍ أوْعـى مِـنْ  ،نَضرَ الله امْرءاً سمِع مِنـا شَـيْئاً « :وسَلم يَـقُولُ 

  .حديثٌ حَسنٌ صَحيحٌ  :رواهُ الترمذي وقال ».سَامِع
شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابن مسعود ـ 1389

چنان كه شنيده، تبليغ كرد  خداوند شاد كند كسي را كه از ما چيزي شنيد و هم« :رمودف مي
تر به مقاصد  تر و نگهدارنده شود، از شنونده آگاه به او تبليغ مي كه و چه بسا كسي

  2».ارزشمند معاني باشد

ـــهُ  ،وعـــن أبي هُريـــرةَ  -١٣٩٠ ـــهِ قـــال رسُـــولُ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَ  :قـــال ،رضـــي اللـــه عنْ لَيْ
  ».ألجُِم يوَمَ القِيامةِ بلِِجامٍ مِنْ ناَرٍ  ،منْ سُئِل عنْ عِلمٍ فَكَتَمَهُ « :وسَلم

                                                           

 .اند )] روايت كرده2683)] و ترمذي [(3461ابوداود [( -1

 )] روايت كرده و گفته است : حديث حسن صحيح است.2659ترمذي [( -2
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  .حديثٌ حسنٌ  :وقال ،رواهُ أبو داود والترمذي  
هركس از او « :فرمودند صاست كه پيامبر ـ روايت شده �. از ابوهريره ـ 1390

(و بداند و نگويد)، روز قيامت، به سؤالي از علم (دين) بشود و او جواب آن را بپوشاند 
  1».لگامي از آتش، لگام خواهد شد

مـــنْ تَعلــمَ عِلمـــاً ممِـــا « :قــال رســـولُ اللــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَــلم :وعنــه قـــال -١٣٩١
نيْا لمَْ يجِـدْ  مُهُ إلا ليصِـيبَ بـِهِ عرضـاً مِـنَ الـدلا يَـتَعل هِ عز وَجَلعَـرْفَ  يبُتـَغَى بهِِ وَجْهُ الل

  .رواه أبو داود بإسناد صحيح ،ريحها :يعني »الجنةِ يوْم القِيامةِ 
كسي كه تنها « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1391

اي بيابد، علمي از علومي را كه رضاي خداوند عزوجل در آنها  براي آن كه ازمال دنيا بهره
  2».ت را نخواهد شنيدشود، بياموزد، بوي بهش طلب مي

سمِعـتُ رسـولَ  :وعنْ عبدِ الله بن عمرو بن العاص رضـي اللـه عَنهُمـا قـال  -١٣٩٢
 ،إن اللـه لا يقْـبِض العِلْـم انْتِزاَعـاً ينْتزعُِـهُ مِـنَ النـاسِ « :الله صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم يقـول

 ـالاً  ، إذا لمْ يُـبْـقِ عالمـاً ولكِنْ يقْـبِضُ العِلْـمَ بِقَـبْضِ العُلَمـاءِ حـتىـاسُ رُؤوسـاً جُهـَذَ الن اتخ
تـَوْا بغَيرِْ علمٍ  ،فَسئِلُوا   .متفقٌ عليه »فَضَلوا وأَضَلوا ،فأفـْ

 صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 1392
گيرد، بلكه با گرفتن  مردم نمي خداوند علم را با برچيدن آن از ميان« :فرمود شنيدم كه مي

گذارد و مردم،  گاه كه عالمي را باقي نمي چيند تا آن گيرد و برمي (و مرگ) علما، علم را مي
دهند،  شود و آنان بدون آگاهي فتوا مي گيرند كه از ايشان سؤال مي رؤساي جاهلي برمي

  3».كنند خود گمراهند و ديگران را نيز گمراه مي
                                                           

 .ه است : حديث حسن صحيح استاند و ترمذي گفت )] روايت كرده2651)] و ترمذي [(3658ابوداود [( - 1

 )] به اسناد صحيح روايت كرده است.3664ابوداود [( -2

 )].2673)، م (100متفق عليه است؛ [خ ( -3
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   :قال االله تعالي

� þþ þþ’’’’ ÎÎ ÎÎΤΤΤΤρρρρ ãã ãã���� ää ää.... øø øøŒŒŒŒ $$ $$$$$$ ss ssùùùù öö ööΝΝΝΝ ää ää.... öö öö���� ää ää.... øø øøŒŒŒŒ rr rr&&&& (( ((####ρρρρ ãã ãã���� àà àà6666 ôô ôô©©©© $$ $$#### uu uuρρρρ ’’’’ ÍÍ ÍÍ<<<< ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ ÈÈ ÈÈββββρρρρ ãã ãã���� àà àà���� õõ õõ3333 ss ss???? �  ) 152 /البقره(  
پس مرا ياد كنيد تا من نيز شما را ياد كنم، و از من سپاسگزاري كنيد و مرا «

  ».ناسپاسي نكنيد
  :و قال تعالي

�  ÈÈ ÈÈ⌡⌡⌡⌡ ss ss9999 óó óóΟΟΟΟ èè èè???? öö öö���� xx xx6666 xx xx©©©© öö ööΝΝΝΝ ää ää3333 ‾‾ ‾‾ΡΡΡΡ yy yy‰‰‰‰ƒƒƒƒ ÎÎ ÎÎ———— VV VV{{{{ �  )7 / ابراهيم(  
  ».دهم هاي خود را) برايتان افزايش مي اگر سپاسگزاري كنيد، هر آينه (نعمت«
   :و قال تعالي

� ÈÈ ÈÈ≅≅≅≅ èè èè%%%% uu uuρρρρ ßß ßß‰‰‰‰ ôô ôôϑϑϑϑ pp pptttt øø øø:::: $$ $$#### ¬¬   )111 /الاسراء (  � !!!!¬¬
  ».سپاس و ستايش، سزاوار خداوند يكتاست :بگو«
  :و قال تعالي

� ãã ãã���� ÅÅ ÅÅzzzz#### uu uu uu uuρρρρ óó óóΟΟΟΟ ßß ßßγγγγ1111 uu uuθθθθ ôô ôôãããã yy yyŠŠŠŠ ÈÈ ÈÈββββ rr rr&&&& ßß ßß‰‰‰‰ ôô ôôϑϑϑϑ pp pptttt øø øø:::: $$ $$#### ¬¬ ¬¬!!!! ÉÉ ÉÉ bb bb>>>> uu uu‘‘‘‘ šš šš ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ nn nn====≈≈≈≈ yy yyèèèè øø øø9999 $$   )10 /ونس ي(  � ####$$
بخش دعاي ايشان (مؤمنان در بهشت اين است كه) شكر و سپاس و  پايان«

  ».ستايش، پروردگار جهانيان را سزاست

أَن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم أُتيِ ليَْلــةَ  ،رضــي اللــه عنْــهُ  ،وعــن أبي هُريَـْـرة -١٣٩٣
فَـقَــالَ جبريــلُ صَــلّى االلهُ  ،ليَْهِمــا فأَخــذَ اللــبنَ فنظـَرَ إ ،أسُْـريَِ بــِهِ بِقَــدَحَينْ مِــن خمَْــر ولــَبن

  باب فضل الحمد والشكر -242
 فضيلت سپاس و ستايش و شكر خداوند متعالباب 
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رواه  »الحمْــدُ للــهِ الــذي هَــداكَ للفِطْــرةِ لــوْ أخَــذْتَ الخَمْــرَ غَــوتْ أمُتــُكَ « :عَلَيْــهِ وسَــلم
  .مسلم

در شبي كه به  صـ روايت شده است كه گفت: براي پيامبر �. از ابوهريره ـ 1393
جام شراب و شير آورده شد و ايشان به آنها نگريست و شير  اسرا و معراج برده شد، دو

سپاس و ستايش سزاوار خداوندي است كه تو را به « :فرمود �را گرفت، جبرئيل
  1شد. كردي، امت تو گمراه مي فطرت هدايت فرمود، اگر شراب را انتخاب مي

أمْــرٍ ذِي بــال لا ل كُــ« :وعنْــهُ عــنْ رســول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قــال -١٣٩٤
  .رواهُ أبو داود وغيرهُُ  ،حديثٌ حسَنٌ  »الحمد لله فَـهُوَ أقْطعُ :ـيُـبْدأُ فيه ب
هر كار مهمي كه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1394

  2».با الحمداالله شروع نشود، آن كار بدون عاقبت و بركت است

ــهُ وعَــن أبي مُوســى الأ -١٣٩٥ ــهِ  ،شــعري رضــي اللــه عنْ أن رسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
قبَضْـــتُمْ ولــَـدَ عبْـــدِي ؟  :إذا مـــاتَ ولــَـدُ العبْـــدِ قـــال اللـــه تعـــالى لملائِكَتــِـهِ « :وسَـــلم قـــال

فَمَـاذَا قـال عَبْـدي  :فيقـولُ  ،نَـعَـمْ  :قبضتُم ثمَرةَ فُـؤَادِهِ ؟ فيقولون :فيَقولُ  ،نعَمْ  :فيقولُون
وسمَــوهُ  ،ابْـنـُـوا لِعَبْــدِي بيْتــاً في الجنــةِ  :فيَقُــولُ اللــه تَعــالى ،حمِــدكَ واسْــتـَرْجَع :؟ فيقولــون

  .حديثٌ حسنٌ  :اهُ الترمذي وقالَ رو  »بَـيْتَ الحمْدِ 
 فرزندهرگاه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوموسي ـ 1395

ي مرا  جان فرزند بنده :فرمايد رشتگان خود ميميرد، خداوند به ف بنده (ي مؤمن) مي
 :فرمايد بله، مي :كنند ي دل او را گرفتيد؟ عرض مي ثمره :فرمايد مي ،بله :گويند گرفتيد؟ مي

(انا  :سپاس و ستايش تو را به جاي آورد و گفت :كنند ي من چه گفت ؟! عرض مي و بنده

                                                           

 )].168مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 اند. )] و غير او روايت كرده4840حديثي حسن است كه ابوداود [( -2
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گرديم)، سپس خداوند متعال  باز مي الله و انا اليه راجعون) (ما از خداييم و به سوي او
ي سپاس و ستايش  اي در بهشت بنا كنيد و نام آن را خانه ي من خانه براي بنده :فرمايد مي

  1».(بيت الحمد) بگذاريد

إن « :قال رسُولُ الله صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعنّْ أنَسَ رضي الله عنهُ قال -١٣٩٦
هَا الله لَيرضي عنِ العبْدِ  هَا ،يأَْكُلُ الأكْلَةَ فَـيَحْمَدُهُ عَليـْ  »وَيَشْرب الشرْبةََ فَـيَحْمَدُهُ عَلَيـْ

  .رواهُ مسلم
خداوند حتماً از آن « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1396

اي آب  بنده كه وقتي غذايي خورد، خدا را بر آن شكري گويد، يا  وقتي كه جرعه
  2».شود كند، راضي و خشنود مي دا را بر آن سپاس مينوشد، خ مي

  

                                                           

، 922ي  ثي حسن است. [اين حديث قبلاً هم به شماره)] روايت كرده و گفته است : حدي1021ترمذي [( -1
 آمده است].

 ، آمده است].436و  140هاي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره2734مسلم روايت كرده است؛ [( -2
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   :قال االله تعالي

� ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) ©© ©©!!!! $$ $$#### ………… çç ççµµµµ tt ttGGGG xx xx6666 ÍÍ ÍÍ×××× ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ nn nn==== tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ tt ttββββθθθθ ** **==== || ||ÁÁÁÁ ãã ããƒƒƒƒ ’’’’ nn nn???? tt ttãããã ÄÄ ÄÄ cc cc ÉÉ ÉÉ<<<< ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ9999 $$ $$#### 44 44 $$$$ pp ppκκκκ šš šš‰‰‰‰ rr rr'''' ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ šš šš ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####θθθθ ãã ããΖΖΖΖ tt ttΒΒΒΒ#### uu uu (( ((####θθθθ ** **==== || ||¹¹¹¹ 

ÏÏ ÏÏµµµµ øø øø‹‹‹‹ nn nn==== tt ttãããã (( ((####θθθθ ßß ßßϑϑϑϑ ÏÏ ÏÏ kk kk==== yy yy™™™™ uu uuρρρρ $$$$ ¸¸ ¸¸ϑϑϑϑŠŠŠŠ ÎÎ ÎÎ==== óó óó¡¡¡¡ nn nn@@@@ �  ) 56 /الاحزاب(  
فرستند، پس اي كساني كه ايمان  رشتگان بر پيامبر صلوات و درود ميخداوند و ف«

  ».ايد! شما نيز بر او صلوات و درود بفرستيد آورده

هُمَـا أنـهُ سمِـع رسُـول اللـه  ،وعنْ عبد الله بن عمرو بن العاص -١٣٩٧ رضي اللـه عنـْ
رواهُ  »صـلى اللـه علَيـّهِ ِـَا عشْـراً  ،من صلى علي صلاةًَ « :صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم يقُولُ 

  .مسلم
 صـ روايت شده است كه وي از پيامبر م. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 1397

هركس بر من درودي بفرستد، خداوند به سبب آن ده مرتبه بر او « :فرمود شنيد كه مي
  1».فرستد درود مي

 :ول اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـالوعن ابن مسْعُودٍ رضي الله عنْهُ أن رسُـ -١٣٩٨
ــــرهُُم عَلــــي صــــلاةً « حــــديثٌ  :رواه الترمــــذي وقــــال »أوَْلى النــــاسِ بي يــــوْمَ الْقِيامــــةِ أَكْثَـ

  .حسنٌ 
ترين  نزديك« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن مسعود ـ 1398

  1».ن درود بفرستدشخص به من در روز قيامت، كسي است كه بيشتر بر م
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قــالَ رســولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  :رضــي اللــه عنْــهُ قــال ،وعــن أوس بــن أوس -١٣٩٩
ـــوْمَ الجُمُعـــةِ « :وسَـــلم فـــإن  ،فَـــأَكْثِرُوا علـــي مِـــنَ الصـــلاةِ فيـــه ،إن مِـــن أفَْضـــلِ أيـــامِكُمْ يَـ

 ــه :فقــالوا »صَــلاتَكُمْ معْرُوضَــةٌ علَــيــفَ تعُــرضُ صــلاتُـنَا عليْــكَ وقــدْ وكَ  ،يــا رســول الل يْ
  ».إن الله حَرم على الأرْضِ أجْساد الأنبِْياءِ «قالَ:،-بلَيِتَ :يقولُ  -قال:أرَمْتَ ؟،

  .رواهُ أبو داود بإسنادٍ صحيحِ   
از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » اوس اوس بن ابي«. از 1399

جمعه است؛ پس در آن روز بر من زياد درود  ترين روزهاي شما، روز برترين و بزرگ
اي رسول خدا!  :، گفتند»شود بفرستيد، زيرا صلوات و درودهاي شما بر من عرضه مي

 :ده شده است؟! فرمودندشود در حالي كه بدن تو فرسو ه ميچگونه درود ما بر تو عرض
مبران سالم خداوند عزوجل، اجساد پيامبران را بر زمين حرام كرده است، (اجساد پيا«

  2 ».ماند) مي

 :قـال رسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعنْ أبي هُريْرةَ رضي الله عنهُ قال -١٤٠٠
» علَي حديثٌ حسنٌ  :رواهُ الترمذي وقالَ  »رَغِم أنْفُ رجُلٍ ذكُِرْتُ عِنْدَهُ فَـلَمْ يُصَل.  

بيني آن كسي به « :فرمودند صرـ روايت شده است كه پيامب �. از ابوهريره ـ 1400
  3 ».خاك ماليده باد كه نام مرا نزد او ببرند و بر من درود نفرستد!

ـــهُ قـــال -١٤٠١ ـــهِ وسَـــلم :وعنـــهُ رضـــي اللـــه عنْ لا « :قـــالَ رَسُـــولُ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
ــبرِْي عِيــداً  ــوا قَـ ــي  ،تجَْعلُ ــ ،وَصــلوا عَلَ لُغُــني حيْ ــإن صَــلاتَكُمْ تَـبـْ ــتُمْ فَ رواهُ أبــو داود  »ثُ كُنْ

  .بإسناد صحيح
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قبر مرا محل عيد « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1401
و جاي مراجعه و ازدحام قرار ندهيد، بلكه بر من درود بفرستيد كه هركجا باشيد 

  1».رسد درودهاي شما به من مي

مـا مِـنْ أحـد يُسـلمُ علـَي « : عَلَيْـهِ وسَـلم قـالوعنهُ أن رسُولَ اللـه صَـلّى االلهُ  -١٤٠٢
  ».إلا رد الله علَي رُوحي حَتى أرُد عَليهِ السلامَ 

  .رواهُ أبو داود بإسناد صحيحٍ   
هر مسلماني كه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1402

گرداند تا من نيز بر او  وح (نطق) مرا به من باز ميبر من سلام بفرستد، قطعاً خداوند ر
  2».سلام بفرستم

 :قــال رسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم :وعــن علِـــي رضـــي اللـــه عنْـــهُ قـــال -١٤٠٣
  ».فَـلَم يُصَل علَي  ،الْبخِيلُ من ذكُِرْتُ عِنْدَهُ «

  .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :رواهُ الترمذي وقالَ 
خسيس و « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �حضرت علي ـ . از 1403

  3».بخيل كسي است كه نام من نزد او برده شود و او بر من صلوات نفرستد

ــدٍ  -١٤٠٤ ــهُ  ،وعــنْ فَضَــالةََ بــنِ عُبـَيْ سمِــع رســولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ  :قــال ،رضــي اللــه عَنْ
ولمََْ يُصـل عَلـى النـبي صَـلّى االلهُ  ،لمَْ يمَُجدِ الله تَعـالىعَلَيْهِ وسَلم رَجُلاً يدْعُو في صلاتهِِ 

ثم دعَـاهُ فقـال لـهُ  ،»عَجِلَ هـذا« :فقال رسولُ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم ،عَلَيْهِ وسَلم
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ثمُ يُصلي عَلـى  ،ءِ عليهِ إذا صلى أحَدكُُمْ فليبْدأْ بتَِحْمِيدِ ربهِ سُبْحانهَُ والثـنَا :أوْ لغَِيرْهِِ  
  ».النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم ثمُ يدْعُو بعَدُ بمِا شاءَ 

  .حديثٌ حسن صحيحٌ  :رواهُ أبو داود والترمذي وقالا
 :شنيد كه صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » فضاله بن عبيد«. از 1404

 صا را به جاي نياورد و بر پيامبركند، اما سپاس و ستايش خد مردي در نمازش دعا مي
، سپس او را فرا خواند و به او »اين مرد عجله كرد« :فرمودند صصلوات نفرستاد، پيامبر

وقتي يكي از شما نماز خواند (و خواست دعا كند)، با سپاس « :ـ يا به ديگري ـ فرمودند
پس هر صلوات بفرستد، س صو ستايش و شكر پروردگارش شروع كند، سپس بر پيامبر

  1».دعايي كه خواست، به زبان آورد

ــهُ  ،وعــن أبي محمــد كَعــب بــن عُجــرَةَ  -١٤٠٥ ــا النــبي  :قــال ،رضــي اللــه عنْ نَ خَــرج علَيـْ
قـَـدْ علِمْنـَـا كَيْــف نُســلمُ عليْــكَ فَكَيْــفَ  ،يــا رســول اللــه :صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم فقُلْنــا

كَمَـا صَـليْتَ   ،وَعَلـى آلِ محُمـد ،م صَـل علـى محُمـدٍ اللهـ :قُولـُوا« :نُصَلي علَيْكَ ؟ قـال
ــراَهِيمَ  ــد .إنــكَ حمِيــدٌ مجيــدٌ  ،عَلــى آلِ إبـْ بــاركِْ عَلــى محَُم ــد ،اللهُــم كَمــا   ،وَعَلــى آلِ محَُم

  .متفقٌ عليهِ ».إنكَ حميدٌ مجيدٌ  ،باَركْتَ على آلِ إبْراهِيم
 صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » ابومحمد كعب بن عجره«. از 1405

دانيم چگونه بر تو سلام بفرستيم، اما  اي رسول خدا! مي :نزد ما تشريف آورد، گفتيم

وَعَلى آلِ  ،اللهم صَل على محُمدٍ بگوييد « :چگونه بر تو صلوات بفرستيم؟ فرمودند
وَعَلى  ،اللهُم باركِْ عَلى محَُمد .مجيدٌ إنكَ حمِيدٌ  ،كَمَا صَليْتَ عَلى آلِ إبْـراَهِيمَ   ،محُمد

و آل  ص: خدايا! بر محمدإنكَ حميدٌ مجيدٌ  ،كَما باَركْتَ على آلِ إبْراهِيم  ،آلِ محَُمد
محمد درود بفرست، چنان كه بر آل ابراهيم درود فرستادي كه تو ستايش شده و 
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چنان كه به آل ابراهيم  و آل محمد بركت عطا كن هم صبزرگواري؛ خداوندا! به محمد
1».بركت عطا كردي كه به راستي تو ستوده و بزرگوار هستي

  

١٤٠٦-  ـه عنْـهُ  ،وعنْ أبي مسْعُود الْبدْريـهِ صَـلّى االلهُ  :قـالَ  ،رضـي اللأتَانـاَ رسُـولُ الل
 :يرُ بـْنُ سـعدٍ فقالَ لـهُ بَشِـ ،وَنحَْنُ في مجَْلِس سعد بنِ عُبَادَةَ رضي الله عنهُ  ،عَلَيْهِ وسَلم

فَكَيْفَ نُصلي علَيْكَ ؟ فَسـكَتَ رسـولُ اللـه  ،أمرَناَ الله أنْ نُصلي علَيْكَ يا رسولَ اللهِ 
ــهِ وسَــلم ــا أنــه لمْ يَسْــأَلْهُ  ،صَــلّى االلهُ عَلَيْ نَ ــهِ  ،حــتى تمَنـيـْ ثم قــال رســولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ

ـــدٍ اللهـــم صـــ :قولـُــوا ،وسَـــلم  عَلـــى محَُم ـــدٍ  ،ل كمـــا صـــليْتَ علــــى آل   ،وَعَلـــى آلِ محُم
ــد ،إبـْـراهِيم ــد ،وَبــاركِْ عَلـــى محَُم إنـــكَ  ،كمـــا باَركْــتَ عَلـــى آل إبـْـراهِيم  ،وعَلـــى آلِ محُم

  .رواهُ مسلمٌ  »والسلام كما قد عَلِمتم ،حمِيدٌ مجِيدٌ 
ا در مجلس سعد بن م :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » ابومسعود بدري«. از 1406
اي  :تشريف آوردند، بشير بن سعد به ايشان گفت صـ بوديم كه پيامبر �عباده ـ 

رسول خدا! خداوند به ما فرمان داده است كه بر تو صلوات بفرستيم، چگونه صلوات 
قدر ساكت ماند كه آرزو كرديم كاش بشير اين  سكوت كرد و آن صبفرستيم؟ و پيامبر

اللهم صل عَلى  ::بگوييد« :فرمودند صپرسيد و سپس پيامبر يسؤال را از ايشان نم
وعَلى آلِ  ،وَباركِْ عَلى محَُمد ،كما صليْتَ على آل إبْراهِيم  ،وَعَلى آلِ محُمدٍ  ،محَُمدٍ 
و آل محمد  ص: خدايا! بر محمدإنكَ حمِيدٌ مجِيدٌ  ،كما باَركْتَ عَلى آل إبْراهِيم  ،محُمد

و  صچنان كه بر آل ابراهيم صلوات فرستادي و بركت ده به محمد مصلوات بفرست ه
چنان كه بر آل ابراهيم بركت دادي كه همانا تو ستوده و با عظمت هستي؛  آل محمد هم

  2».ايد بگوييد چنان كه ياد گرفته سلام را هم
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١٤٠٧-  ـاعِديـه عنـهُ  ،وعَنْ أبي حمُيَْدٍ السـه كَيْـفَ  قـَالُوا يـا رسـول :قـالَ  ،رضـي اللالل
ــدٍ  :قولـُـوا« :نُصَــلي عَلَيْــكَ ؟ قــالَ  علــى محُم صــل هُــمتـِـهِ  ،الليكمــا   ،وعَلــى أزْواجِــهِ وَذُر
ــدٍ  ،صَــليْتَ علــى إبـْـراهِيمَ  تـِـهِ  ،وبــاركْ عَلــى محَُميكمــا باركَــتَ علــى   ،وعَلــى أزَْوَاجِــهِ وذُر

  .هِ متفقٌ علي »إنكَ حمِيدٌ مجِيدٌ  ،إبْراهِيم
اي  :صحابه گفتند :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » ابوحميد ساعدي«. از 1407

 ،اللهُم صل على محُمدٍ  :بگوييد« :رسول خدا! چگونه بر تو صلوات بفرستيم؟ فرمودند
جِهِ وعَلى أزَْوَا ،وباركْ عَلى محَُمدٍ  ،كما صَليْتَ على إبْراهِيمَ   ،وعَلى أزْواجِهِ وَذُريتِهِ 

و همسران و  صخدايا! بر محمد :إنكَ حمِيدٌ مجِيدٌ  ،كما باركَتَ على إبْراهِيم  ،وذُريتِهِ 
و  صهاي او درود بفرست چنان كه بر آل ابراهيم درود فرستادي و به محمد نواده

گونه كه به آل ابراهيم بركت دادي كه همانا تو  هاي او بركت ده همان همسران و نواده
  1».زرگواريستوده و ب
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   :قال االله تعالي
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  ».نممرا ياد كنيد تا شما را ياد ك«
  :و قال تعالي
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پروردگارت را در دل خود، با فروتني و هراس و آهسته و آرام، صبحگاهان و «

  ».ي غافلان نباش ان ياد كن و از زمرهشامگاه
  :و قال تعالي
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  ».خدا را بسيار ياد كنيد، تا شايد رستگار شويد«
  :و قال تعالي
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كنند و زناني كه  .. مرداني كه بسيار خدا را ياد مي.مردان مسلمان و زنان مسلمان«
ي آنان آمرزش و پاداش بزرگي را  كنند، خداوند براي همه بسيار خدا را ياد مي

  ».فراهم ساخته است
  :و قال تعالي 
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  )42- 41(الاحزاب /   
ايد! بسيار خداي را ياد كنيد و بامدادان و شامگاهان به  اي كساني كه ايمان آورده«

  ».تسبيح و تقديس او بپردازيد
  ومعلوم هستند. آيات در اين مورد فراوان

 :قالَ رَسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَليَْهِ وسَـلم :رضي الله عنْهُ قالَ  ،وعَنْ أبي هُريرةَ  -١٤٠٨
حَبِيبَتَانِ إلى الرحمْنِ:سُـبْحان اللـهِ  ،ثقَيِلَتانِ في الميِزاَنِ  ،كَلِمتَانِ خَفِيفَتَانِ عَلى اللسانِ «

  متفقٌ عليهِ.»لعظيمِ وَبحَِمْدِهِ، سُبحانَ الله ا
دو كلمه هستند « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1408

سبحان « :باشند كه بر زبان سبك و در ترازوي اعمال سنگين و نزد خداوند محبوب مي
آورم  سپاس و ستايش خداوند پاك و منزه را به جاي مي :االله و بحمده، سبحان االله العظيم

  1».كنم ند با عظمت را به پاكي ياد ميو خداو

لأن « :قــالَ رَسُــولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم :وعَنْــهُ رضــي اللــه عنْــهُ قــال -١٤٠٩
ــه إلا اللــه ،وَالحَمْــدُ للــهِ  ،أقَــُولَ ســبْحانَ اللــهِ  أَحــب إلي ممِــا طلََعَــت  ،وَاللــه أكْــبرُ  ،ولا إلَ

  .رواه مسلم »عليهِ الشمْسُ 
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 صلي االله عليه و آله وسلم ـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1409

خداوند را به  :وَالله أكْبرُ  ،ولا إلَه إلا الله ،وَالحَمْدُ للهِ  ،سبْحانَ اللهِ  :گفتن« :فرمودند
ت و او از كنم و سپاس و ستايش سزاوار اوست و هيچ معبودي جز االله نيس پاكي ياد مي

چه كه خورشيد بر آن طلوع كرده  را از تمام آن» تر است هر چيز ما سواي خود بزرگ
  1».تر دارم ي دنيا) دوست است، (همه

مــنْ قـال لا إلــه إلا اللــه « :قــالَ  وعنـهُ أن رسُــولَ اللـه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَـلم  -١٤١٠
لـكُ  وَحْدَهُ لا شريِكَ لـَهُ، 

ُ
في يـومٍ مِائـةَ  ،وَهُـوَ عَلـى كُـل شَـيءٍ قـَدِيرٌ  ،لـهُ الحَمْـدُ وَ  ،لـهُ الم

 ،وَمحُِيـــت عنـــهُ مِائـــة ســـيئَةٍ  ،مَـــرةٍ كانــَـتْ لــَـهُ عَـــدْل عَشـــر رقــَـابٍ وكُتِبــَـتْ لــَـهُ مِائــَـةُ حَسَـــنةٍ 
ولم يـأْتِ أَحـدٌ بأَِفضَـل ممِـا جـاءَ  ،وكانت له حِرزاً مِنَ الشـيطاَنِ يومَـهُ ذلـكَ حـتى يمُسِـي

ــةَ  ،مــن قــالَ سُــبْحَانَ اللــهِ وَبحمْــدِهِ « :وقــالَ  ،»بــِهِ إلا رجُــلٌ عَمِــلَ أَكثَــر مِنــه في يــوْم مِائَ
  .متفقٌ عليهِ  »وإنْ كَانَتْ مِثْلَ زَبَدِ البَحْر ،حُطتْ خَطاَياهُ  ،مَرةٍ 

هركس در هر « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1410

لكُ   منْ قال لا إله إلا الله وَحْدَهُ لا شريِكَ لَهُ، « :اين دعا را بخواند روز صدبار
ُ
 ،لهُ الم

شريك  : هيچ معبودي جز االله نيست كه تنها و بيوَهُوَ عَلى كُل شَيءٍ قَدِيرٌ  ،وَلهُ الحَمْدُ 
است، پادشاهي و سپاس و ستايش سزاوار او و از آن اوست و او بر هر چيزي و هر 

، ثوابش براي او معادل ثواب آزاد كردن ده برده است و براي او صد كار »تواناستكاري 
گردد و آن روز تا غروب از شر شيطان محفوظ و در  نيك نوشته و صد گناه از او پاك مي

امان است و هيچ كس كاري بهتر از آن نكرده، مگر آن كس كه بيشتر از او عمل كرده 
پاك و  :سبحان االله و بحمده« :روز، صد مرتبه بگويد هركس در« :و نيز فرمودند» باشد
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، گناهان او پاك »كنم منزه از هر عيبي خداي يكتاست و من او را سپاس و ستايش مي
  1».اي كف درياها (زياد) باشد شوند، اگرچه به اندازه مي

هِ وسَــلم وعَــنْ أبي أيــوبَ الأنصَــاري رضــي اللــه عَنْــهُ عَــن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــ -١٤١١
لْـكُ  ،مَنْ قـالَ لا إلـه إلا اللـه وحْـدهُ لا شَـريِكَ لـهُ « :قال

ُ
وَهُـو علـى  ،ولـَهُ الحمْـدُ  ،لـَهُ الم

متفـق  »كان كَمَنْ أعَْتَقَ أرْبعـةَ أنَفُـسٍ مِـن وَلـِد إسمْاعِيـلَ   :عشْر مراتٍ  ،كُل شَيءٍ قَدِيرٌ 
  .عليهِ 

هركس « :فرمودند صه است كه پيامبرـ روايت شد �ـ » ابوايوب انصاري«. از 1411

لْكُ  ،لا إله إلا الله وحْدهُ لا شَريِكَ لهُ « :ده مرتبه بگويد
ُ
وَهُو على   ،ولَهُ الحمْدُ  ،لَهُ الم

شريك است، پادشاهي و  هيچ معبودي جز االله نيست كه تنها و بي :كُل شَيءٍ قَدِيرٌ 
مانند » چيزي و هر كاري تواناست سپاس و ستايش سزاوار او و از آن اوست و او بر هر

   2».را از قيد بردگي آزاد كرده باشد» اولاد اسماعيل«كسي است كه چهار نفر از 

 :قالَ لي رسولُ الله صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعنْ أبي ذَر رضي الله عَنْهُ قالَ  -١٤١٢
ــــلامِ إلى اللــــهألا أخُْــــبرِكَُ بأَِحــــب الكَــــلامِ إلى اللــــهِ ؟ إن أحــــ« سُــــبْحانَ اللــــه  :ب الكَ

  .رواه مسلم »وبحَمْدِهِ 
آيا تو « :به من فرمودند صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوذر ـ 1412

سبحان «ترين سخنان نزد خداوند  ترين سخنان نزد خدا باخبر سازم؟ محبوب را از محبوب
يكتاست و من او را سپاس و ستايش  پاك و منزه از هر عيبي خداي :االله و بحمده

  3».باشد ، مي»كنم مي
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ــهُ قــال -١٤١٣ قــال رسُــولُ اللــه صَــلّى االلهُ  :وعَــنْ أبي مالــكٍ الأشْــعَريِ رضــي اللــه عنْ
وسُبْحَانَ اللهِ والحمْدُ لله  ،والحمدُ للهِ تمَْلأُ الميِْزانَ  ،الطهُورُ شَطْرُ الإيمان« :عَلَيْهِ وسَلم

  .رواهُ مسلم »ما بَـينَْ السمَواتِ والأرْضِ   -أو تمَْلأُ  -لآنِ تمْ 
 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » ابومالك اشعري«. از 1413

كند و  ي ترازوي حسنات را پر مي ، كفه»الحمد للَّه«پاكيزگي (وضو) نصف ايمان است و «

» انَ اللَّهحبهِ و س1».كنند ها و زمين را پر مي ين آسمانفضاي ب »الحمدُ لل  

جـاءَ أعَْـراَبي إلى رسُـولِ اللـه  :وعَنْ سعْدِ بـنِ أبي وقـاصٍ رضـي اللـه عنْـهُ قـال -١٤١٤
قـُل لا إلـه إلا اللـه وحـدَهُ لا « :قـالَ  .علمْـني كَلامـاً أقَُولـُهُ  :صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم فقـالَ 

ولا حــوْل  ،وسُــبْحانَ اللــه رب العــالمينَِ  ،والحمْــدُ للــهِ كَثــيراً  ،كَبِــيراً   اللــه أَكْبـَــرُ  ،شــريِكَ لــهُ 
ــز الحكــيمِ  اللهُــم  :قـُـل« :فَمــا لي ؟ قــال ،فَهــؤلاء لـِـرَبي  :قــال ،»وَلا قُـــوةَ إلا باللــهِ العَزي

  .رواه مسلم »وارْزقُْني ،واهْدِني ،اغْفِرْ لي وارْحمني
نزد شخص اعرابي  :ـ روايت شده است كه گفت �وقاص ـ . از سعد ابن ابي 1414

لا إله  :بگو« :سخني به من ياد بده كه آن را بگويم، فرمودند :آمد و عرض كرد صپيامبر
وسُبْحانَ الله رب  ،والحمْدُ للهِ كَثيراً  ،الله أَكْبـَرُ كَبِيراً  ،إلا الله وحدَهُ لا شريِكَ لهُ 

: هيچ خدايي جز االله نيست كه تنها و وَلا قُـوةَ إلا باللهِ العَزيز الحكيمِ  ولا حوْل ،العالمينَِ 
كنم و  تر است و بزرگي را ياد مي شريك است، خداوندي كه از هر بزرگي، بزرگ بي

سپاس و ستايش فراوان سزاوار او و از آن اوست و پاك و منزه است پروردگار جهانيان و 
انجام هيچ عملي نيست جز به اراده و امر خداوند بزرگ و  كس را هيچ نيرويي براي هيچ

 :بگو« :ها براي خداي من است، براي خودم چه؟ فرمودند اين :، آن مرد گفت»حكيم
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: بارخدايا! مرا بيامرز و بر من ببخشاي و مرا وارْزقُْني ،واهْدِني ،اللهُم اغْفِرْ لي وارْحمني«
  1».هدايت نما و روزي عطا فرما

ــهُ قــال -١٤١٥ ــهِ وسَــلم  :وعــنْ ثوبــانَ رضــي اللــه عنْ  :كــان رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
 ،ومِنـكَ السـلامُ  ،اللهُـم أنَـْتَ السـلامُ « :وقـال ،إذا انْصَرَف مِنْ صلاتهِِ اسْتَغفَر ثَلاثاً «

كيـــــفَ   :ديثقِيـــــل للأَوْزاعـــــي وهُـــــوَ أَحَـــــد رُواةِ الحـــــ »تباركْـــــتَ يــَـــاذا الجـــــلالِ والإكـــــرام
  .رواهُ مسلم .أَسْتـَغْفِرُ الله ،أَسْتـَغْفرُ الله :تقول :الاستِغفَارُ ؟ قال

هرگاه از نماز سلام  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » ثوبان«. از 1415

كْتَ تبار  ،ومِنكَ السلامُ  ،اللهُم أنَْتَ السلامُ « :فرمود داد، سه مرتبه استغفار نموده، مي مي
ي سلامت و آسايش) تو هستي و  خداوندا! سلام (دهنده و گيرنده :!ياَذا الجلالِ والإكرام

بسيارند، اي داراي  سلامت و آسايش از توست، تو با عظمتي و صفات جلال و جمالت
استغفار چگونه  :ـ كه از راويان حديث است ـ گفته شد» اوزاعي«به  عظمت و بخشش!
  2».كنم از خداوند طلب بخشش مي :استغفر االله، استغفراالله« :گويي مي :است؟ جواب داد

غــِيرةِ بــن شُــعْبةَ رضــي اللــه عَنْــهُ أن رَسُــول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم   -١٤١٦
ُ
وعَــن الم

لْـكُ  ،لا إلـهَ إلا اللـه وحْـدَهُ لا شَـريِكَ لـَهُ « :كَان إذا فـَرغَ مِـنَ الصـلاة وسـلم قـالَ 
ُ
 لـهُ الم

وَلا مُعْطــيَ لمــا  ،اللهُــم لا مــانِعَ لمــا أعْطيَْــتَ  .وهُــوَ عَلــى كُــل شَــيءٍ قـَـديرٌ  ،ولـَـهُ الحَمْــدُ 
فَعُ ذا الجَد مِنْكَ الجد  ،مَنـَعْتَ    .متفقٌ عليهِ  »ولا ينـْ

وقتي كه از نماز  صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » مغيره بن شعبه«. از 1416

لْكُ ولهَُ  ،لا إلهَ إلا الله وحْدَهُ لا شَريِكَ لَهُ « :فرمود داد، مي شد و سلام مي فارغ مي
ُ
لهُ الم

 ،وَلا مُعْطيَ لما مَنـَعْتَ  ،اللهُم لا مانِعَ لما أعْطيَْتَ  .وهُوَ عَلى كُل شَيءٍ قَديرٌ  ،الحَمْدُ 
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 مِنْكَ الجد فَعُ ذا الجَد شريك است و  بيهيچ خدايي جز االله نيست كه تنها و  :ولا ينـْ
 و او بر همه چيز تواناست؛ خدايا!پادشاهي و سپاس و ستايش سزاوار او و از آن اوست 

چه را كه منع  تواند رد كند يا جلو آن را بگيرد و آن چه را كه عطا كني هيچ كسي نمي آن
تواند عطا كند و ثروت ثروتمند، در نزد تو، به او نفعي  كني هيچ كسي نمي مي

  1».رساند نمي

١٤١٧-  ــهُ كــان يقُــول دُبُـــرَ كَــلَهُمــا أن وعَــنْ عبــد اللــه بــن الــزبَـيرِْ رضــي اللــه تعــالى عنـْ
ــه إلا اللــه وَحْــدَهُ لا شــريكَ لــهُ  :صــلاةٍ، حــينَ يُسَــلمُ  ــوَ  ،لــهُ الملــكُ ولــهُ الحَمْــدُ  ،لا إلَ وهُ
لـهُ  ،وَلا نَـعْبُدُ إلا إيـاهُ  ،لا إله إلا الله ،لا حوْلَ وَلا قُـوةَ إلا باِلله .عَلى كُل شيءٍ قَديرٌ 

ينَ ولـــوْ كَـــرهِ  ،ولــَـهُ الفضْـــلُ وَلــَـهُ الثـنَـــاءُ الحَســـنُ  ،النعمـــةُ  ـــه مخُْلِصِـــينَ لــَـهُ الـــدالل لا إلـــه إلا
ن دُبُــرَ كُـل وكَـان رسـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم يُـهَلـلُ ِـِ :قالَ ابْنُ الـزبَـيرْ .الكَافرُون

  .رواه مسلم ،صَلاةٍ مكتوبة
ـ روايت شده است كه او در پايان هر نماز اين دعا را  م. از عبداالله بن زبير ـ 1417

وهُوَ عَلى كُل  ،لهُ الملكُ ولهُ الحَمْدُ  ،لا إلَه إلا الله وَحْدَهُ لا شريكَ لهُ « :خواند مي
 ،لهُ النعمةُ  ،وَلا نَـعْبُدُ إلا إياهُ  ،لا إله إلا الله ،إلا باِلله لا حوْلَ وَلا قُـوةَ  .شيءٍ قَديرٌ 

ينَ ولوْ كَرهِ الكَافرُون ،ولَهُ الفضْلُ وَلَهُ الثـنَاءُ الحَسنُ  ه مخُْلِصِينَ لَهُ الدالل هيچ  :لا إله إلا
ايش سزاوار او شريك است و پادشاهي و سپاس و ست خدايي جز االله نيست كه تنها و بي

كس را هيچ نيرويي براي انجام هيچ  و از آن اوست و او بر هر كاري تواناست و هيچ
كنيم،  عملي نيست جز به اراده و امر خدا؛ جز االله خدايي نيست و جز او را پرستش نمي

ها از جانب او و سپاس و ستايش نيكو از آن اوست، هيچ  ها و لطف ها و بخشش نعمت
كنيم، اگرچه كافران  نيست و خالصانه براي او عبادت و دينداري مي معبودي جز االله
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بعد از هر نماز واجب، با اين تسبيحات ذكر و  صپيامبر :گويد ، ابن زبير مي»بدشان بيايد
  1 فرمود. تهليل مي

هاجِريِنَ أتََـوْا رَسُولَ اللـه صَـ -١٤١٨
ُ
لّى االلهُ وعنْ أبي هُريرةَ رضي الله عَنْهُ أن فُـقَراَءَ الم

ثوُرِ بالـدرجَاتِ العُلـى م فقالُوا: ذَهب أهْلُ الدقـيمِ  ،عَلَيْهِ وسَل
ُ
يُصَـلونَ كَمـا  :وَالنعـِيمِ الم

ـــــوالٍ  ،وَيصُـــــومُونَ كمـــــا نَصُـــــومُ  ،نُصـــــلي ـــــنْ أمْ ـــــونَ  :ولهـــــمُ فَضْـــــلٌ مِ ـــــرُونَ  ،يحج  ،ويَـعْتَمِ
وتَسبِقُونَ  ،مْ شَيْئاً تُدْركُِونَ بِهِ مَنْ سبـَقَكُمْ ألا أعُلمُكُ «فقالَ:  .ويتَصَدقُون ،وَيجُاهِدُونَ 

 :قـالُوا »ولا يَكُونُ أَحَدٌ أفَْضـلَ مِـنْكُمْ إلا مَـنْ صَـنَعِ مِثـلَ مـا صَـنـَعْتُم ؟ .بهِِ منْ بَـعْدكُمْ 
ــرُونَ  ،تُســبحُونَ « :قــال ،بَـلَــى يــا رســول اللــه صــلاةٍ ثلاثــاً  ،وتحَْمــدُونَ وتُكَبـ خلْــفَ كُــل

ــُو صــالحٍ ا »لاثــينَ وثَ  ــراوي عــنْ أبي هُرَيـْـرةَ قــال أب  :قــال ،ســئِل عــنْ كيْفِيــةِ ذكِْــرهِن  المــ ،ل
هُن كُلهـن ثلاثـاً وثلاثـين ،والله أكْبرُ  ،والحمْدُ لله ،سُبْحان الله :يقول  .حتى يكُونَ مِـنـْ

ــهِ  ــهِ  متفــقٌ علي هَــا :وزاد مُسْــلمٌ في روايتِ
ُ
ــراءُ الم جِريِنَ إلى رسُــولِ اللــهِ صَــلّى االلهُ فَرجــع فُـقَ

ففعَلــُوا مِثْلــهُ ؟ فقــالَ رَسُــولُ  ،سمِــع إخْواننُــا أهــلُ الأمْــوال بمِــا فعَلْنَــا :فقــالوا ،عَلَيْــهِ وسَــلم
  ».ذلكَ فَضْلُ الله يُـؤْتيِهِ منْ يشاءُ « :الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم

  .وهو المالُ الكثيرُ  »الِ وإسكانِ الثاء المثلثةَِ بفتحِ الد «جمع دَثْرٍ  »الدثوُرُ «  
فقراي مهاجرين به نزد  :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1418

ثروتمندان، درجات بالا و بزرگ و نعمت جاويدان را بردند،  :آمدند و گفتند صپيامبر
ند، چنان كه ما روزه گير خوانيم و روزه مي چنان كه ما مي خوانند، هم ايشان نماز مي

كنند و  روند، جهاد مي كنند، عمره مي گيريم و اضافه مالي هم دارند كه با آن حج مي مي
ي آن به  آيا چيزي به شما ياد بدهم كه به وسيله« :فرمودند صدهند؛ پيامبر صدقه مي

ي اند، برسيد و بر آيندگان بعد از خود سبقت يابيد و كس اشخاصي كه از شما پيشي گرفته
بله، اي رسول  :گفتند» كند؟ بالاتر از شما نباشد، جز كسي كه مثل عمل شما رفتار مي
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تسبيح و تحميد و تكبير (سبحان االله، الحمداالله، االله اكبر) را بعد از هر « :خدا! فرمودند
روايت كرده است ـ گفته  �ـ كه حديث را از ابوهريره» ابوصالح». «بار بگوييد 33نماز 
 :فرد بايد بگويد :از ابوهريره در مورد چگونگي اين ذكر سؤال شد، گفت وقتي كه :است

  1 بار شود. 33تا هر يك » سبحان االله، الحمداالله، االله اكبر«
 صفقراي مهاجر، بار ديگر به نزد پيامبر :مسلم در روايت خود اضافه كرده است

يم و آنان نيز مانند ما آن را ا اند كه ما چكار كرده برادران ثروتمند ما شنيده :آمدند و گفتند
آن، از فضل خداست كه به هركس بخواهد عطا « :فرمودند صدهند، پيامبر انجام مي

  ».فرمايد مي

ــهِ وسَــلم قــالَ  -١٤١٩ ــهُ عــنْ رَسُــولِ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ مَــنْ سَــبحَ اللــه في دُبــُرِ  « :وعنْ
وكَبـرَ اللـه ثَلاثـاً وَثَلاثـينَ وقـال تمَـامَ  ،ثَلاثاً وثَلاثين وَحمِدَ الله ،كُل صلاةٍ ثَلاثاً وثَلاثينَ 

لْـكُ وَلـَهُ الحمْـد ،لا إلـهَ إلا اللـه وحْـدَه لا شَـريك لـهُ  :الماِئَةِ 
ُ
وهُـو علـى كُـل شَـيءٍ  ،لـَهُ الم

  .رواهُ مسلم »زَبدِ الْبَحْرَ  غُفِرتْ خطاَياهُ وإن كَانَتْ مِثْلَ  ،قَدِيرٌ 
هركس بعد از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ريره ـ . از ابوه1419
بار االله اكبر بگويد و در آخر در سر  33بار الحمداالله و  33بار سبحان االله،  33هر نماز،

لْكُ وَلَهُ الحمْد ،لا إلهَ إلا الله وحْدَه لا شَريك لهُ « :عدد صد، بگويد
ُ
وهُو على  ،لَهُ الم

شريك است، پادشاهي و  : هيچ معبودي جز االله نيست كه تنها و بيكُل شَيءٍ قَدِيرٌ 
، تمام »سپاس و ستايش سزاوار او و از آن اوست و او بر هر چيزي و هر كاري تواناست

  2».شود، اگرچه مانند كف درياها (زياد) باشد گناهان او بخشيده مي
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للـه صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم وعنْ كعْـبِ بـن عُـرْوةَ رضـي اللـه عَنْـهُ عَـنْ رسـول ا -١٤٢٠
يــــبُ قــَــائلُِهُن « :قــــال ثَلاثــــاً  :دُبُـــــرَ كُــــل صــــلاةٍُ◌ مكتُوبــــةٍ  أوَ فــَــاعِلُهُن  مُعقبــَــاتٌ لا يخَِ

  .رواه مسلم »وَأرَْبعَاً وثَلاثِينَ تَكبِيرةً  ،وَثَلاثاً وَثَلاثِينَ تحَْمِيدَةً  ،وثَلاثينَ تَسْبِيحَةً 
تعقيباتي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ » عجرهكعب بن «. از 1420

 33 :شود ي ـ آن نااميد نمي دهنده ي ـ يا انجام بعد از هر نماز واجب هستند كه گوينده
  1».مرتبه االله اكبر 34مرتبه الحمداالله و  33مرتبه سبحان االله، 

لّى االلهُ عَليَْــهِ وسَــلم  وعــنْ ســعدِ بــن أبي وقــاص رضــي عنْــهُ أن رَسُــول اللــه صَــ -١٤٢١
اللهُـم إني أعَُـوذُ بـِكَ مِـنَ الجـُبنِْ والْبُخـلِ « :كانَ يَـتَعوذُ دُبرُ الصلَواتِ ِؤلاءِ الكلِمات

نيْا نَةِ الد نـَةِ  ،وَأعَوذُ بِكَ مِنْ أنْ أرَُد إلى أرْذَل العُمُرِ وَأعُوذُ بِكَ مِنْ فِتـْ وأعَوذُ بِكَ مِنْ فِتـْ
  رواه البخاري. »برالقَ 

در پايان نمازها  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از سعد ابن ابي وقاص ـ 1421

اللهُم إني أعَُوذُ بِكَ مِنَ الجُبنِْ « :فرمود برد و تعوذ مي با اين كلمات به خدا پناه مي
نيْاوالْبُخلِ وَأعَوذُ بِكَ مِنْ أنْ أرَُد إلى أرْذَل العُمُرِ وَأعُوذُ  نَةِ الد وأعَوذُ بِكَ  ،بِكَ مِنْ فِتـْ

نَةِ القَبر ي  كننده بارخدايا! من از ترس و حسد وخست و از اين كه به پيري ناقص :مِنْ فِتـْ
  2».برم! ي قبر به تو پناه مي ي دنيا و فتنه عقل و نيرو برسم و از فتنه

ى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم أَخَــذَ بيَــدِهِ وعــنْ معــاذٍ رضــي اللــه عَنْــهُ أَن رسُــول اللــهِ صَــلّ  -١٤٢٢
أوُصِـيكَ يـَا معـاذُ لا تـَدعَن في دُبـُرِ كُـل « :فقـال »وَاللـهِ إني لأُحِبـكَ  ،ياَ مُعَـاذُ « :وقال

  ».وَحُسنِ عِبادتِكَ  ،وشُكْركَِ  ،اللهُم أعِني على ذكِْركَِ  :صَلاةٍ تقُولُ 
  .رواهُ أبو داود بإسناد صحيحٍ   
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اي « :دست او را گرفتنـد و فرمودنـد   صـ روايت شده است كه پيامبر  �. از معاذ 1422
كـنم اي   به تو وصـيت مـي  « :، سپس فرمودند»معاذ! به خدا سوگند، من تو را دوست دارم

 ،اللهُم أعِني علـى ذكِْـركَِ « :معاذ كه بعد از هر نماز، اين دعا را بخواني و آن را ترك نكني
  1».بار خدايا! مرا بر ذكر و شكر و نيكي عبادتت ياري ده« ».سنِ عِبادتِكَ وَحُ  ،وشُكْركَِ 

 :عــنْ أبي هُريـْـرة رضــي اللــه عَنْــهُ أن رسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قـَـالَ  -١٤٢٣
كَ مِـنْ عـذَابِ اللهُـم إني أعُـوذُ بـِ :يقـولُ  ،إذا تَشَهد أَحدكُُمْ فَليسْتَعِذ باِللـه مِـنْ أرْبـَع«

ماتِ  ،جهَنمَ 
َ
سِـيح الـدجالِ  ،وَمِنْ عَذَابِ القَبرِ، وَمِنْ فِتْنةِ المحْيَا والم

َ
نـَةِ الم  ».وَمِنْ شَر فِتـْ

  .رواه مسلم
از  يهرگاه يك« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1423

اللهُم « :ر چيز به خدا پناه ببرد و بگويدشما تحيت و تشهد خواند، (در پايان آن) از چها
ماتِ  ،إني أعُوذُ بِكَ مِنْ عذَابِ جهَنمَ 

َ
وَمِنْ  ،وَمِنْ عَذَابِ القَبرِ، وَمِنْ فِتْنةِ المحْيَا والم

سِيح الدجالِ 
َ
نَةِ الم ي زندگي و  خداوندا! من از عذاب دوزخ و عذاب قبر و از فتنه شَر فِتـْ

  2».برم ي مسيح دجال به تو پناه مي نهمرگ و از شر فت

إذا  صـلی االله عليـه و سـلم كـانَ رَسُـولُ اللـهِ   :وعنْ عَلِي رضي الله عنْـهُ قـال -١٤٢٤
اللهـم اغفِـرْ لي مـا « :قام إلى الصلاةِ يكـونُ مِـنْ آخِـر مـا يقـولُ بـينَ التشَـهدِ والتسْـلِيم

 ،ومـا أنَـتَ أعَْلـمُ بـِهِ مِـني  ،ومـا أَسْـرفْتُ  ،تُ ومَـا أعْلنَْـتُ ومـا أَسْـرَرْ  ،قَدمتُ ومـا أَخـرْتُ 
قَدمُ 

ُ
ؤَخرُ  ،أنْتَ الم

ُ
  .رواه مسلم »لا إله إلا أنْتَ  ،وَأنْتَ الم

هنگامي كه به  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از حضرت علي ـ 1424

اللهم « :خواند، اين بود ميخاست، از آخرين دعاهايي كه بين تحيت و سلام  نماز برمي
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وما أنَتَ  ،وما أَسْرفْتُ  ،وما أَسْرَرْتُ ومَا أعْلَنْتُ  ،اغفِرْ لي ما قَدمتُ وما أَخرْتُ 
 مُ  ،أعَْلمُ بهِِ مِني قَد

ُ
رُ  ،أنْتَ الم ؤَخ

ُ
: بار خدايا! گناهان گذشته و لا إله إلا أنْتَ  ،وَأنْتَ الم

چه را  هاي من و هر آن روي ام و زياده هان و آشكارا انجام دادهي من و گناهاني كه پن آينده
داني و از من سر زده است، بيامرز كه پيش برنده و پس برنده تو  كه تو از من بهتر مي

  1».هستي و خدايي جز تو نيست

هَا قَالَتْ  -١٤٢٥ رُ كـانَ النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم يكُْثـِ  :وعنْ عائشةَ رضي الله عنـْ
متفـقٌ  »اللهُـم اغْفِـرْ لي ،سُـبْحَانَكَ اللهُـم رَبـنـَا وَبحَِمْـدك :أنْ يقولَ في ركُُوعِهِ وَسُجُودِهِ 

  .عليهِ 
در ركوع و  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1425

بارخدايا! تو  :هُم اغْفِرْ ليالل  ،سُبْحَانَكَ اللهُم رَبـنَا وَبحَِمْدك« :فرمود سجودش زياد مي
پاك و منزه هستي، اي پروردگار ما! و به سپاس و ستايش تو مشغولم، پروردگارا! مرا 

  2 ».بيامرز!

ـــــهِ وسَـــــلم  -١٤٢٦ ـــــا أن رَسُـــــولَ اللـــــهِ صَـــــلّى االلهُ عَلَيْ هَ ـــــهِ  وَعَنـْ ـــــولُ في ركُوعِ كـــــانَ يَـقُ
  .رواه مسلم »وَالروحِ  سُبوحٌ قدوسٌ رب الملائِكةِ « :وسجودِهِ 
در ركوع و  صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1426

: (خداوند)، بسيار منزه و سُبوحٌ قدوسٌ رب الملائِكةِ وَالروحِ « :فرمود سجودش مي
   3».عيب و بسيار پاك و پروردگار فرشتگان و جبرئيل است بي
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هُمـــــا أن رسُـــــول اللـــــه صَـــــلّى االلهُ عَليَْـــــهِ وعَـــــنِ ابـــــن عَبـــــاسٍ رضـــــي ال -١٤٢٧ لـــــه عنـْ
جْتَهِــدُوا في الــدعاء وأمــا الســجُودُ فاَ ،فَأَمــا الركــوعُ فـَعَظمــوا فيــهِ الــرب « :قــال وسَــلم 
  رواه مسلم. »أنْ يُسْتَجَاب لَكُمْ  فَـقَمِنٌ 

در ركوع، « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عباس ـ 1427
خداوند عزوجل را به عظمت ياد كنيد و در سجده، در دعا كردن بكوشيد كه سزاوار و 

  1».شايسته است كه دعاي شما (در آن) قبول شود

 :قــال وعـن أبي هريــرةَ رضــي اللــه عَنْــهُ أن رسُــولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  -١٤٢٨
  .رواهُ مسلم »فأََكثِرُوا الدعاءَ  ،وَهَو ساجدٌ  أقربُ ما يَكونُ العبْدُ مِن ربهِ «

ترين  نزديك« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1428
موقعي كه بنده به خدايش نزديك باشد، موقع سجده است، پس (در سجده) بسيار دعا 

  2».بخوانيد

سَـــلم كـــانَ يقُـــولُ في سُـــجُودِهِ اللهُـــم وعنـــهُ أن رسُـــول اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ و  -١٤٢٩
  .رواهُ مسلم »وعلانيته وَسِره ،وأَوله وَآخِرهَُ  ،دِقه وجِلهُ  :اغفِرْ لي ذَنبي كُلهُ 

 :فرمود اش مي در سجده صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1429

: خداوندا! گناهان وعلانيته وَسِره ،وأَوله وَآخِرَهُ  ،هُ دِقه وجِل  :اللهُم اغفِرْ لي ذَنبي كُلهُ «
  3».مرا تماماً بيامرز؛ كوچك و بزرگ، اول و آخر و ظاهري و باطني آن را

افتَقــدْتُ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  :وعــنْ عائشــةَ رضــي اللــه عنْهــا قالَــتْ  -١٤٣٠
لَــةٍ  لا  ،سُــبْحَانكَ وبحمــدِكَ « :يقــولُ  أوْ سَــاجدٌ  راكــعٌ فـَتَحَسسْــتُ، فــَإذَا هُــو  ،ذَاتَ ليَـْ
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سْـــجِدِ  ،فَوقَـعَـــت يــَـدِي علـــى بَطْـــنِ قَدميـــهِ  :وفي روايـــةٍ  »إلـــهَ إلا أنْـــتَ 
َ
وهمـــا  ،وهُـــوَ في الم

وبمعُافاتـِــكَ مِــــنْ  ،اللهُـــم إني أعَُـــوذُ بِرضَـــاكَ مِـــنْ سَـــخَطِكَ « :وَهُـــوَ يَـقُـــولُ  ،منْصُـــوبتانِ 
 »لا أُحْصِـي ثَـنـَاءً عليـكَ أنَـْتَ كمـا أثنيـتَ علـى نَـفْسِــكَ  ،عُـوذُ بـِك مِنْـكَ وَأَ  ،عُقوبتـِكَ 

  .رواهُ مسلم
را گم  صشبي پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1430

سُبْحَانكَ « :فرمود كردم، دنبال او گشتم و او را در حال ركوع ـ يا سجود ـ يافتم، مي
: پروردگارا! پاك و منزه هستي و من تو را سپاس و ستايش أنْتَ  لا إلهَ إلا  ،وبحمدِكَ 

  ».كنم و جز تو خدايي نيست مي
و او در  كف پاهايش برخورد كرددستم را به  :در روايتي ديگر آمده است كه گفت

اللهُم إني « :فرمود جاي نماز بود و دو پايش بر زمين راست نگه داشته شده بود و مي
لا أُحْصِي  ،وَأعَُوذُ بِك مِنْكَ  ،وبمعُافاتِكَ مِنْ عُقوبتِكَ  ،اكَ مِنْ سَخَطِكَ أعَُوذُ بِرضَ 

خدايا! از نارضايتي و غضب تو به رضايت  :ثَـنَاءً عليكَ أنَْتَ كما أثنيتَ على نَـفْسِكَ 
جويم و مدح و  برم و از تو به تو پناه مي تو و از مجازات و كيفر تو به عفو تو پناه مي

  1».توانم برشمارم، تو هماني كه خود بر خود ثنا گفتي ا نميثناي تو ر

كُنــا عِنْــد رسُــولِ اللــهِ صَــلّى   :وعـنْ ســعدِ بــن أبي وقــاصٍ رضــي اللــه عنْــهُ قــال -١٤٣١
فَسَـألََهُ  »،أيَعجِزُ أَحدكُم أنْ يكْسِبَ في كل يـوْمٍ ألَـف حَسـنَة«االلهُ عَليَْهِ وسَلم فقال: 

 ،يُسَـــبحُ مِائـــةَ تَسْـــبِيحة« :كيـــفَ يكسِـــبُ ألَـــفَ حَســـنَةٍ ؟ قـــالَ   :ائهِِ ســـائِلٌ مِـــنْ جُلَســـ
  .رواه مسلم »أوْ يحَُط عنْهُ ألفُ خَطِيئَةٍ  ،فَـيُكتَبُ لهُ ألَفُ حسَنَةٍ 
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  كــذا هــو في كتــاب مســلم  :قــال الحُميــدِي: » قــال »أوْ يحَُــط:  ــاني ــعْبَةُ،  :البـَرْقَ ورواهُ شُ
 »وَيحُـَط « :عَـنْ مُوسـى الـذي رواه مسـلم مِـن جِهتـِهِ فقـالُوا ،القَطانُ ويحَيىَ  ،وأبو عوانةََ 
  .بِغَيرِْ ألَفٍ 
ما در خدمت  :ـ روايت شده است كه گفت �. از سعد بن ابي وقاص ـ 1431

آيا يكي از شما از اين كه هر روز هزار حسنه كسب كند، « :بوديم كه فرمودند صپيامبر
چگونه هزار حسنه  :سؤال كرد صنان ايشان از پيامبرشخصي از همنشي» ناتوان است؟!

شود يا  صد مرتبه سبحان االله بگويد، هزار حسنه براي او نوشته مي« :كسب كند؟ فرمودند
هزار حسنه براي او «و در روايتي ديگر آمده است:   1».گردد هزار گناه از او محو مي

  ».نوشته مي شود و هزار گناه از او محو مي گردد

ـــهِ وسَـــلم قـــالَ  -١٤٣٢ ـــهُ أَن رسُـــولَ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ  :وعـــنْ أبي ذَر رضـــي اللـــه عنْ
وكُــل تحَْمِيــدَةٍ  ،فكُــل تَسْــبيِحةٍ صــدقَةٌ  :يُصْــبِحُ عَلــى كُــل سُــلامَى مِــنْ أَحــدكُِمْ صَــدَقةٌ «

وَنَـهْــيٌ عَــنِ  ،مْــرٌ بــِالمعْرُوفِ صَــدقةٌَ وَأَ  ،وكُــل تَكْبِــيرةٍ صــدقَةٌ  ،وكَُــل تَـهْلِيلَــةٍ صَــدَقةٌَ  ،صَــدَقةٌَ 
نكَرِ صدقَةٌ 

ُ
  .رواه مسلم »وَيجُْزيِءُ مِنْ ذلكَ ركْعتَانِ يَـركَْعُهُما منَ الضحَى .الم

با آمدن صبح، به « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوذر ـ 1432
» سبحان االله«؛ هر يك بار اي بر شما لازم است تان، صدقه تعداد هر مفصل از مفاصل بدن

االله «گفتن و هر يك بار » لا اله الا االله«گفتن، هر يك بار » الحمداالله«گفتن، هر يك بار 
اي است. هر امر به معروف و هر نهي از منكري صدقه است و دو  گفتن صدقه» اكبر

  2».شود ركعت نماز ضحي (چاشت) جايگزين (تمام) آن (صدقات) مي
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١٤٣٣-  ُالنــبي صَــلّى االلهُ  وعَــنْ أم ــه عَنْهــا أنــَةَ بنــتِ الحــارِثِ رضــي الل المــؤمنينَ جُوَيْريِ
ــبْحَ وهِــيَ في مسْــجِدِهَا ى الصــدِهَا بكُــرةًَ حِــينَ صَــل ــهِ وسَــلم خَــرجَ مِــنْ عِنْ ثمُ رَجــع  ،عَلَيْ

تـُـكِ مازلْــتِ علــى « :بَـعْــد أَنْ أَضْــحى وهَــي جَالِســةٌ فقــال هَــا ؟عَلَ  الحــال الــتي فارقَـْ  »يـْ
لَقَدْ قُـلْتُ بَـعْدِكِ أرْبعََ كَلمَاتٍ ثَلاثَ « :فَـقَالَ النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم :نعَمْ  :قالَتْ 
 ،سُـــبْحَانَ اللـــهِ وبحمْـــدِهِ عَـــدَدَ خَلْقِـــهِ  :لــَـوْ وُزنِــَـتْ بمـَــا قُـلْـــتِ مُنْـــذُ الْيَـــومِ لــَـوَزنَْتهُن  ،مـــراتٍ 

  رواه مسلم. »ومِداد كَلمَاتهِ ،عرْشِهِ  وَزنِةََ  ،وَرضَِاءَ نَـفْسِهِ 
سُــبْحانَ اللــهِ زنِــَةَ  ،سُــبْحَانَ اللــهِ رضَِــاءَ نَـفْسِــهِ  ،سُــبْحانَ اللــهِ عــددَ خَلْقِــهِ  :وفي روايــةٍ لــهُ 

  ».سُبْحَانَ اللهِ مِداد كَلماتهِِ  ،عَرْشِهِ 
 ،بْحانَ اللـــهِ عَـــدَدَ خلْقِـــهِ ألا أعُلمُـــكِ كَلمـــاتٍ تَـقُوليِنَهـــا ؟ سُـــ« :وفي روايـــةِ الترمـــذي 

سُبْحان  ،نَـفْسِهِ  یسُبْحانَ الله رض ،د خَلْقِهِ سُبْحانَ الله عد ،سُبْحانَ اللهِ عَددَ خَلْقِهِ 
سُـبحَانَ اللـه زنِـَةَ  ،سُـبحَانَ اللـه زنِـَةَ عرْشِـهٍ  ،نَـفْسِهِ، سُبْحانَ الله رضا نَـفْسِـهِ  یاللهِ رض

 ،سُبحَانَ اللهِ مِدادَ كَلماتـِهِ  ،سُبحَانَ اللهِ مِدادَ كَلماتهِِ  ،الله زنِةََ عرْشِهسُبحَانَ  ،عرْشِه
  ».سُبحَانَ اللهِ مِدادَ كَلماتهِ

ـ روايت شده است كه  لـ » المؤمنين جويريه دختر حارث ام «. از 1433
و بيرون رفت يك روز صبح زود موقعي كه نماز صبح را به جاي آورد، از نزد ا صپيامبر

شد، و جويريه در جاي نماز خود (به نماز و ذكر نشسته) بود و بعد از آن كه چاشت 
من «( :خطاب به او فرمودند صچنان نشسته بود، پيامبر بازگشت در حالي كه جويريه هم

 :فرمودند صبله، پيامبر :، گفت»چنان بر حالت قبلي خودت هستي بازگشتم و) تو هم
چه امروز از صبح  ام كه اگر با آن ز پيش) تو چهار كلمه را گفتهمن بعد از (رفتن ا«

وَرضَِاءَ  ،سُبْحَانَ اللهِ وبحمْدِهِ عَدَدَ خَلْقِهِ « :تر خواهد بود اي، وزن شود، سنگين گفته



 377  الصالحين رياض

 

: خدا را به تعداد مخلوقاتش، و به قدرت رضايت او و ومِداد كَلمَاتهِ ،وَزنِةََ عرْشِهِ  ،نَـفْسِهِ 
  1».كنم و و مركب نوشتن كلمات او به پاكي و تنزيه ياد ميوزن عرش ا

 ،سُبْحانَ اللهِ عددَ خَلْقِهِ « :و در روايتي ديگر از مسلم آمده است كه فرمودند
  .»سُبْحَانَ اللهِ مِداد كَلماتهِِ  ،سُبْحانَ اللهِ زنِةََ عَرْشِهِ  ،سُبْحَانَ اللهِ رضَِاءَ نَـفْسِهِ 
آيا كلماتي به تو ياد بدهم كه آنها را « :آمده است كه فرمودندو در روايت ترمذي 

 ،سُبْحانَ اللهِ زنِةََ عَرْشِهِ  ،نَـفْسِهِ  یسُبْحَانَ اللهِ رضَِ  ،قِهِ سُبْحانَ اللهِ عددَ خَلْ بخواني؟ 
  2».هر كدام سه مرتبه ،سُبْحَانَ اللهِ مِداد كَلماتهِِ 

١٤٣٤-  ه عنهُ ر  ،وعنْ أبي مُوسَى الأشعريم  ،ضي اللعن النبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـل
َيتِ  ،مَثَلُ الذي يذَكُرُ ربهُ وَالذي لا يذكُرهُُ « :قال ،

  .رواهُ البخاري »مَثَل الحي والم
 ،وَالبَيتِ الـذي لا يـُذْكَرُ اللـه فِيـهِ  ،مَثَلُ البـَيْتِ الذي يذُْكَرُ الله فيِهِ «:ورواه مسلم فقال

َيتِ مَثَ 
  ».لُ الحَي والم

مثال « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوموسي اشعري ـ 1434
كند، مثال زنده و مرده  كند و كسي كه او را ياد نمي كسي كه پروردگار خود را ياد مي

  3».است
شود و  اي كه خدا در آن ياد مي مثال خانه« :در روايتي ديگر از مسلم آمده است

  4».شود، مثال زنده و مرده است اي كه خدا در آن ياد نمي هخان

                                                           

 )].2726مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )].3571ترمذي روايت كرده است؛ [( -2

 )].6407بخاري روايت كرده است؛ [( -3

4- )]779.[( 
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 :أن رسُـولَ اللـه صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم قـالَ  ،رضي الله عنْهُ  ،وعنْ أبي هُريرةَ  -١٤٣٥
 ،فَإن ذكَـرَني في نَـفْسـهِ  ،وأنا مَعهُ إذا ذكََرَني ،أنَاَ عِنْدَ ظَن عبدي بي :يقُولُ الله تَعالى«

هُمْ  ذكَرتهُُ  ،وإنْ ذكََرَني في ملإٍ  ،رْتهُُ في نفَسيذكََ    .متفقٌ عليهِ  »في ملإٍ خَيرٍْ منـْ
خداوند متعال « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1435

كنم كه او گمان  ام نسبت به من، همراهم (با او چنان رفتار مي من با گمان بنده :فرمايد مي
در هر جا مرا ياد كند، (با توفيق و هدايت خود) با او خواهم بود؛ اگر او مرا در و  برد) مي

كنم و اگر در حضور جمعي مرا ياد كند،  دل خود ياد كند، من نيز او را پيش خودم ياد مي
2 و 1».در جمعي بهتر از جمع ايشان، او را ياد خواهم كرد

  

ُفَـردُونَ « :االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلمقـالَ رَسُـولُ اللـه صَـلّى  :وعَنْهُ قال -١٤٣٦
 :قـالوا »سـبقَ الم

ُفَردُونَ يا رسُول اللهِ ؟ قال
اكِراتُ « :ومَا الم ه كَثيراً والذاكِرُونَ الل رواه مسلم »الذ.  

ُفَردُونَ « :روي  
شْهُورُ الذي قاَلَهُ الجمهُورُ  ،بتشديد الراء وتخفيفها »الم

َ
  التشديدُ. :والم

مفردان سبقت « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �از ابوهريره ـ . 1436
مردان « :اي رسول خدا! مفردان چه كساني هستند؟ فرمودند :، گفتند»گرفتند و برنده شدند

  3».كنند و زناني كه بسيار خدا را ياد مي

عَلَيْــهِ وسَــلم  سمِعْــتُ رسُــول اللــه صَــلّى االلهُ  :وعــن جــابر رضــي اللــه عَنْــهُ قــالَ  -١٤٣٧
  ».لا إله إلا الله :أفَْضَلُ الذكرِ « :يقولُ 

  .حديثٌ حسنٌ  :رواهُ الترمِذي وقال  
                                                           

 ، گذشت].440ي  )]. [روايتي ديگر از اين حديث به شماره2675)، م (7405( متفق عليه است؛ [خ -1

ي من هر گماني نسبت به رفتار من با خودش داشته باشد، من با او چنان خواهم كرد، اگر  يعني : بنده -2
كنم و برعكس و اگر گمان كرد كه او را خواهم  كنم، دعايش را قبول مي گمان كرد كه دعايش را قبول مي

 بخشيد، او را خواهم بخشيد و .... ـ ويراستاران.

 )].2676مسلم روايت كرده است؛ [( -3
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 :فرمود شنيدم كه مي صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از جابر ـ 1437

  1».استلا إله إلا الله بهترين و بالاترين ذكر «

ــهُ أن رَجُــلاً قــال وعــنْ عبــد اللــه بــن بُسْــرٍ  -١٤٣٨ إن  ،يــا رسُــولَ اللــهِ  :رضــي اللــه عنْ
 ثُ بــهِ قــال ،شَــرائِع الإسْــلامِ قَــدْ كَثــُرتْ علَــيلا يــَزالُ لِسَــانُكَ « :فَــأخبرْني بِشــيءٍ أتشَــب

  .حديثٌ حَسَنٌ  :رواهُ الترمذي وقال »رَطْباً مِنْ ذكِْرِ اللهِ 
اي رسول خدا!  :ت شده است كه مردي گفتـ رواي �ـ » عبداالله بن بسر«. از 1438

ي) دستورات اسلام بر من زياد و سنگين است، مرا از چيزي خبر بده كه  (اجراي همه
بگذار كه زبانت هميشه به ذكر خداوند، « :(آسان باشد و) به آن تمسك جويم، فرمودند

  2».گويا و تر و تازه باشد

مــنْ « : صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قــالعَــنِ النــبي ،وعــنْ جــابرٍ رضــي اللــه عنــهُ  -١٤٣٩
حـديث  :رواه الترمـذي وقـال ».غُرسِـتْ لـهُ نخَْلـَةٌ في الجنَـةِ  ،سُبْحانَ اللـهِ وبحَمـدِهِ  :قال

  .حسنٌ 
 :هركس بگويد« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جابر ـ 1439

  3».شود كاشته ميسبحان االله و بحمده، براي او درختي خرما و در بهشت 

قال رسُول الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم  :وعن ابن مسْعُودٍ رضي الله عَنْهُ قال -١٤٤٠
لَةَ أسُْريَِ بي فقال« يا محُمدُ أقريِءْ أمُتـَكَ مِـني  :لَقِيتُ إبراهيمَ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم ليَـْ

ا قِيعـانٌ وأن غِراَسَـها ،عذْبةُ الماءِ  ،طيَبةُ التـربُةِ وأَخبرِهُْمْ أن الجنةَ  ،السلام سُـبْحانَ  :وأ
  ».ولا إله إلا الله والله أكْبـَرُ  ،والحمْدُ لله ،الله

                                                           

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.3380ترمذي [( -1

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.3372ترمذي [( -2

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.3460ترمذي [( -3
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  .حديثٌ حسنٌ  :رواه الترمذي وقال
آن شب كه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن مسعود ـ 1440

اي محمد! از جانب من  :ملاقات كردم، فرمود �عراج بردند، با ابراهيممرا به اسرا و م
بو و آب  به امتت سلام برسان و به آنها خبر بده كه بهشت داراي خاك پاك و خوش

والحمْدُ  ،سُبْحانَ الله«هاي آن  شيرين و گواراست و دشتي (حاصلخيز) است كه نهال
  1».باشد مي »رُ ولا إله إلا الله والله أكْب ـَ ،لله

ـــهُ قـــالَ  ،وعـــنْ أَبي الـــدرداءِ  -١٤٤١ قـــالَ رســـولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ  :رضـــيَ اللـــه عَنْ
ــيكِكم ،أَلا أنَُـبــئُكُم بخِـَـيرِْ أعَْمَــالِكُم« :وسَــلم ــا عِنــد مل  ،وأرَْفعِهــا في دَرجــاتِكم ،وأزَكَْاهَ

ــ هَبِ والفضفَــاق الــذ ــرٌ لَكُــمْ مِــنْ إنِْـ ــرٌ لَكُــمْ مِــنْ أَنْ تَـلْقــوْا عــدُوكم ،ةِ وخَيـْ فَـتَضــربوُا  ،وخَيـْ
  ».اللهِ تَعالى رُ ذكِ«قال: ،بلَى :قالوا» قكُم؟ويضربِوا أعَْنَا ،أعَْنَاقَـهُم

  .إِسناده صحيح :قالَ الحاكمُ أبَو عبد اللهِ  ،رواهُ الترمذي  
آيا شما را به « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابودرداء ـ 1441

ترين اعمالتان نزد پروردگار و مؤثرترين آنها در بالا بردن درجات شما كه  بهترين و پاك
رو شويد و گردن آنها را  تان روبه كه با دشمنان  برايتان از بخشيدن طلا و نقره و از اين

دا) بله، (اي رسول خ :گفتند» بزنيد و آنان گردن شما را بزنند، بهتر است، خبر دهم؟
  2».آن، ذكر خداي بزرگ و بلندمرتبه است« :فرمودند

وعن سعْدِ بنِ أَبي وقاصٍ رضي الله عَنْهُ أنَهُ دَخَل مع رسولِ اللـهِ صَـلّى االلهُ  -١٤٤٢
أَلا أخُْـبرِكُ بمـا « :تُسـبحُ بـِه فقـال أوَْ حصـىً  عَلَيْهِ وسَلم على امْرأةٍَ وبينَْ يـديْـهَا نـَوىً 

                                                           

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.3458مذي [(تر -1

) اسناد آن را صحيح 1/496)] روايت كرده است و ابوعبداالله حاكم [در مستدرك (3374ترمذي [( -2
 دانسته است.
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 ،سُبْحانَ اللهِ عددَ مَا خَلَقَ في السـماءِ « :فقالَ  »أَوْ أفَْضَلُ  سرُ عَليْكِ مِنْ هذا هُو أيَْ 
وســبْحانَ  ،سُــبحانَ اللــهِ عــددَ مــا بــينَْ ذلــك ،وَسُــبْحانَ اللــهِ عــددَ مــا خَلَــقَ في الأَرْضِ 

ولا إِلـه إِلا اللـه  ،هِ مِثـْل ذلـكوالحَمْد للـ ،والله أَكْبرُ مِثْلَ ذلكَ  .اللهِ عدد ما هُوَ خَالِقٌ 
  ».ولا حوْل ولا قُـوةَ إِلا بالله مِثْلَ ذلك ،مِثْل ذلكَ 

  .حديثٌ حسنٌ  :رواه الترمذي وقال
نزد زني  صـ روايت شده است كه او با پيامبر �. از سعد ابن ابي وقاص ـ 1442

ي آنها تسبيح  ه وسيلههايي ـ بود كه ب ها ـ يا ريگ هاي آن زن هسته رفتند كه در دست
آيا تو را از چيزي « :فرمودند صداشت، پيامبر كرد و شمار تسبيحات خود را نگه مي مي

 :و فرمودند» تر ـ يا داراي ثواب بيشتر ـ باشد؟ آگاه كنم كه براي تو از اين عملت آسان

 ،خَلَقَ في الأَرْضِ وَسُبْحانَ اللهِ عددَ ما  ،سُبْحانَ اللهِ عددَ مَا خَلَقَ في السماءِ «
والله أَكْبرُ مِثْلَ  .وسبْحانَ اللهِ عدد ما هُوَ خَالِقٌ  ،سُبحانَ اللهِ عددَ ما بينَْ ذلك

ولا حوْل ولا قُـوةَ إِلا بالله  ،ولا إِله إِلا الله مِثْل ذلكَ  ،والحَمْد للهِ مِثْل ذلك ،ذلكَ 
ها آفريد و خداوند را  چه كه در آسمان تعداد آن كنم، به : خداوند را تسبيح ميمِثْلَ ذلك
كنم به تعداد  چه كه در زمين آفريد و خداوند را تسبيح مي كنم به تعداد آن تسبيح مي

چه كه خدا آفريدگار  كنم به تعداد آن چه كه در بين آن دو آفريد و خداوند را تسبيح مي آن
داالله و لا اله الا االله و لا حول و لا قوه آنها خواهد بود و به همين ترتيب االله اكبر و الحم

  1».الا باالله را مانند سبحان االله تا آخر (بگويد)

ــه قــال -١٤٤٣ قــالَ لي رسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  :وعــنْ أَبي مُوســى رضــي اللــه عنْ
لا « :قـال ،للـهبلى يا رسـول ا :فقلت »أَلا أدَُلك على كَنْزٍ مِنْ كُنُوزِ الجنةِ ؟« :وسَلم

  .متفقٌ عليه »حول ولا قُـوةَ إِلا باِللهِ 

                                                           

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.3563ترمذي [( -1
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به من  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوموسي اشعري ـ 1443
بله، اي رسول خدا!  :گفتم» هاي بهشت راهنمايي كنم؟ آيا تو را به گنجي از گنج« :فرمودند
  1»لا حول و لا قوه الا باالله« :فرمودند

  
  
  
  
  
  
  
  

  :قال االله تعالي
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  )191-190 /آل عمران (  
هايي براي خردمندان  ش شب و روز نشانهها و زمين و گرد در آفرينش آسمان«

  ».كنند است؛ كساني كه خدا را ايستاده و نشسته و افتاده بر پهلوهايشان ياد مي

هَا قَالَت -١٤٤٤ كـانَ رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم   :وعنْ عائشة رضيَ الله عنـْ
  .رواه مسلم .يذكُرُ الله تَعالى على كُل أَحيانهِِ 

در تمام  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از حضرت عايشه ـ 1444
  1».كرد حالاتش خدا را ياد مي

                                                           

 )].2704)، م (6409متفق عليه است؛ [( -1

  باب ذكر اللَّه تعالى قائماً وقاعداً ومضطجعاً -245
  ومحدثاً وجنباً وحائضاً إلا القرآن فلا يحل لجنب ولا حائض

باب ذكر خدا در حال ايستادن، نشستن، دراز كشيدن، 

جنابت و حيض جز تلاوت  حالبدون وضو و در 

 جنب و حايض حلال نيست قرآن كه براي
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ــهِ وسَــلم قــال -١٤٤٥  :وعــن ابــن عبــاسٍ رضــي اللــه عنْهمــا عــن النــبيِ صَــلّى االلهُ عَليَْ
» جَن هُـمـهِ اللأَحَـدكُمْ إِذا أتَـَى أهَلَــهُ قالَ:بِسْـمِ الل ــيطانَ لـو أَن ـبِ الشـيطاَنَ وَجننَــا الش بـْ

   متفقٌ عليه. »م يضُرهُّ ،فَـقُضِي بيْنهُما ولَدٌ ،مارزَقـْتـَنَا
هرگاه يكي از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عباس ـ 1445

ناَ بِسْمِ اللهِ اللهُم جَن « :شما خواست نزد همسرش برود و با او نزديكي كند، اگر بگويد بـْ
تـَنَا : بار خدايا! ما را از شر شيطان دور نگه دار و شيطان الشيطاَنَ وَجنبِ الشيطانَ مارزَقـْ

اي، دور كن! اگر فرزندي براي ايشان در آن عمل مقدر شد، هيچ  چه رزق ما كرده را از آن
  2».رساند شيطاني به او ضرري نمي

  
  
  
  

ــةَ  -١٤٤٦ ــا قــالا وأَبي ذَر رضــيَ  ،عــن حُذَيـْفَ هُمَ كــانَ رســولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ   :اللــه عَنـْ
 :وإِذا اسْتيقَظَ قـال »باِسمِكَ اللهُم أَحْيَا وَأمَُوتُ « :عَلَيْهِ وسَلم إِذا أَوَى إِلى فِراشِهِ قال

  .رواه الترمذي »الحمْدُ للهِ الذِي أَحْيَاناَ بعد مَا أمَاتَـنَا وَإِليْهِ النشورُ «
وقتي  صپيامبر :ـ روايت شده است كه آن دو گفتند ماز حذيفه و ابوذر ـ . 1446

: باِسمِكَ اللهُم أَحْيَا وَأمَُوتُ « :فرمود برد، مي (براي خواب) به بسترش تشريف مي

الحمْدُ « :فرمود شد، مي و هنگامي كه بيدار مي» شوم ميرم و زنده مي پروردگارا! به نام تو مي

                                                                                                                                                      

 )].373ايت كرده است؛ [(مسلم رو -1

 )].1434)، م (3271متفق عليه است؛ [خ ( -2

  باب ما يقوله عند نومه واستيقاظه -246
باب دعاهايي كه موقع خوابيدن و بيدار شدن خوانده 

 شود مي
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: سپاس و ستايش خداوندي را سزاست كه يَاناَ بعد مَا أمَاتَـنَا وَإِليْهِ النشورُ للهِ الذِي أَحْ 
  1».ما را بعد از ميراندن زنده گردانيد و بازگشت (همه) به سوي اوست

  
  
  
  
  
  

  :قال االله تعالي
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!) با كساني باش كه صبحگاهان و شامگاهان، خداي خود را صاي پيامبر«(

طلبند و چشمانت را از  كنند (و تنها رضاي) ذات او را مي خوانند و عبادت مي مي
زينت زندگي ايشان (به سوي ثروتمندان و قدرتمندان متكبر، براي خواستن 

  ».دنيوي) برمگردان

 :قـالَ رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعنْ أَبي هُريرةَ رضي الله عنهُ قال -١٤٤٧
ــذكْرِ « ــلَ ال ــونَ في الطــرُق يَـلْتَمِسُــونَ أهَْ ــإِذا وَجــدُوا قَـوْمــاً  ،إِن للــهِ تَعــالى ملائِكَــةً يَطُوفُ ف

 ــــه عَــــزتــَـــنَادَوْايــــذكُرُونَ الل ،ــــوا إِلى حــــاجتِكُمْ  :وَجــــل م بــِــأَجْنِحَتِهم إِلى  ،هَلُمَــــو فَـيَحُف
نْـيَا ـــمَاء الـــد ـهُـــم  ،السيَـقُولـُــونَ  :مـــا يقـــولُ عِبـَــادِي ؟ قـــال :وَهُـــوَ أعَْلـــم  فَـيَســـأَلهمُ رَب: 

ونـَـكَ  حُونَكَ وَيُكَبرــدُونَكَ  ،ويحْمَــدُونَكَ  ،يُســب َلا  :أوَْني ؟ فيقولــونهــل ر  :فيقــولُ  ،ويمُج
 ،يقُولُون لو رَأوَْكَ كانوُا أَشَد لكَ عِبادَةً  :كَيْفَ لو رَأَوْني؟، قال  :فـَيـَقُولُ  ،واللهِ ما رأوَْكَ 

                                                           

 )].6312بخاري روايت كرده است؛ [( -1

  باب فضل حلَقِ الذِّكرْ -247
  والنَّدب إلى ملازمتها والنهي عن مفارقتها لغير عذر

هاي ذكر و استحباب ملازمت  باب بيان فضيلت حلقه

 دوري از آنها بدون عذرآنها و نهي از 
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 :يَـقُولـــونَ  :فمـــاذا يَســـأَلُونَ ؟ قـــال :فَـيـَقُـــولُ  .وأَكثـــرَ لـــكَ تَسْـــبِيحاً  ،وأَشَـــد لـــكَ تمْجِيـــداً 
 .لا وَاللــه يــارب مَــا رأَوْهَــا :يَـقُولــُونَ  :وَهــل رأََوْهَــا ؟ قــالَ  :يقــولُ  :قــالَ  .يســأَلُونَكَ الجنــةَ 

هَــا  :فَكَيْــفَ لــو رأََوْهَــا ؟، قــال: يَـقُولـُـونَ  :يَـقُــولُ  :قـَـالَ  لــو أنَـهُــم رأوَْهــا كَــانوُا أَشَــد علَيـْ
ـــاً  ،حِرْصـــاً  ـــالَ  ،وَأَشَـــد لهـَــا طَلبَ ـــوذُو  :وَأعَْظــَـم فِيهـــا رغْبـــة. قَ ـــالَ فَمِـــم يَـتـَعَ يقولــُـون  :نَ ؟ قَ

 .وهَـــل رأََوْهَـــا ؟ قـــالَ: يقولـــونَ: لا واللـــهِ مـــا رأوَْهَـــا :فيَقُـــولُ  :قـــال ،يتَعَـــوذُونَ مِـــنَ النـــارِ 
وأَشَــد لهــا  ،لــو رَأَوْهَــا كــانوا أَشَــد منهــا فِــراراً  :يقُولــُون :كَيْــف لــو رَأوْهــا ؟، قــال  :فَيقُــولُ 
 :يقُــولُ مَلَــكٌ مِــنَ الملائِكَــةِ  :قَــالَ  ،م أَني قَــد غَفَــرْتُ لهــمفأَُشْــهدكُ :فيقُــولُ  :قَــالَ  .مخَاَفَــة

اَ جاءَ لحِاجَةٍ، قال ،فِيهم فُلانٌ ليَْس مِنهم ـم جلِيسـهُم :إِنمِ هُمُ الجلَُسَـاءُ لا يَشْـقَى« 
  .متفقٌ عليه

لّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم وفي روايةٍ لمسلِمٍ عنْ أَبي هُريرةَ رضِي اللـه عنْـهُ عَـنِ النـبيِ صَـ        
ــذكرِ  لاً للــهِ مَلائِكَــةً سَــيارةً فُضُــإِن « :قــال ــونَ مجــالِس ال ــإِذا وجــدُوا مجَلِســاً فِيــهِ  ،يتَتبَـعُ فَ
ــنـَهُمْ وَبَــــينَْ  ،قَعـــدُوا معهُــم ،ذكِْــرٌ  وحـــف بعْضُــهُم بعْضـــاً بـِـأَجْنِحَتِهِم حـــتى يمَـْـلأُوا مـــا بيـْ

نْـيَا ماءِ الدـماءِ  ،السقُوا عَرجُوا وصـعِدوا إِلى السفإَِذا تَـفَر،  وجـل ـهُ عَـزوهُـوَ  فيَسْـأَلهمُُ الل
نـَا مِـنْ عِنـدِ عِبـادٍ لـَكَ في الأَرْضِ  :أعَْلَمُ  يُسـبحُونَكَ،  :مِنْ أيَـْنَ جِئْـتُمْ ؟ فـَيـَقُولـُون: جِئـْ

ــَــكَ  ــــدُونَكَ  ،وَيُـهَللُونــَــكَ  ،ويُكَبـرُون ــــالُوا :قــــال .لُونَكَ وَيَسْــــأَ  ،وَيحْمَ  :ومــــاذا يسْــــأَلُوني ؟ قَ
ــفَ لــو رأَوْا  :قــال :أَيْ رب  ،لا :وهَــلْ رَأَوْا جنــتي ؟ قــالُوا :قــال .يَسْــأَلُونَكَ جنتَــكَ  فكَيْ

 :قــال .مــنْ نــَاركَِ يــارب  :ومِــم يسْــتَجِيروُني ؟ قــالوا :ويسْــتَجِيروُنَكَ قــال :جنــتي ؟ قــالُوا
ــــفَ لــَــوْ رأََوْا نــَــاريِ ؟، قــــالُوا :قــــال ،لا :؟ قــــالواوَهَــــلْ رأَوَْا نــَــاريِ   ،ويسْــــتـَغْفِرونَكَ  :فَكَيْ

 :فيَقُولـونَ  :قـال .وأَجـرُْم ممِـا اسْـتَجارُوا ،وأعَطيَْـتُـهُمْ مـا سَـأَلُوا ،قَدْ غفَرْتُ لهـُمْ  :فيقول
 اَ مَر اءٌ إِنمفيهمْ فُلانٌ عبْدٌ خَط هُـمْ القَـوْمُ لا  ،فَـرْتُ ولـهُ غ :فيقول ،فَجلَس معهُمْ  ،رب

  ».يَشْقَى ِِمْ جَلِيسُهُمْ 
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خداوند « :فرمودند صه است كه پيامبرـ روايت شد �. از ابوهريره ـ 1447
جويند و هنگامي كه گروهي را يافتند  گردند و اهل ذكر را مي ها مي فرشتگاني دارد كه در راه

ايد! و سپس  كه طلب كردهيد پيش چيزي بياي :زنند كه به ذكر خدا مشغولند، همديگر را ندا مي
كنند و با آن كه خداوند از ملايكه داناتر  هاي خود تا آسمان دنيا احاطه مي آنهارا با بال

گويند؟ فرشتگان جواب  بندگان من چه مي :پرسد كه است، حال ايشان را از ملايكه مي
كنند.  يش و تمجيد ميايشان در گفتار خود تو را تسبيح و تكبير و سپاس و ستا :دهند مي

نه، به خدا سوگند تو را  :دهند اند؟ فرشتگان جواب مي آيا ايشان مرا ديده :فرمايد سپس مي
اگر تو را  :گويند ديدند چگونه بود؟ فرشتگان مي اگر مرا مي :فرمايد اند، خداوند مي نديده

داشتند و  رگ ميكردند و تو را بيشتر بز تر براي تو عبادت مي ديده بودند، بيشتر و محكم
بهشت را از تو  :گويند فرشتگان مي :خواهند چه مي :فرمايد كردند، خداوند مي تسبيح مي

نه، به  مي خواهند، خداوند مي فرمايد: آيا آنها بهشت را ديده اند؟ فرشتگان مي گويند:
پس اگر بهشت را ديده بودند، چگونه  :فرمايد اند، خداوند مي خدا سوگند آن را نديده

ورزيدند و  تر بر  آن عشق مي اگر آن را ديده بودند، سخت :گويند دند؟ فرشتگان ميبو
از چه چيز  :فرمايد شدند و بيشتر بدان رغبت داشتند، خداوند مي بيشتر خواستار آن مي

 :فرمايد آورند، خداوند مي از آتش دوزخ به تو پناه مي :گويند جويند؟ فرشتگان مي پناه مي
اند، خداوند  نه، به خدا سوگند آن را نديده :گويند د؟ فرشتگان ميان آيا آن را ديده

تر از  سخت :گويند پس اگر جهنم را ديده بودند، چگونه بودند؟ فرشتگان مي :فرمايد مي
گيرم كه من  شما را گواه مي :فرمايد ترسيدند، خداوند مي كردند و بيشتر مي آن فرار مي

فلان كس از آنان نيست و  :كند فرشتگان عرض مي ام، آن گاه يكي از ايشان را آمرزيده
ايشان همنشينان  :فرمايد فقط براي كاري كه دارد به ميان ايشان آمده است؟ خداوند مي

  1».ي ايشان بدبخت نخواهد شد يكديگرند و همنشين ايشان به وسيله
ند خداو« :فرمودند صپيامبر :ـ آمده است �در روايتي ديگر از مسلم از ابوهريره ـ 

..) فرشتگاني ديگر دارد كه در حال گردش هستند و .ي اعمال و (غير از فرشتگان نويسنده
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كنند و هرگاه مجلسي يافتند كه در آن ذكري باشد، با  (تنها) مجالس ذكر را جستجو مي
هاي خود تا آن كه ميان آنان و آسمان دنيا را پر  نشينند و اهل مجلس را با بال آنان مي

گردند و خداوند عزوجل از  وشانند و وقتي مجلس تمام شد به آسمان باز ميپ كنند، مي مي
 :دهند آييد؟ جواب مي از كجا مي :تر است ـ پرسد ـ در حالي كه خود از آنان عالم آنها مي

از نزد بندگاني از آن تو در زمين آمديم كه تو را تسبيح و تكبير و سپاس و ستايش 
خواهند؟  چه چيز از من مي :فرمايد رند، خداوند ميكنند و از درگاه تو مسألت دا مي

اند؟  آيا آن را ديده :فرمايد خواهند، خداوند مي از تو بهشت تو را مي :گويند فرشتگان مي
پس اگر بهشت مرا  :فرمايد اند، خداوند مي نه، اي پروردگار! نديده :گويند فرشتگان مي

جويند، خداوند  و از تو پناه مي :گويند فرشتگان مي ∗ديده بودند، چگونه بودند؟!
از آتش تو، اي پروردگار! خداوند  :گويند جويند؟ مي از چه چيز به من پناه مي :فرمايد مي
پس اگر  :فرمايد اند، خداوند مي نه، نديده :گويند اند؟ فرشتگان مي آيا آن را ديده :فرمايد مي

كنند،  از تو طلب آمرزش مي و :گويند فرشتگان مي ∗آتش مرا ديده بودند، چگونه بودند؟!
چه را خواستند بدانان عطا كردم و از  ام و آن ايشان را آمرزيده :فرمايد گاه خداوند مي آن
اي  :گويند جستند، پناه دادم و محفوظ كردم، فرشتگان مي چه از شرش به من پناه مي آن

كرد و با آنان  مي جا عبور اي بسيار گناهكار است كه از آن پرودرگار! در ميان ايشان بنده
آنان به  دم، ايشان گروهي هستند كه همنشيناو را نيز آمرزي :فرمايد نشست، خداوند مي

  ».وسيله آنان بدبخت نخواهد شد

هُمَا قالا -١٤٤٨ قاَلَ رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ  :وعنهُ عنْ أَبي سعيدٍ رضِي الله عنـْ
هُمُ الملائِكــةلا يَـقْعُــدُ قـَــوْمٌ يــذْكُ « :وسَــلم وغشِــيتهُمُ الرحمْــةُ ونَـزَلـَـتْ  ،رُونَ اللــهَ إِلا حفــتـْ

  .رواه مسلم »وذكَرَهُم الله فيِمن عِنْدَهُ  ،علَيْهِمْ السكِينَة

                                                           

  راوي حديث جواب اين قسمت را فراموش كرده و به همين دليل از آن ساكت مانده است ـ ويراستاران. - ∗

  مت را فراموش كرده و به همين دليل از آن ساكت مانده است ـ ويراستاران.راوي حديث جواب اين قس - ∗
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هر « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابوهريره و ابوسعيد ـ 1448
كنند و  ناً فرشتگان آنان را احاطه ميقومي كه براي ذكر خداوند عزوجل بنشينند، يقي

شود و خداوند نيز  پوشاند و آرامش و اطمينان بر آنها وارد مي رحمت خدا آنها را مي
  1».كند ايشان را در ملا اعلي ياد مي

ــهُ أَن رسُــولِ اللــهِ صَــلّى االلهُ  -١٤٤٩ وعــن أَبي واقِــدٍ الحــارِثِ بــن عَــوْفٍ رضــيَ اللــه عنْ
 ــهِ وسَــل نَمــا هُــو جَــالِسٌ في المسْــجِدِ عَلَيْ ــرٍ  ،والنــاسُ معــهُ  ،م بيـْ ــل  ،إِذ أقَْبــلَ ثَلاثــَةُ نَـفَ بَ فأقَـْ

اثْـنـَـانِ إِلى رســولِ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم وذَهَــب واحــدٌ، فَوقـَفَــا علــى رســول اللــهِ 
 ،فجَلـَسَ فيهـا وأمَـا الآخَـرُ  ،لْقَـةِ فأََما أَحـدُهمُا فـرأَى فُـرْجَـةً في الح .صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم

فلَما فَـرغََ رسُول اللهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  .وأمَا الثالثُ فأََدبر ذاهباً  ،فَجَلَس خَلْفَهُمْ 
رُ فَأَوى إِلى اللـهِ فـآواه اللـه وأمَـا الآخـ ،أمَا أَحدُهم ،قال: أَلا أخُبرِكُم عن النـفَرِ الثلاثةَِ 

  .متفقٌ عليه »فأَعْرض اللهُ عنْهُ  ،فأَعْرضَ  ،فَاسْتَحْيي فاستحيي اللهُ مِنْهُ وَأمَا الآخرُ 
يك بار  :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » ابي واقد حارث بن عوف«. از 1449

در مسجد نشسته بود و مردم در حضور او بودند، سه نفر پيش  صهنگامي كه پيامبر
 صآمدند و سومي رفت، آن دو نزد پيامبر صآنان به سوي پيامبرآمدند، دو نفر از 

جا نشست و دومي پشت  ي مردم ديد و در آن اي در حلقه ايستادند، يكي از آنها فاصله
كه فراغت يافتند،  پس از آن صحلقه نشست و سومي رو برگرداند و رفت؛ بعد پيامبر

از ايشان به سوي خدا پناه برد و خدا  آيا شما را از اين سه نفر باخبر كنم؟ يكي« :فرمودند
او را پناه داد و ديگري حيا كرد، خداوند نيز از او حيا كرد و نفر سوم از خدا اعراض كرد 

  2».و خداوند نيز از او اعراض نمود
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خَــرج معاوِيــَة رضــي اللــه عَنْــهُ  :وعــن أبي ســعيد الخـُـدْري رضــي اللــه عنْــهُ قــال -١٤٥٠
آللـهِ مـا  :قـَالَ  .جلَسْنَا نَذْكُرُ الله :ما أَجْلَسكُمْ ؟ قالُوا :فقال ،سْجِدِ علَى حَلْقَةٍ في الم

ــالوا ــا إِني لمَْ أَسْــتَحْلِفْكُم تُـهْمــةً  :قــال ،مــا أَجْلَســنَا إِلا ذَاكَ  :أَجْلَســكُم إِلا ذَاكَ ؟ ق أمَ
 :لَيْـهِ وسَـلم أقـل عنْـهُ حَـدِيثاً مِـني لَكُم وما كانَ أَحدٌ بمنْزلَِتي مِنْ رسُولِ اللهِ صَـلّى االلهُ عَ 

ـــةٍ مِـــن أَصـــحابهِ فقـــال ـــى حَلْقَ مـــا « :إِن رسُـــول اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم خـــرجَ علَ
ـــدَاناَ لِلإِسْـــلامِ  ،جلَسْـــنَا نــَـذكُرُ اللـــه :قـــالوا »أَجْلَســـكُمْ ؟ ـــى ماهَ ـــهِ  ،ونحْمـــدُهُ علَ ومـــن بِ

 :قـــالَ  .واللـــه مـــا أَجْلَســـنا إِلا ذَاكَ  :مـــا أَجْلَســـكُمْ إِلا ذَاكَ ؟ قـــالواآللـــهِ « :قــَـال .عليْنـــا
ولِكنـهُ أتَـانيِ جبريِـلُ فـَأَخْبرني أَن اللـه يبُـاهِي بِكُـمُ  ،أمَا إِني لمَْ أَسْتَحْلِفْكُمْ ُمةً لكُـمْ «

  .رواهُ مسلمٌ  »الملائكَةَ 
ـ بر  �حضرت معاويه ـ  :ست كه گفتـ روايت شده ا �. از ابوسعيد خدري ـ 1450

چه چيز شما را در اين مجلس جمع كرده است؟  :اي در مسجد وارد شد و گفت حلقه
شما را به خدا، آيا فقط براي ذكر خدا در  :كنيم، گفت ايم ذكر خدا را مي نشسته :گفتند

، حضرت جا جمع نياورده است چيز جز آن ما را اين بله، هيچ :ايد؟ گفتند جا نشسته اين
كه بر شما تهمتي وارد كنم يا به شما  شما را به خدا سوگند ندادم براي اين :گفت �معاويه

بر  صكنم؛ پيامبر تر حديث از پيامبر نقل مي ي همطرازان خود كم بدبين باشم و من از همه
جا جمع  چه چيز موجب شده كه شما اين« :ي جمعي از اصحابش وارد شد و فرمودند حلقه

ايم تا ذكر خدا را به جا بياوريم و بر اين نعمت بزرگ كه ما را به  نشسته :فتندگ» شويد؟
اسلام هدايت فرموده و بدين وسيله بر ما منت نهاده است، او را سپاس و ستايش كنيم. 

عرض » جا جمع نكرده است؟ شما را به خدا، هيچ چيز جز اين شما را اين« :فرمودند
من شما را  :جا جمع نياورده است، فرمودند آن ما را اينبه خدا سوگند، چيزي جز  :كردند

نزد من آمد و به من  �باوري به شما سوگند ندادم ولي جبرئيل از لحاظ بدبيني و بي
  1».كند خداوند در نزد فرشتگان به شما مباهات مي :گفت كه
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  :قال االله تعالي

� ���� ää ää.... øø øøŒŒŒŒ $$ $$#### uu uuρρρρ šš šš���� −− −−//// §§ §§‘‘‘‘ ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû šš šš���� ÅÅ ÅÅ¡¡¡¡ øø øø���� tt ttΡΡΡΡ %%%% YY YYææææ •• ••���� || ||ØØØØ nn nn@@@@ ZZ ZZππππ xx xx����‹‹‹‹ ÅÅ ÅÅzzzz uu uuρρρρ tt ttββββρρρρ ßß ßßŠŠŠŠ uu uuρρρρ ÌÌ ÌÌ���� ôô ôôγγγγ yy yyffff øø øø9999 $$ $$#### zz zz ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÉÉ ÉÉΑΑΑΑ öö ööθθθθ ss ss)))) øø øø9999 $$ $$#### 

ÍÍ ÍÍ ii iiρρρρ ßß ßß‰‰‰‰ ää ääóóóó øø øø9999 $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// ÉÉ ÉÉΑΑΑΑ$$$$ || ||¹¹¹¹ FF FFψψψψ $$ $$#### uu uuρρρρ ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ  ää ää3333 ss ss???? zz zz ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ tt tt,,,, ÎÎ ÎÎ#### ÏÏ ÏÏ����≈≈≈≈ tt ttóóóó øø øø9999 $$   )205 /الاعراف (  � ####$$
پروردگارت را در دل خود، با فروتني و هراس و آهسته و آرام، صبحگاهان و «

  ».ي غافلان نباش شامگاهان ياد كن و از زمره
  :و قال تعالي

� ôô ôôxxxx ÎÎ ÎÎ mm mm7777 yy yy™™™™ uu uuρρρρ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ôô ôôϑϑϑϑ pp pptttt ¿¿ ¿¿2222 yy yy7777 ÎÎ ÎÎ nn nn//// uu uu‘‘‘‘ ŸŸ ŸŸ≅≅≅≅ öö öö6666 ss ss%%%% ÆÆ ÆÆííííθθθθ èè èè==== èè èèÛÛÛÛ ÄÄ ÄÄ§§§§ ôô ôôϑϑϑϑ ¤¤ ¤¤±±±±9999 $$ $$#### ŸŸ ŸŸ≅≅≅≅ öö öö6666 ss ss%%%% uu uuρρρρ $$$$ pp ppκκκκ ÍÍ ÍÍ5555ρρρρ ãã ãã���� ää ääîîîî � ) 130 /طه(  
  ».قبل از طلوع آفتاب و پيش از غروب آن به حمد خداوند، وي را تسبيح كن«
  :و قال تعالي

� ôô ôôxxxx ÎÎ ÎÎ mm mm7777 yy yy™™™™ uu uuρρρρ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ôô ôôϑϑϑϑ pp pptttt ¿¿ ¿¿2222 yy yy7777 ÎÎ ÎÎ nn nn//// uu uu‘‘‘‘ ÄÄ ÄÄ cc cc ÅÅ ÅÅ´́́́ yy yyèèèè øø øø9999 $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// ÌÌ ÌÌ����≈≈≈≈ xx xx6666 öö öö//// MM MM}}}} $$ $$#### uu uuρρρρ �  ) 55 /غافر(  
  ».ردگارت بپردازبامدادان و شامگاهان به سپاس و ستايش پرو«
  :و قال تعالي

� ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû BB BBNNNNθθθθ ãã ãã‹‹‹‹ çç çç//// tt ttββββ ÏÏ ÏÏŒŒŒŒ rr rr&&&& ªª ªª!!!! $$ $$#### ββββ rr rr&&&& yy yyìììì ss ssùùùù öö öö���� èè èè???? tt tt���� ŸŸ ŸŸ2222 õõ õõ‹‹‹‹ ãã ããƒƒƒƒ uu uuρρρρ $$$$ pp ppκκκκ���� ÏÏ ÏÏùùùù ………… çç ççµµµµ ßß ßßϑϑϑϑ óó óó™™™™ $$ $$#### ßß ßßxxxx ÎÎ ÎÎ mm mm7777 || ||¡¡¡¡ çç çç„„„„ ………… çç ççµµµµ ss ss9999 $$$$ pp ppκκκκ���� ÏÏ ÏÏùùùù 
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  )37-36 /النور (  
جازه داده است، برافراشته شوند و در آنها نام خدا ذكر هايي كه خداوند ا در خانه«

پردازند،  شود، در آنها بامدادان و شامگاهان به تسبيح و تقديس خداوند متعال مي
  ».سازد اي، آنان را از ياد خدا غافل نمي ني و معاملهرداني كه بازرگام
  

  باب الذكر عند الصباح والمساء -248
 باب ذكر در هنگام صبح و غروب
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  :و قال تعالي
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ها را با او (داود) هم آوا كرديم كه بامدادان و شامگاهان به تسبيح و  ما كوه«

  ».پرداختند تقديس (خداوند متعال) مي

 :قـالَ رسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعنْ أَبي هريرة رضي الله عنهُ قال -١٤٥١
تِ أَحـدٌ يـوْم سُبْحانَ اللـهِ وبحمـدِهِ مِائـَةَ مَـرةٍ لمَ يـأْ  :يُصْبِحُ وحينَ يمُسِي مَنْ قال حِينَ «

  .رواهُ مسلم »إِلا أَحدٌ قال مِثلَ مَا قال أوَْ زاَدَ  ،ممِا جَاءَ بهِِ  القِيامة بأفَضَلَ 
هركس (هميشه) « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1451

كس در قيامت عملي  سبحان االله و بحمده، هيچ :و غروب صدبار بگويد هنگام صبح
  1».آورد جز كسي كه مثل او يا بيشتر از او گفته باشد تر از عمل او نمي تر و باارزش بزرگ

يـا رسُـول اللـهِ  :فقـال ،جاءَ رجُلٌ إِلى النبيِ صَلّى االلهُ عَليَْهِ وسَـلم :وعَنهُ قال -١٤٥٢
ـــدغَتني البارحِـــةَ مـــا لَقِيـــتُ مِـــ ـــتَ حِـــينَ أمْســـيت« :قـــال ،نْ عَقْـــربٍ لَ ـــو قلُ أعُـــوذُ  :أمَـــا لَ

  .رواه مسلم »بِكَلماتِ اللهِ التاماتِ منْ شَر ما خَلَقَ لم تَضُرك
آمد و  صمردي نزد پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1452

 صنيش زد سخت آزرده شدم، پيامبر اي رسول خدا! ديشب از عقربي كه مرا :گفت

أعُوذُ بِكَلماتِ اللهِ التاماتِ منْ شَر ما خَلَقَ لم « :گفتي اگر هنگام غروب مي« :فرمودند
، به تو ضرري »چه آفريده است ي خداوند از آن برم به كلمات تامه : پناه ميتَضُرك

  2».رسانيد نمي
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اللهُـم بـِكَ  :لَيْـهِ وسَـلم أنَـه كـان يقـول إِذَا أَصْـبَحَ وعنْهُ عن النبي صَـلّى االلهُ عَ  -١٤٥٣
نَا وبــِـكَ نحَْيـــا  :وإِذا أمَْســـى قـــال »وَإِليَْـــكَ النشُـــورُ  ،وبــِـكَ نمَـُــوتُ  ،أَصْـــبحْنَا وبــِـكَ أمَسَـــيـْ

نَا، وبِكَ نحَْيا«   ».النُشوروبِك نموُتُ وإِليَْكَ  ،اللهُم بِكَ أمَْسَيـْ
  .حديث حسن :لترمذي وقالرواه أبَو داود وا  

 :فرمود هنگام صبح مي صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1453

نَا وبِكَ نحَْيا« : خداوندا! به وَإلِيَْكَ النشُورُ  ،وبِكَ نمَوُتُ  ،اللهُم بِكَ أَصْبحْنَا وبِكَ أمَسَيـْ
ي  ي تو و تحت اراده سيلهقدرت تو شب را به روز آورديم و روز را به شب برديم و به و

شويم و زنده و جمع شدن (ما) در قيامت به  ميريم و زنده مي كنيم و مي تو زندگي مي

نَا وبِكَ « :فرمود شد مي و چون غروب مي» سوي توست اللهُم بِكَ أَصْبحْنَا وبِكَ أمَسَيـْ
وز را غروب كرديم و به خداوندا! به قدرت تو ر :وَإِليَْكَ النشُورُ  ،وبِكَ نمَوُتُ  ،نحَْيا

ميريم و زنده و جمع شدن  كنيم و مي ي تو و تحت اراده و قدرت تو زندگي مي وسيله
  1».(ما) در قيامت به سوي توست

ـــديقَ  -١٤٥٤ ـــا بَكـــرٍ الص ـــهُ أَن أبَ ـــه ،وعن يـَــا رَسُـــولَ اللـــهِ مُـــرْنيِ  :قـــال ،رضـــيَ اللـــه عن
ــــمَواتِ « :قــُــلْ  :قـــال ،تُ وإِذَا أمَْسَـــيتُ بِكَلمَـــاتٍ أقَـُــولهُنُ إِذَا أَصْــــبَحْ  فـَــاطِرَ الس هُـــمالل

ــهَادةِ  شَــيءٍ وَمَلِيكَــهُ  ،والأرضِ عَــالمَ الغَيْــب وَالش كُــل أنَــتَ  .رب أَشْــهَدُ أَن لاَ إِلــه إِلا، 
ــيْطاَنِ وَشِــركْهِ  الش نفَســي وشَــر وَإِذا  ،قُـلْهــا إِذا أَصْــبحْتَ « :قــال »أعَُــوذُ بــكَ مــنْ شَــر

ـــو داود والترمـــذي وقـــال »وإِذا أَخـــذْتَ مَضْـــجِعَكَ  ،أمَْسَـــيْتَ  حـــديثٌ حســـنٌ  :رواه أب
  .صحيحٌ 

 :ـ فرمود �ابوبكر صديق ـ  :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1454
 :بگو« :اي رسول خدا! كلماتي را به من ياد ده كه هنگام صبح و غروب بگويم، فرمودند
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أَشْهَدُ  .رب كُل شَيءٍ وَمَلِيكَهُ  ،رَ السمَواتِ والأرضِ عَالمَ الغَيْب وَالشهَادةِ اللهُم فاَطِ 
: بارخدايا! اي أعَُوذُ بكَ منْ شَر نفَسي وشَر الشيْطاَنِ وَشِركْهِ  ،أَن لاَ إِله إِلا أنَتَ 
! اي پروردگار و ي پنهان و آشكار ها و زمين! اين داننده ي آسمان آفريننده و گسترنده

جويم به تو از شر نفس  دهم كه جز تو خدايي نيست، پناه مي چيز! شهادت مي مالك همه
اين دعا را هنگام صبح و غروب و « :، سپس فرمودند»خود و از شر ابليس و شرك او

  1».رفتن به رختخواب بخوان

صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  كـانَ نـبي اللـهِ   :وعَن ابْن مَسْـعُودٍ رضـي اللـه عنـهُ قـالَ  -١٤٥٥
لـــكُ للـــهِ  :إِذَا أمَســـى قـــال

ُ
نَا وأمَْســـى الم ـــهَ إِلا اللـــه وحْـــدَهُ لاَ  ،والحمْـــدُ للـــهِ  ،أمَْسَـــيـْ لاَ إِل

لــكُ وَلــَه الحمْــدُ وهُــوَ عَلــى كــل شَــيءٍ « :قــالَ الــرواي: أرَاَهُ قــال فــيهِن  »شَــريكَ لــَه
ُ
لــهُ الم

رَ مَـا في هـذِهِ الليلـَةِ رب أَسْأَلُكَ  ،قدِيرٌ  ـرَ مَـا بَـعْـدَهَا ،خَيـْ وأعَُـوذُ بـِكَ مـنْ شَـر مَـا  ،وَخَيـْ
لـَةِ وشَــر مـا بعْـدَهَا أعـوذُ بــِكَ  ،وَسُـوءِ الكِــبرَِ  ،كَ مــن الكَسَـلِ رب أعَُــوذُ بـِ ،في هـذِهِ الليـْ

أَصْـــبحْنَا « :ضـــاً وَإِذَا أَصْـــبحَ قـــال ذلـــك أيَْ  »وَعَـــذَابٍ في القـــبر ،مـــنْ عـــذَابٍ في النـــار
لْك للهِ 

ُ
  .رواه مسلم»وَأَصْبَحَ الم
 :فرمود هنگام غروب مي صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن مسعود ـ 1455

لكُ للهِ «
ُ
نَا وأمَْسى الم : غروب لاَ إِلهَ إِلا الله وحْدَهُ لاَ شَريكَ لَه ،والحمْدُ للهِ  ،أمَْسَيـْ

چنان از آن خداوند است و سپاس و ستايش از آن  شاهي همكرديم و فرمانروايي و پاد
به نظرم  :گويد ، راوي مي»اوست و هيچ خدايي جز او نيست و تنها و بي شريك است

لكُ وَلَه الحمْدُ وهُوَ عَلى كل شَيءٍ قدِيرٌ « :فرمود در آن ذكر مي صپيامبر
ُ
رب  ،لهُ الم

رَ مَا في هذِهِ الليلَةِ  رَ مَا بَـعْدَهَا ،أَسْألَُكَ خَيـْ وأعَُوذُ بِكَ منْ شَر مَا في هذِهِ  ،وَخَيـْ
لَةِ وشَر ما بعْدَهَا أعوذُ بِكَ منْ عذَابٍ  ،وَسُوءِ الكِبرَِ  ،كَ من الكَسَلِ رب أعَُوذُ بِ  ،الليـْ
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: ملك و سپاس و ستايش سزاوار اوست و او بر هر كاري وَعَذَابٍ في القبر ،في النار
خواهم و  هاي اين شب و اوقات بعد از آن را از تو مي يا! منفعت و نيكيتواناست، خدا

چه در اين شب است و شر اوقات بعد از آن، پروردگارا! پناه  برم به تو از شر آن پناه مي
برم به تو از عذاب دوزخ و عذاب  برم به تو از سستي و كسالت و پيري بد، پناه مي مي
اصبحنا و اصبح « :فرمود ا تماماً بيان و در اول آن ميشد نيز آنها ر ، چون صبح مي»قبر

  1».چنان از آن خداوند است صبح كرديم و فرمانروايي و پادشاهي هم :الملك الله

عْجَمَـةِ  وعنْ عبدِ اللـهِ بـنِ خُبـَيْـب  -١٤٥٦
ُ
قـال  :رضـي اللـه عَنْـهُ قـال بضَـم الخْـَاءِ الم

والمعـوذَتَـينْ حِـينَ تمُْسِـي  ،قُلْ هوَ اللـه أَحَـدٌ  :اقْرأْ « :هِ وسَلملي رَسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْ 
 :رواهُ أبَــو داود والترمــذي وقــال».ثــَلاثَ مَــراتٍ تَكْفِيــكَ مِــنْ كــل شَــيْءٍ  ،وَحِــينَ تُصــبِحُ 

  .حديثٌ حسن صحيح
به من  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » يببعبداالله بن خ«. از 1456

را موقع » قل اعوذ برب الناس«، و »قل اعوذ برب الفلق«، و »قل هو االله احد« :دندفرمو
  2».كند غروب و موقع صبح، سه بار بخوان، تو را از همه چيز كفايت مي

قـالَ رَسـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ :وعنْ عُثْمَانَ بـْنِ عَفَـانَ رضـيَ اللـه عنـهُ قـالَ  -١٤٥٧
لَةٍ   في صَبَاحِ كل يَـوْمٍ ومَسَاءِ  بْدٍ يَـقُولُ مَا مِنْ عَ «وسَلم: بِسْمِ اللهِ الذِي لاَ يَضُـر :كل ليَـْ

ــيمُ  ــمِيعُ الْعلِ ــوَ الس ــهِ شــيء في الأرضِ ولا في الســماءِ وَهُ ــراتٍ  ،مَــع اسمِْ إِلا لمَْ  ،ثــلاثَ مَ
مذي وقال:حديث حسن صحيح ،رواه أبو داود»يَضُرهُ شَيءٌ  والتر.  

 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از حضرت عثمان بن عفان ـ 1457

بِسْمِ اللهِ الذِي « :اي كه هر روز در صبح، و هر شب در غروب، سه بار بگويد هر بنده«
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: به نام خداوند لاَ يَضُر مَع اسمِْهِ شيء في الأرضِ ولا في السماءِ وَهُوَ السمِيعُ الْعليِمُ 
بيند  چيز نه در آسمان و نه در زمين خسارت نمي كه با اسم او و بركت نام او هيچاي  يگانه

  1».رسد و دچار زحمت و خسارت نخواهد شد ، به او ضرري نمي»و او شنوا و داناست
  
  
  
  

  :قال االله تعالي
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هايي براي خردمندان  ها و زمين و گردش شب و روز، نشانه در آفرينش آسمان«

كنند و در آفرينش  را ايستاده و افتاده بر پهلوهايشان ياد مي هست؛ كساني كه خدا
  ».انديشند ها و زمين مي آسمان

وعنْ حُذيفةَ وأَبي ذر رضي الله عنْهما أَن رسُول اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم   -١٤٥٨
  .رواه البخاري ».مُوتُ باسمِْكَ اللهُم أَحْيَا وَأَ « :كانَ إِذَا أَوَى إِلىَ فِراَشِهِ قالَ 

وقتي به بستر خوابش ص ـ روايت شده است كه پيامبر م. از حذيفه و ابوذر ـ 1458

كَ اللهُم أَحْيَا وَأمَُوتُ « :فرمود رفت، مي مي كنم و  : اي پروردگار! به نام تو زندگي ميباسمِْ
  2».ميرم مي

                                                           

 گفته است : حديث حسن صحيح است. اند و ترمذي )] روايت كرده3385)] و ترمذي [(5088ابوداود [( -1

 )].6312بخاري روايت كرده است؛ [( -2

  باب ما يقوله عند النوم -249
 شود چه كه هنگام خواب گفته مي باب آن
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هِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم قـــالَ لـــه وعَـــنْ علـــي رضـــي اللـــه عَنْـــهُ أَن رسُـــولَ اللـــ -١٤٥٩
 أوَْ إِذَا أَخَــذْتمُاَ مَضَــاجِعَكُما  ،إِذَا أَوَيْـتُمَــا إِلى فِراشِــكُما«وَلِفَاطِمــةَ رضــيَ اللــه عنهمــا: 

ــِــينَ  ــــاً وَثَلاث ا ثَلاث ــِــينَ  ،فَكَــــبر ــــاً وثَلاث ــِــين ،وَسَــــبحَا ثَلاث ــــاً وَثَلاث ــــةٍ  »وَاحمَْــــدَا ثَلاث  :وفي رواي
  .متفقٌ عليه »التكبيرُ أرَبعاً وَثَلاثِينَ « :وفي روايةٍ  »تسْبِيحُ أرَبَعاً وَثَلاثِينَ ال«

به او و حضرت  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از حضرت علي ـ 1459
وقتي به بستر خوابتان رفتيد ـ يا وقتي رختخواب خوابتان را آماده « :ـ فرمودند مفاطمه ـ 

االله و سي و سه بار الحمداالله   بار االله اكبر و سي و سه بار سبحان كرديد ـ سي و سه
و در روايتي ديگر » سبحان االله سي و چهار بال« :و در روايتي ديگر آمده است». بگوييد

  1».االله اكبر سي و چهار بار« :آمده است

 :اللهُ عَلَيْـهِ وسَـلمقال رسولُ اللهِ صَلّى ا :قال ،وعن أَبي هُريرةَ رَضِيَ الله عنهُ  -١٤٦٠
ــَدْريِ مَــا خَلَفَــهُ  ،إِذا أَوَى أَحَــدكُُم إِلى فِراشِــهِ « ــهُ بداخِلـَـةِ إِزاَرهِِ فإِنــهُ لاَ ي فُض فِراشَ ــنـْ فَـلْيـَ

ــــكَ رَبي وَضَــــعْتُ جَنْــــبي :ثمُ يَـقُــــولُ  ،عَلَيْــــهِ  إِنْ أمَْسَــــكْتَ نَـفْسِــــي  ،وَبـِـــكَ أرَْفـَعُــــهُ  ،بِاسمِْ
  .متفقٌ عليه   »فَاحْفَظْهَا بمِاَ تحَْفَظُ بهِ عِبادَكَ الصالحِينَ  ،أرَْسَلْتـَهَاوإِنْ  ،فَارْحمَْها

وقتي يكي از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1460
شما به بستر خواب خود رفت، بسترش را بتكاند و با قسمت داخلي شلوار (لباس) خود، 

داند پس از ترك بستر چه چيزي در جاي او قرار گرفته است  يآن را پاك كند، زيرا او نم

 ،إِنْ أمَْسَكْتَ نَـفْسِي فَارْحمَْها ،وَبِكَ أرَْفَـعُهُ  ،باِسمِْكَ رَبي وَضَعْتُ جَنْبي :و سپس بگويد
پهلوي : به نام تو اي خداي من! فَاحْفَظْهَا بمِاَ تحَْفَظُ بهِ عِبادَكَ الصالحِينَ  ،وإِنْ أرَْسَلْتـَهَا

كنم، خداوندا! اگر جان مرا  گذارم و به اراده و قدرت تو آن را بلند مي خود را بر زمين مي
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ام باقي  و زنده كني رحم فرما و اگر آن را رها مينزد خود نگاه خواهي داشت، بر او 
  1».كني، او را حفظ كن چه كه بندگان صالح خود را به آن حفظ مي گذاري، با آن مي

أَن رسول اللهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم كـان إِذَا  ،ائشةَ رضي الله عنْهاوعنْ ع -١٤٦١
  .متفقٌ عليه ،وَقَـرَأَ بالْمُعَوذاتِ ومَسح ِمَا جَسَدَهُ  ،أَخَذَ مضْجعَهُ نَـفَثَ في يدَيْهِ 

لى فِراَشِهِ كُـل ليَْلـةٍ جمـَع  أَن النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم كَانَ إِذَا أوَى إِ  :وفي رواية لهما  
ــرَب الفلَــقِ  ،قــُلْ هُــوَ اللــه أَحَــدٌ  :ثمُ نفَــثَ فيهمــا فـَقَــرأَ فِيهمــا كَفيْــهِ  وَقــُلْ  ،وقــُلْ أعَُــوذُ بِ

ـــرب النـــاسِ  ـــى رأَْسِـــهِ  ،ثمُ مَسَـــحَ ِِمَـــا مـــا اسْـــتطاعَ مِـــن جسَـــدِهِ  ،أعَُـــوذُ بِ ـــدَأُ ِمـــا عَلَ يبْ
  .يَـفْعَلُ ذلكَ ثَلاَثَ مرات متفقٌ عليه ،أقَبلَ مِنْ جَسَدِهِ وما  ،وَوجهِهِ 

  .نفَخٌ لَطِيفٌ بِلاَ ريِقٍ  »النـفْثُ « :قال أهَلُ اللغَةِ 
وقتي كه در  صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1461

(قل دميد و معوذتين (قل اعوذ برب الفلق) و  كشيد، در دست خود مي بسترش دراز مي
  2 كرد. هاي خود بدنش را مسح مي فرمود و با دست اعوذ برب الناس) را قرائت مي
هرگاه در شب به داخل  صپيامبر :و بخاري آمده است در روايتي ديگر از مسلم

قُلْ دميد و ( داد و در آنها مي هايش را نزديك هم قرار مي رفت، دست رختخواب خود مي
) را بر آنها قرائت وَقُلْ أعَُوذُ بِرب الناسِ ) و (عُوذُ بِرَب الفلَقِ وقُلْ أَ ) و (هُوَ الله أَحَدٌ 

نمود و ابتدا از سر  توانست، مسح مي فرمود و با دست خود هركجا از بدنش را كه مي مي
  كرد. و صورتش شروع مي

هِ صَــلّى قــال لي رسُــولُ اللــ :قــَالَ  ،رَضِــيَ اللــه عنْهمَــا ،وَعــنِ الــبراَءِ بــنِ عــازِبٍ  -١٤٦٢
ثمُ اضْــطَجِعْ عَلــى  ،إِذَا أتَيَــتَ مَضْــجَعَكَ فـَتَوضــأْ وضُــوءَكَ للِصــلاةِ « :االلهُ عَليَْــهِ وسَــلم
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وَفَـوضــتُ  .وَوَجهْـتُ وَجْهِـي إِليَْـكَ  ،اللهُـم أَسْـلَمْتُ نفِســي إِليَـكَ  :وقـلْ  ،شِـقكَ الأَيمـَنِ 
لامَلجــأَ ولا مَنجــي مِنْــكَ إِلا  ،رغبــةً ورهْبَــةً إِلَيْــكَ  ،يْــكَ وَأَلجَــَأْتُ ظَهــريِ إِلَ  ،أمَــري إِليَْــكَ 

ــكَ الــذِي أنَزَلْــت ،إلِيــكَ  مِــت علــى  ،فــإِنْ مِــت  .الــذِي أرَسَــلتَ وَبنَِبِيــكَ  ،آمنــتُ بِكِتَابِ
  .مُتفقٌ عليهِ  »واجْعَلهُن آخِرَ ما تَـقُولُ  ،الفِطرةِ 

 :به من فرمودند صپيامبر :ت كه گفتـ روايت شده اس مبن عازب ـ  ء. از برا1462
گيري، وضو بگير، سپس بر  وقتي به رختخواب خود رفتي، چنان كه براي نماز وضو مي«

 .وَوَجهْتُ وَجْهِي إلِيَْكَ  ،اللهُم أَسْلَمْتُ نفِسي إِليَكَ  :پهلوي راست بخواب و بگو
لامَلجأَ ولا مَنجي  ،رغبةً ورهْبَةً إِليَْكَ  ،وَأَلجَأَْتُ ظَهريِ إِليَْكَ  ،وَفَـوضتُ أمَري إِليَْكَ 

خداوندا! خود  :!وَبنَِبِيكَ الذِي أرَسَلتَ  ،آمنتُ بِكِتَابِكَ الذِي أنَزَلْت ،مِنْكَ إِلا إِليكَ 
را تسليم تو نمودم و كار خود را به تو واگذاشتم و پشت خود را به تو تكيه زدم و اين 

ي نجات از غضبت  . درگاه رحمت تو، تنها وسيلهكار من به خاطر بيم و رجا از توست
باشد، ايمان دارم به كتابي كه نازل كردي و به پيامبري كه فرستادي، پس اگر تو (آن  مي

(يعني ». اي و آن را آخرين حرف خودت بگردان  شب) مردي، بر فطرت دين اسلام مرده
  1 بعد از خواندن دعا، بخواب و ديگر حرف نزن).

أَن النبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم كَـانَ إذا أوََى إِلى  ،أنََسٍ رَضِيَ الله عَنْهُ  وَعَنْ  -١٤٦٣
فكمْ ممِنْ لا كافيَ لَهُ ولا  ،وكفَاناَ وآواناَ ،الحمْدُ للهِ الذي أَطْعَمنَا وسقَانا« :فِراَشِهِ قَال

  .رواهُ مسلمٌ  »مُؤْوِيَ 
وقتي به رختخواب تشريف  صه است كه پيامبرـ روايت شد �. از انس ـ 1463

فكمْ ممِنْ لا كافيَ  ،وكفَاناَ وآواناَ ،الحمْدُ للهِ الذي أَطْعَمنَا وسقَانا« :فرمود برد، مي مي

                                                           

، 814و  80هاي  هاي ديگري از اين حديث به شماره )]. [روايت2710)، م (6315متفق عليه است؛ [خ ( -1
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سپاس و ستايش سزاوار خدايي است كه به ما طعام داد و نوشاند و ما را از  :لهَُ ولا مُؤْوِيَ 
مت خود قرار داد كه چه بسا كساني كه هيچ هر جهت كفايت كرد و در جوار رح

1».اي ندارند كننده و پناه دهنده كفايت
  

فَةَ  -١٤٦٤ أَن رسُول اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم كَـانَ إِذا  ،رضِيَ الله عَنْهُ  ،وعنْ حُذيْـ
هِ  ،أرََاد أَنْ يرْقُدَ  يقُولُ  ،وضَع يدَهُ اليُمنىَ تحَْتَ خَد ُثم: » قـِني عَـذَابكَ يـوْمَ تَـبْعـثُ الل هـم

  .حديثٌ حَسنٌ  :رواهُ الترمِذي وقال »عِبادَكَ 
هُا ،وَرَواهُ أبَو داودَ مِنْ روِايةِ حفْصةَ    .وَفيهِ أنَهُ كَانَ يقُولهُ ثَلاثَ مَراتٍ  ،رَضِي الله عنـْ

خواست  هرگاه كه مي صـ روايت شده است كه پيامبر �. از حذيفه ـ 1464

اللهم قِني عَذَابكَ « :فرمود گذاشت و مي اش مي بد، دست راست خود را زير گونهبخوا
خدايا! مرا از عذاب خود حفظ كن، در روزي كه بندگان خودت را  :يوْمَ تَـبْعثُ عِبادَكَ 

  2».كني زنده مي

                                                           

 )].2715مسلم روايت كرده است؛ [( -1

المؤمنين  ام «)] از روايت 5045)] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است و ابوداود [(3395ترمذي [( - 2
 فرمود..  ـروايت كرده و در آن آمده است كه ايشان اين دعا را سه بار مي لـ » حفصهحضرت 
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  :قال االله تعالي
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  ».پذيرم مرا بخوانيد؛ دعايتان را مي :پروردگار شما فرمود«
  :و قال تعالي
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  )55 /الاعراف (  
  ».ت نداردپروردگار خود را فروتنانه و پنهاني بخوانيد؛ او تجاوزكاران را دوس«
   :و قال تعالي

� #### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ)))) uu uuρρρρ yy yy7777 ss ss9999 rr rr'''' yy yy™™™™ ““““ ÏÏ ÏÏŠŠŠŠ$$$$ tt tt6666 ÏÏ ÏÏãããã  ÍÍ ÍÍ hh hh____ tt ttãããã ’’’’ ÎÎ ÎÎ oo ooΤΤΤΤÎÎ ÎÎ**** ss ssùùùù ëë ëë====ƒƒƒƒ ÌÌ ÌÌ���� ss ss%%%% (( (( ÜÜ ÜÜ====‹‹‹‹ÅÅ ÅÅ____ éé éé&&&& nn nnοοοο uu uuθθθθ ôô ôôãããã yy yyŠŠŠŠ ÆÆ ÆÆíííí#### ¤¤ ¤¤$$$$!!!! $$ $$#### #### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ)))) ÈÈ ÈÈββββ$$$$ tt ttãããã yy yyŠŠŠŠ �    

  )186 /البقره (  
ي من پرسيدند، (بگو كه) من نزديكم و دعاي  و هنگامي كه بندگانم از تو درباره«

  ».يمگو دعاكننده را، هنگامي كه مرا بخواند، پاسخ مي
  :و قال تعالي

�  ¨¨ ¨¨ΒΒΒΒ rr rr&&&& ÜÜ ÜÜ====‹‹‹‹ ÅÅ ÅÅgggg ää ää†††† §§ §§���� ss ssÜÜÜÜ ôô ôôÒÒÒÒ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### #### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ)))) çç ççνννν%%%% tt ttææææ yy yyŠŠŠŠ ßß ßß#### ÏÏ ÏÏ±±±± õõ õõ3333 tt ttƒƒƒƒ uu uuρρρρ uu uu þþ þþθθθθ �� ��¡¡¡¡9999 $$   )62 /النمل (  � ####$$
رسد و بلا و گرفتاري را  ها بهترند) يا كسي كه به فرياد درمانده مي آيا بت«(

  ».كند، هرگاه كه او را به كمك طلبد برطرف مي

  باب فضل الدعاء  – 250
 باب فضيلت دعا
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هُمـاوَعن النـعْمانِ بْنِ بشيرٍ رضِي اللـ -١٤٦٥ عَـنِ النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  ،ه عنـْ
  .رواه أبو داود والترمذي وقالا حديث حسن صحيح ».الدعاءُ هوَ العِبَادةُ « :قَالَ 

دعا همان « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از نعمان بن بشير ـ 1465
  1».عبادت است

هَا وعَنْ عَائِشَةَ رَضِيَ الله -١٤٦٦ كَان رسُول اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم   :قاَلَتْ  ،عَنـْ
  .رَوَاه أبَو داود بإِسنادٍ جيد .ويَدعَُ ما سِوى ذلكَ  ،يَسْتَحِب الجوامِعَ مِنَ الدعاءِ 

دعاهاي  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1466
  2 فرمود. مي جامع را دوست داشت و غير آن را ترك

ـــرُ دُعَـــاءِ النـــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ   :قــَـالَ  ،وعَـــنْ أنَــَـسٍ رَضـــي اللـــه عنْـــهُ  -١٤٦٧ كـــانَ أَكْثَـ
نْـيَا حَسَــنَةً « :وسَــلم آتنَِــا في الــد هُــمــارِ  ،وفي الآخِــرةِ حَســنَةً  ،اللــا عَــذابَ الن مُتـفَــقٌ  »وَقِنَ
  .عليهِ 

ــهِ قَــال ــَسٌ إِذا أرَاَد أَنْ يــَدعُوَ بِــدعوَةٍ دَعَــا ــا، وَإِذا أرََادَ أَن و :زاد مُســلِمٌ في رِوايتِ كَــانَ أنَ
  .يدَعُو بدُعَاءٍ دَعا اَ فيه

اللهم! آتنا  صغالب دعاي پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 1467
آخرت خداوندا! در اين دنيا و در  :في الدنيا حسنه و في الاخره حسنه، و قنا عذاب النار

  3 به ما نيكويي و (ثواب) خير عنايت فرما و ما را از آتش دوزخ محفوظ بدار بود.
خواست يك دعا بكند،  هر وقت مي �انس :مسلم در روايت خود اضافه كرده است

  گنجانيد. خواست (چند) دعا بخواند، اين دعا را در آن مي خواند و چون مي اين دعا را مي
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ـــهُ وعَـــن ابـــنِ مسْـــعُودٍ رَ  -١٤٦٨ ـــانَ  ،ضـــي اللـــه عنْ ـــهِ وسَـــلم كَ أَن النـــبيِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
  .رواهُ مُسْلِمٌ  »والغنىَ  ،افَ وَالعفَ  ،وَالتـقَى ،اللهُم إِنيِ أَسْأَلُكَ الهدَُى« :يَـقُولُ 

(در دعا)  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابن مسعود ـ 1468

: خدايا! من هدايت و والغنىَ  ،وَالعفَافَ  ،وَالتـقَى ، أَسْألَُكَ الهدَُىاللهُم إِنيِ « :فرمود مي
1.»نمايم نيازي را از تو مسألت مي پرهيزگاري و پاكدامني و بي

  

كَــانَ الرجــلُ إِذا أَسْــلَمَ عَلمَــهُ   :قــالَ  ،رضِــيَ اللــه عَنْــهُ  ،وعَــنْ طــارقِِ بــنِ أَشْــيَمَ  -١٤٦٩
اللهُـم اغفِـرْ « :ثمُ أمََرهَُ أَنْ يـَدعُوَ ـَؤُلاءِ الكَلِمَـاتِ  ،يْهِ وسَلم الصلاةَ النبي صَلّى االلهُ عَلَ 

  .رواهُ مسلمٌ  »وارْزقُني ،وعافِني ،واهْدِني ،وَارْحمْني ،لي
ــاهُ رَجُــلٌ  ــهِ وسَــلم وَأتَ ــعَ النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ ــهُ عَــنْ طــارقٍ أنَــهُ سمَِ يــا  :قَــالَ ف ـَ ،وفي رِوايــَةٍ لَ

ـــالَ   .رَسُـــولَ اللـــهِ  ــُـولُ حِـــينَ أَسْـــأَلُ رَبي ؟ قَ ـــفَ أقَ  ،وَارْحمَْـــني ،اللهُـــم اغْفِـــرْ لي :قــُـلْ « :كيْ
يَاكَ وَآخِرتََكَ  ،وَارْزقُني ،وَعَافِني   ».فإَِن هَؤُلاءِ تجَْمَعُ لَكَ دُنْـ

لمان وقتي مردي مس :ـ روايت شده است كه گفت �. از طارق بن اشيم ـ 1469
فرمود كه با اين كلمات  آموخت و سپس به او امر مي نماز را به او مي صشد، پيامبر مي

: خدايا! مرا بيامرز و به من وارْزقُني ،وعافِني ،واهْدِني ،وَارْحمْني ،اللهُم اغفِرْ لي« :دعا كند
  2».رحم كن و هدايتم فرما و سلامتم بدار و روزيم بده

از طارق آمده است كه او در حالي كه مردي به خدمت  در روايتي ديگر از مسلم
اي رسول خدا! وقتي از خداوندم چيزي بخواهم، چه بگويم؟  :آمد و گفت صپيامبر

: خدايا! مرا وارْزقُني ،وعافِني ،واهْدِني ،وَارْحمْني ،اللهُم اغفِرْ لي :بگو« :شنيد كه فرمودند
هاي) دنيا و  روزي بده، زيرا اين دعا (خواسته بيامرز و به من رحم كن و مرا سلامت دار و

  ».آورد. آخرت تو را در خود گرد مي
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هُمَــا -١٤٧٠ قــَال رَسُــولُ  :قــَالَ  ،وَعَــنْ عَبْــدِ اللــهِ بــنِ عمــرو بــن العــاصِ رضــيَ اللــه عنـْ
رَوَاهُ  »لَى طاَعَتِكَ اللهُم مُصَرفَ القُلُوبِ صرفْ قلُوبَـنَا عَ « :اللـهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم

  .مُسْلِمٌ 
(در دعا)  صه پيامبرك ـ روايت شده است م. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 1470

: بارخدايا! اي تغيير اللهُم مُصَرفَ القُلُوبِ صرفْ قلُوبَـنَا عَلَى طاَعَتِكَ « :فرمود مي
  1».گردانها، دل ما را بر طاعت خود تغيير ده و به آن باز ي دل دهنده

 :عـــن النـــبيِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم قـَــالَ  ،وَعَـــنْ أَبي هُريـَــرةَ رَضـــيَ اللـــه عَنْـــهُ  -١٤٧١
متفـقٌ  »وَشمَاتةَِ الأَعْـدَاءِ  ،وَسُوءِ الْقَضَاءِ  ،وَدَرَكِ الشقَاءِ  ،تَـعَوذُوا باِللهِ مِنْ جَهْدِ الْبَلاءِ «

  .عليه
  .أَشُك أَني زدِْتُ وَاحِدَةً مِنها :نُ قالَ سُفْيَا :وفي رِوَايةٍ 
از بلاي سخت و « :فرمودند صده است كه پيامبرـ روايت ش �. از ابوهريره ـ 1471

افتادن در مهلكه و بدبختي (دنيا و آخرت) و مقدرات و عاقبت بد و شادكامي دشمنان، به 
2».خدا پناه ببريد

  

دارم كه يكي از اين چهار تا را من شك « :در روايتي ديگر آمده است كه سفيان گفت
  ».اضافه كرده باشم

اللهـم أَصْـلِحْ لي « :كَانَ رَسُولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم يقُـولُ   :وَعَنْهُ قَالَ  -١٤٧٢
تي وَأَصْـلِحْ لي آخِـرَ  ،وأَصْلِحْ ليِ دُنْـيَايَ التي فِيهَا مَعَاشِي ،دِيني الذي هُوَ عِصْمَةُ أمَْريِ

وَاجْعَلِ الموتَ راحَةً لي مِنْ كُـل  ،التي فِيها معادي، وَاجْعلِ الحيَاةَ زيِادَةً لي في كُل خَيرٍْ 
  .رَوَاهُ مسلِمٌ  »شَرٍ 
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اللهم « :فرمود (در دعا) مي صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1472
وَأَصْلِحْ  ،وأَصْلِحْ ليِ دُنـْيَايَ التي فِيهَا مَعَاشِي ،أَصْلِحْ لي دِيني الذي هُوَ عِصْمَةُ أمَْريِ

وَاجْعَلِ الموتَ راحَةً  ،لي آخِرَتي التي فِيها معادي، وَاجْعلِ الحيَاةَ زيِادَةً لي في كُل خَيرٍْ 
ي من از گناهان و مهالك است و دنيايم  : خداوندا! دينم را كه نگهدارندهلي مِنْ كُل شَرٍ 

گذرد و آخرتم را كه بازگشت من به آن است، اصلاح كن و  ن زندگي من ميرا كه در آ
ي راحتي و نجات  زندگي مرا موجب زياد كردن كارهاي نيك من گردان و مرگم را وسيله

  1 ».من از هر بدي قرار بده!

 :وسَـلم قـال لي رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  :قـَالَ  ،وَعنْ علي رَضِيَ الله عَنْهُ  -١٤٧٣
  ».وَسددْني ،اللهُم اهْدِني :قُلْ «

  .رواهُ مسلم »وَالسدَادَ  ،اللهُم إِني أَسْأَلُكَ الهْدُى« :وَفي رِوَايةٍ 
 :به من فرمودند صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از حضرت علي ـ 1473

  ».ما و محكم و ثابت قدم گردانخدايا! مرا هدايت فر :وَسددْني ،اللهُم اهْدِني :بگو«

: خداوندا! من وَالسدَادَ  ،اللهُم إِني أَسْألَُكَ الهْدُى« :ديگر آمده است يدر روايت
  2».هدايت و استقامت را از تو مسألت دارم

ــهُ  -١٤٧٤ ــَسٍ رَضِــيَ اللــه عَنْ ــالَ  ،وَعَــنْ أنَ ــهِ وسَــلم  :قَ  :كَــانَ رسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
وَأعَُـوذُ بـِكَ  ،وَالْبُخْـلِ  ،اللهُم إِنــي أعَُـوذُ بـِكَ مِـنَ الْعجْـزِ والكَسَـلِ وَالجـُبنِْ وَالهـَرَمِ  :يَـقُولُ 

مَاتِ  ،مِنْ عَذَابِ القبرِْ 
َ
حْيا وَالم

َ
نَةِ الم   ».وَأَعُوذُ بِكَ مِنْ فِتـْ

  .مُسْلِمٌ رَوَاهُ  »وَضَلَعِ الديْنِ وَغَلَبَةِ الرجَالِ « :وفي رِوايةٍ 
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 :فرمود (در دعا) مي صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 1474

وَأعَُوذُ بِكَ مِنْ  ،وَالْبُخْلِ  ،اللهُم إِنـي أعَُوذُ بِكَ مِنَ الْعجْزِ والكَسَلِ وَالجُبنِْ وَالهرََمِ «
مَاتِ  ،عَذَابِ القبرِْ 

َ
حْيا وَالم

َ
نَةِ الم : خدايا! از ناتواني و تنبلي، ترس، وَأعَُوذُ بِكَ مِنْ فِتـْ

  ».برم ي مرگ و زندگي، به تو پناه مي پيري، خست وحسد، عذاب قبر و از فتنه

: از تنگنا و فشار و بسياري وَضَلَعِ الديْنِ وَغَلَبَةِ الرجَالِ « :در روايتي ديگر آمده است
  1».برم ي مردان به تو پناه مي قرض و غلبه

يقِ رَضِيَ الله عَنْهوَعن أَبي بكْ  -١٤٧٥ دـه صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ  ،رٍ الصـه قـَالَ لرَِسـولِ اللَأن
اللهـم إِني ظلََمْـتُ نَـفْسِـي ظلُْمـاً   :قـُلْ  :قـَالَ  ،عَلمـني دُعَـاءً أدَعُـو بـِهِ في صَـلاتي :وسَلم
إنِــكَ أنَْــتَ  ،وَارحمَْــني ،ةً مِــن عِنْــدِكَ فــَاغْفِر لي مغْفِــرَ  ،وَلا يَـغْفِــر الــذنوبَ إِلا أنَْــتَ  ،كثِــيراً 

  .متـفَقٌ عليهِ  »الْغَفور الرحِيم
باِلثـــاءِ المثلثـــة وباِلبـــاءِ  »كَبـِــيراً «وروِيَ  »ظلُْمـــاً كَثـِــيراً « :وَرُوِي »وَفي بيْـــتي« :وفي رِوايـــةٍ 

نـَهُمَا ،الموحدة   .كَثيراً كَبيراً   :فـَيُـقَالُ  ،فـَيـَنْبغِي أَن يجُْمَعَ بَـيـْ
 صـ روايت شده است كه او در خدمت پيامبر �. از حضرت ابوبكر صديق ـ 1475

اللهم إِني ظلََمْتُ  :بگو« :دعايي به من ياد بده كه در نمازم بخوانم، فرمودند :عرض كرد
 ،ارحمَْنيوَ  ،فَاغْفِر لي مغْفِرَةً مِن عِنْدِكَ  ،وَلا يَـغْفِر الذنوبَ إِلا أنَْتَ  ،نَـفْسِي ظلُْماً كثِيراً 

ام و  : خدايا! من بر نفس خود ظلم كرده و ظلمي زياد روا داشتهإنِكَ أنَْتَ الْغَفور الرحِيم
آمرزد، پس مرا با آمرزشي مخصوص از نزد خود بيامرز و بر  جز تو كسي گناهان را نمي

  2». اي من رحم كن كه تو بسيار آمرزنده و بسيار بخشنده
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اين دعا را در  :ام) (يعني حضرت ابوبكر فرمود و در خانه( :در روايتي ديگر آمده است
هم » بزرگظلمي  :ظلما كبيرا«و » ظلمي فراوان :رايظلما كث«ام بخوانم) و  نمازم و در خانه

ظلم فراوان  :روايت شده است، پس سزاوار است كه بين آنها جمع كرده شود و گفته شود
  بزرگي.

عَــنِ النــبيِ صَــلّى االلهُ عَليَْــهِ وسَــلم أنَــه كَــانَ  ،ه عَنْــهوَعَــن أَبي موسَــى رضَــيَ اللــ -١٤٧٦
ومــا أنَْــتَ  ،وإِسْــراَفي في أمَْــري ،اللهــم اغْفِــر لي خَطِيئَــتي وجهْلــي« :يــَدعُو ــَذا الــدعَاءِ 

 ــهِ مِــني ــم بِ ــرْ لي جِــدي وَهَــزْلي ،أعَلَ ــكَ عِ  ،وَخَطئَــي وَعمْــدِي ،اللهــم اغفِ  ،نْــدِيوكَــل ذلِ
ــرْتُ  مْتُ وَمَــا أَخ اغْفِــرْ لي مَــا قَــد هُــمــتَ أعَْلَــمُ بــِهِ  ،وَمــا أَسْــررْتُ وَمَــا أعَْلَنْــتُ  ،الل وَمَــا أنَْ

 مُ  ،مِنيشَيْءٍ قَدِيرٌ  ،أنَْت المقَد رُ، وَأنَْتَ عَلى كلؤَخ
ُ
  .متفقٌ عليه »وَأنَْتَ الم

معمولاً اين  صده است كه پيامبرروايت ش صـ از پيامبر �. از ابوموسي ـ 1476

وما أنَْتَ أعَلَم  ،وإِسْراَفي في أمَْري ،اللهم اغْفِر لي خَطِيئَتي وجهْلي« :خواند مي دعا را 
 ي وَهَزْلي ،بهِِ مِنياغفِرْ لي جِد همذلِكَ عِنْدِي ،وَخَطئَي وَعمْدِي ،الل وكَل،  هُمالل

 ،وَمَا أنَْتَ أعَْلَمُ بهِِ مِني  ،وَما أَسْررْتُ وَمَا أعَْلَنْتُ  ،مَا أَخرْتُ اغْفِرْ لي مَا قَدمْتُ وَ 
مُ  شَيْءٍ قَدِيرٌ  ،أنَْت المقَد رُ، وَأنَْتَ عَلى كلؤَخ

ُ
: خدايا! گناهان مرا و ناداني و وَأنَْتَ الم

يا! كارهاي جدي داني، ببخش، خدا چه را كه تو بهتر از من مي رويم در كارها را و آن زياده
و شوخي و اشتباه و عمد مرا ببخش و تمام آنها در من موجود است و من از آنها بري 

ام و  من و گناهاني كه پنهان و آشكار انجام داده نيستم، خداوندا! گناهان گذشته و آينده
داني و از من سرزده است، بيامرز  چه را كه تو از من بهتر مي هاي من و هر آن روي زياده

  1».كه پيش برنده و پس برنده تو هستي و تو بر هر كار و هر چيز توانايي
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أَن النبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم كَـانَ يقُـولُ في  ،وعنْ عَائِشَةَ رَضِيَ الله عَنهَا -١٤٧٧
  .رَوَاهُ مُسْلِم .»عْمَلْ اللهُم إِني أعَُوذُ بِكَ مِنْ شَر ما عمِلْتُ ومِنْ شَر ما لمَْ أَ « :دُعَائهِِ 

در دعـايش مـي    صروايت شده است كـه پيـامبر   صاز پيامبر لز عايشه ا -١٤٧٧
فرمود: پروردگارا! از شر و زشتي آنچه كه مرتكب شده ام و يا انجامش نداده ام بتـو پنـاه   

  مي جويم.

هُما قاَلَ  -١٤٧٨ لِ اللـهِ صَـلّى االلهُ كـانَ مِـنْ دُعـاءِ رسُـو   :وعَنِ ابنِ عُمَر رَضِيَ الله عَنـْ
 ،وَتحََولِ عَافِيَتِكَ وَفُجـاءَةِ نقِْمَتـِكَ  ،اللهم إِني أعَُوذُ بِكَ مِنْ زَوَالِ نعِْمَتِكَ «عَلَيْهِ وسَلم 

  .روَاهُ مُسْلِمٌ  »وَجميعِ سخَطِكَ 
اين  صي دعاي پيامبر از جمله :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عمر ـ 1478

وَجميعِ  ،وَتحََولِ عَافِيَتِكَ وَفُجاءَةِ نقِْمَتِكَ  ،للهم إِني أعَُوذُ بِكَ مِنْ زَوَالِ نعِْمَتِكَ ا« :بود
ي تو  اي) و تغيير سلامت عطا شده : خدايا! من از زوال نعمت تو (كه به من دادهسخَطِكَ 
  1».برم مي ي خشم و غضب تو، به تو پناه ي ناگهاني خشم و عذاب تو و از همه و حمله

ــدِ بــنِ أرَْقَــم رضَــي اللــه عَنْــهُ  -١٤٧٩ ــالَ  ،وَعَــنْ زيَْ ــهِ   :قَ كَــانَ رَسُــولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ
وعَــذَاب  ،والبُخْــلِ وَالهـَـرم ،اللهُــم إِني أعَُــوذُ بـِـكَ مِــنَ العَجْــزِ وَالكَسَــلِ « :وسَــلم يقَــولُ 

هَــا أنَْــتَ خَــيرُ مَــنْ زكَاهَــا ،اللهُــم آتِ نَـفْسِــي تَـقْوَاهَــا ،الْقَــبرْ  َهَــا وَموْلاَهَــا ،وَزكأنَْــتَ وليِـ، 
فَــعُ   ،وَمِــنْ نَـفْــسٍ لا تَشــبَعُ  ،ومِــنْ قـَلْــبٍ لاَ يخْشَــعُ  ،اللهُــم إِني أعَُــوذُ بــِكَ مِــنْ عِلــمٍ لا يَـنـْ

  .رواهُ مُسْلِمٌ  »ومِنْ دَعْوةٍ لا يُسْتجابُ لهاَ
 :فرمود (در دعا) مي صروايت شده است كه پيامبرـ  �ـ » زيد بن ارقم«. از 1479

اللهُم آتِ  ،وعَذَاب الْقَبرْ  ،والبُخْلِ وَالهرَم ،اللهُم إِني أعَُوذُ بِكَ مِنَ العَجْزِ وَالكَسَلِ «
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ني أعَُوذُ بِكَ اللهُم إِ  ،أنَْتَ وليِـهَا وَموْلاَهَا ،وَزكَهَا أنَْتَ خَيرُ مَنْ زكَاهَا ،نَـفْسِي تَـقْوَاهَا
فَعُ  ومِنْ دَعْوةٍ لا  ،وَمِنْ نَـفْسٍ لا تَشبَعُ  ،ومِنْ قَـلْبٍ لاَ يخْشَعُ  ،مِنْ عِلمٍ لا يَـنـْ

: بارخدايا! من از ناتواني و بيماري و خست و پيري و عذاب قبر به تو پناه يُسْتجابُ لهاَ
ح فرما كه تو بهترين مي برم، خدياا! به نفس من تقوايش را عطا كن و آن را تزكيه و اصلا

باشي و تو سرپرست و مالك آن هستي،  ي آن مي كسي هستي كه قادر به اصلاح و تزكيه
ورزد، از نفسي كه  بخشد، از دلي كه خشوع نمي خداوندا! من از علمي كه سودي نمي

  1».برم گردد، به تو پناه  مي شود و از دعايي كه قبول نمي حريص است و سير نمي

هُمَــاوَعــنِ  -١٤٨٠ ــهِ وسَــلم   ،ابــنِ عبــاسٍ رَضِــيَ اللــه عَنـْ أَن رَسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
وَإِليَْـكَ أنََـبْـتُ وَبـِكَ  ،وعلَيْكَ تَـوكَلْـتُ  ،وَبِكَ آمَنْتُ  ،اللهُم لَكَ أَسْلَمْتُ « :كَانَ يَـقُولُ 
ــرْتُ  ،فــاغْفِرْ لي مــا قـَـدمْتُ  .وإِليَْــكَ حَاكَمْــتُ  ،خَاصَــمْتُ  وَمَــا أَسْــررْتُ ومَــا  ،ومــا أَخ

قَدمُ  ،أعَلنَْتُ 
ُ
ؤَخرُ  ،أنَْتَ الم

ُ
  ».لا إِلَهَ إِلا أنَْتَ  ،وَأنَْتَ الم

  .متفَقُ عليهِ  »ولا حَولَ ولا قوةَ إِلا بِاللهِ « :زادَ بعْضُ الروَاةِ 
 :فرمود ي(در دعا) م صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عباس ـ 1480

 ،وَإلِيَْكَ أنََـبْتُ وَبِكَ خَاصَمْتُ  ،وعلَيْكَ تَـوكَلْتُ  ،وَبِكَ آمَنْتُ  ،اللهُم لَكَ أَسْلَمْتُ «
أنَْتَ  ،وَمَا أَسْررْتُ ومَا أعَلنَْتُ  ،وما أَخرْتُ  ،فاغْفِرْ لي ما قَدمْتُ  .وإِليَْكَ حَاكَمْتُ 

مُ  قَد
ُ
ؤَخرُ  ،الم

ُ
! براي تو اسلام آوردم و تسليم امر تو هستم و به هَ إِلا أنَْتَ لا إِلَ  ،وَأنَْتَ الم

تو ايمان آوردم و بر تو توكل و به درگاه تو توبه كردم و به سوي تو برگشتم و با نيرويي 
اي، جنگ و دفاع كردم و دشمن را شكست دادم، به سوي تو شكايت آوردم،  كه تو داده

ام، بيامرز كه  هاني كه پنهان و آشكارا انجام دادهي من و گنا پس گناهان گذشته و آينده
  ».پيش برنده پس برنده تو هستي و خدايي جز تو نيست
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كس را هيچ  : و هيچولا حَولَ ولا قوةَ إِلا باِللهِ « :اند بعضي از راويان اضافه كرده
  1».نيرويي براي انجام هيچ عملي نيست جز به اراده و امر خداوند

هَــاوَعَــن عَ  -١٤٨١ ــهِ وسَــلم كَــانَ يــَدعو  ،ائِشَــةَ رَضِــيَ اللــه عَنـْ أَن النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
وَمِـن شَـر الغـِنىَ  ،وعَذَابِ النـارِ  ،اللهُم إِني أعَوذُ بِكَ مِن فِتنةِ النارِ « :ؤُلاءِ الكَلِمَاتِ 

  ».وَالفَقْر
  .وهذا لفظُ أَبي داود ،حسن صحيححديث  :والترمذي وقال ،رَوَاهُ أبَو داوَد  

با اين كلمات دعا  صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1481

 :وَمِن شَر الغِنىَ وَالفَقْر ،وعَذَابِ النارِ  ،اللهُم إِني أعَوذُ بِكَ مِن فِتنةِ النارِ « :كرد مي
نيازي و فقر و  وتمندي و بيي دوزخ و عذاب آتش و از شر ثر بارخدايا! من از فتنه

  2».برم نيازمندي به تو پناه مي

 :قـَال ،رَضِـيَ اللـه عَنْـهُ  ،وهو قُطبَةُ بنُ مالـِكٍ  ،وعَن زيادِ بْن عِلاقَةَ عن عمه -١٤٨٢
 ،اللهم إِني أعَُوذُ بِكَ مِن منْكَـراَتِ الأَخـلاقِ « :كَانَ النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم يقُولُ 

  .حديثُ حَسَنٌ  :رواهُ الترمذي وقال »والأعْمَالِ والأَهْواءِ 
ـ روايت شده است كه  �ـ » قطبه بن مالك«از عمويش » زياد بن علاقه«. از 1482

والأعْمَالِ  ،اللهم إِني أعَُوذُ بِكَ مِن منْكَراَتِ الأَخلاقِ « :فرمود مي صپيامبر :گفت
  3».برم هاي اخلاق و اعمال و آرزوها به تو پناه مي بارخدايا! از زشتي :والأَهْواءِ 
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عَلمْــني  :قُـلْــتُ يــا رَســولَ اللــهِ  :وعَــن شــكَلِ بــنِ حمُيَْــدٍ رَضِــيَ اللــه عَنْــهُ قـَـال -١٤٨٣
وَمِــن شَــر  ،وَمِــن شَــر بصَــريِ ،اللهُــم إِني أعــوذُ بــِكَ مِــنْ شَــر سمَْعِــي :قــُلْ « :دُعــاءً. قــَالَ 

حـــديثٌ  :والترمـــذي وقـــالَ  ،رواهُ أبـــو داودَ  »وَمِـــن شَـــر منِيـــي ،وَمِـــن شَـــر قَلـــبي ،لسَـــاني
  .حسنٌ 

اي رسول خدا!  :گفتم :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » شكل بن حميد«. از 1483

وَمِن شَر  ،اللهُم إِني أعوذُ بِكَ مِنْ شَر سمَْعِي :بگو« :يك دعا به من ياد بده، فرمودند
بار خدايا! من از شر گوش و  :وَمِن شَر منِيي ،وَمِن شَر قلَبي ،وَمِن شَر لسَاني ،ريِبصَ 

  1».برم چشم و زبان و قلب و شهوتم، به تو پناه مي

 :أَن النـــبيِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم كَـــانَ يَـقُـــولُ  ،وَعَـــن أنَـــسٍ رَضِـــيَ اللـــه عَنْـــهُ  -١٤٨٤
» إِني همرَوَاهُ أبَـو داود  »وسّـيءِ الأَسْـقامِ  ،والجـُذَامِ  ،وَالجنُـُونِ  ، أعَُوُذُ بِكَ مِـنَ الْـبرَصِ الل

  .بإِسنادٍ صحيحٍ 
اللهم إِني « :فرمود (در دعا) مي صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1484

: بار خدايا! من از برص و قامِ وسّيءِ الأَسْ  ،والجُذَامِ  ،وَالجنُُونِ  ،أعَُوُذُ بِكَ مِنَ الْبرَصِ 
  2».برم هاي بد، به تو پناه مي ديوانگي و جذام و بيماري

كانَ رَسُولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم   :قَالَ  ،وعَنْ أَبي هُريَـْرةََ رَضِيَ الله عَنْهُ  -١٤٨٥
 ،وَأعَُـوذُ بـِكَ مـن الخيِانــَةِ  ،الضــجيعُ  فإِنـهُ بـِئْسَ  ،اللهـم إِني أعَُـوذُ بـِكَ مِــنَ الجـُوعِ  :يقَـولُ 

  .رواهُ أبو داودَ بإِسنادٍ صحيحٍ ».فَإِنـهَا بئْسَتِ البِطانةَُ 
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اللهم « :فرمود (در دعا) مي صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1485
فَإِنـهَا بئْسَتِ  ،بِكَ من الخيِانةَِ وَأعَُوذُ  ،فإِنهُ بئِْسَ الضجيعُ  ،إِني أعَُوذُ بِكَ مِنَ الجُوعِ 

: بار خدايا! من از گرسنگي به تو پناه مي برم؛ زيرا كه همخواب بدي است و از البِطانةَُ 
  1».هاي باطني است برم؛ زيرا كه از بدترين خصلت خيانت به تو پناه مي

 .إِني عجزتُ عَن كتـابتي فـَقَالَ  ،أَن مُكَاتبَاً جاءهُ  ،وَعن علي رَضِيَ الله عَنْهُ  -١٤٨٦
 م لـَو كـانَ  :قالَ  .فأََعِنيـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلرَسُـولُ الل مَنـيهنمُكَ كَلِماتٍ عَلأَلا أعَُل

 ،اللهــم اكْفِــني بحلالـِـكَ عَــن حَرَامِــكَ « :عَلَيْــكَ مِثـْـلُ جبــلٍ دَينْــاً أدَاهُ اللــهُ عنْــكَ ؟ قـُـلْ 
  .حديثٌ حسنٌ  :رواهُ الترمذي وقال».كَ عَمن سِوَاكَ وَاغْنِني بِفَضلِ 

پيش او آمد و  2اي مكاتب ـ روايت شده است كه برده �. از حضرت علي ـ 1486
من از كار كردن و اجراي قرارداد و آزاد كردن خود ناتوانم، به من كمك كن!  :گفت

و ياد بدهم كه اگر به به من ياد داده است، به ت صآيا كلماتي را كه پيامبر :فرمودند
 :كند؟ بگو ي تو باشد، خداوند آن را از جانب تو ادا مي ي كوهي قرض بر ذمه اندازه

: خداوندا! مرا به وَاغْنِني بِفَضلِكَ عَمن سِوَاكَ  ،اللهم اكْفِني بحلالِكَ عَن حَرَامِكَ «
  3».كننياز  حلالت از حرامت كفايت فرما و به فضل و رحمتت از غير خودت بي

هُمَـا -١٤٨٧ أَن النـبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  ،وعَنْ عِمْرانَ بنِ الحُصينِ رَضي اللـه عنـْ
ـــدعُو مـــا ـــدِي« :علـــم أبَـــاهُ حُصـــيْناً كَلِمتـَـــينِْ ي ـــذني مِـــن شَـــر  ،اللهُـــم أَلهِمْـــني رُشْ وأعَِ

  .حديثٌ حسنٌ  :رواهُ الترمذي وقاَلَ  ».نفسي

                                                           

 )] به اسناد صحيح روايت كرده است.1547ابوداود [( -1
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به پدرش حصين  صـ روايت شده است كه پيامبر معمران بن حصين ـ . از 1487

: وأعَِذني مِن شَر نفسي ،اللهُم ألهَِمْني رُشْدِي« :دو كلمه را ياد داد كه با آنها دعا كند
خدايا! عقل و فهم هدايت (ديني) را به من الهام كن و مرا از شر نفسم در پناه خود 

  1».بگير

ـــهُ وَعَـــن أَبي ا -١٤٨٨ ـــبِ رضِـــي اللـــه عنْ طلِ
ُ
ـــدِ الم ـــتُ  :قـــال ،لفَضـــلِ العبـــاسِ بـــنِ عَبْ قُـلْ

فَمكَثـْـتُ  ».سَــلُوا اللــه العافيِــةَ « :قـَـالَ  ،عَلمْــني شَــيْئاً أَسْــأَلهُُ اللــه تَـعَــالى :يارســول اللــهِ 
يــَا « :قــَالَ لي ،لــه تعــالىعلمْــني شَــيْئاً أَسْــأَلهُُ ال :يــا رســولَ اللــه :أيَامــاً، ثمُ جِئــتُ فـَقُلْــتُ 

 :رَواهُ الترمــذي وقــَالَ ».سَــلُوا اللــه العافيــةَ في الــدنيْا والآخِــرةِ  ،عبــاسُ يــا عــم رَســولِ اللــهِ 
  .حديثٌ حسنٌ صَحيحٌ 

 :گفتم :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » ابوالفضل عباس بن عبدالمطلب«. از 1488
از « :آن را از خداوند مسألت كنم، فرمودند اي رسول خدا! چيزي به من ياد بده كه

اي  :، من چند روزي مكث كردم و سپس دوباره آمدم و گفتم»خداوند عافيت بخواهيد
اي « :رسول خدا! چيزي به من ياد بده كه آن را از خداي بزرگ بخواهم، به من فرمودند

  2.»عباس! اي عموي پيامبر! عافيت در دنيا و آخرت را از خداوند بخواهيد

هَـــا ،قُـلْـــتُ لأمُ سَـــلَمَةَ  :وعـــنْ شَـــهْرِ بــْـنِ حوشَـــبٍ قــَـالَ  -١٤٨٩ يـــا أمُ  ،رَضِـــي اللـــه عَنـْ
  :المؤمِنِين مَا كَانَ أَكْثَـرُ دُعَاءِ رسُول اللهِ صَلّى االلهُ عَليَْهِ وسَلم إِذا كانَ عِنْـدكِ ؟ قاَلـَتْ 

وقـال  ،رَواهُ الترمـذي  »قلْـبي علـَى دِينـِكَ  يـا مُقلـبَ القُلـوبِ ثَـبـتْ « :كانَ أَكْثَــرُ دُعائـِهِ 
  .حَديثٌ حسنٌ 
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ـ  لبه ام سلمه ـ  :ـ روايت شده است كه گفت �ـ » شهر بن حوشب«. از 1489
هنگامي كه نزد شما بودند، چه بود؟  صالمؤمنين! بيشترين دعاي پيامبر اي ام :گفتم

: اي بتْ قلْبي علَى دِينِكَ يا مُقلبَ القُلوبِ ث ـَ« :اين بود صبيشتر دعاي پيامبر :گفت
  1».ها، دل مرا بر دين خود ثابت و محكم فرما ي دل گرداننده و تغيير دهنده

قــَـالَ رَســـولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ  :قَـــالَ  ،وعـــن أبي الـــدرداءِ رَضـــيَ اللـــه عَنْـــهُ  -١٤٩٠
ـــهِ وسَـــلم« :وسَـــلم  ،اللهـــم إِني أَسْـــأَلُكَ حُبـــكَ « :كـــانَ مِـــن دُعـــاءِ دَاوُدَ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ

وَالعمَــل الــذي يُـبـَلغـُـني حُبــكَ اللهُــم اجْعــل حُبــكَ أَحَــب إِليَ مِــن  ،وَحُــب مــن يحُِبــكَ 
  .حديثٌ حسنٌ  :روَاهُ الترمذي وَقاَلَ  »ومِن الماءِ البارد ،وأهَْلي ،نفَسي

ي دعاي  از جمله« :فرمودند صپيامبرـ روايت شده است كه  �. از ابودرداء ـ 1490

وَالعمَل الذي يُـبـَلغُني  ،وَحُب من يحُِبكَ  ،اللهم إِني أَسْأَلُكَ حُبكَ  :اين بود �داود
خداوندا!  :ومِن الماءِ البارد ،وأهَْلي ،حُبكَ اللهُم اجْعل حُبكَ أَحَب إِليَ مِن نفَسي

سي را كه تو را دوست دارد و عملي را كه من را به محبت من، دوستي تو را و دوستي ك
خواهم، خداوندا! محبت خودت را نزد من از نفس خودم و از و  تو برساند، از تو مي

  2».تر بگردان فرزندم و از آب سرد، محبوب

ــهُ  -١٤٩١ ــَسٍ رضِــيَ اللــه عَنْ ــالَ  ،وعــن أنَ ــهِ وسَــل  :قَ  :مقــال رسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
رواه الترمـذي وروَاهُ النسَـائي مِـن روِايـةِ ربيعـةَ بـنِ عـامِرٍ ».ألَِظوا بيِـاذا الجـَلالِ وَالإِكـرامِ «

 حابيحديثٌ صحيحُ الإِسْنَادِ  :قاَلَ الحاكم .الص.  
  .مِنها الْزَمُوا هذِهِ الدعْوَةِ وأَكْثِرُوا :بكسر اللام وتشديد الظاءِ المعجمةِ معْنَاه »ألَِظوا«
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ذا       يا :در گفتن« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1491
  1».اي صاحب جلال و عظمت و اكرام اصرار كنيد و آن را زياد بگوييد :الجَلالِ وَالإِكرامِ 

سَـلم دَعـا رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ و  :وعن أَبي أمُامةَ رضـيَ اللـه عنْـهُ قـَالَ  -١٤٩٢
قُـلْنـا يـا رَسُـولَ اللـهِ دعـوت بـِدُعاءٍ كَثـِيرٍ لم نحَْفَـظ منْـهُ  ،لم نحَْفَظْ مِنْهُ شَيْئاً  ،بِدُعَاءٍ كَثيرٍ 

اللهُـم إِني أَسْـأَلُك مِـن « :أَلا أدَُلكُم علـى مـا يجَْمَـعُ ذَلـكَ كُلـهُ ؟ تَـقُـولُ « :فقَالَ  ،شَيْئاً 
وأَعُـوذُ بـِكَ مـن شَـر مـا اسْـتَعاذَ  ،محَُمدٌ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم خَيرِ ما سألََكَ مِنْهُ نبيكَ 

ــهِ وسَــلم ــدٌ صَــلّى االلهُ عَليَْ ــكَ محُمسْــتـَعَانُ  ،مِنْــهُ نبَي
ُ
ولا حَــوْلَ  ،وعليْــكَ الــبلاغُ  ،وَأنَْــتَ الم

  .حديثٌ حَسَنٌ  :رواهُ الترمذي وقاَلَ  »ولا قُـوةَ إِلا باِللهِ 
دعاهاي زيادي  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوامامه ـ 1492

اي رسول خدا! دعاي زيادي فرمودي و  :فرمود كه چيزي از آن را حفظ نكرديم، گفتيم مي
ي  آيا شما را به دعايي راهنمايي كنم كه همه« :ما چيزي از آن را حفظ نكرديم، فرمودند

اللهُم إِني أَسْأَلُك مِن خَيرِ ما سألََكَ مِنْهُ « :يدكند، بگوي اين دعاها را خود جمع مي
وأعَُوذُ بِكَ من شَر ما اسْتَعاذَ مِنْهُ نبَيكَ محُمدٌ  ،نبيكَ محَُمدٌ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم

سْتـَعَانُ  ،صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم
ُ
: قُـوةَ إِلا باِللهِ ولا حَوْلَ ولا  ،وعليْكَ البلاغُ  ،وَأنَْتَ الم

از آن به تو پناه  صچه را كه پيامبرت حضرت محمد بار خدايا! من از تو نيكي و خير آن
شود و  آورد، به تو پناه مي برم، تو جايگاه ياري و كسي هستي كه از او ياري خواسته مي

كس را هيچ  ي تو و از آن توست و هيچ رساند، تنها بر عهده چه كه ما را به مقصود مي آن
  2».نيرويي براي انجام هيچ عملي نيست جز به اراده و امر خداوند

                                                           

روايت كرده است؛ حاكم » ربيعه بن عامر صحابي«)] روايت كرده و نسائي هم از روايت 3523ترمذي [( -1
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كَــانَ مِــن دُعَــاء رَسُــولِ اللــه صَــلّى   :قــَالَ  ،رضِــيَ اللــه عنْــهُ  ،وَعَــن ابــْنِ مسْــعُودٍ  -١٤٩٣
والسـلامَةَ مِـن   ،وَعـزاَئمَ مغفِرتـِكَ  ،اللهُم إِني أَسْأَلُكَ مُوجِبـاتِ رحمْتـِكَ  :االلهُ عَليَْهِ وسَلم

  ».وَالنجاةَ مِنَ النارِ  ،وَالفَوْزَ بالجنَةِ  ،والغَنِيمَةَ مِن كُل بِرٍ  ،كُل إِثمٍ 
  .شرط مسلِمٍ  حديثٌ صحيحٌ على  :وقال ،رواهُ الحاكِم أبو عبد اللهِ 

 صاز جمله دعاي پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابن مسعود ـ 1493

 ،والسلامَةَ مِن كُل إِثمٍ  ،وَعزاَئمَ مغفِرتِكَ  ،اللهُم إِني أَسْألَُكَ مُوجِباتِ رحمْتِكَ « :اين بود
: بار خدايا! من موجبات رحمت وَالنجاةَ مِنَ النارِ  ،وَالفَوْزَ بالجنَةِ  ،والغَنيِمَةَ مِن كُل بِرٍ 

فراوان از هر كار نيك و رسيدن  مندي تو و اسباب آمرزش تو و سلامت از هر گناه و بهره
  1».كنم به بهشت و نجات از دوزخ را از تو مسألت مي

  
  
  
  

  :قال االله تعالي
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پروردگارا! ما را  :گويند آيند، مي رين و انصار (به دنيا) ميكساني كه بعد از مهاج«

  ».اند، بيامرز و برادران ما را كه در ايمان آوردن بر ما پيشي گرفته
  :و قال تعالي

� öö öö���� ÏÏ ÏÏ���� øø øøóóóó tt ttGGGG óó óó™™™™ $$ $$#### uu uuρρρρ šš šš���� ÎÎ ÎÎ7777 // //ΡΡΡΡ ss ss%%%% ÎÎ ÎÎ!!!! tt tt ÏÏ ÏÏΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ ßß ßßϑϑϑϑ ùù ùù==== ÏÏ ÏÏ9999 uu uuρρρρ ÏÏ ÏÏMMMM≈≈≈≈ oo ooΨΨΨΨ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ �  ) 19 /محمد(  
  ».نان مؤمن آمرزش بخواه!) براي گناهان خود و مردان و زصاي پيامبر«(

                                                           

 ي صحيح بنا بر شرط مسلم است.)] روايت كرده و گفته است : حديث1/525ابوعبداالله حاكم [( -1

  باب فضل الدعاء بظهر الغيب -251
 در غياب انسان باب فضيلت دعا
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   :�عن ابراهيم اًو قال تعالي اخبار
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  )41 /ابراهيم (  
پروردگارا! مرا و پدر و مادر مرا و مؤمنان را بيامرز و « :فرمود �از زبان ابراهيم

  ».شود ه حساب برپا ميببخشاي، در آن روزي ك

وَعَن أَبي الدردَاءِ رَضِـي اللـه عنْـهُ أنَـهُ سمِـعَ رَسُـولَ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  -١٤٩٤
لكُ ولـَكَ بمثِـْلٍ « :يَـقُولُ 

َ
رواه  »ما مِن عبْدٍ مُسْلِمٍ يَدعُو لأَخِيهِ بِظَهرِ الغَيْبِ إِلا قاَلَ الم

  .مسلم
 :فرمود شنيد كه مي صـ روايت شده است كه او از پيامبر �ء ـ . از ابودردا1494

ي (موكل دعا)  ي مسلماني كه در غياب برادرش براي او دعاي خير كند، فرشته هر بنده«
1».براي تو هم مثل آن باشد :گويد مي

  

سْــلِمِ دَعْـوةُ المـ« :وعَنْـهُ أَن رسُـول اللـه صَــلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم كـانَ يقُــولُ  -١٤٩٥
ُ
رءِ الم

ــهِ بِظَهْــرِ الغَيْــبِ مُسْــتَجَابةٌ  ــلٌ كلمَــا دعــا لأَخِيــهِ بخــيرٍ قـَـال  ،لأَخي عِنْــد رأْسِــهِ ملـَـكٌ مُوك
وكلُ بهِِ 

ُ
لَكُ الم

َ
  .رواه مسلم »ولَكَ بمثِْلٍ  ،آمِينَ  :الم

دعاي شخص « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �بودرداء ـ ا. از 1495
برادرش (ديني و نسبي) در غياب او مستجاب است و بر بالاي سر او  مسلمان براي

آمين و  :گويد اي مأمور است كه هرگاه براي دوستش دعاي خير كند، فرشته مي فرشته
  2 ».چنين باد! براي تو نيز هم

  

                                                           

 .)]2732مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )].2733مسلم روايت كرده است؛ [( -2
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هُمـا قـالَ  -١٤٩٦  عَلَيْـهِ قـالَ رسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ  :عنْ أسُامَةَ بْنِ زيـْدٍ رضِـيَ اللـه عنـْ
  ».فـَقَد أبَْـلَغَ في الثـنَاءِ  ،جزاَك الله خَيرْاً  :فقالَ لِفَاعِلِهِ  ،مَنْ صُنِعَ إلََيْهِ معْرُوفٌ « :وسَلم

  .حَدِيثٌ حسنٌ صَحِيحٌ  :رواه الترمذي وقاَلَ   
كسي كه از « :فرمودند صـ روايت شده است پيامبر �. از اسامه بن زيد ـ 1496

جزاك االله  :ي آن بگويد نيكي برايش انجام شود و او به انجام دهنده جانب كسي ديگر كار
خداوند جزاي خيرت عطا كند، سپاس و تشكر خود را به بهترين وجهي ادا كرده  :خيرا
  1».است

لا « :قَال رسُولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وَعَن جَابرٍ رَضِيَ الله عَنْه قال -١٤٩٧
لا تُوافِقُــوا  ،ولا تــَدْعُوا علـى أمَْـوَالِكُم ،وَلا تــدْعُوا عَلـى أوَلادكُِـم ،أنَْـفُسِـكُم تـَدعُوا عَلـى

  .رواه مسلم »فيَسْتَجيبَ لَكُم ،مِنَ اللهِ ساعة يُسأَلُ فِيهَا عَطاءً 
به ضرر خود و اولاد « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جابر ـ 1497

ه ساعت اجابت دعا از طرف بادا آن دعا با ساعتي همراه شودكمو اموالتان دعا نكنيد، 
  2».خداست و دعاي بد شما هم در آن ساعت قبول شود

ــالَ  -١٤٩٨ ــهِ وسَــلم قَ  :وعــن أَبي هُريــرةَ رضــي اللــه عنــهُ أَن رَســولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
  .رواه مسلم »أَكْثِرُوا الدعَاءَ فَ  ،أقَـْرَبُ ما يَكُونُ العَبْدُ مِن ربهِ وَهُوَ سَاجِدٌ «

                                                           

 )] روايت كرده و گفته است : حديث حسن صحيح است.2036ترمذي [( -1

 )].920مسلم روايت كرده است؛ [( -2

  باب في مسائل من الدعاء -252
 باب در بيان مسايلي از دعا
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ترين  نزديك« :فرمودن صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1498
دعا  راموقع سجده است، پس (در سجده) بسيموقعي كه بنده به خدايش نزديك باشد، 

  1».بخوانيد

يُسْــتجَابُ لأَحَــدكُِم مــا لمَ  :لَ وَعَنْـهُ أَن رَسُــول اللــهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قـَا -١٤٩٩
  .متفقٌ عليه ».فلَم يسْتَجبْ لي ،يقُولُ قَد دَعوتُ رَبي  :يعْجلْ 

سْــلِمٍ  
ُ
مــا لمَْ  ،أوَْ قَطِيعــةِ رَحِــمٍ  ،لا يــزاَلُ يُسْــتَجَابُ للِعَبْــدِ مَــا لمَ يــدعُ بــإِثمٍ « :وفي روَِايــَةٍ لم

وَقــَـدْ  ،قـَـدْ دعَـــوْتُ  :يَـقُـــولُ « :عْجَالُ ؟ قــَـالَ يـــا رسُــولَ اللـــهِ مَـــا الاسْــتِ  :قِيـــلَ  »يَسْــتعْجِلْ 
  ».ويَدعَُ الدعَاءَ  ،فـَيَسْتَحْسِرُ عِنْد ذلك ،دَعَوْتُ فَـلَم أرََ يَسْتَجِيبُ لي

دعاي هر كدام از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1499
رگاه خدا دعا كردم و از من قبول به د :شود، مادامي كه عجله نكند؛ بگويد شما قبول مي

  2».نشد
شود مادامي كه  هميشه از بنده دعا قبول مي« :در روايتي ديگر از مسلم آمده است

اي رسول خدا! عجله  :، گفته شد»مضمون دعاي او گناه يا قطع رحم نباشد و عجله نكند
ه خداوند دعا كردم و دعا كردم و نديدم ك :عجله آن است كه بگويد« :چيست؟ فرمودند

  ».كند شود و دعا كردن را ترك مي برد و نااميد مي دعاي من را قبول كند، بعد مي

 :قِيلَ لرَِسُولِ اللهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وَعَنْ أَبي أمُامَةَ رَضيَ الله عَنْهُ قَالَ  -١٥٠٠
عَاءِ أَسمْــــعُ؟ قــَــالَ  الـــد يْــــلِ الآخِــــرِ « :أَيــــلَوَاتِ المكْتُوبــــاتِ وَدُ  ،جــــوْفَ الل رواه  »بُـــــرَ الص

  .حديثٌ حسنٌ  :الترمذي وقالَ 

                                                           

 ، آمده است].1428ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره482مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 ].2735)، م (6340متفق عليه است؛ [خ ( -2
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(اي  :گفته شد صبه پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوامامه ـ 1500
ي آخر  دعاي) نيمه«( :شود؟ فرمودند رسول خدا!) چه دعايي بهتر مورد قبول واقع مي

  1».شب و (دعاي) پس از نمازهاي فرض

ـــهِ وَعَـــنْ  -١٥٠١ ـــامِتِ رضِـــي اللـــه عنْـــهُ أَن رسُـــولَ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ ـــنِ الص ـــادَةَ بْ عُبَ
أوَْ  ،مَــا عَلــى الأَرْضِ مُسْــلِمٌ يــَدْعُو اللــه تَعــالى بــِدَعْوَةٍ إِلا آتــَاهُ اللــه إِياهَــا« :وسَــلم قــَالَ 

 :فَـقَالَ رَجُلٌ مِـنَ القَـوْمِ  »أوَْ قَطِيعَةِ رحِمٍ  ،ما لمَ يدْعُ بإِثمْ  .صَرَف عنْهُ مِنَ السوءِ مِثـْلَهَا
  ».الله أَكْثَـرُ « :قَالَ  .إِذاً نُكْثِرُ 

ــةِ أَبي ســعيِدٍ وَزاَد  :رواه الترمــذي وقــال حَــدِيثٌ حَســنٌ صَــحِيحٌ  وَرَواهُ الحــاكِمُ مِــنْ روِاي
  ».أوَْ يَدخر لهُ مِنَ الأَجْرِ مِثـْلَها«فِيهِ: 

هر « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �مت ـ . از عباده بن صا1501
ي او را عطا يا به  مسلماني در زمين به درگاه خدا دعايي بكند، قطعاً خداوند خواسته

، »كند، به شرطي كه در دعا، گناه يا قطع رحمي نباشد ي آن، بدي را از او دور مي اندازه
 صدعا خواهيم كرد، پيامبر بنابراين ما از اين پس بيشتر :مردي از آن گروه گفت

روايت كرده  �؛ حاكم نيز آن را از ابوسعيد»قبول و رحم) خداوند بيشتر است«( :فرمودند
  2».كند يا خداوند پاداشي مانند آن را براي او ذخيره مي« :و اضافه كرده است

هُما أَن رسُولَ الله صَلّى االلهُ عَ  -١٥٠٢ لَيْهِ وسَـلم كَـان وعَنِ ابْنِ عَباسٍ رضي الله عنـْ
 ،لا إِله إِلا الله رَب العَرْشِ العظِيمِ  ،لا إِلَه إِلا الله العظِيمُ الحلِيمُ « :يقُولُ عِنْد الكرْبِ 

  .متفقٌ عليه »ورَب العرشِ الكريمِ  ،ورب الأَرْض ،لا إِلَهَ إِلا الله رَب السمَواتِ 

                                                           

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.3494ترمذي [( -1

 )] روايت كرده و گفته است : حديث حسن صحيح است.3602ترمذي [( -2
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موقع غم و غصه،  صه است كه پيامبرـ روايت شد م. از ابن عباس ـ 1502

لا إِلَهَ إِلا  ،لا إِله إِلا الله رَب العَرْشِ العظِيمِ  ،لا إِلَه إِلا الله العظِيمُ الحليِمُ « :فرمود مي
: هيچ خدايي جز خداي يكتا ورَب العرشِ الكريمِ  ،ورب الأَرْض ،الله رَب السمَواتِ 

و صاحب حلم است، هيچ خدايي جز خداي يكتا نيست كه نيست كه بسيار با عظمت 
ها و  پروردگار عرش عظيم است، هيچ خدايي جز خداي يكتا نيست و پروردگار آسمان

  1».پروردگار زمين و پروردگار عرش كريم است
  
  
  
  

  :قال االله تعالي
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$$$$ uu uu‹‹‹‹ ÷÷ ÷÷ΡΡΡΡ ‘‘ ‘‘‰‰‰‰9999 $$ $$#### †††† ÎÎ ÎÎûûûû uu uuρρρρ ÍÍ ÍÍοοοο tt tt���� ÅÅ ÅÅzzzz FF FFψψψψ $$ $$#### 44 44 ŸŸ ŸŸωωωω ŸŸ ŸŸ≅≅≅≅ƒƒƒƒ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ öö öö7777 ss ss???? ÏÏ ÏÏMMMM≈≈≈≈ uu uuΗΗΗΗ ÍÍ ÍÍ>>>> xx xx6666 ÏÏ ÏÏ9999 «« ««!!!! $$ $$#### 44 44 šš šš���� ÏÏ ÏÏ9999≡≡≡≡ ss ssŒŒŒŒ uu uuθθθθ èè èèδδδδ ãã ãã———— öö ööθθθθ xx xx���� øø øø9999 $$ $$#### 

ÞÞ ÞÞΟΟΟΟŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏàààà yy yyèèèè øø øø9999 $$   )64-62 /يونس (  � ####$$
گردند؛ آن  ن نميگمان دوستان خداوند، ترسي بر آنان نيست و غمگي هان! بي«

اند؛ براي آنان در دنيا و در آخرت  اند و تقوا پيشه كرده كساني كه ايمان آورده
ناپذير است، اين همان كاميابي و رستگاري  بشارت است، سخنان خدا تخلف

  ».بزرگ است
  :و قال تعالي

                                                           

 )].2730)، م (6345متفق عليه است؛ [خ ( -1

  باب كرامات الأولياء وفضلهم -253
 باب كرامات اوليا و فضيلت آنها
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� üü üü““““ ÌÌ ÌÌ hh hh““““ èè èèδδδδ uu uuρρρρ ÅÅ ÅÅ7777 øø øø‹‹‹‹ ss ss9999 ÎÎ ÎÎ)))) ÆÆ ÆÆíííí õõ õõ‹‹‹‹ ÅÅ ÅÅgggg ¿¿ ¿¿2222 ÏÏ ÏÏ'''' ss ss#### ÷÷ ÷÷‚‚‚‚ ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ9999 $$ $$#### ññ ññÝÝÝÝ ÉÉ ÉÉ))))≈≈≈≈ || ||¡¡¡¡ èè èè@@@@ ÅÅ ÅÅ7777 øø øø‹‹‹‹ nn nn==== tt ttææææ $$$$ YY YY7777 ss ssÛÛÛÛ ââ ââ‘‘‘‘ $$$$ ww wwŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏΖΖΖΖ yy yy____ ∩∩∩∩⊄⊄⊄⊄∈∈∈∈∪∪∪∪ ’’’’ ÍÍ ÍÍ???? ää ää3333 ss ssùùùù 

’’’’ ÎÎ ÎÎ1111 uu uu���� õõ õõ°°°° $$ $$#### uu uuρρρρ �  ) 26-25 /مريم(  
ي خرما را به طرف خود  تنه« :فرمايد هنگام وضع حمل مي �و خطاب به مريم

  ».بجنبان، تا خرماي نورس دستچيني بر تو فرو بارد؛ پس بخور و بياشام
  :و قال تعالي

� $$$$ yy yyϑϑϑϑ ‾‾ ‾‾==== ää ää.... ŸŸ ŸŸ≅≅≅≅ yy yyzzzz yy yyŠŠŠŠ $$$$ yy yyγγγγ øø øøŠŠŠŠ nn nn==== tt ttãããã $$$$ −− −−ƒƒƒƒ ÌÌ ÌÌ���� xx xx.... yy yy———— zz zz>>>>#### tt tt���� óó óóssss ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### yy yy‰‰‰‰ yy yy`̀̀̀ uu uuρρρρ $$$$ yy yyδδδδ yy yy‰‰‰‰ΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏãããã $$$$ ]] ]]%%%% øø øø———— ÍÍ ÍÍ‘‘‘‘ (( (( tt ttΑΑΑΑ$$$$ ss ss%%%% ãã ããΛΛΛΛ uu uuqqqq öö öö���� yy yyϑϑϑϑ≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ 

44 44’’’’ ‾‾ ‾‾ΤΤΤΤ rr rr&&&& ÅÅ ÅÅ7777 ss ss9999 #### xx xx‹‹‹‹≈≈≈≈ yy yyδδδδ (( (( ôô ôôMMMM ss ss9999$$$$ ss ss%%%% uu uuθθθθ èè èèδδδδ ôô ôô ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏãããã «« ««!!!! $$ $$#### (( (( ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) ©© ©©!!!! $$ $$#### ää ää−−−− ãã ãã———— öö öö���� tt ttƒƒƒƒ  tt ttΒΒΒΒ ââ ââ !! !!$$$$ tt tt±±±± oo oo„„„„ ÎÎ ÎÎ���� öö öö���� tt ttóóóó ÎÎ ÎÎ//// 

AA AA>>>>$$$$ || ||¡¡¡¡ ÏÏ ÏÏmmmm �  ) 37 /آل عمران(  
يافت؛  شد، غذايي را در پيش او مي هرگاه كه زكريا داخل عبادتگاه او (مريم) مي«

آيد،  اين از سوي خدا مي :آيد؟! گفت تو مي اي مريم! اين از كجا براي :به او گفت
  ».دهد حساب و شمار روزي مي خداوند به هر كس كه بخواهد، بي

  :و قال تعالي

� ÏÏ ÏÏŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ)))) uu uuρρρρ öö ööΝΝΝΝ èè èèδδδδθθθθ ßß ßßϑϑϑϑ çç ççGGGG øø øø9999 uu uu”””” tt ttIIII ôô ôôãããã $$ $$#### $$$$ tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ šš ššχχχχρρρρ ßß ßß‰‰‰‰ çç çç6666 ÷÷ ÷÷èèèè tt ttƒƒƒƒ āā āāωωωω ÎÎ ÎÎ)))) ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((#### ÿÿ ÿÿ………… ãã ããρρρρ ùù ùù'''' ss ssùùùù ’’’’ nn nn<<<< ÎÎ ÎÎ)))) ÉÉ ÉÉ#### ôô ôôγγγγ ss ss3333 øø øø9999 $$ $$#### ÷÷ ÷÷���� àà àà³³³³⊥⊥⊥⊥ tt ttƒƒƒƒ öö öö//// ää ää3333 ss ss9999 

ΝΝΝΝ ää ää3333 šš šš//// uu uu‘‘‘‘  ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ  ÏÏ ÏÏµµµµ ÏÏ ÏÏGGGG yy yyϑϑϑϑ ôô ôômmmm §§ §§‘‘‘‘ øø øø⋅⋅⋅⋅ ÄÄ ÄÄ hh hh÷÷÷÷ yy yyγγγγ ãã ããƒƒƒƒ uu uuρρρρ //// ää ää3333 ss ss9999 ôô ôô ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ //// ää ää.... ÌÌ ÌÌ���� øø øøΒΒΒΒ rr rr&&&& $$$$ ZZ ZZ)))) ss ssùùùù öö öö���� ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ ∩∩∩∩⊇⊇⊇⊇∉∉∉∉∪∪∪∪ ““““ tt tt���� ss ss???? uu uuρρρρ }} }}§§§§ ôô ôôϑϑϑϑ ¤¤ ¤¤±±±±9999 $$ $$#### 

#### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ)))) MMMM yy yyèèèè nn nn==== ss ssÛÛÛÛ ââ ââ‘‘‘‘ uu uuρρρρ≡≡≡≡ tt tt““““ ¨¨ ¨¨????  tt ttãããã óó óóΟΟΟΟ ÎÎ ÎÎγγγγ ÏÏ ÏÏ���� ôô ôôγγγγ xx xx.... šš ššVVVV#### ss ssŒŒŒŒ ÈÈ ÈÈ ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ uu uu‹‹‹‹ øø øø9999 $$ $$#### #### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ)))) uu uuρρρρ MMMM tt tt//// {{ {{���� xx xxîîîî öö ööΝΝΝΝ åå ååκκκκ ÝÝ ÝÝÎÎÎÎ ÌÌ ÌÌ���� øø øø)))) ¨¨ ¨¨???? || ||NNNN#### ss ssŒŒŒŒ 

ÉÉ ÉÉΑΑΑΑ$$$$ yy yyϑϑϑϑ ÏÏ ÏÏ ee ee±±±±9999 $$   )17-16 /كهف (  � ####$$
 گيري كرديد پرستند، كناره خدا ميو چون از اين قوم و از چيزهايي كه به جز «

شويد تا پروردگارتان رحمتش را بر شما بگستراند و وسايل  پس به غار پناهنده
رفاه و رهايي شما را از اين كار كه در پيش داريد، مهيا و آسان سازد. خورشيد را 

گراييد و به هنگام  ديدي كه به هنگام طلوع، به طرف راست غارشان مي مي
  ».كرد غروب، آنان را به سوي طرف چپشان ترك مي
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هُمـــا أن وعـــنْ أبي محَُ  -١٥٠٣ يقِ رضـــي اللـــه عنـْ ـــد حمْن بـــنِ أبي بكـــر الصـــدٍ عَبْـــدِ الـــر م
مـنْ كـانَ «أصْحاب الصفةِ كانوُا أنُاَساً فُـقَراَءَ وأن النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم قـَالَ مـرةً 

فَـلْيــَذْهَبْ بخــَامِسٍ  ،بَـعَـةٍ ومَــنْ كَــانَ عِنْـدهُ طعــامُ أرْ  ،فَـلْيــذْهَبْ بثِاَلـث ،عِنْـدَهُ طعَــامُ اثنـَينِ 
وَانْطلَـَقَ النـبي صَـلّى  ،وأن أباَ بَكْرٍ رضي الله عَنْـهُ جـاءَ بثَلاثـَةٍ  ،أوْ كَما قاَلَ  »وبِسَادِسٍ 

ثم لبَـِثَ  ،وَأن أباَ بَكْرٍ تَـعَشى عِنْد النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم ،االلهُ عَليَْهِ وسَلم بِعَشرةٍَ 
 ى العِشَــاءَ حَــتىرَجَــعَ  ، صــل ُــه ،ثميــلِ مَــا شــاءَ اللقاَلـَـتْ  .فَجَــاءَ بَـعْــدَ مــا مَضَــى مــن الل
أبوْا حَتى تجَِـيءَ وَقـدْ  :أوَ ما عَشيتِهمْ ؟ قَالَتْ  :ما حبسَكَ عَنْ أضْيافِكَ ؟ قَالَ  :امْرأَتَهُُ 

ــال ــيْهِم قَ ــذَهَبْتُ أنــَا :عرَضُــوا عَلَ ــرُ  :الَ فـَقَــ ،فَاختبــأْتُ  ،فَ ــالَ  ،يــَا غُنْثَـ   :فجــدعَ وَسَــب وَقَ
وايمُ اللــهِ مــا كُنــا نأَْخــذُ مــنْ لقُْمــةٍ إلا ربــا  :قــال ،واللــه لا أَطْعمُــهُ أبــَداً◌ِ  ،هَنِيئــاً  لا كُلــُوا

هَا حتى شَبِعُوا هَـا  فَـنَظـَرَ  ،وصَارَتْ أكثَــرَ ممِـا كَانـَتْ قَـبْـلَ ذلـكَ  ،مِنْ أَسْفَلِهَا أكْثَـرُ مِنـْ إليَـْ
لا وَقُــرةِّ عَيـني لهـي الآنَ  :يـَا أخُْـتَ بـني فـِراَسٍ مَـا هَـذا ؟ قاَلـَتْ  :مْرَأتَـِهِ أبوُ بكْرٍ فـَقَـال لا

هَا قَـبْلَ ذَلـكَ بـِثَلاثِ مـراتٍ  هَـا أبـُو بكْـرٍ وَقـَال ،أَكثَـرُ مِنـْ ـَا كَـانَ ذلـكَ مِـنَ  :فَأَكَـل مِنـْ إنم
ــيطاَنِ  أَكَــ ،يعَــني يمَينَــهُ  ،الش ُم  ،لَ مِنهَــا لقمــةً ثمــهِ وسَــل ثمُ حمَلََهَــا إلى النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ

فَـتـَفَرقنَـــا اثـــني عشَـــرَ  ،فَمَضَـــى الأجَـــلُ  ،وكـــانَ بَـيْننَـــا وبَــــينَْ قــَـومٍ عهْـــدٌ  .فأََصْـــبَحَت عِنْـــدَهُ 
هُم أنُاَسٌ  ،رَجُلاً  هَا أَجمَْعُونَ الله أعْلَم كَمْ مَعَ كُل رَجُلٍ فَ  ،مَعَ كُل رَجُلٍ مِنـْ   .أَكَلُوا مِنـْ

فَحَلـَـفَ  ،فَحَلَفَــتِ المــرأةَُ لا تَطْعِمَــه ،فَحَلـَـفَ أبـُـو بَكْــرٍ لا يَطْعمُــه :وفي روايـَـة         
هـذِهِ  :فـَقَالَ أبوُ بَكْرٍ  ،أوْ يطعَمُوه حَتى يطَعَمه ،أن لا يطَعَمَه أوِ الأَضْيَافُ  الضيفُ 

ــيْطاَنِ  عــامِ فأََكَــلَ وَأَكَلـُـوافـَـدَعا ب ،مِــنَ الشــَتْ مِــنْ  ،الط فَجَعَلـُـوا لا يَـرْفَـعُــونَ لُقْمَــةً إلا رب
هَــا ــرَ مِنـْ ــرَاس ،أَسْــفَلِهَا أَكْثَـ ــرةِ عَيْــني إــَا  :مــا هَــذا ؟ فَقالَــتْ  ،فَـقَــال: يــَا أخُْــتَ بــَني فِ وَقُـ

هَـا قـَبْــلَ أنْ نأَْكُـلَ  ا إلى النـبي صَــلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَــلم وبَـعَـثَ ـَـ ،فــَأَكَلُوا ،الآنَ لأَكْثَــرُ مِنـْ
  .فذكََرَ أنَه أَكَلَ مِنهَا



 الصالحين رياض   426

 

فـَإني مُنْطلَـِقٌ إلى النـبي  ،دُونـَكَ أَضْـيافَكَ  :إن أبـَا بَكْـرٍ قـَالَ لِعَبْـدِ الـرحمَْنِ  :وفي روايةٍ      
فأََتـَاهم  ،نْطلََقَ عبْـدُ الـرحمَنفـَا ،فَافـْرغُْ مِـنْ قـِراهُم قَـبْـلَ أنْ أجِـيءَ  ،صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم

ـــدهُ  ـــا ؟ قـــال :فقَـــالُوا ،اطْعَمُـــوا :فَـقَـــال .بمـَــا عِنْ ـــالُوا ،اطعمـــوا :أيْـــنَ رَب مَنزلِنََ مَـــا نحَْـــنُ  :قَ
ـــا ـــيىء ربُ مَنْزلِنَ ـــال ،بـــآكِلِين حـــتىَ يجَِ ـــرَاكُم :قَ ـــوا عَنـــا قِ بـَلُ فإنـــه إنْ جَـــاءَ ولمَْ تَطْعَمُـــوا  ،اقـْ

ـا جـاءَ تَـنَحيْـتُ عَنْـهُ  ،فَـعَرَفْتُ أنه يجَِد عَلَي  ،فَأبََـوْا ،نْهُ لنََلقَينَ مِ  ماصـنعتم ؟  :فَقـالَ  ،فَـلَم
يــا  :فـَقَــالَ  ،يــا عبــد الــرحمن. فســكت :فقــالَ يــَا عَبْــدَ الــرحمَنِ فَسَــكَت ثم قــال ،فــأَخْبرَوهُ 

ـــتَ  ـــتَ تَســـمَعُ صـــوتي لمـــا جِئْ ـــكَ إن كُنْ ـــرُ أقَْسَـــمْتُ عَليَْ ـــتُ  ،فَخَرَجـــتُ  ،غُنثَـ ســـلْ  :فَـقُلْ
لـَةَ  .أتاَناَ بهِِ  ،صَدقَ  :فـَقَالُوا ،أَضْيَافِكَ  اَ انْـتَظَرْتمُوني وَالله لا أَطعَمُـه الليـْ فَقـالَ  ،فَـقَالَ: إنم
وَيـْلَكُم مَالَكُمْ لا تَـقْبـَلُونَ عنا قـِرَاكُم ؟  :فَـقَالَ  ،وَاللهِ لا نَطعَمُه حَتى تَطعمه :الآخَرون

الأولى مِـنَ الشـيطاَنِ فأََكَـلَ  ،فَـقَـالَ: بِسْـمِ اللـهِ  ،فـَوَضَـعَ يـَدَه ،فَجاءَ بهِِ  ،تِ طَعَامَكَ هَا
  .متفقٌ عليه .وَأَكَلُوا
ـــه ـــر« :قول ـــونٍ ســـاكِنةٍ  ،بغـــين معجمـــةٍ مضـــمومةٍ  »غُنْثَ ـــبي  :ثمُ ثـــاءٍ مثلثـــةٍ وهـــو ،ثم ن الغَ

هـو بكسـر  »يجِـدُ علـي « :قولـه .القَطـع :عأي شَـتَمه وَالجـَدْ  »فجدع« :وقوله ،الجاَهٍلُ 
  .يَـغْضَبُ  :أيْ  ،الجيمِ 

 :ـ روايت شده است كه گفت مـ » ابومحمد عبدالرحمن بن ابوبكر صديق«. از 1503
هركس كه طعام دو « :يك بار فرمودند صمردماني فقير بودند و پيامبر» اصحاب صفه«

طعام چهار نفر هست، پنجمي و  نفر را دارد، سومي را با خود ببرد و كسي كه نزد او
سه نفر و  �ابوبكر :فرمودند صگونه كه پيامبر ن ، يا هما»ششمي را با خود ببرد

شام خورد و توقف  صنزد پيامبر �نيز ده نفر را با خود بردند و خود ابوبكر صپيامبر
) خواند، سپس بعد از گذشت آن مقدار از شب كه خدا صنمود تا نماز عشا را (با پيامبر

چه چيز تو را از زود آمدن به نزد  :خواست، به خانه بازگشت؛ همسرش به او گفت
شام را برايشان  :آيا به آنان شام ندادي، زن گفت :گفت �هايت منع كرد؟ ابوبكر مهمان
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 :گويد عرضه كردند ولي آنها خودداري كردند و نخوردند تا تو بيايي. عبدالرحمن مي
را پنهان كردم، (از اين كه به مهمانان غذا داده نشده  (وقتي پدرم آمد) من رفتم و خود

اي نادان! و سپس به  :گاه گفت بود، عصباني شد) و به من بد گفت و سرزنشم كرد و آن
خورم،  بخوريد كه گوارا نباشد! به خدا سوگند، من هرگز آن را نمي :ها گفت مهمان

كرديم و) به خدا سوگند، ها شروع به خوردن غذا  (ما و مهمان :گويد عبدالرحمن مي
كه همه سير  شد تا اين كه كاسه از ته بيش از قبل پر مي داشتيم مگر اين اي برنمي لقمه

به آن نگاه كرد  �شد و ابوبكر ،چه بود شدند و طعام (نه تنها كم نشد، بلكه) بيشتر از آن
ان) به نور چشم ( = به ج :اي خواهر بني فراس! اين چيست؟ گفت :و به همسرش گفت

اين سوگند  :گفت �دانم! اين غذا سه برابر از اول بيشتر است! سپس ابوبكر خودم نمي
خوردن (و عصباني شدن) من، از شيطان بود و خود يك لقمه از غذا را خورد و آن را نزد 

برد و غذا تا صبح در حضور ايشان ماند و ميان ما و قومي پيمان و عهدي بود  صپيامبر
د (و آنان آمدند و ما و آنها، با هم) دوازده مرد بوديم و از هم جدا و مدت آن به سر رسي

داند كه با هر مرد چند نفر همراه  اي ديگر بودند و خدا بهتر مي شديم و با هر مرد عده
  ي آن دوازده گروه، از آن غذا خوردند. بودند و همه

و زن نيز  سوگند خورد كه از آن غذا نخورد �ابوبكر :در روايتي ديگر آمده است
ها ـ نيز سوگند خوردند كه نخورند تا وقتي كه  چنين قسمي ياد كرد و مهمان ـ يا مهمان

اين سوگندها از شيطان است و طعام را خواست  :گفت �نخورد، ابوبكر �خود ابوبكر
كه از پايين  كردند مگر اين اي بلند نمي و خورد و ايشان نيز خوردند و چنان شد كه لقمه

شد)،  آمد (و بيشتر از قبل مي اي ديگر بيشتر از آن بالا مي ) آن لقمه(ظرف در جاي
به نور چشم  :اي خواهر بني فراس! اين چيست؟ گفت :به همسرش گفت �ابوبكر

خودم، اين غذا اكنون بيشتر از قبل و وقتي است كه از آن نخورده بوديم، بعد خوردند و 
نيز از آن غذا  صپيامبر :گويد مي برد و (عبدالرحمن) صآن را پيش پيامبر �ابوبكر

  تناول نمود.
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هايت باش!  مواظب مهمان :به عبدالرحمن گفت �ابوبكر :در روايتي ديگر آمده است
روم، پيش از برگشتن من، پذيرايي از ايشان را تمام كن!  مي صكه من به حضور پيامبر

ما  :گفتند بخوريد، :ها آورد و گفت چه داشتند، نزد مهمان عبدالرحمن رفت و آن
 :بفرماييد بخوريد، گفتند :اي كه ما در آنيم، كجاست؟ گفت خوريم، صاحب خانه نمي
پذيرايي را از ما بپذيريد كه اگر او بيايد  :خوريم تا صاحبخانه بيايد، عبدالرحمن گفت نمي

شود،  نمايد و از ما خشمگين مي و شما هنوز غذا نخورده باشيد، ما را سرزنش مي
گردد، وقتي كه  داري كردند، چون من دانستم كه پدرم از من خشمگين ميها خود مهمان

ها) چكار كرديد؟ او را باخبر  انم(با مه :اش فرمود آمد از او دوري گرفتم و او به خانواده
عبدالرحمن!  :اي عبدالرحمن! من سكوت كردم، دوباره ندا كرد :گفت �كردند، ابوبكر

شنوي،  دهم كه اگر صدايم را مي ! سوگندت مياي نادان :من سكوت كردم، پس فرمود
گويد، غذا را  راست مي :هايت سؤال كن، ايشان گفتند از مهمان :بيايي! نزد او رفتم و گفتم

پس فقط منتظر من بوديد؟ به خدا سوگند، امشب آن را  :گفت �براي ما آورد، ابوبكر
م تا تو از آن نخوري، خوري به خدا سوگند، ما هم نمي :خورم، ديگران نيز گفتند نمي

واي بر شما! چرا غذاي (سهم) خودتان را از ما  :ها) گفت به مهمان �(ابوبكر
پذيريد؟! (عبدالرحمن) غذا را بياور! عبدالرحمن آن را آورد، ابوبكر (به سوي غذا)  نمي

بسم االله! حالت اول (كه در عصبانيت سوگند ياد كردم)، از  :دست دراز كرد و فرمود
  1ها نيز خوردند. د، بعد خود او تناول فرمود و مهمانشيطان بو

 :قال رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعنْ أبي هُريَْـرَة رضي الله عَنْهُ قاَلَ  -١٥٠٤
لَكُمْ مِنَ الأُممِ نـَاسٌ محـدثونَ «  »فإنـهُ عُمَـرُ  ،فـإن يـَكُ في أمُـتي أَحَـدٌ  ،لَقَدْ كَان فِيما قـَبـْ
 :وفي روِايتِهمـــــا قـــــالَ ابـــــنُ وَهْـــــبٍ  ،ورواه مســـــلم مـــــن روايـــــةِ عائشـــــةَ  ،اه البخـــــاريرو 
  مُلهَمُون. :أَي »محدثوُنَ «
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در بين مردمان « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1504
و شد،  پيش از شما، مرداني وجود داشتند كه (از عالم غيب) به آنها الهام و سخن گفته مي

  1».است �اگر يك نفر از اين قبيل در امت من باشد، آن يك نفر عمر

هُمَــا ،وعــنْ جَــابِر بــن سمــُرَةَ  -١٥٠٥ ــالَ  .رضــي اللــه عَنـْ ــةِ سَــعْداً  :قَ  ،شَــكَا أهْــلُ الكُوفَ
فَعزَلـَه  ،رضـي اللـه عَنْـهُ  ،إلى عُمَـرَ بـنِ الخَطـابِ  ،رضـي اللـه عَنْـهُ  ،ابْنِ أبي وَقـاصٍ  :يَـعْنيِ 

فـَقَـالَ:  ،فَأْرسَـلَ إلَيْـهِ  ،فَشَكَوْا حَتى ذكَرُوا أنَهُ لا يحُْسِنُ يُصَلي ،وَاسْتـَعْمَلَ عَليَْهِمْ عماراً 
ــا إسْــحاقَ  أمــا أنَـَـا واللــهِ فـَـإني   :إن هــؤُلاءِ يزْعُمُــونَ أنــكَ لا تحُْسِــنُ تُصَــلي. فَـقَــالَ  ،ياأبَ

هَـا أُصَـلي صَـلاةَ كُنْتُ أُصَلي ِمْ صَلاةَ رَ  سُولِ الله صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم لا أَخْـرمُِ عَنـْ
ــــينَِ  ــــدُ في الأُولَيـَ ــَــا  :قــــال ،وَأُخِــــف في الأُخْــــرَيينِْ  ،العِشَــــاءِ فَأَركُْ ــَــا أب ــــكَ ي ــــكَ الظَــــن ب ذَلِ

فَـلـَمْ يـَدعَْ  ،أهَْـلَ الكُوفـَةِ  إلىَ الكُوفَةِ يَسْـأَلُ عَنْـهُ  أوَْ رجَالاً  وأرَسلَ مَعَهُ رَجُلاً  ،إسْحاقَ 
فـَقَــامَ رَجُــلٌ  ،وَيُـثـْنـُونَ مَعْرُوفــاً، حَــتى دَخَـلَ مَسْــجِداً لبِــَني عَـبْسٍ  ،مَسْـجِداً إلا سَــأَلَ عَنْــهُ 

هُمْ    أمََـا إذْ نَشَـدْتَـنَا فـَإن سَـعْداً  :يكَُـنى أبـا سَـعْدَةَ، فَـقَـالَ  ،يُـقَالُ لَهُ أسُامةُ بـنُ قَـتـَادَةَ  ،مِنـْ
أمََـا وَاللـهِ  :قاَلَ سعْدٌ  ،وَلا يعْدِلُ في القَضِيةِ  ،كانَ لا يسِيرُ باِلسريِةِّ ولا يَـقْسِمُ باِلسويةِ 

ــثَلاثٍ  ــاً  :لأدْعُــوَن بِ ــدكَ هــذا كَاذِب ــَآءً  ،اللهُــم إنْ كَــانَ عبْ ــام ريِ ــةً  ،قَ ــلْ عُمُــرهَُ  ،وسمُْعَ  ،فأََطِ
ـــون :وكََـــانَ بَـعْـــدَ ذلـــكَ إذا سُـــئِلَ يَـقُـــولُ  ،للفِـــتنَِ وَعَرضْـــهُ  ،وَأَطِـــلْ فـَقْـــرهَُ   ،شَـــيْخٌ كَبِـــيرٌ مَفْتُ

  .أصَابتْني دَعْوةُ سعْدٍ 
فأََنا رأَيَْـتُهُ بَـعْـدَ قـَدْ سَـقَط حَاجِبـَاهُ  قَالَ عَبْدُ الملِكِ بنُ عُميرٍْ الراوِي عنْ جَابرِ بنِ سمَرَُةَ 

  .متفقٌ عليهِ  .تـَعَرضُ للجواريِ في الطرقِ فيَغْمِزهُُن وَإنهُ لَيَ  ،عَلى عيْنيْهِ مِنَ الكِبرَِ 

                                                           

ـ روايت كرده و در  ل)] از روايت حضرت عايشه ـ 2398)] روايت كرده و مسلم [(3698ري [(بخا -1
 شود. يعني كساني كه به آنها الهام مي» : محدثون«گفت : » ابن وهب«روايت هر دو آمده است كه 
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اهل كوفه در خدمت  :ـ روايت شده است كه گفت �. از جابر بن سمره ـ 1505
ـ ( ـ كه حاكم ايشان بود ـ ) شكايت  �ـ  از سعد بن ابي وقاص ـ  �حضرت عمر ـ 

و از سعد ابن ابي او را عزل و عمار را به جاي او نصب كرد  �كردند، حضرت عمر
 �خواند، حضرت عمر او خوب نماز نمي :جا كه گفتند شكايت كردند تا آن �وقاص

اي ابواسحاق! اين جماعت  :كسي را نزد او فرستاد (او را حاضر كردند) به وي گفت
اما من به خدا سوگند، با آنها  :خواني، جواب داد كنند كه تو خوب نماز نمي گمان مي

ام، نماز عشا را به جا  خواندم و نقصي در آن وارد نكرده را مي صهمان نماز پيامبر
 :خواندم، فرمود كردم و دو ركعت آخر را خفيف مي آوردم و در دو ركعت اول تأني مي مي

ي تو همين است و مردي ـ يا مرداني ـ را با او به كوفه فرستاد  اي ابواسحاق! گمان درباره
تحقيق كنند و آن مرد، مسجدي را ترك نكرد مگر كه از اهل كوفه راجع به او سؤال و 

كردند، تا اينكه داخل  كه از وضع سعد (از مردم آن) پرسيد، همه او را به نيكي ياد مي آن
گفتند  ي بني عبس گرديد، مردي از آنها كه او را اسامه بن قتاده مي مسجد متعلق به طايفه

و اينك كه از ما پرسيديد، سعد  :اش اباسعده بود، از جاي خود برخاست و گفت و كنيه
كرد و در  شد و غنايم را مساوي و عادلانه تقسيم نمي به همراه لشكر در جنگ حاضر نمي

به خدا سوگند، سه دعا  :گفت �نمود، سعد دعوا و مرافعات مردم، عدالت را رعايت نمي
رخاسته ات دروغگوست و از روي لج و ريا و خودنمايي ب خدايا! اگر اين بنده :كنم مي

است، عمر او را طولاني كن و فقر و تنگدستي او را زياد فرما و ادامه بده و به فتنه ها و 
پرسيدند كه خود را  بلاها دچار ساز! بعد از آن چنان شد كه موقعي از حال آن شخص مي

ام كه تير دعاي سعد به من خورد و  زده پيري كهنسال و فتنه :گفت معرفي كند، مي
من او را ديدم كه از  :نمايد، گفت مير كه از جابر بن سمره روايت ميعبدالملك بن ع

كنيزكان دست درازي    نش فرو افتاده بود و بر سر راهغايت پيري، ابروهايش بر چشما
  1فشرد. هايشان را مي كرد و مزاحم آنها بود و دست مي
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رضي اللـه عَنْـهُ  ،رو بْنِ نُـفَيْلِ وعنْ عُرْوَةَ بن الزبيرْ أن سعِيدَ بنَ زَيْدٍِ◌ بْنِ عمْ  -١٥٠٦
 ،وَادعَـتْ أنـهُ أَخَـذَ شَـيْئاً مِـنْ أرْضِـهَا ،خَاصَمتْهُ أرْوَى بنِْتُ أوْسٍ إلى مَـرْوَانَ بـْنِ الحَكَـم

أناَ كُنْتُ آخُذُ مِنْ أرْضِها شَيْئاً بعْـدَ الـذي سمِعْـتُ مِـنْ رَسُـولِ اللـه صَـلّى  :فَـقَالَ سَعِيدٌ 
 :مَــاذا سمِعْــتَ مِــنْ رَسُــولِ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم ؟ قـَـالَ  :؟ قـَـالَ ،هِ وسَــلمااللهُ عَليَْــ

عْــتُ رَسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم يقُــولُ   ،مَــنْ أَخَــذَ شِــبرْاً مِــنَ الأرْضِ ظلُْمــاً « :سمَِ
 :فَـقَــال ســعيدٌ  ،لُكَ بَـيـنـَـةً بعْــد هــذالا أسْــأَ  :فَـقَــالَ لـَـهُ مــرْوَانٌ  »طوُقـَـهُ إلى ســبْعِ أرضــينَ 
فَمَا ماتَتْ حَتى ذَهَبَ  :قَالَ  ،وَاقـْتُـلْهَا في أرْضِهَا ،فأََعْمِ بصرهَا ،اللهُم إنْ كانَتْ كاذبِةً 

نَما هِي تمْشي في أرْضِهَا إذ وَقـَعَتْ في حُفْرةٍ فَمَاتتْ  ،بَصَرهَُا   .متفقٌ عليه .وبيـْ
ــدِ بــن زيَـْـد بــن عبــد اللــه بــن عُمَــر بمعَْنـَـاهُ وأنَــهُ رآهَــا عَمْيــاءَ  وفي روايــةٍ لمســلِمٍ عــنْ  محُم

ـــتَمِسُ الجــُـدُرَ  ـــولُ تَـلْ ـــوَةُ ســـع :تَـقُ ـــدارِ الـــتي  ،يدٍ أصَـــابَـتْني دعْ ـــرٍ في ال ـــا مـــرتْ عَلـــى بئِْ َوَأ
  .وكَانَتْ قـَبرْهَا ،فَوقَعتْ فِيها ،خَاصَمَتْهُ فِيهَا

اروي دختر اوس نزد مروان بن  :روايت شده است كه گفت »عروه بن زبير«. از 1506
ـ شكايت و ادعا كرد كه سعيد، قسمتي  �حكم از سعيد بن زيد بن عمرو بن نفيل ـ 

ن؟! آن هم بعد از فرمايشي كه م :گفت �ملكي اروي را تصرف كرده است؛ سعيدزمين 
اخذ كنم؟! مروان  ام، زمين او (يا كسي ديگر) را تصرف و ظالمانه شنيده صاز پيامبر

ي  هركس به اندازه« :فرمود شنيدم كه ايشان مي :اي؟ گفت چه شنيده صاز پيامبر :گفت
شود (و او را  يك وجب زمين (غير)را به ظلم بگيرد، در هفت زمين طوق گردن او مي

 :گفت �خواهم, سعيد بعد از اين گفته، از تو شاهدي نمي :برند)، مروان گفت فرو مي
   1 گويد، چشم او را نابينا كن و او را در زمين خودش بميران. ين زن دروغ ميخدايا! اگر ا

در روايتي ديگر از مسلم، از محمد بن زيد بن عبداالله بن عمر همين معني نقل شده و 
جست تا  در آن آمده است كه محمد او را در حال كوري ديد كه ديوارها را با دست مي
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اي كه در  يد به من اصابت كرد و او بر چاه آبي در خانهدعاي سع :گفت راهش را بيابد و مي
  آن از سعيد شكايت كرده بود، عبور كرد و در آن چاه افتاد و آن چاه، قبر او گرديد.

هُما قَال -١٥٠٧ لما حَضَرَتْ أحُُدٌ دَعـاني أبي  :وَعَنْ جَابِرِ بنِ عبْدِ اللهِ رضي الله عَنـْ
رَاني إلا مَقْتــُولا في أول مَــنْ يُـقْتَــلُ مِــنْ أصْــحابِ النــبي صَــلّى االلهُ مَــا أُ  :مِــنَ الليْــلِ فَـقَــال

وَإني لا أتَـْرُكُ بعْدِي أعز عَلَي مِنْكَ غَيرِْ نَـفْسِ رسُولِ اللهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ  ،عَلَيْهِ وسَلم
 ،فَكَـانَ أول قتَِيـلٍ  ،فأَصْـبَحْنَا :خَـيرْاً  واسْتـَوْصِ بأَِخَوَاتِكَ  ،وإن علَي دَيْناً فاَقْضِ  ،وسَلم

ــبرْهِِ  فاَسْــتَخْرَجته بعْــدَ  ،ثمُ لمَْ تَطِــبْ نفســي أنْ أتـْركُــهُ مــع آخَــرَ  ،ودَفـَنْــتُ مَعــهُ آخَــرَ في قَـ
ــــوْمِ وَضَــــعْتُهُ غَــــيرْ أذُُنــِــهِ  ،سِــــتةِ أشْــــهُرٍ  ــــبرٍْ عَلــــى حٍــــدَةٍ  ،فــَــإذا هُــــو كَيـَ رواه  .فَجَعَلتــُــهُ في قـَ

  .اريالبخ
وقتي جنگ احد شد،  :ـ روايت شده است كه گفت �. از جابر بن عبداالله ـ 1507

كه  صخود را در ميان نخستين مرداني از اصحاب پيامبر :پدرم شب مرا خواست و گفت
عزيزتر از تو را ندارم و كسي را بعد  صبينم و من جز شخص پيامبر شوند، مي كشته مي

ر گردن من است، آن را ادا كن و سفارش خير مرا گذارم، قرضي ب از خود به جا نمي
نسبت به خواهرانت پذيرا باش چون صبح كرديم، او اولين شهيد بود و يكي ديگر را با او 
در قبرش دفن كردم، سپس دلم راضي نشد كه او را با ديگري بگذارم و بعد از گذشت 

ش سپرده بودم، يافتم، جز شش ماه او را بيرون آوردم و او را همانند همان روز كه به خاك
  1 اي دفن كردم. گوشش، بعد او را در قبر جداگانه

وَعَــنْ أنـَـسٍ رضــي اللــه عَنْــهُ أن رَجُلـَـينِْ مِــنْ أصْــحابِ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  -١٥٠٨
ـــهِ وسَـــلم  ـــدِ النـــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْ ـــنْ عِنْ ـــ وسَـــلم خَرَجـــا مِ ـــةٍ مُظْلِمَـــةَ ومَعهُمَ لَ ـــلُ في ليَـْ ا مِثْ
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ــديهِما ــينَْ أي ــا افتـَرَقـَـا ،المصِْــبَاحَينِ ب واحِــدٍ مِنهمــا وَاحِــدٌ حَــتى أتـَـى  ،فَـلَم صــارَ مَــعَ كــل
  .أهْلَهُ 

وعبـادُ بـنُ بِشْـرٍ  ،وفي بعْضِها أن الرجُلَينِْ أسُيْدُ بـنُ حُضـيرٍ◌ُ  ،رواه البخاري مِنْ طرُقٍ  
هُما   .رضي الله عَنـْ

شبي  صدو مرد از اصحاب پيامبر :وايت شده است كه گفتـ ر �. از انس ـ 1508
تاريك از حضورش بيرون آمدند و همراه و پيشاپيش آنها، دو نور مانند دو چراغ، موجود 

اش  بود؛وقتي از هم جدا شدند، با هر كدام، يكي از آن دو نور باقي ماند تا به ميان خانواده
  1 رسيد.

بعَـــثَ رَسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ  :قــَـال ،ه عَنْـــهُ رضـــي اللـــ ،وعـــنْ أبي هُريَْـــرةَ  -١٥٠٩
ــرَ علــيْهِم عَاصِــمَ بــنَ ثابــِتٍ الأنصــاري  ،وسَــلم عَشَــرةََ رهْــطٍ عَيْنــاً سَــريةً  ــه  ،وأمرضــي الل

يْلٍ يقُـالُ مـنْ هُـذَ  ذكُِرُوا لحَـي  ،عُسْفانَ ومكةَ بينَْ  ،فاَنطلََقُوا حتى إذا كانوُا بالهدَْاةِ  ،عنْهُ 
تَصــوا آثـَارَهُمْ  ،بنـُوا لحِيـَانَ  :لهـُمْ  ـا أحَــس  ،فَـنـَفَــرُوا لهـمْ بقَريـب مــنْ مِائـِةِ رجُـلٍ راَمٍ فاَقـْ فَـلَم

فــَـأَعْطُوا  ،فَـقَــالُوا انْزلـــوا ،فَأحــاطَ ـــمُ القَـــوْمُ  ،لجــَـأوا إلى مَوْضِـــعٍ  ،ـِـمْ عاصِـــمٌ ؤَأصــحابهُُ 
أيهـا  :فـَقَالَ عاصم بـن ثابـت ،اقَ أنْ لا نَـقْتُل مِنْكُم أحداً بأيْدِيكُمْ ولكُم العَهْدُ والميِث

اللهـم أخْـبرِْ عَنـا نبَِيـكَ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  .أمَا أنَاَ فـلا أنَـْزلُِ عَلـَى ذِمـةِ كَـافرٍ  ،القومُ 
هُمْ  ،لــى العهــدِ والميِثــاقِ ونَـــزَل إلـَـيْهِمْ ثَلاثـَـةُ نَـفَــرٍ ع ،فَرمَــوْهُمْ باِلنبْــلِ فَـقَتـَلـُـوا عَاصِــماً   مِــنـْ

ثنِــ ،خُبيْــبٌ  همْ  ،ة ورَجُــلٌ آخَــرُ وزَيـْـدُ بــنُ الدهُمْ أطْلَقُــوا أوْتـَـار قِسِــي ــنـْ ــا اسْــتَمْكَنُوا مِ فَـلَم، 
ــا ِ ْالـِـثُ  ،فرَبطــُوهُمجــلُ الثــؤلاءِ  :قـَـال الر لي ــهِ لا أصــحبُكمْ إنــدْرِ والل هــذا أولُ الغَ

 ،وانْطلََقُــوا بخبُـَيْــبٍ  ،فَـقَتـَلُــوهُ  ،فَــأبي أنْ يَصْــحبـَهُمْ  ،فَجــروهُ وعــالجوه ،القَتْلــىيرُيــدُ  ،أسُْــوةً 
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ثنَِةِ  ـةَ بَـعْـد وَقْعـةِ بـدرٍ  ،وَزيْدِ بنِ الد فَابتـَاعَ بَـنـُو الحـارِثِ ابـنِ عـامِرِ بـن  ،حتى باَعُوهمُـا بمك
فلَبِــثَ خُبيْــبٌ  ،تَــل الحــَارِثَ يَـــوْمَ بــَدْرٍ وكــانَ خُبَيــبُ هُــوَ ق ـَ ،نوْفــَلِ بــنِ عَبْــدِ مَنَــافٍ خُبـَيْبــاً 

ـــدهُم أسِـــيراً حَـــتى أجمَْعُـــوا علـــى قـَتْلـِــهِ  ـــضِ بنـَــاتِ الحـــارِثِ مُوسَـــى  ،عِنْ ـــنْ بعْ فاَسْـــتَعارَ مِ
فَـوَجَدْتـُه مجُْلِسَـهُ عَلـى فَخـذِهِ  ،لهاَ وَهِي غَافِلةٌ حَـتى أتَـَاهُ  فَدَرجََ بُـنيَ  ،فأََعَارتَْهُ يَسْتحِد اَ 

وسَى بيِدهوَ 
ُ
تُـلـَهُ مـا كُنْـتُ لأفْعـل  :فَـقَال ،فـَفَزعِتْ فَـزْعَةً عَرَفَـهَا خُبـَيْبٌ  ،الم أتخَْشـينَْ أن أقـْ

فواللــهِ لَقَــدْ وَجدْتــُهُ يوْمــاً يأَكُــلُ  ،وَاللــهِ مــا رأيْــتُ أسِــيراً خَــيرْاً مِــنْ خُبيــبٍ  :قَالــَتْ  ،ذلــكَ 
وثــَقٌ  ،عِنــبٍ في يــدِهِ  قِطْفــاً مِــنْ 

ُ
ــةَ مِــنْ ثمـَـرةٍَ  وإنــهُ لم َــهُ  ،باِلحديــدِ وَمــا بمكوكََانــَتْ تقُــولُ: إن

ــا خَرجُــوا بــِهِ مِــنَ الحــَرمِ ليِقْتُـلــُوهُ في الحــِل  ،لــَرزقٌ رَزقَــهُ اللــه خُبَيبــاً  قــَال لهـُـم خُبيــبُ  ،فـَلَم: 
نْ تحَسَــبُوا أن مــابي واللــهِ لـَـوْلا أ :فَركــعَ ركَْعَتـَــينِْ، فقــالَ  ،فتـَركَُــوهُ  ،دعُــوني أُصــلي ركعتـَــينِْ 

هُم أحداً  ،واقـْتلُهمْ بدََداً  ،اللهُم أحْصِهمْ عدداً  :جزعٌَ لَزدِْتُ    وقال: .ولا تُـبْقِ مِنـْ
  على أي جنْبٍ كَانَ للهِ مصْرعِي         فلَسْتُ أبُالي حينَ أقُْتلُ مُسْلِماً 
   ى أوْصالِ شِلْوٍ ممُزَعِ يُـبَاركِْ عَلَ         وذلِكَ في ذَاتِ الإلهَِ وإنْ يشَأْ 

ــلاةَ وأخْــبرَ   ــلَ صــبرْاً الص ــبٌ هُــو سَــن لِكُــل مُسْــلِمٍ قتُِ لّى االلهُ يعــني النــبي صَــ وكــانَ خُبيْ
وبعَثَ ناَسٌ مِنْ قرُيْشٍ إلى عاصِـم بـن ثابـتٍ  ،أصْحَابهُ يوْمَ أُصِيبُوا خبرهُمْ  عَلَيْهِ وسَلم 

ــل أ ثوُا أنــهُ قتُِ ــهُ يُـعْــرفُ حــينَ حُــد ــوا بشَــيءٍ مِنْ ــنْ عُظَمــائهِِمْ  .نْ يُـؤْتَ ــل رَجُــلاً مِ  ،وكَــانَ قتَ
بْرِ  ةِ مِنَ الـدله لعَِاصِمٍ مِثْلَ الظفـَلـَمْ يقْـدِرُوا أنْ يَـقْطَعُـوا  ،فَحَمَتْـهُ مِـنْ رُسُـلِهِمْ  ،فبَعثَ الل

  .رواه البخاري .مِنهُ شَيْئاً 
بْـرُ  ،الســحاب :وَالظلــةُ  ،عٌ مَوْضِــ :الهـَـدْاةَُ  :قولــُهُ           حْــلُ  :والــدــتـُلْهُمْ « :وقَـوْلــُهُ  .الن اقـْ

وهـــو  ،قـــال هـــو جمـــعٍ بـِــدةٍ بكســـر البـــاءِ  ،فمـــن كســـر ،بِكســـرِ البـــاءِ وفتحهَـــا »بـِــدَداً 
هُمْ نصــيبٌ  ،النصِــيب ــنـْ قَسِــمَةً لِكــل واحِــدٍ مِ ـــمْ حِصَصــاً مُنـْ ــاه اقـْتـُلْهُ  ،ومــن فـَــتَح ،ومعن

  .مُتـَفَرقِينَ في القَتْلِ واحِداً بَـعْدَ وَاحِد مِنَ التبّْدِيدِ  :هُ مَعْنَا :قَالَ 
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ـــيرةٌَ صـــحِيحَةُ ســـبقت في مواضِـــعها مِـــنْ هـــذا الكتـــاب مِنهـــا   ـــثٌ كَثِ وفي البـــاب أحادي
هَـــا حَــديثُ جُـــرَيجٍ  ـــاحِرَ ومِنـْ اهِــبَ والسوحـــديثُ  ،حــديثُ الغــُـلام الــذي كـــانَ يـــأتي الر

ـعَ صَـوتاً في  ،بقَـتْ علـَيْهمُ الصـخْرةُ أصحَابِ الغار الـذين أَطْ  وحـديثُ الرجُـلِ الـذي سمَِ
 ،وغــيرُ ذلــك والـدلائِلُ في البــاب كثــيرةٌ مَشْــهُورةٌ  ،اسْــقِ حدِيقـة فــلانٍ  :السـحاب يقــولُ 

  .وباِللهِ التـوْفِيقُ 
ده دسته (ده تا چهل  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1509

ي لشكر) به مأموريت جنگي فرستاد و عاصم بن ثابت  بان و طليعه را به عنوان ديدهنفري 
ن عسفان ياي ب ـ را بر آنها امير كرد و آنان رفتند تا به هداه رسيدند كه ناحيه �انصاري ـ 
لحيان معروف  اي از هذيل كه به بني جا بودند)، به طايفه باشد و (وقتي در آن و مكه مي

ن آنها داده شد و قريب صد مرد تيرانداز از آن طايفه بيرون آمدند و جاي بودند، خبر آمد
پاي مسلمانان را تعقيب كردند؛ وقتي كه عاصم و يارانش وجود آنان را درك كردند، به 

پياده شويد و با ما دست  :جايي پناه بردند و آن طايفه ايشان را محاصره كردند و گفتند
 �مان باشد كه از شما كسي را نكشيم، عاصم بن ثابتبرادري دهيد و با شما عهد و پي

روم،  خدايا! خبر ما  گاه به زير ذمه و امان كافري پايين نمي اي قوم من! من كه هيچ :گفت
را كشتند و  �را به پيامبرت برسان! سپس كافران به طرف آنها تيراندازي كردند و عاصم

رفتند و آن سه نفر خبيب، زيد بن دثنه و سه نفر از مسلمانان، بر عهد و پيمان آنها پايين 
د و مردي ديگر بودند. وقتي آنان بر آن سه نفر مسلط شدند، زه كمان هايشان را باز كردن

وفايي است، به خدا سوگند، من  اين اول مكر و بي :سوم گفت ايشان را با آنها بستند، مرد
دا نموده و آنها را سرمشق شدگان ـ اقت كنم و به آنان ـ يعني كشته با شما همراهي نمي

دهم، او را كشيدند و آزارش دادند، ولي مرد مسلمان از همراهي با آنها  خود قرار مي
خودداري كرد و آنان او را كشتند و خبيب و زيد بن دثنه را بردند و بعد از جنگ بدر آنها 

ند و را در مكه فروختند، پسران حارث بن عامر بن نوفل بن عبدمناف، خبيب را خريد
خبيب پيشرتر در روز بدر، حارث را كشته بود و مدتي نزد آنها اسير ماند تا سرانجام بر 

يك روز كاردي از يكي از دختران حارث به  امانت گرفته  �قتل او متفق شدند؛ خبيب
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اي كوچك از آنِ آن دختر در حالي كه  بود تا موهاي زايد خود را با آن بتراشد كه بچه
آمد و مادرش (وقتي كه متوجه نبودن طفل شد، آمد و)  �نزد خبيبمادرش غافل بود، 

و طوري او را بر سر دو زانوانش نشانده است و كارد در دست دارد  �ديد كه خبيب
آن ترسي كه من او را بكشم؟ من  مي :فهميد و گفت �تكان خورد و ترسيد كه خيب

ام؛ به خدا  نديده �از خبيبواالله من اسيري بهتر  :رگفتنيستم كه چنين كاري بكنم، دخت
خورد، در حالي كه با  ي انگوري به دست داشت و مي سوگند، روزي ديدم كه خوشه

اي نبود و آن دختر  زنجير آهني محكم بسته شده بود و در مكه هم هيچ نوع  ميوه
فرموده بود. وقتي كه پسران حارث  �اين رزقي بود كه خداوند نصيب خبيب :گفت مي

به من اجازه  :به ايشان گفت �خارج كردند تا در خارج حرم بكشند، خبيباو را از حرم 
به  :دهيد تا دو ركعت نماز بخوانم، او را رها كردند و وي دو ركعت نماز خواند و گفت

خواندم؛  بيشتر نماز مي ،تاب و ناراحتم كرديد كه من بي خدا سوگند، اگر شما گمان نمي
   :و گفت 1كش و يكي از آنها را باقي نگذارخدايا! ايشان را بشمار و همه را ب

  على أي جنْبٍ كَانَ للهِ مصْرعِي           فلَسْتُ أبُالي حينَ أقُْتلُ مُسْلِماً 

   يُـبَاركِْ عَلَى أوْصالِ شِلْوٍ ممُزَعِ            وذلِكَ في ذَاتِ الإلهَِ وإنْ يشَأْ 
دهم كه بر كدام  وم، ديگر اهميتي نميمن، اگر مسلمان و در راه خدا كشته ش :(يعني)

اي، بركت  قطعه شده پهلويم افتاده باشم و خداوند ـ اگر بخواهد ـ در عضوهاي بدن قطعه
  سازد. اندازد و آن را دوباره سالم مي مي

بود كه براي هر مسلماني كه پس از مدتي اسارت و زنجير شدن، كشته  �و خبيب
و  �همان روزي كه عاصم صسنت كرد. پيامبر شود، نماز (قبل از كشته شدن) را مي

قبلاً  �همراهانش گرفتار و كشته شدند، از وضع آنان به ياران خودشان خبر دادند. عاصم

                                                           

را بكُشند، او دست به دعا  �[در روايتي ديگر از اين حديث، آمده است كه : وقتي كه خواستند خبيب -1
مردي از آنان، چون كه قبلاً تأثير دعاي مسلمانان را ديده بود، از ترس دعا، به زمين چسبيد و  برداشت و

 �گفته است كه : يك سال از قتل خبيب �در قتل شركت نكرد و كاري انجام نداد و بريده بن سفيان
 ي آن چند نفر، كشته شدند ـ ويراستاران]. نگذشته بود كه جز همان مرد، همه
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يكي از بزرگان قريش را كشته بود (به همين سبب) آنان وقتي كه فهميدند كه عاصم 
يا لباس و وسايل اش فرستادند تا قسمتي از بدن  كشته شده است، كساني را دنبال جنازه

اي ابر مانند، از زنبور عسل  ي آن شناخته شود؛ (ولي) خداوند سايه او را ببرند كه به وسيله
ايجاد فرمود تا از نظر فرستادگان دشمن، محفوظش كند و  �ي عاصم را بر اطراف جنازه

  1اي از لباس يا بدن او را قطع كند. نتوانستند پاره
ادي آمده است كه در جاي خود از اين كتاب بيان در اين مبحث، احاديث صحيح زي

و حديث  2آمد ي آنهاست حديث پسري كه نزد راهب و ساحر مي شدند و از جمله
و حديث مردي كه از ابر  4و حديث ياران غار كه سنگ، راه آنان را مسدود كرد 3 جريج

اين مورد، فراوان و غير آنها و دلايل در  5باغ فلان را آبياري نما :گفت صدايي شيد كه مي
  6 و مشهور است.

  و توفيق از خداوند است.

هُما قال -١٥١٠ ما سمِعْتُ عُمرَ رضي الله عنْـهُ يَـقُـولُ  :وعَن ابْنِ عُمر رضي الله عنـْ
 لِشَيءٍ قط:  كَانَ كَمَا يَظُن هُ كَذا إلاُلأظن رواهُ البُخَاري ،إني.  

                                                           

 )].4086وايت كرده است؛ [(بخاري ر -1

 ].30ي :  [حديث شماره -2

 ].259ي :  [حديث شماره -3

 ].12ي :  [حديث شماره -4

 ].562ي :  [حديث شماره -5

در اين باب ذكر كرده، به خوبي موضوع كرامت را اثبات و  /[آيات و احاديث متعددي كه امام نووي -6
ي اهل  هاي ديگر بود كه علما و متكلمان گذشته يل و دليلكند و به همين دلا اعتقاد به آن را الزام مي

كردند و وجود كرامت براي صحاب و اولياي  هاي خود نقل واثبات مي سنت، آن را جزو عقايد، در كتاب
  دانستند ـ ويراستاران]. ي معجزات ايشان مي و ادامه صاي براي خود پيامبر را معجزه صامت پيامبر
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 �هرگز از حضرت عمر :ست كه گفتـ روايت شده ا م. از ابن عمر ـ 1510
كه آن چيز  گمان من در اين مورد چنين است، جز اين :نشنيدم كه در مورد چيزي بگويد

  1 بود. موافق گمان او مي
  

                                                           

 )].3866؛ [(بخاري روايت كرده است -1
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  :قال االله تعالي

� ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ ==== tt ttGGGG øø øøóóóó tt ttƒƒƒƒ ΝΝΝΝ ää ää3333 àà ààÒÒÒÒ ÷÷ ÷÷èèèè −− −−//// $$$$ ³³ ³³ÒÒÒÒ ÷÷ ÷÷èèèè tt tt//// 44 44 �� ��==== ÏÏ ÏÏtttt ää ää†††† rr rr&&&& óó óóΟΟΟΟ àà àà2222 ßß ßß‰‰‰‰ tt ttnnnn rr rr&&&& ββββ rr rr&&&& ŸŸ ŸŸ≅≅≅≅ àà àà2222 ùù ùù'''' tt ttƒƒƒƒ zz zzΝΝΝΝ óó óóssss ss ss9999 ÏÏ ÏÏµµµµŠŠŠŠ ÅÅ ÅÅzzzz rr rr&&&& 

$$$$ \\ \\GGGG øø øøŠŠŠŠ tt ttΒΒΒΒ çç ççννννθθθθ ßß ßßϑϑϑϑ çç ççFFFF ÷÷ ÷÷δδδδ ÌÌ ÌÌ���� ss ss3333 ss ssùùùù 44 44 (( ((####θθθθ àà àà)))) ¨¨ ¨¨???? $$ $$#### uu uuρρρρ ©© ©©!!!! $$ $$#### 44 44 ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) ©© ©©!!!! $$ $$#### ÒÒ ÒÒ>>>>#### §§ §§θθθθ ss ss???? ×× ××ΛΛΛΛ ÏÏ ÏÏmmmm §§   )12 /الحجرات (  � ‘‘‘‘§§
يكي از شما ديگري را غيبت نكند، آيا هيچ يك از شما دوست دارد كه گوشت «

آيد؛ از خدا  خواري بدتان مي ي شما از مرده ي خود را بخورد؟ يقيناً همه برادر مرده
  ».پذير و مهربان است خداوند بس توبه گمان پروا كنيد، بي

  :و قال تعالي

� ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ ßß ßß#### øø øø)))) ss ss???? $$$$ tt ttΒΒΒΒ }} }}§§§§ øø øøŠŠŠŠ ss ss9999 yy yy7777 ss ss9999  ÏÏ ÏÏµµµµ ÎÎ ÎÎ//// íí ííΟΟΟΟ ùù ùù==== ÏÏ ÏÏææææ 44 44 ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) yy yyìììì ôô ôôϑϑϑϑ ¡¡ ¡¡¡¡¡¡9999 $$ $$#### uu uu���� || ||ÇÇÇÇ tt tt7777 øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ yy yyŠŠŠŠ#### xx xxσσσσ àà àà���� øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ ‘‘ ‘‘≅≅≅≅ ää ää.... 

yy yy7777 ÍÍ ÍÍ×××× ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ ss ss9999 '' ''ρρρρ éé éé&&&& tt ttββββ%%%% xx xx.... çç ççµµµµ ÷÷ ÷÷ΨΨΨΨ tt ttãããã ZZ ZZωωωωθθθθ ää ää↔↔↔↔ óó óó¡¡¡¡ tt ttΒΒΒΒ �  ) 36 /الاسراء(  
گوش و گمان چشم و  روي نكن كه از آن آگاهي نداري كه بي از چيزي دنباله«

  ».گيرد وجو قرار مي دل، همه مورد بازخواست و پرس
  :و قال تعالي

� $$$$ ¨¨ ¨¨ΒΒΒΒ àà ààáááá ÏÏ ÏÏ���� ùù ùù==== tt ttƒƒƒƒ  ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ @@ @@ΑΑΑΑ öö ööθθθθ ss ss%%%% āā āāωωωω ÎÎ ÎÎ)))) ÏÏ ÏÏµµµµ ÷÷ ÷÷ƒƒƒƒ yy yy‰‰‰‰ ss ss9999 ëë ëë====‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏ%%%% uu uu‘‘‘‘ ÓÓ ÓÓ‰‰‰‰ŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏGGGG tt ttãããã �  ) 18 /ق(  
ي  اي مراقب و آماده راند، مگر اين كه فرشته انسان هيچ سخني را بر زبان نمي«

  ».دريافت و نوشتن آن سخن است

حفظ لسانه عن جميع الكلام الا كلاما ظهرت فيه يف ان علم انه ينبغي لكل مكلإ

مساك عنه، لانه قد ينجر المصلحه، و متي استوي الكلام و تركه في المصلحه، فالسنه الإ

  و مكروه، و ذلك كثير في العاده، و السلامه لا يعدلها شيء.أالكلام المباح الي حرام 

  باب تحريم الغيبة والأمر بحفظ اللسان -254
 باب تحريم غيبت و امر به حفظ زبان
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ها نگاه دارد،  از تمام سخنبدان كه براي هر شخص مكلف لازم است كه زبانش را 
جز كلامي كه مصلحتش آشكار باشد و هرگاه صحبت كردن و سكوت كردن مساوي بود، 

شود و اين در  سنت است سكوت كند، زيرا گاهي كلام مباح به حرام يا مكروه منجر مي
چيز با سالم ماندن از گناه (به سبب سكوت) برابري  عرف و عادت زياد است، اما هيچ

  .كند نمي

مَـنْ  « :قـَالَ  وَعنْ أبي هُريْـرَةَ رضي الله عنْهُ عَـنِ النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  -١٥١١
  .متفقٌ عليه »أوْ ليَصْمُتْ  ،كَانَ يُـؤْمِنُ باِللهِ وَاليـَوْمِ الآخِرِ فَليقُلْ خَيرْاً 

وَهُـو الـذي  ،كَان الكَلامُ خَـيرْاً وَهذا الحَديثُ صَريِحٌ في أنَهُ يَـنْبغي أن لا يتَكَلم إلا إذا  
صْلَحةِ  ،ظَهَرَتْ مصْلحَتهُُ 

َ
  .فَلا يَـتَكَلمُ  ،وَمَتى شَك في ظهُُورِ الم

هركس به خدا و « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1511
  1».روز قيامت ايمان دارد، يا سخن نيك بگويد، يا ساكت باشد

كه سخن  دارد بر اين كه لازم است انسان صحبت نكند، مگر اين اين حديث، صراحت
نيكو باشد و آن سخني است كه صلاحش ظاهر باشد و هرگاه در آشكار بودن مصلحت 

  سخني، شك وجود داشته باشد، صحبت نشود.

سْــلِمِينَ  :وعَــنْ أبي مُوسَــى رضــي اللــه عَنْــهُ قـَـال -١٥١٢
ُ
 قُـلْــتُ يــا رَسُــولَ اللــهِ أي الم

سْلِمُونَ مِن لِسَانهِِ وَيَدِهِ « :أفْضَلُ؟ قال
ُ
  .متفق عليه ».مَنْ سَلِمَ الم

اي رسول خدا! چه  :گفتم :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوموسي ـ 1512
كسي كه مسلمانان از زبان و دست او سالم و « :تر است؟ فرمودند مسلماني برتر و بزرگ

  2».در امان باشند

                                                           

 ، گذشت].308ي  )]. [روايت كامل اين حديث قبلاً به شماره47)، م (6475متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )]. 42)، م (11متفق عليه است؛ [خ ( -2
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ــالوَعَــنْ سَــهْ  -١٥١٣ ــهِ وسَــلم :لِ بــنِ ســعْدٍ قَ ــنْ « :قـَـالَ رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ مَ
  .متفقٌ عليهِ  ».يَضْمَنْ لي ما بينَْ لحَْيـَيْهِ وَمَا بينَْ رجِْلَيْهِ أضْمنْ لهُ الجنَة

كسي كه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از سهل به سعد ـ 1513
ه و دو پايش (زبان و عورت) را ضمانت كند، (غيبت و افترا و زنا براي من، مابين دوگون

  1».كنم و عمل خلاف نكند)، من براي او بهشت را ضمانت مي

ـعَ النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم يَـقُـولُ  -١٥١٤ ـرةََ رضـي اللـه عَنْـهُ أنَـهُ سمَِ  :وَعَـنْ أبي هُريَْـ
ـــتَكَلمُ باِلكَلِمـــةِ  ـــد ليََ ـــرقِِ  إن الْعَبْ ـــينَْ المشْ ـــدَ ممِـــا ب ـــا يـَــزل ِــَـا إلى النـــارِ أبـْعَ ُ فيهَ ـــا يَـتَبـــين مَ

  .متفقٌ عليهِ  ».والمغْرِبِ 
ُ « :ومعنى رٌ أمْ لا »يَـتَبـَين   .يَـتـَفَكرُ أنـهَا خَيـْ

 :فرمود شنيد كه مي صـ روايت شده است كه او از پيامبر �. از ابوهريره ـ 1514
لغزد (و  ي آن به دوزخ مي كند، به وسيله آورد و در آن تفكر نمي يبنده، سخني بر زبان م«

  2».ي مشرق و مغرب بيشتر است رود) كه از فاصله به قدري در آتش فرو مي

إن الْعَبْـدَ ليَـَتَكَلمُ باِلكَلِمـةِ مِـنْ « :وَعَنْهُ عن النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم قـال -١٥١٥
وَإن الْعبْدَ ليَـَتَكلمُ بالْكَلِمَـةِ  ،لى مَا يلُقِي لهاَ باَلاً يَـرْفَـعُهُ الله اَ دَرَجاتٍ رضِْوَانِ اللهِ تَـعَا

  .رواه البخاري »مِنْ سَخَطِ اللهِ تَعالى لا يُـلْقي لهاَ بالاً يهِوي اَ في جَهَنم
از  بنده، سخني« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1515

گويد و خودش متوجه خوبي و اثر آن  سخناني كه مورد رضايت خداوند بزرگ است، مي
كند و او را به درجات  نيست، خداوند با آن سخن، مقام آن شخص را نزد خود بلند مي

چه موجب خشم خداي بزرگ است، بر  رساند و عبد، گاهي سخني از آن عالي و رفيع مي

                                                           

 )]. [مسلم آن را روايت نكرده است].6474متفق عليه است؛ [خ ( -1
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ي آن سخن، در جهنم فرو  توجهي ندارد و به وسيله آورد و ذهن خودش به آن زبان مي
  1».رود افتد و پايين مي مي

زني رضي اللـه  -١٥١٦
ُ
عَنْـهُ أن رَسُـولَ اللـه  وعَنْ أبي عَبْدِ الرحمنِ بِلال بنِ الحارثِ الم

ــهِ وسَــلم  ــنْ رِ « :قــالَ  صَــلّى االلهُ عَلَيْ ــتَكَلمُ بالْكَلِمَــةِ مِ ضْــوانِ اللــهِ تَعــالى مــا  إن الرجُــلَ ليَ
ـــوْمِ يلْقَـــاهُ  ـــبُ اللـــه ــَـا رضِْـــوَانهَُ إلى يَـ ـــا بلَغَـــتْ يكْتُ ـــغَ مَ لُ وَإن الرجُـــلَ  ،كَـــانَ يَظــُـن أنْ تَـبـْ

لــُغَ مــا بلَغــَتْ يكْتــُبُ اللــه لــَهُ ــَا  ليََــتَكَلمُ بالكَلِمــةِ مِــنْ سَــخَطِ اللــه مَــا كَــانَ يظــُن أن تَـبـْ
وطــــإِ «.رواهُ مالــــك في »يَـــــوْمِ يلْقَــــاهُ  سَــــخَطَهُ إلى

ُ
حــــديثٌ حســــنٌ :والترمــــذي وقــــال »الم

  .صحيحٌ 
 صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوعبدالرحمن بلال بن حارث مزني ـ 1516
كند كه  گويد و گمان نمي گاهي مرد، سخني از سخنان مورد رضاي خداوند مي« :فرمودند

رسد كه رسيده است و دارد و به خاطر آن، بهشت ارزش و ثواب آن سخن به آن درجه ب
نويسد تا روزي كه به لقاء االله برسد و مردي، از سخنان  و خشنودي خود را براي وي مي
كند كه بدي وعذاب آن سخن، به آن  گويد و گمان نمي مورد غضب خداوند سخني مي

ز لقاء االله براي درجه برسد كه رسيده است و دارد و به علت آن، خداوند غضبش را تا رو
  2».نويسد او مي

قُـلْـتُ يـا رسُـولَ اللـهِ حَـدثني  :وعَنْ سُفْيان بنِ عبْدِ اللـهِ رضـي اللـه عنْـهُ قـَال -١٥١٧
يـا رسُـول اللـهِ مـا أَخْـوفُ مَـا  :قُـلْـتُ  »ثمُ اسْـتَقِمْ  ،قـُلْ ربي اللـه« :بأمْرٍ أعْتَصِـمُ بـِهِ قـالَ 

                                                           

 )].6478ه است؛ [(بخاري روايت كرد -1
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 صحيح است.
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ــ حــديثٌ  :رواه الترمــذي وقــال ».هــذا« :ثمُ قـَـال ،ذَ بلِِسَــانِ نَـفْسِــهِ تخََــافُ عَلـَـي ؟ فأََخَ
  .حسنٌ صحيحٌ 

اي رسول خدا!  :گفتم :ـ روايت شده است كه گفت �. از سفيان بن عبداالله ـ 1517
خداي يكتا پروردگار من است  :بگو« :مرا از كاري آگاه كن كه بدان توسل جويم، فرمودند

اي رسول خدا! از چه چيز بيشتر  :، گفتم»خودت استقامت كني  و بعد بر روي اين گفته
  1».اين« :زبان خودش را گرفت و فرمود صترسي؟ پيامبر بر من مي

هُمَـــا قــَـالَ  -١٥١٨ قــَـالَ رسُـــولُ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ  :وَعَـــن ابـــنِ عُمَـــر رضـــي اللـــه عنـْ
فَإن كَثـْرَة الكَلامِ بِغَيرِْ ذكِْرِ الله تَعـالىَ قَسْـوةٌ  ،لا تُكْثِرُوا الكَلامَ بغَيرِْ ذكِْرِ اللهِ « :وسَلم
  .رواه الترمذي ».وإن أبْـعَدَ الناسِ مِنَ اللهِ القَلبُ القَاسي ،للِْقَلْبِ 

زياد بدون ذكر « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1518
ر خدا، موجب سنگدلي و قسوت دل و خدا، صحبت نكنيد، زيرا كثرت سخن بدون ذك

  2».سياهي آن است و دورترين مردم از خدا، قلب سياه و سنگي است

 :قـال رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعنْ أبي هُريرةَ رضي الله عَنهُ قاَلَ  -١٥١٩
مِــذي  »ليَْــهِ دَخَــلَ الجنــةَ وشَــر مَــا بَـــينَْ رجِْ  ،مَــنْ وَقـَـاهُ اللــه شَــر مَــا بــينَْ لحَْييْــهِ « رَوَاه التر

  حديث حسنٌ. :وقال
كسي كه خداوند « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1519

او را از شر بين دو فك (زبان) و شر بين دو پايش (عورت) محفوظ گرداند، داخل بهشت 
  4 و 3».شود مي
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قُـلْـتُ يـا رَسـول اللـهِ مَـا النجـاةُ ؟  :ضـي اللـه عنْـهُ قـَالَ وَعَنْ عُقْبةَ بنِ عـامِرٍ ر  -١٥٢٠
رواه الترمـذي  »وابـْكِ علـى خَطِيئَتـِكَ  ،وَلْيَسَعْكَ بيْتُكَ  ،أمْسِكْ عَلَيْكَ لِسانَكَ « :قَال

  .حديثٌ حسنٌ  :وقالَ 
اي  :پرسيدم صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از عقبه بن عامر ـ 1520

زبان خود را از (گفتار بيهوده) حفظ كن و « :نجات در چيست؟ فرمودند رسول خدا!
ي خود به عبادت بپرداز و از مردم كناره  ات گنجايش تو را داشته باشد (در خانه خانه

  1».گير) و بر گناهان خود گريه كن

وسَــلم وعــن أبي سَــعيدٍ الخـُـدْريِ رضــي اللــه عَنْــهُ عــن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  -١٥٢١
 ،لـه فينَــااتـقِ ال :تَـقُــولُ  ،فـَإن الأعْضَـاءَ كُلهَــا تُكَفـرُ اللسـانَ  ،إذا أَصْـبح ابــْنُ آدم« :قـَالَ 

ا نحنُ بِكَ  رواه الترمذي »فإَنِ اسْتـَقَمْتَ اسَتقَمْنا وإنِ اعْوججت اعْوَججْنَا :فَإنم.  
  .هُ أَي تَذِل وتخَْضعُ لَ  »:تُكَفرُ اللسَان«معنى 

وقتي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوسعيد خدري ـ 1521
از خدا  :گويند كنند و مي كند، تمام اعضايش از زبانش عاجزانه خواهش مي انسان صبح مي

بپرهيز و جانب ما را رعايت كن كه ما به تو بستگي داريم (از جهت پاداش و كيفر)، اگر 
  2».و اگر كج باشي، ما هم كج خواهيم بود تو راست باشي، ما هم راست

قُـلْـتُ يـا رسُـول اللـهِ أخـبرني بِعَمَـلٍ يـُدْخِلُني  :وعنْ مُعاذ رضي الله عنـهُ قـال -١٥٢٢
وإنهُ ليََسِـيرٌ عَلـى مـنْ يَسـرهَُ  ،لَقدْ سَأَلْتَ عنْ عَظِيمٍ « :ويُـبَاعِدُني عن النارِ؟ قاَل ،الجنَة

وتصُــومُ  ،وتــُؤتي الزكَــاةَ  ،وتقُِــيمُ الصــلاةَ  ،تَـعْبــُد اللــه لا تُشْــركُ بــِهِ شَــيْئاً  :اللــه تَـعَــالى علَيــهِ 
ألا أدُلك عَلى أبْوابِ الخـَيرِْ؟ « :رمضَانَ وتحَُج البـَيْتَ إن استطعت إِليَْهِ سَبِيْلاً، ثمُ قَال
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ـــوْمُ جُنةٌ  ـــدَقةٌ .،الص ـــار تطْفِـــيءُ الخَطِيئـــة كمـــا يطُْفِـــيءُ  الصـــاءُ الن
َ
وصـــلاةُ الرجُـــلِ مـــنْ  ،الم

ـــــــــلِ  ـــــــــلا »جـــــــــوْفِ الليْ ضَـــــــــاجِعِ }  :ثمُ تَ
َ
ـــــــــنِ الم ـــــــــومُْ عَ ـــــــــغَ  {تتجـــــــــافى جُنُ حـــــــــتى بلَ

وذِرْوةِ  ،وعمـــودِهِ  ،ألا أخُْـــبرِكَُ بــِـرَأسِ الأمْـــرِ «ثمُ قـــال:  .]١٦ :[الســـجدة } يعْمَلــُـونَ {
 .وعَمُــودُهُ الصــلاةُ  ،رأْسُ الأمْــرِ الإسْــلامُ « :قـَـالَ  :بلَــى يــا رســول اللــهِ  :قلُــتُ  »سَــنامِهِ 

بلَى يـا رسُـولَ  :قُـلْتُ » ألا أُخْبرِكَُ بـمِِلاكِ ذلكَ كله ؟« :ثمُ قال »وذروةُ سنامِهِ الجِهَادُ 
ؤَاخَـذون بمـَا  »كُف علَيْكَ هـذا« :فَأَخذَ بلِِسَانهِِ قالَ  .اللهِ 

ُ
قُـلْـتُ: يـا رسُـولَ اللـهِ وإنـا لم

ـــتَك ـــهِ ؟ فقَـــالنَـ ـــكَ  :لمُ بِ ُـــكَ أم وهَـــلْ يَكُـــب النـــاسَ في النـــارِ علـــى وَجُـــوهِهِم إلا  ،ثَكِلتْ
  .وقد سبق شرحه ،حدِيثٌ حسنٌ صحيحٌ  :رواه الترمذي وقال».حصَائِدُ ألْسِنتَِهِمْ ؟

اي رسول خدا! مرا از عملي  :گفتم :ـ روايت شده است كه گفت �. از معاذ ـ 1522
به حقيقت از چيز « :مرا داخل بهشت كند و از آتش دور سازد، فرمودند آگاه كن كه

ست؛ خدا را ابزرگي سؤال كردي و البته بر كسي كه خدا آن را بر او سهل گرداند، آسان 
داري و زكات  دهي و نماز به پاي مي پرستي و كسي يا چيزي را شريك او قرار نمي مي
آيا تو را  :، سپس گفت»آروي حج به جاي مي گيري و ي رمضان را مي پردازي و روزه مي

به دروازه هاي نيكي، راهنمايي كنم؟ روزه، سپر است و صدقه و احسان، خطاها را 
و سپس » شب نمايد و نيز نماز نيمه چنان كه آب آتش را خاموش مي كند هم خاموش مي

  :اين دو آيه را تلاوت كرد
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(و  دشو ييكي از صفات مؤمنان اين است كه شب( پهلوهايشان از بسترها دور م«(

پردازند) و پروردگار خود را با بيم و اميد به فرياد  به عبارت پروردگار مي
داند در  كس نمي بخشند، هيچ ايم، مي خوانند و از چيزهائي كه به ايشان داده مي
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آفرين و  دهند، چه چيزهاي شادي برابر كارهايي كه (مؤمنان) انجام مي
  ».است بخشي براي ايشان پنهان و آماده شده مسرت

آيا تو را از اساس كار و پايه و ستون و قسمت اعلاي آن باخبر كنم؟ « :سپس فرمودند
قسمت اعظم و رأس كار، اسلام و ستون آن، نماز و « :بله، اي رسول خدا! فرمودند :گفتم

» ها آگاه كنم؟ آيا تو را از اساس تمام اين« :، سپس فرمودند»قسمت اعلاي آن، جهاد است
 :، گفتم»خود را از اين حفظ كن« :ي رسول خدا! زبانش را گرفت و فرمودندبله، ا :گفتم

 :شويم؟ فرمودند كنيم، بازخواست مي چه تكلم مي اي رسول خدا! آيا مگر ما در برابر آن
چيزي ديگر مردم را بر  ،ات بنشيند! مگر جز محصولات زبان مادرت به گريه«

  »اندازد؟! هايشان به داخل آتش مي صورت

ــهِ وسَــلم قــال -١٥٢٣  :وعــنْ أبي هُريَــرةَ رضــي اللــه عنــهُ أن رسُــول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ
 :قِيـل »ذكِـرُكَ أَخَـاكَ بمـا يكْـرهَُ « :قـال .اللـه ورسُـولهُُ أعَْلـَمُ  :قـَالُوا» أتََدْرُونَ مـا الغِيبـةُ؟«

وإنْ لمَْ  ،تقُـولُ فـَقَـدِ اغْتَبْتـهإنْ كـانَ فِيـهِ مـا « :أفَرأيْتَ إن كان في أخِي ما أقَُولُ ؟ قـَالَ 
  .رواه مسلم »يكُن فِيهِ ما تَـقُولُ فَـقَدْ تهُ 

دانيد  آيا مي« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1523
نام بردن از دوستت به چيزي « :خدا و رسول او داناترند، فرمودند :گفتند» غيبت چيست؟

اگر صفتي را كه در دوست وجود دارد، بگويم  :، گفته شد»دارد كه او آن را ناخوش مي
اي  گويي در او وجود داشته باشد، او را غيبت كرده اگر آن فرصت كه مي« :چه؟ فرمودند

  1».اي و اگر آن صفت در او نباشد، بر او افترا بسته

يْـهِ وسَـلم قـال في وعنْ أبي بكْرةَ رضـي اللـه عنْـهُ أن رسُـول اللـه صَـلّى االلهُ عَلَ  -١٥٢٤
ــودَاعِ  ــةِ ال حــر بمِــنىً في حجــوْم الن ــهِ ي وأمْــوالَكم وأعْراضَــكُم حــرامٌ  ،إن دِمــاءكَُم« :خُطْبتِ
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متفـقٌ  »ألا هَـلْ بلغْـت ،في بلـَدكُِم هـذا ،في شـهركُِمْ هـذا ،عَلَيْكُم كَحُرْمة يومِكُم هـذا
  .عليه

ي روز  در خطبه صپيامبر :تـ روايت شده است كه گف �. از ابي بكره ـ 1524
هاي شما  ها و آبرو و ناموس ها و مال خون« :الوداع فرمودند قربان در مني و حجه

(مسلمانان) بر شما (ساير مسلمانان) حرام است، مانند حرمت امروز و اين شهر و اين 
  1».تان، آيا (رسالت خود) را ابلاغ كردم؟! ماه

قُـلْـــتُ للنـــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم  :قاَلَـــتْ  وعـــنْ عائِشـــة رضِـــي اللـــه عنْهـــا -١٥٢٥
لقَـدْ قُـلْـتِ كَلِمـةً « :فقـال ،تعْني قَصِيرةٌ  :حسْبُك مِنْ صفِية كذا وكَذَا قاَل بعْضُ الرواةِ 

زَجتْــه تلــو مُزجَــ
َ
مــا أحِـــب أني « :وحكَيْــتُ لـــه إنســاناً فقــال :قَالـَـتْ  »،بمــاءِ البحْـــر لم

 ــذَا حكَيْــتُ إنْســاناً وإن حــديثٌ حســنٌ  :والترمــذي وقــال ،رواه أبــو داود »لي كــذا وكََ
    .صحيحٌ 
 ،أوْ ريحِــُـهُ لِشِـــدةِ نتنهـــا وقبحهـــا ،خَالطتـــه مخُاَلَطـــة يتَغَيــــرُ ـَــا طَعْمُـــهُ  »مزَجَتْـــهُ « :ومعـــنى

ن هُـوَ إ ،ومـا ينْطِـقُ عـنِ الهـَوى{  :قـَال اللـهُ تَعـالى ،وهَذا مِـنْ أبلـغَ الزواجِـرِ عـنِ الغِيبـَةِ 
  .] ٤ :إلا وحْي يوحَى } [ النجم

صفيه  :گفتم صبه پيامبر :ـ روايت است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1525
منظورش كوتاهي قد  :اند فلان عيب را دارد و همين كافي است ـ بعضي از راويان گفته

ا آب به حقيقت سخني را بر زبان آوردي كه اگر ب« :فرمودند صصفيه بوده است ـ پيامبر
حركت  :ـ گفت ل، حضرت عايشه ـ »نمايد دريا مخلوط شود، آن را تلخ و بدبو مي

وست ندارم تقليد انساني را د« :فرمودند صانساني را براي ايشان تقليد كردم، پيامبر
  2».م و از او به حقارت ياد كنم، اگرچه مال بسياري به من بدهنددرآور
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  :فرمايد ) ميصي پيامبر ؛ خداوند (دربارههاي غيبت است اين از رساترين منع كننده

� $$$$ tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ ßß ßß,,,, ÏÏ ÏÏÜÜÜÜΖΖΖΖ tt ttƒƒƒƒ ÇÇ ÇÇ tt ttãããã ## ##““““ uu uuθθθθ oo ooλλλλ ùù ùù;;;; $$ $$#### ∩∩∩∩⊂⊂⊂⊂∪∪∪∪ ÷÷ ÷÷ββββ ÎÎ ÎÎ)))) uu uuθθθθ èè èèδδδδ āā āāωωωω ÎÎ ÎÎ)))) ÖÖ ÖÖ óó óórrrr uu uuρρρρ 44 44 yy yyrrrrθθθθ ãã ããƒƒƒƒ �  ) 4-3 /النجم(  
  ».گويد وحي است چه مي گويد و هر آن پيامبر از روي هوا و هوس چيزي نمي«

لمـا « :االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم قَالَ رسُولُ اللـهِ صَـلّى :وَعَنْ أنَسٍ رضي الله عنهُ قالَ  -١٥٢٦
 :فَـقُلْـتُ  ،عُرجَِ بي مررْتُ بِقَوْمٍ لهمُْ أظْفَارٌ مِن نحُـاسٍ يخَمِشُـونَ ـَا وجُـوهَهُمُ وَصُـدُورَهُم

ـــــال ـــــل ؟ قَ ـــــون في  ،هـــــؤلاءِ الـــــذِينَ يــَـــأْكُلُونَ لحُــُـــوم النـــــاسِ  :مـــــنْ هـــــؤلاءِ يــَـــا جِبرْيِ ويَـقَعُ
  رواهُ أبو داود. »،أعْراضِهمْ 
وقتي مرا به معراج « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1526

ي  هايي از مس داشتند و با آن صورت و سينه اي گذشتم كه ناخن بردند، از كنار طايفه
ها كساني  اين :ها كيستند؟ جواب داد اين :پرسيدم �خراشيدند، از جبرئيل خود را مي

آبرو  كنند) و به دنبال عيوب مردم و بي (غيبت مي خورند هستند كه گوشت مردم را مي
  1».افتند كردن آنها مي

ــهِ وسَــلم قَــالَ  -١٥٢٧ ــهُ أن رسُــول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ  :وعــن أبي هُريْــرة رضــي اللــه عنْ
سْلِمِ حراَمٌ «

ُ
سلِمِ عَلى الم

ُ
  .رواهُ مسلم »دَمُهُ وعِرْضُهُ وَمَالهُُ  :كُل الم
تمام حقوق يك « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ريره ـ . از ابوه1527

  2».خونش، مالش و ناموسش :فرد مسلمان بر مسلمان ديگر حرام است
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  :قال االله تعالي

� #### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ)))) uu uuρρρρ (( ((####θθθθ ãã ããèèèè ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ yy yy™™™™ uu uuθθθθ øø øøóóóó ‾‾ ‾‾====9999 $$ $$#### (( ((####θθθθ àà ààÊÊÊÊ tt tt���� ôô ôôãããã rr rr&&&& çç ççµµµµ ÷÷ ÷÷ΖΖΖΖ tt ttãããã �  ) 55 /القصص(  
  ».گردانند ميو هنگامي كه (سخنان) ياوه بشنوند، از آن روي «
  :و قال تعالي

� tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### uu uuρρρρ öö ööΝΝΝΝ èè èèδδδδ ÇÇ ÇÇ tt ttãããã ÈÈ ÈÈθθθθ øø øøóóóó ‾‾ ‾‾====9999 $$ $$#### šš ššχχχχθθθθ àà ààÊÊÊÊ ÌÌ ÌÌ���� ÷÷ ÷÷èèèè ãã ããΒΒΒΒ �  ) 3 /المؤمنون(  
  ».گردانند ن) ياوه، روي ميخكساني هستند كه از (كار) بيهوده و (س«
  :و قال تعالي

� ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) yy yyìììì ôô ôôϑϑϑϑ ¡¡ ¡¡¡¡¡¡9999 $$ $$#### uu uu���� || ||ÇÇÇÇ tt tt7777 øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ yy yyŠŠŠŠ#### xx xxσσσσ àà àà���� øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ ‘‘ ‘‘≅≅≅≅ ää ää.... yy yy7777 ÍÍ ÍÍ×××× ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ ss ss9999 '' ''ρρρρ éé éé&&&& tt ttββββ%%%% xx xx.... çç ççµµµµ ÷÷ ÷÷ΨΨΨΨ tt ttãããã ZZ ZZωωωωθθθθ ää ää↔↔↔↔ óó óó¡¡¡¡ tt ttΒΒΒΒ �    

  )36 /لاسراء ا(  
  ».گيرد وجو قرار مي گمان چشم و گوش و دل، همه مورد بازخواست و پرس بي«
  
  
  
  

أمر من سمع غيبة محرَّمة بردها،  و ماع الغيبةباب تحريم س -255
والإنِكار على قائلها فإن عجز أو لم يقبل منه فارق ذلك المجلس إن 

  أمكنه 
باب تحريم گوش دادن به غيبت و امر به رد كردن غيبت 

ي غيبت و اين  حرام از طرف شنونده و انكار او برگوينده

، اگر ممكن كه اگر نتوانست يا سخن او را قبول نكردند

  بود، از آن مجلس برخيزد و جدا شود
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  :و قال تعالي

� #### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ)))) uu uuρρρρ || ||MMMM ÷÷ ÷÷ƒƒƒƒ rr rr&&&& uu uu‘‘‘‘ tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### tt ttββββθθθθ àà ààÊÊÊÊθθθθ èè èèƒƒƒƒ ss ss†††† þþ þþ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû $$$$ uu uuΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏFFFF≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ#### uu uu óó óóÚÚÚÚ ÍÍ ÍÍ���� ôô ôôãããã rr rr'''' ss ssùùùù öö ööΝΝΝΝ åå ååκκκκ ÷÷ ÷÷]]]] tt ttãããã 44 44 ®® ®®LLLL yy yymmmm (( ((####θθθθ àà ààÊÊÊÊθθθθ èè èèƒƒƒƒ ss ss†††† ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû 

BB BB]]]]ƒƒƒƒ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ tt ttnnnn  ÍÍ ÍÍνννν ÎÎ ÎÎ���� öö öö���� xx xxîîîî 44 44 $$$$ ¨¨ ¨¨ΒΒΒΒ ÎÎ ÎÎ)))) uu uuρρρρ yy yy7777 ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ uu uuŠŠŠŠ ÅÅ ÅÅ¡¡¡¡ΨΨΨΨ ãã ããƒƒƒƒ ßß ßß≈≈≈≈ ss ssÜÜÜÜ øø øø‹‹‹‹ ¤¤ ¤¤±±±±9999 $$ $$#### ŸŸ ŸŸξξξξ ss ssùùùù ôô ôô‰‰‰‰ ãã ããèèèè øø øø)))) ss ss???? yy yy‰‰‰‰ ÷÷ ÷÷èèèè tt tt//// 33 33““““ tt tt���� òò òò2222 ÉÉ ÉÉ jj jj‹‹‹‹9999 $$ $$#### yy yyìììì tt ttΒΒΒΒ 

ÏÏ ÏÏΘΘΘΘ öö ööθθθθ ss ss)))) øø øø9999 $$ $$#### tt tt ÏÏ ÏÏΗΗΗΗ ÍÍ ÍÍ>>>>≈≈≈≈ ©© ©©àààà9999 $$   )68 /الانعام (  � ####$$
پردازند، از آنان  هرگاه ديدي كساني به تمسخر و طعن در آيات (قرآني) ما مي«

پردازند و اگر شيطان از ياد تو برد،  گاه كه به سخن ديگري مي روي بگردان تا آن
  ».منشين پس از به خاطر آوردن، با قوم ستمكار

مـنْ « :وعنْ أبي الدرْداءِ رضي الله عَنْهُ عنِ النبي صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـالَ  -١٥٢٨
 :رواه الترمـــذي وقـــالَ  »رد عَـــنْ عِـــرْضِ أخيـــهِ، رد اللـــه عـــنْ وجْهـــهِ النـــارَ يـــوْمَ القِيَامَـــةِ 

  .حديثٌ حسنٌ 
هركس براي « :فرمودند صبرـ روايت شده است كه پيام �. از ابودرداء ـ 1528

جويي و غيبت از او را رد و منع كند، روز قيامت خداوند  دفاع از آبروي دوستش، عيب
  1».كند آتش را از روي او دور مي

وعــنْ عِتْبــَـانَ بـــنِ مالــِـكٍ رضـــي اللـــهُ عنْـــهُ في حدِيثِـــهِ الطويـــلِ المشْـــهورِ الـــذي  -١٥٢٩
أيـْنَ مالـِكُ « :يُصلي فَقـال النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم  قامَ  :تقدم في باب الرجاءِ قاَلَ 

فـَقَـال النـبي صَـلّى االلهُ  ،فَـقَال رجل: ذلكَ مُنافِقٌ لا يحُِب الله ورسُـولَهُ  »بنُ الدخْشُمِ ؟
 ،للــهلا إلــهَ إلا اللًــه يرُيــدُ بــذلك وجْــه ا :ألا تــَراه قــد قــَال ،لا تقُــلْ ذلــكَ « :عَلَيْــهِ وسَــلم

متفــقٌ  »لا إلــه إلا اللــه يبْتَغِــي بــِذلكَ وجْــهَ اللــه :وإن اللــه قــدْ حَــرمَ علــى النــارِ مــنْ قــال
  .عليه
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ثمُ  ،وبعدها تاء مثناةٌ مِنْ فوق ،وحُكِي ضمها ،بكسر العين على المشهور »وعِتبانُ «
  .الشين المعجمتينبضم الدال وإسكان الخاءِ وضم  »الدخْشُمُ «و  .باء موحدةٌ 

 1ـ در حديث طولاني و مشهور او كه در باب رجا �. از عتبان بن مالك ـ 1529
مالك بن « :براي نماز برخاست و فرمودند صپيامبر :گذشت، روايت شده است كه گفت

او منافق است و خدا و رسول او را دوست ندارد؛  :مردي گفت» دخشم كجاست؟
داني كه او لا اله اله االله گفته و از گفتن آن كلمه  گر نميچنين مگو! م« :فرمودند صپيامبر

لا اله الا االله و  :تنها رضاي خدا را خواسته است؟! اما خداوند دوزخ را بر كسي كه بگويد
  2».منظورش از آن رضاي خدا باشد، حرام كرده است

قصـةِ توْبتَـِهِ وقـد  وعَنْ كعْبِ بنِ مالكٍ رضي اللـه عَنْـهُ في حدِيثـِهِ الطويـلِ في -١٥٣٠
قــال النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم وهُــو جَــالِسٌ في القَــوْم  :قــال .ســبقَ في بــاب التـوْبــةِ 

يـا رسُـولَ اللـه حبسـهُ  :فقالَ رجُلٌ مِنْ بَني سلِمَةَ  »ما فعل كَعْبُ بنُ مالك ؟« :بتِبُوكَ 
واللـهِ  ،بئِس ما قُـلْتَ  :بنُ جبلٍ رضي الله عنْه فقَال لَهُ معاذُ  .والنظَرُ في عِطْفيْهِ  ،بُـرْداهُ 

متفق .فَسكَتَ رسُولُ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم ،يا رسُولَ اللهِ ما عَلِمْنا علَيْهِ إلا خيرْاً 
  .عليه

  .وهو إشارةٌ إلى إعجابه بنفسهِ  ،جانبِاهُ  »عِطْفَاهُ «
ي خودش كه  ني او در حكايت توبهـ در حديث طولا �. از كعب بن مالك ـ 1530

در تبوك نشسته بود و در  صپيامبر :گذشت، روايت شده است كه گفت 3در باب توبه
ي بني  و مردي از طايفه» كعب بن مالك چه كار كرد (كجاست؟)« :ميان مردم، فرمودند

ـ فريب مال و لباس، او را از (آمدن) حبس كرد! و معاذ بن جبل  :سلمه، پاسخ داده بود
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حرف بدي زدي؛ به خدا سوگند، اي رسول خدا! ما به جز  :ـ به آن مرد گفته بود �
  1 سكوت فرمودند. صخوبي، از او ياد نداريم و پيامبر

  
  
  
  

شـــرعي لا يمكـــن الوصـــول إليـــه إلا بهـــا وهـــو ســـتة  صـــحيحٍ  اعلـــم أن الغيبـــة تبـــاح لغـــرضٍ 
  أسباب:

سلطان والقاضي وغيرهما ممن له ولاية أو م إلى الم فيجوز للمظلوم أن يتظل التظل  :الأول
  قدرة على إنصافه من ظالمه، فيقول: ظلمني فلان بكذا.

الاسـتعانة علـى تغييـر المنكـر ورد العاصـي إلـى الصـواب، فيقـول لمـن يرجـو قدرتـه  :الثاني
علــى إزالــة المنكــر: فــلان يعمــل كــذا فــازجره عنــه، ونحــو ذلــك، ويكــون مقصــوده التوصــل 

  ر، فإن لم يقصد ذلك كان حراماً.إلى إزالة المنك
الاستفتاء، فيقول للمفتـي: ظلمنـي أبـي أو أخـي أو زوجـي أو فـلان بكـذا فهـل لـه  :الثالث

ذلك؟ وما طريقي في الخلاص منه وتحصـيل حقـي ودفـع الظلـم؟ ونحـو ذلـك فهـذا جـائز 
للحاجة، ولكن الأحوط والأفضل أن يقول: ما تقول في رجل أو شخص أو زوج كان مـن 

ه كذا؟ فإنه يحصل به الغرض من غير تعيين، ومع ذلك فالتعيين جائز كما سنذكره في أمر 
  ) إن شاء الله تعالى.١٥٣٢حديث هند (انظر الحديث رقم 

تحذير المسلمين من الشر ونصيحتهم، وذلك من وجوه؛ منهـا جـرح المجـروحين  :الرابع
للحاجـة. ومنهـا المشـاورة من الرواة والشهود، وذلك جائز بإجمـاع المسـلمين بـل واجـب 

فــي مصــاهرة إنســان أو مشــاركته أو إيداعــه أو معاملتــه أو غيــر ذلــك أو مجاورتــه، ويجــب 
على المشاوَر أن لا يخفي حاله بل يذكر المساوئ التي فيه بنية النصيحة. ومنهـا إذا رأى 
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فعليـه متفقهاً يتردد إلى مبتدع أو فاسق يأخذ عنه العلم وخاف أن يتضـرر المتفقـه بـذلك، 
نصيحته ببيان حاله بشرط أن يقصد النصيحة، وهذا مما يغُلط فيـه، وقـد يحمـل المـتكلم 
بذلك الحسد ويلبس الشيطان عليه ذلك ويخيل إليـه أنـه نصـيحة فليـُتَفطن لـذلك. ومنهـا 
أن يكون له ولاية لا يقوم بها على وجهها، إمـا بـأن لا يكـون صـالحاً لهـا، وإمـا بـأن يكـون 

فلاً ونحو ذلك، فيجب ذكر ذلـك لمـن لـه عليـه ولايـة عامـة ليزيلـه ويـولي مـن فاسقاً أو مغ
يصلح، أو يعلم ذلك منه ليعامله بمقتضى حاله ولا يغتر به، وأن يسعى في أن يحثه علـى 

  الاستقامة أو يستبدل به.
أن يكــون مجــاهراً بفســقه أو بدعتــه كالمجـاهر بشــرب الخمــر، ومصــادرة النــاس  :الخـامس

جبايــة الأمــوال ظلمــاً وتــولي الأمــور الباطلــة، فيجــوز ذكــره بمــا يجــاهر بــه، وأخــذ المكــس و 
  ويحرم ذكره بغيره من العيوب إلا أن يكون لجوازه سبب آخر مما ذكرناه.

التعريف، فإذا كان الإنسان معروفاً بلقب كالأعمش والأعرج والأصـم والأعمـى  :السادس
علــى جهــة التــنقص، ولــو أمكــن  والأحــول وغيــرهم جــاز تعــريفهم بــذلك، ويحــرم إطلاقــه

  تعريفه بغير ذلك كان أولى.
فهذه ستة أسباب ذكرها العلماء وأكثرها مجمع عليه. ودلائلها من الأحاديـث الصـحيحة 

  المشهورة؛ فمن ذلك:
بدان كه غيبت براي يك هدف صحيح شرعي كه رسيدن به آن جز با غيبت ممكن 

  :نيست، مباح است و آن، شش سبب است
اي مظلوم رواست كه در حضور سلطان و قاضي و هركس كه بر :شكايت .1

سرپرستي را بر عهده دارد و يا قادر به گرفتن حق او از ظالم است، شكايت كند و 
  فلان كس، فلان مقدار به من ظلم كرد. :بگويد

كمك طلبيدن براي تغيير منكر و برگرداندن گناهكار به صلاح، يعني پيش كسي  .2
فلان كس چنين  :گويد كردن منكرات اميد دارد، مي كه به قدرت او در برطرف

ها و بايد منظورش دستيابي  كند و او را از آن منع و توبيخ كن و مانند اين عملي مي
 به برطرف كردن منكر باشد و اگر چنين قصدي نكند، حرام است.
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پدرم يا برادرم يا شوهرم يا فلاني در حق من فلان  :گويد استفتا، كه به مفتي مي .3
رسد؟ و راه  چه كه به ظلم از من گرفته، به او مي  قدار ظلم روا داشته است، آيا آنم

من براي نجات از آن چيست و چگونه به حقم برسم و دفع ظلم كنم؟ و مانند 
 :تر و بهتر آن است كه بگويد ها و اين، به خاطر نياز، درست است. اما محتاطانه اين

گويي؟ كه با اين، بدون  ن باشد، چه ميدر مورد شخصي يا همسري كه كارش چني
شود و با اين وصف، نام بردن او نيز جايز  تعيين نام كسي، مقصود حاصل مي

 است، چنان كه در حديث هند ـ ان شاءاالله ـ ذكر خواهيم كرد.

ها از شر و نصيحت آنان و آن از جهاتي  ترساندن و دور نگه داشتن مسلمان .4
  :است، از جمله

كردن به ناقلان و شاهداني كه در صداقت و شهادت خود (در  (الف) خدشه وارد
اند كه آن، به  اي) عادل نيستند و داراي خدشه اي يا نقل واقعه شهادت بر قضيه

  اجماع مسلمانان جايز و بلكه به علت نياز و ضرورت، واجب است.
تن نزد (ب) مشورت در مورد ازدواج با انساني يا در مورد شراكت با او يا وديعه گذاش

او يا معامله و خريد و فروش با او و ديگر چيزها و بر شخص مشاور واجب است 
  هاي او را بگويد. كه حال طرف را پنهان نكند، بلكه به نيت نصيحت، بدي

ي فقهي را ديد كه با شخص بدعتگزار يا فاسق رفت و آمد دارد و از  (ج) وقتي طلبه
و اخلاق طلبه) ضرر برسد، بر او لازم آموزد و ترسيد كه (به عقيده  او دانش مي

است كه طلبه را با بيان احوال و اخلاق آن استاد، به دوري گزيدن از وي، پند و 
كه قصد نصيحت داشته باشد و اين از كارهايي است كه  اندرز دهد، به شرط آن

شود و گاهي حسد است كه گوينده را به چنين كاري  انسان در آن دچار اشتباه مي
اندازد و خود نيز چنين خيال  دارد و شيطان در اين امر او را به اشتباه مي وا مي

اش، نصيحت است، پس لازم است خوب توجه نمايد و در اين كار  كند كه گفته مي
  هوشياري و دقت كند.
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كند، يا از لحاظ اين  (د) كسي كه مقام و منصبي دارد كه به طور شايسته بدان قيام نمي
جام دادن و اجراي آن كار نيست يا اين كه فاسق يا غافل و نادان ي ان كه او شايسته

.. است، پس واجب است اين عيوب نزد كسي كه ولايت عامه دارد (حاكم يا .و
قاضي)، بيان شود تا حاكم، او را عزل كند و كسي را كه شايستگي چنين سمتي 

رفتار و برخورد كند دارد، برگزيند يا اين مسايل را بداند تا با او به مناسب حالش، 
ح و تشويق نمايد يا از بكوشد كه او را بر استقامت و صلا و به او فريفته نشود و

  او بخواهد كه اخلاق خود را تغيير دهد.
گزارد، مانند كسي كه  دهد يا بدعتي بد مي كسي كه آشكارا فسق و فجور انجام مي .5

رد و اموال مردم را به آشكارا شراب بنوشد و يا مال مردم را غصب كند و باج بگي
ظلم و تعدي تصاحب و تصرف كند و يا مشغول كارهاي باطل و بيهوده باشد كه 
براي انسان درست است كه گناه آشكار او را بيان كند و ذكر او با عيبي ديگر، 

 كه براي جواز آن، سببي از اسباب ذكر شده موجود باشد. حرام است، مگر اين

تاربين (كسي كه چشمانش آب  :ن به لقبي مانندهرگاه انسا :شناسايي و لقب .6
ها معروف باشد، درست است كه با اين  بياورد)، لنگ، كر، كور، لوچ و مانند اين

ها را به طريق نقص نسبت  القاب معرفي شود. حرام است كه شخص اين لقب
ها امكان  احترامي به طرف ذكر كند و اگر معرفي او به غير اين لقب دادن و بي

 بهتر است. داشت،

نظر دارند، و دلايل  اند و بر بيشتر آنها اتفاق اين شش سبب است كه علما ذكر كرده
  :آنان از احاديث صحيح، مشهور است از جمله

ــا أن رَجُــلاً اســتأْذَن عَلــى النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  -١٥٣١ هَ عَــنْ عَائِشَــةَ رضــي اللــه عَنـْ
  .متفقٌ عليه »أخو العشِيرةَِ ؟ائذَنوُا لهُ، بئس « :فقَالَ  وسَلم 

  .احْتَج بهِ البخاري في جَوازِ غيبةِ أهلِ الفسادِ وأهلِ الريبِ 
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 صمردي از پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1531
به او اجازه دهيد، بد برادري براي «فرمودند  صطلب اجازه (براي ورود) كرد و پيامبر

  1 ».اش است! عشيره
بخاري در جايز بودن غيبت اشخاص فاسد و محل ترديد، به اين حديث استدلال 

  كرده است.

هَا قاَلَتْ  -١٥٣٢ مَا أَظُن فُلانـاً وفُلانـاً « :قاَلَ رسُولُ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم :وعنـْ
 :هـذا الحـَدِيثِ  قـال الليـثُ بـنُ سـعْدٍ أحـدُ رُواةِ  .رواه البخـاري  »يعرفِاَنِ مِنْ ديننا شَـيْئاً 

نَافِقِينَ 
ُ
  .هذَانِ الرجُلانِ كَاناَ مِنَ الم

گمان « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1532
  2».كنم فلاني و فلاني، چيزي از دين ما بدانند نمي

  اين دو نفر، از منافقان بودند. :ليث بن سعد يكي از راويان اين حديث گفته است

أتَيْـتُ النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  :وعنْ فَاطِمةَ بنْتِ قَـيْسٍ رضـي اللـه عَنْهـا قاَلـَتْ  -١٥٣٣
إن أبـــا الجَهْـــمِ ومُعاوِيـــةَ خَطبـــاني ؟ فقـــال رســـول اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ  :فقلـــت ،وسَـــلم
ـــا مُعَاوِيـــةُ « :وسَـــلم ـــا أبـــو الجَهْـــمِ  ،فَصُـــعْلُوكٌ لا مـــالَ لـــه ،أم فـــلا يضَـــعُ العَصـــا عـــنْ وأم
  .متفقٌ عليه »عاتقِِهِ 

ــمِ فضَــرابُ للنســاءِ « :وفي روايــةٍ لمســلمٍ  ــا أبــُو الجَهْ لا يَضَــعُ « :وهــو تفســير لروايــة »وأم
  .كثيرُ الأسفارِ   :معناه :وقيل »العَصا عَنْ عاتقِِهِ 
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 صبه خدمت پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از فاطمه بنت قيس ـ 1533
معاويه « :فرمودند صاند، پيامبر اباجهم و معاويه از من خواستگاري كرده :و گفتم رفتم

  1».گذارد ي خود پايين نمي فقير است و مالي ندارد و اباجهم عصا را از شانه
و آن، تفسير » زند اباجهم زياد زنان را كتك مي« :در روايتي ديگر از مسلم آمده است

اش  معني :مي باشد و نيز گفته شده است كه» گذارد نمياش پايين  عصا را از شانه«روايت 
  كند. آن است كه او زياد مسافرت مي

ــمَ رضــي اللــه عنــهُ قــال -١٥٣٤ ــد بــنِ أرْقَ ــا مــع رســولِ اللــهِ صَــلّى االلهُ  :وعــن زيْ خَرجْنَ
فِقُـوا علـى لا تُـنْ  :بيَّ فقـال عبـدُ اللـه بـنُ أُ  ،عَلَيْهِ وسَلم في سفَرٍ أصـاب النـاس فيـهِ شِـدةٌ 

فَضــوا وقــال لــَئِنْ رجعْنَــا إلى المدِينَــةِ ليُخــرجِن الأعــز مِنْهــا  :مــنْ عِنْــد رسُــولِ اللــه حــتى ينـْ
 م، فَأَخْبرتْهُُ بِذلكَ  ،الأذَله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلـه  ،فأَتََـيْتُ رسول اللفأرسلَ إلى عبـد الل
 ،كَـذَب زيـدٌ رسـولَ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  :فقـالوا ،لما فـَعَـ : فاَجْتـَهَد يميِنَهُ بيَ بن أُ 

نـَافِقُون {فَوقَع في نَـفْسِي ممِا قالوهُ شِـدةٌ حـتى أنْــزَل اللـه تعـالى تَصْـدِيقي: 
ُ
إذا جـاءَك الم

  .فقٌ عليهمت .ليَِسْتغْفِرَ لهم فلَووْا رُؤُوسَهُمْ  ،ثم دعاهم النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم } 
در سفري از  صبا پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از زيد بن ارقم ـ 1534

 :مدينه خارج شديم كه در آن سفر مردم سختي زياد ديدند؛ عبداالله بن ابي به مردم گفت
اگر به مدينه بازگشتيم،  :انفاق نكنيد تا پراكنده شوند و نيز گفت صبه ياران مهاجر پيامبر

كنند؛ من به خدمت  اشراف، اشخاص پست و فقير را از شهر خارج مي ثروتمندان و
عبداالله بن شخصي را به دنبال  صآمدم و اين خبر را به او عرض كردم، پيامبر صپيامبر

زيد به  :ابي فرستاد و (اما) او سخت قسم خورد كه چنين نگفته است و ديگران گفتند
تأثر و غمي سخت در دل من افتاد تا اين ي ايشان م دروغ گفته است، و از گفته صپيامبر

  :كه به تصديق سخن من، اين آيه نازل شد

                                                           

 )]. [بخاري آن را روايت نكرده است].1480متفق عليه است؛ [م ( -1
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� #### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ)))) xx xx8888 uu uu !! !!%%%% yy yy`̀̀̀ tt ttββββθθθθ àà àà)))) ÏÏ ÏÏ����≈≈≈≈ uu uuΖΖΖΖ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$   )1 /المنافقون (  � ####$$
آنان را خواند تا برايشان طلب آمرزش كند، آنان از آمدن سرپيچي  صسپس پيامبر

  1 كردند.

دُ امْـــرأةَُ أبي سُـــفْيانَ للنـــبي قالـــت هِنْـــ :وعـــنْ عائشـــةَ رضـــي اللـــه عنهـــا قالـــتْ  -١٥٣٥
إن أبا سُـفيانَ رجُـلٌ شَـحِيحُ ولـَيْس يُـعْطِيـني مـا يَكْفِيـني وولـَدِي  :صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم
 »خُـــذِي مـــا يكْفِيـــكِ ووَلــَـدَكِ بـــالمعْرُوفِ « :وهَـــو لا يعْلَـــمُ ؟ قـــال ،إلا مـــا أخَـــذْتُ مِنـــه

  .متفقٌ عليه
هند زن ابوسفيان در  :روايت شده است كه گفت ـ ل. از حضرت عايشه ـ 1535

ي كفايت من و  ابوسفيان مردي بخيل است و به اندازه :عرض كرد صخدمت پيامبر
دارم و او  دهد، جز آن مقدار كه خودم از مال او برمي پسرانم مخارج زندگي به من نمي

ي خود و بدان مقداري كه عرفاً كفايت مخارج زندگ« :فرمودند صداند، پيامبر نمي
  2».كند، بردار هايت را مي بچه

  
  
  
  
  

  :قال االله تعالي

� :: ::————$$$$ ££ ££ϑϑϑϑ yy yyδδδδ ¥¥ ¥¥ !! !!$$$$ ¤¤ ¤¤±±±± ¨¨ ¨¨ΒΒΒΒ 55 55ΟΟΟΟ‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ oo ooΨΨΨΨ ÎÎ ÎÎ//// �  ) 11 /قلم(  
  ».كند (پيروي نكن) چيني مي جويي كه دايماً سخن از) بسيار عيب«(

                                                           

 )].2772)، م (4900متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].1714)، م (5359متفق عليه است؛ [خ ( -2

  .باب تحريم النميمةوهي نقل الكلام بين الناس على جهة الإفِساد -257
چيني و آن نقل سخن بين مردم به قصد برهم  باب تحريم سخن

 زدن آنان است
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  :و قال تعالي

� $$$$ ¨¨ ¨¨ΒΒΒΒ àà ààáááá ÏÏ ÏÏ���� ùù ùù==== tt ttƒƒƒƒ  ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ @@ @@ΑΑΑΑ öö ööθθθθ ss ss%%%% āā āāωωωω ÎÎ ÎÎ)))) ÏÏ ÏÏµµµµ ÷÷ ÷÷ƒƒƒƒ yy yy‰‰‰‰ ss ss9999 ëë ëë====‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏ%%%% uu uu‘‘‘‘ ÓÓ ÓÓ‰‰‰‰ŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏGGGG tt ttãããã �  ) 18 /ق(  
ي  اي مراقب و آماده كه فرشته راند، مگر اين ي را بر زبان نميانسان هيچ سخن«

  ».دريافت و نوشتن آن سخن است

 :قــال رسُــولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم :وعَــنْ حذَيْـفَــةَ رضــي اللــه عنــهُ قــالَ  -١٥٣٦
  .متفقٌ عليه» لا يَدْخُلُ الجنةَ نمامٌ «

چيني  هيچ سخن« :فرمودند صه پيامبرـ روايت شده است ك �. از حذيفه ـ 1536
  1».شود داخل بهشت نمي

هُمَا أن رَسُول اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم -١٥٣٧ مـر  :وعَنْ ابن عَباسٍ رضي الله عَنـْ
 ،اأمــا أحَــدُهمَ  :بلَــى إنــهُ كَبــيرٌ  ،وَمَــا يُـعَــذباَنِ في كَبــيرٍ  ،إنـهُمَــا يُـعَــذبان« :بِقَــبريْنِ فقــال

  ».فَكَانَ يمشِي بالنمِيمَةِ، وأما الآخرُ فَكَانَ لا يسْتَترُِ مِنْ بولهِ
  .وهذا لفظ إحدى روايات البخاري ،متفقٌ عليه

أيْ كبــير في زَعْمِهمــا وقيــلَ: كَبِــيرٌ تَـركُْــهُ » ومــا يُـعَــذباَنِ في كَبــيرٍ «معْــنىَ:  :قــالَ العُلَمــاءُ  
  عَلَيهما.
از كنار دو قبر  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عباس ـ 1537

شوند و به علت گناهي بزرگ هم عذاب داده  اين دو عذاب مي« :گذشت و فرمودند
كرد و ديگري از ادرار  چيني مي شوند، آري چرا كه، بزرگ است؛ يكي از آنها سخن نمي

  2 كرد. نمود و در آن حجاب و لطافت را رعايت نمي استبرا نمي

                                                           

 )].105)، م (6055متفق عليه است؛ [خ ( -1

 هاي بخاري است. چه در متن آمده، لفظ يكي از روايت آن)]. 292)، م (216متفق عليه است؛ [خ ( -2
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در گمان خودشان، (گناه)  :است كه ناي »وما يُـعَذباَنِ في كَبيرٍ «معني  :اند گفتهعلما 
منظور آن است كه ترك آن عمل برايشان سخت و  :اند بزرگ نبوده است و بعضي گفته

  بزرگ نبوده است.

 ألا« :وعن ابن مسْعُودٍ رضـي اللـه عنْـهُ أن النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـال -١٥٣٨
  .رواه مسلم »القَالةَُ بينَْ الناسِ  ،أنَُـبئكُم ما العَضْهُ ؟ هي النمِيمةُ 

هْمَلـَةِ  »:العَضْهُ « 
ُ
عْجَمَـةِ  ،بفَـتْح العـين الم

ُ
وبالهـاءِ علـى وزنِ الوجـهِ،  ،وإسْـكان الضـادِ الم

ــــرِ  »العِضَــــةُ « :ورُوي   بِكسْ
ُ
ــــادِ الم ــــتْحِ الض ــــينِْ و فَـ ــــى وَزْنِ العَ ــــةِ عَل  :وهِــــي ،العـِـــدَةِ عْجَمَ

 :أي ،عَضَــهَهُ عَضْــهاً  :يقــال ،العَضْــهُ مصــدرٌ  :وعَلــى الروايــة الأولى ،الكــذِبُ والبُهتــانُ 
  .رماهُ بالعَضْهِ 

آيا شما را از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن مسعود ـ 1538
ر بين مردم چيني د عضه (بهتان و دروغ) خبر دهم؟ آن انداختن كينه و كثرت سخن

  1».است
  
  
  
  
  
  
  
  
  

                                                           

 )].2606مسلم روايت كرده است؛ [( -1
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   :قال االله تعالي

� ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ (( ((####θθθθ çç ççΡΡΡΡ uu uuρρρρ$$$$ yy yyèèèè ss ss???? ’’’’ nn nn???? tt ttãããã ÉÉ ÉÉΟΟΟΟ øø øøOOOO MM MM}}}} $$ $$#### ÈÈ ÈÈββββ≡≡≡≡ uu uuρρρρ ôô ôô‰‰‰‰ ãã ããèèèè øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ �  ) 2 /المائده(  
  ».همديگر را در راه گناه و تجاوز و ستمكاري، ياري و پشتيباني نكنيد«

  حاديث السابقه في الباب قبله.و في الباب، الأ

  در موضوع اين باب است.احاديث سابق در باب قبلي هم 

ـــهِ  :وعـــن ابـــن مَسْـــعُودٍ رضـــي اللـــه عنـــهُ قـــالَ  -١٥٣٩ قـــالَ رَسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَليَْ
فَــإني أحُِــب أنْ أَخْــرجَُ إِلــيْكُمْ  ،لا يُـبـَلغْــني أحــدٌ مــن أصْــحابي عــنْ أحَــدٍ شَــيْئاً « :وسَــلم

  .رواه أبو داود والترمذي   »وأنا سليمُ الصدْرِ 
يك از  هيچ« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن مسعود ـ 1539

ي من حرف شخص ديگري را به من نرساند؛ زيرا من دوست دارم كه در حالي  صحابه
  1».پيش شما بيايم كه سينه (قلب) من، سالم و پاك باشد

  
  
  

                                                           

 اند. )] روايت كرده3893)] و ترمذي [(4860ابوداود [( -1

نقل الحديث و كلام الناس الي ولاة . باب النهي عن 258
  الأمورإذا لم تدع إليه حاجه كخوف مفسدة و نحوها

باب نهي از نقل سخن و احوال مردم پيش مسؤولان 

امر اگر احتياجي به آن نباشد مانند خوف مفسده و 

 مانند آن
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  :قال االله تعالي

� tt ttββββθθθθ àà àà���� ÷÷ ÷÷‚‚‚‚ tt ttGGGG óó óó¡¡¡¡ oo oo„„„„ zz zz ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÄÄ ÄÄ¨̈̈̈$$$$ ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ9999 $$ $$#### ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ tt ttββββθθθθ àà àà���� ÷÷ ÷÷‚‚‚‚ tt ttGGGG óó óó¡¡¡¡ oo oo„„„„ zz zz ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ «« ««!!!! $$ $$#### uu uuθθθθ èè èèδδδδ uu uuρρρρ öö ööΝΝΝΝ ßß ßßγγγγ yy yyèèèè tt ttΒΒΒΒ øø øøŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ)))) tt ttββββθθθθ çç ççGGGG ÍÍ ÍÍ hh hhŠŠŠŠ uu uu;;;; ãã ããƒƒƒƒ 

$$$$ tt ttΒΒΒΒ ŸŸ ŸŸωωωω 44 44 yy yyÌÌÌÌ öö öö���� tt ttƒƒƒƒ zz zz ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÉÉ ÉÉΑΑΑΑ öö ööθθθθ ss ss)))) øø øø9999 $$ $$#### 44 44 tt ttββββ%%%% xx xx.... uu uuρρρρ ªª ªª!!!! $$ $$#### $$$$ yy yyϑϑϑϑ ÎÎ ÎÎ//// tt ttββββθθθθ èè èè==== yy yyϑϑϑϑ ÷÷ ÷÷èèèè tt ttƒƒƒƒ $$$$ ¸¸ ¸¸ÜÜÜÜŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏtttt èè èèΧΧΧΧ �    

  )108 /النساء (  
دارند، ولي حيا  كنند و) خيانت خود را از آنها پنهان مي آنان (از مردم شرم مي«

دارند كه هميشه با آنان  را از خدا پنهان نميكنند (و با انجام ندادن آن) آن  نمي
گاه كه شبانگاهان بر گفتاري كه خدا از آن خشنود نيست،  است، (از جمله) آن
  ».كنند، كاملاً آگاه است چه مي گردند و خداوند از آن متفق و همدست مي

ـــالَ  -١٥٤٠ ـــهُ ق ـــالَ رسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ  :وعـــن أبي هُريـــرةًَ◌ رضـــي اللـــه عَنْ ـــهِ ق  عَلَيْ
 ،خِيــارهُُم في الجاهِليــةِ خيـارهُُم في الإسْــلامِ إذا فَـقُهُــوا :تجَــدُونَ النــاسَ معـادِنَ « :وسَـلم

ــــأنِ أشــــدهُمْ لــــهُ كَراهِيــــةً  ــــاسِ في هــــذا الشــــاسِ ذا  ،وتجــــدُونَ خِيــــارَ النالن وتجَــــدُونَ شَــــر
  .متفقٌ عليه »هِ وَهؤلاءِ بِوَجْ  الذي يأتي هؤلاءِ بِوجْهٍ  ،هينِْ الوجْ 

چون  مردم را هم« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1540
بهترين آنها در جاهليت، بهترين آنها در اسلام (هم) هست، وقتي كه در  يابيد: معادن مي

د كه يابي مر (خلافت و امارت) كساني ميشوند و بهترين مردم را در اين ا دين آگاه مي
د كه در نزد يابي دترين مردم را شخص دورويي ميقبول آن سخت كراهت دارند و ببراي 

  1».كنند و در نزد آنان به وجهي ديگر اينان به وجهي برخورد مي

                                                           

 )].2526)، م (3439متفق عليه است؛ [خ ( -1

  . باب ذم ذي الوجهين259
 باب مذمت دورو
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هِ عبدِ الله بنِ عُمَ  وعنْ محمدِ بن زَيْدٍ أن ناَسًا قَالُوا -١٥٤١ ه عنْهما رلجَدرضي الل: 
  :نا فنقـولُ لهـُمْ بخِـلافِ مـا نـتكلمُ إذَا خَرَجْنـَا مِـنْ عِنـدِهِمْ قـالإنا نَدْخُلُ عَلـَى سَـلاطِين

  .رواه البخاري .كُنًا نعُد هذا نفَِاقاً عَلى عَهْدِ رسولِ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم
اي به جدش عبداالله بن عمر  عده :. از محمد بن زيد روايت شده است كه گفت1541

گوييم،  چه كه در غيابشان مي رويم و برخلاف آن د پادشاهان خود ميما نز :ـ گفتند مـ 
اين را  صما در عهد پيامبر :رانيم (اين چگونه است؟) گفت در حضورشان سخن مي

.آورديم نفاق به شمار مي
 1

  

  
  
  
  

  :قال االله تعالي

� ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ ßß ßß#### øø øø)))) ss ss???? $$$$ tt ttΒΒΒΒ }} }}§§§§ øø øøŠŠŠŠ ss ss9999 yy yy7777 ss ss9999  ÏÏ ÏÏµµµµ ÎÎ ÎÎ//// íí ííΟΟΟΟ ùù ùù==== ÏÏ ÏÏææææ �  ) 36 /الاسراء(  
  ».روي نكن كه از آن آگاهي نداري از چيزي دنباله«
  :و قال تعالي

� $$$$ ¨¨ ¨¨ΒΒΒΒ àà ààáááá ÏÏ ÏÏ���� ùù ùù==== tt ttƒƒƒƒ  ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ @@ @@ΑΑΑΑ öö ööθθθθ ss ss%%%% āā āāωωωω ÎÎ ÎÎ)))) ÏÏ ÏÏµµµµ ÷÷ ÷÷ƒƒƒƒ yy yy‰‰‰‰ ss ss9999 ëë ëë====‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏ%%%% uu uu‘‘‘‘  18 /ق (  � عتيد(  
ي  اي مراقب و آماده كه فرشته راند، مگر اين انسان هيچ سخني را بر زبان نمي«

  ».دريافت و نوشتن آن سخن است

ـــهُ قـــال -١٥٤٢ ـــهِ قـــا :وعـــنْ ابـــنِ مســـعود رضـــي اللـــه عنْ لَ رسُـــولُ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
وإن الرجُـل ليَصْـدُقُ  ،وَإن البر يهْـدِي إلى الجنـةِ  الصدْقَ يهْدِي إلى الْبرِ  إن◌ً « :وسَلم
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ي حتى يكُتَبَ عِنْدَ اللهِ صِدّيقاً، وإن الْكَذِبَ يَـهْدِي إلى الفُجُـورِ وإن الفُجُـورًَ◌ يهْـدِ 
  .متفقٌ عليه »حَتى يُكْتبَ عنْدَ اللهِ كَذاباً  وإن الرجلَ ليكذبُ  ،إلى النارِ 
راستي، به « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن مسعود ـ 1542

گزيند و   چنان راستي مي كند و شخص هم سوي نيكي و نيكي، به سوي بهشت هدايت مي
شود و  شخص بسيار راستگو، نوشته ميكه نزد خداوند به عنوان  گويد تا اين راست مي

دهد و شخص  كشاند و كار بد، او را به آتش سوق مي دروغ، انسان را به كار بد مي
گويد تا اين كه نزد خداوند به عنوان شخص بسيار دروغگو، نوشته  چنان دروغ مي هم
  1».شود مي

هُمـا -١٥٤٣  أن النـبي صَـلّى االلهُ  ،وعن عبدِ اللهِ بنِ عَمْرو بنِ العاص رضـي اللـه عنـْ
ــهِ وسَــلم قــال ــهِ « :عَلَيْ ومــنْ كَانــتْ فيــهِ خَصْــلَةٌ  ،كــان مُنافِقــاً خالِصــاً   ،أرَْبــعٌ مــنْ كُــن فيِ

 هُن  ،وَإذا حـدثَ كَـذَبَ  ،إذا اؤتمُـِنَ خَـانَ  :كَانتْ فِيهِ خَصْلةٌ مِنْ نفِاقٍ حتى يَدعَهَا  ،مِنـْ
  .متفقٌ عليه »رَ وإذا خَاصمَ فجَ  ،وإذا عاهَدَ غَدَرَ 

  ».باب الوفاءِ بالعهد«وقد سبقَ بيانه مع حديثِ أبي هُريَـْرةََ بنحوهِ في   
 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ك. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 1543

خالص است و هركس چهار خصلت هست كه در هركس وجود داشته باشند، او منافقي «
) 1( :اشد، خصلتي از نفاق را دارد تا وقتي كه آن را ترك كنددر او ب يكي از اين خصلتها

زند، دروغ  ) وقتي كه حرف مي2كند؛ ( وقتي كه امانتي به او سپرده شود، در آن خيانت مي
) هرگاه با كسي دشمني و دعوا 4كند؛ ( ) هرگاه پيماني ببندد، عهدشكني مي3گويد؛ ( مي

  2».دهد د و دشنام ميزن گذرد و حرف زشت مي كند، از حق و حد مي
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  1 در باب وفاي به عهد گذشت. �و ذكر اين حديث با حديثي همانند آن از ابوهريره

هُمـا عـن النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم -١٥٤٤   :قـالَ  ،وعن ابن عبـاسٍ رضـي اللـه عنـْ
ومِــنِ اسْــتَمَع إلى  ،نْ يفْعَــلَ ولَــ ،كُلــفَ أنْ يَـعْقِــدَ بــينْ شَــعِيرتينِ   ،مَــنْ تحََلــمَ بحُِلْــمٍ لمْ يــرهَُ «

 ،ومَـنْ صـور صُـورةً  ،حديثِ قـَوْم وهُمْ لهُ كـارهُِونَ، صُـب في أذُُنَـيْـهِ الآنـُكُ يَــوْمَ القِيامَـةِ 
  .رواه البخاري »عُذبَ وكَُلفَ أنْ ينفُخَ فيها الروحَ وَليْس بنِافخٍ 

بالمـد  »الآنـك«وهو كـاذبٌ و  ،ا وكَذاقالَ أنهُ حَلم في نَـوْمِهِ ورَأى كَذ :أي »تحَلم«  
  .وهو الرصَاصُ المذابُ  :وضم النونِ وتخفيفِ الكاف

هركس خوابي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عباس ـ 1544
شود كه دو جو را با هم گره ببندد و هرگز  را كه نديده است، بيان كند، مكلف مي

خن ديگران گوش دهد، در حالي كه آنان راضي نيستند، روز تواند و كسي كه به س نمي
شود و هركس صورت انسان يا  قيامت در دو گوش او سرب گداخته شده ريخته مي

تواند  شود كه روح در آن بدمد و هرگز نمي حيوان را نقاشي كند، عذاب داده و مكلف مي
  2».در آن بدمد

هُمــا قــا -١٥٤٥   :قــال النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم :لَ وعــن ابــنِ عُمــرَ رضــي اللــه عنـْ
نـَيْهِ ما لمَْ تَـرَيا« رَى الفِرَى أنْ يرُيَِ الرجُلُ عيـْ   ».أفـْ
  .رأيتُ فيما لم يره :يقولُ  :ومعناه .رواهُ البخاري  
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بدترين و « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1545
ام، در حالي كه هنوز دو  چيزي را ديده :مرد بگويدترين افترا و دروغ آن است كه  بزرگ

  1».چشم او آن را نديده است

كانَ رسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ   :وعن سمَرَُةَ بنِ جُنْدُبٍ رضي الله عَنْهُ قالَ  -١٥٤٦ 
عليــهِ  فـيقُص » هَــلْ رَأَى أحـد مِـنكُمْ مِـن رؤيـا؟« :وسَـلم ممِـا يُكْثـِرُ أنْ يقـولَ لأصـحابهِ 

 ــه أنْ يقُــصــهُ قــال لنــا ذات غَــدَاةٍ   .مــنْ شَــاءَ الللَــةَ آتيــانِ « :وَإن وإنـهُمــا  ،إنــهُ أتــَاني الليـْ
ــا عَلــى رجُــلٍ مُضْــطَجِعٌ  ،وإني انْطلَقْــتُ معهُمــا ،انطلَــقْ  :قــالا لي نَ وإِذَا آَخَــرُ  ،وإنــا أتَـيـْ

ــهِ بِصَــخْرَةٍ  ــائِمٌ عَلَيْ ــوَ يَـهْــوي ،قَ ــخْرَةِ لرَِأْسِــهِ  وإِذَا هُ ــغُ رَأْســهُ  ،بالص الحَجَــرُ  هُ فَـيتََدَهْــدَ  ،فَيثـْلَ
ــا ـــذُهُ  .هَاهُنَ ــه حَــتى يَصِــح رَأْسُــهُ كمــا كــان ،فيتبــعُ الحَجَــرَ فيأْخُ ثمُ يَـعُــودُ  ،فــلا يرَجِــعُ إلَيْ
َـرةَ الأولى، ،عَلَيْهِ 

مـا هـذانِ  ،اللـهِ  سُـبْحانَ  :قلـتُ لهمـا :قـال» فَيفْعلُ بهِ مِثْلَ ما فَـعَـل الم
نـَا عَلـى رَجُـل مُسْـتـَلْقٍ لقَ  انْطلَِقْ انْطلَـِقْ، فانْطلََقْنـا.  :؟ قالا لي فـَاه وَإذا آخَـرُ قـائمٌ افأتَيـْ

 ،وإذا هُـوَ يـَأْتى أحَـد شِـقيْ وَجْهِـهِ فيُشَرْشِـرُ شِـدْقهَُ إلى قَفـاهُ  ،عليهِ بكَلوبٍ مِـنْ حَديـدٍ 
ــهُ  ،ومنْخِــرهُ إلى قَـفَــاهُ  ــلَ مــا ثمُ يتَحــول إلى الجانــبِ الآ ،إلى قَفــاهُ  وَعينَ خــرِ فَـيـَفْعَــل بــهِ مثْ

 ،فَما يَـفْرغُُ مِنْ ذلكَ الجانب حتى يصِح ذلكَ الجانـِبُ كمـا كـانَ  ،بالجانب الأول فعلُ 
َـــرةِ الأولى ،ثمُ يَـعُـــودُ عليْـــهِ 

مـــا  ،قلـــتُ: سُـــبْحَانَ اللـــه :قـــال .فَـيـَفْعَـــل مِثْـــلَ مـــا فَعـــلَ في الم
 :فَأتَـيْنا عَلى مِثْل التـنورِ فَأَحْسِـبُ أنـهُ قـال  .فاَنْطلََقْنَا ،انْطلِقْ انْطلَِقْ  :هذان ؟ قالا لي
ــإِذَا فِيــهِ رجــالٌ ونِســاء عُــرَاةٌ  ،وأصْــواتٌ  ،فــإذا فيــهِ لَغَــطٌ  وإذا هُــمْ يــأتيِهمْ  ،فَاطلَعْنــا فيــهِ فَ

هُمْ   :قلـتُ مـا هـؤلاءِ ؟ قـالا لي ،ذلكَ اللهَبُ ضَوْضَـؤُوافإذا أتاَهُمْ  ،لهََبٌ مِنْ أَسْفلِ مِنـْ
نَا على رٍ حسِبْتُ أنَـهُ كـانَ يقُـولُ  فاَنْطلَقْنَا. ،انْطلَِقْ انْطَلِقْ   ،أَحمْـرُ مِثْـلُ الـدً◌مِ « :فَأَتيـْ

جـارةً  وَإذا علـى شَـط النـهْـرِ رجُـلٌ قـَد جمَـَعَ عِنـدَهُ حِ  ،وإذا في النـهْرِ رَجُـلٌ سـابِحٌ يَسْـبحُ 
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ـــابِحُ يســـبح مـــا يَسْـــبَحُ، ثمُ يـَــأتيْ ذلـــكَ الـــذي قـَــدْ جمـَــعَ عِنْـــدهُ  ،كَثـِــيرةَ وإذا ذلـــكَ الس
كُلمَــا رجــع   ،يَـرْجِــعُ إليــهِ  ثمُ  ،فَـيـَنْطلَِــقُ فَـيَسْــبَحُ  ،فَـيُـلْقِمُــهُ حجــراً  ،فـَيـَفْغَــرُ لــهَ فــاهُ  ،الحِجــارةَ 

 ،انْطلـِـقْ انطلـِـق :مــا هــذانِ ؟ قــالا لي :لهمــاقلــت  ،فأَلْقمــهُ حَجَــراً  ،لــهُ فــاهُ فَـغـَـر  ،إليْــهِ 
ــرْآةِ  .فانْطلََقنــا

َ
نَــا علــى رَجُــلٍ كريِــِه الم فــإذا هــو  ،أوْ كــأَكرهَِ مــا أنــت راَءٍ رجُــلاً مَــرْأَى ،فَأتََـيـْ
ـَــا ـــها وَيسْـــعى حَوْلهَ ـــارٌ يحش ـــدَه ن ـــالا لي :قلـــتُ لهمـــا ،عِن ـــقْ  :مـــا هـــذا ؟ ق ـــقْ انْطلِ  ،انْطلَِ

ي الروضَـةِ وإذا بـينَْ ظهْـرَ  ،رِ الربيـعِ ا على روْضةٍ مُعْتَمةٍ فِيها مِنْ كل نَــوْ فأَتيَن  .فَانْطلَقنا
ــماءِ  وإذا حــوْلَ الرجــلِ مــنْ أكثــر ولــدان  ،رَجــلٌ طويــلٌ لا أكــادُ أرى رأسَــهُ طــُولاً في الس

 نـَا  .نْطلَقنـاانطلَـقْ انْطَلـِقْ فَاَ  :قلُتُ: ما هذا ؟ وما هؤلاءِ ؟ قـالا لي ،ما رَأيَـْتُـهُمْ قط فأَتيـْ
ارْقَ فيهـــا،  :قـــالا لي ،ولا أحْســـنَ  ،إلى دَوْحـــةٍ عظِيمَـــة لمَْ أر دَوْحـــةً قـــط أعظـــمَ مِنهـــا

دينـة فاَسْـتفتَحْنَا،  ،إلى مدِينةٍ مَبْنِيةٍ بلَِبنٍِ ذَهـبٍ ولـبنٍ فضـةٍ  ،فَارتَقينا فيها
َ
فأتيَنـَا بـاب الم

وشَـطرٌ  ،رجـالٌ شَـطْرٌ مِـن خَلْقِهِـم كأحْسـنِ مـا أنـت راءٍ  فَـتـَلَقانـَا ،فَـفُتحَ لنَا، فَدَخَلناهَا
وإذا هُوَ َرٌ معـترَِضٌ  ،اذهبوا فقَعُوا في ذلك النـهْر :قالا لهم ،مِنهم كأقَْبحِ ما أنتَ راءِ 

ثمُ رجعُـوا إلينـا قـد ذَهَـب ذلـكَ  ،فذَهبُوا فوقعُوا فيـه ،يجْريِ كأن ماءَهُ المحضُ في البياض
ـــوءُ عَـــنه ـــةُ عـــدْن :قـــالا لي :قـــال.فَصـــارُوا في أحســـن صُـــورةٍ  ،مْ السوهـــذاك  ،هـــذه جَن

 .هـذاك منزلِـُكَ  :قـالا لي .فإذا قصر مِثلُ الربابة البيضـاءِ  ،فسمَا بصَريِ صُعداً  ،منزلُكَ 
وأنــــــتَ  ،أمــــــا الآن فــــــلا :قــــــالا .بــــــارك اللــــــه فيكُمــــــا، فــَــــذراني فأدخُلْــــــه :قلــــــتُ لهمــــــا

 : رأيَتُ مُنْذُ الليلة عجبـاً ؟ فمـا هـذا الـذي رأيـت ؟ قـالا ليفإَني  :قلت لهمُا   .داخلُهُ 
فإنهُ الرجُلُ يأخُذُ  ،إناَ سَنخبرِكُ. أما الرجُلُ الأولُ الذي أتيَتَ عَليه يثُلَغُ رأسُهُ بالحَجَرِ 

شـرُ شِـدْقهُ إلى وأمـا الـذي أتيَـتَ عَليْـهِ يُشرْ  .كتُوبـةِ وينامُ عن الصـلاةِ الم ،القُرْآنَ فيرفُضُه
فإنـه الرجُـلُ يَـغْـدو مِـنْ بَـيْتـِه فيَكـذبُ الكذبـةَ  ،وعَيْنـهُ إلى قفـاهُ  ،ومَنْخِرهُ إلى قَفاهُ  ،قَفاهُ 

م الزنــاةُ  ،وأمــا الرجــالُ والنســاءُ العُــراةُ الــذين هُــمْ في مِثــل بنِــاءِ التـنــورِ  .تبلــُغُ الآفــاقَ  فــإ
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ــهِ يسْــبَحُ في النـَهْــرِ وأمــا الرجُــلُ الــ .والــزواني فإنــهُ آكِــلُ  ،ويلْقــمُ الحِجــارة ،ذي أتَـيْــت عليْ
رآةِ الذي عندَ النارِ يحَُشها ويسْعى حَوْلهَا فإنهُ مالِكُ خـازنُ 

َ
الربا. وأما الرجُلُ الكَريهُ الم

 ،الوِلدانُ الذينَ حوْلـه وأما ،فإنه إبراهيم ،جَهنمَ. وأما الرجُلُ الطويلُ الذي في الروْضةِ 
فقـال بعـض  ».وُلـِد علـى الفِطـْرةَِ « :وفي رواية البـَرْقـَانيِ  »فكل مُوْلود ماتَ على الفِطْرَةِ 

 :وأولادُ المشـركِينَ ؟ فقـال رسـولُ اللــه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَــلم ،يـا رسـول اللــه :المسـلمينَ 
شــطر مــنهم حســن وشــطر مــنهم قبــيح  وأمــا القــوم الــذين كــانوا ».وأولادُ المشــركينَ «

  .رواه البخاري .فإم قوم خلطوا عملاً صالحاً وآخر سيئاً تجاوز االله عنهم
ـــاني فأخْرجـــاني إلى أرْضِ مُقدســـةِ « :وفي روايـــة لـــه ـــين أتيَ ـــةَ رجُلَ  .ثم ذكَـــره »رأيـــتُ الليلَ

يَـتـَوَقـدُ تحَتـهُ نـاراً،  ،لُهُ وَاسـعٌ أعْـلاهُ ضَـيقٌ وأسْـفَ  ،فانطلََقْنَا إلى نقَـبٍ مثـل التنـورِ « :وقال
وفيهــا رجــالٌ  ،رَجَعــوا فيهــا ،وإذا خمَــَدت ،فــإذا ارتَـفَعــت ارْتَـفَعُــوا حَــتى كــادُوا أنْ يخَْرجُــوا

فيه رجُلٌ قائمٌ علـى وسـط  ولم يشك  ،محتى أتيَنَا على َرٍ من دَ  :اوفيه .ونساء عراةٌ 
 هر رجُلٌ  ،هرِ النالن هـرِ  ،يديهِ حجارةٌ  وبينَْ  ،وعلى شطجُـلُ الـذي في النفـَإذا  ،فأقبـل الر

فجعـلَ كُلمَـا جـاءَ ليخْـرج  ،فـردهُ حيْـثُ كـانَ  ،رمَى الرجُـلُ بحِجـرٍ في فِيـه ،أراد أنْ يخْرجَُ 
ــجَرةَ « :وفيهَــا.فيرجِْــعُ كمــا كــانَ  ،جَعَــلَ يَـرْمــي في فيــه بحجــرٍ  فــَأدْخلاني  ،فصــعدا بي الش

 هَا داراً لمَْ أر قَط الـذي رأيتْـهُ يُشَـق « :وفيِهَـا ».فيهـا رجـالٌ شُـيُوخٌ وَشَـباب ،أحْسنَ منـْ
لـُغَ الآفـاق، فيصْـنَعُ بـهِ مـا رأيـْتَ  ،شِدْقهُُ فكَذابٌ  يحُدثُ بالْكذبةِ فَـتُحْملُ عنْـهَ حـتى تَـبـْ
فنـام عنـهُ  ،الله الْقُرآنَ علمهُ  لٌ الذي رأيْتهُ يُشْدَخُ رأسُهُ فرجُ « :وفيها ».إلى يوْم الْقِيامةِ 

ارُ الأولى الـتي دخَلْـتَ  ».فيـُفْعلُ بهِ إلى يوم الْقِيامـةِ  ،ولمَْ يعْملْ فيه باِلنـهَارِ  ،باِلليْلِ  والـد
ؤمنينَ 

ُ
ارُ فدَارُ الشهَداءِ  ،دارُ عامةِ الم ا هذه الدفـارْفع  ،وهذا مِيكائيلُ  ،وأنا جِبرْيلُ  ،وأم

دَعــاني  :قلــتُ  ،قــالا: ذاكَ منزلــُكَ  ،فــإذا فــوقي مِثــلُ الســحابِ  ،ســيفرفعــتُ رأْ  ،رأسَــك
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 »أتيـت منْزلِــَكَ  ،فلـَوْ اسْـتَكْملته ،إنـهُ بقَـي لــَكَ عُمُـرٌ لمَ تَسـتكمِلْهُ  :قـالا ،أدْخُـلْ منـزلي
  .رواه البخاري

لَــغ رَأْســهُ « :قولــه قولــه:  .هيشــدخُهُ ويَشُــق  :أي ،الثــاءِ المثلثــة والغــينِ المعجمــةبوهــو  »يَـثـْ
وهــو  ،وضــم الــلام المشــددة ،بفــتح الكــاف »الكَلــوبُ «و  ،يتــدحرجُ  :أي »يَـتَدهْــده«

وهــــــو بضــــــادين  »ضوْضَــــــوؤوا« :قولــــــه .يُـقَطــــــعُ  :أي »فيُشَرشِــــــرُ « :قولــــــه .معــــــروف
قوله:  .يفتحُ  :أي ،هو بالفاءِ والغين المعجمة »فيفْغَرُ « :قوله .أي صاحوا ،معجمتين

هــو بفــتح اليــاء وضــم الحــاءِ  »يحُشــها« :قولــه .المنْظـَـر :أي ،مهــو بفــتح المــي »المــرآةِ «
ــــدها :أي ،المهملــــة والشــــين المعجمــــة ــــه ،يوق ــــةِ « :قول هــــو بضــــم المــــيم  »روْضَــــةٍ مُعْتَم

 »وْحَـةٌ دَ « :قَولـُهُ  .وافيـةِ النبـات طويلَتـه :أي ،وإسكان العين وفـتح التـاء وتشـديد المـيم
ـــجرَةُ الْكبـــيرةُ  :اءِ المهملـــةوإســـكان الـــواو وبالحـــ ،وهـــي بفـــتح الـــدال ـــي الش  :قولـُــهُ  ،وهِ

حْضُ «
َ
 :قولـُهُ  .وهُوَ اللـبنَُ  :هو بفتح الميم وإسكان الحاءِ المهملة وبالضاد المعجمة »الم
 .مُرْتَفِعــــــاً  :أيْ  :بضــــــم الصــــــاد والعــــــين »:وَصُــــــعُداً « .ارْتَـفَــــــعَ  :أي »فَسَـــــما بصــــــريِ«
  .وهي السحابة ،الموحدة مُكررةبفتح الراءِ وبالباءِ  »:وَالربابةُ «

از چيزهايي  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از سمره بن جندب ـ 1546
آيا يكي از شما خوبي « :كرد سؤال مي �فرمود، اين بود كه از اصحاب كه زياد تكرار مي

كرد  تعريف مي صكرد، خوابش را براي پيامبر و هر كسي كه خدا اراده مي» ديده است؟
امشب در خواب دو نفر پيش من آمدند و مرا بيدار كردند « :يك صبح براي ما فرمودند و

برو، من با آنان رفتم و رفتيم تا به مردي خوابيده رسيديم كه مرد ديگري  :و به من گفتند
كرد و سرش را  با سنگي بر سر او ايستاده بود و سنگ را به سوي سرش پرتاب مي

غلتيد و آن شخص ايستاد به دنبال  به پايين سرش فرو مي تركاند و سنگ شكست و مي مي
داشت ولي هنوز پيش مرد خوابيده بازنگشته بود كه سر او  رفت و آن را برمي سنگ مي
رفت و همان كاري را كه بار اول كرده بود، بر  شد و وي دوباره پيشش مي خوب مي
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 :با خود بردند، گفتم به آن دو نفر كه مرا« :فرمودند صپيامبر» كرد سرش تكرار مي
برو، برو! رفتيم و از كنار مرد ديگري عبور  :سبحان االله! اين دو چيستند؟ به من گفتند

يره و قلابي آهني بر بالاي سر او گ كرديم كه بر پشت و گردن افتاده و مردي ديگر با
 ايستاده بود و آن را در يك طرف صورتش فرو مي برد و كنج دهان و بيني و چشم او را

كرد و  آمد و مثل طرف اول با آن رفتار مي بريد و به طرف ديگر صورتش مي كند و مي مي
شد،  گشت و سالم مي هنوز از اين طرف فارغ نشده بود كه طرف اول به حالت قبل برمي

 ص؛ پيامبر»نمود گشت و كار او مثل بار اول تكرار مي سپس دوباره به سر او برمي
برو، برو! رفتيم و به  :! اين دو چيستند؟ آن دو نفر به من گفتندسبحان االله :گفتم« :فرمودند

 :فرمودند صرسد كه پيامبر چنان به نظرم مي :گويد راوي مي» چيز تنورمانندي رسيديم
كه در آن سر و صدا و داد و فريادي بود، ما بر سر آن رفتيم و ديديم كه در آن، مردان و «

كشيد و وقتي  ش از پايين آنها به طرفشان شعله ميي فروزان آت زناني لخت بودند و شراره
اينان كيستند؟ آن  :كشيدند؛ گفتم رسيد، فرياد مي كشيد و به آنها مي كه آن شراره شعله مي

 صكنم كه پيامبر گمان مي» برو! برو! رفتيم تا به رودي رسيديم :دو نفر گفتند
كرد و بر  مردي شناگر شنا مي كه (آب آن) مانند خون، قرمز بود، ديدم كه در آن«:فرمودند

ساحلش مردي بود كه سنگ زيادي را نزد خود جمع كرده بود و ديدم كه آن شناگر 
آمد و  كرد و سپس پيش آن مرد كه سنگ جلو دستش جمع كرده بود، مي مقداري شنا مي

انداخت و  گشود و آن مرد سنگي به دهان او مي (شناگر) دهان خود را براي او مي
گشت و هر بار كه به  پرداخت و سپس به طرف مرد بازمي وباره به شنا ميرفت و د مي

نمود و اين يك سنگ در دهانش  گشت، دهانش را براي او باز مي طرف او بازمي
برو،  :كنند؟ در جواب گفتند اين دو نفر كيستند و چه كار مي :گذاشت؛ به آنها گفتم مي

ترين منظر يك مرد  در زشتي، مانند زشتاش   برو! رفتيم و به مردي زشت چهره كه چهره
افروخت و به  كني و ديدم كه پيش او آتشي بود كه خود آن را برمي بود كه تو مشاهده مي

برو، برو! رفتيم تا به  :اين چيست؟ به من گفتند :چرخيد؛ به آن دو گفتم دورش مي
ي بهاري  و غنچهبوستاني پوشيده از سبزه و گياه پرپشت رسيديم كه در آن از هر نوع گل 
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وجود  داشت و در وسط باغ، مردي بلندقد بود كه از بلندي قدش نزديك بود نتوانم سر 
او را در كمان ببينم و در اطراف او پسران بسيار زيادي بودند كه پسراني به بسياري آنها 

برو، برو! و  :اين مرد كيست و اين پسران كيستند؟ به من گفتند :ام، پرسيدم هرگز نديده
از اين درخت بالا برو و از آن به طرف شهري بنا شده از خشتي طلا و  :رفتيم تا گفتند

ي آن شهر رفتيم و درخواست باز كردن در را  خشتي نقره بالا رفته، به سوي دروازه
نموديم، در به رويمان باز شد و به آن وارد شديم، مرداني با ما برخورد كردند كه قسمتي 

ايد، بود، آن  ترين صورت و قسمتي از آن در بدترين صورتي كه ديدهاز آفرينش آنان در به
جا  برويد و به آن رود داخل شويد و ديدم كه رودي پهن در آن :دو نفر به ايشان گفتند

جريان دارد و آبش در سفيدي، مانند شير بود، آنها رفتند و در آن رود داخل شدند و 
ان برطرف شده بود و در بهترين صورت و ي ايش سپس نزد ما برگشتند و آن زشتي چهره

اين شهر، بهشت  :آن دو نفر به من گفتند« :فرمودند صزيبايي قرار گرفته بودند؛ پيامبر
ابدي و آن، منزل توست؛ چشم من به طرف بالا رفت و نگاه كردم، قصري ديدم مثل ابر 

ا را بركت دهد! خداوند شم :اين منزل توست! به ايشان گفتم :سفيد؛ آن دو به من گفتند
شوي؛ به ايشان  حالا نه، و تو در آينده داخل آن مي :بگذاريد در آن داخل شوم، گفتند

 :ها چه بودند كه ديدم؟ گفتند من از اول شب تا به حال چيزهاي عجيب ديدم، اين :گفتم
مرد اولي كه از كنار او گذشتي و سرش را با سنگ  :كنيم ما حالا تو را آگاه مي

كند و  كند و سپس تركش مي گيرد و حفظ مي مردي است كه قرآن را فرا مي شكستند، مي
خوابد و اما آن مرد كه با  برد و به جاي انجام دادن نماز واجب، در زمان آن مي از ياد مي

بريدند، مردي است كه  كندند و مي گيره و قلابي آهني، گونه و بيني و چشمش را مي
شود و  گويد و آن دروغ به اطراف پراكنده مي مي ي شود و دروغمصبح از منزلش خارج 

اما مردان و زنان لختي كه در جايي مثل تنور بودند، مردان و زنان زناكار بودند و مردي 
خوراندند، رباخوار بود و مرد بدشكل  كرد و سنگ به او مي كه او را ديدي در رود شنا مي

گشت، او مالك، خازن  و دور آن ميافروخت  و كريه المنظري كه نزد آتش بود و آن را مي
بود و پسراني كه اطراف او بودند،  �دوزخ بود و مرد بلند قدي كه در باغ بود، ابراهيم
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و در روايت برقاني » اند نوزادان و خردسالاني هستند كه هنگام كودكي، بر فطرت مرده
بعضي از ». اند هايي بودند كه بر فطرت پاك متولد شده آن پسران، بچه« :آمده است

 صاند؟ پيامبر اي رسول خدا! اولاد مشركين نيز چنين :گفتند صبه پيامبر �اصحاب
باشند و جماعتي كه قسمتي از بدن آنها  گونه مي بله، اولاد مشركين نيز همان« :فرمودند

زيبا و قسمتي زشت بود، كساني هستند كه عمل صالح و نيكو را با عمل بد مخلوط 
  1».نظر فرمود گناه آنان گذشت و صرف نمايند كه خداوند از مي

امشب، خواب ديدم كه دو مرد پيش من آمدند و مرا به « :در روايتي ديگر آمده است
رفتيم و به « :، سپس مفاد روايت قبل را ادامه دادند و فرمودند»زمين مقدسي بيرون بردند

ده و سوراخي مثل تنور رسيديم كه قسمت فوقاني آن تنگ و قسمت تحتاني آن گشا
شدند  گرفت، جماعت داخل آن نيز بلند مي آتشي زير آن افروخته بود، وقتي شعله بالا مي

گشتند و در آن  شد به داخل آن برمي تا جايي كه نزديك بود خارج شوند و وقتي سرد مي
تا « :كه راوي شك كند، آمده است و در آن روايت، بدون آن» مردان و زنان لختي بودند

از خون كه مردي در وسط آن ايستاده بود و بر لب آن، مردي ديگر بود رسيديم به رودي 
خواست  هايي بود و مردي كه در ميان رود بود، پيش آمد و چون مي كه در دستش سنگ

افكند و او را به جايي كه بود،  از رود بيرون رود، آن مرد سنگي به طرف دهانش مي
كرد و او به  دد، همين عمل را تكرار ميخواست از رود خارج گر گرداند و هرگاه مي برمي

اي وارد  مرا بالاي درخت بردند و به خانه« :و در آن آمده است» گشت جاي خود برمي
و نيز در آن آمده » ام و در آن مرداني پير و جوان بودند كردند كه هرگز زيباتر از آن نديده

گويد و  دروغ مي اش شكافته بود، بسيار دروغگو است كه كسي كه ديدي گونه« :است
رسد و چيزي كه ديدي تا  ي آفاق مي شود تا به همه دروغ او از وي شنيده و منتشر مي

شد،  كسي كه سرش تركانده مي« :و نيز در آن آمده است» شود روز قيامت بر او اجرا مي
خوابد  مردي است كه خداوند قرآن را به او تعليم كرده و او شب از آن غافل است و مي

ي  شود و خانه كند و اين عمل تا روز قيامت بر او اعمال مي م به آن عمل نميو روز ه
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باشد و من  ي شهدا مي ي مؤمنان و اين خانه، خانه ي عامه اولي كه داخل آن شدي، خانه
جبرئيلم و اين ديگري ميكائيل است. سرت را بلند كن! سرم را بلند كردم و بالاي سرم 

بگذاريد كه به منزلم داخل شوم،  :منزل توست! گفتم آن :چيزي ابرگونه ديدم، گفتند
اي و اگر آن را كامل  هنوز عمري براي تو در جهان باقي مانده كه آن را كامل نكرده :گفتند

  1».شدي ، اكنون به منزل خودت وارد مييكرده بود
  
  

  

والِ بشـــرُوطٍ قــــد إْعْلـَــمْ أن الْكَـــذب، وَإنْ كَــــانَ أصْـــلهُُ محُرمــــاً، فيَجُـــوزُ في بعْـــض الأحْــــ
فَكُـل  ،ومخُْتَصَرُ ذلك أن الكـلامَ وسـيلةٌ إلى المقاصـدِ » الأذكْارِ «أوْضَحْتُـهَا في كتاب: 

مَقْصُــودٍ محْمُــودٍ يمُْكِــن تحْصــيلهُُ بغَــيرْ الْكَــذِبِ يحَْــرُمُ الْكــذِبُ فيــه، وإنْ لمَْ يمُكِــنْ تحصــيله 
صِــيلُ ذلــك المقْصُــودِ مُباحــاً كَــانَ الْكَــذِبُ إلا بالكــذبِ جــاز الْكــذِبُ. ثمُ إن كــانَ تحَْ 

 ،فإذا اخْتَفـي مُسْـلمٌ مِـن ظـالمٍ يريـد قتَلـَه ،كان الكَذِبُ واجِباً   ،وإنْ كانَ واجِباً  ،مُباحاً 
ــه ــه ،أوْ أخْــذَ مالِ وكــذا لــو   ،وجــب الكَــذبُ بإخفائــِه ،وسُــئِل إنســانٌ عنــه ،وأخَفــي مالَ

والأحْــوطُ في هــذا   ،ها، وجــب الْكَــذِبُ بإخفائهــاوأراد ظــالمٌِ أخــذَ  ،كــانَ عِنــدهُ وديعــة
حيحاً لــيْسَ هــو كاذِبــاً أن يقْصِــد بِعبارَتــِه مَقْصُــوداً صَــ :ومعْــنىَ التـوْريِــةِ  ،كُلــه أنْ يُـــوَري

خَاطـَبُ ولـَوْ  ،وإنْ كانَ كاذِباً في ظـاهِرِ اللفـظِ  ،ةِ إليَْهِ بَ بالنس
ُ
وباِلنسْـبةِ إلى مـا يفهَمـهُ الم

  .فليْس بحِراَمٍ في هذا الحاَلِ  ،التـوْريِةَ وَأطْلَق عِبارةَ الكذِبِ  تَركَ 
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 باب بيان دروغي كه جايز است
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واسْــتَدل الْعُلَمـــاءُ بجــَـوازِ الكَــذِب في هـــذا الحــَـال بحــدِيث أم كُلْثـــومٍ رضـــي اللـــه         
عَـتْ رسـول الـلَْ◌ه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم يقـولُ  ا سمَِ هَا أ ذي لـَيْس الكَـذابُ الـ« :عنـْ

  .متفقٌ عليه 1»فينمِي خَيرْاً أو يقولُ خَيرْاً  ،يُصلحُ بينَْ الناسِ 

ولمَ أسمْعْـهُ يــُرْخصُ في شَـيءٍ ممِـا يقُـولُ  :أم كُلْثـُومٍ  :قالـت« :زاد مسـلم في روايـة        
ــهُ وحــديثَ الرجُــلَ  ،والإصْــلاحَ بــينْ النــاسِ  ،الحَــرْبَ  :تَـعْــني :النــاسُ إلا في ثــلاثٍ   ،امْرَأتََ
  .وحديث المرْأةَِ زوْجَهَا

بدان كه دروغ ـ اگرچه اصلش حرام است ـ اما در بعضي حالات جايز است كه 
  ايم و مختصر آن، اين است: روشن كرده» اذكار«شرايط آن را در كتاب 

 اي كه بدون اي است براي رسيدن به مقصودها، پس هر مقصود پسنديده سخن وسيله
ن حرام و اگر به دست آوردن آن جز به آنش ممكن باشد، دروغ در دروغ به دست آورد

ي دروغ ممكن نبود، دروغ در اين مورد جايز است و اگر به دست آوردن آن  وسيله
مقصود مباح باشد، دروغ در آن نيز مباح و اگر به دست آوردن آن واجب باشد، دروغ در 

صب مالش ي قتل او يا غ كه ارادهاز ظالمي  آن نيز واجب است؛ پس اگر مسلماني خود را
را كرده باشد، پنهان نمود يا مالش را (از ظالم) پنهان كرد و در مورد آن از انساني سؤال 

چنين اگر  كه از آن شخص يا مالش خبر ندارم، واجب است، هم شد، دروغ و گفتن اين
ر مورد اي باشد و ستمگري قصد گرفتن و تصرف آن ر اكرد، واجب است د نزد او وديعه

آن دروغ بگويد و احتياط بيشتر در تمام اين موارد، آن است كه تَوريه كند و معني توريه، 
شخص در عبارت خود مقصود صحيحي را قصد كند كه در مورد خودش  :آن است كه

چه كه مخاطب آن را فهم مي كند،  كاذب نباشد، اگرچه در ظاهر لفظ به نسبت آن
ترك كرد و عبارت دروغ را بر زبان آورد، در اين حال حرام دروغگو باشد و اگر توريه را 

  نيست.
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اند  ـ استدلال كرده لعلما در جواز دروغگفتن در اين حالت، به حديث ام كلثوم ـ 
كذاب و دروغگو، كسي نيست كه بين مردم صلح « :فرمود شنيد كه مي صكه او از پيامبر

ا حرف خوب كسي را به ديگران نمايد (عمل ي كند و خيري را آشكار مي برقرار مي
  ».راند گويد) يا سخن خوبي بر زبان مي مي

چه كه مردم  در آن صنشنيدم كه پيامبر :و مسلم در روايت خود اضافه كرده است
بين مردم و صحبت مرد با  جنگ، اصلاح :گويند، جز در سه مورد رخصتي داده باشد مي

  .1 زنش و زن با شوهرش.
  
  
  
  
  

  :قال االله تعالي

� ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ ßß ßß#### øø øø)))) ss ss???? $$$$ tt ttΒΒΒΒ }} }}§§§§ øø øøŠŠŠŠ ss ss9999 yy yy7777 ss ss9999  ÏÏ ÏÏµµµµ ÎÎ ÎÎ//// íí ííΟΟΟΟ ùù ùù==== ÏÏ ÏÏææææ �  ) 36 /الاسراء(  
  ».روي نكن كه از آن آگاهي نداري از چيزي دنباله«
  :و قال تعالي

� $$$$ ¨¨ ¨¨ΒΒΒΒ àà ààáááá ÏÏ ÏÏ���� ùù ùù==== tt ttƒƒƒƒ  ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ @@ @@ΑΑΑΑ öö ööθθθθ ss ss%%%% āā āāωωωω ÎÎ ÎÎ)))) ÏÏ ÏÏµµµµ ÷÷ ÷÷ƒƒƒƒ yy yy‰‰‰‰ ss ss9999 ëë ëë====‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏ%%%% uu uu‘‘‘‘ ÓÓ ÓÓ‰‰‰‰ŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏGGGG tt ttãããã �  ) / 18ق(  
ي  هاي مراقب و آماد راند، مگر اين كه فرشته انسان هيچ سخني را بر زبان نمي«

  ».دريافت و نوشتن آن سخن است

كفـي « :وعنْ أبي هُريْرة رضي الله عنْـهُ أن النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـال -١٥٤٧
رءِ كَذِباً أنْ يحَُدثَ بِكُل ما سمعِ 

َ
  .رواه مسلم »بالم
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  . باب الحث علي التثبت فيما يقوله و يحكيه262
چه  باب تشويق به باور داشتن و اطمينان شخص در آن

 كند گويد يا از ديگران بازگو مي مي
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براي دروغگويي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1547
  1».انسان همين كافي است كه هرچه را كه شنيده است، (براي مردم) بازگو كند

مـنْ « :قال رسُولُ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم :رة رضي الله عنْهُ قالوعن سمَُ  -١٥٤٨
  .رواه مسلم »فـَهُو أحدُ الكَاذِبين ،حدث عني بحَِدِيثٍ يرَى أنهُ كذِبٌ 

هركسي حديثي را « :فرمودند صروايت شده است كه پيامبر ـ �. از سمره ـ 1548
  2».برد دروغ است، او خود يكي از دروغگويان خواهد شد از من بازگو نمايد كه گمان مي

فهـل  يـا رَسُـول اللـه إن لي ضـرةً  :وعنْ أسماءَ رضي الله عنْها أن امْرأة قالـَتْ  -١٥٤٩
ــ ــهِ علَــي جنــاحٌ إنْ تَشــبعْتُ مــن زوجــي غيـْ رَ الــذي يعُطِيــني ؟ فقــال النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ

تشبعُ بمِا لـم يُـعْطَ كَلابِس ثَـوْبيَ زُورٍ « :وسَلم
ُ
  .متفقٌ عليه »الم

تشبعُ 
ُ
أنهُ يظُهرُ أنه حَصلَ لـه  :ومعناها هُنا ،هو الذي يظُهرُ الشبع وليس بشبعان :الم

ــس ثَـــوْبي ز « .فضِــيلةٌ وليْســتْ حاصِــلة وهــو الــذي يــزَورُ علــى  ،ذِي زُورٍ  :أي »ورٍ ولابِ
ليغْتر بهِِ النـاسُ ولـيْس هـو بتِِلـك  ،بأن يَـتـَزَيى بِزي أهل الزهدِ أو العِلم أو الثرْوةِ  ،الناس
رُ ذلك والله أعلم ،الصفةِ    .وقيل غَيـْ

اي رسول خدا! من هويي  :ـ روايت شده است كه زني گفت ل. از اسماء ـ 1549
چه كه شوهرم به من عطا  دارم، آيا بر من گناهي است كه (پيش او) سهم خود را از آن

انسان خودنما به چيزي كه به او داده « :فرمودند صكند، بيشتر نشان دهم؟ پيامبر مي
3».ي دو لباس ناحق است نشده و ندارد، مانند پوشنده
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جا مقصود  ت و در اينكسي است كه اظهار سيري كند در حالي كه سير نيس :المتشبع
و «آن است كه چنان وانمود كند كه فضيلتي برايش حاصل شده است و چنان نباشد. 

صاحب ظلم و دروغ و ريا و آن، كسي  :يعني :»ي دو لباس ناحق پوشنده :لابس ثوبي زور
است كه در نظر مردم تظاهر كند و به لباس اهل زهد و ورع يا اهل دانش و فضيلت و يا 

كه مردم به او فريب بخورند، در صورتي كه او داراي اين  و مال درآيد تا ايناهل ثروت 
  تر است. ها نيز گفته شده است ـ و خداوند آگاه ها نيست و غير اين صفت
  
  
  
  

  :قال االله تعالي
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  ».از گفتن دروغ و افترا بپرهيزيد«
  :و قال تعالي
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  ».روي نكن كه از آن آگاهي نداري از چيزي دنباله«
  :و قال تعالي

àà ما �  ààáááá ÏÏ ÏÏ���� ùù ùù==== tt ttƒƒƒƒ  ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ @@ @@ΑΑΑΑ öö ööθθθθ ss ss%%%% āā āāωωωω ÎÎ ÎÎ)))) ÏÏ ÏÏµµµµ ÷÷ ÷÷ƒƒƒƒ yy yy‰‰‰‰ ss ss9999 ëë ëë====‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏ%%%% uu uu‘‘‘‘ ÓÓ ÓÓ‰‰‰‰ŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏGGGG tt ttãããã �  ) 18 /ق(  
ي  اي مراقب و آماده كه فرشته راند، مگر اين انسان هيچ سخني را بر زبان نمي«

  ».يافت و نوشتن آن سخن استدر
  :و قال تعالي

� ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) yy yy7777 −− −−//// uu uu‘‘‘‘ ÏÏ ÏÏŠŠŠŠ$$$$ || ||¹¹¹¹ öö öö���� ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ7777 ss ss9999 �  ) 14 /الفجر(  
  ».همانا خداي تو در كمين (و مراقب اعمال) شماست«

  . باب بيان غلظ تحريم شهاده الزور263
 باب بيان شدت تحريم شهادت دروغ
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  :و قال تعالي

� šš šš ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### uu uuρρρρ ŸŸ ŸŸωωωω šš ššχχχχρρρρ ßß ßß‰‰‰‰ yy yyγγγγ ôô ôô±±±± oo oo„„„„ uu uu‘‘‘‘ρρρρ –– ––““““9999 $$   )72 /الفرقان (  � ####$$
  ».دهند آنان (مؤمنان) كساني هستند كه شهادت دروغ نمي«

 :قـالَ رسـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعن أبي بكْرةَ رضي الله عَنْهُ قـال -١٥٥٠
وعُقُـوقُ  ،الإشـراكُ باللـه« :قـَالَ  .بَـلَى يا رسول اللهِ  :ألا أنُبئكُم بأكبر الكَبائرِ ؟ قلُنَا«

ــديْنِ  ــا فَجلـَـس »الوالِ فمــا زال  »هادةُ الــزورِ وشــ ،ألا وقَـــوْلُ الــزورِ « :فقــال ،وكــان مُتكِئ
  .متفق عليه .ليَْتَهُ سكَت :يكَُررهَُا حتى قلنا

آيا شما را « :سه بار فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �بكره ـ  . از ابي1550
شرك به خدا و « :دبله، اي رسول خدا! فرمودن :گفتيم» ترين گناه كبيره آگاه كنم؟ از بزرگ

گاه  (وقتي اين را فرمودند)، تكيه زده بودند، آن ص، پيامبر»رپدر و ماد نافرماني و آزار
و اين جمله » آگاه باشيد! (ديگري) سخن دروغ و شهادت باطل است« :نشست و فرمودند

  1 فرمود! كاش سكوت مي :گفتيم دكه با خو فرمود تا اين چنان تكرار مي را هم
  

  
  
  

١٥٥١-  ــحاكِ الأنصــاريــه عنــهُ  عــن أبي زيــْدٍ ثابــتِ بــنِ الضوهــو مــن أهْــل  ،رضــي الل
حَلـَف عَلـى يمـِينٍ بمِلـةٍ مـن « :قَالَ رسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَليَْهِ وسَلم :بيْعةِ الرضوانِ قال

ــداً، فهُــو كمــا قــَالَ  غــيرْ  ب بــِهِ يــوْم  ،ومــنْ قَـتَــل نفَســهُ بشــيءٍ  ،الإسْــلامِ كاذبــاً مُتـَعَمعُــذ
ؤْمِنِ كَقَتْلِهِ  ،لٍ نذَْرٌ فيِما لا يمَلِكهُ وَليْس على رجُ  ،القِيامةِ 

ُ
  .متفقٌ عليه »ولعنُ الم

                                                           

 ، آمده است].336ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره87)، م (2654متفق عليه. [خ ( -1
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ـ كه از اهل بيت الرضوان است،  �. از ابوزيد ثابت بن ضحاك انصاري ـ 1551
هركس به دروغ و بدون اعتقاد و از روي عمد، « :فرمودند صروايت شده است كه پيامبر

اگر فلان كار را كردم، به خدا  :اين كه بگويدبر ديني غير از اسلام سوگند بخورد، (مانند 
طور كه گفته است و هركس با چيزي خود را بكُشد، در روز  ..)، او همان.يهودي هستم يا
شود و اداي نذر شخص در چيزي كه ملك او نيست،  چيز عذاب داده مي قيامت با همان

  1».واجب نيست و لعن شخص مؤمن، مانند قتل اوست

ــهِ وسَــلم قــالوعــنْ أبي هُ  -١٥٥٢ ــرةَ رضــي اللــه عنــهُ أن رسُــول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ  :ريْ
يقٍ أنْ يكُونَ لَعاناً « رواه مسلم »لا ينْبغِي لِصِد.  

شايسته نيست « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1552
  2».كننده باشد كه مسلمان صادق، لعنت

١٥٥٣-  ـــد ـــهُ قـــالوعـــنْ أبي ال ـــهِ  :ردَاءِ رضـــي اللـــه عَنْ ـــالَ رسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ ق
  .رواه مسلم »ولا شُهَدَاءَ يوْمَ القِيامَةِ  ،لا يكُونُ اللعانوُن شُفعَاءَ « :وسَلم

لعن و « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابودارداء ـ 1553
  3».خواهند بود و نه شاهد كنندگان در قيامت نه شفيع نفرين

قـالَ رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ  :وعَنْ سمَرَُةَ بْنِ جُنْدُبٍ رضـي اللـه عنْـهُ قـالَ  -١٥٥٤
والترمــــذي  ،رواه أبـــو داود »ولا باِلنــــارِ  ،ولا بِغضـــبِهِ  ،لا تَلاعنــُــوا بلعنـــةِ اللــــه« :وسَـــلم
  .حديثٌ حسنٌ صحيحٌ  :وقالا
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همديگر « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �بن جندب ـ . از سمره 1554
  1».را به لعنت خدا و غضب او و آتش دوزخ، نفرين نكنيد

ـــهِ  :وعـــن ابـــن مســـعودٍ رضـــي اللـــه عنـــهُ قـــال -١٥٥٥ قـــال رسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
ــيْس المــؤمِنُ باِلطعــانِ « :وسَــلم ــذِي  ،شِ ولا اللعــانِ ولا الفَــاحِ  ،لَ رواه الترمــذي  »ولا الب
  .حديثٌ حسنٌ  :وقالَ 

زن  مؤمن طعنه« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن مسعود ـ 1555
  2».حيا نيست دهنده و ناسزاگو و بي كننده، دشنام نفرين

ـــهُ قـــال -١٥٥٦ رْداءِ رضـــي اللـــه عن ـــد ـــولُ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَ  :وعـــنْ أبي ال ـــهِ قـــال رسُ يْ
ــماء ،إن العبْــد إذا لَعــنَ شَــيْئاً  :وسَــلم ــةُ إلى الس ــماءِ  ،صــعِدتِ اللعْن فتـُغْلـَـقُ أبـْـوابُ الس
ــقُ أبواُــا دُوَــا ،ثمَ ُــبِطُ إلى الأرْضِ  ،دُوَــا ــدْ  ،ثم تأَخُــذُ يمينــاً وشمِــالا ،فتُغلَ ــإذا لمْ تجَِ ف

رواه  »وإلا رجعــتْ إلى قائلِِهــا ،لاً لــِذلكفــإنْ كـان أهــ ،مسـاغاً رجعــت إلى الــذي لعُِــنَ 
  .أبو داود
وقتي عبد چيزي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابودرداء ـ 1556

گردد و دوباره به  رود و درهاي آسمان بر او بسته مي را لعنت كرد، آن لعنت به آسمان مي
رود  بعد به سمت چپ و راست ميشود،  آيد، درهاي زمين نيز بر او مسدود مي زمين مي

گردد، اگر  تا راهي بيابد و وقتي راه خروج نيافت، به كسي كه لعنت شده است، باز مي
كننده باز  شود) و اگر سزاوار نباشد، به شخص لعنت سزاوار آن باشد (شامل وي مي

  3 ».گردد مي
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هُمــا قــال -١٥٥٧  مــا رسُــولُ اللــه صَــلّى بينَ  :وعــنْ عِمْــراَنَ بــنِ الحُصــينِْ رضــي اللــه عنـْ
هَـا ،وامـرأةٌَ مِـنَ الأنصـارِ عَلـى ناَقـَةٍ  ،االلهُ عَليَْهِ وسَـلم في بعـضِ أسْـفَارهِِ   ،فضـجِرَتْ فـَلَعَنَتـْ

ـا  ،خُـذوا مـا عليهـا ودعُوهـا« :فَسمع ذلكَ رَسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم فقالَ  فإ
رواه  . أراَهَــا الآنَ تمشــي في النــاسِ مــا يعــرِضُ لهـَـا أحــدٌ فكَــأَني  :قــالَ عِمــراَنُ  »ملعُونــَةٌ◌ُ 

  .مسلم
در يكي از  صپيامبر :ـ روايت شده  است كه گفت م. از عمران بن حصين ـ 1557

سفرهايش تشريف داشت و زني انصاري نيز بر ماده شتري سوار (و از همراهان) بود، زن 
 :اين را شنيدند و فرمودند صامبراز دست شتر عصباني شد و شتر را لعنت كرد، پي

چه بر شتر است، برداريد و پايين آوريد و او را ترك كنيد؛ زيرا آن شتر لعنت شده  آن«
بينم كه در ميان مردم راه مي  من اكنون هم گويي آن شتر را مي :گويد ، عمران مي»است

  1كند. رود و كسي به آن توجهي نمي

بينمــا جاريــةٌ  :عُبيْــدٍ الأســلمِي رضــي اللــه عنْــهُ قــالزةََ نَضــلَةَ بْــنِ وعــن أبي بــر  -١٥٥٨
إذْ بَصُــرَتْ بــالنبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم وتَضــايَقَ  ،علــى ناقــَةٍ علَيهــا بعــضُ متَــاع القَــوْمِ 

ــــهِ وسَــــلم ،حَــــلْ  :فقالــــتْ  ،ــــمُ الجبَــــلُ  لا « :اللهُــــم العنْهــــا فقــــال النــــبي صَــــلّى االلهُ عَلَيْ
  .رواه مسلم »ناَقَةٌ عليها لعْنةٌ  تُصاحِبْنا

هملةِ  »حلْ « :قوله  
ُ
  وهَي كلِمةٌ لزَجْرِ الإبلِ. ،وإسكان اللام ،بفتح الحاءِ الم

ـرادُ النهـيُ أنْ  ،وَلا إشْـكال فيـه ،واعْلَم أنً◌ هـذا الحـديث قـد يُسْتَشْـكلُ معْنـَاهُ  
ُ
بـل الم

عِهـا وذَبحِْهَـا وَركُُوِـا في غَـيرِْ صُـحْبةِ النـبي وليس فيه يٌ عـن بيْ  ،تُصاحِبـَهُمُ تلِك الناقةَُ 
إلا مِـنْ  ،صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم بلْ كُل ذلك وَما سوَاهُ منَ التصرفاتِ جائزٌِ لا منْع مِنْه
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ــهِ وسَــلم ِــا نــع لأن هــذِهِ التصــرفاتِ كُلهَــا كانــتْ جــائزة فمُ  ،مُصــاحبَتِهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
  والله أعْلَمُ. .فبَقِي الباقِي على ما كَانَ  ،بْعضٌ مِنْها

(در يك  :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابي برزه نضله بن عبيد اسلمي ـ 1558
سفر) يك دختر جوان سوار بر شتر بود ـ كه بعضي از وسايل قوم نيز بر پشت آن بود ـ 

دست و پاي خود را گم  صيامبرافتاد (و از شرم حضور پ صناگاه چشمش به پيامبر
كرد و از هدايت شتر باز ماند و شترش ايستاد و سستي كرد و راه) كوه بر آنها تنگ شد،  

شتري كه بر « :فرمودند صحل! خدايا لعنتش كن! پيامبر :دختر شتر را نهيب زد و گفت
  1».او لعنت هست، با ما همراهي نكند

نمايد در  ين حديث معنيش مشكل مياي است براي بانگ زدن شتر. ا كلمه :»حل«
صورتي كه اشكالي در آن نيست، زيرا مقصود از نهي از مصاحبت با آن شتر، براي آن 
جماعت است و در خريد و فروش و ذبح آن و نيز سوار شدن بر آن در غير همراهي با 

ست ها و تصرفات، جايز ا نهي نشده است، بلكه تمام آنها و غير آنها از دخالت صپيامبر
؛ زيرا اين تصرفات به طور كلي جايز صو مانعي نيست مگر از همراه كردن آن با پيامبر

ي تصرفات به حال خود باقي است ـ و خداوند  است و بعضي از آنها منع شده و بقيه
  تر است. آگاه

  
  
  
  
  

  

  :قال االله تعالي
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  ».خدا بر ستمگران باد! هان! لعنت«
  :و قال تعالي
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  ».لعنت خدا بر ستمگران باد! :دهد كه شان ندا در مي اي در ميان ندا دهنده«

 ـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلـــحيحِ أن رسُـــول اللـــه الوَاصِـــلَةَ « :م قـــالوَثبَـــت في الصلعَـــنَ الل
سْتَوصِلةَ 

ُ
ُصَـورين »لعَـنَ اللـه آكِـلَ الربـا«وأنهُ قـال:  »والم

لعـنَ « :وأنـه قـال ،وأنـهُ لَعَـنَ الم
ـــارَ الأرْض ـــير من ـــنْ غَ ـــارقَِ يَســـرِقُ « :وأنـــهُ قـــال ،حُـــدُودها :أيْ  »اللـــه مَ ـــه السلَعـــنَ الل

وأنـهُ  »وَلَعَـنَ اللـه مَـنْ ذبـح لغِـيرِْ اللـه« »عنَ اللـه مَـنْ لعـن والِديـْهِ لَ « :وأنهُ قال »البيضَة
فَعليـّــهِ لَعْنـَــةُ اللـــهِ والملائِكَـــةِ والنـــاسِ  ،مـــنْ أحْـــدَثَ فيِهـــا حـــدثاً أوْ آوى محـــدِثاً « :قـــال

وَهـذِهِ  »لـه ورَسُـولَهُ عصَـوا ال ،اللهُـم العـنْ رعِْـلاً، وذكَـوانَ وَعُصـيةَ « :وأنـهُ قـالَ  »أجمْعِينَ 
 »لَعــنَ اللــه اليهــودَ اتخــَذُوا قبُــورَ أنبيــَائهِم مسَــاجِدَ « :ثـلاثُ قبائـِـل مِــنَ العَــرَبِ وأنــه قــال

تشبهِينَ مِنَ الرجالِ باِلنساءِ «وأنهُ 
ُ
  ».والمتشَبـهَاتِ مِنَ النسَاءِ بالرجالِ  ،لَعن الم

وبعْضُــها  ،بعْضُــهَا في صــحيحي البخــاري ومســلمٍ  ،وَجمَيــعُ هــذِهِ الألفــاظِ في الصــحيحِ 
هَا ،في أحدِهمِاَ ا قَصدْتُ الاختصَار باِلإشارةِ إليـْ ـا مِـنْ  ،وإنموسـأذكرُ مُعظَمَهَـا في أبوا

  .إن شاءَ الله تعالى ،هذا الكتاب
خداوند زني را كه « :فرمودند صدر حديث صحيح ثابت شده و آمده است كه پيامبر

دهد و زني كه از ديگري تقاضاي پيوند نمودن  ري را به موي خود پيوند ميموي سر ديگ
 صو نيز پيامبر» خداوند رباخوار را لعنت كند« :و نيز فرمودند» كند، لعنت كند موي مي

سازند) را  تصويرگران (نقاشاني كه صورت انسان يا حيوان را نقش كنند و يا مجسمه مي
» دهد عنت خدا بر كسي باد كه حدود زمين را تغيير ميل« :چنين فرمودند لعنت نمود و هم

مرغ (يا هر چيزي ديگر) را  خداوند دزد را لعنت كند در حالي كه تخم« :و باز فرمودند
» كند لعنت خدا بر كسي كه پدر و مادرش را لعنت و نفرين مي« :و باز فرمودند» دزدد مي
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چنين  و هم» كند غير خدا ذبح ميلعنت خدا بر كسي باد كه براي « :چنين فرمودند و هم
اي را پناه دهد، لعنت خدا  كننده هركس در مدينه، بدعتي تازه را بنا نهد يا بدعت« :فرمودند

رعِل، ذكوان و «ي  خداوند سه طايفه« :و باز فرمودند» و فرشتگان و تمام مردم بر او باد
خداوند يهود « :فرمودندو نيز » را لعنت كند كه از خدا و رسولش نافرماني كردند» عصيه

بر « صپيامبر». را لعنت كند كه قبور پيامبران خودشان را پرستشگاه و مسجد قرار دادند
  ».مرداني كه خود را شبيه زنان و زناني كه خود را شبيه مردان كنند، لعنت فرستادند

تمامي اين الفاظ در احايث صحيح است؛ بعضي از آنها در بخاري و مسلم و بعضي 
در يكي از آن دو آمده است. و ما قصد اختصار عبارت را داشتيم و ـ ان شاء االله ـ ديگر 

  كنيم. هاي خود در اين كتاب بيان مي قسمت عمده و مهم آن را در باب
  
  
  
  

  :قال االله تعالي
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كساني كه مردان و زنان مؤمن را بدون اين كه كاري كرده و گناهي مرتكب شده «

  ».اند دهند، مرتكب دروغي زشت و گناه آشكاري شده  باشند، آزار مي

ـــهِ قـــال رسُـــولُ اللـــه صَـــ :وعـــنِ ابـــنِ مَســـعودٍ رضـــي اللـــه عَنـــهُ قـــال -١٥٥٩ لّى االلهُ عَلَيْ
سْلِمِ فُسوقٌ « :وسَلم

ُ
  .متفقٌ عليه »وقِتَالهُُ كُفْرٌ  ،سِباب الم

  باب تحريم سب المسلم بغير حقّ -266
 باب تحريم ناسزاگويي به مسلمان به ناحق
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 :فرمود شنيد كه مي صـ روايت شده است كه او از پيامبر �. از ابن مسعود ـ 1559
  1».ناسزاگويي و دشنام دادن به مسلمان، فسق و كشتن او كفر است«

ـــهُ  -١٥٦٠ ـــهِ وسَـــلم وعـــنْ أبي ذر رضـــي اللـــه عنْ أنـــهُ سمِـــع رسُـــول اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
إنْ لمْ يَكُــــن  ،إلا ارتــــدت عليــــهِ  ،لا يرَمــــي رجُــــلٌ رَجُــــلاً باِلفِسْــــقِ أو الكُفْــــرِ « :يقــــولُ 

  .رواه البخاري  »صاحِبُهُ كذلكَ 
 :فرمود شنيدم كه مي صاز پيامبر :ده است كه گفتـ روايت ش �. از ابوذر ـ 1560

ها به خود او  كه آن نسبت دهد، جز اين ، مرد ديگر را به گناه يا كفر نسبت نميهيچ مردي«
  2».دند، اگر آن مرد چنان نباشد گر برمي

 :قــالَ  وعــنْ أبي هُريَــرةَ رضــي اللــه عنْــهُ أن رسُــولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  -١٥٦١
هُما« تَسابانِ مَا قَالا فَـعَلى البَادِي مِنـْ

ُ
  .رواه مسلم »حتى يَـعْتَدِي المظلُومُ  الم

آن دو نفر كه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1561
است تا وقتي كه ها براي آغازكننده  همديگر را بد و دشنام مي گويند، (گناه) آن بدي

  3».دهد و از حق خود تجاوز كند نفر)، نيز دشنام مي مظلوم (يعني دومين

 »اضـربوُهُ « :أُتيَ النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم برِجُلٍ قَدْ شَـرِب قـالَ  :وعنهُ قالَ  -١٥٦٢
ــــرَة  ــــو هُريَْـ ــــال أب ــــدِهِ  :ق ــــاربُ بيِ ــــا الضــــه ،فَمِن ــــاربُ بنِعْلِ ــــهِ  ،والض ــــارِبُ بثوب ــــا  ،والض فلَم

ــُــوا هــــذا« :قــــال ،أخــــزاكَ اللــــه :قــــال بعــــض القَــــوم ،انصَــــرفَ  ــــهِ  ،لا تقُول ــــوا علي لا تعُِينُ
  .رواه البخاري »الشيطاَنَ 

                                                           

 )].64)، م (6044متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].6045بخاري روايت كرده است؛ [( -2

 )].2587مسلم روايت كرده است؛ [( -3
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 صشخصي را نزد پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1562
 :گويد مي �ابوهريره» او را بزنيد!« :فرمودند صآوردند كه شراب خورده بود، پيامبر
سش؛ وقتي زد، و بعضي با كفش خود و برخي با لبا بعضي از ما، با دست خود او را مي

چنين « :فرمودند صخدا تو را خوار و رسوا كند! پيامبر :رفت، يكي از حاضران گفت
  1».نگوييد و شيطان را به ضرر او كمك نكنيد

مــن قـَـذَف « :سمِعْــتُ رسُــول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم يَـقُــولُ  :وعنْــهُ قــالَ  -١٥٦٣
  .متفقٌ عليه »إلا أنْ يَكُونَ كما قالَ  ،القِيامَةِ  الحَد يومَ  لُوكَهُ باِلزنا يقُامُ عليهممْ 

شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1563
كسي كه به برده و زيردست خود نسبت زنا دهد، روز قيامت حد شرعي « :فرمود مي

  2».است گونه باشد كه او گفته كه طرف همان شود، مگر اين ي او اجرا مي درباره
  
  
  
  

  
  

حاديث يه و الأقتداء به في بدعته، و فسقه، و نحو ذلك؛ و فيه الآو هي التحذير من الإ

  السابقه في الباب قبله.

و آن (جواز شرعي براي بدگويي از مرده) برحذر كردن مردم از اقتدا به او در بدعت 
  ب قبل ذكر شد... است و در اين مورد است آيه و احاديث سابق كه در با.و فسق او و

                                                           

 ، آمده است].243ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره6781بخاري روايت كرده است؛ [( -1

 )].1660)، م (6858متفق عليه است؛ [خ ( -2

  ومصلحة شرعية م سب الأموات بغير حقٍّباب تحري -267
باب تحريم بدگويي به مردگان به ناحق و بدون 

 مصلحتي شرعي
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 :قال رسُولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعن عائِشةَ رضي الله عنها قالتْ  -١٥٦٤
  .رواه البخاري »لا تَسُبوا الأمواتَ، فإَنـهُمْ قد أفْضَوْا إلى ما قَدموا«

به « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ1564
اند (و عاقبت كار خود را  گوييد، زيرا ايشان اينك به اعمال پيشين خود رسيدهاموات بد ن

  1 ».اند) ـ نيك يا بد ـ ديده
  
  
  
  

  :قال االله تعالي
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كه كاري كرده و گناهي مرتكب شده  كساني كه مردان و زنان مؤمن را بدون اين«

  ».اند دهند، مرتكب دروغي زشت و گناه آشكاري شده باشند، آزار مي

هُمَا قالَ  -١٥٦٥ قـال رَسُـولُ اللـهِ  :وعنْ عبدِ الله بنِ عَمرو بن العاص رضي الله عنـْ
ــ سْــلِمُونَ مِــنْ لِسَــانهِِ ويــدِهِ «هِ وسَــلم: صَــلّى االلهُ عَلَيْ

ُ
سْــلِمُ مــنْ سَــلِمَ الم

ُ
هَــاجِرُ مــنْ  ،الم

ُ
والم

  .متفقٌ عليه »هَجَر ما نَـهَى الله عنْهُ 
 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 1565

م و درامان باشند و مهاجر مسلمان كسي است كه مسلمانان ديگر، از زبان و دست او سال«
  2».كسي است كه از هرچه خدا نهي كرده است، هجرت و دوري نمايد

                                                           

 )]. 1393خاري روايت كرده است؛ [(ب -1

 ، آمده است].243ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره40)، م (10متفق عليه است؛ [خ ( -2

  باب النهي عن الإيذاء -268
 باب نهي از اذيت ديگران
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مَــنْ أحــب أن يُـزَحْــزحَ « :قــال رســولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم :وعنــهُ قــالَ  -١٥٦٦
وَلْيـَأتِ إلى النـاسِ  ،الآخِرِ  فلتَأتهِِ منِيتُهُ وهُوَ يؤُمِنُ بااللهِ واليـَوْمِ  ،ويَدْخَل الجنةَ  ،عن النارِ 

  .رواه مسلم »الذي يحُِب أنْ يُـؤْتيَ إليْهِ 
  .وهُو بعْضُ حَديثٍ طويلٍ سبقَ في باب طاعةِ وُلاةِ الأمُورِ 

 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 1566
ت برده شود، در حالي بميرد و هركس كه دوست دارد از دوزخ دور گردانده و داخل بهش

ا اي كه دوست دارد، ب مرگش فرا رسد كه به خدا و روز قيامت ايمان دارد و به گونه
  1».كند خودش رفتار شود، با مردم رفتار

  
  
  

  
  :قال االله تعالي
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  ».همانا مؤمنان برادران يكديگرند«

  :ليو قال تعا
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گير و نيرومند  نسبت به مؤمنان نرم و فروتن بوده و در برابر كافران سخت«

  ».باشند مي
   :و قال تعالي

                                                           

)]. اين بخشي از حديث طولاني است كه در باب اطاعت از واليان امور 1844مسلم روايت كرده است؛ [( -1
 ، گذشت]. 668ي :  [به شماره

  باب النهي عن التباغض والتقاطع والتدابر -269
توزي و از هم بريدن و پشت كردن به  باب نهي از كينه

 مردم



 491  الصالحين رياض

 

� دمحم ãã ããΑΑΑΑθθθθ ßß ßß™™™™ §§ §§‘‘‘‘ «« ««!!!! $$ $$#### 44 44 tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### uu uuρρρρ ÿÿ ÿÿ………… çç ççµµµµ yy yyèèèè tt ttΒΒΒΒ ââ ââ !! !!#### ££ ££‰‰‰‰ ÏÏ ÏÏ©©©© rr rr&&&& ’’’’ nn nn???? tt ttãããã ÍÍ ÍÍ‘‘‘‘$$$$ ¤¤ ¤¤���� ää ää3333 øø øø9999 $$ $$#### ââ ââ !! !!$$$$ uu uuΗΗΗΗ xx xxqqqq ââ ââ‘‘‘‘ öö ööΝΝΝΝ ææ ææηηηη uu uuΖΖΖΖ ÷÷ ÷÷���� tt tt//// �    

  )29 /الفتح (  
ي خداست و كساني كه با او هستند، در برابر كافران تند و  محمد فرستاده«

  ».سرسخت و نسبت به يكديگر مهربان و دلسوزند

لا « :وعــــنْ أنــــسٍ رضــــي اللــــه عَنــــهُ أن النــــبي صَــــلّى االلهُ عَلَيْــــهِ وسَــــلم قــــال -١٥٦٧
ــدابَـرُواولا تحاســدُو  ،تبَاغَضُــوا ــل  ،وكَُونــُوا عِبــادَ اللــهِ إخوانــاً  ،ولا تَـقَــاطعُوا ،ا، ولاَ تَ ولا يحَِ

  .متفقٌ عليه»لِمُسْلِمٍ أنْ يهْجُرَ أخَاه فَوقَ ثلاثٍ 
نسبت به همديگر « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1567

جدا نشويد و اي بندگان خدا! كينه نورزيد و حسود نباشيد و به هم پشت نكنيد و از هم 
برادر هم باشيد؛ براي شخص مسلماني حلال نيست كه بيش از سه روز صحبت با 

  1».برادرش را قطع كند

ـرَةَ رضـي اللـهُ عَنْـهُ أن رَسُـولَ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـال وعـنْ  -١٥٦٨  :أبي هُريَْـ
 ،فَـيُـغْفَرُ لِكُل عبْدٍ لا يُشْركُِ باِللهِ شَيئاً  ،ينِْ ويَـوْمَ الخَمِيستُـفْتَحُ أبْوابُ الجنَةِ يَـوْمَ الاثن ـَ«

أنْظِـرُوا  ،أنْظِـرُوا هـذيْنِ حـتى يصـطلَِحا :إلا رجُلاً كانَت بيْنهُ وبَـينَْ أخيـهِ شَـحْناءُ فيقـالُ 
  .رواه مسلم »،هذَيْنِ حتى يَصطلَِحا

  .وذكََر نحْوَهُ  »ل يومِ خمَيسٍ وَاثنـَينِْ تُـعْرَضُ الأعْمالُ في كُ « :وفي روايةٍ له  
روزهاي دوشنبه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1568

اي كه براي خداوند شريك قايل نشود،  شوند و هر بنده شنبه درهاي بهشت باز مي و پنج
 را ين دوا :شود مي ستش دشمني باشد و گفتهشود، مگر مردي كه بين او و دو آمرزيده مي

                                                           

 )].2559)، م (6065متفق عليه است؛ [خ ( -1
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به آخر اندازيد، (فعلاً گناهانشان را نبخشيد) تا وقتي كه صلح كنند، اين دو را به آخر 
  1».اندازيد (فعلاً گناهانشان را نبخشيد) تا وقتي كه آشتي كنند

و » شوند شنبه و دوشنبه اعمال عرضه مي هر پنج« :در روايتي ديگر از مسلم آمده است
  ذكر كرد. مانند حديث بالا را

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

م أ( :و دنيا قال االله تعاليأسواء كانت نعمه دين  :عن صاحبها ي زوال النعمةو هو تمنّ

  نس السابق في الباب قبله.أيحسدون الناس علي ما آتاهم االله من فضله). و فيه حديث 

كند نعمت دين باشد يا  حسد، آرزوي زايل شدن نعمت از صاحب آن است، فرقي نمي
  :فرمايد دنيا؛ خداي متعال مينعمت 

� ôô ôôΘΘΘΘ rr rr&&&& tt ttββββρρρρ ßß ßß‰‰‰‰ ÝÝ ÝÝ¡¡¡¡ øø øøtttt ss ss†††† }} }}¨̈̈̈$$$$ ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ9999 $$ $$#### 44 44’’’’ nn nn???? tt ttãããã !! !!$$$$ tt ttΒΒΒΒ ÞÞ ÞÞΟΟΟΟ ßß ßßγγγγ9999 ss ss????#### uu uu ªª ªª!!!! $$ $$####  ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ  ÏÏ ÏÏ&&&& ÎÎ ÎÎ#### ôô ôôÒÒÒÒ ss ssùùùù �    

  )54 /النساء (  
برند كه خداوند از روي فضل و رحمت خود به مردم  آيا آنان بر چيزي حسد مي«

  ».داده است؟

                                                           

 )].2565مسلم روايت كرده است؛ [( -1

  الحسد باب تحريم -270
 باب تحريم حسد
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  1 كه در باب قبل ذكر شد. �در اين مورد است حديث سابق از انس

إيـاكُمْ « :قـالَ  وعَنْ أبي هُريَرة رضي الله عنْهُ أن النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم  -١٥٦٩
أوْ قـــــــال  ،فـــــــإن الحســـــــدَ يأكُـــــــلُ الحســـــــناتِ كَمـــــــا تأَْكُـــــــلُ النًـــــــارُ الحطـــــــبَ  ،والحســـــــدَ 
  .رواه أبو داود   »العُشْبَ 

از حسد « :ودندفرم صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1569
يا به » خورد چنان كه آتش هيزم را مي خورد هم ها را مي بپرهيزيد! زيرا كه حسد نيكي

  2».خاشاك« :جاي هيزم فرمودند
  
  
  
  
  

  :قال االله تعالي

� ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ (( ((####θθθθ ÝÝ ÝÝ¡¡¡¡ ¡¡ ¡¡¡¡¡¡ pp ppgggg rr rrBBBB �  ) 12 /الحجرات(  
  ».جاسوسي نكنيد«
  :و قال تعالي

� tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### uu uuρρρρ šš ššχχχχρρρρ èè èèŒŒŒŒ ÷÷ ÷÷σσσσ ãã ããƒƒƒƒ šš šš ÏÏ ÏÏΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### ÏÏ ÏÏMMMM≈≈≈≈ oo ooΨΨΨΨ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ ÎÎ ÎÎ���� öö öö���� tt ttóóóó ÎÎ ÎÎ//// $$$$ tt ttΒΒΒΒ (( ((####θθθθ çç çç6666 || ||¡¡¡¡ oo ooKKKK òò òò2222 $$ $$#### ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ss ss)))) ss ssùùùù 

(( ((####θθθθ èè èè==== yy yyϑϑϑϑ tt ttFFFF ôô ôômmmm $$ $$#### $$$$ YY YYΖΖΖΖ≈≈≈≈ tt ttFFFF ôô ôôγγγγ çç çç//// $$$$ VV VVϑϑϑϑ øø øøOOOO ÎÎ ÎÎ)))) uu uuρρρρ $$$$ YY YYΨΨΨΨ���� ÎÎ ÎÎ6666 •• ••ΒΒΒΒ �  ) 58 /الاحزاب(  
كه كاري كرده و گناهي مرتكب شده  كساني كه مردان و زنان مؤمن را بدون اين«

  ».اند دهند، مرتكب دروغي زشت و گناه آشكاري شده باشند، آزار مي
                                                           

 ].1567ي :  [حديث شماره -1

 )].4903ابوداود روايت كرده است؛ [( -2

  التسمع لكَلام من يكره استماعه و باب النهي عن التجسس -271
باب نهي از تجسس و گوش دادن به سخن كسي كه  

 دوست ندارد به سخنش گوش داده شود
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ــهِ وسَــلم قــالوعــنْ أبي هُريْــ -١٥٧٠  :رةَ رضــي اللــه عنــهُ أن رسُــول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ
» ــنأكــذبُ الحــدِيثَ  ،إيــًاكُمْ والظ ــنسُــوا ،فــإن الظسُــوا ولا تنافَسُــوا  ،ولا تحَسولا تجَس

سْــلِمُ  .كُمْ وكُونــُوا عِبــاد اللــهِ إخْوانــاً كَمــا أمــر  ،ولا تبَاغَضُــوا، ولا تــَدابرَوُا ،ولا تحَاسَــدُوا
ُ
الم

سْلِمِ 
ُ
ويُشـير إلى  »التقوَى ههُنـا ،التقوى ههُنا ،ولا يخذُلهُُ ولا يحْقرهُُ  ،لا يظلِمُهُ  ،أخُو الم
ـــر أن يحْقِـــر أخـــاهُ المسِـــلم«صَـــدْرهِ  سْـــلِمِ   ،بحِْســـبِ امـــريءٍ مِـــن الش

ُ
ســـلمِ علـــى الم

ُ
كُـــل الم

 ،لا يَـنْظــُـــرُ إلى أجْســـــادكُِمْ، وَلا إلى صُـــــوَركُِمْ  ومَالــُـــه، إن اللـــــه ،وعِرْضُـــــهُ  ،دمُـــــهُ  :حـــــرَامٌ 
  ».وأعمالكم ولكنْ يَـنْظرُُ إلى قُـلُوبِكُمْ 

وَلا تجََسسُوا ولا تحَسسُوا ولا تَـنَاجشُوا وكُونـُوا  ،وَلا تَـبَاغَضُوا ،لا تحَاسَدُوا« :وفي رواية 
  ».عِبَادَ اللهِ إخْوَاناً 

وكَُونــُـوا عِبَـــادَ اللـــهِ  ،وَلا تَـبَاغَضُـــوا ولا تحَاســـدُوا ، تــَـدَابَـرُواوَلا ،لا تَـقَـــاطَعُوا« :وفي روايـــةٍ  
  ».إخْوَاناً 

  ».لا تَـهَاجَروا وَلا يبَِعْ بَـعْضُكُمِ على بيع بَـعْضٍ « :وفي رواية  
  .وروى البخاري أكثَـرَها ،بكل هذه الروايات :رواه مسلم  

از گمان (بد) « :فرمودند صه است كه پيامبرـ روايت شد �. از ابوهريره ـ 1570
ي ديگران را  دنبال  ترين سخن است و عيوب و مسايل پوشيده بپرهيزيد! زيرا گمان، دروغ

نكنيد و جاسوسي و تجسس ننماييد و با ديگران رقابت نكنيد و نسبت به همديگر حسد 
خدا! ه باشيد و از همديگر نبريد و به هم پشت ننماييد و اي بندگان تنورزيد و كينه نداش

برادران هم باشيد چنان كه خدا به شما فرمان داده است. مسلمان برادر مسلمان است و بر 
جاست! تقوا  شمارد؛ تقوا اين كند و او را كوچك نمي كند و او را خوار نمي او ظلم نمي

از شر و  براي شخص مسلمان همين اندازه«ي خود اشاره نمود؛  و به سينه» جاست! اين
ه برادر مسلمان خود را تحقير كند؛ تمام حقوق يك فرد مسلمان بر بدي كافي است ك
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هاي شما  ها و صورت خونش، آبرويش و مالش؛ خداوند به بدن :مسلمان ديگر حرام است
  ».نگرد ها و اعمال شما مي كند بلكه به دل نگاه نمي

د و نسبت به همديگر حسد نورزيد و كينه نداشته باشي« :و در روايتي ديگر آمده است
ي ديگران را دنبال نكنيد و جاسوسي و تجسس ننماييد و در  عيوب و مسايل پوشيده

ي يكديگر نجش نكنيد (نجش، يعني اظهار خريد يك جنس به قيمت بالاتر بدون  معامله
خريد آن براي فريب دادن مشتري و تحريك او به خريد آن جنس)، و اي بندگان خدا! 

  ».برادران همديگر باشيد
ي رحم نكنيد و از همديگر نبريد و به هم  قطع صله« :تي ديگر آمده استدر رواي

پشت ننماييد و به همديگر حسد و بغض نورزيد و اي بندگان خدا! برادران همديگر 
  ».باشيد

سخن گفتن با يكديگر را قطع نكنيد و بعضي از شما بر « :در روايتي ديگر آمده است
تر، مانع  پرداخت مبلغي بيشتر يا قول فروش ارزاني بعضي ديگر معامله نكند (با  معامله
  1 ي ديگري شود و خود، معامله را انجام دهد). معامله

عْـتُ رَسُـولَ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم  :وعَنْ مُعَاويةَ رضي اللـه عنْـهُ قـالَ  -١٥٧١ سمَِ
ــــلِمينَ أفسَــــدْتَـهُ « :يَـقُــــولُ  سْ

ُ
ــــتَ عَــــوْراتِ الم ــــدْتَ أنْ تفُسِــــدَهُمَ  ،مْ إنــــكَ إن اتبعْ  »أوْ كِ

  حديثٌ صحيح.
  رواهُ أبو داود بإسناد صحيح.     

شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از حضرت معاويه ـ 1571
ي مسلمانان باشي، ايشان را به فساد  همانا تو اگر دنبال عيوب و مسايل پوشيده« :فرمود مي

  2».كه ايشان را به فساد متهم كني اي، يا نزديك است متهم كرده
                                                           

)] بيشتر 6065) و (6064ي اين روايات، روايت كرده است و بخاري هم [( )] با همه2564) و (2563مسلم [( - 1
 ، گذشت].235، 234، 233هاي  اين حديث به شمارههاي ديگري از  آنها را روايت كرده است. [روايت

 )] به اسناد صحيح روايت كرده است.4888حديثي صحيح است كه ابوداود [( -2
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هـذَا فـُلانٌ تَـقْطـُرُ  :وعنِ ابنِ مسعودٍ رضـي اللـه عَنْـهُ أنـهُ أتُـِىَ بِرَجُـلٍ فَقيـلَ لـَهُ  -١٥٧٢
 ،نأَخُـذْ بـِهِ  ،ولكِـنْ إن يظهَـرْ لنَـَا شَـيءٌ  ،إنـا قـَدْ ُينـَا عـنِ التجَسـسِ  :فقالَ  ،لحِْيَتُهُ خمَراً 

  .حَديثٌ حَسَنٌ صحيحٌ 
  .رواه أبو داود بإسْنادٍ عَلى شَرْطِ البخاري ومسلمٍ   

ـ روايت شده است كه مردي را نزد او آوردند و در  �. از ابن مسعود ـ 1572
چكد، (شرابخوار  اين فلاني است كه از ريشش قطرات شراب مي« :موردش به او گفتند

گر چيزي بر ما ظاهر ايم وليكن ا همانا ما از تجسس نهي شده« :گفت �است) ابن مسعود
.كنيم گيريم و به موجب آن عمل مي شود (بدون تجسس به آن برخورد كنيم) آن را مي

 1
  

  
  
  
  

  :قال االله تعالي

� $$$$ pp ppκκκκšš šš‰‰‰‰ rr rr''''‾‾ ‾‾≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####θθθθ ãã ããΖΖΖΖtt ttΒΒΒΒ#### uu uu (( ((####θθθθ çç çç7777 ÏÏ ÏÏ⊥⊥⊥⊥ tt ttGGGGôô ôô____ $$ $$#### #### ZZ ZZ��������ÏÏ ÏÏWWWWxx xx.... zz zz ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ ÇÇ ÇÇ dd dd ©© ©©àààà9999 $$ $$#### āā āāχχχχ ÎÎ ÎÎ)))) uu uuÙÙÙÙ ÷÷ ÷÷èèèè tt tt//// ÇÇ ÇÇ dd dd ©© ©©àààà9999$$ $$#### ÒÒ ÒÒΟΟΟΟ øø øøOOOO ÎÎ ÎÎ)))) �    

  )12 /الحجرات (  
ايد! از بسياري از گمان ها بپرهيزيد، كه برخي از  آوردهاي كساني كه ايمان «

  ».ها، گناه است گمان

ــهِ وسَــلم قــال -١٥٧٣ ــهُ أن رَسُــول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ  :وعــنْ أبي هُريَــرةَ رضــي اللــه عنْ
» ن◌ًاكُمْ وَالظأكذَبُ الحَدِيثِ  ،إي نالظ متفقٌ عليه »فإن.  

از گمان (بد « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1573
  ».ترين سخن است بپرهيزيد! زيرا گمان، دروغ

                                                           

 )] به اسنادي بنا بر شرط بخاري و مسلم روايت كرده است.4890حديثي صحيح است كه ابوداود [( -1

   باب  النهي عن سوء الظنّ بالمسلمين من غير ضرورة -272

 رتباب نهي از گمان بردن بد به مسلمانان بدون ضرو
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  :قال االله تعالي

� $$$$ pp ppκκκκ šš šš‰‰‰‰ rr rr'''' ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####θθθθ ãã ããΖΖΖΖ tt ttΒΒΒΒ#### uu uu ŸŸ ŸŸωωωω öö öö���� yy yy‚‚‚‚ óó óó¡¡¡¡ oo oo„„„„ ×× ××ΠΠΠΠ öö ööθθθθ ss ss%%%%  ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ BB BBΘΘΘΘ öö ööθθθθ ss ss%%%% ## ## || ||¤¤¤¤ tt ttãããã ββββ rr rr&&&& (( ((####θθθθ çç ççΡΡΡΡθθθθ ää ää3333 tt ttƒƒƒƒ #### ZZ ZZ���� öö öö���� yy yyzzzz 

öö ööΝΝΝΝ åå ååκκκκ ÷÷ ÷÷]]]] ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ ÖÖ ÖÖ !! !!$$$$ || ||¡¡¡¡ ÎÎ ÎÎΣΣΣΣ  ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ >> >> !! !!$$$$ || ||¡¡¡¡ ÎÎ ÎÎ pp ppΣΣΣΣ ## ## || ||¤¤¤¤ tt ttãããã ββββ rr rr&&&& ££ ££ ää ää3333 tt ttƒƒƒƒ #### ZZ ZZ���� öö öö���� yy yyzzzz ££ ££ åå ååκκκκ ÷÷ ÷÷]]]] ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ (( (( ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ (( ((#### ÿÿ ÿÿρρρρ ââ ââ““““ ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ ùù ùù==== ss ss???? öö öö//// ää ää3333 || ||¡¡¡¡ àà àà����ΡΡΡΡ rr rr&&&& 

ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ (( ((####ρρρρ ââ ââ““““ tt tt////$$$$ uu uuΖΖΖΖ ss ss???? ÉÉ ÉÉ====≈≈≈≈ ss ss)))) øø øø9999 FF FF{{{{ $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// (( (( }} }}§§§§ øø øø♥♥♥♥ ÎÎ ÎÎ//// ãã ããΛΛΛΛ ôô ôôœœœœ ee eeωωωω $$ $$#### ää ää−−−−θθθθ ÝÝ ÝÝ¡¡¡¡ àà àà���� øø øø9999 $$ $$#### yy yy‰‰‰‰ ÷÷ ÷÷èèèè tt tt//// ÇÇ ÇÇ≈≈≈≈ yy yyϑϑϑϑƒƒƒƒ MM MM}}}} $$ $$#### 44 44  tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ öö ööΝΝΝΝ ©© ©©9999 óó óó==== çç ççGGGG tt ttƒƒƒƒ 

yy yy7777 ÍÍ ÍÍ×××× ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ ss ss9999 '' ''ρρρρ éé éé'''' ss ssùùùù ãã ããΝΝΝΝ èè èèδδδδ tt ttββββθθθθ çç ççΗΗΗΗ ÍÍ ÍÍ>>>>≈≈≈≈ ©© ©©àààà9999 $$   )11 /الحجرات (  � ####$$
شما، گروه ديگري را استهزاء ايد! گروهي از مردان  اي كساني كه ايمان آورده«

نكنند، شايد آنان بهتر از اينان باشند و زناني زنان ديگري را استهزاء نكنند، زيرا 
تر باشند و همديگر را طعنه نزنيد و مورد عيبجويي  چه بسا آنان از اينان خوب

قرار ندهيد و يكديگر را با القاب زشت و ناپسند نخوانيد و نناميد؛ براي مسلمان 
آلود گفتن و بر زبان راندن!   بد است، بعد از ايمان آوردن، سخنان ناگوار و گناهچه 

  ».كساني كه دست بر ندارند و توبه نكنند، ايشان ستمگرند
  :و قال تعالي

� ×× ××≅≅≅≅ ÷÷ ÷÷ƒƒƒƒ uu uuρρρρ ÈÈ ÈÈ ee ee≅≅≅≅ àà àà6666 ÏÏ ÏÏ jj jj9999 ;; ;;οοοο tt tt““““ yy yyϑϑϑϑ èè èèδδδδ >> >>οοοο tt tt““““ yy yyϑϑϑϑ ——   )1 /الهمزه (  � 9999——
  ».اي! زننده واي به حال هر عيبجو و طعنه«

رضــي اللــه عَنْــهُ أن رَسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قــالَ وعــنْ أبي هُريَــرة  -١٥٧٤
سْلِمَ «

ُ
  .وقد سبق قريِباً بطوله ،رواه مسلم »بحَِسْبِ امْريِءٍ مِنَ الشر أن يحْقِرَ أخَاهُ الم

  باب تحريم احتقار المسلمين -273
 باب تحريم كوچك شمردن و تحقر مسلمانان
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براي شخص « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1574
  1از شر و بدي كافي است كه برادر مسلمان خود را تحقير كند. مسلمان همين اندازه

ــهِ وسَــلم  ،وعَــن ابْــنِ مســعُودٍ رضــي اللــه عنــهُ  -١٥٧٥  :قــالَ  عــن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ
ـ :فَـقَـالَ رَجُـلٌ  »،لا يَدْخُلُ الجنَةَ منْ كَانَ في قَـلْبِهِ مِثـْقَالُ ذَرةٍ مِنْ كِـبرٍْ « ب إن الرجُـلَ يحُِ

يلٌ يحُِب الجَمَال« :فقال ،ونَـعْلهُُ حَسَنَةً  ،أنْ يَكُونَ ثَـوْبهُُ حَسناً  رُ بَطـَرُ  ،إن الله جمَِ الكِبـْ
 اسِ  ،الحَقرواه مسلم »وغَمْطُ الن.  

ــارهُمْ  »:وغَمْطُهُــم« ،دَفْعــه »:بطــر الحَــق «وَمَعْــنىَ   ــنْ  ،احْتِقَ ــدْ سَــبَقَ بيانــُهُ أوْضَــح مِ وقَ
  .باب الكِبرِ هَذا في 
كسي كه به « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن مسعود ـ 1575

؛ شخصي »شود ي يك ذره تكبر و خودخواهي در قلبش باشد، داخل بهشت نمي اندازه
كبر آن «( :فرمودند صمرد دوست دارد، لباس و كفشش خوب و زيبا باشد؟ پيامبر :گفت

زيبايي را دوست دارد؛ كبر، نپذيرفتن و گردنكشي و  نيست، زيرا كه) خدا زيباست و
  2».سرپيچي از حق و كوچك شمردن مردم است

قــالَ رســولُ اللــه صَــلّى االلهُ  :وعــن جُنْــدُبِ بــن عبــدِ اللــه رضــي اللــه عنــهُ قــالَ  -١٥٧٦
مَنْ ذا الذِي  :عَز وَجَل فَـقَالَ الله  ،واللهِ لا يَـغْفِرُ الله لفُلانٍ  :قالَ رَجُلٌ « :عَلَيْهِ وسَلم

  .رواه مسلم »وًَ◌أَحْبَطْتُ عمَلَكَ  ،يَـتَأَلى علي أنْ لا أغفِرَ لفُلانٍ إني قَد غَفَرْتُ لَهُ 
مردي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جندب بن عبداالله ـ 1576

كيست آن كه  :فرمود بخشد! و خداوند عزوجل به خدا سوگند، فلاني را خدا نمي :گفت

                                                           

 ]، گذشت.1570ي  لاً [به شماره)]. روايت كامل اين حديث قب2564مسلم روايت كرده است؛ [( -1

ي  )]. و توضيحي بيشتر از اين، همراه با اين حديث، در باب كبر [به شماره91مسلم روايت كرده است؛ [( -2
 ]، گذشت.612: 
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بخشم؟! (بدان كه) من او را بخشيدم و اعمال نيك  خورد كه من فلاني را نمي سوگند مي
1 ».تو را محو كردم!

  

  
  
  
  
  

  :قال االله تعالي

� $$$$ yy yyϑϑϑϑ ‾‾ ‾‾ΡΡΡΡ ÎÎ ÎÎ)))) tt ttββββθθθθ ãã ããΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### ×× ××οοοο uu uuθθθθ ÷÷ ÷÷zzzz ÎÎ ÎÎ)))) �  ) 10 /الحجرات(  
  ».همانا مؤمن برادران يكديگرند«
  :و قال تعالي

� āā āāχχχχ ÎÎ ÎÎ)))) tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### tt ttββββθθθθ ™™ ™™7777 ÏÏ ÏÏtttt ää ää†††† ββββ rr rr&&&& yy yyìììì‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏ±±±± nn nn@@@@ èè èèππππ tt tt±±±± ÅÅ ÅÅssss≈≈≈≈ xx xx���� øø øø9999 $$ $$#### ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû šš šš ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####θθθθ ãã ããΖΖΖΖ tt ttΒΒΒΒ#### uu uu öö ööΝΝΝΝ çç ççλλλλ mm mm;;;; 

ëë ëë>>>>#### xx xx‹‹‹‹ tt ttãããã ×× ××ΛΛΛΛ ÏÏ ÏÏ9999 rr rr&&&& ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû $$$$ uu uu‹‹‹‹ ÷÷ ÷÷ΡΡΡΡ ‘‘ ‘‘‰‰‰‰9999 $$ $$#### ÍÍ ÍÍοοοο tt tt���� ÅÅ ÅÅzzzz FF FFψψψψ $$ $$#### uu uuρρρρ �  ) 19 /النور(  
گمان كساني كه دوست دارند گناهان بزرگي در ميان مؤمنان پخش گردد،  بي«

  ».اينان در دنيا و آخرت، شكنجه و عذاب دردناكي دارند

قـال رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  :لةَ بنِ الأسْقَعِ رضي الله عنْـهُ قـالَ وعنْ وَاثِ  -١٥٧٧
ــــــــلم ــــــــمَاتةَ لأخيــــــــك فَيرْحمـْـــــــهُ اللــــــــهُ وَيبتَلِيــــــــكَ « :وسَ ــــــــذي  »لا تُظْهِــــــــرِ الش رواه الترم

  .حديث حسنٌ   :وقال
سْـ« :وفي الباب حديثُ أبي هريـرةَ السـابقُ في بـاب التجَسـسِ  

ُ
سْـلِمِ كُـل الم

ُ
لِمِ علـى الم

  .الحديث »حرَامٌ 

                                                           

 )].2621مسلم روايت كرده است؛ [( -1

   باب النهي عن إظهار الشماتة بالمسلم -274
 باب نهي از اظهار خوشحالي در بلاها و مشكلات مردم
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به برادر (ديني يا « :فرمودند ص. از واثله بن اسقع روايت شده است كه پيامبر1577
نسبي) خود (در بلايا و مشكلاتي كه برايش پيش آمده است) اظهار خوشحالي نكن (و 

  1.»سازد كند و تو را بلايي دچار مي بدان شادي مكن) كه خداوند، به او رحم مي

آمد، وارد  2كه در باب تجسس �و در موضوع اين باب، حديث سابق از ابوهريره
  .. تا آخر حديث..»تمام حقوق يك فرد مسلمان بر مسلمان ديگر حرام است« :است
  
  
  
  

  

  :قال االله تعالي

� tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### uu uuρρρρ šš ššχχχχρρρρ èè èèŒŒŒŒ ÷÷ ÷÷σσσσ ãã ããƒƒƒƒ šš šš ÏÏ ÏÏΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### ÏÏ ÏÏMMMM≈≈≈≈ oo ooΨΨΨΨ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ ÎÎ ÎÎ���� öö öö���� tt ttóóóó ÎÎ ÎÎ//// $$$$ tt ttΒΒΒΒ (( ((####θθθθ çç çç6666 || ||¡¡¡¡ oo ooKKKK òò òò2222 $$ $$#### ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ss ss)))) ss ssùùùù 

(( ((####θθθθ èè èè==== yy yyϑϑϑϑ tt ttFFFF ôô ôômmmm $$ $$#### $$$$ YY YYΖΖΖΖ≈≈≈≈ tt ttFFFF ôô ôôγγγγ çç çç//// $$$$ VV VVϑϑϑϑ øø øøOOOO ÎÎ ÎÎ)))) uu uuρρρρ $$$$ YY YYΨΨΨΨ���� ÎÎ ÎÎ6666 •• ••ΒΒΒΒ �  ) 58 /الاحزاب(  
كه كاري كرده و گناهي مرتكب شده  كساني كه مردان و زنان مؤمن را بدون اين«

  ».اند دهند، مرتكب دروغي زشت و گناه آشكاري شده  باشند، آزار مي

 :ولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلمقَالَ رسُـ :وَعَنْ أبي هُريَـْرةََ رضي الله عَنْهُ قالَ  -١٥٧٨
رواه  »والنـيَاحــــةُ علــــى الميــــت ،الطعْــــنُ في النسَــــبِ  :اثْـنَتــَــان في النــــاسِ همُــَــا ِــِــم كُفْــــرٌ «

  .مسلم
دو رفتار در ميان « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1578

  1 و 3»گري بر مرده د؛ تهمت در نسب و نوحهباشن مردم موجود است كه هر دو كفر مي
                                                           

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.2508ترمذي [( -1

 .)]1570ي :  [حديث شماره -2

 )].67مسلم روايت كرده است؛ [( -3

   باب تحريم الطَّعن في الأنساب الثابتة في ظاهر الشرع -275

 ظاهر شرع باب تحريم طعنه در انساب ثابت شده به
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  :قال االله تعالي

� tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### uu uuρρρρ šš ššχχχχρρρρ èè èèŒŒŒŒ ÷÷ ÷÷σσσσ ãã ããƒƒƒƒ šš šš ÏÏ ÏÏΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### ÏÏ ÏÏMMMM≈≈≈≈ oo ooΨΨΨΨ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ ÎÎ ÎÎ���� öö öö���� tt ttóóóó ÎÎ ÎÎ//// $$$$ tt ttΒΒΒΒ (( ((####θθθθ çç çç6666 || ||¡¡¡¡ oo ooKKKK òò òò2222 $$ $$#### ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ss ss)))) ss ssùùùù 

(( ((####θθθθ èè èè==== yy yyϑϑϑϑ tt ttFFFF ôô ôômmmm $$ $$#### $$$$ YY YYΖΖΖΖ≈≈≈≈ tt ttFFFF ôô ôôγγγγ çç çç//// $$$$ VV VVϑϑϑϑ øø øøOOOO ÎÎ ÎÎ)))) uu uuρρρρ $$$$ YY YYΨΨΨΨ���� ÎÎ ÎÎ6666 •• ••ΒΒΒΒ �  ) 58 /الاحزاب(  
كاري كرده و گناهي مرتكب شده  كه كساني كه مردان و زنان مؤمن را بدون اين«

  ».اند دهند، مرتكب دروغي زشت و گناه آشكاري شده  باشند، آزار مي

 :قــَالَ  وَعَــنْ أبي هُريَــرةَ رضــي اللــه عَنــه أن رَسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  -١٥٧٩
نَا السلاحَ «   .رواه مسلم »فَـلَيْسَ مِنا ،ومَنْ غَشنَا ،فَـلَيْسَ مِنا ،منْ حمَلَ عَلَيـْ
رةَِ طَعـامٍ   فأَدْخَـلَ يـدهُ  ،وفي روايةٍ لَه أن رَسُول الله صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم مـر عَلـى صُـبـْ

قـَالَ أصَـابتْهُ السـمَاءُ  »مَا هَذَا يا صَاحِبَ الطعَامِ ؟ :فـَقَالَ  ،فنَالَتْ أصَابِعُهُ بَـلَلاً  ،فيها
 اس«ه قَالَ: ياَ رَسُولَ الليرَاهُ الن عَامِ حَتىا ،أفَلا جَعلْتَه فَـوْقَ الطنَا فـَلَيْسَ مِنمَنْ غَش.«  

كسي كه بر ضد « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1579
ما اسلحه حمل كند، و كسي كه در مورد ما تقلب و در كار ما خيانت نمايد، از ما 

  2».نيست
اي گندم گذشت و  از كنار توده صپيامبر« :روايتي ديگر از مسلم آمده استدر 

اي صاحب گندم! اين « :دستش را در آن فرو برد و انگشتانش كمي خيس شد، فرمودند

                                                                                                                                                      

شوند، يا كفران نعمت و  اند، با منجر به كفر مي [يعني : آن دو عمل از اعمال كافران و اخلاق جاهليت -1
 احسان هستند و يا در حق كسي كه آنها را حلال بداند، كفر است ـ ويراستاران].

 )].101مسلم روايت كرده است؛ [( -2

  . باب النهي عن الغش و الخداع276
 فريبي باب نهي از تقلب و مردم
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چرا آن قسمت خيس را « :اي رسول خدا! باران بر آن باريد، فرمودند :گفت» چيست؟
ي كه نسبت به ما حيله و فريب كند، از ما اي تا مردم ببينند؟ كس بالاي گندم قرار نداده

  1 ».نيست!

ـــهِ وسَـــلم  -١٥٨٠ ـــهُ أن رَسُـــولَ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْ ـــال وَعَنْ متفـــقٌ  »لا تَـنَاجشُـــوا« :قَ
  .عليه

ي  در معامله :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1580
يك جنس به قيمت بالاتر بدون خريد آن  يكديگر نجش نكنيد (نجش، يعني اظهار خريد

  2 ».براي فريب دادن مشتري و تحريك او به خريد آن جنس)

هُمَا -١٥٨١ أن النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم نَـهَـى عـن  ،وَعَنْ ابنِ عُمر رضي الله عَنـْ
  متفقٌ عليه. .النجَشِ 

از نجش نهي  صبرپيام :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عمر ـ 1581
(نجش، يعني اظهار خريد يك جنس به قيمت بالاتر بدون خريد آن براي فريب  :فرمودند

3 دادن مشتري و تحريك او به خريد آن جنس)
  

ذكََرَ رَجُلٌ لِرَسُولِ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم أنـهُ يخُْـدعُ في البُـيـُوعِ  :وعَنْهُ قَالَ  -١٥٨٢
  .متفقٌ عليه »فَـقُلْ لا خِلابةََ  ،منْ بايَـعْتَ « :لُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم؟ فـَقَالَ رَسُو 

  .وهي الخدِيعةُ  :وباءٍ موحدة ،بخاءٍ معجمةٍ مكسورة »الخِلابةُ «  

                                                           

1- )]102.[( 

 235هاي :  تري از اين حديث قبلاً به شماره هاي كامل )]. [روايت1515)، م (2150عليه است؛ [خ ( متفق -2
 ، آمده است].1570و 

 )].1516)، م (2142متفق عليه است؛ [خ ( -3
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حكايت كرد  صـ روايت شده است كه مردي براي پيامبر م. از ابن عمر ـ 1582
 :با هر كس معامله كردي، بگو« :فرمودند صدهند، پيامبر در معاملات فريبش مي :كه

  2 و 1».فريب در بين نباشد

 :قـَالَ رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وَعَنْ أبي هُريَـْرةََ رضي الله عَنهُ قاَل -١٥٨٣
  .رواهُ أبو داود »فـَلَيْسَ مِنا ،أوْ ممْلُوكَهُ  ،مَنْ خَبب زَوْجَة امْريِءٍ «
  .أفسدَهُ وخدعَهُ  :أيْ  :ثم باءٍ موحدة مكررة ،معجمة بخاءٍ  »خبب«  

هركس همسر « :فرمودند صده است كه پيامبرـ روايت ش �. از ابوهريره ـ 1583
ي او را فريب دهد (و او را به نافرماني يا مانند آن تحريك كند)، از ما  يك مرد يا برده

  3».نيست
  
  
  
  

  :قال االله تعالي

� $$$$ yy yyγγγγ •• ••ƒƒƒƒ rr rr'''' ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ šš šš ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((#### þþ þþθθθθ ãã ããΨΨΨΨ tt ttΒΒΒΒ#### uu uu (( ((####θθθθ èè èèùùùù ÷÷ ÷÷ρρρρ rr rr&&&& ÏÏ ÏÏŠŠŠŠθθθθ àà àà)))) ãã ããèèèè øø øø9999 $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// �  ) 1 /المائده(  
  ».ها و قراردادها وفا كنيد ايد! به پيمان اي كساني كه ايمان آورده«
  :و قال تعالي

� (( ((####θθθθ èè èèùùùù ÷÷ ÷÷ρρρρ rr rr&&&& uu uuρρρρ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ôô ôôγγγγ yy yyèèèè øø øø9999 $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// (( (( ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) yy yy‰‰‰‰ ôô ôôγγγγ yy yyèèèè øø øø9999 $$ $$#### šš ššχχχχ%%%% xx xx.... ZZ ZZωωωωθθθθ ää ää↔↔↔↔ óó óó¡¡¡¡ tt ttΒΒΒΒ �  ) 34 /الاسراء(  

                                                           

 )].1533)، م (2117متفق عليه است؛ [خ ( -1

بگو : تا سه روز حق فسخ دارم؛ يعني در روايتي ديگر از اين حديث آمده است : با هركس معامله كردي به او  - 2
 كنم ـ مترجم. ام، در ظرف اين سه روز معامله را فسخ و باطل مي اگر بر من معلوم شد كه ضرر كرده

 )].5170ابوداود روايت كرده است؛ [( -3

  باب تحريم الغدَر -277
 وفايي و عهدشكني باب تحريم بي
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) عهد و پيمان مورد پرسش به عهد و پيمان خود وفا كنيد، چرا كه (روز قيامت«
  ».است

هُمَـا أن رسُـولَ اللـه صَـلّى  -١٥٨٤ وعَنْ عبْدِ اللهِ بْنِ عَمْرو بْنِ العاص رضـي اللـه عَنـْ
وَمَـنْ كانـتْ فيـه خَصْـلَةٌ  ،كـانَ مُنَافِقـاً خالصـاً   ،أرْبعٌ مَنْ كُن فيهِ « :االلهُ عَليَْهِ وسَلم قاَلَ 

 هُن  ،وإذا حـدثَ كَـذَب ،إذا أؤتمـِنَ خـانَ  :لَةٌ مِنَ النفاقِ حـتى يـدعهاكانَ فِيهِ خَصْ   ،مِنـْ
  .متفقٌ عليه ».وإذا خَاصَم فَجر ،وإذا عاهَدَ غَدَر

 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 1584
و هر كس ، او منافقي خالص است چهار خصلت هست كه در هر كس وجود داشته باشند«

) 1( :از اين خصايل در او باشد، خصلتي از نفاق را دارد تا وقتي كه آن را ترك كند يكي
زند، دروغ  ) وقتي كه حرف مي2كند؛ ( وقتي كه امانتي به او سپرده شود، در آن خيانت مي

) هرگاه با كسي دشمني و دعوا 4كند؛ ( ) هرگاه پيماني ببندد، عهدشكني مي3گويد؛ ( مي
  1».دهد زند و دشنام مي گذرد و حرف زشت مي حق و حد مي كند، از

قــَـالَ النـــبي  :وأنـــسٍ رضــي اللـــه عـــنهُمْ قـَـالُوا ،وابــنِ عُمـــرَ  ،وعــن ابـــن مسْـــعُودٍ  -١٥٨٥
متفـقٌ  »هـذِهِ غَـدْرةَُ فـُلانٍ  :يُـقَـالُ  ،لِكُل غَادِرٍ لِوَاءٌ يوْمَ القِيامةِ «صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم: 

  .عليه
 صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن مسعود و ابن عمر و انس ـ 1585
اين  :شود در روز قيامت هر غدر كننده و عهدشكني، پرچمي دارد و گفته مي« :فرمودند
  2».ي) غدر و عهدشكني فلان شخص است (نتيجه

                                                           

 ، آمده است].1543و  690هاي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره58)، م (34متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].1737) و (1736) و (1735)، م (3188تفق عليه است؛ [خ (م -2
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 :لَيْهِ وسَـلم قـَالوَعَنْ أبي سَعيِدٍ الخدُْريِ رضي الله عَنهُ أن النبي صَلّى االلهُ عَ  -١٥٨٦
ألا ولا غَـادر أعْظـمُ غَـدْراً  ،لِكُل غَادِرٍ لِواءٌ عِندَ إسْتِه يَـوْمَ القِيامةِ يُـرْفَعُ لَهُ بِقدْرِ غـدْرهِِ 

  .رواه مسلم  »مِنْ أمير عامةٍ 
در روز « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوسعيد خدري ـ 1586

ي غدر و  شكني پرچمي در پهلوي نشيمنگاهش دارد كه به اندازهوفا و عهد قيامت هر بي
و   شود و آگاه باشيد كه غدر و خيانت هيچ غدركننده عهدشكنيش براي او برافراشته مي

  1».عام، بزرگ (و موجب عذاب) نيست يي غدر و عهدشكني پيشوا  شكني، به اندازه پيمان

قــَالَ  :قــال لنــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم وعــنْ أبي هُريَــرةَ رضــي اللــه عنــهُ عــن ا -١٥٨٧
وَرجُــلٌ بــاع حُــراً  ،رَجُــلٌ أعطــَى بي ثمُْ غَــدَرَ  :اللــه تعــالى ثَلاثــَةٌ أنــا خَصْــمُهُمْ يــوْمَ القِيَامَــةِ 

  .رواه البخاري »ولمَْ يُـعْطِهِ أجْرهَُ  ،فَاسْتـَوْفي مِنهُ  ،ورجُلٌ استَأجرَ أجِيراً  ،فأَكل ثمنَهُ 
خداوند متعال « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �وهريره ـ . از اب1587

) مردي كه با سوگند به 1( :سه نفر هستند كه در روز قيامت من دشمن ايشانم :فرمايد مي
) مردي كه شخص آزادي را بفروشد و 2اي بدهد و بعد خلاف وعده كند؛ ( من، وعده

رد و به خوبي از او كار بكشد و سپس ) مردي كه كارگري بگي3پول فروش او را بخورد (
  2».اجرت او را نپردازد

  
  
  
  
  

                                                           

 )].1738مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )].2227بخاري روايت كرده است؛ [( -2
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  :قال االله تعالي

� $$$$ yy yyγγγγ •• ••ƒƒƒƒ rr rr'''' ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####θθθθ ãã ããΖΖΖΖ tt ttΒΒΒΒ#### uu uu ŸŸ ŸŸωωωω (( ((####θθθθ èè èè==== ÏÏ ÏÏÜÜÜÜ öö öö7777 èè èè???? ΝΝΝΝ ää ää3333 ÏÏ ÏÏGGGG≈≈≈≈ ss ss%%%% yy yy‰‰‰‰ || ||¹¹¹¹ ÇÇ ÇÇ dd dd yy yyϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// 33 33““““ ss ssŒŒŒŒ FF FF{{{{ $$ $$#### uu uuρρρρ �    

  )264 /البقره (  
تباه هاي خود را با منت و آزار،  ايد! صدقات و بخشش اي كساني كه ايمان آورده«

  ».پاداش نسازيد و بي
  :و قال تعالي

� tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### tt ttββββθθθθ àà àà)))) ÏÏ ÏÏ����ΖΖΖΖ ãã ããƒƒƒƒ öö ööΝΝΝΝ ßß ßßγγγγ ss ss9999≡≡≡≡ uu uuθθθθ øø øøΒΒΒΒ rr rr&&&& ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû ÈÈ ÈÈ≅≅≅≅‹‹‹‹ ÎÎ ÎÎ6666 yy yy™™™™ «« ««!!!! $$ $$#### §§ §§ΝΝΝΝ èè èèOOOO ŸŸ ŸŸωωωω tt ttββββθθθθ ãã ããèèèè ÎÎ ÎÎ7777 ÷÷ ÷÷GGGG ãã ããƒƒƒƒ !! !!$$$$ tt ttΒΒΒΒ (( ((####θθθθ àà àà)))) xx xx����ΡΡΡΡ rr rr&&&& $$$$ xx xxΨΨΨΨ tt ttΒΒΒΒ 

II IIωωωω uu uuρρρρ ““““ ]] ]]ŒŒŒŒ rr rr&&&& �  ) 262 /البقره(  
كنند و به دنبال آن به خاطرش  كساني كه دارايي خود را در راه خدا صرف مي«

  ».رسانند نميگذارند و آزاري  منتي نمي

ثَلاثـةٌ « :قـَالَ  وعـنْ أبي ذَر رضـي اللـه عنـهُ عـنِ النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  -١٥٨٨
يهِمْ وَلهـُـمْ عــذابٌ ألــيمٌ  ،ولا يَـنْظــُرُ إلــيْهِمْ  ،لا يكُلمُهُــمْ اللــه يــوْمَ القيامــةِ  َقــال »ولا يُـــزك: 

خَابوُا وخَسِروا مـنْ  :قال أبو ذر  .سَلم ثَلاثَ مَراتٍ فَقرأها رسولُ الله صَلّى االلهُ عَليَْهِ و 
ســـبِلُ  ،هُـــمْ يـــا رســـولَ اللـــه

ُ
نْفِـــقُ ســـلعتهُ بـــالحلِفِ الكَـــاذبِ  ،قـــال الم

ُ
نـــانُ، والم

َ
رواه  »والم

  .مسلم
  يَلاءِ.المسْبِلُ إزاَرهُ وثَـوْبهَُ أسفَلَ مِنِ الكَعْبـَينِْ للخُ  :يعْني »المسبلُ إزارهُ « :وفي روايةٍ له  

سه نفر هستند كه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوذر ـ 1588
كند و آنان را پاكيزه و  كند و به آنها نگاه نمي در روز قيامت خداوند با آنان صحبت نمي

  باب النهي عن المنّ بالعطية ونحوها -278
 باب نهي از منت گذاشتن براي بخشش و مانند آن
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 :گويد مي �؛ ابوذر»باشد نمايد و عذاب دردناكي براي آنها فراهم مي رستگار نمي
بدبخت و زيانكار شدند!  :گفت �ن جمله را تكرار فرمودند، ابوذرسه مرتبه اي صپيامبر

) كسي كه (شلوارش دراز) كند و 1«( :اي رسول خدا! آنان چه كساني هستند؟ فرمودند
) 3) كسي كه بر آن شخص كه به او احسان كرده است، منت بگذارد؛ (2فرو گذارد؛ (

  1».كسي كه جنس خود را با سوگند دروغ بفروشد
ي شلوار خود؛ يعني كسي كه  دراز كننده و فروگذارنده« :تي ديگر آمده استدر رواي

  ».تر بياورد شلوار و لباسش را از (روي تكبر از) دو قوزك پايش پايين
  
  
  
  

  :قال االله تعالي

� ŸŸ ŸŸξξξξ ss ssùùùù (( ((#### þþ þþθθθθ ’’ ’’.... tt tt““““ èè èè???? öö ööΝΝΝΝ ää ää3333 || ||¡¡¡¡ àà àà����ΡΡΡΡ rr rr&&&& (( (( uu uuθθθθ èè èèδδδδ ÞÞ ÞÞΟΟΟΟ nn nn==== ÷÷ ÷÷ææææ rr rr&&&& ÇÇ ÇÇ yy yyϑϑϑϑ ÎÎ ÎÎ//// ## ##’’’’ ss ss++++ ¨¨ ¨¨???? $$   )32 /النجم (  � ####$$
  ».شناسد گوييد، زيرا كه او پرهيزگاران را بهتر ميپس از پاك بودن خود سخن ن«
  :و قال تعالي

� $$$$ yy yyϑϑϑϑ ‾‾ ‾‾ΡΡΡΡ ÎÎ ÎÎ)))) ãã ãã≅≅≅≅ŠŠŠŠ ÎÎ ÎÎ6666 ¡¡ ¡¡¡¡¡¡9999 $$ $$#### ’’’’ nn nn???? tt ttãããã tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### tt ttββββθθθθ ßß ßßϑϑϑϑ ÎÎ ÎÎ==== ôô ôôàààà tt ttƒƒƒƒ }} }}¨̈̈̈$$$$ ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ9999 $$ $$#### tt ttββββθθθθ ää ääóóóó öö öö7777 tt ttƒƒƒƒ uu uuρρρρ ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû ÇÇ ÇÇÚÚÚÚ öö öö‘‘‘‘ FF FF{{{{ $$ $$#### ÎÎ ÎÎ���� öö öö���� tt ttóóóó ÎÎ ÎÎ//// 

ÈÈ ÈÈ dd dd,,,, yy yyssss øø øø9999 $$ $$#### 44 44 šš šš���� ÍÍ ÍÍ×××× ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ ss ss9999 '' ''ρρρρ éé éé&&&& óó óóΟΟΟΟ ßß ßßγγγγ ss ss9999 ëë ëë>>>>#### xx xx‹‹‹‹ tt ttãããã ÒÒ ÒÒΟΟΟΟŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏ9999 rr rr&&&& �  ) 42 /الشوري(  
مردم ستم و در زمين به ناحق  عتاب و عذاب تنها متوجه كساني است كه به«

  ».كنند؛ چنين كساني داراي عذاب دردآور و دردناكي هستند سركشي مي

                                                           

 ، آمده است)].794ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره106مسلم روايت كرده است؛ [( -1

  فتخار والبغيباب النهي عن الإ -279
 فروشي و ظلم و سركشيباب نهي از فخر
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قـَال رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ   :وعَنْ عِياض بْنِ حمار رضي الله عنْهُ قـَال -١٥٨٩
ولا  ،علـــى أحـــدٍ  إن اللـــه تَعـــالى أوْحَـــى إلي أن تواضـــعُوا حَـــتى لا يبْغِـــيَ أحَـــدٌ « :وسَـــلم

  .رواه مسلم »يفْخرَ أحدٌ على أحدٍ 
  .التـعَدي والاستِطالةُ  :البَغيُ  :قال أهلُ اللغةِ 

خداوند « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از عياض بن حمار ـ 1589
به من وحي فرمود كه نسبت به همديگر متواضع باشيد، تا كسي بر ديگري ستم روا ندارد 

  1».ديگري تفاخر نكند و يكي بر

ــال -١٥٩٠ ــهِ وسَــلم قَ ــهُ أن رسُــول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ  :وعــن أبي هُريــرةَ رضــي اللــه عنْ
  .رواه مسلم »فهُو أهْلَكُهُمْ  ،هلَكَ الناسُ  :إذا قال الرجُلُ «
نهي لمنْ قـالَ ذلـكَ وهذا ال.ورُوِي بنَِصبِهَا ،بِرفعِ الكافِ  »أهْلكُهُمْ « :الروايةُ المشْهُورةُ  

وأمــا مــنْ قالــهُ لمــا  ،فهَــذَا هُــو الحــرام ،وارْتفِاعــاً علَــيْهمْ  ،وتصــاغُراً للنــاسِ  ،عجْبــاً بنِفْسِــهِ 
ينِ  ،وقاَلـهُ تحَزنـاً علـَيْهِمْ  ،يرى في النـاس مِـن نقْـصٍ في أمْـر ديـنِهِم فـلا بـأس  ،وعلـى الـد

ــــهِ  ــــرهُ العُلمــــاءُ وفصــــلوهُ  .ب ــــذا فَس ــــه مِــــنَ الأئمــــةِ الأعْــــلام وممِــــنْ  ،هَكَ ــــنُ  :قالَ مالــــكُ اب
  ».الأذكَْارِ «وقد أوْضَحْته في كتاب  ،والخَطابي، والحميدِي وآخرونَ ،أنسٍ 

 :هرگاه كسي بگويد« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1590
  2».تر است ك افتادهردم نابودتر و به هلامي  مردم هلاك و نابود شدند، خود او از همه

اين نهي براي كسي است كه از روي تكبر و رضايت نفس و كوچك شمردن مردم و 
فخر بر آنان بگويد و اين حرام است، ولي اگر كسي آن را به اين علت بگويد كه نقصاني 

گويد،  كند و اين را به عنوان غمخواري ايشان مي ديني را در ميان مردم مشاهده مي
گونه توضيح داده (و در معناي آن تقسيم قايل  علما اين حديث را اينمشكلي ندارد و 
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اند) و در ميان امامان بزرگوار، مالك بن انس، خطابي، حميدي و جمعي ديگر،  شده
  ام. توضيح داده» الاذكار«اند و من آن را در كتاب  طور شرح داده همين
  
  
  
  
  
  
  

  :قال االله تعالي
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  ».همانا مؤمنان برادران همديگرند، پس بين برادران خود اصلاح كنيد«
  :و قال تعالي

� ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ (( ((####θθθθ çç ççΡΡΡΡ uu uuρρρρ$$$$ yy yyèèèè ss ss???? ’’’’ nn nn???? tt ttãããã ÉÉ ÉÉΟΟΟΟ øø øøOOOO MM MM}}}} $$ $$#### ÈÈ ÈÈββββ≡≡≡≡ uu uuρρρρ ôô ôô‰‰‰‰ ãã ããèèèè øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ �  ) 2 /المائده(  
  ».ني نكنيدهمديگر را در راه گناه و تجاوز و ستمكاري، ياري و پشتيبا«

لا « :قال رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعنْ أنَسٍ رضي الله عنهُ قال -١٥٩١
ــدابروا ،تَـقَــاطعَُوا ولا يحِــل  .وكُونــُوا عِبــادَ اللــهِ إخْوانــاً  ،ولا تحاســدُوا ،ولا تباغضُــوا ،ولا تَ

سْلِمٍ أنْ يهْجُرَ أخَاهُ فَوقَ ثَلاثٍ 
ُ
  .متفقٌ عليه »لم

از همديگر جدا « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1591
نشويد و به هم پشت نكنيد و به يكديگر كينه نورزيد و حسود نباشيد و اي بندگان خدا! 

إلا  باب تحريم الهجران بين المسلمين فوق ثلاثة أيام -280
  لبدعة في المهجور أو تظاهرٍ بفسقٍ أو نحو ذلك 

باب تحريم حرف نزدن مسلمانان با همديگر بيشتر از 

ي بدعت از شخصي كه  مشاهده علتسه روز، مگر به 

 نبا او قطع صحبت شده يا تظاهر به فسق و مانند آ
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برادر هم باشيد؛ براي شخص مسلماني حلال نيست كه سه روز صحبت با برادرش را 
  1».قطع كند

 :للــه عنْــهُ أن رسُــول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قــَالوعــنْ أبي أيــوبَ رضــي ا -١٥٩٢
سْلِمٍ أنْ يَـهْجُرَ أخَاهُ فوْقَ ثَلاثِ ليَالٍ «

ُ
 ،فيُعرِضُ هذا ويعُرِضُ هذا ،يلتَقِيانِ  :لا يحِل لم

رهمُُا الذِي يبْدأ بالسلامِ    .متفقٌ عليه »وخَيـْ
براي « :فرمودند صاست كه پيامبر ـ روايت شده  �. از ابوايوب انصاري ـ 1592

شخص مسلمان حلال نيست كه بيشتر از سه شب با برادر (ديني يا نسبي) خود قطع 
كند و  رسند، هر يك از ايشان از ديگري اعراض مي صحبت كند كه چون به همديگر مي

  2».كند بهترين ايشان كسي است كه اول سلام (و صحبت را دوباره شروع) مي

 :قـَال رسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم : هُريرةَ رضي الله عنْه قاَلوعنْ أبي -١٥٩٣
 ،فيغفِر الله لِكُـل امْـريءٍ لا يُشْـركُِ باِللـهِ شَـيْئاً  ،تُـعْرضُ الأعْمالُ في كُل اثنين وخمَيس«

نَــهُ وبــينَْ أخِيــهِ شَــحْناءُ  رواه  »ذَينِ حــتى يصْــطلِحااتـْركُُــوا هــ :فيقُــولُ  ،إلا امْــرءًا كَانــَتْ بيـْ
  .مسلم

شنبه و  هر پنج« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1593
شوند و هركس كه براي خداوند شريك قايل نشود، آمرزيده  دوشنبه اعمال عرضه مي

اين دو را به  :شود شود، به جز شخصي كه بين او و دوستش دشمني باشد و گفته مي مي
  3».ل خودشان بگذاريد، (فعلاً گناهانشان را نبخشيد) تا وقتي كه صلح كنندحا
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سمِعْــتُ رسُــول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  :وعَــنْ جــابرٍ رضــي اللــه عنْــهُ قَــال -١٥٩٤
صلون في جَزيرةِ العربِ ولكِن في التحْ « :يقُولُ 

ُ
ريِشِ إن الشيْطاَنَ قَدْ يئسَ أنْ يَـعْبُدهُ الم

  .رواه مسلم »بيْنهم
  .الإفسادُ وتغييرُ قُـلُوِم وتَـقَاطعُُهم »التَحْريِشُ «

 :فرمود شنيدم كه مي صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از جابر ـ 1594
العرب او را عبادت و اطاعت كنند  شيطان مأيوس شده است از اين كه نمازگزاران جزيره«

هاي ايشان و دور نمودن آنها از يكديگر مأيوس  و تغيير دلوليكن از افساد ميان آنها 
  1».نيست (و مشغول بدان است)

قـال رسـول اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  :وعنْ أبي هريـرة رضـي اللـه عَنْـه قـَال -١٥٩٥
ــوْقَ ثـَـلاثٍ « ــلِمٍ أنْ يهْجُــرَ أخَــاه ف فمــنْ هَجــر فـَــوْقَ ثــلاثٍ فمــات دخَــل  ،لا يحِــل لمسْ

  ».النَار
  .رواهُ أبو داود بإسْنادٍ على شرْطِ البخاري  

حلال نيست « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1595
هيچ مسلماني بيشتر از سه روز با برادر مسلمانش قهر كند و با او حرف نزند و كسي كه 

  2».گردد رد دوزخ ميبيشتر از سه روز با برادرش قهر كند و در آن حال بميرد، وا

ويُـقَـالُ السـلمي الصـحابيِ  ،وعَنْ أبي خراَشٍ حدْرَدِ بـن أبي حـدْردٍ الأسْـلمي -١٥٩٦
عَ النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم يقُـولُ  مـنْ هَجـر أخـاهُ سَـنَةً فَـهُـو  « :رضي الله عَنْهُ أنهُ سمَِ

  .رواه أبو داود بإسناد صحيح».كَسفْكِ دمِهِ 

                                                           

 )].2812مسلم روايت كرده است؛ [( -1
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ز ابي خراش حدرد بن ابي حدرد اسلمي يا سلمي صحابي روايت شده است . ا1596
هركس يك سال از برادرش قهر كند و با او حرف « :فرمود شنيد كه مي صكه از پيامبر

  1».ي ريختن خون اوست نزند، به مثابه

 :وسَـلم قـَالَ  وعنْ أبي هُريَْرةَ رضي اللـه عَنْـهُ أنً◌ رسُـولَ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  -١٥٩٧
ــوْقَ ثــَلاثٍ « ــؤْمِنٍ أنْ يهْجُــرَ مُؤْمِنــاً فَـ

ُ
ــل لم ولْيُسَــلمْ  ،فَـلْيـَلْقَــهُ  ،فَــإنْ مــرتْ بــِهِ ثــَلاثٌ  ،لا يحَِ

 ،فـَقَـدْ بـاءَ بـالإثمِ  ،وإنْ لمَْ يَـرُد عَلَيْهِ  ،فَإن رَد عليهِ السلام، فقَدِ اشْتـَركََا في الأجْرِ  ،عَلَيْهِ 
س
ُ
  ».لمُ مٍن الهجْرةِ وخَرجََ الم

إذا كَانــَتِ الهجْــرةَُ للــهِ تَعــالى فَـلَــيْس مِــنْ  :قــال أبــو داود .رواهُ أبــو داود بإســنادٍ حســن 
  .هذَا في شيءٍ 

حلال نيست « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1597
شت، بايد او شخص مؤمن بيش از سه روز با دوست مؤمنش قهر كند و اگر سه روز گذ

را ملاقات و به او سلام كند؛ اگر وي جواب سلام او را داد، هر دو در اجر شريك هستند 
و اگر جواب نداد، دچار گناه شده است و سلام دهنده از (گناه) قهر كردن خارج شده 

  2».است
اگر قهر كردن و حرف نزدن، به خاطر رضاي خدا باشد، ديگر  :ابوداود گفته است

  در آن جاري نيست.احكام فوق 
  
  
  
  

                                                           

 )] به اسناد صحيح روايت كرده است.4915ابوداود [( -1

 )] به اسناد حسن (نيكو) روايت كرده است.4912ابوداود [( -2

  باب النهي عن تناجي اثنين دونَ الثالث  -281
  حدثا بلسانٍ لا يفهمه يتبغير إذنه إلا لحاجةٍ وهو أن 

باب نهي از نجواي دو نفر در حضور سومي بدون  

ي او جز براي ضرورت و نجوا چنين است كه  اجازه

دو نفر پنهاني حرفي بزنند كه سومي نشنود و يا با 

 آن را نفهمدزباني صحبت كنند كه سومي 
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  :قال االله تعالي
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  ».نجوا (سخن گفتن مخفيانه)، از جانب شيطان است«

ــــــهِ  -١٥٩٨ هُمَــــــا أن رسُــــــولَ اللــــــهِ صَــــــلّى االلهُ عَلَيْ ــــــنِ عُمَــــــرَ رضــــــي اللــــــه عنـْ وعــــــن ابْ
نَانِ دُونَ الثالِثِ إذا كَانُ « :قاَل وسَلم    .متفقٌ عليه »وا ثَلاثةًَ، فَلا يَـتـَنَاجَى اثْـ

  ».لا يضركَ  :فأربعة ؟ قاَلَ  :قُـلْتُ لابْنِ عُمرَ  :قاَلَ أبوُ صالح :ورواه أبو داود وَزاد  
وطأ«ورواه مالك في  

ُ
 كُنْـتُ أنـَا وَابـْنُ عُمـرَ عِنـد دارِ   :عنْ عبْدِ اللهِ بنِ دِينَارٍ قاَلَ  »:الم

وليَْس مع ابنِ عُمر أحَـدٌ  ،فَجاءَ رجُلٌ يرُيدُ أنْ يُـنَاجِيَهُ  ،خالِدِ بن عُقبَةَ التي في السوقِ 
ــةً  ــدعا ابــنُ عُمــرَ رجُــلاً آخــر حــتى كُنــا أرْبَـعَ ــثِ الــذي  ،غَــيرْي، فَ فقــال لي وللرجُــلِ الثالِ

عْــــتُ رسُــــولَ اللــــه صَــــ ،اسْــــتَأخِرا شَــــيْئاً  :دَعــــا لا « :لّى االلهُ عَلَيْــــهِ وسَــــلم يَـقُــــولُ فــــإني سمَِ
  ».يَـتـَنَاجَى اثْـنَانِ دونَ وَاحدٍ 

هرگاه سه نفر با « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1598
  1». ي) سومي با همديگر نجوا كنند هم بودند، نبايد دو نفر از آنها بدون (حضور و اجازه

 مبه ابن عمر ـ  :ابوصالح گفت :ده و اضافه نموده است كهابوداود نيز آن را روايت كر
  2ضرري ندارد. :چهارنفر چطور؟ گفت :ـ گفتم
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من و  :در موطا آن را از عبداالله بن دينار روايت كرده است كه گفت /و امام مالك
خواست با او  ي خالد بن عقبه بوديم، مردي آمد و مي ـ در بازار بر در خانه مابن عمر ـ 

ـ يك نفر ديگر را خواند  كند و كسي غير از من همراه ابن عمر نبود، ابن عمر ـ نجوا ك
كمي توقف و درنگ  :تا اين كه ما چهار نفر شديم، بعد به من و مرد خوانده شده گفت

در ميان سه نفر، دو نفر از ايشان (تنها و « :فرمود شنيدم كه مي صكنيد كه من از پيامبر
  1».نندكنبدون سومي) با هم نجوا 

 :قـال وَعن ابنِ مسْعُودٍ رضي الله عنهُ أن رسُولَ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم  -١٥٩٩
نَــانِ دُونَ الآخَــرِ حــتى تخْتَلِطــُوا بالنــاسِ « مِــنْ أجْــل أن  ،إذا كُنْــتُمْ ثَلاثــة، فــَلا يَـتـَنَــاجى اثْـ

  متفقٌ عليه. »ذَلكَ يحُزنِهُُ 
وقتي شما سه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر � . از ابن مسعود ـ1599

كه با مردم آميخته شويد؛ زيرا اين  نفر بوديد، دو نفرتان بدون سومي نجوا نكنند تا اين
  2».كند كار، او را غمگين مي
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والمرأة والولد بغير  باب النهي عن تعذيب العبد والدابة -282
  .سبب شرعي أو زائد على قدر الأدب

ي برده و حيوان و زن و فرزند  باب نهي از شكنجه 

 بدون جهت شرعي يا زدن خارج از حد تأديب
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  :قال االله تعالي
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اندگان و بيچارگان، همسايگان خويشاوند و به پدر و مادر، خويشاوندان، يتيمان، درم«

و غير خويشاوند، دوست نزديك، در راه ماندگان، بندگان و كنيزان، نيكي كنيد، 
  ».گمان خداوند كسي را كه خودخواه و خودپسند باشد، دوست ندارد بي

ـــــهِ  -١٦٠٠ َ◌ رســـــول اللـــــهِ صَـــــلّى االلهُ عَلَيْ هُمـــــا أنّْ ـــــنِ عُمـــــر رضـــــي اللـــــه عنـْ وَعـــــنِ اب
 ماتَتْ « :قاَل م وسَل ةٍ حبستها حَتىبتِ امْرأَةٌ في هِر ـارَ  ،عُذلا هِـيَ  ،فَدَخلَتْ فِيهَـا الن

هَا وسقَتْها هَا تأَكُلُ مِنْ خَشَاشِ الأرض ،أطْعمتـْ هَا ولا هِي تَـركَتـْ متفـقٌ  »إذ هي حبَستـْ
  .عليه

وهـــي هَوامهـــا  :ةوبالشـــينِ المعجمـــة المكـــرر  ،بفـــتح الخـــاء المعجمـــةِ  »خَشَـــاشُ الأرْضِ «
  .وحشَراُا
زني (پس از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1600

اي را زنداني كرد و نه خود به او غذا و آب داد و نه  مردن) عذاب داده شد، زيرا گربه
گذاشت كه خود گربه بيرون بيايد و از جانداران و حشرات زمين شكار و تغذيه كند و 

  1».همين علت مرد و خداوند، آن زن را به خاطر اين عملش تعذيب و وارد آتش كرد به
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يَـــانٍ مِـــنْ قــُـريْشٍ قَـــدْ نصـــبُوا طــَـيرْاً وهُـــمْ يرْمُونــَـهُ وقــَـدْ جعلــُـوا  -١٦٠١ وعنْـــهُ أنـــهُ مـــر بفِتـْ
مـنْ  :وا فَـقَالَ ابـنُ عُمَـرَ فَـلَما رأوُا ابنَ عُمرَ تفَرقُ  ،لِصاحبِ الطيرِْ كُل خَاطِئةٍ مِنْ نَـبْلِهِمْ 

ـَذَ  ،فَـعَلَ هذا ؟ لَعنَ الله مَن فَعلَ هذا م لَعَنَ من اتخه صَلّى االلهُ عَليَْهِ وسَلرسُولَ الل إن
  .متفقٌ عليه .شَيْئاً فِيهِ الروحُ غَرضاً 

  .ى إلَيهِ والشيءُ الذي يُـرْمَ  ،والراءِ وهُو الهدَفُ  ،بفتح الغين المعجمة »:الْغرَضُ «
ـ روايت شده است كه او از كنار جماعتي از جوانان قريش  م. از ابن عمر ـ 1601

انداختند و هر  اي را در جايي آويزان كرده بودند و به سوي او تير مي گذشت كه پرنده
 مرفت، براي صاحب پرنده قرار داده بودند و همين كه ابن عمر ـ  تيري را كه به خطا مي

چه كسي چنين كرده است؟ لعنت خدا  :ـ گفت مراكنده شدند، ابن عمر ـ ـ را ديدند، پ
بر كسي كه جانداري را هدف  صبر كسي باد كه اين عمل را انجام داده است! پيامبر

  1 قرار دهد و بر آن تير يا سنگ زند، لعنت فرستاده است.

االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم أن  نَـهَـى رسُـولُ اللـه صَـلّى :وعَنْ أنـَسٍ رضـي اللـه عنْـهُ قـَال -١٦٠٢
  .تحُْبسَ للْقَتْلِ  :ومَعْنَاه ،متفقٌ عليه .تُصْبـَرَ الْبـَهَائمُ 

نَـهَـى رسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم أن  :وعَنْ أنـَسٍ رضـي اللـه عنْـهُ قـَال -١٦٠٢
  .تحُْبسَ للْقَتْلِ  :ومَعْنَاه ،متفقٌ عليه .تُصْبـَرَ الْبـَهَائمُ 

از حبس و زنداني كردن  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1602
چهارپايان وحشي براي كشتن نهي فرمودند. (يعني آن را در جايي ببندند و آن قدر به 

  2 سويش تير پرتاب كنند كه بميرد).
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تــُـني ســـابِعَ لَقَـــدْ رَأي ـْ :قــَـالَ  ،وَعَـــنْ أبي عَلـــي سُـــوَيْدِ بـــنِ مُقَـــرنٍ رضـــي اللـــهُ عنْـــهُ  -١٦٠٣
عَةٍ مِنْ بني مُقرنٍ مَالنَا خَادِمٌ إلا واحِدةٌ لَطمها أصْغرنُاَ فأمَرناَ رسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ  سبـْ

  عَلَيْهِ وسَلم أنْ نُـعْتِقَها.
  ».سابِع إخْوةٍ لي« :وفي روايةٍ  .رواه مسلم

هست كه يادم  :ـ روايت شده است كه گفت �از ابوعلي سويد بن مقرن ـ  1603
ترين  يكي از هفت نفر پسران مقرن بودم كه خدمتكاري نداشتيم جز يك كنيز و كوچك

  1 به ما امر فرمود كه او را آزاد كنيم. صما، به او سيلي زد و پيامبر

ـــعُودٍ البـــدْريِ رضِـــيَ اللـــه عنْـــهُ قـَــال -١٦٠٤ ـــتُ أضْـــرِبُ غلامـــاً لي   :وعـــنْ أبي مَسْ كُنْ
ــوطِ، فَســمِعْتُ صــو  ــنْ خَلفــيبالس ــمْ أبــا مَسْــعُودٍ « :تاً مِ ــنَ  »اعلَ ــوْتَ مِ ــمْ الص هَ ــمْ أفـْ فَـلَ

ــا دنـَـا مِــني إذا هُــو رسُــولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَليَْــهِ وسَــلم فـَـإذا هُــو يَـقُــولُ  الْغَضــب، فَـلَم: 
ــكَ مِنْــكَ عَلــى هــذا الغُــلامِ « أضْــربُ لا  :فَـقُلْــتُ  »اعلَــمْ أبــا مسْــعُودٍ أن اللــه أقْــدرُ علَيْ

  .مملُوكاً بعْدَهُ أبداً 
  .فَسَقَطَ السوْطُ مِنْ يدِي مِنْ هيْبتِهِ  :وفي روَايةٍ   

أمَـا لـوْ لمَْ تَـفْعَـلْ، « :يـَا رسُـول اللـه هُـو حُـر لِوجْـهِ اللـه تعـالى فَـقَـال :فقُلْـتُ  :وفي روايـةٍ 
َستكَ النارُ  ،للََفَحَتْكَ النارُ 

  .الرواياتِ ذِهِ  .رواه مسلم »أوْ لم
من غلامم را با تازيانه  :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابومسعود بدري ـ 1604

و از شدت غضب » اي ابومسعود! آگاه باش« :زدم كه صدايي از پشت سر شنيدم كه مي
اي « :فرمايد است و مي صصدا را نشناختم، وقتي به من نزديك شد، ديدم كه پيامبر

 :و پيش خود گفتم كه» بر تو قادرتر است از تو به اين غلام ابومسعود! بدان كه خداوند
  زنم. اي را نمي ديگر هرگز خادمي يا برده

  .»تازيانه از دستم افتاد صاز هيبت پيامبر« :در روايتي ديگر آمده است كه گفت
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اي رسول خدا! او، براي رضاي خدا آزاد « :گفتم :در روايتي ديگر آمده است كه گفت
سوزاند ـ يا آتش  كردي، آتش تو را مي بدان كه اگر چنان نمي« :فرمودند صباشد، پيامبر

  1».كرد تو را لمس مي

هُمَا أن النبي صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـَال -١٦٠٥ مـنْ « :وَعنِ ابْنِ عُمر رضي الله عنـْ
  .رواه مسلم »فإن كَفارتهَُ أن يُـعْتِقَهُ  ،أو لَطَمَهُ  ،ضرب غُلاماً له حَداً لم يأتهِِ 

هركس يك غلام « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م . از ابن عمر ـ1605
  2».اش اين است كه او را آزاد كند خود را به خاطر كاري كه نكرده است، حد بزند، كفاره

ــامِ علــى  -١٦٠٦ بالش ــهُ مــرهُمــا أن وعــن هِشَــام بــن حكــيم بــن حــزامٍ رضــي اللــهُ عنـْ
مـا  :فَـقَـال ،وصُب علـى رُؤُوسِـهِم الزيـْتُ  ،وقدْ أقُِيمُوا في الشمْس ،الأنباطِ   أناَسٍ مِنَ 

ــذا ؟ قيًــل ــةِ  :وَفي روِايــةٍ  ،يُـعَــذبوُنَ في الخـَـراجِ  :هَ أشْــهَدُ  :فَـقَــال هِشَــامٌ  .حُبِسُــوا في الجِزي
ــهِ وسَــلم  بوُنَ إن اللــه « :يقُــولُ  لســمِعْتُ رسُــول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ ــذِينَ يعُــذ يعُــذبُ ال

نْيا ــــاس في الــــدثـَـــهُ  ،فـَـــدَخَل علــــى الأمِــــيرِ  »الن ــــوا ،فحدــــم فخُلِ رواه مســــلم  .فـَـــأمر 
  الفلاحُونَ مِنَ العجمِ. »الأنبَاطُ «

ـ روايت شده است كه او در شام از كنار  �. از هشام بن حكيم بن حزام ـ 1606
ر نمود كه آنها را در آفتاب نگه داشته و بر سر ايشان اي از كشاورزان غير عرب عبو عده

شوند ـ در  به خاطر ماليات شكنجه مي :اين چيست؟ گفته شد :ريخته بودند، گفت روغن
دهم  شهادت مي :اند ـ هشام گفت به خاطر جزيه حبس شده :روايتي ديگر آمده است كه

كنندگان مردم را شكنجه  يقيناً خداوند شكنجه« :فرمود شنيدم كه مي صكه از پيامبر
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 )].1657مسلم روايت كرده است؛ [( -2
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و بعد به حضور امير آمد و براي او واقعه و حديث را ذكر نمود، امير دستور » كند مي
  1 آزادي آنان را صادر كرد و آزاد شدند.

هُمــا قـَـال -١٦٠٧ اللهُ عَلَيْــهِ رأى رسُــولُ اللــه صَــلّى ا :وعــنِ ابــنِ عبــاسٍ رضــي اللــه عَنـْ
وَاللـهِ لا أسمِـُهُ إلا أقْصـى شَـيءٍ مِـنَ  :فـأنَْكَر ذلـكَ ؟ فَـقَـال ،هِ وسُـومَ الوجْـوسَلم حمِاراً م

  .رواه مسلم .فهو أولُ مَنْ كوى الجاَعِرتَـينِْ  ،فَكُوِيَ في جاعِرتَـيْهِ  ،وَأمرَ بحِِمَارهِِ  ،الوجْهِ 
برُ »:الجاعِرتاَنِ « ناَحِيتَا الوركَينْ حوْل الد.  

خري را ديد كه صورتش  صاست كه پيامبرـ روايت شده  ك. از ابن عباس ـ 1607
به خدا  :داغ شده بود، آن را نپسنديد و ناخوش داشت، ابن عباس به خاطر اين گفت

كنم و فرمان داد كه بر كفل  سوگند، من غير از دورترين جزء از صورتش را داغ نمي
ي و خرش داغ نهاده شود و او اولين كسي بود كه كفل حيوان را (به عنوان علامتگذار

  2 شناسايي) داغ كرد.

مَــر علَيـــهِ حمِـَـارٌ قـــد وُسِــم في وجْهِـــه  :وعَنْــهُ أن النــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَـــلم -١٦٠٨
  .رواه مسلم »لعن الله الذي وسمهُ  :فقَال

ــــة لمســــلم أيضــــاً  ــــلم :وفي رواي ــــهِ وسَ ــــولُ اللــــه صَــــلّى االلهُ عَلَيْ ــــرْبِ في  َــــى رسُ عــــن الض
  .وعنِ الوسْمِ في الوجهِ ،الوجهِ 

خري را در حين  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عباس ـ 1608
لعنت خدا بر كسي كه آن را داغ كرده « :عبور ديد كه صورتش داغ شده بود، فرمودند

  3».است

                                                           

 )].2613مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )].2118مسلم روايت كرده است؛ [( -2

 )].2117مسلم روايت كرده است؛ [( -3
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از زدن به صورت و از داغ كردن  صپيامبر :در روايتي ديگر از مسلم آمده است
  فرمودند.صورت، نهي 

  
  
  
  
  

بعثنــا رسُــولُ اللـه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  :عـنْ أبي هُريــْرة رضــي اللــه عنْـهُ قــَال -١٦٠٩
ـــاً وفُلانـــاً « :في بعـــثٍ فَقـــال ـــرجُلَينِْ مِـــنْ قـُــريش سماهمَُـــا  »إن وجـــدْتمُ فُلان فأحْرقُِوهمُـَــا «لِ

ـــال رسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَ  »بالنـــارِ  ـــا الخــُـرُوجثمُ قَ ـــهِ وسَـــلم حِـــينَ أردْن ـــتُ « :يْ إني كُنْ
ـــذ  ،أمـــرْتُكمْ أن تحُْرقـُــوا فُلانـــاً وفُلانـــاً  ــَـا إلا اللـــهوإن النـــار لا يُـعَ ِ ُفـَــإنْ وجَـــدْتمُوهمُا  ،ب

تُـلُوهمُا   .رواه البخاري »فَاقـْ
به ما را در لشكري  صپيامبر :است كه گفت هـ روايت شد �. از ابوهريره ـ 1609

يافتيد، «دو نفر از قريش كه آنها را نام برد، » اگر فلان و فلان را« :جهاد فرستاد و فرمودند
من به شما امر « :، وقتي كه خواستيم از شهر خارج شويم، فرمودند»ايشان را آتش بزنيد

كردم كه فلان و فلان را بسوزانيد و عذاب دادن با آتش مخصوص خداوند است و كسي 
  1».ي عذاب قرار دهد، پس اگر آن دو را يافتيد، آنها را بكشيد آن را وسيلهجز او نبايد 

كُنــا مــع رسُــولِ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ   :وعــن ابــنِ مسْــعُودٍ رضــي اللــه عنْــهُ قــَال -١٦١٠
فَجَـاءتْ  ،هـافَأَخـذْناَ فـَرْخيْ  ،فَرأيـْنَا حمُـرةً معَهَـا فَـرْخَـانِ  ،فاَنْطَلَقَ لحاَجتِهِ  ،وسَلم في سفَر

مـنْ فَجـع هـذِهِ بِولـَدِهَا ؟ رُدوا « :الحُمرةُ تَـعْرِشُ فجاءَ النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم فقال

                                                           

 )].3016بخاري روايت كرده است؛ [( -1

باب تحريم التعذيب بالنارفي كل حيوان حتى النملة  -283
  ونحوها

ي حيوان با آتش و حتي مورچه و  يم شكنجهباب تحر

 مانند آن
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هَــا ــدهَا إليـْ ــدْ حرقـْنَاهَــا، فَقــال »وَلَ ــا »مَــنْ حــرقَ هــذِهِ ؟« :وَرأى قَـرْيــَةَ نمَــْلٍ قَ  .نحَْــنُ  :قُـلْنَ
  .رواه أبو داود بإسناد صحيح ».عَذب بالنارِ إلا رب النارِ إنهُ لا ينْبَغِي أنْ ي ـُ« :قَالَ 
  .موْضِعُ النمْلِ مَع النملِ  :معناهُ  »قَـرْيةَ نمَْلٍ « :قوله

در سفري  صبا پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابن مسعود ـ 1610
سرخ رنگ، اي (مرغي است  به دنبال قضاي حاجت رفت و ما حمره صبوديم، پيامبر

هاي او را گرفتيم، مرغ  مانند گنجشك) را ديديم كه دو جوجه به همراه داشت و جوجه
ها را  گسترد كه شايد بچه هاي خود را مي شد و بال آمد و شروع به تعريفش كرد (بلند مي

چه كسي اين مرغ را « :تشريف آوردند و فرمودند صي بالش قرار دهد) پيامبر زير سايه
و » هايش را به او بازپس دهيد هايش آزرده و به درد آورده است؟ بچهبا ربودن بچه 

» چه كسي اين را سوزانده است؟« :ي موري را ديد كه آن را سوزانده بوديم، فرمودند لانه
  1».جز خداي آتش، كسي نبايد با آتش عذاب دهد« :ما، فرمودند :گفتيم
  
  
  
  
  
  
  
  

  :قال االله تعالي

� ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) ©© ©©!!!! $$ $$#### öö ööΝΝΝΝ ää ää.... ãã ãã���� ãã ããΒΒΒΒ ùù ùù'''' tt ttƒƒƒƒ ββββ rr rr&&&& (( ((####ρρρρ –– ––ŠŠŠŠ xx xxσσσσ èè èè???? ÏÏ ÏÏMMMM≈≈≈≈ uu uuΖΖΖΖ≈≈≈≈ tt ttΒΒΒΒ FF FF{{{{ $$ $$#### ## ##’’’’ nn nn<<<< ÎÎ ÎÎ)))) $$$$ yy yyγγγγ ÎÎ ÎÎ==== ÷÷ ÷÷δδδδ rr rr&&&& �  ) 58 /النساء(  
  ».كند كه امانت ها را به صاحبان آنها برگردانيد خداوند امر مي«

                                                           

 كرده است.)] به اسناد صحيح روايت 2675ابوداود [( -1

  غني بحقّ طلبه صاحبهالباب تحريم مطل  -284
باب تحريم تأخير ثروتمند در بازپرداخت حقي كه 

(وقت اداي آن رسيده است و) صاحبش آن را طلب 

 كند مي
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  :و قال تعالي

� ÷÷ ÷÷ββββ ÎÎ ÎÎ**** ss ssùùùù zz zz ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ rr rr&&&& ΝΝΝΝ ää ää3333 àà ààÒÒÒÒ ÷÷ ÷÷èèèè tt tt//// $$$$ VV VVÒÒÒÒ ÷÷ ÷÷èèèè tt tt//// ÏÏ ÏÏ jj jjŠŠŠŠ xx xxσσσσ ãã ãã‹‹‹‹ ùù ùù==== ss ssùùùù ““““ ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### zz zz ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ èè èè???? øø øøττττ $$ $$#### ………… çç ççµµµµ tt ttFFFF uu uuΖΖΖΖ≈≈≈≈ tt ttΒΒΒΒ rr rr&&&& �    

  )283 /البقره (  
ديگر اطمينان كردند (و امانتي پيش وي گذاشتند)،  اگر بعضي از شما به بعضي«

  ».بايد كسي كه امين شمرده شده است، امانت او را بازپس دهد

ــهِ وسَــلم قــال -١٦١١ ــهُ أن رَسُــولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ  :وَعَــنْ أبي هُريــرةََ رضــي اللــه عَنْ
لْيَتْبَعُ مَلِ  إذَا أتُبِعَ أحَدكُُمُ عَلىمَطْلُ الغَنيِ ظلُْمٌ، وَ «   .متفقٌ عليه »يءٍ فَـ
  .أحُِيلَ  »أتُبِعَ «مَعْنىَ   

تأخير نمودن « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1611
ثروتمند از اداي قرض، ظلم است و هرگاه يكي از شما براي دريافت طلبش به شخص 

ي از شما از شخصي طلبكار بود و اگر يك :ثروتمندي حواله گرديد، آن را قبول كند (يعني
آن شخص او را براي دريافت طلبش، به نزد شخص ثروتمندي فرستاد، آن را قبول كند و 

  1 ».براي دريافت طلبش به نزد آن شخص برود)

                                                           

 )].1564)، م (2287متفق عليه است؛ [خ ( -1
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ــــــهِ  -١٦١٢ هُمــــــا أن رَسُــــــولَ اللــــــه صَــــــلّى االلهُ عَلَيْ عَــــــنِ ابــــــنِ عَبــــــاسٍ رضــــــي اللــــــه عنـْ
  .متفقٌ عليه »الذِي يعُودُ في هِبتَهِ كَالكَلبِ يرجعُ في قَـيْئِهِ « :قاَلَ  وسَلم 

يْئِـــهِ  ،كَمَثـــلِ الكَلْـــبِ يقَـــيءُ   ،مَثــَـلُ الـــذي يرَجِـــعُ في صـــدقتَِهِ « :وفي روايـــةٍ   ثم يعُـــودُ في قَـ
  ».فَـيَأكُلُهُ 

  ».العائِدُ في هِبَتِهِ كالعائدِ في قَـيْئِهِ « :وفي روايةٍ   

باب كراهة عود الإنِسان في هبة لم يسلمها إلى  -285
 الموهوب له

ا لولده وسلمها أو يسلمها وكراهية شرائه شيئاً في هبة وهبه و
تصدق به من الذي تصدق عليه أو أخرجه عن زكاة أو كفارة 

  ونحوها ولا بأس بشرائه من شخص آخر قد انتقل إليه
باب كراهت پشيمان شدن انسان از بخششي كه 

هنوز تسليم طرف نكرده و از بخششي كه به 

نكرده  فرزندش بخشيده و آن را تسليم كرده يا

باشد و كراهت خريدن چيزي كه به احسان به 

كسي داده است از آن شخص و كراهت خريدن 

چيزي كه به عنوان زكات يا كفاره يا مانند آن 

پرداخت كرده است (از شخص فقيري كه به وي 

پرداخته است)، ولي اگر آن را از شخص ديگري 

 كه به او انتقال يافته، بخرد، مانعي ندارد
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كسي كه از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر مابن عباس ـ  . از1612
گردد، مانند سگ است  ي آن برمي شود و به تصاحب دوباره بخشش خودش پشيمان مي

  1».گردد كه به قي و استفراغ خود برمي
شود، مانند  مثال كسي كه از احسان خود پشيمان مي« :در روايتي ديگر آمده است

كند و  چه خود استفراغ كرده است، رجوع مي كند و سپس به آن اغ ميسگي است كه استفر
  ».خورد آن را مي

عودت كننده به بخشش مانند عودت كننده به قي خود « :در روايتي ديگر آمده است
  ».باشد مي

ــهُ قَــالَ  -١٦١٣ ــرَسٍ في ســبيلِ  :وَعَــنْ عُمَــرَ بــن الخَطــابِ رضــي اللــه عنْ ــتُ عَلــى فـَ حمَلَْ
فسَـألتُ  ،نـَنْتُ أنهُ يبَيعُهُ بِرخُْصٍ وظَ  ،فأَردتُ أنْ أشْترَيهَُ  ،ضَاعَهُ الذي كَانَ عِنْدَهالله فأَ 

ـــهِ وسَـــلم  ـــالَ  النـــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْ ـــدْ في صـــدَقَتِكَ وإن أعْطاَكَـــهُ « :فَـقَ لا تَشـــترَهِِ وَلا تَـعُ
  .متفقٌ عليه » قيْئِهِ فإَن الْعَائد في صَدَقتَِهِ كَالْعَائِدِ في ،بِدِرْهَمٍ 

جاهِدِينَ. :معْنَاهُ  »حملَْتُ عَلى فَرسٍ في سَبيلِ الله« :قوله  
ُ
قْتُ بهِِ عَلى بعْض الم تَصد  

اسبي را در راه  :ه است كه گفتـ روايت شد �. از حضرت عمر بن خطاب ـ 1613
دون اين خدا به يكي از مجاهدان اسلام بخشيدم و او در خدمت به آن كوتاهي كرد و ب

خواست بفروشد، خواستم آن را از او بخرم و گمان كردم كه آن  كه قيمت آن را بداند، مي
ي خود باز  آن را نخر و به صدقه« :پرسيدم، فرمودند صفروشد، از پيامبر را ارزان مي

كننده به صدقه، مانند  نگرد اگرچه آن را به يك درهم به تو بدهد، زيرا بازگشت
  2».باشد ي و استفراغ خود ميكننده به ق بازگشت

  
  

                                                           

 )].1622)، م (2622متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].1620)، م (1489متفق عليه است؛ [خ ( -2



 525  الصالحين رياض

 

  
  
  
  

  :قال االله تعالي
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د، انگار آتش در خورن گمان كساني كه اموال يتيمان را به ناحق و ستمگرانه مي بي«

خورند و (در روز قيامت) با آتش سوزاني  ريزند و) مي هاي خود (مي شكم
  ».خواهند سوخت

  :و قال تعالي

� ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ (( ((####θθθθ çç çç//// tt tt���� øø øø)))) ss ss???? tt ttΑΑΑΑ$$$$ tt ttΒΒΒΒ ÉÉ ÉÉΟΟΟΟŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏKKKK uu uuŠŠŠŠ øø øø9999 $$ $$#### āā āāωωωω ÎÎ ÎÎ))))  ÉÉ ÉÉLLLL ©© ©©9999 $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// }} }}‘‘‘‘ ÏÏ ÏÏδδδδ ßß ßß || ||¡¡¡¡ ôô ôômmmm rr rr&&&& �  ) 152 /الانعام(  
ت او به مال يتيم نزديك نشويد و دست نزنيد، جز به نحو احسن (كه به مصلح«

  ».باشد)
  :و قال تعالي

� yy yy7777 tt ttΡΡΡΡθθθθ èè èè==== tt tt↔↔↔↔ óó óó¡¡¡¡ oo oo„„„„ uu uuρρρρ ÇÇ ÇÇ tt ttãããã 44 44’’’’ yy yyϑϑϑϑ≈≈≈≈ tt ttGGGG uu uuŠŠŠŠ øø øø9999 $$ $$#### (( (( öö öö≅≅≅≅ èè èè%%%% ÓÓ ÓÓyyyy ŸŸ ŸŸξξξξ ôô ôô¹¹¹¹ ÎÎ ÎÎ)))) öö ööΝΝΝΝ çç ççλλλλ °° °°;;;; ×× ××���� öö öö���� yy yyzzzz (( (( ββββ ÎÎ ÎÎ)))) uu uuρρρρ öö ööΝΝΝΝ èè èèδδδδθθθθ ää ääÜÜÜÜ ÏÏ ÏÏ9999$$$$ ss ssƒƒƒƒ éé ééBBBB 

öö ööΝΝΝΝ ää ää3333 çç ççΡΡΡΡ≡≡≡≡ uu uuθθθθ ÷÷ ÷÷zzzz ÎÎ ÎÎ**** ss ssùùùù 44 44 ªª ªª!!!! $$ $$#### uu uuρρρρ ãã ããΝΝΝΝ nn nn==== ÷÷ ÷÷èèèè tt ttƒƒƒƒ yy yy‰‰‰‰ ÅÅ ÅÅ¡¡¡¡ øø øø���� ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### zz zz ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ËË ËËxxxx ÎÎ ÎÎ==== óó óóÁÁÁÁ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$   )220 /البقره (  � ####$$
باشد، نيك و هرچيز كه صلاح ايشان در آن  :پرسند، بگو ي يتيمان مي درباره«

پسنديده است و اگر با آنان بياميزيد، ايشان برادران ديني شما هستند و خداوند 
  ».شناسد مفسد را از مصلح باز مي

ــــالَ  -١٦١٤ ــــهِ وسَــــلم قَ ــــهُ عَــــن النــــبي صَــــلّى االلهُ عَلَيْ  :وَعــــن أبي هُريْــــرة رضــــي اللــــه عَنْ
وبِقَاتِ «

ُ
ـحْرُ  ،الشرْك باِللـهِ  :رَسُولَ الله ومَا هُن ؟ قال يا :قاَلُوا ،اجْتَنِبُوا السبْعَ الم وَالس

  تأكيد تحريم مال اليتيم باب -286
 باب تأكيد تحريم مال يتيم



 الصالحين رياض   526

 

 ــالحق ــنـفْسِ الــتي حــرمَ اللــهُ إلا بِ ــلُ ال ــَا ،وَقَـتْ ــيمِ  ،وَأكْــلُ الرب ــوْمَ  .وَأكْــلُ مــال اليتِ والتــولي ي
ؤمِنَات الغافِلاتِ  ،الزحْفِ 

ُ
حْصنَاتٍ الم

ُ
  .متفقٌ عليه »وقذفُ الم

وبقَِاتُ «
ُ
هْلكَاتُ  »الم

ُ
  .الم

از هفت گناه « :فرمودندص ـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1614
 :فرمودند صهستند؟ پيامبر اي رسول خدا! آنها چه گناهاني :تند، گف»مهلك پرهيز كنيد

شرك به خدا، سحر، قتل نفسي كه خداوند كشتن آن را حرام گردانيده است جز به حق، «
مال يتيم، رويگرداني از ميدان جنگ و نسبت دادن تهمت زنا به زنان  رباخواري، خوردن

  1».خبرند پاكدامن مؤمن كه از گناه بي
  
  
  
  

  

  :قال االله تعالي

� šš šš ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### tt ttββββθθθθ èè èè==== àà àà2222 ùù ùù'''' tt ttƒƒƒƒ (( ((#### 44 44θθθθ tt tt//// ÌÌ ÌÌ hh hh����9999 $$ $$#### ŸŸ ŸŸωωωω tt ttββββθθθθ ãã ããΒΒΒΒθθθθ àà àà)))) tt ttƒƒƒƒ āā āāωωωω ÎÎ ÎÎ)))) $$$$ yy yyϑϑϑϑ xx xx.... ãã ããΠΠΠΠθθθθ àà àà)))) tt ttƒƒƒƒ ”””” ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### çç ççµµµµ ää ääÜÜÜÜ ¬¬ ¬¬6666 yy yy‚‚‚‚ tt ttFFFF tt ttƒƒƒƒ 

ßß ßß≈≈≈≈ ss ssÜÜÜÜ øø øø‹‹‹‹ ¤¤ ¤¤±±±±9999 $$ $$#### zz zz ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÄÄ ÄÄ bb bb§§§§ yy yyϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### 44 44 yy yy7777 ÏÏ ÏÏ9999≡≡≡≡ ss ssŒŒŒŒ öö ööΝΝΝΝ ßß ßßγγγγ ‾‾ ‾‾ΡΡΡΡ rr rr'''' ÎÎ ÎÎ//// (( ((#### þþ þþθθθθ ää ää9999$$$$ ss ss%%%% $$$$ yy yyϑϑϑϑ ‾‾ ‾‾ΡΡΡΡ ÎÎ ÎÎ)))) ßß ßßìììì øø øø‹‹‹‹ tt tt7777 øø øø9999 $$ $$#### ãã ãã≅≅≅≅ ÷÷ ÷÷WWWW ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ (( ((#### 44 44θθθθ tt tt//// ÌÌ ÌÌ hh hh����9999 $$ $$#### 33 33 ¨¨ ¨¨≅≅≅≅ yy yymmmm rr rr&&&& uu uuρρρρ 

ªª ªª!!!! $$ $$#### yy yyìììì øø øø‹‹‹‹ tt tt7777 øø øø9999 $$ $$#### tt ttΠΠΠΠ §§ §§���� yy yymmmm uu uuρρρρ (( ((#### 44 44θθθθ tt tt//// ÌÌ ÌÌ hh hh����9999 $$ $$#### 44 44  yy yyϑϑϑϑ ss ssùùùù ………… çç ççνννν uu uu !! !!%%%% yy yy`̀̀̀ ×× ××ππππ ss ssàààà ÏÏ ÏÏãããã öö ööθθθθ tt ttΒΒΒΒ  ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ  ÏÏ ÏÏµµµµ ÎÎ ÎÎ nn nn//// §§ §§‘‘‘‘ 44 44‘‘‘‘ yy yyγγγγ tt ttFFFFΡΡΡΡ $$ $$$$$$ ss ssùùùù ………… ãã ãã&&&& ss ss#### ss ssùùùù $$$$ tt ttΒΒΒΒ 

yy yy#### nn nn==== yy yy™™™™ ÿÿ ÿÿ………… çç ççνννν ãã ãã���� øø øøΒΒΒΒ rr rr&&&& uu uuρρρρ ’’’’ nn nn<<<< ÎÎ ÎÎ)))) «« ««!!!! $$ $$#### (( (( ïï ïï∅∅∅∅ tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ yy yyŠŠŠŠ$$$$ tt ttãããã yy yy7777 ÍÍ ÍÍ×××× ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ ss ss9999 '' ''ρρρρ éé éé'''' ss ssùùùù ÜÜ ÜÜ====≈≈≈≈ yy yyssss ôô ôô¹¹¹¹ rr rr&&&& ÍÍ ÍÍ‘‘‘‘$$$$ ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ9999 $$ $$#### (( (( öö ööΝΝΝΝ èè èèδδδδ $$$$ pp ppκκκκ���� ÏÏ ÏÏùùùù 

šš ššχχχχρρρρ àà àà$$$$ ÎÎ ÎÎ####≈≈≈≈ yy yyzzzz ∩∩∩∩⊄⊄⊄⊄∠∠∠∠∈∈∈∈∪∪∪∪ ßß ßß,,,, yy yyssss ôô ôôϑϑϑϑ tt ttƒƒƒƒ ªª ªª!!!! $$ $$#### (( ((#### 44 44θθθθ tt tt//// ÌÌ ÌÌ hh hh����9999 $$ $$#### ‘‘‘‘ ÎÎ ÎÎ//// öö öö���� ãã ããƒƒƒƒ uu uuρρρρ ÏÏ ÏÏMMMM≈≈≈≈ ss ss%%%% yy yy‰‰‰‰ ¢¢ ¢¢ÁÁÁÁ9999 $$ $$#### 33 33 ªª ªª!!!! $$ $$#### uu uuρρρρ ŸŸ ŸŸωωωω �� ��==== ÅÅ ÅÅssss ãã ããƒƒƒƒ 

¨¨ ¨¨≅≅≅≅ ää ää.... AA AA‘‘‘‘$$$$ ¤¤ ¤¤���� xx xx.... ?? ??ΛΛΛΛ ÏÏ ÏÏOOOO rr rr&&&& ∩∩∩∩⊄⊄⊄⊄∠∠∠∠∉∉∉∉∪∪∪∪ ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) šš šš ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####θθθθ ãã ããΖΖΖΖ tt ttΒΒΒΒ#### uu uu (( ((####θθθθ èè èè==== ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ tt ttãããã uu uuρρρρ ÏÏ ÏÏMMMM≈≈≈≈ yy yyssss ÎÎ ÎÎ====≈≈≈≈ ¢¢ ¢¢ÁÁÁÁ9999 $$ $$#### (( ((####θθθθ ãã ããΒΒΒΒ$$$$ ss ss%%%% rr rr&&&& uu uuρρρρ 

                                                           

 )].89)، م (2766متفق عليه است؛ [خ ( -1

  باب تغليظ تحريم الربا -287
 باب تحريم شديد ربا
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nn nnοοοο 44 44θθθθ nn nn==== ¢¢ ¢¢ÁÁÁÁ9999 $$ $$#### (( ((#### ââ ââθθθθ ss ss????#### uu uu uu uuρρρρ nn nnοοοο 44 44θθθθ ŸŸ ŸŸ2222 ¨¨ ¨¨““““9999 $$ $$#### óó óóΟΟΟΟ ßß ßßγγγγ ss ss9999 öö ööΝΝΝΝ èè èèδδδδ ãã ãã���� ôô ôô____ rr rr&&&& yy yy‰‰‰‰ΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏãããã öö ööΝΝΝΝ ÎÎ ÎÎγγγγ ÎÎ ÎÎ nn nn//// uu uu‘‘‘‘ ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ ìì ìì∃∃∃∃ öö ööθθθθ yy yyzzzz öö ööΝΝΝΝ ÎÎ ÎÎγγγγ øø øøŠŠŠŠ nn nn==== tt ttææææ ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ 

öö ööΝΝΝΝ èè èèδδδδ šš ššχχχχθθθθ çç ççΡΡΡΡ tt tt““““ óó óóssss tt ttƒƒƒƒ ∩∩∩∩⊄⊄⊄⊄∠∠∠∠∠∠∠∠∪∪∪∪ $$$$ yy yyγγγγ •• ••ƒƒƒƒ rr rr'''' ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ šš šš ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####θθθθ ãã ããΖΖΖΖ tt ttΒΒΒΒ#### uu uu (( ((####θθθθ àà àà)))) ®® ®®???? $$ $$#### ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####ρρρρ ââ ââ‘‘‘‘ ss ssŒŒŒŒ uu uuρρρρ $$$$ tt ttΒΒΒΒ uu uu’’’’ ÅÅ ÅÅ++++ tt tt//// 

zz zz ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ (( ((#### ## ##θθθθ tt tt//// ÌÌ ÌÌ hh hh����9999 $$   )278- 275 /البقره (  � ####$$
چون كسي كه شيطان او را سخت  خيزند مگر هم مينخورند، بر كساني كه ربا مي«

خريد و فروش نيز مانند  :گويند ن روست كه آنان ميدچار ديوانگي سازد؛ اين از آ
كه خداوند خريد و فروش را حلال كرده است و ربا را حرام  رباست و حال آن

نموده است؛ پس هركس پند و اندرز پروردگارش به او رسيد و (از رباخواري) 
تر بوده از آن اوست و سروكارش با خداست؛اما  پيش چهدست كشيد، آن
مانند.  كساني اهل آتش هستند و جاودانه در آن ميگونه  د، اينكسي كه برگرد

ند و (ثواب) ك خداوند (بركت) ربا را (و اموالي را كه ربا با آن بياميزد) نابود مي
جا   تا آن» بخشد شود) فزوني مي صدقات را (و اموالي كه از آن بذل و بخشش مي

عذاب و عقاب) خدا بپرهيزيد و ايد! از ( اي كساني كه ايمان آورده« :فرمايد كه مي
  ».نظر كنيد چه از ربا باقي مانده است، صرف از آن

  السابق في الباب قبله ة؛ منها حديث أبي هريرةفي الصحيح مشهور ةوأما الأحاديث فكثير

ــالَ  -١٦١٥ ــهُ قَ لَعَــنَ رسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ « :وَعَــن ابــنِ مَسْــعودٍ رضــي اللــه عَنْ
 باَ وموكِلهُ وسَلرواه مسلم» م آكِلَ الر.    

  ».وكََاتبَهُ  ،وَشَاهديه« :زاد الترمذي وغيره  
بر رباخوار و  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابن مسعود ـ 1615 

  1 ربادهنده لعنت فرستاد.
ي ربا نيز لعنت  بر شاهد و نويسنده صپيامبر :اند ترمذي و ديگران اضافه كرده

  1 .فرستاد

                                                           

 )].1597مسلم روايت كرده است؛ [( -1
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  :قال االله تعالي

� !! !!$$$$ tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ (( ((#### ÿÿ ÿÿρρρρ ââ ââ÷÷÷÷ ÉÉ ÉÉ∆∆∆∆ éé éé&&&& āā āāωωωω ÎÎ ÎÎ)))) (( ((####ρρρρ ßß ßß‰‰‰‰ çç çç6666 ÷÷ ÷÷èèèè uu uu‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏ9999 ©© ©©!!!! $$ $$#### tt tt ÅÅ ÅÅÁÁÁÁ ÎÎ ÎÎ==== øø øøƒƒƒƒ èè èèΧΧΧΧ ãã ãã&&&& ss ss!!!! tt tt ÏÏ ÏÏ ee ee$$$$!!!! $$ $$#### uu uu !! !!$$$$ xx xx���� uu uuΖΖΖΖ ãã ããmmmm �  ) 5 /البينه(  
كه خدا را با اخلاص و در حالي كه بر دين  هاي پيشين امر نشد جز به آن به امت«

  ».حنيف ابراهيمي استقامت دارند، پرستش كنند
  :و قال تعالي

� ŸŸ ŸŸωωωω (( ((####θθθθ èè èè==== ÏÏ ÏÏÜÜÜÜ öö öö7777 èè èè???? ΝΝΝΝ ää ää3333 ÏÏ ÏÏGGGG≈≈≈≈ ss ss%%%% yy yy‰‰‰‰ || ||¹¹¹¹ ÇÇ ÇÇ dd dd yy yyϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// 33 33““““ ss ssŒŒŒŒ FF FF{{{{ $$ $$#### uu uuρρρρ ““““ ÉÉ ÉÉ‹‹‹‹ ©© ©©9999 $$ $$%%%% xx xx.... ßß ßß,,,, ÏÏ ÏÏ����ΨΨΨΨ ãã ããƒƒƒƒ ………… ãã ãã&&&& ss ss!!!!$$$$ tt ttΒΒΒΒ uu uu !! !!$$$$ ss ssuuuu ÍÍ ÍÍ‘‘‘‘ 

ÄÄ ÄÄ¨̈̈̈$$$$ ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ9999 $$   )264 /البقره (  � ####$$
هاي خود را با منت و آزار، تباه  ايد! صدقات و بخشش اي كساني كه ايمان آورده«

پاداش نسازيد، همانند كسي كه دارايي خود را براي نشان دادن به مردم،  و بي
  ».كند ياكارانه صرف مير
  :و قال تعالي

� tt ttββββρρρρ ââ ââ !! !!#### tt tt���� ãã ããƒƒƒƒ }} }}¨̈̈̈$$$$ ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ9999 $$ $$#### ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ šš ššχχχχρρρρ ãã ãã���� ää ää.... õõ õõ‹‹‹‹ tt ttƒƒƒƒ ©© ©©!!!! $$ $$#### āā āāωωωω ÎÎ ÎÎ)))) WW WWξξξξŠŠŠŠ ÎÎ ÎÎ==== ss ss%%%% �  ) 142 /النساء(  
كنند در صورتي كه جز به مقدار بسيار  جلو چشمان مردم خودنمايي و تظاهر مي«

  ».خوانند) كنند (نماز نمي كم خداوند را ياد نمي

ـــرةََ رضـــ -١٦١٦ ـــهُ قــَـالَ وَعَـــنْ أبي هُريـْ ـــهِ  :ي اللـــه عنْ عْـــتُ رَسُـــولَ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَليَْ سمَِ
مـنْ عَمـلَ عَمَـلا أشْـركَ  ،أنـَا أغْـنى الشـركََاءِ عَـنِ الشـركِ  :قاَلَ الله تعَـالى« :وسَلم يَـقُولُ 

  .رواه مسلم »تَركْتهُُ وشِركَْهُ  ،فيهِ مَعِى غَيرِْى
                                                                                                                                                      

1- )]1206.[( 

  . باب تحريم الرياء288
 باب تحريم ريا
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شنيدم كه  صاز پيامبر :ت كه گفتـ روايت شد ه اس�. از ابوهريره ـ1616
نيازترين شريكان از شرك و شراكت هستم و هر  من بي :فرمايد خداوند مي« :فرمود مي

كنم و  كس عملي انجام دهد و غير من را در آن شريك نمايد، او را با شركش ترك مي
  1».كنم گذارم و به او توجه نمي فرو مي

إن أولَ النـاسِ « :الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم يَـقُـولُ سمِعْتُ رَسُولَ  :وَعَنْهُ قَالَ  -١٦١٧
فَمَــا  :قــالَ  ،فَـعَرفـَهَــا ،فَعرفــَهُ نعِْمَتَــهُ  ،فــَأتُِىَ بــِهِ  ،يُـقْضَــى يــوْمَ الْقِيامَــةِ عَليْــهِ رجُــلٌ اسْتُشْــهِدَ 

وَلكِنـكَ قَاتلْـتَ لأنَ  ،قالَ كَذَبْت :قَاتَـلْتُ فِيكَ حَتى اسْتُشْهِدْتُ  :عَمِلْتَ فِيها ؟ قاَلَ 
 وَرَجُــلٌ  .ثمُ أمُِــرَ بــِهِ فَسُــحِبَ عَلــى وَجْهِــهِ حَــتى ألُْقِــىَ في النــارِ  ،فَـقَــدْ قِيــلَ  ،يقُــالَ جَــريِء

فمَا عمِلْـتَ فِيهَـا  :قالَ  .فَـعَرفَهُ نعَِمهُ فَـعَرَفَـهَا ،فأَتِىَ بهِِ  ،وقَـرَأ الْقُرْآنَ  ،مَ وعَلمَهُ تَعلم الْعِل
ولكِنـك تَـعَلمْـت  ،كَـذَبْتَ   :قـَالَ  ،وَقَــرأَتُ فِيـكَ الْقُـرآنَ  ،تَعلمْتُ الْعِلْـمَ وَعَلمْتـُهُ  :؟ قالَ 

ــرأَتُ الْقــرآن ليِقــالَ  ،الْعِلْــمَ وَعَلمْتُــهُ  فَسُــحِبَ عَلــى  ،ثمُ أمِــرَ  ،فـَقَــدْ قِيــلَ  ،هــو قــَارىِءٌ  :وقَـ
ـال ،لٌ وسعَ الله عَلَيْهِ وَرَجُ  ،وَجْهِهِ حَتى ألُْقِىَ في النارِ 

َ
فـَأتُِى بـِهِ  ،وَأعْطاَه مِنْ أصنَافِ الم

ــهُ نعمَــهُ  ــب أنْ  :فَمَــا عَمِلْــت فيهــا ؟ قــال :قــال .فَـعَرَفَـهَــا ،فَعرفَ مــا تركــتُ مِــن سَــبيلٍ تحُِ
فَقْتُ فيها لَك فَقَ فيهَا إلا أنْـ جَـوَادٌ فَـقَـدْ  هو :ولكِنكَ فـَعَلْتَ ليُـقَالَ  ،كَذَبْتَ   :قاَلَ  .يُـنـْ

  .رواه مسلم »ثمُ أمِرَ بهِِ فَسُحِبَ عَلَى وجْهِهِ ثمُ ألْقِىَ في النار ،قيلَ 
  .شُجَاعٌ حَاذقٌ  :بفتح الجيم وكسر الراءَ وبالمد أىّ  »جَريِء«

شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1617
شود، مردي است كه شهيد  روز قيامت عليه او حكم مينخستين فردي كه در « :فرمود مي

دهد، آنها  شود و) خداوند نعمتش را به او نشان مي شده است؛ (به ديوان حشر آورده مي
اي؟ جواب  چه عملي انجام داده ها با اين نعمت :گويد به او ميشناسد؛ خداوند  را مي

آن جنگ كردي  يغ گفتي، برادرو :گويد در راه تو جنگ كردم تا شهيد شدم، مي :دهد مي
                                                           

 )].2985مسلم روايت كرده است؛ [( -1
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ي تو اين) گفته شده است؛ بعد در مورد او  شجاع است! و (در دنيا درباره :كه گفته شود
شود و  شود تا در دوزخ انداخته مي گردد و بر روي صورتش كشانده مي فرمان صادر مي

ده نيز مردي است كه علم آموخته و آن را تعليم داده و قرآن را تلاوت كرده است؛ آور
شناسد؛ خداوند به او  دهد، آن را مي هايش را به او نشان مي شود و خداوند نعمت مي
علم آموختم و آن را ياد دادم  :گويد اي؟ مي ها چه عملي انجام داده تمبا اين نع :گويد مي

عالم  :دروغ گفتي، علم آموختي تا گفته شود :گويد و براي رضاي تو قرآن خواندم، مي
قاري است و گفته شده است؛ سپس در مورد او فرمان  :ندي تا بگوينداست! و قرآن خوا

شود و مردي  شود و تا در دوزخ انداخته مي گردد و بر روي صورتش كشانده مي صادر مي
است كه خداوند در ثروت و رزق او را وسعت داده است و به او انواع ثروت عطا كرده 

شناسد؛  دهد، آن را مي او نشان ميهايش رابه  شود و خداوند نعمت است؛ آورده مي
آن را در  :دهد اي؟ جواب مي ها چه عملي انجام داده با اين نعمت :گويد خداوند به او مي

دروغ گفتي، چنان  :گويد هر راهي كه تو دوست داشتي در آن خرج شود، خرج كردم؛ مي
فرمان  ي او او بخشنده است! و گفته شده است؛ سپس درباره :كردي كه مردم بگويند

  1».شود شود تا در دوزخ انداخته مي گردد و بر روي صورتش كشانده مي صادر مي

هُمــــا أن ناَســــاً قــَــالُوا لــَــهُ  -١٦١٨ إنــــا نــَــدْخُلُ عَلــــى  :وَعَــــنْ ابــــنِ عُمَــــرَ رضــــي اللــــه عَنـْ
بـْنُ عُمَـرَ رضـي سَلاطِيننا فَـنـَقُولُ لهمُْ بخِِلافِ مَا نَـتَكَلمُ إذا خَرَجْنَا منْ عنْـدِهمْ ؟ قـالَ ا

هُمَــا رواه  .كُنــا نَـعُــد هــذا نفَِاقــاً عَلــى عَهْــد رَسُــولِ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم   :اللــه عنـْ
  .البخاري
ما نزد پادشاهان  :ـ روايت شده است كه جمعي به او گفتند م. از ابن عمر ـ 1618

رانيم  ، در حضورشان سخن ميگوييم چه كه در غيابشان مي خود مي رويم و برخلاف آن
  2 آوريم. اين را نفاق به شمار مي صما در عهد پيامبر :(اين چگونه است؟) گفت

                                                           

 )].1905روايت كرده است؛ [( مسلم -1
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قـالَ النـبي صَـلّى  :وعنْ جُنْدُب بن عَبْدِ الله بنِ سُـفْيانَ رضـي اللـه عَنْـهُ قـَالَ  -١٦١٩
  .متفقٌ عليه »رَائَِى الله يُـرئَِى بهِِ ومَنْ ي ـُ ،مَن سمَعَ سمَعَ الله بهِِ « :االلهُ عَليَْهِ وسَلم

هُمَا     .وَرَواهُ مُسْلِمٌ أيضاً مِنْ روَِايةَِ ابْنِ عَباسٍ رضي الله عَنـْ
فَضَـحَهُ  :أيْ  »سمَـعَ اللـه بـِهِ «أشْهَرَ عمَلـَهُ للنـاس ريـَاءً  :وَمَعْنَاهُ  ،بتَشْدِيدِ الميِمِ  »سمَعَ « 

مَنْ أَظْهَرَ للناسِ الْعَمَل الصالحَ ليِـَعْظمَُ عِنْدهُمْ  :أيْ  »منْ راَءَى« :نىومَعْ  ،يَـوْمَ الْقِيَامَةِ 
  .أظْهَرَ سَريِرَتهَُ عَلى رُؤوس الخَلائِقِ  :أيْ  »راَءَى الله بِهِ «

 صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جندب بن عبداالله بن سفيان ـ 1619
هرت، عملي را انجام دهد، خداوند در روز كسي كه در انظار مردم براي ش« :فرمودند

كند و كسي كه عملي را براي آن انجام دهد كه مردم  قيامت او را در انظار مردم رسوا مي
  1».نمايد او را بزرگ بشمارند، خداوند ماهيت او را در انظار عموم آشكار مي

 :لـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلمقـَالَ رَسُـولُ ال :وعَنْ أبي هُريْـرَةَ رضي الله عنْهُ قاَلَ  -١٦٢٠
مَنْ تَـعَلم عِلْماً ممِا يُـبْتـَغَى بهِِ وَجْهُ اللهِ عَز وَجَل لا يَـتـَعَلمُهُ إلا ليُِصِيبَ بـِهِ عَرَضـاً مِـنَ «

نـْيَا ةِ يَـوْمَ الْقِيَامَةِ  ،الدَإسـنادٍ صـحيحٍ رواه أبـو داود ب .ريحَِهَـا :يَـعْـنى »لمَْ يجَِدْ عَرْفَ الجن. 
  .والأحاديثُ في الباب كثيرةٌ مشهورةٌ 

كسي كه تنها « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1620
اي بيابد، علمي از علومي را كه رضاي خداوند عزوجل در  براي آن كه از مال دنيا بهره

  2».شود، بياموزد، بوي بهشت را نخواهد شنيد آنها طلب مي

  .حاديثُ في الباب كثيرةٌ مشهورةٌ والأ

                                                           

ـ روايت  م)] نيز از روايت ابن عباس ـ 2986)]. و مسلم [(2987)، م (6499متفق عليه است؛ [خ ( -1
 كرده است.
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  و احاديث در اين مورد، زياد و مشهور است.
  
  
  
  
  

ــال -١٦٢١ ــهُ قَ ــهِ وسَــلم :عــنْ أبي ذَر رضــي اللــه عنْ  :قِيــل لرِسُــولِ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ
تلِْكَ عاجِلُ « :ويحْمدُه الناسُ عليه ؟ قال ،أرَأيَْتَ الرجُلَ الذى يعْملُ الْعملَ مِنَ الخيرِْ 

ؤْمِنِ 
ُ
  .رواه مسلم ،»بُشْرَى الم
ي  درباره :گفته شد صبه پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوذر ـ 1621

فرمايي؟  ستايند چه مي دهد و مردم او را به خاطر آن مي مردي كه عمل خيري را انجام مي
  1».ي زودرس (در دنيا) براي مؤمن است اين مژده« :فرمودند

  
  
  
  
  
  

  :قال االله تعالي

� ≅≅≅≅ èè èè%%%% šš šš ÏÏ ÏÏΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ ßß ßßϑϑϑϑ ùù ùù==== ÏÏ ÏÏ jj jj9999 (( ((####θθθθ ‘‘ ‘‘ÒÒÒÒ ää ääóóóó tt ttƒƒƒƒ ôô ôô ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ôô ôôΜΜΜΜ ÏÏ ÏÏδδδδ ÌÌ ÌÌ����≈≈≈≈ || ||ÁÁÁÁ öö öö//// rr rr&&&& �  ) 30 /نور(  
  ».چشمان خود را فرو گيرند :) به مردان مؤمن بگوصاي پيامبر«(
  :و قال تعالي

                                                           

 )].2642مسلم روايت كرده است؛ [ -1

 باب ما يتوهم أنه رياء وليس برياء -289

باشد، اما در  شود ريا مي باب عملي كه خيال مي

 حقيقت ريا نيست

  المرأة الأجنبية  باب تحريم النظر إلى -290
  لغير حاجة شرعية والأمرد الحسن

موي زيبا  باب تحريم نگاه كردن به زن بيگانه و پسر بي

 بدون ضرورت شرعي
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� ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) yy yyìììì ôô ôôϑϑϑϑ ¡¡ ¡¡¡¡¡¡9999 $$ $$#### uu uu���� || ||ÇÇÇÇ tt tt7777 øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ yy yyŠŠŠŠ#### xx xxσσσσ àà àà���� øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ ‘‘ ‘‘≅≅≅≅ ää ää.... yy yy7777 ÍÍ ÍÍ×××× ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ ss ss9999 '' ''ρρρρ éé éé&&&& tt ttββββ%%%% xx xx.... çç ççµµµµ ÷÷ ÷÷ΨΨΨΨ tt ttãããã ZZ ZZωωωωθθθθ ää ää↔↔↔↔ óó óó¡¡¡¡ tt ttΒΒΒΒ �    

  )36 /الاسراء (  
  ».گيرد وجو قرار مي گمان چشم و گوش و دل، همه مورد بازخواست و پرس بي«
  :و قال تعالي

� ãã ããΝΝΝΝ nn nn==== ÷÷ ÷÷èèèè tt ttƒƒƒƒ ss ssππππ uu uuΖΖΖΖ ÍÍ ÍÍ←←←← !! !!%%%% ss ss{{{{ ÈÈ ÈÈ ãã ãã ôô ôôãããã FF FF{{{{ $$ $$#### $$$$ tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ ‘‘‘‘ ÏÏ ÏÏ���� øø øøƒƒƒƒ éé ééBBBB ââ ââ‘‘‘‘ρρρρ ßß ßß‰‰‰‰ ÷÷ ÷÷ÁÁÁÁ9999 $$   )19 /غافر (  � ####$$
ها در خود پنهان  ها و از رازي كه سينه چشم  خداوند از دزدانه نگاه كردن«

  ».كنند، آگاه است مي
  :عاليو قال ت

� ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) yy yy7777 −− −−//// uu uu‘‘‘‘ ÏÏ ÏÏŠŠŠŠ$$$$ || ||¹¹¹¹ öö öö���� ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ7777 ss ss9999 �  ) 14 /الفجر(  
  ».همانا خداي تو در كمين (و مراقب اعمال) شماست«

كُتِــبَ   :وَعَـنْ أبي هُريـْرةَ رضـي اللـه عنْـهُ عــنِ النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـَال -١٦٢٢
ــةَ  نَــانِ زنِاَهمَُــا النظــَرُ  :علــى ابْــنِ آدم نَصِــيبُهُ مِــنَ الزنــَا مُــدْركٌِ ذلــكَ لا محالَ والأذُُنــَانِ  ،الْعَيـْ

ــا الْــبَطْشُ  ،واللسَــانُ زنِـَـاهُ الْكَــلامُ  ،زنِاَهمُــا الاســتِماعُ  ــا الخطُـَـا ،وَالْيــدُ زنِاَهَ  ،والرجْــلُ زنِاَهَ
 قُ ذ ،والْقَلْب يَـهْوَى وَيَـتَمنىبهُُ ويُصَد لكَ الْفرجُْ أوْ يُكَذ«.  

  .وروايةُ الْبُخاري مخُْتَصَرَةٌ  ،ظُ مسلمٍ وهذا لَفْ  .متفقٌ عليه
آدم  براي بني« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1622

كند؛ زناي چشم،   از زنا نوشته شده است و هركس ناگزير جزيي از آن را درك مي يب نص
امحرم) و زناي نگاه (حرام به نامحرم) و زناي دو گوش، گوش دادن (حرام به صداي ن

زبان، سخن (حرام با نامحرم) و زناي دست، دراز كردن آن (به طرف نامحرم) و زناي پا، 
كند  مي  گام نهادن (به سوي عمل حرام) است و قلب، (به سوي حرام) آرزو و ميل
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ها را عورت آدمي (با انجام يا عدم انجام عمل) تصديق  (زنايش چنين است) و تمام اين
  1».نمايد يب ميكند يا تكذ مي

١٦٢٣-  ــه عنْــهُ عَــنِ النـــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَـــلرضـــي الل ِم وعــنْ أبي ســعيِدٍ الخـُـدْري
ـــالَ  ـــوسَ « :قَ ـــاتِ  إيـــاكُمْ والجلُُ ـــالُوا »،في الطرقَُ ـــنْ مجالِسِـــنا بــُـد  :قَ ـــا مِ  :ياَرَسُـــول اللـــه مالنََ

ـــهِ وسَـــلمفَقـــالَ رسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى ا .نَـتَحَـــدثُ فيهـــا ـــسَ « :اللهُ عَلَيْ ـــتُمْ إلا اْلِ  ،فـــإذا أبَـيْ
ــقَ حَقــهُ  ــأَعْطُوا الطريِ ــق ياَرَسُــولَ اللــه ؟ قـَـالَ  :قـَـالُوا »ف  ،غَــض البصــر« :ومَــا حَــق الطريِ

نْكَرِ  ،ورد السلامِ  ،وكَف الأذَى
ُ
عْرُوفِ والنهىُ عنِ الم

َ
  .متفقٌ عليه »والأمْرُ باِلم

از نشستن « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �از ابوسعيد خدري ـ . 1623
اي رسول خدا! از نشستن در مجالس  :، اصحاب عرض كردند»ها بپرهيزيد در سر راه

اي  پس اگر چاره« :فرمودند صكنيم! پيامبر جا صحبت مي اي نداريم، زيرا كه در آن چاره
ي رسول خدا! ا :گفتند» اه را رعايت نماييدق رجاها نداريد، ح جز با هم نشستن در آن

پوشيدن چشم از نظر حرام، خودداري از اذيت و آزار « :حق راه چيست؟ فرمودند
2».ديگران، جواب سلام، امر به معروف و نهي از منكر

  

كُنـــا قُـعُـــوداً بالأفنِيـــةِ   :وعَـــنْ أبي طلْحـــةَ زيْـــدِ بـــنِ ســـهْلٍ رَضِـــىَ اللـــه عنْـــهُ قَـــالَ  -١٦٢٤
ــهِ وسَــلم نتَحَــ ــامَ علينــا فقــال دثُ فيهــا فَجَــاءَ رسُــولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَليَْ مــالكُمْ « :فَـقَ

جــالِسِ الصــعُداتِ ؟
َ
ــا قَعــدناَ لغَــير مــا بــَأس :فَـقُلنــا »وَلم ثُ  ،قَعــدْناَ نَـتَــذاكرُ  :إنمونتحــد. 

  .رواه مسلم »سْنُ الكَلاموحُ  ،ورَد السلام ،غَض البصرِ  :إما لا فَأدوا حَقهَا« :قال
  .الطرقاَت :أي .بضَم الصادِ والعينْ  »الصعداتُ «  
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ما در جلو  :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوطلحه سهل بن زيد ـ 1624
 صكرديم كه پيامبر ها، نشسته بوديم و با هم صحبت مي هاي خود بر سر راه خانه

ايد؟ از نشستن  ها نشسته راه  چرا در اين« :رمودتشريف آورد و بر بالاي سر ما ايستاد و ف
اي رسول خدا! ما تنها براي كاري كه  :گفتيم» ها كه محل عبور است، بپرهيزيد! بر سر راه

ي خود  كنيم و خاطرات گذشته ايم با هم صحبت مي ايم؛ نشسته مانع شرعي ندارد، نشسته
توانيد اين  اگر نمي« :فرمودند گوييم، كنيم و با هم سخن مي را براي همديگر تعريف مي

عمل را ترك كنيد، پس حق آن را ادا كنيد؛ پوشيدن چشم از نگاه (حرام)، جواب دادن 
  1».سلام، سخن خوب (كه ادب و نزاكت در آن رعايت بشود) از حقوق آن است

هِ وسَــلم ســألْتُ رَسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــ :وَعَــنْ جَريِــر رضــي اللــه عنْــهُ قــَالَ  -١٦٢٥
  .رواه مسلم »اصْرِفْ بصَرَك«عَنْ نَظَرِ الفجأةِ فَـقَال: 

ي نظر ناگهاني و ناخواسته  درباره :ـ روايت شده است كه گفت �. از جرير ـ 1625
2».چشم خود را برگردان« :سؤال كردم، فرمودند صاز پيامبر

  

هَا قَالَتْ  -١٦٢٦ نْدَ رَسُولِ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ كُنْتُ عِ   :وَعنْ أم سَلَمةَ رضي الله عنـْ
بـَـلَ ابــنُ أم مكتـُـوم وذلــكَ بعْــدَ أنْ أمُِرْنـَـا بِالحِجــابِ فَـقَــالَ  ،وسَــلم وعِنْــدَهُ مَيمونــهُ، فأَقَـْ

لا  :يا رَسُولَ اللـهِ ألـَيْس هُـوَ أعْمَـى :فَـقُلْنَا »احْتَجِبا مِنْهُ « :النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم
أفـَعَمْيــاوَانِ أنْـتُمــا ألَسْـــتُما « :ولا يعْرفُِـنـَـا ؟ فقَــال النــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم ،بْصِــرنُاَي ـُ

  حَدِيثٌ حسنٌ صَحِيحٌ. :رواه أبو داود والترمذي وقَالَ  »تبُصِرانهِِ ؟
دختر  و ميمونه صنزد پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ام سلمه ـ 1626
بودم كه ابن ام مكتوم آمد و اين، بعد از وقتي بود كه به حجاب امر شده ـ  لحارث ـ 

اي رسول خدا! مگر او نابينا  :، گفتيم»خود را از او بپوشيد« :فرمودند صبوديم، پيامبر
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آيا مگر شما دو تا نيز نابينا « :فرمودند صشناسد؟ پيامبر بيند و نه مي نيست، نه ما را مي
  1».بينيد ا نميهستيد؟ آيا مگر شما او ر

 :وعــنْ أبي سَــعيدٍ رضــي اللــه عنْــهُ أن رسُــول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قــال -١٦٢٧
ـــرْأةِ  ،لا يَـنْظــُـرُ الرجُـــلُ إلى عـــوْرةِ الرجُـــلِ «

َ
ـــرْأةُ إلى عـــوْرَةِ الم

َ
ولا يُـفْضِـــى الرجُـــلُ إلى  ،وَلا الم

  ،الرجُلِ في ثوبٍ واحِدٍ 
َ
رْأةِ في الثـوْبِ الواحِدِ ولا تُـفْضِى الم

َ
  .رواه مسلم »رْأةُ إلى الم

مرد به عورت مردي « :فرمودند ـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوسعيد ـ 1627
ديگر و زن به عورت زني ديگر ننگرد و مردي در يك بستر با مرد ديگر و زني با زن 

  2».ديگر در يك بستر نخوابند
  
  
  
  

  :قال االله تعالي
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53(  
چيزي از وسايل منزل را به امانت خواستيد، از  صهنگامي كه از زنان پيامبر«

  ».پس پرده از ايشان بخواهيد

                                                           

 اند و ترمذي گفته است : حديث حسن صحيح است.  )] روايت كرده2779)] و ترمذي [(4112ابوداود [( -1

 )].338مسلم روايت كرده است؛ [( -2

  جنبيةلأباب تحريم الخلوة با -291
 باب تحريم خلوت با زن بيگانه



 537  الصالحين رياض

 

ــهُ أن رَسُــولَ اللــه صَــلّى  -١٦٢٨ ــةَ بْــن عَــامِرٍ رضــي اللــه عَنْ ــهِ وسَــلم وَعَــنْ عُقْبَ االلهُ عَلَيْ
 :فـَقَالَ رَجُلٌ مِنَ الأنْصَارِ أفَرأيْتَ الحْمْوَ ؟ قالَ  ،»إياكُمْ وَالدخُولَ عَلَى النسَاءِ « :قَال
وْتُ «

َ
  .متفقٌ عليه» ،الحْمْوُ الم

  .وابْنِ عمهِ  ،وابن أخيه ،قَريِبُ الزوْجِ كأخِيهِ  »الحَْموُ «
از وارد « :فرمودند صوايت شده است كه پيامبرـ ر �. از عقبه بن عامر ـ 1628

اگر آن مرد برادر يا  :، مردي از انصار گفت»شدن به (منازل) زنان (بيگانه) خودداري كنيد
اش بيشتر و مانند) مرگ  آن (فتنه« :از خويشاوندان شوهرش باشد چطور؟ فرمودند

  1».است

هُمــا أن رسُــ -١٦٢٩ ول اللــه صَــلّى االلهُ عَليَْــهِ وسَـــلم وَعَــن ابــنِ عبــاسٍ رضــي اللــه عنـْ
  .متفقٌ عليه »لا يخَْلُوَن أحدكُُمْ باِمْرأةٍ إلاً◌ مَعَ ذِي محَْرَمٍ « :قَال

هيچ مردي با هيچ « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از عباس ـ 1629
د و زن زني خلوت ننمايد (تنها نشوند)، مگر اين كه همراه او، يكي از محارم باش

  2».مسافرت نكند، مگر اين كه يك محرم همراه او باشد

 :قـَـال رسُــول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم :وعــن برُيـْـدةَ رضــي اللــه عنْــهُ قـَـالَ  -١٦٣٠
جاهِدِينَ علَى الْقَاعِدِينَ كَحُرْمةِ أمهـاِمْ «

ُ
مـا مِـنْ رجُـل مِـنْ الْقَاعِـدِين  ،حُرْمةُ نِساءِ الم

جاهدينَ في أهلـِهِ يخْلُفُ 
ُ
فيَأخُـذُ  ،فَـيَخُونـُهُ فـِيهِم إلا وقـَف لـهُ يَــوْم الْقِيامـةِ  ،رجُلاً مِنَ الم

نَــا رسُــولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  »مِــن حسَــناتهِِ مــا شَــاءَ حَــتى يرَضــي ثمُ الْتَفــت إليـْ
  .رواهُ مسلم »ما ظنَكُمْ ؟« :فَـقَالَ 
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احترام زنان « :فرمودند صروايت شده است كه پيامبر ـ �. از بريده ـ 1630
مجاهدان، بر مردان در خانه نشسته، همانند احترام مادرهايشان بر آنها لازم است؛ هر 

ي عذري به جهاد نرفته است)  نشين (كسي كه به واسطه مجاهدي كه مردي از مردان خانه
خود بگذارد و او در آن  را در ميان اهل بيت خود به عنوان امين و سرپرست به جاي

ايستد و تا رضايت  خانواده و مجاهد خيانت كند، قطعاً در روز قيامت مجاهد بر سر او مي
در اين مورد « :سپس به ما رو كردند و فرمودند» دارد هاي او برمي كند، از نيكي حاصل مي

  1ماند؟!). (آيا ديگر هيچ عمل نيكي براي او باقي مي» گوييد؟ چه مي
  
  
  
  
  

هُمـــا قـَـالَ  -١٦٣١ لَعَـــنَ رسُـــولُ اللــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ  :عــن ابـــنِ عبـــاسٍ رضــي اللـــه عنـْ
ترَجلاتِ مِن النساءِ 

ُ
خَنثين مِنَ الرجالِ، والم

ُ
  .وسَلم الم

تَشــبهين مِـــن الرجــالِ باِلنســـاءِ  :وفي روايــة 
ُ
 ،لَعــنَ رسُـــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَــلم الم

تَشبـهَات مِن النسَاءِ باِلرجالِ 
ُ
  .رواه البخاري .والم

مرداني كه خود را  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عباس ـ 1631
  به زن و زناني كه خود را به مرد، همانند كنند، لعنت نمودند.

نند و زناني بر مرداني كه خود را به زنان شبيه ك صپيامبر :در روايتي ديگر آمده است
  2نمايند، لعنت فرستاد. كه خود را به مردان شبيه مي
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مردان به زنان و زنان  ساختنحريم خود را شبيه باب ت

 به مردان در لباس، حركت و غير آن
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لَعـنَ رسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  :وعنْ أبي هُريْرةَ رضـي اللـه عنـهُ قـال -١٦٣٢
  .رواه أبو داود بإسناد صحيح .تَـلْبِسُ لبِْسةَ الرجُلِ  والمرْأةَ  ،بسُ لبِْسةَ المرْأةِ الرجُل يلْ 
بر مردي كه مانند  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1632

  1 زنان لباس بپوشد و زني كه مانند مردان لباس بپوشد، لعنت فرستاد.

فَانِ مِـنْ أهـلِ النـارِ « :قاَل رسُولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعنْه قاَل -١٦٣٣ صِـنـْ
ــــوْمٌ معهــــم سِــــ :لمْ أرَهمُــــا ونِســــاء كاســــياتٌ  ،ياطٌ كأذْنــَــابِ الْبقَــــرِ يَضْــــربِونَ ِــــا النــــاسقَـ

ــَـدْخٌلنَ الجنـــةَ  ـــةِ لا ي ـــائِلاتٌ، رُؤُوسُـــهُن كَأسْـــنِمةِ الْبُخْـــتِ المائلَِ ــِـيلاتٌ مَ ـــاتٌ ممُ ولا  ،عاريِ
  .رواه مسلم »وإن ريحَِهَا ليَُوجَدُ مِنْ مسِيرةَِ كذَا وكَذَا ،يجِدْنَ ريحَِهَا

تسْــتـُرُ  :معنــاهُ  :مِــن شُــكْرهَِا وَقِيــل »عاريِــاتٌ «مِــنْ نعْمَــةِ اللــه  :أيْ  »اســياتك«معــنى  
تَـلْــبِسُ ثَـوْبــاً رقِيقــاً يصِــفُ  :وقيــل .وتَكْشِــفُ بعْضَــهُ إظْهــاراً لجِمالهِــا ونحــوه ،بعْــض بــدِا
 ،ظــُــهُ عَــــن طاعــــة اللــــه تعـــالى ومــــا يلَــــزَمُهُن حِفْ  :قيـــل »مــــائِلاتٌ «ومعْــــنى  .لـَــوْنَ بــــدِاَ

وقيـــــــــل مـــــــــائِلاتٌ يمَْشِـــــــــينَ  ،أيْ: يعُلمْـــــــــنَ غَـــــــــيرهُن فِعْلَهُـــــــــن المـــــــــذْمُوم »ممـِــــــــيلاتٌ «
ــيْلاءَ  :وقِيــلَ  ،ممُــِيلاتٍ لأكْتَــافِهن ،مُتَبخْترات

َ
وهــىَ مِشْــطةَُ  :مــائِلاتٌ يمتَْشِــطْنَ المشِْــطةََ الم

ــطْنَ غَــيرْهُن تلِْــكَ المشِْــطَ  »:ممُــيلاتٌ «و  .الْبغَايــا كَأسْــنِمةِ الْبُخْــتِ « .ةَ يمُش رُؤُوسُــهُن« 
  .يكُبـرَْا ويعُظمْنها بلَف عِمَامة أوْ عِصابةٍ أو نحَْوه :أيْ 

دو گروه اهل « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1633
نند دم هايي ما اي كه شلاق ام، طايفه دوزخ مي باشند كه من آنها را (در اين زمان) نديده

زنند و زناني كه ظاهراً پوشيده و در حقيقت لخت  گاو به همراه دارند و مردم را با آن مي
روند و از  كنند (يعني با ناز و كرشمه راه مي هستند كه خود را به هر طرف متمايل مي

كنند؛ چنين  طاعت خدا دور هستند) و (موهاي) سرشان را مانند كوهان شتران بلند مي

                                                           

 )] به اسناد صحيح روايت كرده است.4098ابوداود [( -1
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شنوند در حالي كه بوي آن از  شوند و بوي آن را هم نمي بهشت نميكساني داخل 
  1».شود هاي دور نيز شنيده مي فاصله

 :، يعني»عاريات«هاي خدا و معني  پوشيدگان از نعمت :، يعني»كاسيات«معني 
يعني زناني كه » كاسيات عاريات«و گفته شده است  ،هاي او بهرگان از شكر نعمت بي

هاي بدن خود را  كنند تا زيبايي پوشيده و بعضي ديگر را آشكار ميبعضي از بدنشان را 
پوشند كه  معني آن، اين است كه لباس نازكي مي :نمايان سازند و نيز گفته شده است

، يعني كج شدگان و كنار »مائلات«سازد و معني  چگونگي رنگ بدنشان را نمايان مي
، »مميلات«آن بر زنان لازم است و  گرفتگان از طاعت خدا و از هرچه نگهداري و رعايت

كنند و آنان را به چنين عملي متمايل  ديگران را از كار ناپسند خود آگاه مي :يعني
هاي خود را  روند و شانه با ناز كردن راه مي :، يعني»مائلات« :سازند و گفته شده است مي

كنند  خود را آرايش مييعني زنان طنازي كه با آرايشي زياد،  :اند كنند و بعضي گفته كج مي
آرايند  غير خود را به آن نوع آرايش مي :، يعني»مميلات«و آن، آرايش زنان فاحشه است؛ 

هاي روسري،  آن را با پيچ :هاي شتران است، يعني دهند؛ سرشان مانند كوهان يا سوق مي
2».دهند سربند و يا مانند آن، بزرگ و بلند نمايش مي

  

  
  
  

لا « :قـَال رَسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :لله عنْـهُ قـَالعنْ جابرٍ رضي ا -١٦٣٤
  .رواه مسلم »فإَن الشيْطاَنَ يأكُل ويَشْرَبُ بِشِمالهِِ  ،تأْكُلُوا باِلشمَالِ 

                                                           

 )].2128مسلم روايت كرده است؛ [( -1

است و اينك در زمان ما، در بسياري از كشورهاي  صهاي پيامبر پيشگويي [اين حديث از معجزات و -2
 صهايي كه پيامبر زن ق ها و شلا هايي هست و البته شلاق نما و آرايش هاي اندام دنيا، چنان لباس

 تر از پنجاه سال بعد از فوت ايشان، ظهور پيدا كرد ـ ويراستاران]. بيني فرموده است نيز، در زماني كم پيش

 باب النهي عن التشبه بالشيطان والكفار -293

 باب نهي از شبيه كردن خود به شيطان و كافران
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با دست چپ غذا « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جابر ـ 1634
  1».نوشد خورد و مي نخوريد، زيرا شيطان با دست چپش مي

هُما أن رَسُولَ الله صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـَالَ  -١٦٣٥  :وعَن ابنِ عُمر رضي الله عنـْ
ــَأْكُلَن أحــدكُُمْ بِشِــمالهِِ « ــيْطاَنَ يأَْكُــلُ بِشِــمالهِِ وَيشْــربُ  .وَلا يَشْــربَنِ ــَا ،لا ي الش ــإن فَ
  .رواهُ مسلم »ِاَ

هرگز يكي از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر معمر ـ . از ابن 1635
  2».نوشد خورد و مي شما با دست چپ نخورد و ننوشد، زيرا كه شيطان با دست چپش مي

إن  :وعَنْ أبي هُريَرةََ رضي الله عنْهُ أن رَسُول الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم قـَال -١٦٣٦
  .متفقٌ عليه »فَخَالفِوهُمْ  ،يَصْبِغُونَ  الْيهُود والنصارى لا

رَادُ 
ُ
فَمنْهي عَنْـهُ   ،وأما السوادُ  ،خِضَابُ شَعْرِ اللحْيةِ والرأسِ الأبيْضِ بِصُفْرةٍ أوْ حمُْرةٍ  :الم

  .إن شاء الله تعالى ،كَما سَنَذْكُرُ في الْباب بعْدَهُ 
يهود و نصاري، « :فرمودند صبرـ روايت شده است كه پيام �. از ابوهريره ـ 1636

  3».كنند، شما مخالف آنها باشيد موي خود را رنگ نمي
منظور، رنگ كردن موي سفيد ريش و سر، به رنگ زرد يا سرخ است، اما رنگ سياه، 

  از آن نهي شده است، چنان كه در باب بعدي ـ ان شاءاالله ـ آن را ذكر خواهيم كرد.
  
  
  
  

                                                           

 )].2019مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )].2020مسلم روايت كرده است؛ [( -2
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يقِ  :للـــه عنـــهُ قــَـالعــنْ جـــابرٍ رضـــي ا -١٦٣٧ ـــد أتُـِـى بـــابي قُحافــَـةَ والــِـدِ أبي بكْـــرٍ الص
هُما يوم فتْحِ مكةَ ورأسُهُ ولحِيتُهُ كالثـغَامَةِ بياضاً  فـَقَالَ رسُولُ اللـه صَـلّى  ،رضي الله عنـْ

  رواه مسلم. »غَيـرُوا هَذا واجْتَنبُوا السوادَ « :االلهُ عَليَْهِ وسَلم
قحافه پدر  روز فتح مكه، ابي :ـ روايت شده است كه گفت �ر ـ . از جاب1637

آوردند و (موي) سر و ريش او از  صـ را به خدمت پيامبر محضرت ابوبكر صديق ـ 
اين را تغيير دهيد و از رنگ سياه « :فرمودند صسفيدي چون كافور بود، پيامبر

  1».بپرهيزيد
  
  
  
  
  
  
  

قَالَ: نَـهَى رسُولُ الله صَلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم عن ابن عُمر رضي الله عنهُما  -١٦٣٨
  عنِ القَزعِ. متفق عليه.

                                                           

 )].2102مسلم روايت كرده است؛ [( -1

   باب نهي الرجل والمرأة عن خضاب شعرهما بسواد -294

 باب نهي مرد و زن از رنگ كردن مو با رنگ سياه

دون بعض،  باب النهي عن القزع وهو حلق بعض الرأس -
  وإباحة حلقه كله للرجل دون المرأة

باب نهي از قزع كه عبارت از تراشيدن قسمتي از سر و 

گذاشتن بعضي از آن است و مباح بودن تراشيدن 

 تمام سر براي مرد نه زن



 543  الصالحين رياض

 

از قزع (تراشيدن  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ك. از ابن عمر ـ 1638
  1 قسمتي از سر و گذاشتن بعضي از آن) نهي فرمودند.

هِ وسَلم صبيِاً قَدْ حُلِقَ بعْضُ شَعْر رأَى رَسُولُ الله صَلّى االلهُ عَلَيْ  :وعَنْهُ قَالَ  -١٦٣٩
  ».احْلِقُوهُ كُلهُ أو اتـْركُُوهُ كُلهُ « :رأسِهِ وترُكَِ بعْضُهُ، فـَنـَهَاهَمْ عَنْ ذَلِكَ وَقَال

  .رواهُ أبو داود بإسناد صحيحٍ على شَرْطِ البُخَاريِ وَمسْلِم  
كودكي را ديد كه  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عمر ـ 1639

اش به حال خود باقي گذاشته شده بود و  قسمتي از موي سرش تراشيده شده و بقيه
تمام سر را بتراشيد يا همه را بگذاريد و  :بستگان او را از اين عمل نهي نمودند و فرمودند

  2».نتراشيد

هُمـا أن النـبي صَـلّى  -١٦٤٠ االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم وعنْ عبْدِ اللـه بـنِ جعْفَـر رضـي اللـه عَنـْ
ــالَ  ،أمْهَــل آلَ جعْفَــرٍ رضــي اللــه عنــه ثَلاثــاً  لا تَـبْكُــوا علــى أخِــى بَـعْــدَ « :ثمُ أتـَـاهُمْ فَـقَ

ادْعُـــوا لي « :فجِـــىءَ بنِـَــا كَأنَنـــا أفـْـــرخٌُ فَـقَـــال »بـَــنيِ أخِـــى ادْعُـــوا لي « :ثمُ قـَــال »الْيـــوم
ــأَمرهُ  »الحــلاقَ  ــقَ رُؤُوســنَا ،فَ رواه أبــو داود بإســنادٍ صــحيح علــى شَــرْطِ البخــاري  .فَحَلَ
  .ومُسْلِمٍ 

ي  خانواده صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از عبداالله بن جعفر ـ 1640
ي وي) مهلت داد،  ـ را (پس از شهادت وي) سه روز (براي عزاداري و تعزيه �جعفر ـ 

، سپس »درم (جعفر) گريه نكنيداز امروز به بعد براي برا« :سپس نزد ايشان آمد و گفت
، ما را آوردند كه (از نهايت پريشاني) همه »هايم را پيش من بياوريد برادرزاده« :فرمودند

                                                           

 )].2120)، م (5920متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )] به اسناد صحيح بنا بر شرط بخاري و مسلم روايت كرده است.4195ابوداود [( -2
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و به او امر فرمود كه سر ما را » سلماني را بخوانيد« :هاي مرغ بوديم و فرمودند مثل جوجه
  1 بتراشد و او تراشيد.

نَـهَـى رسُـول اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم أنْ  :الَ وعَن عَلـِى رضـي اللـه عنْـهُ قـَ -١٦٤١
رأةُ رأَسَهَا

َ
  .رواهُ النسائى  .تحْلِقَ الم

از اين كه زن  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از حضرت علي ـ 1641
  2 سرش را بتراشد، نهي فرمودند.

  
  
  
  
  

  :قال االله تعالي
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هاي (ناتوان و ضعيفي) كه بر  پرستند، جز بت غير از خدا هر كه و هرچه را) مي«(

ش كند! اند و جز شيطاني بس متمرد و نافرمان نيست. خدا لعنت آنها نام ماده نهاده

                                                           

 ]) به اسناد صحيح بنا بر شرط بخاري و مسلم روايت كرده است.4192ابوداود [( -1

 )].2/130نسائي روايت كرده است؛ [( -2

296- شر وهو تحديد باب تحريم وصل الشعر والوشم والو
  الأسنان

 اب تحريم وصل مو و خالكوبي و تراش دندانب
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ي خود را  ي معين و جداگانه من از ميان بندگان تو حتماً بهره :گفته است كه
كنم و به دنبال آرزوها و خيالات روانشان  گيرم و حتماً آنان را گمراه مي برمي

دهم و آنان (اعمال خرافي  گردانم و (هرچه را خواستم) به آنان دستور مي مي
كنند و به آنان دستور  ارپايان را قطع ميهاي چه دهند، از جمله) گوش انجام مي

  ».دهم و آنان آفرينش خدا را تغيير خواهند داد مي

ــهِ وسَــلم  -١٦٤٢ ــرأةًَ ســألتِ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ هَــا أن امْ وعَــنْ أسمَْــاءَ رضــي اللــه عنـْ
ـــتْ  هَا الحَْصْـــبةُ  :فَـقَال ـــتيِ أصَـــابَـتـْ ـــا رَسُـــولَ اللـــه إن ابـْنَ ـــعْرهَُا فتمـــرقَ  ،ي  ،وإني زَوجْتُهـــا ،شَ

  .متفقٌ عليه »لَعَنَ الله الْواصِلة والْمَوصولة« :أفأََصِلُ فِيهِ ؟ فقال
سْتوصِلَةَ  ،الواصِلَةَ « :وفي روايةٍ   

ُ
  ».والم

 ،التي تَصِلُ شَـعْرهَا »:والْوَاصِلة« ،انْـتَشَرَ وَسَقَطَ  :ومعناه ،هو بالراءِ  »فَـتَمرقَ « :قَـوْلهَاَ 
وْصُولة« .شَعْر غيرها بشَعْرٍ آخر أو

َ
  .التي يوُصَلُ شَعْرهَُا »:والم

ستَوصِلَةُ «  
ُ
  .التي تَسْأَلُ منْ يَـفْعَلُ ذلكَ لهَاَ »:والم

هَا نحَْوُهُ      .متفقٌ عليه ،وعَنْ عائشة رضي الله عنـْ
 :سؤال كرد صزني از پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از اسماء ـ 1642

ا! دخترم به حصبه مبتلا شد و موي سرش ريخته و كم شده است و من او اي رسول خد
خداوند مو « :فرمودند صام، آيا به موي سرش، مويي پيوند بزنم؟ پيامبر را به شوهر داده

  1».شود، لعنت كرده است گذارنده و كسي را كه براي او مو گذاشته مي
مو گذارنده و كسي كه خداوند لعنت كرده است) «( :در روايتي ديگر آمده است

  ».كند درخواست گذاشتن مو براي خود مي
  2ـ نيز روايت شده است. لو مانند اين حديث از حضرت عايشه ـ 
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وَعَـنْ حميْــدِ بـن عبْــدِ الـرحمْن أنــهُ سمــع مُعاويـَةَ رضــي اللـه عنْــهُ عـامَ حــج علَــى  -١٦٤٣
دِينـَةِ أيـْنَ عُلَمَـاؤكُمْ  :يد حَرسِـي فـَقَـالَ المنِْبرَ وَتَـنَاول قُصةً مِنْ شَعْرٍ كَانَتْ في 

َ
يـا أهْـل الم

هَـى عـنْ مِثْـلِ هَـذِهِ ويقُـولُ  ،؟ إنً◌مَـا هَلَكَـتْ « :سمِعْتُ النبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم يَـنـْ
  .متفقٌ عليه »بنُو إسْراَئيِل حِينَ اتخَذَهَا نِسَاؤُهُمْ 

ـ  �ه است كه وي از حضرت معاويه ـ . از حميد بن عبدالرحمن روايت شد1643
در سالي كه (براي آخرين بار در مدت خلافتش) حج كرد و در حالي كه روي منبر بود و 

اي  :يك دسته موي چيده را كه در دست يك نگهبان بود، از او گرفت ـ شنيد كه گفت
ن موي شنيدم كه از اين عمل (بريد صاهل مدينه! علماي شما كجا هستند؟! من از پيامبر

اسرائيل هنگامي هلاك شدند  بني« :فرمودند كردند و مي زن و پيوند آن به ديگري) نهي مي
  1».هايشان بريدن مو (و پيوند آن با ديگري) را شروع كردند كه زن

ــنَ  -١٦٤٤ ــهِ وسَــلم لَعَ ــهُ أن رسُــولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ ــنِ ابــنِ عُمــر رضــي اللــه عنْ وعَ
سْتوصِلَةَ الْواصِلَةَ وَ 

ُ
ستَوشمِة ،الم

ُ
  .متفقٌ عليه .والْوَاشمِةَ والم

مو گذارنده و كسي كه براي  صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1644
كوبند، لعنت كرده  شود و خالكوب و كسي را كه بر روي او خال مي وي مو گذاشته مي

  2 است.

ســــتَوشمات لعــــنَ  :وعــــن ابــــنِ مَســــعُودٍ رضــــي عنْــــهُ قـَـــال -١٦٤٥
ُ
اللــــه الْواشمِــــاتِ والم

تـَنَمصــات
ُ
تَفلجــات للِحُسْــن ،والم

ُ
ــقِ اللــه ،والم اتِ خَلْ غَــير

ُ
ــرأةٌَ في ذلــكَ  ،الم ــهُ امْ ــتْ لَ  .فَـقَالَ

فَـقَالَ: وما لي لا ألْعَـنُ مَـنْ لَعَـنَ رَسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم وَهُـو في كتـاب اللـه 
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[  وَمَـــا آتـَــاكُمُ الرسُـــولُ فَخُـــذُوهُ وَمـــا نَـهَـــاكُمْ عَنْـــهُ فـَــانْـتـَهُوا } { :تَعـــالى قـَــالَ اللـــه ،؟
  .متفقٌ عليه .] ٧ :الحشر

تـَفَلجةُ «
ُ
رُدُ مِنْ أسْنَاِاَ ليَِتَباعدَ بعْضُها مِنْ بعْضٍ قَليلاً وتحَُسنُـهَا وهُوَ   »:الم هي التي تبـْ

 ،وتُـرَقـقُــهُ ليِـصِيـــرَ حَســناً  ،تأَْخُــذُ مِــنْ شَــعْرِ حـــاجب غَيرْهَِــاهِــي الــتي  :والنامِصَــةُ  ،الْوَشْـــرُ 
تنَمصةُ 

ُ
  .التي تأَمُرُ منْ يفْعَلُ ِاَ ذَلِكَ   :والم

خداوند، زنان خالكوب و  :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابن مسعود ـ 1645
ها براي زيبايي  يان دندانو فاصله اندازنده م ابروي موي  خالزده و خواستاران آن و گيرنده

ـ كه تغييردهندگان خلقت خداوندي هستند ـ را لعنت كند! زني در اين مورد به او گفت 
او را لعنت  صمن چرا بر كسي لعنت نكنم كه پيامبر :گفت �و سؤال كرد، ابن مسعود

  :ي او فرموده است كرده است؟ پيامبري كه خداوند درباره

� !! !!$$$$ tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ ãã ããΝΝΝΝ ää ää33339999 ss ss????#### uu uu ãã ããΑΑΑΑθθθθ ßß ßß™™™™ §§ §§����9999 $$ $$#### çç ççννννρρρρ ää ää‹‹‹‹ ãã ãã‚‚‚‚ ss ssùùùù $$$$ tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ öö ööΝΝΝΝ ää ää33339999 pp ppκκκκ tt ttΞΞΞΞ çç ççµµµµ ÷÷ ÷÷ΨΨΨΨ tt ttãããã (( ((####θθθθ ßß ßßγγγγ tt ttFFFFΡΡΡΡ $$ $$$$$$ ss ssùùùù �  ) 7 /الحشر(  
براي شما آورده است، بگيريد (و عمل كنيد) و از  صو هرچه را كه پيامبر«

  1».هرچه شما را منع كرد، اجتناب كنيد
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عـنِ النـبي صَـلّى  ،عنْ جَدهِ رضي اللـه عَنْـهُ  ،عن أبيهِ  ،عنْ عَمْرِو بنِ شُعَيْبٍ  -١٦٤٦
سْـلِمِ يـوْمَ الْقِيامـةِ  ،لاَ تَـنْتِفُوا الشيْبَ « :االلهُ عَليَْهِ وسَلم قاَلَ 

ُ
رواهُ أبـو داودَ  »فإَنـهُ نـُورُ الم

 رْمِذِيبأَسَانيِدَ حسنَةٍ  ،والتـ هُو حديثٌ حَسَنٌ  :قاَلَ الترمذي ،والنسائِي.  
 صـ روايت شده است كه پيامبر �. از عمرو بن شعيب از پدرش از جدش ـ 1646
موي سفيد را از سر و صورت نكنيد (تار موهاي سفيدي كه در طي بالا رفتن « :فرمودند
  1».شوند)، زيرا آن در قيامت، نور مسلمان است گاه در ريش و سر پيدا مي به سن، گاه

هَــــا قَالــَــتْ  -١٦٤٧ االلهُ عَلَيْــــهِ قــَــالَ رسُــــولُ اللــــه صَــــلّى  :وعــــنْ عائِشَــــةَ رضــــي اللــــه عَنـْ
  .رواه مسلم »منْ عمِل عملاً ليَْس عليهِ أمْرنُاَ فهُو رَد :«وسَلم

كسي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1647
  2 كه رفتاري انجام دهد كه امر (دين) ما بر آن نباشد، مردود است.

  
  
  

                                                           

)] به اسناد حسن 8/5083)] و نسائي [(2822)] و ترمذي [(4202حديثي حسن است كه ابوداود [( -1
 اند و ترمذي گفته است : حديثي حسن است. (نيكو) روايت كرده

 گذشت]. 169 ي )] [و در روايت دوم حديث شماره1718مسلم روايت كرده است؛ [( -2

  باب النهي عن نتف الشيب من اللحية والرأس وغيرهما -297
 وعن نتف الأمرد شعر لحيته عند أول طلوعه 

باب نهي از گرفتن موي سفيد ريش و سر و غير آن و 

مو و جوان در  نهي از گرفتن موي ريش شخص بي

 آغاز رويش آن
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ــ -١٦٤٨ ــادةَ رضــي اللــه عَنْ ــالعــنْ أبي قَـتَ ــهِ وسَــلم قَ إذَا « :هُ عــنِ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ
  ».ولاَ يتنـَفسْ في الإناَءِ  ،وَلاَ يسْتـَنْجِ بيِمِينِهِ  ،فَلاَ يأْخُذَن ذكََرهُ بيَِمِينِهِ  .بال أحدكُُمْ 

  .وفي الْباب أحاديثٌ كَثِيرةٌ صحِيحةٌ  .متفقٌ عليه  
هنگامي كه يكي « :فرمودند صربيامـ روايت شده است كه پ �. از ابوقتاده ـ 1648

اش را با دست راست نگيرد و نيز با دست راست  از شما ادرار كرد، هرگز آلت تناسلي
  1».استنجا نكند و (هنگام آب خوردن) در ظرف آب ندمد

  .وفي الْباب أحاديثٌ كَثِيرةٌ صحِيحةٌ 
  در اين باب، احاديث صحيح زيادي آمده است.

                                                           

 )].267)، م (154متفق عليه است؛ [خ ( -1

مس الفرج باليمين من  و جاء باليمينباب كراهية الاستن -298
  غير عذر

باب كراهت استنجا و لمس آلت تناسلي با دست 

 راست بدون عذر
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 :قـَالَ  هُريرةَ رضي اللـه عنْـهُ أنً◌ رسُـول اللـه صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم عنْ أبي  -١٦٤٩
عَلْهُما جمِيعاً  ،لا يمْشِ أحدكُُم في نَـعْلٍ واحِدَةٍ «   ».أوْ ليِخْلَعْهُمَا جمِيعاً  ،ليِنـْ
  .متفقٌ عليْهِ  »أوْ ليُِحْفِهِما جميعاً «وفي روايةٍ   

يكي از شما، با « :فرمودند صه است كه پيامبرـ روايت شد �. از ابوهريره ـ 1649
  ».يك لنگه كفش راه نرود، يا هر دو را بپوشد يا هر دو را بكند و ترك كند

  1».يا هر دوي آنها را درآورد« :در روايتي ديگر آمده است

 إذَا انـْقَطـَـعَ « :سمِعــتُ رسُــول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم يَـقُــولُ  :وعنــه قـَـال -١٦٥٠
  .رواهُ مسلم »فلا يمْشِ في الأخْرى حتى يُصْلِحَهَا ،شِسْعُ نَـعْلِ أحدكُِمْ 

شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1650
هرگاه بند كفش يكي از شما پاره شد و قابل پوشيدن نبود، با ديگري راه نرود « :فرمود مي

  2».كند تا آن يكي را هم اصلاح مي

                                                           

 )].2097)، م (5855متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].2098مسلم روايت كرده است؛ [( -2

واحد لغير  ، أو خف واحدةٍ باب كراهة المشي في نعلٍ -299
 وكراهة لبس النعل والخف قائماً لغير عذر  عذر

باب كراهت راه رفتن در يك كفش يا يك خف 

هت پوشيدن كفش و موزه (موزه) بدون عذر و كرا

 در حال ايستادن بدون عذر
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ــهِ وسَــلم نَـهَــى أنْ  -١٦٥١ ــهُ أن رســول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ وعَــنْ جــابِرٍ رضــي اللــه عنْ
  .رواهُ أبوُ داوُدَ بإسْنادٍ حَسنٍ  .ينْتَعِلَ الرجُلُ قَائماً 

از اين كه انسان در حال  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جابر ـ 1651
  1ايستاده كفش بپوشد، نهي فرمودند.

  

                                                           

 )] به اسناد حسن (نيكو) روايت كرده است.4135ابوداود [( -1
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هُمَـا عـنِ النـبي صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم قـَال -١٦٥٢ لا « :عنِ ابـْنِ عُمـرَ رضـي اللـه عنـْ
ركُُوا النار في بُـيُوتِكُمْ حِين تنَامُونَ    .متفق عليه »تَـتـْ

در موقعي كه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1652
1.»هايتان (به حال خود) باقي نگذاريد هخوابيد، آتش را در خان مي

  

احْتـَــرَقَ بيْــتٌ باِلمدينــةِ علــى  :وعَـنْ أبي مُوسَــى الأشْــعري رضــي اللــه عنْــهُ قــَالَ  -١٦٥٣
إن هَـذِهِ « :فَـلَما حُدثَ رسُولُ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم بِشَأِِْمْ قـَال .أهْلِهِ مِنَ الليْلِ 

 ار عدُومتفق عليه »فَإذَا نمِتُْمْ فأطْفِئُوها ،لكُمْ  الن.  
اي در مدينه در  شبي خانه :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوموسي اشعري ـ 1653

رسيد،  صحالي كه اهالي آن در خانه بودند، آتش گرفت و سوخت، وقتي اين خبر به پيامبر
  2».موش كنيدآتش دشمن شماست، پس وقتي خوابيديد، آن را خا« :فرمودند

 :قـَـال وعــنْ جــابِر رضــي اللــه عنْــهُ عــنْ رسُــول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  -١٦٥٤
قَاءَ  ،غَطوا الإناَء« راجِ  ،وَأغْلِقُوا الْباب ،وأوكِْئُوا السوَأطفِئُوا الس،  ـيْطاَنَ لا يحِـلالش فإن

فإنْ لمَْ يجِدْ أحَدكُُمْ إلا أنْ يَـعْرُضَ علـى إناَئـِهِ  ،اءً ولاَ يكْشِفُ إنَ  ،ولاَ يفتَحُ باباً  ،سِقَاءً 

                                                           

 )].2015)، م (6293متفق عليه است؛ [خ ( -1

 ، آمده است].161ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره2016)، م (6294متفق عليه است؛ [خ ( -2

ونحوه سواء  باب النهي عن ترك النار في البيت عند النوم -300
  كانت في سراج أو غيره

باب نهي از گذشتن آتش در خانه هنگام خواب و 

 مانند آن، خواه چراغ باشد يا غير آن
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رواهُ  »فــَإن الفُويْسِــقَةَ تُضْــرمُِ علــى أهْــلِ البيــتِ بيْــتـَهُمْ  ،ويــذْكُر اسْــمَ اللــهِ فَـلْيفْعَــلْ  ،عــوداً 
  .مسلم

  .تحُْرقُِ  »:تُضْرمُِ «و  ،الفأْرةُ  »:الفُويْسِقَةَ «
در شب و هنگام «( :فرمودند صست كه پيامبرـ روايت شده ا �. از جابر ـ 1654

ها را  ي مشك آب و درها را محكم ببنديد و چراغ ها را بپوشيد و دهانه خوابيدن) ظرف
گشايد و پوشش  كند و در بسته را نمي خاموش نماييد كه شيطان گره مشك را باز نمي

را روي ظرف كه چوبي  دارد، پس اگر يكي از شما راهي نيافت جز اين ظرف را بر نمي
االله بگويد، اين كار را انجام دهد؛ زيرا فاسق كوچك (موش) خانه را بر  بگذارد و بسم

  2 و 1».سوزاند صاحب خانه و اهل آن مي
  
  
  
  
  

  
  :قال االله تعالي
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من از شما (در مقابل تبليغ قرآن و رساندن دين خدا)، هيچ  :!) بگوصاي پيامبر«(

بندند و كار  ي متكلفان (كساني كه دروغ بر مي خواهم و من از زمره پاداشي نمي
  ».كنند) نيستم فايده مي بي

                                                           

 )].2012مسلم روايت كرده است؛ [( -1

اند، اكنون هم ـ با  با توجه به زندگي و وضع آن در آن عصر، به مردم داده ص[دستورات فوق كه پيامبر -2
ان يا مشكي در ي زندگي امروزين و وضع آن ـ معمول به خواهد بود، گرچه ديگر چراغ يا آتشد ملاحظه

 كار نباشد! ـ ويراستاران]. 

 وقول ما لا مصلحة وهو فعلُ باب النهي عن التكلف -301301
  فيه بمشقة

آميز عمل  باب نهي از تكلف و آن انجام مشتق و اكراه

 يا قولي است كه مصلحتي در آن نيست
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  .رواه البُخاري .ُينَا عنِ التكلفِ  :قاَلَ  ،رضي الله عنهُما ،وعنْ ابن عُمر  -١٦٥٥
معني  ما از تكلف (كار بي :ـ روايت شده است كه گفت �حضرت عمر ـ  . از1655

  1 ايم. و گفتن چيزي كه دانسته نيست) منع شده

 :دخَلْنَا على عبْدِ اللهِ بن مسْـعُودٍ رضـي اللـه عنـُهُ فـَقَـال :وعنْ مسْرُوق قَال -١٦٥٦
ــمُ  :فلْيقُــلْ  ،يعْلَــمْ ومــنْ لمَْ  ،يــا أيَـهَــا النــاس مــنْ عَلِــم شَــيئاً فَـلْيقُــلْ بــهِ  فــإن مِــنَ  ،اللــه أعْلَ

 :قـَال اللـه تَعـالى لنَِبيـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم .اللـه أعْلـَمُ  :الْعِلْمِ أن تَـقُولَ لِمَـا لا تَـعْلـَمُ 
تَكَلفِين } رواهُ البخاري{

ُ
  .قلْ ما أسأْلُكُمْ عَليْهِ مِنْ أجْرٍ وما أنا مِنَ الم

ـ رفتيم،  �نزد عبداالله بن مسعود ـ  :سروق روايت شده است كه گفت. از م1656
اي مردم! هركس چيزي را دانست، آن را بگويد و هركس چيزي را ندانست،  :گفت

داني،  خدا داناتر است؛ زيرا يك بخش از علم، اين است كه براي چيزي كه نمي :بگويد
  :مبرش فرمودندخدا داناتر است، (چرا كه) خداي متعال به پيا :بگويي
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من از شما (در مقابل تبليغ قرآن و رساندن دين خدا)، هيچ  :!) بگوصاي پيامبر«(

بندند و كار  ي متكلفان (كساني كه دروغ بر مي خواهم و من از زمره پاداشي نمي
  2».كنند) نيستم فايده مي بي
  
  
  
  

  
  

                                                           

 )].7293بخاري روايت كرده است؛ [( -1
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 الجيب باب تحريم النياحة على الميت ، ولطم الخد وشقِّ -302
  لثبوروا بالويل ونتف الشعر وحلقه ، والدعاء 

خواني بر مرده و زدن و خراشيدن  باب تحريم نوحه

ن گريبان و كندن و تراشيدن مو و صورت و پاره كرد

 دعا كردن به ويل و هلاك شدن
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 :قاَل النبي صَلّى االلهُ عَليَْهِ وسَـلم :عَنْ عُمَر بْنِ الخَطابِ رضي الله عَنْهُ قاَلَ  -١٦٥٧
  ».الميتُ يعُذبُ في قَبرهِِ بمِا نيِح علَيْهِ «
  .متفقٌ عليه »ما نيِحَ علَيْهِ « :وفي رواية  

 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �طاب ـ . از حضرت عمر بن خ1657
  ».شود شود، تعذيب مي گري كه بر سر او مي ي نوحه مرده در قبر، به واسطه«

شود، معذب  خواني مي در مدت زماني كه بر او نوحه« :در روايتي ديگر آمده است
  2 و 1».است

ـــهُ قَـــالَ  -١٦٥٨ ـــنِ مســـعُودٍ رضـــي اللـــه عَنْ ـــهِ قــَـالَ رَسُـــو  :وعـــن ابْ لُ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
متفـقٌ  »ودَعـا بـِدَعْوَى الجاَهِليـةِ  ،وشَـق الجيُـُوبَ  ،ليَْسَ مِنا مَنْ ضَـرَبَ الخـُدُودَ « :وسَلم
  .عليه

                                                           

 )].927)، م (1292متفق عليه است؛ [خ ( -1

گري، روش خود او بوده، به  شود كه نوحه ي مردم بر او تعذيب مي اند : مرده زماني به علت نوحه [علما فرموده - 2
گري از روش او نباشد و در زمان حيات، بستگانش را  راضي باشد يا بدان وصيت كرده باشد؛ اما اگر نوحه آن

 كرده، ديگر به خاطر غير، تعذيب و مؤاخذه نخواهد شد ـ وايراستاران]. از اين عمل نهي مي
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كسي كه (پس « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن مسعود ـ 1658
و گريبان پاره نمايد و مانند زمان هايش بزند  از مردن كس ديگر و در فراق او) بر گونه
1».جاهليت، آه و فرياد و ناله كند، از ما نيست

  

فَـغُشِـــيَ  ،وَجِـــعَ أبـُــو مُوسَـــى الأشـــعري رضـــي اللـــه عنـــه :وَعـــنْ أبي بُــــرْدةَ قــَـالَ  -١٦٥٩
هَـا فَأَقْبلَتْ تَصِيحُ بِرنـةٍ فـَلـَمْ يَسْـ ،علَيْهِ، وَرَأْسُهُ في حِجْرِ امْرأةٍَ مِنْ أهْلِهِ  تَطِعُ أنْ يَــردُ عَلَيـْ

ــا أفَــاقَ  ،شَــيْئاً  م  :قَــال ،فَـلَمــهِ وسَــل ــهُ رسُــولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ أنــَا بــَريِءٌ ممِــنْ بــَريِءَ مِنْ
  .متفقٌ عليه ،والشاقةَ  ،والحاَلَقةِ  ،برَيِءَ مِنَ الصالِقَةِ 

الــتي تحَْلِــقُ رَأسَــهَا عِنْــدَ  »:والحاَلِقَــةُ «والنــدْبِ  الــتي تَـرْفــَعُ صــوْتَـهَا بالنياحــةِ  »:الصــالقَِةُ «
صِيبَةِ 

ُ
  .التي تَشُق ثَـوْبَـهَا »والشاقةُ « .الم

بيمار شد و بيهوش  �ابوموسي :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوبرده ـ 1659
اش بود و زن (پس از بيهوش شدن  گرديد و سرش روي ران زني از افراد خانواده

در آن هنگام  �آلود، شروع به نوحه و فرياد و ناله كرد و ابوموسي سي) با صداي غمابومو
من از كسي كه  :قادر نبود چيزي به آن زن بگويد، وقتي حالش خوب شد، گفت

خواني بلند  از زني كه صدايش را به نوحه صاز او بيزار است، بيزارم؛ پيامبر صپيامبر
برد و از زني كه گريبان خود  كند يا مي ش را ميكند و از زني كه هنگام مصيبت موي سر

  2 كند، بيزار است. را پاره مي

غِيرةِ بنِ شُعْبَةَ رضي الله عَنْهُ قاَلَ  -١٦٦٠
ُ
عْتُ رَسُولَ اللهِ صَلّى االلهُ عَليَْـهِ  :وعَن الم سمَِ

  .متفقٌ عليه »يَـوْم الْقِيامةِ  فَإنهُ يُـعَذبُ بمِاَ نيِحَ علَيْهِ  ،مَنْ نيِحَ عَليْهِ « :وسَلم يَـقُولُ 

                                                           

 )].103)، م (1294متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].104)، م (1296متفق عليه است؛ [خ ( -2
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شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از مغيره بن شعبه ـ 1660
گري شود، روز قيامت به خاطر اين نوحه گري بر سر  اي كه بر او نوحه مرده« :فرمود مي

  1».شود او، معذب مي

هَــا قَالَــتْ  وَفتَحِهَــا بِضَــم النــونِ  وعَــنْ أم عَطِيــةَ نُســيْبَةَ  -١٦٦١ أخَــذَ  :رضــي اللــه عَنـْ
  .متفقٌ عليه .عَلَينَا رَسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم عِنْدَ البـَيْعة أنْ لا نَـنُوح

هنگام بيعت از ما  صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از ام عطيه نسيبه ـ 1661
  2گري نكنيم. (زنان) قول گرفت كه نوحه

هُمَــا قــَالَ  -١٦٦٢ أغُْمِــي علَــى عبْــدِ اللــه بــنِ  :وَعَــنِ النـعْمــانِ بــنِ بشــيرٍ رضــي اللــه عنـْ
دُ  :واكَـذَا ،واكـذَا ،واجـبلاهَُ  :وتَـقُـولُ  ،فَجَعَلـَتْ أخُْتـُهُ تبكـي ،رَواحَةَ رضي الله عنْهُ  تعُـد

  .رواهُ البُخَاريِ ،ذَلِكَ ؟أنْتَ كَ  :ما قُـلْتِ شيْئاً إلا قِيل لي :فقَال حِينَ أفَاقَ  .علَيْهِ 
ـ  �عبداالله بن رواحه ـ  :ـ روايت شده است كه گفت م. از نعمان بن بشير ـ 1662

ي من!  اي دريغ بر سر و پشتوانه :گفت كرد و مي بيهوش شد و خواهرش بر او گريه مي
به شمرد، عبداالله وقتي كه  اي دريغ بر فلان! اي داد بر بهمان! و صفات خوب او را برمي

آيا تو چنين  :هيچ چيزي نگفتي جز اين كه به من گفته شد :هوش آمد، به او گفت
  3هستي؟!

هُمَـا قـَال -١٦٦٣ اشْـتَكَى سـعْدُ بـنُ عُبـادَةَ رضـي اللـه  :وَعَن ابن عُمـر رضـي اللـه عنـْ
ــهٍُ◌  ــدِ  ،شَــكْوَى عنْ ــودُهُ مــعَ عبْ ــهِ وسَــلم يعُ ــاهُ رسُــولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ ــنِ  فَأتََ الــرحمْنِ ب
ــدِ اللــه بــن مسْــعُودٍ رضــي اللــه عــنْهمْ  ،عــوْفٍ  فلمــا دخَــلَ  ،وسَــعْدِ بــنِ أبي وقــاص، وعبْ

                                                           

 )].933)، م (1291متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].936)، م (1306متفق عليه است؛ [خ ( -2

 )].4267بخاري روايت كرده است؛ [( -3
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ــهِ  ــالُواأقََ « :وجــدهُ في غَشْــيةٍ فَقــالَ  ،عليْ فَـبَكَــى رسُــولُ اللــه  .لا يــا رسُــولَ اللــه :ضَــى؟ قَ
 :قـَالَ  ،ءَ النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم بَكَــوْافلَما رأَى الْقَـوْمُ بكُـا .صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم

ـــينِْ « ـــدمْعِ الْعَ بُ بِ ـــذ ـــبِ  ،ألاَ تَسْـــمعُون ؟ إن اللـــهُ لا يُـعَ ـــذبُ  ،ولا بحُِـــزْنِ الْقَلْ ـــنْ يعُ ولَكِ
  .متفقٌ عليه »أوْ يَـرْحَمُ «وَأشَارَ إلى لِسانهِِ  »ِذَا

ـ از دردي  �سعد بن عباده ـ  :گفتـ روايت شده است كه  م. از ابن عمر ـ 1663
به همراه عبدالرحمن بن عوف، سعد ابن ابي وقاص و عبداالله بن  صناليد، پيامبر مي

نزد وي رفت كه او را عيادت نمايد، هنگامي كه بر او وارد شد و او را در حال  �مسعود
گريه  صنه، اي رسول خدا! و پيامبر :گفتند» آيا در گذشت؟« :بيهوشي يافت، فرمودند

آيا « :فرمودند صي او را ديدند، گريه كردند، پيامبر كرد و هنگامي كه آن جماعت گريه
كند، بلكه با اين و به  دهيد؟! خداوند به سبب اشك چشم يا غم دل، عذاب نمي گوش نمي

  1 و به زبان خود اشاره فرمود.» فرمايد كند يا رحم مي سبب اين، عذاب مي

ــالَ رَسُــولُ اللــه صَــلّى االلهُ وعَــنْ أبي مالــِكٍ الأ -١٦٦٤ ــهُ قــالَ: قَ شْــعَري رضــي اللــه عنْ
النائِحَــةُ إذَا لمَْ تتـُـبْ قَـبْــل مَوِْـَـا تُـقَــامُ يــوْمَ الْقِيامــةِ وعَلَيْهــا سِــرْباَلٌ مِــنْ «عَلَيْــهِ وسَــلم: 

  رواهُ مسلم.» قَطِراَنٍ، ودَرعٌْ مِنْ جرَبٍ 
زن نوحه « :فرمودند صت شده است كه پيامبرـ رواي �. از ابومالك اشعري ـ 1664

گردد در حالي كه بر تن او، شلواري  گر اگر قبل از مرگش توبه نكند، روز قيامت زنده مي
.. و خيلي قابل اشتعال) و پيراهني .ي قير مانند و مركب از چوب و زغال و از قطران (ماده

  2».گري (پوشانيده شده) است  از مرض

                                                           

 ، گذشت].925ي  )]. [روايتي ديگر از اين حديث به شماره924)، م (1304متفق عليه است؛ [ خ ( -1

 )].934مسلم روايت كرده است؛ [( -2
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بايعـات قاَلـَتْ وعنْ أسُيدِ ب -١٦٦٥
ُ
كَـانَ فِيمَـا   :نِ أبي أسُِيدِ التابِعِي عَـنِ امْـرَأةٍَ مِـنَ الم

نـَـا رَسُــولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم نـَـا أنْ لا  ،أخــذ علَيـْ في المعْــرُوفِ الــذِي أخــذَ عليَـْ
  .شَعْراً  وأنْ لا نَـنْثرُ  ،ق جيْباً ولا نَشُ  ،أَنْ لا نخَْمِشَ وَجْهاً، ولاَ نَدْعُوَ ويْلاَ  :نَـعْصِيَهُ فيِهِ 

  .رَواهُ أبو داوُدَ بإسْنادٍ حسنٍ 
كنندگان (با  تابعي روايت شده است كه زني از بيعت أبي أسُيد. از اسيد بن 1665

بر كارهاي نيك از ما گرفت و بيعت گرفت كه  صدر بيعتي كه پيامبر :) گفتصپيامبر
كه (در مصيبت) چهره نخراشيم و داد و فرياد (و واي از فرمان او سرپيچي نكنيم، اين بود 

  1 ـ واي) نكنيم و گريبان خود را پاره نكنيم و موهاي خود را پراكنده نسازيم.

 :وعَنْ أبي مُوسَى رضـي اللـه عنْـهُ أن رَسُـولَ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـَالَ  -١٦٦٦
ــنْ ميــتٍ يمَـُـوتُ، فـَيـَقُــومُ بــاكيه« ــولُ  ،مْ مــا مِ واسَــيداهُ أوَ نحَْــو ذَلـِـك إلا  ،وَاجــبلاهُ  :فَـيـَقُ

  .حديثٌ حَسَنٌ  :رَوَاهُ التـرْمِذي وقال »،أهَكَذَا كُنتَ ؟ :وكُل بهِِ مَلَكَانِ يلْهَزاَنهِِ 
فْعُ بجُمْعِ الْيَدِ في الصدرِ   »:اللهْزُ « الد.  

اي  هيچ مرده« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوموسي ـ 1666
اي دريغ بر سرور  :ي او بايستد و بگويدگر نزديكان او بر جنازه  د و نوحهنيست كه بمير

كه دو فرشته بر او گماشته  ها، جز آن ي ما! اي دريغ بر آقاي ما! و مانند اين و پشتوانه
  2»آيا تو چنين بودي؟! :زنند كه ي او مي شوند و با هر دو دست به سينه مي

 :قـَالَ رَسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعنْ أبي هُريْرةَ رضي الله عَنْهُ قاَلَ  -١٦٦٧
َيتِ  ،الطعْنُ في النسَبِ  :اثنْتَانِ في الناسِ همُاَ ِِمْ كُفْرٌ «

  .رواهُ مسلم »والنياحَة عَلى الم

                                                           

 اسناد حسن (نيكو) روايت كرده است. )] به3131ابوداود [( -1
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دو رفتار در ميان « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1667
1.»گري بر مرده باشند؛ تهمت در نسب و نوحه مردم موجود است كه هر دو كفر مي

 
و
 

2
  

  
  
  
  
  

  

هَـا قَالـَتْ  -١٦٦٨ سَـأَلَ رسُـولَ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  :عنْ عائِشَةَ رضي الله عَنـْ
ياَ رَسُـولَ اللـه إنـهُـمْ يحُـَدثوُنَـنَا أحْيَانـاً  :ءٍ فـَقَالُواليَْسُوا بِشَي« :فـَقَالَ  ،أنُاَسٌ عنِ الْكُهانِ 

ــالَ رَسُــول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم تلِْــكَ الْكَلمــةُ مِــنَ « :بشْــيءٍ فيكُــونُ حقّــاً ؟ فَـقَ
 يخْطَفُهَا الجِني هِ  .الحَْقِهَا في أذُنِ وليفَقٌ عليْهِ  »كِذْبةٍَ   فيَخْلِطوُنَ معهَا مِائةََ  ،فَـيـَقُرمُتـ.  

هَا أنـهَا سمَِعَت رَسُول الله صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ  وفي روايةٍ للبُخَاريِ عنْ عائِشَةَ رضي الله عنـْ
ــحابُ  إن الملائكَــةَ تَـنْــزلُِ في العَنــانِ « :وسَــلم يَـقُــولُ  ــذْكُرُ الأمْــرَ قُضِــيَ في  وهــو الس فَـتَ

ــمَاءِ  ــمْعفيسْــترَِ  ،الس ــيْطاَنُ الس ــانِ  ،فـَيَسْــمعُهُ  ،قُ الش فيكْــذِبوُنَ معَهَــا  ،فَـيُوحِيــهِ إلى الْكُه
  ».مائَةَ كَذْبةٍ مِنْ عِنْدِ أنفُسِهِمْ 

بفـتح  »والْعنـَانُ « .يلُقِيهَـا :أي :وضـم القـاف والـراءِ  ،هـو بفـتح اليـاء »فَـيـَقُرهَـا« :قولـُهُ 
  .العين

ي  اشخاصي درباره :شده است كه گفتـ روايت  ل. از حضرت عايشه ـ 1668
هايشان) چيزي نيست  گفته«( :فرمودند صسؤال كردند، پيامبر صكاهنان از پيامبر

                                                           

 ، آمده است].1578ي  )]. [اين حديث قبلاً به شماره67مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 ، مراجعه شود ـ ويراستاران].1578ي  اي از توضيحات به پاورقي حديث شماره [جهت پاره -2

والعرَّاف وأصحاب  باب النهي عن إتيان الكهان والمنجمين -303
  .الرمل ، والطوارق بالحصى وبالشعير ونحو ذلك

شناسان و  باب نهي از مراجعه به پيشگويان و ستاره 

 فالگيران و رمالان با ريگ و جو و مانند آنها
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زنند و خبرهايي  هايي مي اي رسول خدا! آنها گاهي به ما حرف :، گفتند»(حقيقت ندارد)
طين هاي حق و درست را شيا آن گفته« :فرمودند صآيد، پيامبر دهند كه درست در مي مي

خوانند و  دزدند و در گوش دوست خود (كه همان كاهن است)، فرو مي از عالم غيبت مي
  1 ».گويند) كنند (و به مردم مي كاهنان صد دروغ با آن همراه مي

 صـ آمده است كه او از پيامبر لدر روايتي ديگر از بخاري از حضرت عايشه ـ 
ها  آيند و كارهايي را كه در آسمان ميفرشتگان به ميان ابرها فرود « :فرمود شنيد كه مي

شنود و به  دهد و آن را مي گويند و شيطان مخفيانه گوش مي انجام شده است، باز مي
افزايند (و به  ي خودشان به آن خبر مي رسند و آنان، صد خبر دروغ از ساخته پيشگوها مي

2 ».گويند) مردم مي
  

ــهِ وسَــلم عَــنْ ب ـَ ،وعــنْ صــفيةَ بنْــتِ أبي عُبيــدٍ  -١٦٦٩ عْــضِ أزْواجِ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ
ــال ــهِ وسَــلم قَ هَــا عَــنِ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ ــى عَرافــاً فَســأَلَهُ عــنْ « :ورضــي اللــه عنـْ مَــنْ أتَ

قهَُ  ،شَىْءٍ  رواهُ مسلم» لمَْ تُـقْبلْ لهَُ صلاةٌ أرْبعَِينَ يوْماً  ،فَصد.  

                                                           

 )].2228)، (2210عليه است؛ [خ ( متفق -1

[براي فهم بهتر حديث، خوب است يادآور شود كه چنان كه در اسلام و اديان ديگر آمده است، در اين  -2
شناسيم، وجود دارند كه بعضي با وجود  بينيم و مي چه كه ما آنها را مي عالم، موجودات ديگري غير از آن

طين و برخي ديگر غير ماديند ـ و يل رؤيت نيستند، مانند جن و شياها قا ي انسان كه ماديند، براي همه آن
ها ـ جز پيامبران  ـ  اصطلاحاً مجرد ـ ، مانند ارواح و ملايكه كه درك و دسترسي به آنها براي انسان

جا  غيرممكن و براي شيطان و جنيان، به علت قرابت وجودي آنها با مجردات، ممكن و واقع است و از آن
چنان  توانند با انجام اعمال و اوراد مخصوص، با اجنه و شياطين ارتباط يابند، هم ها، مي ز انسانكه بعضي ا

اند ـ اطلاعاتي اندك كسب كنند و چنان كه در  توانند كه از آنها ـ كه خود از ملايكه خبرهايي گرفته مي
 گويند ـ ويراستاران].هاي زيادي بيافزايند و به معتقدان خويش ب حديث شريف هم آمده، بر آن دروغ
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ـ روايت شده  لـ  صبعضي همسران پيامبر . از صفيه دختر ابوعبيد از1669
هركس نزد پيشگويي برود و چيزي را از او سؤال كند و « :فرمودند صاست كه پيامبر

  1».شود جواب او را تصديق نمايد، نماز چهل روز او پذيرفته نمي

خَـارقِ -١٦٧٠
ُ
االلهُ سمِعْـتُ رسُـول اللـه صَـلّى  :رضـي اللـه عنْـهُ قـَالَ  وعنْ قَبيِصَةَ بن الم

  ».مِنَ الجبِْتِ  ،والطرْقُ  ،والطيرةَُ  ،الْعِيَافةَُ  :عَلَيْهِ وسَلم يقُولُ 
وهُــوَ أنْ  ،زجْــرُ الطــيرِْ  :أيْ  ،هُــوَ الزجْــرُ  :الطــرْقُ  :وقــال ، رواهُ أبــو داود بإســناد حســن 

وَإنْ طـَــارَ إلى جهـــةِ  ،فـَــإنْ طـَــار إلى جهـــةِ الْيمِـــينَ تَــــيَمنَ  ،يَـتـَــيمنَ أوْ يتَشـــاءَمَ بِطَيرانـِــهِ 
  .الخَط  »:وَالْعِيافَةُ « :الْيَسَارِ تَشَاءَم: قال أبو داود

ــاحِرِ  »:الصــحاح«قــال الجـَـوْهَري في   ــنَم والكَــاهِن والسالجبِْــتُ كَلِمــةٌ تَـقَــع علــى الص
  .ونحَْوِ ذلكَ 
دم كه شني صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از قبيصه بن مخارق ـ 1670

شود و فالگيري با  فالگيري با خط و فال بد گرفتن با چيزي كه شوم دانسته مي« :فرمود مي
  2».پرستي) است ي جبت (جادوگري و كهانت و بت پرنده (و غير آن) از مقوله

هُمــا قـَـالَ  -١٦٧١ قـَـال رَسُــولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  :وعــنْ ابـْـنِ عبــاسِ رضــي اللــه عنـْ
ـحْرِ زَادَ مـا زاَد ،من اقـْتَبَسَ عِلْماً مِنَ النجُومِ « :وسَلم تَبسَ شُعْبَةً مِنَ الس رَوَاهُ أبـو  »اقـْ

  .داود بإسناد صحيح
كسي كه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ماز ابن عباس ـ .١٦٧١

تر ياد اي از سحر را فرا گرفته است و هرچه بيش چيزي از علم نجوم را فرا بگيرد، شعبه
  2 و 1».بگيرد، بيشتر سحر را انجام داده است

                                                           

 )].2230مسلم روايت كرده است؛ [( -1
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ـــتُ يـــا رسُـــول اللـــه إنى  :وعَـــنْ معاويـَــةَ بـــنِ الحَكَـــم رضـــي اللـــه عَنْـــهُ قـَــال -١٦٧٢ قُـلْ
ـانَ ؟  ،جَاءَ الله تعالى بالإسْلام وقدْ  ،دِيثٌ عهْدٍ بجِاهِليةٍ حَ  ا رجالاً يأتوُنَ الْكُهمِن وإن

ـــال ـــتُ  »ِِمفـَــلا تـَــأْ « :قَ ــَـه في « :وَمِنـــا رجـــالٌ يتَطيَــــرُونَ ؟ قـــال :قُـلْ ذلـــكَ شَـــىْءٌ يجِدُون
هُمْ  ،صُــدُورهِِمْ  ــونَ ؟ قــَالَ  :قُـلْــتُ  »فــَلاَ يُصُــدــا رجَِــالٌ يخَُطمِــنَ الأنبِْيَــاءِ « :وَمِن كَــانَ نــبي

  .رواه مسلم »فَذاكَ  ،فَمَنْ وَافَقَ خَطهُ  ،يخَُط
اي رسول خدا!  :گفتم :ـ روايت شده است كه گفت �م ـ . از معاويه بن حك1672

ام و اينك خداوند اسلام را نازل  انم به جاهليت نزديك است و تازه مسلمان شدهممن، ز
روند (حكمشان چيست؟ پيش  كرده است؛ در ميان ما كساني هستند كه پيش كاهنان مي

ر ميان ما اشخاصي هستند كه فال و د :، گفتم»تو نزد آنها نرو« :آنها بروم يا نه)، فرمودند
يابند و آنها  هاي خويش مي اي) است كه در سينه آن چيزي (وسوسه« :گيرند؟ فرمودند مي

و در ميان ما افرادي هستند  :اي برايشان ندارد)، گفتم كند (فايده را از هيچ شري منع نمي
.. انجام .يي وكشند و از روي آن پيشگو ها و اشكالي مي گيرند (خط كه با خط فال مي

پيامبري از پيامبران چنين بوده است و كسي كه كارش موافق خط « :دهند)، فرمودند مي
1 و 3».آيد اوست، حرفش درست در مي

  

                                                                                                                                                      

 )] به اسناد صحيح روايت كرده است.3905ابوداود [( -1

اي از سحر و در نتيجه حرام اعلام شده است،  [علم نجومي كه در اين حديث، آموختن آن، شعبه -2
اسي واقعي و علم نجوم جديد را ـ كه بناي آن بر محاسبات دقيق و مشاهدات و واقعيت استوار شن ستاره

چون علوم ديگر، كسبش مباح است و گناهي ندارد؛ بلكه منظور، علم  شود كه آن هم است ـ شامل نمي
رام بيني و پيشگويي سرنوشت افراد از روي ستارگان و حركات آنها و باور به اين است كه اج طالع

بيني ـ  ها را پيش توان وقايع آينده و احوال انسان سماوي،در سرنوشت افراد تأثير دارند و از روي آنها مي
اش بر اوهام و اباطيل و نسبت دادن اعمال و  جا كه پايه گونه دانش از آن و حتي جلوگيري ـ كرد كه اين

 اران].خصوصيات خداوند به مخلوقات اوست، در اسلام حرام است ـ ويراست

 ، گذشت].701ي  تري از اين حديث به شماره )]. [روايت كامل537مسلم روايت كرده است؛ [( -3
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ـــهِ  -١٦٧٣ ـــهُ أن رَسُـــولَ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ وعَـــنْ أبي مســـعْودٍ الْبـــدريِ رَضـــيَ اللـــه عنْ
  .متفقٌ عليهِ  »ومهْرِ الْبَغِي وحُلْوانِ الْكاهِنِ  ،نَـهَى عَنْ ثمَنَِ الْكَلْبِ  وسَلم 

از پول  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابومسعود بدري ـ 1673
(خريد و فروش) سگ و دادن اجرت زنا به زانيه و دستمزد به پيشگو و فالگير، نهي 

  2».فرمودند
  
  
  
  

  في الباب قبله. و فيه الاحاديث السابقة

  بق در باب قبلي، در اين مورد است.احاديث سا

لا « :قاَلَ رَسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعنْ أنَسٍ رضي الله عَنْهُ قاَلَ  -١٦٧٤
ـــرَةَ ويُـعْجِبــُـنى الفـــألُ  متفـــقٌ  »كَلِمـــةٌ طيبَـــةٌ « :ومَـــا الْفَـــألُ ؟ قــَـالَ  :قـــالوا »عَـــدْوَى ولا طِيـَ

  .عليه
گونه سرايت بيماري  هيچ« :فرمودند صشده است كه پيامبر ـ روايت �. از انس ـ 1674

وجود ندارد و هيچ فال بد گرفتني (داراي حقيقت) نيست، اما من فال نيك را دوست دارم، 
  1 و 3».سخني نيكوست« :فال نيك چيست و چگونه است؟ فرمودند :گفتند

                                                                                                                                                      

جا كه راهي قطعي و يقيني براي دانستن كيفيت خط و عمل آن پيامبر وجود  اند : از آن [علماي اسلام گفته -1
در شريعت اسلام، به نهي از چنان  شود و هم گونه اعمال محسوب نمي ندارد، اين حديث، جوازي براي آن

 شود ـ ويراستاران]. آن حكم مي

 )].1567)، م (2237متفق عليه است؛ [خ ( -2

 )].2224)، م (5756متفق عليه است؛ [خ ( -3

304- رباب النهي عن التطي  
 باب نهي از شوم دانستن چيزي
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هُمـــا قــَـالَ  -١٦٧٥ ـــهِ قــَـالَ رسُـــو  :وعَـــنْ ابْـــنِ عُمَـــرَ رضـــي اللـــه عَنـْ لُ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
ارِ  ،وإنْ كَــان الشــؤمُ في شَــىْءٍ  ،لا عَــدْوى وَلا طِيـَــرةََ  :وسَــلم ــرْأةِ وَالفَــرَسِ  ،فَفــي الــد

َ
 »والم

  .متفقٌ عليه

                                                                                                                                                      

هاي گذشته، باور به نيكي و فرخنده يا بد و نحس بودن چيزها يا حوادثي وجود  [در ميان بيشتر ملت -1
گرفت  كرد، آن را به فال بد مي شد ـ برخورد مي وادثي ـ كه بد دانسته ميداشت و اگر كسي به چيزها يا ح

اي مواجه خواهد شد و نيز  كرد كه حتماً نحوست آن، او را فراخواهد گرفت و وي با بدي و يقين پيدا مي
حتماً  پنداشتند كه بيماري آنها ـ داشتند و مي كردند و منفور مي عادت آنان چنان بود كه بيماران را طرد مي

كند و در ميان اعراب جاهلي هم اين مسأله به قوت و شدت  به ايشان هم سرايت پيدا مي ـ و خود به خود
ي اسلام، هيچ كاري و هيچ حول و  كند زيرا كه به عقيده اين باورها را رد مي صوجود داشت, پيامبر

كس از طريق كسي ديگر به  هيچ ي خداوند، امكان وقوع ندارد و در نتيجه قوتي، بدون اذن و خلق و اراده
گونه فال بد گرفتن به شيء يا  كه خدا بخواهد و اراده كند و هيچ شود، مگر آن هيچ بيماري مبتلا نمي

كه خداوند خواسته  اي، قطعيت ندارد و پيشامد بدي به دنبال نخواهد داشت، مگر آن حادثه يا پرواز پرنده
ري ـ البته ـ تضاد و منافاتي با مسايل بهداشتي و ثابت واراده كرده باشد و موضوع عدم سرايت بيما

ي جديد ندارد؛ زيرا به معني طرد نكردن و عدم تحقير بيماران داراي بيماري واگيردار است، نه عدم  شده
ها و امراض مسري نيستند  ي بيماري ها و بيماران خطرناك، چرا كه روشن است كه همه پرهيز از بيماري

است كه حتي اگر كسي بيماري واگيرداري مانند طاعون، سل، وبا، آنفلوانزا، ايدز و يا  و منظور از آن اين
ي خداوند و خلق او نبوده، چون كه آن عامل بيماري را هم  غير آنرا از كسي ديگر بگيرد، جز به اراده

كردن  خداوند خلق كرده و بيمار يا عامل بيماري او، به خودي و ذات خود، تأثير و قوتي در بيمار
ي  ي اجراي امر و اراده ديگران ندارد و از سلطه و قدرت خداوند خارج نيست و تنها سبب و وسيله

، »هيچ بيماري بدون اراده و قدرت خداوند، واگير نيست«خداست، نه چيز ديگر؛ پس اگر كسي بگويد : 
 صاين كه پيامبري او تضادي با واقعيت علمي جديد و توحيد و خداشناسي ندارد. و  گفته و عقيده

ب و توفيق را تأييد ، يعني : تفأل به خير و اميد به پيشامد خو»من فال نيك را دوست دارم«اند :  فرموده
دادند  اي، اسم يا كنيه مي اند، چنان كه بعضي از اعراب به فرزندان خود با توجه به معني نيكوي كلمه كرده

 ـ ويراستاران].
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گونه سرايت  هيچ« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر معمر ـ  ابنِ. از 1675
اي  ي (داراي حقيقت) نيست، اگر شومي و بديبيماري وجود ندارد و هيچ فال بد گرفتن

  2 و 1».ي نقليه) است در چيزي وجود داشته باشد، در خانه، زن و اسب (وسيله

ــرُ  -١٦٧٦  .وعَــنْ برُيْــدةَ رضِــيَ اللــه عَنْــهُ أن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم كَــانَ لا يتطيَـ
  .رَواهُُ◌ أبوُ داود بإسنادٍ صحيحٍ 

گاه چيزي را شوم  هيچ صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ريده ـ . از ب1676
  3 دانست. نمي

ــهُ قَــالَ  -١٦٧٧ ــنِ عــامِرِ رضــي اللــه عَنْ ــد رَسُــولِ اللــه  :وَعــنْ عُــرْوَةَ بْ ــرةَُ عِنْ ذكُِــرتِ الطيـَ
ــرُد مُسْــلِماً  ،أحْسَــنـُهَا الْفَــألُ  :صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم فقَــالَ  إذا رأى أحَــدكُُمْ مــا فــَ ،وَلا تَـ

ــيئاتِ إلا أنْــتَ  ،اللهُــم لا يــَأتى بالحَسَــناتِ إلا أنــتَ  :فـَلْيقُــلْ  ،يَكْــرهَ وَلا  ،وَلا يــَدْفَعُ الس
  .رَوَاهُ أبو داودُ بإسنادٍ صَحيحٍ   حديثٌ صَحيحٌ  »حوْلَ وَلا قُـوةَ إلا بك

از شوم دانستن اشيا و فال  :تـ روايت شده است كه گف �. از عروه بن عامر ـ ١٦٧٧
بهترين آن، تفأل به خير است و البته تفأل « :بحث شد، فرمودند صگرفتن، نزد پيامبر

پسنديد،  چيزي ديد كه نمي شما دارد و هرگاه يكي از مسلمان را از تصميمش باز نمي

وَلا حوْلَ  ،اتِ إلا أنْتَ وَلا يَدْفَعُ السيئ ،اللهُم لا يأَتى بالحَسَناتِ إلا أنتَ « :بگويد

                                                           

 )].2225( )، م5753متفق عليه است؛ [خ ( -1

ي) كسي، سبب ضرر يا هلاك او  ي نقليه ي خداوند، خانه، زن يا اسب (وسيله [يعني : گاهي به اذن و اراده -2
ء  مي گردد و اصطلاحاً برايش آمد ندارد و البته اين ضرر يا بدبياري يا ...، مربوط و متعلق به آن شي

 رضايت خداوند است ـ ويراستاران].نيست و بلكه آن شيء، تنها وسيله و مظهر اراده و امر و 

 ))] به اسناد صحيح روايت كرده است.3920ابوداود [( -3
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كني و  ها را تنها تو دفع مي آوري و بدي ها را تنها تو مي  : خداوندا! نيكيوَلا قُـوةَ إلا بك
1».ي تو (براي كسي) ميسر نيست هيچ نيرو و تسلطي بر هيچ كاري جز به قدرت و اراده

  

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  

١٦٧٨-  هُمـا أن  :رَسُـولَ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـَالَ  عَن ابْنِ عُمَرَ رضـي اللـه عَنـْ
بوُنَ يَــوْمَ الْقِيَامَـةِ « ـورَ يُـعَـذذِين يَصْنَعونَ هذِهِ الصال أحْيـُوا مَـا خَلَقْـتُمْ  :يُـقَـالُ لهـُمْ  ،إن« 

  .متفقٌ عليه
كساني كه اين « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1678

چه را  آن :شود شوند و به ايشان گفته مي سازند، روز قيامت شكنجه مي ر را ميتصاوي
  2». ايد، زنده كنيد! ساخته

                                                           

 )] به اسناد صحيح روايت كرده است.3919حديثي صحيح است كه ابوداود [( -1

 ، آمده است].650ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره2106)، م (5954متفق عليه است؛ [خ ( -2

305- حجر أو ثوب  أو اطباب تحريم تصوير الحيوان في بس
أو درهم أو مخدة أو دينار أو وسادة وغير ذلك وتحريم اتخاذ 

والأمر بإتلاف الصورة في حائط وستر وعمامة وثوب ونحوها 
 الصور

، لباس، باب تحريم تصوير حيوان در فرش، سنگ

سكه، پول، بالش و يا غير آنها و تحريم به كار بردن 

تصوير بر ديوار، پرده، دستار، لباس و مانند آنها و امر 

 به از بين بردن چنين تصويرهايي
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قـَدِمَ رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  :وعَنْ عَائِشَةَ رضي الله عنهَا قاَلـَتْ  -١٦٧٩
ـا رَآهُ رسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  ،ثيـلُ مِنْ سَفَرٍ وَقَدْ سَـتـَرْتُ سَـهْوَةً لي بِقِـراَمٍ فيـهِ تما فَـلَم

ــالَ  ــوْم الْقِيامــةِ الــذِينَ  :وسَــلم تلَــونَ وجْهُــه وقَ ــدَ اللــه يَـ يــا عَائِشَــةُ أشــد النــاسِ عَــذاباً عِنْ
  .متفقٌ عليه .فَجَعَلنا مِنْهُ وِسادةً أوْ وِسادَتَـينْ  ،فَـقَطَعْنَاهُ  :قاَلَتْ  »،يُضَاهُون بخلَْقِ الله

رُ  :هُوَ  ،بكسْرِ القَافِ  »القِرَامُ « ـتـْ ـهْوةُ « .السهْمَلـَةِ وَهِـيَ  »وَالس
ُ
الصـفةُ  :بِفَـتْحِ السـين الم

  .هِيَ الطاقُ النافِذُ في الحاَئِطِ  :وقيَلَ  ،تكون بَـينَْ يَدي الْبيْتِ 
ري از سف صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از حضرت عايشه ـ 1679

هايي  اي نازك كه مصور به صورت ي منزلم را با پرده برگشتند در حالي كه من يك طاقچه
 :هنگامي كه آن را ديد، رنگ صورتش تغيير كرد و فرمودند صبود، پوشانده بودم پيامبر

اي عايشه! شديدترين عذاب را نزد خداوند در روز قيامت، كساني دارند كه به آفرينش «
كنند يا از روي آنها مجسمه  ند (يعني جانداران را ترسيم ميجوي خداوند تشبه مي

آن را بريديم و از آن يك يا دو بالش  :ـ فرمودندلحضرت عايشه ـ ». سازند) مي
  1 كوچك ساختيم.

هُمَـا قـَالَ  -١٦٨٠ عْـتُ رَسُـولَ اللـه صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ  :وَعَن ابْنِ عَباسٍ رضـي اللـه عنـْ سمَِ
بـُـهُ في « :وسَــلم يَـقُــولُ  ــسٌ فَـيُـعَذ ــهُ بِكُــل صُــورةٍَ صَــورَهَا نَـفْ ــلُ لَ كُــل مُصَــورٍ في النــارِ يجُْعَ

 .فاَصْـنَعِ الشـجَرَ وَمـا لا رُوح فِيــهِ  ،قـَالَ ابـْنُ عَبـاسٍ: فـَإنْ كُنْــتَ لا بـُد فـَاعٍِ◌لاً  »جهَـنم
  .متفقٌ عليه
شنيدم كه  صاز پيامبر :تـ روايت شده است كه گف م. از ابن عباس ـ 1680

هر نقاشي در آتش است و در برابر هر جانوري كه صورت آن را كشيده « :فرمود مي
اگر  :گويد ؛ ابن عباس مي»كنند م تعذيب مينشود و او را در جه است، نفسي قرار داده مي
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جاني را  ناگزير هستي كه اين كار را انجام دهي، پس تصوير درخت و يا هر موجود بي
  1 كن.رسم 

عْتُ رَسُولَ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم يَـقُولُ  :وَعَنْهُ قَالَ  -١٦٨١ مَنْ صَورَ صُـورة :«سمَِ
نْـيَا وحَ يَـوْمَ الْقِيَامَةِ وَليَْسَ بنَِافخٍ   ،في الدفُخَ فيها الر   .متفقٌ عليه »كُلفَ أنْ يَـنـْ
هركس صورت « :فرمودند صرـ روايت شده است كه پيامب م. از ابن عباس ـ 1681

شود كه روح در آن  انسان يا حيوان را نقاشي كند، در روز قيامت عذاب داده و مكلف مي
2.»تواند در آن بدمد بدمد و هرگز نمي

  

ــهُ قــَالَ  -١٦٨٢ ــهِ  :وعَــن ابــن مَسْــعُودٍ رضــي اللــه عَنْ عْــتُ رَسُــولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ سمَِ
ُصَورُونَ إن « :وسَلم يَـقُولُ 

  .متفقٌ عليه »أشَد الناسِ عَذَاباً يَـوْمَ الْقِيَامَةِ الم
شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابن مسعود ـ 1682

ترين عذاب در روز قيامت، كساني هستند كه تصوير رسم  داراي سخت« :فرمود مي
  3».كنند مي

ـــرةَ رضـــي اللـــ -١٦٨٣ ـــهُ قــَـالَ وَعَـــنْ أبي هُريَـْ ـــهِ  :ه عَنْ عْـــتُ رَسُـــولَ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَليَْ سمَِ
فَـلْيَخْلُقُـوا ذَرةً أوْ  ،ومَنْ أظْلَمُ ممِنْ ذهَب يخَْلُقُ كَخَلْقِى :قاَلَ الله تَـعَالى« :وسَلم يَـقُولُ 
  .متفقٌ عليه »أوْ ليَِخْلُقُوا شَعِيرةًَ  ،ليَِخْلُقُوا حَبةً 

شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �ـ . از ابوهريره 1683
تر) است از آن  چه كسي ستمكارتر و (تاريك روان :فرمايد خداوند متعال مي« :فرمود مي

گويند كه  آفريند؟ چنين كساني (اگر راست مي رود و مانند مخلوق من را مي كه مي
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ك دانه بيافرينند يا يك دانه توانند چيزي بيافرينند، پس بيايند) يك ذره خلق كنند، ي مي
  1 ».جو به وجود بياورند!

 :وَعَـنْ أبي طلَْحَـةَ رضــي اللـه عَنْـهُ أن رَسُــولَ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَـلم قــَال -١٦٨٤
لائِكَةُ بَـيْتاً فِيهٍِ◌ كَلْبٌ وَلا صُورةٌَ «

َ
  .متفقٌ عليه »لا تَدْخُلُ الم

فرشتگان داخل « :فرمودند صده است كه پيامبرـ روايت ش �. از ابوطلحه ـ 1684
  2».شوند كه در آن سگ يا تصويري باشد اي نمي خانه

هُمَــا قــالَ  -١٦٨٥ وَعَــدَ رَسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  :وعــن ابــن عُمــرَ رضــي اللــه عَنـْ
 ،له صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلموسَلم جِبرْيِلُ أنْ يأتيَِهُ، فـَراَثَ عَليْهِ حتى اشْتَد عَلى رَسُول ال

رواه  .إنــا لا نــَدْخُلُ بيْتــاً فيــهِ كَلْــبٌ وَلا صُــورةٌَ  :فقَــالَ  .فَخَــرجََ فَـلَقِيــهُ جبرْيِــلٌ فَشَــكَا إليَْــهِ 
  .البخاري

  .وهو بالثاءِ المثلثةِ  ،أبْطأَ  »:راَثَ «
عده داد و صجبرئيل به پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عمر ـ 1685

نگران شد و از خانه بيرون رفت، در بيرون،  صكه نزد او بيايد، ولي تأخير كرد و پيامبر
از درنگ كردن و تأخير او شكايت كرد، جبرئيل  صجبرئيل با او ملاقات كرد، پيامبر

  3 شويم كه در آن سگ يا تصوير باشد. اي نمي ما (فرشتگان) داخل خانه :گفت

هَا قَالَتْ وَعَنْ عَائِشَةَ  -١٦٨٦ وَاعَدَ رَسُولَ اللًه صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  :رضي الله عَنـْ
وكََـانَ  :قاَلـَتْ  ،فَجَـاءَتْ تلِْـكَ السـاعةُ ولم يأتـِهِ  ،جبرْيِلُ عَلَيْهِ السلامُ في سَـاعَةٍ أنْ يأتيِـَهُ 

 ،ثمُ الْتـَفَتَ  »الله وَعَدَهُ وَلا رُسُلُهُ مَا يخُْلِفُ « :فَطَرَحَهَا مِنْ يَدِهِ وَهُوَ يَـقُولُ  ،بيَدِهِ عصاً 
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ــبٍ تحْــتَ سَــريره ــإذا جِــرْوُ كَلْ وَاللــه مَــا  :فَـقُلْــتُ  »مَــتىَ دَخَــلَ هــذا الْكَلْــبُ ؟« :فَقــالَ  .فَ
فَـقَــال رَسُـولُ اللـه صَــلّى االلهُ  :فـأمر بــه فـَأُخْرجَِ، فَجَـاءَهُ جبرْيِــلُ عَلَيْـهِ السـلامُ  ،دَريَـْتُ بـِهِ 

مَنَعـنى الْكلْـبُ الـذى كَـانَ في  :فقـالَ » فَجَلَسْتُ لكَ ولمَ تأَتِنى ،وَعَدْتَنى« :يْهِ وسَلمعَلَ 
  .رواه مسلم »بيْتِكَ و إنا لا نَدْخُلُ بَـيْتًا فيِهِ كَلْبٌ وَلا صورةٌَ 

به  �جبرئيل :ـ روايت شده است كه گفت �. از حضرت عايشه ـ 1686
عين به خدمت او بيايد، آن ساعت فرا رسيد، اما وعده داد كه در ساعتي م صپيامبر

عصايي بود، آن را  صدر دست پيامبر :گويد ـ مي لجبرئيل نيامد، حضرت عايشه ـ 
وقتي رو » دهند! ي خلاف نمي خدا و فرستادگان او وعده« :از دستش انداخت و فرمودند

داخل خانه  اين سگ كي« :برگرداند، متوجه تولد سگي در زير تخت خود شد، فرمودند
ام، بعد دستور داد كه آن را خارج  به خدا سوگند، متوجه آن نشده :گفتم» شده است؟

به من وعده دادي و « :(به وي) فرمودند صنزد او آمد، پيامبر �نمودند، سپس جبرئيل
ي تو بود،  سگي كه در خانه :گفت �جبرئيل» در آن ساعات منتظرت نشستم و نيامدي؟

اي كه سگ يا تصوير در آن باشد، وارد  (فرشتگان) به خانه مانع من شد، زيرا ما
1 شويم. نمي

  

قـال لي عَلـي بـن أبي طاَلـِبٍ رضـي  :وعَنْ أبي التيـاحِ حَيـانَ بـنِ حُصَـينٍ قـَالَ  -١٦٨٧
ــهُ  ــهِ وسَــلم ؟ أنْ  :اللــه عَنْ ــهِ رَسُــولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ لا  ألا أبَـعَثــُكَ عَلــى مــا بَـعَثــَني عَلَيْ

  .رواه مسْلِمٌ  .تَدعََ صُورةًَ إلا طَمسْتـَهَا، ولا قَـبرْاٍ مُشْرفِاً إلا سَويْـتَهُ 
حضرت علي  :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابي الهياج حيان بن حصين ـ 1687

 صچه كه پيامبر فرستم براي (انجام دادن) آن تو را مي :ـ به من گفت �طالب ـ  بن ابي
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اي) را نابود  هر تصوير (و مجسمه :آن فرستاد و بدان امر كرد (و فرمود) مرا براي انجام
  1 كن و هر قبري را كه مرتفع و بلند ساخته شده است، با زمين صاف و يكسان كن.

  
  
  

  

هُمــا -١٦٨٨ ــنِ عُمَــر رضــي اللــه عَنـْ ــهِ  :عــنِ ابْ ــالَ سمِعْــتُ رسُــولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ قَ
قُصُ مِنْ أجْـرهِِ كُـل يـوْمٍ « :وسَلم يَـقُولُ  من اقـْتَنى كَلْباً إلا كَلْب صَيْدٍ أوْ مَاشِيةٍ فإنهُ يَـنـْ

  .متفقٌ عليه »قِيراطاَنِ 
  ».قِيراَطٌ « :وفي روايةٍ   

 :فرمود شنيدم كه مي صاز پيامبر  :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عمر ـ 1688
بدارد، هر روز از اجرش دو قيراط  هركس سگي جز سگ شكار و نگهبان گله را نگه«

  2».شود جا به معني مقدار معلومي در نزد خداوند متعال است) كم مي در اين :(قيراط
  .»يك قيراط« :در روايتي ديگر آمده است

 :قاَلَ رسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعَنْ أبي هُريَـْرةََ رضي الله عنْهُ قَالَ  -١٦٨٩
قُصُ كُل يَـوْمٍ مِنْ عملِهِ قِيراَطٌ إلاً◌ كَلْب حَرْثٍ أوْ مَاشِيَةمَنْ أمْ «  »سَكَ كَلْباً، فَإنهُ ينـْ

  .متفقٌ عليه
تـَــنى كَلْبــــاً لــَــيْسَ بِكَلْـــبِ صَــــيْدٍ « :وفي روايـــة لمســــلم ولا مَاشِــــيةٍ ولا أرْضٍ فإَنــــهُ  ،مَــــنِ اقـْ

قُصُ مِنْ أجْرهِِ قِيراطاَنِ كُل يْومٍ    ».يَـنـْ
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306- باب تحريم اتخاذ الكلب إلا لصد أو ماشية أو زرعي 

باب تحريم نگهداري سگ جز براي شكار يا نگهباني 

 گله و يا زراعت
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كسي كه سگي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �از ابوهريره ـ . 1689
شود؛ مگر سگي كه براي نگهباني  را نگه دارد، هر روز از اعمال خيرش يك قيراط كم مي

1.»گله يا زراعت باشد
  

كسي كه سگي را ببندد و نگه دارد كه سگ « :در روايتي ديگر از مسلم آمده است
  ».شود يا زمين زراعت نباشد، هر روز در قيراط از اجرش كم ميشكار يا نگهبان گله 

  
  
  
  
  
  

  

 :قـال رسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :عَنْ أبي هُرَيْـرةََ رضِـيَ اللـه عنْـهُ قـَالَ  -١٦٩٠
قَةً فيهَا كَلْبٌ أوْ جَرَسٌ « لائِكَةُ رفُـْ

َ
  .رواه مسلم »لا تَصْحَبُ الم

ملايكه، كارواني « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1690
  2».كنند را كه در آن سگ يا زنگ باشد، همراهي نمي

ــهِ وسَــلم قــَال -١٦٩١ ــيْطاَنِ « :وعَنْــهُ أن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ الجــرسُ مــن مــزاَمِير الش« 
  .رَواهُ مُسْلِمٌ 

  .رواه أبو داود بإسناد صحيح على شرط مسلم
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 من الدواب هية تعليق الجرس في البعير وغيرهباب كرا -307
  وكراهية استصحاب الكلب والجرس في السفر

باب كراهت آويزان كردن زنگ در گردن شتر و غير 

آن از چهارپايان و كراهت همراه داشتن سگ و زنگ 

 در مسافرت
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زنگ، از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1691
  1».هاي شيطان است نغمه
  
  
  
  
  
  

  

هُما قاَل -١٦٩٢ َى رسُولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  :عَنِ ابْنِ عُمَرَ رضِيَ الله عنـْ
هَا   .عنِ الجَلالَةِ في الإبلِ أنْ يُـركَْب عَلَيـْ

  .اود بإسناد صحيحٍ رواهُ أبو د
از سوار شدن بر  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عمر ـ 1692

  2 خورد، نهي فرمودند. شتري كه نجاست را مي
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 )] به اسناد صحيح روايت كرده است.2558ابوداود [( -2

باب كراهة ركوب الجلاَّلة وهي البعير أو الناقة التي تأكل  -308
رة ،العفإن أكلت علفاً طاهراً فطاب لحمها ، زالت الكراهة ذ  

اي كه  باب كراهت سوار شدن بر شتر نر يا ماده

خورد و هر وقت علف پاكي  پليدي و نجاست مي

 شود خورد و گوشتش پاكيزه شد، كراهتش زايل مي



 575  الصالحين رياض

 

  
  
  
  
  
  

 :قــَــال عَــــنْ أنــــسٍ رضــــي اللــــه عَنــــهُ أن رَسُــــولَ اللــــه صَــــلّى االلهُ عَلَيْــــهِ وسَــــلم  -١٦٩٣
  .متفق عليه »طِيئَةٌ، وكََفارتَُـهَا دَفـْنـُهَاالبُصَاقُ في المسْجِدِ خَ «
ــلاً ونحَْــوَهُ   قــالَ أبــو  .فَـيُـوَاريِهَــا تحْــتَ ترابــهِ  ،والمــراَد بـِـدَفْنِهَا إذا كــانَ المسْــجِدُ ترُابــاً أوْ رَمْ

ــراَدُ بــِدفْنِهَا إخْراَجُهَــا مِــنَ المسْــجِدِ  :وقيــل ،»البحــر«المحاســن الرويــَانى في كتابــهِ 
ُ
ــا  ،الم أم

سْــجِدُ مُبلطــاً أوْ مجَصصــاً 
ْ
ــهِ بمِدَاسِــهِ أو بِغَــيرهِِ كَمــا يَـفْعَلُــهُ كثــيرٌ  ،إذا كَــانَ الم ــدَلَكَهَا عليَْ فَ

سْـجِدِ 
َ
وَعلـى  ،مِنَ الجهالِ، فَـلَيس ذلكَ بِدفْن بلْ زيِادَةٌ في الخطِيئَةِ وتَكثيرٌ للقَذَرِ في الم

  .ثَـوْبهِِ أو بيده أوْ غَيرْهِِ أوْ يَـغْسِلَهُ مَنْ فَـعَلَ ذلك أنْ يمَْسَحهُ بَـعْدَ ذلك بِ 
بزاق انداختن در « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1693

  1».ي آن پوشاندنش در زير خاك است مسجد، گناه است و كفاره
كه اگر (كف) مسجد، خاك يا ريگ يا مانند آن  منظور از دفن آب دهن اين است

پوشاند ابوالمحاسن روياني ـ كه از شافعيان است ـ در  ير كف مسجد، ميباشد، آن را در ز
منظور از دفن آن، بيرون بردنش از مسجد  :نيز گفته شده« :گويد خود، مي» البحر«كتاب 

است، اما اگر مسجد، مفروش با سنگ يا گچ باشد و شخص با كفش و دمپايي خود يا 
كنند ـ اين  ها چنان مي ثر نادانكنان كه اغير آن، آب دهنش را روي كف مسجد بسايد ـ چ
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منه إذا  والأمر بإزالته باب النهي عن البصاق في المسجد  -309
 ر بتنزيه المسجد عن الأقذار وجد فيه والأم

 بر باب نهي از انداختن آب دهن در مسجد و امر به

داشتن آن از مسجد اگر باشد و پاك كردن مسجد از 

 ها پليدي
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دفن نيست، بلكه ازدياد گناه و بيشتر كردن ناپاكي در مسجد است و كسي كه چنين كاري 
  1 كرده است، بايد آن را با لباس يا دستش يا غير آن، بمالد و پاك كند يا بشويد.

هَـا أن رسُـولَ اللـه صَـلّ  -١٦٩٤ ى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم رأَى في وعَنْ عائِشَـةَ رضـي اللـه عنـْ
لَةِ مخَُاطاً    .متفقٌ عليه .فَحكه ،أوْ نخُاَمةً  ،أوْ بُـزاَقاً  ،جِدَارِ الْقِبـْ

ي مسجد،  در ديوار قبله صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1694
  2 و پاك كرد. مقداري اخلاط بيني يا آب دهان يا اخلاط سينه را مشاهده فرمود و آن را زدود

إن « :قـَالَ  وعَنْ أنَسٍ رضي اللـه عَنْـهُ أن رَسُـولَ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  -١٦٩٥
ـَا هِـيَ لـِذكِْرِ اللـه تَـعَـالى ،هذِهِ المسَاجِدَ لا تَصْـلُحُ لِشْـىءٍ مِـنْ هـذا الْبـوْلِ ولا القَـذَرِ  إنم، 

  .رواه مسلم .رسُولُ الله صَلّى االلهُ عَليَْهِ وسَلم أوْ كَمَا قالَ  »وقَراءَةِ الْقُرْآنِ 
اين مسجدها، « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1695

ي چيزهايي (كثيف) مانند ادرار و نجاسات نيست، بلكه تنها براي ذكر خداوند  شايسته
  3 اند. فرموده ص، يا چنان كه پيامبر»متعال و تلاوت قرآن هستند

  
  

  

                                                           

[هدف اصلي و پيام واقعي اين حديث شريف و احاديث ديگري مانند آن، توجه زياد و اهميت بسيار  -1
وضع ه به امكانات و ي نظافت و رعايت پاكي است و روشن است كه نظافت، با توج به مسأله صپيامبر

ي ما دارد و براي  تعريفي متفاوت با نظافت در زمانه /نووي يا عصر امام صمردم در عصر پيامبر
ي ما، به جهت وجود امكانات بهداشتي مناسب، تأكيد در رعايت نظافت آنها، بيشتر و  مساجد زمانه

 تر است ـ ويراستاران]. لازم

 )].285مسلم روايت كرده است؛ [( -2

 )].552)، م (415متفق عليه است؛ [خ ( -3
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ــعَ رَسُــولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَليَْــهِ وسَــلم  -١٦٩٦ ــرةََ رضــي اللــه عَنْــهُ أنــهُ سمَِ ــنْ أبي هُريْـ عَ
فـــإن  ،لا رَدهَـــا اللـــه علَيْـــكَ  :مِـــنْ سمِـــعَ رَجُـــلاً ينْشُـــدُ ضَـــالةً في المسْـــجِدِ فـَلْيـَقُـــلْ  :يقُـــولُ 

  م.رَواهُ مُسْلِ  »المساجدَ لمَْ تُـبنَْ لهذا
 :فرمود شنيد كه مي صـ روايت شده است كه او از پيامبر �. از ابوهريره ـ 1696

دهد (كه آن را بيابد)،  اش را مي هركس در مسجد صداي مردي را شنيد كه نشاني گمشده«
  1».اند خدا آن را به تو برنگرداند! زيرا مساجد براي اين ساخته نشده :به او بگويد

إِذا رأيَـــتم مَـــنْ يبَِيـــعُ أَو « :ولَ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم قــَـالَ وَعَنْـــهُ أَن رَسُـــ -١٩٦٧
لا  :وَإِذا رأيَـْتُمْ مِنْ ينْشُدُ ضَالةً فَـقُولُوا ،لا أرَْبَحَ الله تجَِارتَكَ  :فَـقُولُوا ،يبتَاعُ في المسجدِ 
  .حديث حسن :رواه الترمذي وقال». ردهَا الله عَلَيكَ 

وقتي كسي را « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ابوهريره ـ  . از1697
خداوند تجارتت را سود ندهد!  :كند، به او بگوييد ديديد كه در مسجد خريد و فروش مي

خداوند آن را به تو  :اش را نشاني داد، به او بگوييد و اگر ديديد كسي گمشده
  2 ».بازنگرداند!

                                                           

 )].568مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.1321ترمذي [( -2

ونشد ،  باب كراهة الخصومة في المسجد ورفع الصوت فيه -310
  الضالة والبيع والشراء والإجِارة ونحوها من المعاملات

جد و بلند كردن صدا در آن باب كراهت دعوا در مس

و نشاني دادن گمشده و خريد و فروش و اجاره و 

 ساير معاملات
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سْــجِدِ فَـقَــالَ  وعَــنْ برُيــْدَةَ رضِــيَ  -١٦٩٨
َ
مــنْ دَعَــا إِلي  :اللــه عَنْــهُ أَن رَجُــلاً نَشَــدَ في الم

ـَــا بنُِيَــــتِ «الجَمـــلَ الأَحمْـــرَ ؟ فـَقَــــالَ رَسُـــولُ اللـــهِ صَــــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم  لا وَجَــــدْتَ إِنم
سَاجِدُ لِمَا بنُِيَتْ لَهُ 

َ
  .رواه مسلم »الم

را ي خود  مردي در مسجد گمشده :ست كه گفتـ روايت شده ا �. از بريده ـ 1698
خدا « :فرمودند صچه كسي شتر سرخ مرا پيدا كرده است؟ پيامبر :درخواست كرد و گفت

  1».اند اند كه براي آن بنا شده كند كه نيابي! مساجد فقط براي چيزي بنا شده

هِ رَضِـيَ  ،عَنْ أبَيِهِ  ،وَعَنْ عَمْرو بْنِ شُعَيْبٍ   -١٦٩٩ ـهِ عَنْ جَدرَسُـولَ الل ـه عَنْـهُ أَنالل
ـرَاءِ وَالبـَيْبـعِ فيِ المسْـجِدِ  م نَـهَـى عَـنِ الشةٌ  ،صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلأوَْ  ،وَأَنْ تُـنْشَـدَ فيـهِ ضَـال

مذي وقال ،رواهُ أبَـُـو دَاودَ  .يُـنْشَدَ فِيهِ شِعْرٌ  حَديثٌ حَسَنٌ  :والتر.  
 صـ روايت شده است كه پيامبر �از جدش ـ  . از عمرو بن شعيب از پدرش1699

اي نشاني داده شود و يا  كه در آن براي يافتن گمشده از خريد و فروش در مسجد و اين
  2».اين كه شعري در آن خوانده شود، نهي فرمودند

ــحَابي رَضِــيَ اللــه عنْــهُ قــالَ  -١٧٠٠ ــدَ الص ــنِ يزي ــائِبِ بْ سْــجِدِ   :وَعَــنِ الس
َ
ــتُ في الم كُنْ

اذهَــبْ فــأْتِني  :فَـنَظــَرْتُ فَــإِذَا عُمَــرُ بــنُ الخَطــابِ رَضِــيَ اللــه عَنْــهُ فـَقَــالَ  ،حَصَــبني رَجُــلٌ فَ 
لَوْ كُنْتُمَا  :فَـقَالَ  ،مِنْ أهَْلِ الطائِفِ  :مِنْ أيَْنَ أنَـْتُمَا ؟ فَـقَالا :ِذَيْنِ فَجِئْتُهُ ِمَا، فَـقَالَ 

تَـرْفَـعَانِ أَصْوَاتَكُمَا فيِ مسْجِدِ رَسُولِ اللهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  ،كُمَالأَوْجَعْتُ  ،مِنْ أهَْلِ الْبـَلَدِ 
  .وسَلم ؟ رَوَاهُ البُخَاريِ

من در مسجد  :ـ روايت شده است كه گفت �. از سائل بن يزيد صحابي ـ 1700
ت ـ اس �بودم، مردي با ريگ مرا زد، نگاه كردم، ناگاه متوجه شدم كه عمر بن خطاب ـ 
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شما اهل كجا  :برو و اين دو نفر را پيش من بياور، آنها را آوردم، فرمودند :و گفت
بوديد،  مدينه) مي :گر شما اهل اين شهر (يعنيا :از اهالي طائفيم، فرمودند :ندهستيد؟ گفت
  1كنيد؟! صدايتان را بلند مي صكردم؛ در مسجد پيامبر تنبيهتان مي

  
  
  
  
  
  
  
  

ــهِ وسَــلم قــَالَ  عَــنِ ابْــنِ عُمَــرَ  -١٧٠١ هُمَــا أَن النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ مــنْ  :رَضِــيَ اللــه عَنـْ
  .متفقٌ عليه »فلا يقْربََن مَسْجِدَناَ يَـعْني الثومَ  أَكَلَ مِنْ هَذِهِ الشجَرةَِ 

  ».مَسَاجِدَناَ« :وفي روايةٍ لمسلم  
هركس كه از اين « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1701

  2 ».شود) سير ـ خورد، قطعاً به مسجد ما نيايد (تا بوي آن برطرف مي :گياه ـ يعني
  ».به مساجد ما« :در روايتي ديگر آمده است

مَـنْ أَكَـلَ « :قَالَ النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم :وَعَنْ أنََسٍ رَضِيَ الله عَنْهُ قاَلَ  -١٧٠٢
  .متفقٌ عليه »وَلا يُصَلين مَعنَا ،الشجَرةَِ فَلا يَـقْربنا مِنْ هذِهِ 
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مما له  ي من أكل ثوماً أو بصلاً أو كُرَّاثاً أو غيرههباب نَ -311
  رائحة كريهة عن دخول المسجد قبل زوال رائحته إلا لضرورة

باب نهي از دخول به مسجد بعد از خوردن سير، پياز، 

يزهاي بدبو و قبل از اتمام بوي آنها مگر به تره و چ

 خاطر ضرورت
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هركس از اين گياه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1702
1».(سير) خورد، نزديك ما نشود و با ما نماز نخواند

  

مَــنْ « :ى االلهُ عَليَْــهِ وسَــلمقـَـالَ النــبي صَــلّ  :وَعَــنْ جَــابِرٍ رَضِــيَ اللــه عَنْــهُ قـَـالَ  -١٧٠٣
  .متفقٌ عليه »أوَْ فَـلْيـَعْتَزلْ مَسْجدَناَ ،فَـلْيـَعْتَزلْنَا ،أَكَلَ ثوُماً أَوْ بَصَلاً 

سْـــلِمٍ 
ُ
فــَـإِن  ،فــَـلا يَـقْـــربََن مسْـــجِدَناَ ،وَالْكُـــراَث ،وَالثـــوم ،مَـــنْ أَكَـــلَ الْبَصَـــلَ   :وفي روايـــة لم

 ِى مملائِكَةَ تَـتَأَذ
َ
  ».ا يتأَذى مِنْهُ بَـنُو آدمَ الم

كسي كه سير يا پياز « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جابر ـ 1703
  2».خورده است، از ما ـ يا از مسجد ما ـ دور شود

كسي كه پياز و يا سير و يا تره، خورده است، « :در روايتي ديگر از مسلم آمده است
  ».شوند شود، ملايكه نيز اذيت مي زي كه انسان اذيت ميبه مسجد ما نيايد؛ زيرا از چي

ــالَ فيِ  -١٧٠٤ ــوْمَ الجُمُعَــةِ فَـقَ ــنِ الخَطــابِ رَضِــيَ اللــه عَنْــهُ أنَــهُ خطـَـبَ يَـ ــنْ عُمَــرَ بْ وَعَ
 ،وَالثـومَ  ،الْبَصَـلَ  :ثمُ إنِكُمْ أيَـهَا الناسُ تأَْكُلُونَ شَجَرَتَـينِْ ما أرُاَهمُـَا إِلا خَبِيثتَـَـينِْ  :خُطْبَتِهِ 

سْــجِدِ 
َ
لَقَــدْ رأَيَــْتُ رَســولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَليَْــهِ وسَــلم إِذَا وَجَــدَ ريحَهُمَــا مِــنَ الرجُــلِ فيِ الم

هُمَا طبْخاً  ،فأَُخْرجَِ إِلى الْبَقِيعِ، فَمَنْ أَكَلَهُمَا ،أمََرَ بهِِ    .رواه مسلم .فـَلْيُمِتـْ
ـ روايت شده است كه او روز جمعه، خطبه  �خطاب ـ . از حضرت عمر بن 1704

خوريد كه من آن دو گياه را (از  شما اي مردم! دو گياه مي :اش فرمود خواند و ضمن خطبه
كه هرگاه داخل مسجد بوي آن  را ديدم صپياز و سير؛ من پيامبر :دانم جهت بو) پليد مي

ه سوي بقيع خارج كنند، پس داد كه او را از مسجد ب شنيد، فرمان مي كسي مي را از
  3 ي آن را بخورد تا بويشان از بين برود. هركس از شما آن را خورد، پخته شده

                                                           

 )].562)، م (856متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].546)، م (854متفق عليه است؛ [خ ( -2

 )].567مسلم روايت كرده است؛ [( -3
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١٧٠٥-  عــنْ مُعَــاذِ بــْنِ أنَــسٍ الجُهَــني،  ــه عَنــهُ أَنم  رَضِــيَ اللصَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــل ِــبيالن
وَةِ يَـوْمَ الجُمُعَةِ وَ  حـدِيثٌ  :والترمـذي وَقـَالا ،رواهُ أبـو داود .الإِمَامُ يخَْطُبُ نَـهَى عَنِ الحبِـْ

  .حَسَنٌ 
از نشستن به  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از معاذ بن انس جهني ـ 1705

  1».خواند، نهي فرمودند حالت احتبا (چمباتمه) در روز جمعه در حالي كه امام خطبه مي
  
  
  
  
  
  
  
  

                                                           

 اند : حديثي حسن است. اند و گفته )] روايت كرده514)] و ترمذي [(1110ابوداود [( -1

لأنه  باب كراهية الاحتباء يوم الجمعة والإمام يخطب -312
 فيفوت استماع الخطبة ويخاف انتقاض الوضوء  يجلب النوم

باب كراهت نشستن به حال چمباتمه نشستن (به 

كه زانوها به سينه بچسبد) در روز جمعه در  طوري

خواند؛ زيرا چنين حالتي  ام خطبه ميحالي كه ام

شود و  آور است و گوش دادن خطبه فوت مي خواب

 خوف باطل شدن و نقض وضو نيز هست
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ـــنْ أمُ سَـــلَ  -١٧٠٦ هَـــا قَالـَــتْ عَ ـــالَ رسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَليَْـــهِ  :مةَ رضِـــيَ اللـــه عَنـْ قَ
فـَلا يأَْخُـذَن مِـنْ شَـعْره  ،فـَإِذا أهُِـل هِـلالُ ذِي الحِجـة ،مَنْ كَانَ لَهُ ذِبْحٌ يَذْبحَهُُ « :وسَلم

  .رَواهُ مُسْلِم »وَلا منْ أَظْفَارهِ شَيْئاً حتى يُضَحيَ 
 :فرمودند صاست كه پيامبر هـ روايت شد لالمؤمنين ام سلمه ـ  م. از ا1706

الحجه  ي ذي خواهد آن را قرباني كند، وقتي به دهه كسي كه حيوان قرباني دارد و مي«
هايش را نگيرد تا وقتي كه قرباني را انجام  رسيد، ديگر قطعاً چيزي از مو يا ناخن

  1».دهد مي
  
  
  
  
  

  

                                                           

 )].1977روايت كرده است؛ [(مسلم  -1

313- وأراد أن  دخل عليه عشر ذي الحجة نْباب نهي م
  عن أخذ شيء من شعره أو أظفاره حتى يضّحي ،يضحي

الحجه شده و  ي ذي باب نهي كسي كه وارد دهه

رباني كند از آرايش مو يا گرفتن خواهد ق مي

 دهد هايش تا وقتي كه قرباني را انجام مي ناخن
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هُمَا ،رَ معُ◌َ  عَنِ ابْنِ  -١٧٠٧  :قـَالَ  ،عَـنِ النـبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم ،رضِيَ الله عنـْ
هَـــاكُمْ أَنْ تحَْلِفُـــوا بابـــائِكُمْ « أوَْ  ،فلْيَحْلِـــفْ باِللـــهِ  ،فَمَـــنْ كَـــانَ حَالفِـــاً  ،إِن اللـــه تعَـــالى ينـْ

  متفقٌ عليه. »ليَِصْمُتْ 
  »أوَْ ليِسْكُتْ  ،فَلا يحَْلِفْ إِلا باِللهِ  ،الِفاً فمنْ كَانَ حَ « :وفي رواية في الصحيح   

خداوند شما را از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1707
خورد، بايد به خدا  كند، پس كسي كه سوگند مي سوگند خوردن به پدران خود، نهي مي

  1».سوگند بخورد يا ساكت شود
پس هركس خواست سوگند بخورد، جز به خداوند « :تدر روايتي ديگر آمده اس

  2».كه سكوت كند سوگند ياد نكند يا اين
  

                                                           

 )].1646)، م (6646متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )] به اسناد صحيح روايت كرده است.3253حديثي صحيح است كه ابوداود [( -2

 ن الحلف بمخلوق كالنبي والكعبة والملائكةهي عباب النَّ -314
والسماء والآباء  والحياة والروح والرأس ونعمة السلطان وتُربْة 

 فلان والأمانة ، وهي من أشدها نهياً 

به مخلوق مانند پيامبر، باب نهي از سوگند خوردن 

كعبه، ملايكه، آسمان، پدران، زندگي، روح، سر، 

نعمت سلطان و قبر فلان و امانت خود و نهي از اين 

 ي آنها بيشتر است سوگند به امانت از همه
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قـَالَ رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ  :رضِـي اللـه عنْـهُ قـَالَ  ،رةََ وعنْ عَبْدِ الـرحمْنِ بـْن سمَـُ -١٧٠٨
  .رواه مسلم »ولا بابائِكُمْ  ،لا تحْلِفوا باِلطواغِي« :عَلَيْهِ وسَلم

 :أَيْ  »:هـذِهِ طاغِيـةُ دوْسٍ « :وَمِنْـهُ الحـديثُ  ،وهِي الأصْنَامُ  ،جمَْعُ طاغية »:طوَاغيال«
وهُـــــو  ،جمْـــــع طـــــاغُوت »بالطواغِيـــــتِ « :ورُوِيَ في غَـــــيرِ مُسْـــــلِم .صـــــنمُهُم ومعْبــُـــودُهُم

  .الشيطانُ وَالصنمُ 
به « :دندفرمو صـ روايت شده است كه پيامبر �. از عبدالرحمن بن سمره ـ 1708

  1».ها و سركشان و پدران خود سوگند نخوريد بت
در روايتي ديگر در غير صحيح مسلم به جاي طواغي ـ كه جمع طاغيه و به معني 

كه آن جمع طاغوت است و منظور » به طواغيت سوگند نخوريد« :هاست ـ آمده است بت
  باشد. ها مي از آن، شيطان و بت

مــن «نــهُ أَن رسُــول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قــال:وعــنْ برُيْــدة رضِــي اللــه ع-١٧٠٩
  ».حلَف باِلأَمانةَِ فليْس مِنا

  .رواهُ أبَوُ داود بإِسنادٍ صحِيحٍ  ،حدِيثٌ صحيحٌ   
1709هركس به امانت (يا « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �يده ـ رَ. از ب

2».شرف يا صداقت) سوگند بخورد، از ما نيست
  

إِني  :فقـال ،مـنْ حلـفَ « :قال رسُولُ اللهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعنْهُ قال -١٧١٠
فلـَنْ يرْجِـع إِلى  ،وإِنْ كَـان صـادِقاً  ،فَـهُـو كمـا قـَالَ  ،بريِءٌ مِـنَ الإِسـلامِ فـإِن كـانَ كاذِبـاً 

  .رواه أبو داود». الإِسلاَمِ سالِماً 

                                                           

 )].1977مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )] به اسناد صحيح روايت كرده است.3253حديثي صحيح است كه ابوداود [( -2
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1710رَ. از بكسي كه سوگند « :مودندفر صاست كه پيامبرـ روايت شده  �ه ـ يد
طور كه  من از اسلام بيزارم، اگر دروغ گفته باشد، همان :1سوگندش بگويد  بخورد و در

  2».گردد گفته، از اسلام خارج شده است و اگر راست بگويد، هرگز سالم به اسلام بازنمي

هُمَــا أنَـهُ سمِــعَ رَجُــ -١٧١١ فقــالَ  ،لاَ والْكعْبــةِ  :لاً يَـقُـولُ وَعـنِ ابــْن عمــر رضِـي اللــه عنـْ
عْــتُ رسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم يقُــولُ  ،لا تحَْلِــفْ بِغــَيرِْ اللــهِ  :ابــْنُ عُمــر  :فــإِني سمَِ

  .حدِيثٌ حسَنٌ  :رواه الترمذي وقال »فَقدْ كَفَر أَوْ أَشرْكَ  ،منْ حلفَ بِغَيرِْ اللهِ «
علـَى التغلـِيظِ كمـا رُوِي أنَ النـبي صَـلّى  »كَفر أَوْ أشـركَ « :قوْلهُ وفسر بعْضُ الْعلماءِ  

  ».الرياَءُ شِرْكٌ «االلهُ عَليَْهِ وسَلم قاَلَ: 
به كعبه  :گفت ـ روايت شده است كه او از مردي شنيد كه مي م. از ابن عمر ـ 1711

خور كه من از به غير از خدا سوگند ن :ـ گفت مسوگند چنين نيست؛ ابن عمر ـ 
هركس به غير خدا سوگند بخورد، همانا كفر يا شرك « :فرمود شنيدم كه مي صپيامبر

  3».ورزيده است
را حمل بر تغليظ » كفر يا شرك ورزيده است« :كه صي پيامبر بعضي از علما فرموده

كه اين » ريا شرك است« :فرمودند صطور كه روايت شده است كه پيامبر اند، همان كرده
غليظ و بزرگ نشان دادن گناه آن عمل براي دوري گرفتن حتمي  :براي تغليظ است (نيز 

كه چنين شخصي، عملي از اعمال اهل شرك را انجام داده و البته، باعث   از آن و يا اين
  شود). كافر شدن و خروج او از دين نمي

  
  

                                                           

ر در فلان قضيه دروغ بگويم، از اسلام به دور باشم، يا مسلمان نيستم، يا ... ـ [مثلاً بگويد : اگ -1
 ويراستاران]. 

 )].3258ابوداود روايت كرده است؛ [( -2

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.1535ترمذي[( -3
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مـنْ « :لنـبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـالعَنِ ابـْنِ مسْـعُودٍ رضِـي اللـه عَنْـهُ أَن ا -١٧١٢
ثمُ قـرأَ  :قـَالَ  »لقِـي اللـه وهُـو علَيْـهِ غَضْـبانُ  ،حلفَ علَى مَالِ امْـريءٍ مُسْـلِمٍ بغـيرِْ حقـهِ 

 وَجَـل ـهِ عَـزم مِصَداقَه منْ كتاب الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلنَا رسُولُ الل ينَ إِن الـذِ { :عليـْ
مُتـفَــقٌ  :] إلى آخِــرِ الآيــةِ  ٧٧ :[آل عمــران يَشْــتـَرُونَ بِعهْــدِ اللــهِ وأيمَْــاِِمْ ثمَنــاً قَلِــيلاً } 

  .عليْه
كسي كه بر « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن مسعود ـ 1712

)، خداوند مال انسان مسلماني سوگند ناحق بخورد (تا آن را به دروغ براي خود ثابت كند
اش  مصداق فرموده صپيامبر سپس». كند كه از او خشمگين است ميرا در حالي ملاقات 

  1 :را از كتاب خداوند عزوجل بر ما تلاوت فرمودند

� ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### tt ttββββρρρρ çç çç���� tt ttIIII ôô ôô±±±± oo oo„„„„ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ôô ôôγγγγ yy yyèèèè ÎÎ ÎÎ//// «« ««!!!! $$ $$#### öö ööΝΝΝΝ ÍÍ ÍÍκκκκ ÈÈ ÈÈ]]]]≈≈≈≈ yy yyϑϑϑϑ ÷÷ ÷÷ƒƒƒƒ rr rr&&&& uu uuρρρρ $$$$ YY YYΨΨΨΨ yy yyϑϑϑϑ rr rrOOOO ¸¸ ¸¸ξξξξ‹‹‹‹ ÎÎ ÎÎ==== ss ss%%%% šš šš���� ÍÍ ÍÍ×××× ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ ss ss9999 '' ''ρρρρ éé éé&&&& ŸŸ ŸŸωωωω tt tt,,,,≈≈≈≈ nn nn==== yy yyzzzz 

öö ööΝΝΝΝ ßß ßßγγγγ ss ss9999 ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû ÍÍ ÍÍοοοο tt tt���� ÅÅ ÅÅzzzz FF FFψψψψ $$ $$#### ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ ãã ããΝΝΝΝ ßß ßßγγγγ ßß ßßϑϑϑϑ ÏÏ ÏÏ kk kk==== xx xx6666 ãã ããƒƒƒƒ ªª ªª!!!! $$ $$#### ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ ãã ãã���� ÝÝ ÝÝààààΖΖΖΖ tt ttƒƒƒƒ öö ööΝΝΝΝ ÍÍ ÍÍκκκκ öö öö���� ss ss9999 ÎÎ ÎÎ)))) tt ttΠΠΠΠ öö ööθθθθ tt ttƒƒƒƒ ÏÏ ÏÏππππ yy yyϑϑϑϑ≈≈≈≈ uu uuŠŠŠŠ ÉÉ ÉÉ)))) øø øø9999 $$ $$#### ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ 

óó óóΟΟΟΟ ÎÎ ÎÎγγγγ‹‹‹‹ ÅÅ ÅÅ ee ee2222 tt tt““““ ãã ããƒƒƒƒ óó óóΟΟΟΟ ßß ßßγγγγ ss ss9999 uu uuρρρρ ëë ëëUUUU#### xx xx‹‹‹‹ tt ttãããã ÒÒ ÒÒΟΟΟΟŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏ9999 rr rr&&&& �  ) 77 /آل عمران(  
در حقيقت، آنان كه عهد خداوند (دين) و سوگندهاي خود را در مقابل كالاي «

بي نيست و كنند، در آخرت، براي آنها هيچ بهره و ثوا ارزشي عوض مي كم و بي
كند و آنان را  كند و در روز قيامت به آنان نگاه نمي خداوند با آنان صحبت نمي

  ».باشد كند و عذابي بس دردناك در انتظار آنان مي (از گناه) پاك نمي

                                                           

 )].138)، م (6676متفق عليه است؛ [خ ( -1

 باب تغليظ اليمين الكاذبة عمداً -315

 در تحريم سوگند دروغ به صورت عمد 1باب تغليظ
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وعَنْ أَبي أمُامةَ إيِاسِ بْنِ ثعْلبَةَ الحاَرثِِي رضِـــيَ الله عَنْهُ أَن رسُـول اللـه صَـلّى  -١٧١٣
تَطــعَ حَــق امْــريِءٍ مسْــلِمٍ بيِمِينـِـهِ « : عَليَْــهِ وسَــلم قــالَ االلهُ  فَـقَــدْ أَوْجَــب اللــه لـَـهُ  ،مــنِ اقـْ

 :وإِنْ كَـانَ شَـيْئاً يسِــيراً يـا رسُــولَ اللـهِ ؟ قــَالَ  :فَقــالَ لـَهُ رَجُــلٌ » وحـرم عَلَيْــهِ الجْــنةَ  .النـارَ 
  .مُسْلِمٌ رواهُ  »وَإِنْ كان قَضِيباً مِنْ أرَاكٍ «

 صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوامامه اياس بن ثعلبه حارثي ـ 1713
هركس حق فرد مسلماني را به سوگند (يا زور) خود قطع و سلب كند، « :فرمودند

اگر چيز  :، مردي گفت»كند خداوند، دوزخ را براي او واجب و بهشت را بر او حرام مي
  1».بله، هر چند كه چوب سواكي هم باشد« :ودندكمي هم باشد، اي رسول خدا؟! فرم

هُمَـا عـن النـبي صَـلّى االلهُ  -١٧١٤ وعنْ عبْدِ اللهِ بـْنِ عمـروِ بـْنِ الْعـاصِ رضِـي اللـه عَنـْ
والْيَمِـينُ  ،وَقتْـلُ الـنـفْسِ  ،وَعُقُـوقُ الْوَالـِدَيْن ،الإِشْـراَكُ باِللـهِ  :الْكَبـَائرُِ « :عَلَيْهِ وسَلم قـالَ 

  .رواه البخاري »غَمُوسُ الْ 
يـَا رَسُـول اللـه مـا  :أَن أعَْراَبيِا جاءَ إِلى النبيِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم فَقـال :وفي روايةٍ له 

وَمَـا  :قُـلْـتُ  »الْيَمِـينُ الْغَمُـوسُ « :ثمُ ماذا ؟ قالَ  :قَالَ  »الإِشْراكُ باِللهِ « :الْكَبَائرُِ ؟ قالَ 
يعْــنيِ بيِمِــينٍ هُــوَ فِيهــا   »،الــذِي يَـقْتَطِــعُ مَــالَ امْــريِءٍ مســلم« :غَمُــوسُ ؟ قــالالْيمِــينُ الْ 

  .كاذِبٌ 
 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 1714

شريك قرار دادن براي خدا، سرپيچي از دستورات پدر و مادر و  :گناهان كبيره عبارتند از
  2 ».تل نفس و سوگند غموس (فرو برنده در سختي)آزارشان، ق

اي  :آمد و عرض كرد صيك اعرابي به خدمت پيامبر« :در روايتي ديگر آمده است
 :، عرض كرد»شريك قايل شدن براي خدا« :رسول خدا! گناهان كبيره كدامند؟ فرمودند

                                                           

 ،آمده است].214ي  ين حديث قبلاً هم به شماره)]. [ا137مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 ، آمده است].337ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره6675بخاري روايت كرده است؛ [( -2
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 :ندسوگند غموس چيست؟ فرمود :گفت» سوگند غموس« :بعد از آن چه چيز، فرمودند
  ».كند شخصي كه (با سوگند دروغ خود) مال انسان مسلماني را تصاحب و تصرف مي«

  
  
  
  
  
  
  
  
  

قـَالَ لي رسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ  :عَنْ عبْدِ الرحمْنِ بْنِ سمَرُةَ رضِي اللـه عَنْـهُ قـَالَ  -١٧١٥
فـأْتِ الـذِي هُـوَ  ،رَهـا خَـيرْاً مِنهَـافَـرأَيَـْت غَي ـْ ،وَإِذَا حَلَفْتَ علـَى يمَـِينٍ «... عَلَيْهِ وسَلم: 

رٌ    .متفقٌ عليه »وكفرْ عن يمَيِنك ،خَيـْ
به من  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از عبدالرحمن بن سمره ـ 1715
اگر بر انجام دادن كاري سوگند خوردي و سپس كاري غير از آن را، بهتر از آن « :فرمودند

  1».ه و براي سوگندت كفاره بپردازديدي، كار بهتر را انجام بد

ــرةََ رضِــيَ اللــه عَنْــهُ أَن رسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قــالَ  -١٧١٦  :وعَــنْ أَبي هُريـْ
هَـا« رَهَـا خَـيرْاً مِنـْ ولْيـَفْعَـلْ الـذِي هُـوَ  ،فـَلْيُكَفـرْ عَـنْ يمَيِنـِهِ  ،منْ حلَف عَلَى يمَِينٍ فـَرأَى غَيـْ

رٌ    .رواهُ مسلم »خَيـْ

                                                           

 ، گذشت].674ي  )]. [روايت كامل اينح ديث قبلاً به شماره1652)، م (662متفق عليه است؛ [خ ( -1

316- ن حلف عباب ندب مفرأى غيرها خيرَاً منها مينٍلى ي ، 
  ر عن يمينهأن يفعل ذلك المحلوف عليه ، ثم يكفِّ

باب مندوب بودن عمل كسي كه به چيزي سوگند 

بيند كه كار ديگر بهتر است، در اين  خورده و بعد مي

ي  كه آن كار ديگر را انجام دهد و بعد كفاره

 سوگندش را بپردازد
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هركس سوگند « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1716
ي سوگندش  ، بهتر از آن كار يافت، كفارهرا بخورد (كه كاري را انجام دهد)، و بعد غير آن
  1».را بپردازد و كاري را كه بهتر است، انجام بدهد

 :أَن رسُـول اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـَالَ  وَعَنْ أَبي مُوسَى رضِـيَ اللـه عَنْـهُ  -١٧١٧
 ،ثمُ أرََى خَـيرْاً مِنهَـا إِلا كَفـرْتُ عَـنْ يمَيِـني ،إِني واللهِ إِنْ شَاءَ الله لاَ أَحلِفُ عَلَى يمَـِينٍ «

  .متفقٌ عليه »وأتَيْتُ الذِي هُوَ خَيرٌ 
من ـ به خدا « :فرمودند صه پيامبرـ روايت شده است ك �. از ابوموسي ـ 1717

سوگند، اگر خدا بخواهد ـ اگر سوگندي بخورم و بعداً بهتر از آن را (كه برايش سوگند 
  2».روم چه بهتر است مي پردازم و به سوي آن ي سوگندم را مي ام) ببينم، كفاره خورده

 :لُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلمقـَالَ رَسُـو  :وَعَنْ أَبيِ هُريَْـرَةَ رضِي الله عنْهُ قاَلَ  -١٧١٨
لأَنْ يَـلَج أَحَدكُُمْ في يمَيِنِهِ في أهَْلـِهِ آثمَُ لـَهُ عِنْـدَ اللـهِ تَـعَـالى مِـنْ أَنْ يُـعْطِـيَ كَفارَتـَهُ الـتي «

  .متفقٌ عليه» فَـرَض الله عَليَْهِ 
ـــهُ  ـــج « :قولُ ـــتْحِ الـــلامِ  »يلَ ـــرُ  ،أَيْ يتَمـــادَى فِيهـــا :وَتَشْـــدِيدِ الجـــيِمِ  ،بِفَ وقولـُــه ،وَلاَ يُكَف: 

  .أَكْثَـرُ إِثمْاً  :أَيْ  ،بالثاءِ المثلثة »آثمَُ «
اگر يكي از شما « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1718

ش بر سوگندش لج و اصرار كند، گناهش نزد خداود، بيشتر از آن است  در ميان خانواده
  3 ».اي را كه خدا بر او فرض كرده است، بپردازد (و آن كار را انجام دهد) كه كفاره

                                                           

 )].1650مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )].1649)، م (6623ليه است؛ [خ (متفق ع -2

 )].1655)، م (6625متفق عليه است؛ [خ ( -3
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  :قال االله تعالي

� ŸŸ ŸŸωωωω ãã ããΝΝΝΝ ää ää.... ää ää‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏ{{{{#### xx xxσσσσ ãã ããƒƒƒƒ ªª ªª!!!! $$ $$#### ÈÈ ÈÈθθθθ øø øøóóóó ‾‾ ‾‾====9999 $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// þþ þþ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû öö ööΝΝΝΝ ää ää3333 ÏÏ ÏÏΖΖΖΖ≈≈≈≈ yy yyϑϑϑϑ ÷÷ ÷÷ƒƒƒƒ rr rr&&&&  ÅÅ ÅÅ3333≈≈≈≈ ss ss9999 uu uuρρρρ ΝΝΝΝ àà àà2222 ää ää‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏ{{{{#### xx xxσσσσ ãã ããƒƒƒƒ $$$$ yy yyϑϑϑϑ ÎÎ ÎÎ//// ãã ããΝΝΝΝ ›› ››????‰‰‰‰ ¤¤ ¤¤)))) tt ttãããã 

zz zz≈≈≈≈ yy yyϑϑϑϑ ÷÷ ÷÷ƒƒƒƒ FF FF{{{{ $$ $$#### (( (( ÿÿ ÿÿ………… çç ççµµµµ èè èè???? tt tt����≈≈≈≈ ¤¤ ¤¤���� ss ss3333 ss ssùùùù ãã ããΠΠΠΠ$$$$ yy yyèèèè ôô ôôÛÛÛÛ ÎÎ ÎÎ)))) ÍÍ ÍÍοοοο uu uu���� || ||³³³³ tt ttãããã tt tt ÅÅ ÅÅ3333≈≈≈≈ || ||¡¡¡¡ tt ttΒΒΒΒ ôô ôô ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÅÅ ÅÅÝÝÝÝ yy yy™™™™ ÷÷ ÷÷ρρρρ rr rr&&&& $$$$ tt ttΒΒΒΒ tt ttββββθθθθ ßß ßßϑϑϑϑ ÏÏ ÏÏèèèè ôô ôôÜÜÜÜ èè èè???? 

öö ööΝΝΝΝ ää ää3333ŠŠŠŠ ÎÎ ÎÎ==== ÷÷ ÷÷δδδδ rr rr&&&& ÷÷ ÷÷ρρρρ rr rr&&&& óó óóΟΟΟΟ ßß ßßγγγγ èè èè???? uu uuθθθθ óó óó¡¡¡¡ ÏÏ ÏÏ.... ÷÷ ÷÷ρρρρ rr rr&&&& ãã ãã����ƒƒƒƒ ÌÌ ÌÌ���� øø øøtttt rr rrBBBB 77 77ππππ tt tt6666 ss ss%%%% uu uu‘‘‘‘ (( ((  yy yyϑϑϑϑ ss ssùùùù óó óóΟΟΟΟ ©© ©©9999 ôô ôô‰‰‰‰ ÅÅ ÅÅgggg ss ss†††† ãã ããΠΠΠΠ$$$$ uu uu‹‹‹‹ ÅÅ ÅÅÁÁÁÁ ss ssùùùù ÏÏ ÏÏππππ ss ssWWWW≈≈≈≈ nn nn==== rr rrOOOO 55 55ΘΘΘΘ$$$$ −− −−ƒƒƒƒ rr rr&&&& 44 44 
yy yy7777 ÏÏ ÏÏ9999≡≡≡≡ ss ssŒŒŒŒ ää ääοοοο tt tt����≈≈≈≈ ¤¤ ¤¤���� xx xx.... öö ööΝΝΝΝ ää ää3333 ÏÏ ÏÏΨΨΨΨ≈≈≈≈ yy yyϑϑϑϑ ÷÷ ÷÷ƒƒƒƒ rr rr&&&& �  ) 89 /المائده(  

كند ولي به سبب  خداوند شما را به خاطر سوگندهاي لغو بازخواست نمي«
ي آن  كند، پس كفاره خوريد، بازخواست مي كه به عمد ميشكستن سوگندهايي 

(سوگند منعقد شده)، طعام ده نفر مسكين است از آن طعام كه به طور معمول به 
اي؛  دهيد يا (لباس) پوشاندن آنها (مساكين) يا آزاد نمودن برده ي خود مي خانواده

ي  ت؛ اين كفارهي سه روز اس ي او، روزه پس اگر كسي (آن دو را) نيافت، كفاره
سوگندهايتان است هنگامي كه سوگند خورديد (و شكستيد) و از سوگندهايتان 

  ».محافظت نماييد

، وهو ما يجري على مين وأنه لا كفارة فيهباب العفو عن لغو الي -317
  ذلك: لا واالله، وبلى واالله، ونحواللسان بغير قصد اليمين كقوله على العادة

اي ندارد و آن  باب عفو از سوگند لغو و اين كه كفاره

سوگندي است كه بدون قصد سوگند بر زبان جاري 

 و گويد : نه واالله، آري واالله شود مانند آن كه عادتاً مي مي

... 
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هَـا قَالـَتْ  -١٧١٩ {لا يُـؤَاخِـذكُُمْ اللـه :أنُْزلِـَتْ هَـذِهِ الآيـَةُ  :وَعَنْ عَائِشَـةَ رَضِـيَ اللـه عَنـْ
  .رواه البخاري .وَبلَى واللهِ  ، واللهِ لا :في قَـوْلِ الرجُلِ  باِللغْو في أيمَْاَنِكُمْ } 

اين آيه در مورد  :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1719
  1 :نازل شده است» بلي واالله«، »لا واالله«هاي  گفته

� ŸŸ ŸŸωωωω ãã ããΝΝΝΝ ää ää.... ää ää‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏ{{{{#### xx xxσσσσ ãã ããƒƒƒƒ ªª ªª!!!! $$ $$#### ÈÈ ÈÈθθθθ øø øøóóóó ‾‾ ‾‾====9999 $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// þþ þþ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû öö ööΝΝΝΝ ää ää3333 ÏÏ ÏÏΖΖΖΖ≈≈≈≈ yy yyϑϑϑϑ ÷÷ ÷÷ƒƒƒƒ rr rr&&&& �  ) 89 /المائده(  
  
  
  
  
  

عْتُ رَسُولَ اللهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم  :رةََ رَضِيَ الله عَنْهُ قاَلَ عَنْ أَبي هُرَي ـْ -١٧٢٠ سمَِ
فَقَةٌ للسلْعَةِ « :يقُولُ    .متفقٌ عليه »ممَْحَقَةٌ للْكَسْبِ  ،الحلَِفُ منـْ

شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1720
  2».جنس و از بين بردن كسب استسوگند، موجب رواج « :فرمود مي

ـــهُ قــَـالَ  -١٧٢١ تَـــادَةَ رضِـــيَ اللـــه عَنْ ـــهِ  :وَعَـــنْ أَبي قَـ عْـــتُ رَسُـــولَ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَليَْ سمَِ
  .رواه مسلم »فَإِنهُ يُـنـَفقُ ثمُ يمَْحَقُ  ،إيِاكُمْ وكََثـْرةََ الحلِفِ في الْبـَيْعِ « :وسَلم يَـقُولُ 

از « :فرمود شنيد كه مي صـ روايت شده است كه او از پيامبر  �ـ  . از ابوقتاده1721
دهد و  سوگند خوردن زياد در معاملات بپرهيزيد؛ زيرا اين كار ابتدا رونق و سود مي

  3».برد سپس (بركت) مال را از بين مي
                                                           

 )].6663بخاري روايت كرده است؛ [( -1

 )].1606)، م (2087متفق عليه است؛ [خ ( -2

 ].1607مسلم روايت كرده است؛ [ -3

 باب كراهة الحلف في البيع وإن كان صادقاً -318

باب كراهت سوگند خوردن در معاملات هرچند كه 

 راست باشد
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لا « : عَلَيْـهِ وسَـلمقـالَ رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ  :عَنْ جابرٍ رضِيَ اللـه عَنْـهُ قـَال -١٧٢٢
  .رواه أبو داود »يُسْأَلُ بوَجْهِ اللهِ إِلا الجنَةُ 

با سوگند دادن به « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جابر ـ 1722
  1».شود ، جز بهشت، چيزي ديگر طلب نميوجه خدا

هُمـــا قــَـالَ  -١٧٢٣ سُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ قــَـال ر  :وَعَـــن ابْـــن عُمَـــرَ رضِـــيَ اللـــه عنـْ
 ،وَمَـــنْ دَعَـــاكُمْ  ،فـَــأَعْطوُهُ  ،ومـــنْ سَـــأَل باللـــهِ  ،فأَعِيـــذُوهُ  ،مَـــنِ اسْـــتـَعَاذَ باِللـــهِ « :وسَـــلم

فـَادَعُوا لـَهُ  ،فـَإِنْ لمْ تجَِـدُوا مَـا تُكَافِئُونـَهُ بـه ،ومَنْ صنَع إِليَْكُمْ معْرُوفـاً فَكَـافِئُوهُ  ،فأََجِيبُوه
والنســائي بأســانيد  ،رواهُ أبَـُـو داود ،حــديِثٌ صَــحِيحٌ  »أنَكُــمْ قـَـدْ كَافـَـأْتمُوهُ  تى تَـــرَوْا حَــ

  .الصحيحين
كسي كه به نام « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1723

، او را پناه دهيد و كسي كه به نام خدا (از شما) چيزي 2خدا (از شما) پناه خواست
                                                           

 ].1671ابوداود روايت كرده است؛ [ -1

 ام ده، به دادم برس و ... ـ ويراستاران]. لا رهايي[مثلاً بگويد : تو را به خدا از دست اين ب -2

وجل غير ة أن يسأل الإِنسان بوجه االله عزباب كراه -319
 وكراهة منع من سأل باالله تعالى وتشفَّع به الجنة

باب كراهت اين كه انسان غير بهشت را با سوگند 

ه وجه خدا طلب كند و كراهت دريغ  دادن ب

داشتن از كسي كه بگويد به خاطر خدا چيزي برايم 

 فراهم كن و (نام) خدا را شفيع قرار دهد
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ست به او بدهيد و كسي كه شما را دعوت كرد، دعوت او را قبول كنيد و كسي كه خوا
قدر  در حق شما نيكي انجام داد، او را پاداش دهيد و اگر چيزي نيافتيد كه به او بدهيد، آن

  1».ايد برايش دعاي خير كنيد تا يقين يا گمان حاصل كنيد كه پاداش او را داده

                                                           

 اند. )] به اسنادهايي صحيح روايت كرده2566)] و نسائي [(1672حديثي صحيح است كه ابوداود [( -1
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ــرةََ رضِــيَ اللــه عَنْــهُ عــن النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قــالعَــنْ أَبي هُ  -١٧٢٤ إِن « :ريْـ
  .متفق عَلَيه »أَخْنَعَ اسمٍ عندَ اللهِ عز وجَل رَجُلٌ تَسَمى مَلِكَ الأَملاكِ 

نَةَ      .مِثْلُ شاهِنشَاهِ  »مَلِكُ الأَمْلاكِ «قال سُفْيَانُ بن عُيـَيـْ
خوارترين و « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �ـ . از ابوهريره 1724

ترين اسم نزد خداي عزوجل، اسم مردي است كه ملك الاملاك (پادشاه  ارزش بي
  1».شود پادشاهان) خوانده مي

  
  
  
  
  
  
  
  

                                                           

 )].2143)، م (6206متفق عليه است؛ [خ ( -1

باب تحريم قوله شاهنشاه للسلطان وغيره لأن معناه ملك  320
  ، ولا يوصف بذلك غير االله سبحانه وتعالى الملوك

ي ديگر باب تحريم گفتن شاهنشاه به سلطان يا شخص

زيرا معنايش ملك الملوك است و غير از االله سبحانه و 

 تعالي هيچ كس  با آن وصف نمي شود
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لا « :لمقـَالَ رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـ :عن بُـريَْدَةَ رَضِيَ الله عنهُ قـَالَ  -١٧٢٥
ــافِقِ سَــيدٌ  رواه أبــو  »فَـقَــدْ أَسْــخَطْتُمْ ربَكُــمْ عــز وَجَــل  ،فَإِنــهُ إِنْ يــكُ سَــيداً  ،تَـقُولــُوا للْمُنَ
  .داود بإِسنادٍ صحيحٍ 

به منافق، سيد (آقا) « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از بريده ـ 1725
خداوند را كه صاحب عزت و جلال است،  نگوييد، زيرا اگر او را سيد شماريد،

  1».ايد خشمگين كرده
  
  
  

١٧٢٦-  ُم دخَلَ على أمهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلرسُول الل ه عَنْهُ أَنعنْ جَابرٍ رَضِيَ الل
ُسَيبِ فقَالَ  ،السائبِ 

ُسـي  مَالَكِ يـا أمُ السـائبِ « :أَوْ أمُ الم
 »تُـزَفْـزفِينَ ؟ بِ أَوْ يـَا أمُ الم

فإَِنـهَـا تـُذْهِبُ خَطاَيـا بـَني  ،لا تَسُـبي الحُمـى« :فـَقَـالَ  ،الحُمى لا بارَكَ الله فِيهَا :قَالَتْ 
  .رواه مسلم »كَما يذُْهِبُ الْكِيرُ خَبثَ الحدِيدِ   ،آدم

                                                           

 )] به اسناد صحيح روايت كرده است.4977ابوداود [( -1

النهي عن مخاطبة الفاسق و المبتدع و نحوهما بسيد و باب  320
  نحوه

باب نهي از خطاب افراد فاسق و بدعتگزار و امثال آن 

 دو به سيد (آقا) و امثال آن

 باب كراهة سب الحمى -322

 باب كراهت دشنام دادن به تب
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ـــزفِِينَ « ـــةً ســـريعَةً  :أَيْ  »تُـزَفْ ـــاهُ  ،تَـتَحـــركِينَ حركََ ـــ :ومَعْن ـــالزاي  ،دُ تَـرْتعَِ ـــاءِ وب ـــوَ بضـــم الت وَهُ
  .ورُوِي أيَضاً بالراءِ المكررة والقافين ،المكررة والفاء المكررة

نزد ام سائب يا ام مسيب رفتند  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جابر ـ 1726
تب دارم  :گفت» لرزي؟ اي ام سائب ـ يا ام مسيب ـ چه شده است، چرا مي« :دو فرمودن

به تب بد نگو؛ زيرا آن گناهان را از بين « :فرمودند صآن بركت ندهد! پيامبر كه خدا به
  1».زدايد ي آهنگري زنگ آهن را مي چنان كه دمه برد هم مي

  
  
  
  
  
  

نْذِرِ أَبيَ بْنِ كَعْبٍ رَضِيَ الله عَنْهُ قـَالَ  -١٧٢٧
ُ
قـَالَ رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ  :عَنْ أَبي الم

 يحَ « :معَلَيْهِ وسَلوا الرـتُمْ مـا تَكْرَهُـونَ  ،لا تَسُب اللهُـم إِنـا نَسْـأَلُكَ مِـنْ  :فـَقُولـُوا ،فإَِذَا رأَيَْـ
وَنَـعُوذُ بِكَ مِنْ شَر هَـذِهِ الـريحِ وَشَـر  ،خَيرِْ هذِهِ الريحِ وخَيرِْ مَا فِيهَا وخَيرِْ ما أمُِرَتْ بهِِ 

  .حَديثٌ حسنٌ صحيح :رواه الترمذي وقَالَ  »ما فيها وشر ما أمُِرَتْ بهِِ 
به  :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از  ابوالمنذر ابي بن كعب ـ 1727

اللهُم إنِا نَسْألَُكَ مِنْ « :پسنديد، بگوييد باد بد نگوييد، و وقتي بادي را ديديد كه نمي
وَنَـعُوذُ بِكَ مِنْ شَر هَذِهِ الريحِ وَشَر  ،ما أمُِرَتْ بِهِ  خَيرِْ هذِهِ الريحِ وخَيرِْ مَا فِيهَا وخَيرِْ 

چه كه به آن  خدايا! منفعت اين باد و نفع جريانش و خير آن :ما فيها وشر ما أمُِرَتْ بهِِ 

                                                           

 )].2575مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 باب النهي عن سب الريح ، وبيان ما يقال عند هبوبها -323

چه كه موقع  باب نهي از بدگويي به باد و بيان آن

 شود وزش باد گفته مي
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بريم به تو از شر آن و شر جريانش و شر  خواهيم و پناه مي مأمور شده است را از تو مي
  1».شده استچه كه بدان مأمور  آن

ـــالَ  -١٧٢٨ ـــهُ قَ ـــرةَ رَضِـــي اللـــه عَنْ ـــهِ  :وعـــنْ أَبي هُريَْ عْـــتُ رَسُـــولَ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَليَْ سمَِ
ــأْتيِ باِلرحمَْــةِ  :وسَــلم يَـقُــولُ  ــنْ رَوْحِ اللــهِ تَ ــريحُ مِ ــذَابِ  ،ال ــا فـَـلا  ،وَتـَـأْتيِ بالعَ فـَـإِذا رَأيَـْتُمُوهَ

رَهَا وَسَلُوا الله ،تَسُبوهَا   .رواه أبو داود بإِسناد حسنٍ  »واسْتَعِيذُوا باللهِ مِنْ شَرهَا ،خَيـْ
ــــهِ وسَــــلم         ــــنْ رَوْحِ اللــــهِ « :قولــــه صَــــلّى االلهُ عَليَْ ــــهِ  :هــــو بفــــتح الــــراءِ  »مِ أَيْ رَحمْتَِ

  .بِعِبَادِهِ 
شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1728

آورد و گاهي هم عذاب  باد؛ از رحمت خداست كه گاهي رحمت خدا را مي« :فرمود مي
آورد، پس وقتي آن را ديديد، به آن بد نگوييد و خير و منفعتش را از خدا  او را مي

  2».بخواهيد و از شرش به خدا پناه ببريد

هَــا قاَلَــتْ  -١٧٢٩ ــهِ وسَــلم إِذا كَــانَ النــبيِ صَــ  :وعــنْ عَائِشَــةَ رَضِــيَ اللــه عنـْ لّى االلهُ عَلَيْ
رَهَا« :عَصِفَتِ الريح قالَ   ،وخَـيرْ مـا أرُسِـلَتْ بـِهِ  ،وَخَيرِْ مَا فِيهَـا ،اللهُم إِني أَسْأَلُكَ خَيـْ

  .رواه مسلم »وَشَر ما أرُسِلَت بهِِ  ،وَشَر ما فِيها ،وَأعَُوذُ بك مِنْ شَرهِا
هنگام وزيدن  صشده است كه پيامبرـ روايت  ل. از حضرت عايشه ـ 1729

رَهَا« :فرمود تندباد، مي  ،وخَيرْ ما أرُسِلَتْ بِهِ  ،وَخَيرِْ مَا فِيهَا ،اللهُم إِني أَسْألَُكَ خَيـْ
: خدايا! خير اين باد و خير وَشَر ما أرُسِلَت بِهِ  ،وَشَر ما فِيها ،وَأعَُوذُ بك مِنْ شَرهِا

عت كاري كه باد براي آن فرستاده شده است را از تو چه كه در آن است و منف آن

                                                           

 )] روايت كرده و گفته است : حديث حسن صحيح است.2253ترمذي [( -1

 )] به اسناد حسن (نيكو) روايت كرده است.5097ابوداود [( -2
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چه در اين باد هست و شر كاري كه  برم به تو از شر اين باد و شر آن خواهم و پناه مي مي
  1».به منظور انجام دادن آن فرستاده شده است

  
  
  
  

اللــه صَــلّى االلهُ  قــَالَ رَسُــولُ  :عــنْ زيْــدِ بْــنِ خَالــِدٍ الجُهَــني رَضــيَ اللــه عَنْــهُ قَــالَ  -١٧٣٠
  .رواه أبو داود بإِسنادٍ صحيح »فإَِنهُ يوُقِظُ للصلاةِ  ،لا تَسُبوا الديكَ « :عَلَيْهِ وسَلم

به « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از زيد بن خالد جهني ـ 1730
  2». كند خروس بد نگوييد، زيرا (مسلمانان را) براي نماز بيدار مي

                                                           

 )].899مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )] به اسناد صحيح روايت كرده است.5101ابوداود [( -2

 باب كراهة سب الديك -324

 باب كراهت بد گفتن به خروس
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صلى بنِـَا رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  :عَنْ زَيْدِ بْنِ خَالِدٍ رَضِيَ الله عَنْهُ قاَلَ  -١٧٣١
بـَلَ عَلـى  ،وسَلم صَلاَةَ الصبْحِ باِلحُديبِْيَةِ في إِثْرِ سمَاَءٍ كَانتْ مِنَ الليْـل ـا انْصـرَفَ أقَـْ فَـلَم

 :قـَالَ « :قـَالَ  .اللـهُ وَرَسُـولهُُ أعَلـَمُ  :قـَالُوا »اذَا قـَالَ ربَكُـمْ ؟هَلْ تَدْرُون مَ  :فَـقَال ،الناسِ 
فـَذلِكَ  ،فأَمـا مَـنْ قـالَ مُطِرْنـَا بفَِضْـلِ اللـهِ وَرَحمْتـِهِ  ،أَصْبَحَ مِـنْ عِبـَادِي مُـؤمِنٌ بي، وكََـافِرٌ 

فـَذلكَ كَـافِرٌ بي مُـؤمِنٌ  ،ءِ كَذا وكَذامُطِرْنا بنِـَوْ  :وَأمَا مَنْ قالَ  ،مُؤمِنٌ بي كَافِرٌ بالْكَوكَْبِ 
  .متفقٌ عليه» بالْكَوكَْبِ 

طَرُ  :والسماءُ هُنَا      
َ
  .الم

در حديبيه براي  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از زيد بن خالد ـ 1731
ما نماز صبح را خواند، بعد از باراني كه شب باريده بود، وقتي نماز را تمام كرد، رو به 

خدا و رسول ما  :گفتند» دانيد كه خداي شما چه گفت؟ آيا مي« :مردم كرد و فرمود
در ميان بندگان من، كساني مؤمن به من و كساني  :فرمايد خداوند مي« :ترند، فرمودند آگاه

به فضل و بخشايش خدا، بر ما  :آورند؛ هركس كه بگويد كافر به من، شب را به روز مي
به سبب تقابل فلان  :ن و به ستاره كافر است و هركس كه بگويدباران باريد، به من مؤم

  1».ستاره، بر ما باران باريد، به من كافر و به ستاره مؤمن است
  
  

                                                           

 )].71)، م (846متفق عليه است؛ [خ ( -1

 كذا مطرنَْا بِنَوء باب النهي عن قول الإنِسان: -325
باب نهي از گفتن : به سبب فلان تقابل ستارگان بر ما 

 باران باريد
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ـــالَ  -١٧٣٢ ـــا قَ هُمَ ـــرَ رَضِـــيَ اللـــه عَنـْ ـــنِ عُمَ ـــهِ  :عَـــنِ اب ـــالَ رَسُـــولُ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْ قَ
ــالَ الرجُـــلُ لأَخِ « :وسَــلم فــَإِنْ كَــان كَمَــا قَــالَ  ،فَـقَــدْ بــَاءَ ِــَا أَحَــدُهمُا ،يــَا كَــافِر :يــهِ إِذا قَ

  .متفقٌ عليه »وَإِلا رَجَعَتْ عَلَيْهِ 
هرگاه شخصي به « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1732

ه او اي كافر! يكي از آن و كافر شده است؛ اگر چنان باشد ك :برادر مسلمانش بگويد
  1».گردد گويد (كه حرفي درست زده است) و اگر چنان نباشد، به خودش برمي مي

١٧٣٣-  م وعَــنْ أَبي ذَرــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلــهُ سمِــعَ رَسُــولَ اللَــه عنْــهُ أنرَضِــي الل 

 »علَيْـهِ  كَ إِلا حَـارَ ولـَيْس كَـذل ،عَـدُو اللـهِ  :أوَْ قـَالَ  ،رَجُـلاً بـالْكُفْرِ  مـنْ دَعَـا« :يَـقُـولُ 
  »رَجَع :»حَارَ « .متفقٌ عليه
 :فرمود شنيد كه مي صـ روايت شده است كه او از پيامبر �. از ابوذر ـ 1733

اي دشمن خدا! در حالي كه او چنان نباشد، آن  :هركس مردي را كافر بخواند، يا بگويد«
  2».گردند ها به خود او برمي نسبت
  
  
  
  

                                                           

 )].60)، م (1603است؛ [خ (متفق عليه  -1

 )].61)، م (6045متفق عليه است؛ [خ ( -2

   باب تحريم قوله لمسلم : يا كافر -326

 باب تحريم گفتن به مسلمان : اي كافر
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 :قاَلَ رسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَليَْهِ وسَـلم :نِ مَسْعُودٍ رَضِيَ الله عَنْهُ قاَلَ عَن ابْ  -١٧٣٤
ؤْمِنُ بالطعـانِ «

ُ
رواه الترمـذي وقـال:  »وَلا الْبـَذِيء ،وَلا الْفَـاحِشِ  ،وَلا اللعـانِ  ،ليَْس الم

  حديثٌ حسنٌ.
مؤمن « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن مسعود ـ 1734

  1».حيا نيست كننده، دشنام دهنده و ناسزاگو و بي زن، نفرين طعنه

مَـا  « :قَالَ رَسُولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعِنْ أنََسٍ رضي الله عَنهُ قاََل -١٧٣٥
رواه الترمــذي،  »انــَهُ كَــانَ الْفُحْــشُ في شَــيْءٍ إِلا شــانهَُ، ومَــا كَــانَ الحيََــاءُ في شَــيْءٍ إِلا زَ 

  حديثٌ حسن. :وقال
ادبي در هر  بدگويي و بي« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1735

  2».دهد كند و حيا و ادب در هر چيزي باشد، آن را زينت مي چيزي باشد، آن را معيوب مي
  

                                                           

ي  )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است. [اين حديث قبلاً هم به شماره1978ترمذي [( -1
 ، آمده است].1555

 )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است.1975ترمذي [( -2

 باب النهي عن الفُحش وبذاء اللِّسان -327

 باب نهي از بد زباني و بدگويي و دشنام
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هَلـَكَ « :أَن النبيِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم قـَالَ  عَنِ ابْنِ مَسْعُودٍ رَضِيَ الله عَنْهُ  -١٧٣٦
تـَنَطعُون

ُ
  .رَوَاهُ مُسْلِم .قاَلهَاَ ثَلاثاً  »الم
تـَنَطعُونَ «  

ُ
بَالغُِونَ في الأَمُورِ  »:الم

ُ
  .الم

متنطعون « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن مسعود ـ 1736
سه بار تكرار فرمودند؛ متنطعون كساني هستند كه در (اعمال  و اين جمله را» هلاك شدند

مورد  ..) جاهايي كه جاي سختگيري نيست، بي.خود، مانند عبادت، سخن گفتن و
1 آورند). كنند و بر خود فشار مي سختگيري مي

  

هُمَـا أَن رَسُـولَ  -١٧٣٧ اللـهِ صَـلّى  وَعَنِ عَبْدِ اللهِ بْنِ عَمْرو بْنِ العَاصِ رَضِيَ اللـه عنـْ
ــهِ وسَــلم قَــالَ:  إِن اللــه يُـــبْغِضُ الْبَلِيــغَ مِــنَ الرجَــالِ الــذي يَـتَخَلــلُ بلِِسَــانهِِ كَمَــا «االلهُ عَليَْ

  ».تَـتَخَللُ الْبـَقَرةَُ 
  .حديثٌ حسن :وقال ،والترمذي ،رَواه أبَو داودَ 

                                                           

 ، آمده است].144ي  [اين حديث قبلاً هم به شماره ].2670مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 لتشدق وتكلُّف الفصاحةباب كراهة التقعير في الكلام با -328
واستعمال وحشي اللغة ودقائق الإعراب في مخاطبة العوام 

 ونحوهم 

ي سخن،  باب كراهت زياد فرو رفتن در نحوه

پيچاندن سخن در دهان، تكلف به فصاحت، به كار 

هاي دستوري در  كاري بردن لغات غير مأنوس و ريزه

 سخن گفتن با عوام و مانند آنها
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 :فرمودند صكه پيامبرـ روايت شده است  م. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 1737
كند،  چون صداي ماده گاو آميخته مي خداوند، مرد فصيحي را كه با زبانش، سخن را هم«

  1».دهد  مورد غضب خود قرار مي

ــهِ  -١٧٣٨ هُمــا أَن رَسُــولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ ــدِ اللــهِ رَضِــيَ اللــه عَنـْ ــنِ عَبْ وعَــنْ جَــابِرِ بْ
 ،أَحَاسِـنُكُمْ أَخْلاقـاً  ،وَأقـْرَبِكمْ مِني مجَْلِساً يَـوْمَ الْقِيامةِ  ،أَحَبكُمْ إِلي  إِن مِنْ  :وسَلم قاَلَ 

 أبَْـغَضَــكُمْ إِلي ــةِ  ،وَإِن ــوْمَ الْقيَامَ ــدكَُمْ مِــني ي عَ ــونَ  ،الثـرْثــَارُونَ  ،وَأبَْـ تـَفَيْهِقُ
ُ
قُونَ وَالم تَشَــد

ُ
 »وَالم

  .سبق شرحُهُ في باب حُسْنِ الخلُقِ  وقد ،حديثٌ حسن :رواه الترمذي وقال
ترين  از محبوب« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جابر ـ 1738

ترين  اخلاق  ترين شما به همنشيني من در روز قيامت، خوش كسان شما نزد من و نزديك
ثاران و ثرترين شما نزد من و دورترين شما در روز قيامت از من  شماست و مبغوض

پرگويان متكلف و لافزنان و متظاهران و خودنمايان به فصاحت  :شدقان و متفيهقان (مت
  2».گويند) هستند در كلام و كساني كه پرِ دهان خود و غليظ سخن مي

  
  
  
  

ـــهِ وسَـــلم قـــال -١٧٣٩ هَـــا عَـــنِ النـــبيِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ لا « :عَـــنْ عَائِشَـــة رَضِـــيَ اللـــه عَنـْ
  .متفقٌ عليه »لَقِسَتْ نَـفْسِي :وَلكِنْ ليِـَقُلْ  ،كُمْ خَبثَُتْ نَـفْسييَـقُولَن أَحَدُ 

                                                           

 اند و ترمذي گفته است : حديثي حسن است. )] روايت كرده2857)] و ترمذي [(5005ابوداود [( -1

)] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است. و شرح آن در باب حسن خلق [به 2019ترمذي [( -2
 ]، گذشت.631ي :  شماره

 اهة قوله: خَبثتَ نفسيباب كر -329

 باب كراهت گفتن درونم آلوده شد
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  .وَلكِنْ كَرهَِ لَفْظَ الخبُْثِ  »لَقِسَتْ «وَهُوَ مَعْنىَ  ،تْ معْنىَ خبثَُتْ غَثَ  :عُلَمَاءُ قالَ الْ   
هيچ « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1739

حالم به هم  :درونم آلوده شد و دلم آشوب شد، بلكه بگويد :يك از شما هرگز نگويد
  1».خورد و دلم شوريد

، غثت است (هر دو به معني سر دل سنگين شد، ثقل »خبثت«معني  :اند علما، گفته
است (و در نتيجه، هر دو لفظ خبثت و لقست، » لقست«كرد، به تهوع افتاد) و غثت، معني 

كه معني پليد و تباه شد را هم دارد،)  ن (به دليل آ» خبث«يك معني را دارند) ولي لفظ 
  مكروه و ناپسند است.

  
  
  
  

 :قـَالَ رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :عَنْ أَبي هُرَيْـرةََ رضَـيَ اللـه عَنْـهُ قـَالَ  -١٧٤٠
سْلِمُ  ،لا تُسَموا الْعِنَبَ الْكَرْمَ «

ُ
  .وهذا لفظ مسلمٍ  .متفقٌ عليه »فإِن الْكَرْمَ الم

ــؤْمِنِ « :وفي روَايــةٍ  
ُ
ـَـا الْكَــرْمُ قَـلْــبُ الم يَـقُولــُونَ الْكــرْمُ « :وفي روايــة للبخــاري ومســلِم »فإَِنم

ؤْمِنِ 
ُ
اَ الْكَرْمُ قلْبُ الم إِنم.«  

انگور را كرم « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1740
  2».ن مسلمان استنناميد، زيرا كرم، فقط انسا

و در روايتي ديگر از » زيرا كرم فقط قلب مؤمن است« :و در روايتي ديگر آمده است
  1».كرم، كرم به جز قلب مؤمن نيست :گويند مي« :بخاري و مسلم آمده است

                                                           

 )].2250)، م (6179؛ [خ (متفق عليه است -1

 چه در متن آمده، لفظ روايت مسلم است. )]. آن2247)، م (6182متفق عليه است؛ [خ ( -2

 ماًباب كراهة تسمية العنب كرْ -330
 ي انگور به كرَم باب كراهت تسميه
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 :الجــرٍ رَضِـيَ اللـه عَنْــهُ عَـنِ النـبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قــَوَعَـنْ وَائـِلِ بـْنِ حُ  -١٧٤١
  .رواه مسلم »وَالحبـَلَةُ  ،الْعِنَبُ  :الْكَرْمُ، وَلَكِنْ قُولُوا :لا تَـقُولُوا«
  .ويقال أيضاً بإِسكان الباءِ  ،بفتح الحاءِ والباءِ  »الحبـَلَةُ «

به انگور) «( :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از وائل بن حجر ـ 1741
  2».بلهعنب و ح :كرم، بلكه بگوييد :دنگويي
  
  
  
  
  
  
  

 :قَالَ رَسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :عَنِ ابْنِ مَسْعُودٍ رَضِيَ الله عنْهُ قاَلَ  -١٧٤٢
رْأةََ «

َ
هَا ،لا تُـبَاشِرِ المرْأةَُ الم   .متفقٌ عليه »فَـتَصِفَهَا لِزَوْجِهَا كَأنَهُ يَـنْظرُُ إِليَـْ

زني نگذارد « :فرمودند صكه پيامبر ـ روايت شده است �. از ابن مسعود ـ 1742
كه پوست بدنش با پوست زني ديگر برخورد كند و بعد او را براي شوهرش چنان 

  3».نگرد توصيف كند كه گويي شوهرش به آن زن مي

                                                                                                                                                      

اند : عرب، به خاطر آن انگور را ـ  كرم، از مصدر كرم به معني سخاوت و بزرگواري است و بعضي گفته -1
ب انگوري خورده و مست شده است، نامند، چون كه انساني كه شرا شود ـ كرم مي كه از شراب درست مي

اند : كرم و  از چنين ناميدني منع فرموده و گفته صكند و پيامبر ناخودآگاه سخاوتي بدون دليل پيدا مي
 بزرگواري و سخاوت واقعي،همان انسان مسلمان يا در قلب اوست ـ ويراستاران].

 )].2248مسلم روايت كرده است؛ [( -2

 )]. [مسلم آن را روايت نكرده است].5240متفق عليه است؛ [خ ( -3

يحتاج  أن لاإ باب النهي عن وصف محاسن المرأة لرجل -331
  إلى ذلك لغرض شرعي كنكاحها ونحوه

هاي زن براي يك مرد، مگر  باب نهي از وصف زيبايي

 كه براي هدفي شرعي مانند ازدواج و ... نياز باشد آن
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لا « :عنْ أَبي هُريـْرةََ رَضِيَ الله عَنْهُ أَن رَسُولَ اللهِ صَلّى االلهُ عَليَْهِ وسَلم قـَالَ  -١٧٤٣
سْـأَلةََ  ،اللهُم ارْحمَْني إِنْ شِئْتَ  :اللهُم اغْفِرْ لي إِنْ شِئْتَ  :يَـقُولَن أَحَدكُُمْ 

َ
فإِنـهُ  ،ليِعْزمِِ الم

  .متفـــقٌ عليه »لا مُكْرهَِ لَهُ 
سْـلِمٍ  

ُ
لا يتـَعَاظَمُـهُ شَــيْءٌ  فـَإِن اللـه تَـعَـالى ،ليِـَعْـزمِْ وَلْـيُـعْظمِ الرغْبـَةَ  ،وَلكـنْ « :وفي روايةٍ لم

  ».أعَْطاَهُ 
هيچ يك از شما « :دفرمودن صـ روايت شده است كه پيامبر  �. از ابوهريره ـ 1743

خواهي مرا بيامرز؛ خدايا! اگر خواستي مرا ببخش، بلكه در  خداوندا! اگر مي :نگويد
  1».ارداي ند تقاضاي آمرزش، پايداري و سرسختي كند؛ زيرا خداوند هيچ مجبوركننده

بلكه عزم جزم كند و رغبت خود را به رحمت « :در روايتي ديگر از مسلم آمده است
خدا، بسيار بزرگ كند، زيرا خداوند متعال، چيزي را كه بخشيده است، در نظرش بزرگ 

  ».نيست و بخشش براي او سخت نيست

إِذا « :صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قَالَ رَسُولُ اللهِ  :وَعَنْ أنََسٍ رَضِيَ الله عَنْهُ قاَلَ  -١٧٤٤
سْألََةَ  ،دعا أَحَدكُُمْ 

َ
فإَِنـهُ لا مُسْـتَكْرهَ  ،فـَأَعْطِني ،اللهُـم إِنْ شِـئْتَ  :وَلا يَـقُـولَن  ،فـَلْيـَعْزمِِ الم

  متفقٌ عليه. »لهَُ 
                                                           

 )].2679)، م (6339متفق عليه است؛ [خ ( -1

لي إن اغفر ل الإنِسان في الدعاء : اللهمباب كراهة قو -332
 بل يجزم بالطلب شئت

باب كراهت اين كه انسان (در دعا) بگويد : خدايا! 

اگر خواستي مرا بيامرز، بلكه بايد قطعي و جدي 

 آمرزش بطلبد
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وقتي يكي از شما « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1744
ما  خدايا! اگر خواستي به :لبش را جدي بگيرد و در آن سرسختي كند و نگويددعا كرد، ط

اي ندارد (و سرسختي در درخواست از خدا،  عطا كن، زيرا كه خداوند هيچ مجبوركننده
  1 ».آورد) براي او اجبار نمي

                                                           

 )] به اسناد صحيح روايت كرده است.4980ابوداود [( -1
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 :االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـالَ عنْ حُذَيْـفَةَ بْنِ اليَمَانِ رَضِيَ الله عَنْه عَنِ النبيِ صَـلّى  -١٧٤٥
رواه  »ثمُ شَـاءَ فـُلانٌ  ،مَـا شَـاءَ اللـه :ولكِـنْ قُولـوا ،ماشـاءَ اللـه وشـاءَ فـُلانٌ  :لا تَـقُولوا«

  أبو داود بإِسنادٍ صحيح.
 :نگوييد« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از حذيفه بن يمان ـ 1745

چه خدا بخواهد و اراده كند و سپس  ، بلكه بگوييد آنچه خدا بخواهد و فلاني بخواهد آن
  2 و 1».فلاني بخواهد و اراده كند

  
  
  
  

المراد به الحديث الذي يكون مباحاً في غير هذا الوقت وفعله وتركه سواء. فأما الحديث 

المحرم أو المكروه في غير هذا الوقت أشد تحريماً وكراهة، وأما الحديث في الخير كمذاكرة 

وحكايات الصالحين ومكارم الأخلاق والحديث مع الضيف ومع طالب حاجة ونحو  العلم

ذلك فلا كراهة فيه، بل هو مستحب، وكذا الحديث لعذر وعارض لا كراهة فيه. وقد 

  .تظاهرت الأحاديث الصحيحة على كل ما ذكرته

مقصود از آن، سخني است كه در غير اين وقت، مباح و گفتن و نگفتنش مساوي 
اما سخن حرام يا مكروه، در اين وقت حرام بودن و كراهتش شديدتر است؛ اما است؛ 

                                                           

 )] به اسناد صحيح روايت كرده است.4980ابوداود [( -1

به مخلوق او [منظور آن است كه نبايد بدون وجود فاصله و تفاوت، فعلي را همزمان، هم به خدا و هم  -2
 نسبت داد، بلكه بايد فاصله انداخت و تفاوت گذاشت ـ ويراستاران].

 االله وشاء فلان باب كراهة قول: ما شاء -333

 چه خدا بخواهد و فلاني بخواهد باب كراهت گفتن آن

  باب كراهة الحديث بعد العشاء الآخرة -334
 سخن گفتن بعد از نماز عشا (آخرين نماز)باب كراهت 
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ي اخلاقي  سخن در نيكي و خير مانند بحث علمي و يا حكايات صلحا و نكات پسنديده
و سخن گفتن با مهمان و با شخصي كه كار دارد و مانند آنها هيچ كراهتي ندارد، بلكه 

ر عذري يا اتفاقي تازه، مكروه نيست و چنين سخن گفتن به خاط مستحب است و هم
  وايي دارد.نچه گفتيم، دلالت و هم ي آن احاديث صحيح، بر همه

عَنْ أَبي بَـرْزةََ رَضِي الله عَنْهُ أَن رَسُولَ اللهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم كَـانَ يَكـرهَُ  -١٧٤٦
  .يهمتفقٌ عل .النومَ قبْلَ العِشَاءِ وَالحَدِيثَ بعْدَهَا

خواب قبل از نماز عشا و  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابي برزه ـ 1746
  1 داشت. سخن گفتن بعد از آن را ناپسند مي

هُمَا أَن رَسُولَ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم صَـلى  -١٧٤٧ وعَنِ ابْنِ عُمرَ رَضِيَ الله عَنـْ
 مالعِشَاءَ في آخِرِ حَيَاتهِِ، فلَمعلى رَأْسِ مِئـَةِ « :قاَلَ  ،ا سَل لَتَكُمْ هَذِهِ ؟ فإَِن أرََأيَْـتَكُمْ ليَـْ

قَى ممِنْ هُوَ عَلى ظَهْرِ الأَرْضِ اليـَوْمَ أَحدٌ    .متفقٌ عليه »سَنَةٍ لا يَـبـْ
(يك شب) در آخر عمر  صـ روايت شده است كه پيامبر ك. از ابن عمر ـ 1747

آيا اين شبتان را « :كه آن را تمام كرد، فرمودند پس از آنشريفش نماز عشا را خواند و 
دانيد) به درستي در صد سال ديگر، پس از  ي امشب چيزي مي مشاهده كرديد؟! (درباره

  2».ماند اين شب، از كساني كه امروز بر روي زمين (زنده)اند، كسي باقي نمي

م انْـتَظَ  -١٧٤٨ َه عَنْهُ أم فَجـاءَهُمْ وَعَنْ أنََسٍ رَضِيَ اللصَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـل ِبيرُوا الن
أَلا إِن النـاسَ « :ثمُ خَطبَـَنـَا فَـقَـالَ  :يعـني العِشَـاءَ قـَالَ  ،قريباً مِنْ شَطْرِ الليْلِ فصلى ِـِم

  .رواه البخاري »لاةَ وَإِنكُمْ لَنْ تَـزاَلُوا في صَلاةٍ ما انـْتَظرَْتمُُ الص  »ثمُ رَقَدُوا ،قَدْ صَلوا

                                                           

 )]..647)، م (568متفق عليه است؛ [ ( -1

 )]..2537)، م (116متفق عليه است؛ [ ( -2
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(براي نماز عشا) منتظر  �صحابه :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 1748
عشا ـ  :بودند و ايشان نزديك نيمه شب تشريف آورد و براي آنان نماز ـ يعني صپيامبر

آگاه باشيد! « :سپس براي ما خطبه خواندند و فرمودند صپيامبر :گويد را خواند، انس مي
چنان در حال نماز  از خواندند و خوابيدند، و شما تا منتظر نماز باشيد، هممردم نم

  1».هستيد

                                                           

) نيز آن را روايت كرده است]. [اين حديث قبلاً نيز به 640). مسلم (572بخاري روايت كرده است؛ [( -1
 ، آمده است].1063ي  شماره
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 :قـَالَ رَسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :عَنْ أَبي هُريـْرةَ رَضِـيَ اللـه عَنْـهُ قـَالَ  -١٧٤٩
هَـافبَـاتَ  ،إِذا دَعَا الرجُلُ امْرأَتَـَهُ إِلى فِراشِـهِ فأبَـَتْ « لائِكَـةُ حـتى  ،غَضْـبانَ علَيـْ

َ
هَـا الم لَعَنَتـْ

  متفقٌ عليه. »تُصْبِح
  ».تَـرْجِع«حَتى  :وفي رواية  

هرگاه مرد،زنش « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1749
را به بستر فرا خواند و زن امتناع كند و مرد، شب را در حال خشم و نارضايتي از او 

  1».كنند ند، فرشتگان تا هنگام صبح، او را لعنت ميسپري ك
  ».گردد تا وقتي كه (به بستر شوهرش) برمي« :در روايتي آمده است

  
  
  
  
  
  
  

                                                           

 ، آمده است].281ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره1436)، م (3237متفق عليه است؛ [خ ( -1

إذا دعاها ولم  باب تحريم امتناع المرأة من فراش زوجها -335
  يكن لها عذر شرعي

خوابيدن با تحريم خودداري كردن زن از باب 

شوهرش هرگاه مرد او را صدا كند و وي عذر شرعي 

 نداشته باشد
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لا « :عنْ أَبي هُريْرةَ رضِيَ الله عنْهُ أَن رسُولَ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم قـَالَ  -١٧٥٠
ـــل للمَـــرْأةَِ أنَْ تَصُـــومَ  ـــهِ إِلا بإِذْنــِـهِ  يحَِ متفـــقٌ  »وَزَوْجُهَـــا شـــاهِدٌ إِلا بإِذْنــِـهِ ولا تــَـأْذَنَ في بَـيْتِ

  .عليه
براي زن حلال « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1750

ي (سنت) بگيرد و اين كه بدون  ي وي، روزه نيست كه با حضور شوهرش، بدون اجازه
  2».ي شوهرش را بدهد زه ي ورود كسي به خانهاجا 1ي شوهرش، اجازه
  
  
  
  
  
  
  
  
  

                                                           

 ، رجوع شود ـ ويراستاران].282ي  اي از توضيحات به پاورقي حديث شماره [جهت پاره -1

 ه است].، آمد282ي  ). [اين حديث قبلاً هم به شماره1026)، م (5195متفق عليه است؛ [خ ( -2

 جها حاضر إلاَّ بإذنهوالمرأة تطوعاً وزصوم باب تحريم  -336

ي (مستحب) زن با حضور شوهر مگر  تحريم روزهباب 

 ي او به اجازه
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أمََـا « :عنْ أَبي هُريـْـرةََ رَضِـيَ اللـه عَنْـهُ أَن النـبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قََ◌الَ  -١٧٥١
أَوْ يجَْعـلَ اللـه  ،ارٍ يخَْشَى أَحَدكُُمْ إِذا رفَعَ رأْسَهُ قَـبْلَ الإِمَامِ أَنْ يجَْعـلَ اللـه رأْسَـهُ رأْسَ حمِـ

  .متفقٌ عليه» صُورتَهُ صُورةََ حمِارٍ 
آيا يكي از شما « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1751

 :گرداند ـ يا الاغ ترسد كه وقتي پيش از امام سربلند كند، خداوند متعال سر او را سر  نمي
  2 و 1».صورتش را به صورت خر درآورد

                                                           

جا كه رعايت نكردن آداب هر عملي، از كم  اند كه : از آن [علماي اسلام، در توضيح معني حديث، گفته -1
گيرد و اين صفت، صفت خر است، سر يا صورت انساني كه آداب جماعت را رعايت  خردي نشأت مي

ظاهري دارد، داراي چنان كه صورتي  آيد، زيرا كه انسان هم كند، به شكل سر و صورت خر در مي نمي
يك صورت باطني هم هست كه با توجه به صفت و اخلاق غالب در او، صورت يا باطنش، به صورت 

آيد و البته، جز پيامبران و اوليا كسي قادر به درك اين  حيواني كه مشهور به آن صفت است، در مي
صورت باطني هم  صورت نيست و لزومي هم ندارد كه حتماً سر و صورت ظاهري دارد، داراي يك

هست كه با توجه به صفت و اخلاق غالب در او، صورت يا باطنش، به صورت حيواني كه مشهور به آن 
آيد و البته، جز پيامبران و اوليا كسي قادر به درك اين صورت نيست و لزومي هم  صفت است، در مي

 ندارد كه حتماً سر و صورت ظاهري فرد چنان شود ـ ويراستاران].

 )].427)، م (691ق عليه است؛ [خ (متف -2

أو السجود قبل  الركوع من رأسه  باب تحريم رفع المأموم  -337
  الإمِام

ريم اين كه مأموم قبل از امام سرش را از تحباب 

 ركوع يا سجود بلند كند
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عَنْ أَبي هُريْرةَ رَضِيَ الله عَنْهُ أن رسول االله صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم: ـي عـنِ  -١٧٥٢
  الخَصْرِ في الصلاةِ.

  .متفقٌ عليهِ   
از گذاشتن دست بر كمر در  :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1752

  1 اند). نهي فرموده صنماز نهي شده است (يعني پيامبر
  
  
  
  
  
  
  
  

هَـــا قاَلــَـتْ   -١٧٥٣ عْـــتُ رَسُـــول اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ  :عَـــنْ عَائِشَـــةَ رَضِـــيَ اللـــه عَنـْ سمَِ
  .رواه مسلم »عُهُ الأَخْبَثاَنَ وَلا وَهُوَ يدَُافِ  ،لا صَلاةَ بحَضرةَِ طَعَامٍ « :وسَلم يَـقُولُ 

شيدم كه  صپيامبراز  :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1753
ها (ادرار و  هيچ نمازي در زمان حاضر بودن غذا و سفره و در وقتي كه پليدي« :فرمود مي

  1».مدفوع) به انسان فشار آورده باشند، كامل نيست

                                                           

 ). 545)، م (1219متفق عليه است؛ [خ ( -1

 باب كراهة وضع اليد على الخاصرة في الصلاة -338

 كراهت گذاشتن دست بر كمر در نمازباب 

أو مع  باب كراهة الصلاة بحضرة الطعام ونفسه تتوق إليه -339
 مدافعة الأخبثين: وهما البول والغائط 

حالي كه غذا حاضر باشد و نفس  كراهت نماز درباب 

آرزوي آن را بكند يا هنگام احساس نياز به دفع 

 ها، يعني ادرار و مدفوع پليدي
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ــهُ قَــالَ  -١٧٥٤ ــهِ  :عَــنْ أنَــسِ بْــنِ مَالــكٍ رَضِــيَ اللــه عَنْ ــالَ رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ قَ
ــماءِ في صَــلاِِمْ « :وسَــلم ــوَامٍ يَـرْفَـعُــونَ أبَْصَــارَهُمْ إِلىِ الس ــا بــالُ أقَـْ ــهُ في  »،مَ فَاشْــتَد قـَوْلُ

  .رواه البخاري »،أَوْ لتَُخْطَفَن أبَْصارهُُمْ  ،ليَـَنْتـَهُن عَنْ ذلك« :ذلك حَتى قَالَ 
را چه شده ها  بعضي« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1754

و » كنند؟ كنند؟ چرا اين كار را مي هاي خود را به طرف آسمان بلند مي از، چشممكه در ن
يا به اين كار « :جا كه فرمودند اين مسأله را سخت گرفت و در مورد آن تأكيد كرد، تا آن

  2».شود كه بينايي آنان زايل مي دهند يا اين خاتمه مي
  
  
  
  

هَا قاَلَتْ عَنْ عَائِشَةَ رضِيَ  -١٧٥٥ سأَلْتُ رَسُولَ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم  :الله عَنـْ
ــدِ « :عَــنِ الالْتِفَــاتِ في الصــلاةِ فَـقَــالَ  ــيْطاَنُ مِــنْ صَــلاةِ الْعَبْ هُــوَ اخْــتِلاسٌ يخَْتَلِسُــهُ الش« 

  .رواهُ البُخَاري

                                                                                                                                                      

 )].560مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )].750بخاري روايت كرده است؛ [( -2

340- باب النهي عن رفع البر إلى السماء في الصلاةص   

 نهي از بلند نمودن چشم به سوي آسمان، در نمازباب 

 باب كراهة الالتفات في الصلاة لغير عذر -341

 رو برگرداندن در نماز بدون عذر كراهت باب
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رو برگرداندن ي  درباره :ـ روايت شده است كه گفت �. از حضرت عايشه ـ 1755
اي است  آن سرقت و ربايش و سوء استفاده« :سؤال كردم، فرمودند صدر نماز از پيامبر

1».كند كه شيطان از نماز بنده مي
 

و
 

2
  

 :قـَالَ لي رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وَعَنْ أنَـَسٍ رَضِـيَ اللـه عَنْـهُ قـَالَ  -١٧٥٦
فـَإِن الالْتِفَـاتَ في الصـلاةِ هَلَكَـةٌ، فـإِنْ كَـان لابـُد، فَفـي  ،الصـلاةِ إيِاكَ وَالالْتِفَـاتَ في «

  ».التطَوعِ لا في الْفَريِضَةِ 
مذي وقال      حديثٌ حسنٌ صَحِيحٌ  :رواه التر.  

از روي « :به من فرمودند صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �نس ـ أ. از 1756
يرا روي گرداندن در نماز (موجب) نابودي و هلاك است و گرداندن در نماز بپرهيز! ز

  3».اگر ناچار به انجام دادن آن بودي، در سنت انجام بده، نه در نماز فرض
  
  
  
  

ــهُ قـَـالَ   -١٧٥٧ ــنِ الحُصَــينِْ رَضِــيَ اللــه عَنْ ــَدٍ كَنــازِ بْ ــتُ رَسُــولَ اللــهِ  :عَــنْ أَبي مَرْث سمِعْ
  .رواه مُسْلِم »وَلا تجَْلِسُوا علَيْها ،لا تُصَلوا إِلى القُبُورِ « :يَـقُولُ  صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم

 صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابي مرثد كناز بن حصين ـ 1757
  1».رو به قبرها نماز نگذاريد و روي آن ننشينيد« :فرمود شنيدم كه مي

                                                           

 )].751بخاري روايت كرده است؛ [( -1

با اين كار نمايد و  ي نمازگزار را غافل و متوجه جاهاي ديگر و چشم دوختن به چيزي مي شيطان، بنده -2
 دزدد ـ مترجم. كاهد و در واقع از نمازش مي از ثواب نماز او مي

 )] روايت كرده و گفته است : حديث حسن صحيح است.589ترمذي [( -3

 باب النهي عن الصلاة إلى القبور -342

 النهي از رو كردن به قبرها در نماز باب
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١٧٥٨-   ـه عَنْـهُ عَنْ أَبي الجهُيْمِ عَبْدِ اللرَضِـيَ الل ِةِ الأنَْصَـاريـمهِ بْنِ الحـَارِثِ بـْنِ الص
صَــلي مَــاذا « :قــَالَ: قــَالَ رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَليَْــهِ وسَــلم

ُ
َــار بَـــينَْ يــدي الم

لــَوْ يَـعْلــَمُ الم
قـَالَ  :لا أدَْريِ :قاَلَ الراوي »ينَْ يَدَيْهِ عَلَيْهِ لَكَانَ أَنْ يقَِفَ أرَْبعَِينَ خَيرْاً لَهُ مِنْ أَنْ يمَرُ ب ـَ

  .. متفقٌ عليه.أوَْ أرَْبعَِينَ سَنَةً  ،أوَ أرَْبعَِينَ شَهْراً  ،أرَْبعَِين يَوماً 
ـ روايت شده است كه  �ي انصاري ـ  . از ابوجهيم عبداالله بن حارث بن صمه1758

دانست كه چه گناه  كند، مي مياگر عابري كه از جلو نمازگزار عبور « :فرمودند صپيامبر
ايستاد، بهتر از آن بود كه از جلوي  ي اوست، اگر به مدت چهل مي و مسؤوليتي بر عهده
روز فرمود يا  چهل شبانه صدانم كه پيامبر نمي :گويد ، راوي مي»نمازگزار عبور نمايد

  2 چهل ماه و يا چهل سال.
  
  
  
  
  
  
  
  

                                                                                                                                                      

 )].972مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )].507)، م (510متفق عليه است؛ [ ( -2

343- باب تحريم المرور بين يدليّي المص 
 تحريم عبور از جلو نمازگزار باب
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ــرةََ رَ  -١٧٥٩ ــالَ عَــنْ أَبي هُرَيْـ ــهِ وسَــلم قَ ــنِ النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ ــه عَ إِذا « :ضِــيَ اللــه عَنْ
  .رواه مسلم »فَلاَ صَلاَةَ إِلا المكتوبةََ  ،أقُيِمتِ الصلاةَُ 

هرگاه نماز اقامه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1759
  1».شد، هيچ نمازي جز نماز فريضه در ميان نيست

  
  
  
  

  
لا « :عَــنْ أَبي هُرَيـْـرة رضَــيَ اللــه عَنْــهُ عَــنِ النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قــَـالَ  -١٧٦٠

لَةَ الجُمُعَةِ بِقِيَامٍ مِنْ بَـينْ الليَالي وَلا تخَُصوا يَـوْمَ الجُمُعَة بِصيَامٍ مِنْ بينِْ الأيَـامِ  ،تخَُصوا ليَـْ
  .رواه مسلم »صَوْمٍ يَصُومُهُ أَحَدكُُمْ  إِلا أَنْ يَكُونَ في

                                                           

 )].710مسلم روايت كرده است؛ [( -1

ن في بعد شروع المؤذِّ باب كراهة شروع المأموم في نافلة -344
  كانت النافلة سنةَّ تلك الصلاةِ أو غيرها   سواء  إقامة الصلاة

كراهت شروع مأموم به نماز سنت بعد از شروع  باب

ي) آن نماز  ي نماز چه سنت (راتبه مؤذن به اقامه

 باشد؛ چه غير آن

أو ليلته بصلاة من  باب كراهة تخصيص يوم الجمعة بصيام -345
  بين الليالي

شب جمعه  كراهت اختصاص روز جمعه به روزه يا باب

 ها به نماز از ميان شب
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شب جمعه را در « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1760
ها (ي هفته) مخصوص قيام و عبادت نكنيد و روز جمعه را در ميان روزهاي  بين شب

شما هفته مخصوص روزه ننماييد، مگر اين كه جمعه، در روزي واقع شود كه يكي از 
  2 و 1».گيرد عادتاً آن را روزه مي

ــهُ قـَـالَ  -١٧٦١ ــهِ وسَــلم يَـقُــولُ  :وَعَنْ ــتُ رَسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَليَْ عْ لا يَصُــومَن « :سمَِ
لَهُ أوَْ بَـعْدَهُ    .متفقٌ عليه »أَحَدكُُمْ يَـوْمَ الجُمُعَةِ إِلا يَـوْماً قَـبـْ

شنيدم كه  صاز پيامبر :ه گفتـ روايت شده است ك �. از ابوهريره ـ 1761
يكي از شما، روز جمعه، جز موقعي كه يك روز قبل يا يك روز بعد از آن نيز « :فرمود مي

  3».روزه باشد، روزه نگيرد

أنََـهَـى النـبيِ صَـلّى  :سَـأَلْتُ جَـابِراً رَضِـيَ اللـه عَنْـهُ  :وَعَنْ محَُمدِ بـْنِ عَبـادٍ قـَالَ  -١٧٦٢
  .متفقٌ عليه .نَـعَمْ  :وسَلم عَنْ صَوْمِ الجُمُعَةِ ؟ قَالَ االلهُ عَليَْهِ 
آيا  :ـ پرسيدم �از جابر ـ  :. از محمد بن عباد روايت شده است كه گفت1762

  4 بله. :ي روز جمعه نهي كرده است؟ گفت از روزه صپيامبر

ــؤْمِنِينَ جُوَيْريــَةَ بنْــتِ الحَــارِثِ رَضِــيَ اللــ -١٧٦٣
ُ
ه عَنهَــا أنَ النــبي صَــلّى االلهُ وَعَــنْ أمُ الم

هَا يوْمَ الجُمُعَةَ وَهَيَ صائمَةٌ   :قاَلـَتْ  »أَصُـمْتِ أمَْـسِ ؟« :فـَقَـالَ  ،عَلَيْهِ وسَلم دَخَلَ عَلَيـْ
  .رَوَاهُ البُخاري »فأَفَْطِري« :قَالَ  ،لا :قَالَتْ  »ترُيِدينَ أَنْ تَصُومِي غداً ؟« :قَالَ  ،لا

                                                           

 )].1144؛ [(مسلم روايت كرده است -1

[مثلاً فرد هر ماه را سه روز، مانند : روز سيزدهم، چهاردهم و پانزدهم روزه بگيرد و برحسب اتفاق،  -2
 جمعه يكي از آنها باشد ـ ويراستاران].

 )].1144)، م (1985متفق عليه است؛ [خ ( -3

 )].1143)، م (1984متفق عليه است؛ [خ ( -4
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 صـ روايت شده است كه پيامبر لن جويريه دختر حارث ـ . از ام المؤمني1763
خير،  :گفت» اي؟ آيا ديروز روزه بوده« :روز جمعه نزد او رفت و او روزه بود، فرمودند

  1».پس افطار كن« :خير، فرمودند :گفت» مي خواهي فردا روزه بگيري؟« :فرمودند
  
  
  
  
  
  
  
  

ــرةََ وَعَائِشَــةَ رَضِــي ا -١٧٦٤ هُمَــا أَن النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم عَــنْ أَبي هُريْـ للــه عنـْ
  .متفقٌ عليه .نَـهَى عَنِ الْوِصالِ 

از  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفتند م. از ابوهريره و حضرت عايشه ـ 1764
  2 وصال (يعني عدم افطار، دو يا چند روز پشت سر هم) منع فرمودند.

هُمــا قــالَ وَعَــن ابـْـنِ عُمَــرَ رَ  -١٧٦٥ نَـهَــى رسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  :ضِــي اللــه عَنـْ
إِني أطُْعَــــمُ  ،إِني لَسْــــتُ مِــــثـْلَكُمْ « :إِنــــكَ تُواصِـــلُ ؟ قــَــالَ  :قــَــالُوا .وسَـــلم عَــــنِ الْوِصــــالِ 

  .وهذا لَفْظُ البُخاري ،متفقٌ عليه »وَأسُْقَى

                                                           

 )].1986بخاري روايت كرده است؛ [( -1

 )].1105) و م (1103)، م (1966) و (1964متفق عليه است؛ [خ ( -2

346- هو أن يصوم يومين أو أكثر، ولا يأكل ولا  ال في الصومباب تحريم الوص
  يشرب بينهما

باب تحريم وصال در روزه و آن عبارت است از اين كه دو روز يا 

بيشتر روزه باشد و در ميان آنها اصلاً افطار نكند (شب را نيز بدون 

 روز آورد)خوردن و آشاميدن به 
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از وصال منع فرمودند،  صمبرـ روايت شده است كه پيا ك. از ابن عمر ـ 1765
دهي! (پس چرا ما هم انجام ندهيم)  اي رسول خدا! تو وصال انجام مي :صحابه گفتند

  2 و 1».شود من مثل شما نيستم، به من آب و غذا داده مي« :فرمودند
  
  
  

 :هِ وسَـلمقـَال رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـ :عَنْ أَبي هُرَيْـرةََ رضِـي اللـه عنْـهُ قـَال -١٧٦٦
ـــتَخْلُصَ إِلى جِلْـــدِهِ خَـــيرٌ لــَـهُ مِـــنْ أَنْ  ،لأَنْ يجْلِـــسَ أَحـــدكُُمْ علـــى جمَْـــرَةٍ  فـَتُحْـــرِقَ ثيَِابــَـه، فـَ

  رواه مسلم.» يجْلِسَ على قَـبرٍْ 
اگر يكي از شما « :فرمودند صـ روايت شده  است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1766

جا به پوستش برسد، بهتر از آن است كه  د و از آنروي اخگر بنشيند و لباسش را بسوزان
  3».بر روي قبري بنشيند

  
  
  
  
  
  

                                                           

چه در متن آمده لفظ روايت بخاري است. [روايتي ديگر از  )]. آن1102)، م (1922متفق عليه است؛ [خ ( -1
 ، گذشت].230ي  اين حديث به شماره

بر امت ايشان ممنوع شده بوده و اين كار  صها و خصايص پيامبر [وصال در روزه از جمله ويژگي -2
 ، رجوع شود ـ ويراستاران].230ي  در ذيل حديث شماره /به توضيح امام نوويچنين  است. هم

 )].971مسلم روايت كرده است؛ [( -3

 باب تحريم الجلوس على قبر -347

 نشستن بر قبرباب تحريم 
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نَـهَــى رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم أَنْ  :عَــنْ جَــابِرٍ رضِــي اللــه عَنْــهُ قــَالَ  -١٧٦٧
رُ  نىَ عَلَيْهِ  ،وَأَنْ يُـقْعَدَ عَلَيهِ  ،يجَُصصَ الْقَبـْ   .مسلمرواه  .وأَنْ يُـبـْ

كاري (و محكم)  از گچ صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از جابر ـ 1767
1 كردن قبر و نشستن و ساختن بنا بر روي آن، نهي فرمودند.

  

  
  
  

ـَا « :قاَلَ رَسُولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :عَنْ جَريِرِ رَضِيَ الله عَنْهُ قَالَ  -١٧٦٨ َأيم
مةُ  ،عَبْدٍ أبََقَ  رواه مسلم »فَـقَدْ برَئَِتْ مِنْهُ الذ.  
هر « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جرير بن عبداالله ـ 1768

  2».گردد اي از آقايش بگريزد، ذمه و محافظت اربابش از او بري مي برده

 »لمَْ تُـقْبـَلْ لـَهُ صَـلاةٌ  ،الْعبْـدُ  إِذا أبَـَقَ « :وَعَنْهُ عَنِ النبي صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم -١٧٦٩
  .رواه مسلم

  ».فَـقَدْ كَفَر« :وفي روَاية  

                                                           

 )].970مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 )].69مسلم روايت كرده است؛ [( -2

 باب النهي عن تجصيص القبور والبناء عليها -348

نهي از محكم كردن قبر و ساختن بنا بر روي آن باب 

 (با گچ و سيمان و ...)

349- دهباب تغليظ تحريم إباق العبد من سي 
 شدت تحريم گريختن برده از آقايشباب 
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هرگاه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �از جرير بن عبداالله ـ  - 1769
  1». شود برده فرار كند، نمازش قبول نمي

  ».شود كافر مي« :در روايتي ديگر آمده است
  
  
  
  

  :قال االله تعالي

� èè èèππππ uu uu‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏΡΡΡΡ#### ¨¨ ¨¨““““9999 $$ $$#### ’’’’ ÎÎ ÎÎΤΤΤΤ#### ¨¨ ¨¨““““9999 $$ $$#### uu uuρρρρ (( ((####ρρρρ àà àà$$$$ ÎÎ ÎÎ#### ôô ôô____ $$ $$$$$$ ss ssùùùù ¨¨ ¨¨≅≅≅≅ ää ää.... 77 77‰‰‰‰ ÏÏ ÏÏnnnn≡≡≡≡ uu uuρρρρ $$$$ yy yyϑϑϑϑ åå ååκκκκ ÷÷ ÷÷]]]] ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ ss ssππππ ss ssuuuu (( (($$$$ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ;; ;;οοοο tt tt$$$$ ùù ùù#### yy yy____ (( (( ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ //// ää ää.... õõ õõ‹‹‹‹ èè èè{{{{ ùù ùù'''' ss ss???? 

$$$$ yy yyϑϑϑϑ ÍÍ ÍÍκκκκ ÍÍ ÍÍ5555 ×× ××ππππ ss ssùùùù ùù ùù&&&& uu uu‘‘‘‘ ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû ÈÈ ÈÈ ÏÏ ÏÏŠŠŠŠ «« ««!!!! $$ $$#### ββββ ÎÎ ÎÎ)))) ÷÷ ÷÷ΛΛΛΛ ää ääΖΖΖΖ ää ää.... tt ttββββθθθθ ãã ããΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ èè èè???? «« ««!!!! $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// ÏÏ ÏÏΘΘΘΘ öö ööθθθθ uu uu‹‹‹‹ øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ ÌÌ ÌÌ���� ÅÅ ÅÅzzzz FF FFψψψψ $$   )2 /نور (  � ####$$
نسبت به هر يك از زن و مرد زناكار را صد تازيانه بزنيد و در دين خدا رأفت «

  ».آنان نداشته باشيد، اگر به روز قيامت ايمان داريد

هَــا -١٧٧٠ أَن قُـرَيْشــاً أَهمَهُــمْ شَــأْنُ المــرْأةَِ المخْزُومِيــةِ الــتي  ،وَعَــنْ عَائِشَــةَ رضِــيَ اللــهُ عَنـْ
وَمَـنْ يجَْـترَيءُ  :فَـقَـالُوا ،منْ يكَُلمُ فيها رَسُولَ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم :سَرَقَتْ فَـقَالُوا

فَكَلمَهُ أسَُـامَةُ فَـقَـالَ ،عَلَيْهِ إِلا أسَُامَةُ بـْنُ زَيـدٍ، حِـب رسـولِ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم
ثم قــام » أتََشْــفَعُ في حَــد مِــنْ حُــدُودِ اللــهِ تَـعَــالى ؟«رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم:

ـــالَ فاحتطـــ ـــريِفُ « :ب ثمُ قَ ـــيهم الش ـــمْ كَـــانوُا إِذا سَـــرَقَ فِ َلَكُمْ أ ـــبـْ ـــكَ الـــذينَ قَـ ــَـا أهَلَ إِنم
تَ محَُمدٍ للهِ لَوْ أَن فاطِمَةَ بنِْ وَايمُْ ا ،أقَامُوا عَلَيْهِ الحَد  ،تَـركَُوهُ، وَإِذا سَرَقَ فِيهِمُ الضعِيفُ 

    .عليه متفقٌ »سَرَقَتَ لَقَطَعْتُ يدََهَا
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  باب تحريم الشفاعة في الحدود -350
 تحريم ميانجيگري در حدود شرعيباب 
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أتََشْفَعُ في حَد مِـنْ « :فـَقَالَ  ،وفي رِوَاية: فَـتـَلَونَ وَجْهُ رسولِ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم 
ـــالَ أُسَـــامَةُ » حُـــدودِ اللـــهِ،؟ ـــالَ  .اسْـــتـَغْفِرْ لي يـــا رسُـــولَ اللـــهِ  :قَ ـــكَ المـــرْأةَِ  :قَ  ،ثمُ أمـــرَ بتِِلْ

  فقُطِعَتْ يدَُهَا.
ي زني از بني  مسأله :ـ روايت شده است كه گفت لحضرت عايشه ـ  . از1770

چه  :مخزوم كه مرتكب سرقت شده بود، قريش را نگران ساخت و در ميان خود گفتند
چه  :صحبت كند و گفتند صنظر كردن از اجراي حد) او با پيامبر ي(صرف كسي درباره

و اسامه (در اين مورد كه است  صكسي جرأت دارد جز اسامه بن زيد كه محبوب پيامبر
آيا براي « :فرمودند صصحبت كرد؛ پيامبر صدست آن زن قطع نشود) با پيامبر

سپس برخاستند و » كني؟ جلوگيري از اجراي حدي از حدود خداوند ميانجيگري مي
اي مردم! اقوامي كه قبل از شما بودند، فقط به اين دليل « :اي ايراد كردند و فرمودند خطبه

كه آنان در ميان خودشان هرگاه كسي بزرگ و صاحب منزلت مرتكب دزدي  هلاك شدند
كرد، بر او حد جاري  كردند و اگر فردي ضعيف دزدي مي شد، او را رها مي مي
ساختند؛ به خدا سوگند، اگر فاطمه دختر محمد هم دزدي كند، دستش را قطع خواهم  مي
  1». كرد

آيا « :تغيير كرد و سپس فرمودند صرنگ صورت پيامبر :در روايتي ديگر آمده است
اي رسول خدا! براي من طلب  :اسامه گفت» كني؟! در حدي از حدود خدا شفاعت مي

سپس در مورد آن زن حكم صادر فرمود و دستش  صپيامبر :گويد آمرزش كن! اسامه مي
  قطع شد.

  
  
  
  

                                                           

 ، آمده است].651ي  )]. [اين حديث قبلاً به شماره1688)، م (6788(متفق عليه است؛ [خ  -1



 625  الصالحين رياض

 

  
  
  
  
  
  
  

  :قال االله تعالي
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كه كاري كرده و گناهي مرتكب شده  كساني كه مردان و زنان مؤمن را بدون اين«

  ».اند دهند، مرتكب دروغي زشت و گناه آشكاري شده باشند، آزار مي

ــالَ وَعَــنْ أَ  -١٧٧١ ــرَةَ رَضِــيَ اللــه عَنْــهُ أَن رَسُــول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قَ  :بي هُرَيْـ
ــينْ « ــانِ ؟ قَــالَ  »اتـقُــوا اللاعِنـَ الــذِي يَـتَخَلــى في طَريــقِ النــاسِ أوَْ في « :قَــالُوا ومَــا اللاعِنَ

  .رواه مسلم »ظِلهِمْ 
از دو كار « :فرمودند صاست كه پيامبرـ روايت شده  �. از ابوهريره ـ 1771

كه در سر  آن« :آور چيستند؟ فرمودند آن دو كار نفرين :، صحابه گفتند»آور بپرهيزيد! نفرين
  1».كند كنند، قضاي حاجت مي اي كه مردم از آن استفاده مي راه مردم يا در سايه
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351- هم وموارد وظلِّ ط في طريق النَّاسباب النهي عن التغو
  الماء ونحوها

اي كه  نهي از دفع نجاست در راه مردم يا در سايهباب 

نشينند و يا در مجراي آب و مانند  مردم در آن مي

 ها اين
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ــهُ  -١٧٧٢ ــهِ وسَــلم نَـهَــى أَنْ أَن رسُــولَ ا :عَــنْ جَــابِرٍ رَضــيَ اللــه عَنْ للــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
َاءِ الراكدِ 

  .رواهُ مسلم .يُـبَال في الم
از ادرار كردن در آب راكد نهي  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جابر ـ 1772
  1 فرمودند.

  
  
  
  
  
  

هُمَــا أَن أبَـَاهُ أتَـَ -١٧٧٣ ى بــِهِ رَسـول اللـهِ صَــلّى عَـنِ النـعْمَـانِ بـْنِ بَشِــيرٍ رضِـيَ اللـه عنـْ
فَـقَالَ رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ  ،إِني نحََلْتُ ابْني هذا غُلاماً كَانَ لي :االلهُ عَليَْهِ وسَلم فَـقَالَ 

فَـقَــالَ رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ  ،لا :فَـقَــال» أَكُــل وَلَــدِكَ نحَلْتَــهُ مِثْــلَ هَــذا؟« :عَلَيْــهِ وسَــلم
  ».فأَرْجِعْهُ « :وسَلم عَلَيْهِ 

 »أفََـعَلْــتَ هَــذا بِوَلــَدِكَ كُلهِــمْ ؟« :فَـقَــالَ رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَليَْــهِ وسَــلم :وفي روَِايــَةٍ  
  .فَرد تلْكَ الصدَقَةَ  ،فَـرَجَعَ أَبي »اتـقُوا الله وَاعْدِلُوا في أوَْلادكُِمْ « :قاَلَ  ،لا :قَالَ 
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 عن البول ونحوه في الماء الراكد باب النهي -352

 باب نهي از دفع ادرار و مانند آن در آب راكد

 ةبباب كراهة تفضيل الوالد بعض أولاده على بعض في الهِ -353
باب كراهت اين كه پدر، بعضي از فرزندانش را در 

 بخشش بر بعضي ديگر برتري دهد
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يـَا بَشِـيرُ ألَـَكَ وَلـَدٌ سِـوَى هَـذا ؟ « :فَـقَال رسُولَ اللهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم :وفي رِوَايةٍَ 
فـَلا تُشْـهِدْني إِذاً « :قـالَ  ،لا :قـَالَ  »أَكُلهُـمْ وَهَبْـتَ لـَهُ مِثْـلَ هَـذا ؟«قـَال:  ،نَـعَمْ  :قَالَ 

  ».فَإِني لا أَشْهَدُ عَلى جَوْرٍ 
  ».دْني عَلى جَوْرٍ لا تُشْهِ « :وَفي روَِايةٍَ   
أيََسُـــركَ أَنْ يَكُونــُـوا إِليَْـــكَ في الْـــبرِ « :ثمُ قــَـالَ  »،أَشْـــهدْ عَلـــى هـــذا غَـــيرِْي« :وفي روايـــةٍ  

  .متفقٌ عليه »فَلا إِذاً « :قاَلَ  ،بلى :قاَلَ  »سَوَاءً ؟
ـ روايت شده است كه پدرش او را به حضور  م. از نعمان بن بشير ـ 1773

 صمن غلامي را كه مال خودم بود، به اين پسر بخشيدم، پيامبر :و گفتآورد  صپيامبر
 :فرمودند صخير، پيامبر :گفت» اي؟ آيا به تمام فرزندانت مانند آن را بخشيده« :فرمودند

  ».پس از اين بخشش رجوع كن (و غلام را به ملكيت خودت برگردان)«
عملي را با تمام فرزندانت  آيا چنين« :فرمودند صپيامبر :در روايتي ديگر آمده است

از خدا بترسيد و عدالت را در بين فرزندان خود رعايت « :خير، فرمودند :گفت» اي؟ كرده
  ، بعد پدرم برگشت و آن بخشش را برگرداند.»كنيد

اي بشير! آيا غير از اين فرزند « :فرمودند صپيامبر :در روايتي ديگر آمده است
 :گفت» اي؟ ي آنها چنين چيزي بخشيده آيا به همه« :بله، فرمودند :گفت» ديگري داري؟
  ».شوم پس مرا به شاهدي نگير، زيرا من شاهد هيچ ناحقي نمي« :خير، فرمودند

  ».مرا شاهد ظلم نگردان« :فرمودند صپيامبر :در روايتي ديگر آمده است
ه براي اين كار شخصي غير از من را ب« :فرمودند صپيامبر :در روايتي ديگر آمده است

آيا دوست داري كه فرزندانت در خوبي نسبت به تو، مثل « :، سپس فرمودند»شاهدي بگير!
  1».پس در اين صورت چنين كاري نكن« :فرمودند صبله، پيامبر :هم باشند؟ گفت
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هُمَـا قاَلـَتْ  -١٧٧٤ بِيبـةَ دَخَلْـتُ عَلـَى أمُ حَ  :عَنْ زَيْـنَبَ بنِْتِ أَبي سَلَمَةَ رَضِيَ الله عَنـْ
هَــا زَوْجِ النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم حِــينَ تُـــوُفي أبَوُهــا أبَـُـو سُــفْيَانَ بــْـنُ  رَضِــيَ اللــه عَنـْ

 ،فـدَهَنَتْ مِنْـهُ جَاريِـَةً  ،فدَعَتْ بِطِيبٍ فِيـهِ صُـفْرةَُ خَلـُوقٍ أَوْ غَـيرْهِِ  ،حَرْبٍ رَضِي الله عَنْهُ 
عْـتُ رَسُـولَ  ،وَاللهِ مَالي باِلطيبِ مِنْ حَاجَةٍ  :ثمُ قَالَتْ  .اثمُ مَستْ بِعَارضَِيْه رَ أَني سمَِ غَيـْ

لا يحِـل لامْـرأةٍَ تُــؤْمِنُ باِللـهِ وَالْيـَـوْمِ الآخِـرِ «اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم يقُولُ عَلى المنِْبرِ: 
ـــا ـــى مَيـــتٍ فـَـــوْقَ ثـَــلاثِ ليََ ـــد عَلَ ـــة أَشْـــهُرٍ وَعَشْـــراً  ،لٍ أَنْ تحُِ ـــى زَوْجٍ أرَْبَـعَ ـــتْ  »إِلا عَل قَالَ

ـــوُفيَ أَخُوهَـــا :زَيْـنَـــبُ  هَـــا حِـــينَ تُـ ـــتِ جَحْـــش رَضِـــيَ اللـــه عَنـْ ـــبَ بنْ نَ ـــتُ عَلـــى زَيْـ  ،ثمُ دَخَلْ
ــتْ مِنْــه قاَلــَتْ  ،فــَدَعَتْ بِطِيــبٍ فَمَس ُيــبِ مِــنْ حاجَــةٍ  :ثمــهِ مَــالي باِلطغَ  ،أمََــا وَالل ــرَ أَني يـْ

عْتُ رَسُولَ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم يَـقُولُ عَلى المنِْبرَ  لا يحَِل لامْـرَأةٍَ تُــؤْمِنُ باِللـهِ « :سمَِ
». وَاليـَــوْم الآخِــرِ أَنْ تحُِــد عَلــى مَيــتٍ فـَــوْقَ ثـَـلاَثٍ إِلا عَلــى زوجٍ أرَْبَـعَــةَ أَشْــهُرٍ وَعَشْــراً 

  .متفقٌ عليه
هنگام فوت  :ـ روايت شده است كه گفت ل. از زينب دختر ابي سلمه ـ 1774

 ل، نزد ام حبيبه ـ صـ همسر پيامبر لـ پدر ام حبيبه ـ  �ابوسفيان بن حرب ـ 
ي  ـ رفتم؛ عطري خواست كه زردي يا عطر زعفران يا چيزي ديگر داشت، سپس به جاريه

به خدا سوگند، من احتياجي به  :هاي خود زد و گفت خود ماليد و بعد به صورت و گونه
براي زني كه به خدا و روز « :شنيدم كه بر منبر فرمودند صعطر ندارم؛ اما از پيامبر

354- إلا على زوجها  يامأ ةت فوق ثلاثباب تحريم إحداد المرأة على مي
  أربعة أشهر وعشرة أيام

تحريم عزاداري و سوگواري زن بر مرده بيشتر از سه باب 

 روز جز براي شوهرش كه چهارماه و ده روز است
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آخرت ايمان دارد، حلال نيست كه بيشتر از سه شب سوگواري كند، مگر براي شوهر، كه 
نب دختر و نزد زي :گويد زينب مي». ماند چهارماه و ده روز برايش در عزا و سوگواري مي

ـ رفتم وقتي كه برادرش مرده بود، او نيز عطر خواست و به سر و صورت  لجحش ـ 
 صبه خدا سوگند، من به عطر احتياجي ندارم؛ اما از پيامبر :خود زد و سپس گفت

براي زني كه به خدا و روز آخرت ايمان دارد، حلال نيست « :فرمود شنيدم كه بر منبر مي
ي كند، مگر براي شوهر، كه چهار ماه و ده روز برايش در كه بيشتر از سه شب سوگوار

  1».ماند عزا و سوگواري مي
  
  
  
  
  
  
  
  
  

ــهُ قَــالَ  -١٧٧٥ ــهِ وسَــلم أَنْ  :عَــنْ أنَــَسٍ رَضِــيَ اللــه عَنْ نَـهَــى رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ
  .ق عليهمتف .يبَِيعَ حَاضِرٌ لبَِادٍ وَإِنْ كَانَ أَخَاهُ لأبَيِه وَأمُهِ 

نهي فرمودند از اين كه  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 1775
نشين برادر تني او  نشين (روستايي) چيزي بفروشد، اگرچه باديه شهرنشين براي باديه

  1 و 2».باشد

                                                           

 )].1486)، م (1280متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].1523)، م (2161متفق عليه است؛ [خ ( -2

والبيع على  باب تحريم بيع الحاضر للبادي وتلقي الركبان -355
بيع أخيه والخطبة على خطبته إلا أن يأذن أو يرد  

يك شهرنشين چيزي را براي  تحريم فروختنباب 

كه آنان قيمت جنسشان  بيابان (ده) نشين (قبل از آن

را در بازار بدانند) و ملاقات با كاروانيان و بيع بر بيع 

ي  برادر و خواستگاري بر خواستگاري او مگر با اجازه

 وي يا بعد از رد او
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قــوُا لا تَـتـَلَ « :قــالَ رَســول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم :وَعَــنِ ابـْـنِ عمَــرَ قــال -١٧٧٦
  .متفقٌ عليه »السلَع حَتى يُـهْبَطَ ِاَ إلى الأَسْواقِ 

به استقبال « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1776
(كاروان فروشندگان) كالاها نرويد و جنسشان را خريداري نكنيد تا وقتي كه به بازار 

يا شهر ديگري است، تا قبل از  شود (جنسي را كه متعلق به شخص روستايي آورده مي
  2 ».رسيدن به بازار و اطلاع صاحبش از قيمت آن، خريداري نكنيد)

هُمــا قــَالَ  -١٧٧٧ قــَالَ رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ « :وَعَــنِ ابــْنِ عَبــاسٍ رَضِــي اللــه عَنـْ
لا يبَــِـعْ «مـــا  :فـَقَـــالَ لـَـهُ طــَـاووسُ  ،»وَلا يبـِـعْ حَاضِـــر لبَِـــادٍ  ،لا تَـتـَلَقـــوُا الركْبــَـانَ « :وسَــلم

  .متفقٌ عليه .لا يكُونُ لَهُ سمَْسَاراً  :قال »حَاضِرٌ لبِادٍ ؟
با كاروان حامل « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عباس ـ 1777

طاووس به ». نشين (روستايي) چيزي نفروشد اجناس، ديدار نكنيد و اهل شهر براي باديه
چيزي » نشين (روستايي) اهل شهر براي باديه« :ي ايشان كه فرموده :عباس گفتابن 

  3 براي او دلال و واسطه نشود. :، يعني چه؟ گفت»نفروشد

نَـهَـى رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  :وَعَنْ أَبي هُريَْـرَةَ رَضِيَ الله عَنْهُ قَالَ  -١٧٧٨
ــع أَخيــهِ أَنْ يبَِيــعَ حَاضِــرٌ لبِـَـا ــع الرجُــلُ عَلــى بَـيْ ولا يخطــبْ عَلــى  ،دٍ وَلا تَـنَاجَشُــوا ولا يب

  .ولا تسْألِ المرأةُ طلاقَ أخْتِهَا لتَِكْفَأ مَا في إنِاَئهَِا ،خِطْبَةِ أَخِيهِ 

                                                                                                                                                      

نشين يا غريبي چيزي را كه مردم به آن نياز دارند، براي فروش به شهر بياورد و شهرنشين قبل از  يه [باد -1
تر  كه او قيمت آن را در بازار بداند،به او بگويد : اين چيز را نگهدار تا من بعداً آن را به قيمت گران آن

 برايت بفروشم و به وي دروغ بگويد ـ ويراستاران].

 )].1518)، م (2165خ (متفق عليه است؛ [ -2

 )].1521)، م (2158متفق عليه است؛ [خ ( -3
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هَـاجِرُ نَـهَى رَسُولُ الله صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم عَـنِ التلقـي وأن يَـبْتـَاعَ ا :وفي روَِايةٍَ قاَلَ  
ُ
لم

 جُـلُ عَلـى ســوْمِ أخيـهِ  ،وأنْ تشْـترَِطَ المــرْأةَُ طـَلاقَ أُخْتِهَـا ،لأَعْـرابيونَـهَــى  ،وَأنْ يَسْــتَام الر
  .عَنِ النجَشِ والتصْريةِ. متفقٌ عليه

از اين كارها نهي  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1778
نشين (روستايي) چيزي بفروشد، شخص ديگري غير از  شهرنشين براي باديه :فرمودند

فروشنده، قيمت زيادي را بر كالا بگذارد تا مشتري را فريب دهد، انسان بر بيع برادرش 
بيع و بر خواستگاري او خواستگاري كند، زن طلاق خواهرش (ديني يا نسبي) را 

يه از آن است كه درخواست نمايد تا ظرف او را بگرداند و محتواي آن را بريزد (كنا
   فع خود از هم بپاشد).زندگي او را به ن

انسان قبل از رسيدن  :اين امور را منع فرمودند صپيامبر :در روايتي ديگر آمده است
كاروان تجارت به شهر، به استقبال ايشان برود و قبل از اين كه كاروان تجارت از قيمت 

نشين (روستايي) چيزي  نشين براي باديهشهر اطلاع يابد، وي كالا را از ايشان بخرد، شهر
بفروشد، زن براي ازدواج خودش با مردي كه زني ديگر دارد، طلاق دادن ديگري را شرط 
بگيرد، شخص كالايي را بردارد و با قيمتي كه مالك بدان راضي است، آن را بخرد، بعد 

ي  روشد، فروشندهمشتري ديگري بيايد و قيمت بيشتري بدهد تا فروشنده، كالا را به او بف
  1 حيوان شيرده، آن را مدتي ندوشد تا مشتري چنان تصور كند كه پرشير است.

هُمَـــا -١٧٧٩ أن رَسُـــولَ اللــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم  ،وَعــنِ ابــْـنِ عُمَـــرِ رضــي اللـــه عَنـْ
ــعِ بعْــضٍ « :قَــالَ  ــعْ بَـعْضُــكُمْ عَلــى بَـيْ يــهِ إلا أنْ يــَأْذَنَ ولا يخَْطــُبْ علــى خِطْبــة أخِ  ،لا يبِ

  .وهذا لَفْظُ مسلم ،متفقٌ عليه »لهَُ 

                                                           

 )].1515)، م (2140متفق عليه است؛ [خ ( -1
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بعضي از شما بر « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1779
كه خواستگار اول به  بيع بعضي ديگر بيع و بر خواستگاري او خواستگاري نكند، مگر اين

  1».او اجازه بدهد

ــهِ وسَــلم وَعَــنْ عُقْبــةَ بــنِ عَــا -١٧٨٠ ــهُ أن رَسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ مِرٍ رضــي اللــه عَنْ
ؤمِن« :قَالَ 

ُ
ؤْمِنُ أخُو الم

ُ
فَلاَ يحِل لِمُـؤمِنٍ أنْ يبْتـَاعَ عَلـَى بَـيْـعِ أخِيـهِ وَلاَ يخَْطِـبْ علـَى  ،الم

  .رواهُ مسلم »خِطْبَةِ أخِيه حتى يَذَر
مؤمن برادر « :فرمودند صشده است كه پيامبر ـ روايت �. از عقبه بن عامر ـ 1780

مؤمن است، پس براي مؤمن حلال نيست كه بر بيع برادر (ديني يا نسبي) خود بيع كند و 
از زني كه برادرش خواستگار اوست، خواستگاري نمايد، تا وقتي كه او خواستگاري را 

  2».ترك كند
  
  
  
  
  
  

 :قـَال رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :الَ عَنْ أبي هُريـْرةَ رضـي اللـه عَنْـهُ قـَ -١٧٨١
وَلا  ،فَـيرَضــي لَكُــمْ أنْ تَـعْبــُدوه :وَيَكْــرهَ لَكُــمْ ثَلاثــاً  ،يرَضــي لَكُــمْ ثلاثــاً  إن اللــه تَـعَــالى «

 ،قِيــلَ وَقَــالَ  :كُــمْ ويَكْــرهُ لَ  ،وَأنْ تَـعْتَصِــموا بحَِبْــلِ اللــهِ جمَِيعــاً وَلا تَـفَرقــُوا ،تُشــركُوا بــِهِ شَــيْئاً 
الِ  ،وكََثـْرةََ السؤالِ 

َ
  .وتقدم شرحه ،رواه مسلم»وإضَاعَةَ الم

                                                           

 چه در متن آمده، لفظ روايت مسلم است]. )]. [آن1412)، م (2139متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )].1414مسلم روايت كرده است؛ [( -2

التي أذن  في غير وجوهه باب النهي عن إضاعة المال -356
  يهاالشرع ف

هايي كه شرع به  ي مال در غير راه باب نهي از اضاعه

 آن اجازه داده است



 633  الصالحين رياض

 

خداوند، سه كار « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1781
دارد (و از آن  كند) و سه كار شما را ناپسند و ناخوش مي شما را دوست دارد (و بدان امر مي

ما شي  )؛ اين كه او را بپرستيد و چيزي را شريك او قرار ندهيد و نيز اين كه همهكند نهي مي
به ريسمان خدا محكم دست بگيريد و متفرق نشويد را دوست دارد و بازگفتن هر سخني كه 

اي ندارد)، ضايع كردن مال و صرف آن در  شنيده شده و زياد سؤال كردن (در چيزي كه فايده
  1».دارد ز شما ناپسند و ناخوش ميمصارف غير مشروع را ا

ـــيرةَِ بـــن شُـــعْبَة قـــالَ  -١٧٨٢ غِ
ُ
ــِـبِ الم ـــنُ شُـــعبةَ في   :وَعَـــنْ وَرادٍ كَات ـــيرةَُ ب غِ

ُ
ـــي الم ـــى عَلَ أمْلَ

أن النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم كَـانَ يَـقُـول في دبـُرِ   ،كتاب إلى مُعَاويـَةَ رضـي اللـه عنْـه
ــهُ « :كُــل صَــلاةٍ مَكْتُوبــَةٍ  لْــكُ وَلــه الحَْمْــد وَهُــوَ  ،لاَ إلَــهَ إلا اللــه وَحــدَهُ لاَ شَــريِكَ لَ

ُ
ــهُ الم لَ

فَـعُ  ،وَلاَ مُعْطِـيَ لِمَـا مَنـَعْـتَ  ،اللهُـم لاَ مـانِعَ لِمَـا أعْطيَْـتَ  ،عَلَى كُل شَـيءٍ قـَدِيرٌ  وَلاَ ينـْ
 مِنْكَ الجَْد هُ  »ذَا الجَدهَى عَنْ قِيل وقَالَ كَا«وكََتَبَ إلَيْهِ أن ـالِ  ،نَ يَـنـْ

َ
وكََثـْرةِ  ،وإضَاعَةِ الم

 ،متفـقٌ عَلَيْـهِ  »وَمَنْـعٍ وهَـاتِ  ،ووأْدِ الْبـَنـَاتِ  ،اتِ هـم انَ يَـنـْهَى عَـنْ عُقُـوقِ الأُ وكََ  ،السؤَالِ 
  .وسبق شرحه

اي  مغيره نامه :ـ روايت شده است كه گفت �. از وراد كاتب مغيره بن شعبه ـ 1782
پشت سر هر  صـ بر من خواند كه در آن آمده بود كه پيامبر �ضرت معاويه ـ براي ح

لْكُ وَله الحَْمْد وَهُوَ  ،لاَ إلَهَ إلا الله وَحدَهُ لاَ شَريِكَ لهَُ « :فرمود اي مي نماز فريضه
ُ
لَهُ الم

فَعُ  ،لِمَا مَنـَعْتَ  وَلاَ مُعْطِيَ  ،اللهُم لاَ مانِعَ لِمَا أعْطيَْتَ  ،عَلَى كُل شَيءٍ قَدِيرٌ  وَلاَ ينـْ
 مِنْكَ الجَْد شريك است،  : هيچ خدايي جز خداي يكتا نيست كه يگانه و بيذَا الجَد

سلطنت و ملك و سپاس و ستايش، از آن او و سزاوار اوست و او بر هر چيز تواناست؛ 
چه  براي آناي  چه عطا كردي، نيست و هيچ عطا كننده خداوندا! هيچ مانعي در برابر آن

و ». رساند اي به او نمي نيست و ثروت هيچ صاحب ثروتي در مقابل تو بهره مانع شدي،
                                                           

 ، گذشت].340ي  ي ديگر از اين حديث به شماره)]. [روايت1715مسلم روايت كرده است؛ [( -1
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از بازگفتن هر سخني كه شنيده شده، ضايع كردن مال و صرف  صبه او نوشت كه پيامبر
اي ندارد)، رنجانيدن  آن در مصارف غير مشروع، زياد سؤال كردن (در چيزي كه فايده

  1».زنده، منع واجبات و طلب مال ديگران، نهي فرمودندمادر، دفن دختران 
  
  
  
  
  
  
  

ــرةَ رضــي اللــه عَنْــه عَــنْ رَسُــولِ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قَــال:  -١٧٨٣ عَــن أبي هُرَيْـ
ـــلاَحِ « ـــيْطاَنَ يَـنْـــزعُِ في  ،لاَ يشِـــرْ أحَـــدكُُمْ إلىَ أخِيـــهِ باِلس الش ـــهُ لاَ يــَـدْريِ لَعَـــليــَـدِهِ فإَن، 

  متفقٌ عليهِ. »فَـيـَقَعَ في حُفْرةٍَ من النارِ 
مَـنْ أشـارَ إلىَ أخيـهِ « :قاَلَ أبوُ الْقَاسِمِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وفي روَِايةٍ لِمُسْلِمٍ قاَلَ  

لائِكةَ تَـلْعنُهُ حتى يَـنْزعَِ  ،بحَِدِيدَةٍ 
َ
  ».وإنْ كَان أخَاهُ لأبيِهِ وأمُهِ  ،فَإن الم

هْمَلـَةِ مَـعَ كَسْـرِ الـزاي »يَـنْـزعِ« :قَـوْلهُُ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم 
ُ
وبـالْغَينِْ  ،ضُـبِطَ بـالْعَينِْ الم

عْجَمَـةِ مــع فتحِهـا ومعناهمــا مُتـَقَــارِبٌ 
ُ
عجمَـةِ أيْضــاً يَـرْمِــي  ،مَعَنْـاهُ بِالمهْمَلــَةِ يَـرْمِــي ،الم

ُ
وبالم

  .عنُ وَالْفَسَادُ الط  :وَأَصْلُ النـزعِْ  ،وَيُـفْسِدُ 
هيچ يك از شما « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1783

داند، شايد شيطان آن را  با سلاح به برادرش اشاره نكند و به طرف او نگيرد، زيرا او نمي

                                                           

 ، گذشت].340ي  )]. و شرح آن [به شماره1341- 3)، م (6473متفق عليه است؛ [خ ( -1

سواء كان جاداً  باب النهي عن الإِشارة إلى مسلم بسلاح -357
  ، والنهي عن تعاطي السيف مسلولاً  أو مازحاً

باب نهي از اشاره به مسلمان با اسلحه و مانند آن، چه 

دست به  جدي باشد و چه شوخي و نهي كردن از

 دست كردن شمشير برهنه
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گاه)  از دستان او خارج كند (و وي را به زدن ضربه وسوسه كند و طرف كشته شود و آن
  1».اي از آتش بيفتد ر حفرهاو د

كسي كه با  :فرمودند صابوالقاسم :در روايتي ديگر از مسلم آمده است كه گفت
شمشير يا سلاح آهني به برادرش اشاره كند و آن را به طرف او بگيرد تا آن را به زمين 

  ».كنند، حتي اگرچه برادر تنيش باشد گذارد، فرشتگان او را لعنت مي مي

نَـهَـى رسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم أنْ «برٍ رضـي اللـه عنْـهُ قـَالَ:وَعَنْ جا-١٧٨٤
  .»يُـتـَعَاطَى السيْفُ مَسْلُولاً 

  .حديثٌ حسَنٌ  :والترمذي وقال ،رواهُ أبو داود  
ين كه شمشير، برهنه از ا صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از جابر ـ 1784

  2 مودند.شود، نهي فر دست به دست 
  
  
  
  
  
  

 ،كُنا قُـعُـوداً مـع أبي هُريـْرةَ رضـي اللـه عنـهُ في المسْـجِدِ   :عَنْ أبي الشعْثاءِ قال -١٧٨٥
فأَتْبعــهُ أبــُو هُريــْرةَ بصَــرهُ حــتى خَــرجَ مِــنَ  ،فَـقَــام رَجُــلٌ مِــنَ المسْــجِدِ يمَْشِــي ،فــَأَذنَ المــؤَذنُ 

رواه  .ا هَذَا فَـقَدْ عصَى أباَ الْقَاسِمِ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلمأم  :المسْجِدِ، فقَالَ أبوُ هُريْـرَةَ 
  .مسلم

                                                           

 )].2617)، م (7072متفق عليه است؛ [خ ( -1

 )] روايت كرده اند و ترمذي گفته است : حديثي حسن است.2164)] و ترمذي [(2588ابوداود [( -2

عذر حتى لإلا  باب كراهة الخروج من المسجد بعد الإذان -358
  ي المكتوبةيصلّ

باب كراهيت بيرون آمدن از مسجد بعد از اذان تا نماز 

 فريضه را ادا نمايد مگر آنكه عذري داشته باشد
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ـ در مسجد نشسته  �ما با ابوهريره ـ  :. از ابوشعثاء روايت شده است كه گفت1785
با چشم او را  �بوديم و مؤذن اذان گفت،مردي از مسجد برخاست و رفت؛ ابوهريره

نافرماني  صاين مرد نسبت به ابوالقاسم :گاه گفت ندنبال كرد تا از مسجد خارج شد و آ
  1 كرد.
  
  
  
  

 :قَالَ رَسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :قَال ،عَنْ أبي هُريْـرةََ رضي الله عَنْهُ  -١٧٨٦
حْملِ  ،فَلا يَـرُدهُ  ،مَنْ عُرِضَ عَلَيْهِ ريحَْانٌ «

َ
  .هُ مسلمروا »طيَبُ الريحِ  ،فَإنهُ خَفيفُ الم

هركس ريحاني « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از  ابوهريره ـ 1786
  2».به او داده شد، آن را رد نكند زيرا ريحان، سبك و خوشبوست

كَانَ لا  وَعَنْ أنَسِ بنِ مَالِكٍ رضي الله عَنْهُ أن النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم  -١٧٨٧
  .رواهُ البُخاري .يَـرُد الطيبَ 

هرگز چيز خوشبو را  صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس بن مالك ـ 1787
  3 كرد. رد نمي

  
  
  

                                                           

 )].655كرده است؛ [( مسلم روايت -1

 )].2253مسلم روايت كرده است؛ [( -2

 )].2582بخاري روايت كرده است؛ [( -3

 باب كراهة رد الريحان لغير عذر -359

 بدون عذر باب كراهت رد كردن ريحان
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ــنْ أبي مُوســى الأشْــعريِ رضــي اللــهُ عَنْــهُ قـَـالَ  -١٧٨٨ ــعَ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  :عَ سمَِ
ــهِ  ــى رَجُــلٍ وَيطُْريِ ــني عَلَ ــالَ  ،في المدْحَــةِ  وسَــلم رَجُــلاً يُـثْ ــتُمْ ظَهــرَ  ،أهْلَكْــتُمْ « :فَـقَ أوْ قَطعْ

  .متفقٌ عليهِ  »الرجُلِ 
دْحِ  »:وَالإطْراَءُ «

َ
بالَغَةُ في الم

ُ
  .الم

شنيد كه  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوموسي اشعري ـ 1788
پشت مرد را « :ودندنمايد، فرم كند و در مدح او مبالغه مي مردي، مردي ديگر را ستايش مي

1».نابود كرديد ـ يا پشت او را شكستيد
  

ـــهِ  -١٧٨٩ ـــدَ النـــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْ وَعَـــنْ أبي بَكْـــرةَ رضـــي اللـــه عنْـــهُ أن رجُـــلاً ذكَِـــرَ عِنْ
ــالَ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم ،فـَـأَثْـنىَ عَلَيْــهِ رَجُــلٌ خَــيرْاً  ،وسَــلم ويحَْــكَ قَطَعْــت « :فَـقَ

أَحْسِـبُ كَـذَا  :فَـلْيـَقُـلْ  ،إنْ كَـانَ أحَـدكُُمْ مَادِحـاً لا محََالـَةَ «يقُولـُهُ مِـراَراً  »نُقَ صَاحِبكَ عُ 
  .متفق عليه »ولاَ يُـزكَى علَى اللهِ أحَدٌ  ،وَحَسِيبُهُ الله ،وكَذَا إنْ كَانَ يَـرَى أنهُ كَذَلِكَ 

 صمردي را در حضور پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابي بكره ـ 1789
واي بر تو! گردن « :فرمودند صنام بردند، شخصي او را به خير ستايش كرد، پيامبر

اگر يكي از « :، و اين جمله را چندبار تكرار كردند (و فرمودند)»دوستت را قطع كردي
                                                           

 )].3001)، م (2663متفق عليه است؛ [خ ( -1

من  باب كراهة المدح في الوجه لمن خيف عليه مفسدةٌ -360
 ونحوه، وجوازه لمن أمُنَ ذلك في حقه إعجاب

اي  روي كسي كه خوف فتنه باب كراهت مدح روبه

بر او مانند غرور به نفس و ... هست و جايز بودن آن 

 اي امين هستند براي كسي كه در حق او از چنان فتنه
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كنم او چنين و چنان است آن  گمان مي :شما ناچار است كه ديگري را مدح كند، بگويد
گر باور دارد كه او چنان است (اين را بگويد) و حسابگر دقيق او خداست و نزد خدا هم ا

تواند به عاقبت  شود (يعني كسي نمي چيز آگاه است) كسي تزكيه و تطهير نمي (كه از همه
  1 ».شخصي حكم كند)

ــهُ أن رَجُــلاً  ،وَعَــنْ همَــامِ بــنِ الحَْــارِثِ  -١٧٩٠ ــدَادِ رضــي اللــه عَنْ  جعَــل يمَـْـدَحُ عــنِ المقِْ
ـــدادُ  ،عُثْمَـــانَ رضـــي اللـــه عنـــه ـــهِ  ،فَـعَمِـــدَ المقِْ فَجَعَـــلَ يحَْثــُـو في وَجْهِـــهِ  ،فَجَثــَـا عَلَـــى ركُْبَتـَيْ

إن رَسُـولَ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  :مَـا شَـأْنُكَ ؟ فـَقَـالَ  :الحَْصْبَاءَ، فَـقَالَ لـَهُ عُثْمَـانُ 
داحِينَ  إذَا رأَيَْـتُمُ « :قَالَ 

َ
ابَ  ،الم رَوَاهُ مسلم »فَاحْثوُا في وَجُوهِهِمُ التر.  

  .وَجَاءَ في الإباَحَةِ أحَادِيثُ كثِيرةٌَ صَحِيحَةٌ  ،فَـهَذِهِ الأحَادِيثُ في النـهْيِ   
مْــدُوحُ  :وَطريــقُ الجَمْــعِ بَـــينَْ الأحَادِيــثِ أنْ يُـقَــالَ  :قَــالًَ◌ العُلَمَــاءُ           

َ
إنْ كَــانَ الم

ـــدَهُ كَمَـــالُ إيمـَــانٍ وَيقَِـــينٍ عِ  ـــتنُِ  ،وَرياَضَـــةُ نَـفْـــسٍ  ،نْ ـــةٌ بحَِيْـــثُ لا يَـفْتَ وَمَعْرفِــَـة تاَم،  ـــر وَلا يَـغْتـَ
وإنْ خِيفَ عَلَيْهِ شَيءٍ مـنْ هَـذِهِ  ،فَـلَيْسَ بحَِراَمٍ وَلا مَكْرُوهٍ  ،وَلا تَـلْعَبُ بهِِ نَـفْسُهُ  ،بِذَلِكَ 

ــورِ كُــرهَِ مَدْحُــهُ  وعَلـَـى هَــذَا التـفْصِــيلِ تنُــزلُ الأحاديــثُ  ،جْهِــهِ كَراَهَــةً شَــدِيدَةً في وَ  الأمُ
ختَلفَــة في ذَلــِكَ 

ُ
وَممِــا جَــاءَ في الإباَحَــةِ قَـوْلــُهُ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم لأبي بَكْــرٍ رضــي  .الم

هُمْ « :اللً◌ه عَنْهُ  يـعِ أبـْوابِ الجْنَـةِ مِنَ الـذِينَ يـُدْعَوْنَ  :أيْ  »أرْجُو أنْ تَكُونَ مِنـْ مِـنْ جمَِ
هُمْ « :وفي الحَديثِ الآخَرِ  ،لِدُخُولهِاَ لَسْـتَ مِـنَ الـذِينَ يُسْـبِلُونَ أزُُرَهُـمْ  :أيْ  »لَسْتَ مِـنـْ
مَـا رَآكَ الشـيْطاَنُ سَـالِكاً « :وَقَالَ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم لعُِمَـرَ رضـي اللـه عَنْـهُ  .خُيَلاءَ 

 ــكفَجّــا إلا ــرَ فَج ــةً  ،وَالأحَادِيــثُ في الإباَحَــةِ كَثِــيرةٌَ  ،»ســلكَ فَجّــا غَيـْ ــرْتُ جمُْلَ وَقَــدْ ذكََ
  ».الأذكَْار« :مِنْ أطْراَفِهَا في كتاب
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مردي، شروع  :فتـ روايت شده است كه گ �بن حارث از مقداد ـ  م. از هما1790
نشست و شروع به ـ كرد، مقداد برخاست و بر روي زانو  �به مدح حضرت عثمان ـ 

چرا  :ـ به او گفت �هاي ريز به صورت آن مرد كرد، حضرت عثمان ـ  انداختن ريگ
وقتي ثناگويان و مداحان را ديديد، بر « :فرمودند صپيامبر :چنين كردي؟ مقداد گفت
  1».صورت آنان خاك بپاشيد

دي اين احاديث در نهي از مداحي است و در مباح بودن آن نيز، احاديث صحيح زيا
  وجود دارد.

طريق جمع ميان اين دو نوع احاديث، آن است كه اگر ستايش شده،  :اند علما گفته
داراي كمال ايمان و يقين و رياضت نفس و معرفت كمال باشد، به طوري كه دچار فتنه 
نشود و بدان مغرور نگردد و نفسش او را به بازي نگيرد، مدح چنين شخصي حرام و 

وف يكي از اين صفات مذمومه در او موجود بود، مدح او در مكروه نيست ولي اگر خ
مقابل خودش سخت مكروه است و بنابراين تفصيل، احاديث مختلف در اين مورد بر 

شود و از جمله احاديثي كه در مباح بودن مدح وارد شده است،  معني خود حمل مي
ي  تو از جملهاميدوارم «ـ است كه گفت:  �به حضرت ابوبكر ـ  صي پيامبر فرموده

از كساني كه از هر دري از درهاي بهشت براي ورود به آن دعوت  :، يعني»آنان باشي
از كساني كه  :، يعني»تو از آنها نيستي« :شوند و در حديث ديگر به او فرمودند مي

ـ  �كنند و در حديث ديگري به حضرت عمر ـ  شلوارشان را از روي تكبر دراز مي
راهي تو را در حال عبور ببيند، راهي ديگر غير از راه تو را در  شيطان در هر« :فرمودند
ي مدح زياد است و من بعضي از آنها را در كتاب  و احاديث در اباحه» گيرد پيش مي

  ام. ذكر كرده» اذكار«
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   :قال االله تعالي
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  )78 /النساء (  
هاي محكم و استوار  يابد، اگرچه در برج هر كجا كه باشيد، مرگ شما را در مي«

  ».ساكن باشيد
  :و قال تعالي

� ŸŸ ŸŸωωωω uu uuρρρρ (( ((####θθθθ àà àà)))) ùù ùù==== èè èè???? öö öö//// ää ää3333ƒƒƒƒ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ÷÷ ÷÷ƒƒƒƒ rr rr'''' ÎÎ ÎÎ//// ’’’’ nn nn<<<< ÎÎ ÎÎ)))) ÏÏ ÏÏππππ ss ss3333 èè èè==== öö ööκκκκ −− −−JJJJ9999 $$   )195 /البقره (  � ####$$
  ».هاي خود، خويشتن را به هلاكت نيفكنيد با دست«

ً◌ابِ رضـي اللــه عَنْــهُ وَعَـنْ  -١٧٩١ عُمَـر بــْنِ الخْـَـط هُمَــا أن ابــْنِ عَبــاسٍ رضـي اللــه عَنـْ
ـــادِ  ـــراءُ الأجْنَ ـــهُ أمَُ ـــامِ حَـــتى إذَا كَـــانَ بِسَـــرغَْ لَقِيَ احِ  -خَـــرجََ إلىَ الشـــنُ الجَـــر ـــدَةَ بْ أبــُـو عُبـَيْ

ادعُْ  :فَـقَـالَ لي عُمَـرُ  :قـَالَ ابـْنُ عَبـاسٍ  ،امِ فأََخْبـَرُوهُ أن الْوباَءَ قَدْ وَقَعَ بالش  -وَأصْحَابهُُ 
هـــاجريِن الأولــِـينَ فــَـدَعَوُم

ُ
ـــامِ  ،فاَسْتَشَـــارهم ،لي الم ـــعَ باِلش  ،وَأَخْـــبرهَُم أن الْوَبــَـاءَ قــَـدْ وَقَ

 :ضُـــهُمْ وَقــَـالَ بَـعْ  .ولا نَــــرَى أنْ تَـرْجِـــعَ عَنْـــهُ  ،خَرَجْـــتَ لأَمْـــرٍ  :فـَقَـــالَ بَـعْصُـــهُمْ  ،فــَـاخْتلَفوا
وَلا نَــرَى أنْ تُـقْـدِمَهُم  ،مَعَكَ بقَِية النـاسِ وَأصْـحَابُ رسُـولِ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم

قَـــــالَ  ،عَلَـــــى هـــــذا الْوَبــَـــاءِ   ،فــَـــدعَوتُـهُم ،ادعُْ لي الأَنْصَـــــارَ  :ثـُـــــم قــَـــالَ  ،ارْتَفِعُـــــوا عَـــــني  :فَـ

فراراً منه وكراهة القدوم  راهة الخروج من بلد وقع فيها الوباءباب ك -361
  عليه

خارج شدن از شهري كه وبا در آن شيوع پيدا باب كراهت 

كرده است به قصد فرار از آن و نيز كراهت وارد شدن (افراد 

 جا جا) به  آن بيرون از آن
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ها ،فَاسْتَشَارهمْ 
ُ
ثمُ  ،ارْتَفِعُـوا عَـنيِ  :فَـقَـال ،وَاختـَلَفوا كَـاخْتلافهم ،جريِنفَسَلَكُوا سَبِيلَ الم

فَـلـَمْ  ،فـَدَعَوْتُـهُمْ  ،ادعُْ لي مَنْ كَانَ هَا هُنَا مِنْ مَشْـيَخَةِ قُــرَيْشٍ مِـنْ مُهَـاجِرةِ الْفَـتْحِ  :قَالَ 
هُمْ رَجُــلانِ   تُـقْــدِمَهُم عَلـَـى هَـــذَا نَـــرَى أنْ تَـرْجِــعَ باِلنــاسِ وَلاَ  :فـَقَــالُوا ،يخَْتَلـِـفْ عليــه مِــنـْ

 :فأََصْـبِحُوا عَلَيْـهِ  ،فـَنَادى عُمَرُ رضي الله عَنْهُ في الناسِ: إني مُصْبِحٌ عَلـَى ظَهْـرِ  ،الْوَباَءِ 
أفَِــراَراً مِــنْ قــَدَرِ اللــه ؟ فـَقَــالَ عُمَــرُ رضــي  :فَـقَـال أبـُـو عُبـَيْــدَةَ ابــْنُ الجــَراحِ رضــي اللــهُ عَنْــهُ 

رُكَ قاَلهَاَ ياَ أباَ عُبيْدَةَ  :نْهُ الله عَ  نَـعَمْ نفَِر منْ قَدَرِ الله  ،وكَانَ عُمَرُ يَكْرَهُ خِلافهَُ   ،لَوْ غَيـْ
 ،إحْـدَاهمُاَ خَصْـبةٌ  ،فَـهَبَطـَتْ وَادِيـاً لـهُ عُـدْوَتاَنِ  ،أرأيَـْتَ لـَوْ كَـانَ لـَكَ إبـِلٌ  ،إلى قَدَرِ اللـه

ــَـةٌ  ـــيْسَ إ ،والأخْـــرَى جَدْب ـــا بقَـــدَرِ اللـــهألَ ــَـةَ  ،نْ رَعَيْـــتَ الخَصْـــبَةَ رعَيْتـَهَ ـــتَ الجَدْب وإنْ رَعَيْ
وكََـانَ مُتـَغيَبـاً في  ،فجَاءَ عَبْدُ الرحمَْنِ بْنُ عَـوْفٍ رضـي اللـه عَنْـهُ  :قاَلَ  ،رعَيْتـَهَا بِقَدَر الله

ــهِ  سمَِعْــتُ  ،إن عِنْــدِي مِــنْ هَــذَا عِلْمــاً  :فَـقَــال ،بَـعْــضِ حَاجَتِــهِ  رَسُــولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ
عْتُمْ بهِِ بأِرْضٍ « :وسَلم يَـقُولُ  تُمْ ِاَ ،فلاَ تَـقْدمُوا عَلَيْهِ  ،إذَا سمَِ فَلا  ،وإذَا وَقَعَ بأَِرْضٍ وَأنَْـ

  .فَحَمِدَ الله تَـعَالى عُمَرُ رضي الله عَنْهُ وَانْصَرَفَ، متفقٌ عليه »تخْرجُُوا فِراَراً مِنْهُ 
  .جانِبُ الْوادِي :والْعُدْوَةُ 

ـ به قصد شام  �ـ روايت شده است كه حضرت عمر ـ  م. از ابن عباس ـ 1791
جا امراي لشكر ـ يعني  حركت كرد تا به سرغ (روستايي در تبوك) رسيد، در آن

با شايع شده است، ابن ند، به او خبر دادند كه در شام و.. ـ با او ملاقات كرد.و �ابوعبيده
مهاجرين نخستين را پيش من بخوان، من  :به من گفت �حضرت عمر :گويد اس ميعب

با آنها مشورت كرد و به آنان خبر داد كه در شام و  �آنان را دعوت كردم، حضرت عمر
با شايع شده است، (آيا به شام برويم يا نرويم)، آنان با هم اختلاف كردند، بعضي از 

بينيم كه از آن پشيمان  اي و صلاح نمي ينه) خارج شدهبراي كاري (از مد :گفتند ايشان مي
هم با تو  صي مردم و اصحاب پيامبر بقيه :گفتند شوي و برگردي و جمعي ديگر مي

از نزد من  :دانيم كه آنان را به اين بيماري مبتلا كني؛ فرمود هستند و مصلحت نمي
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را خواندم؛ با آنان نيز  انصار را براي من بخوان، ايشان :برخيزيد و برويد! سپس فرمود
نظر داشتند، به  مشورت كرد، ايشان نيز راه مهاجران را پيمودند و مثل ايشان اختلاف

هركس از پيران قريش از مهاجران  :از پيش من برويد! سپس فرمودند :ايشان نيز فرمودند
و ايشان را دعوت كردم  :گويد جاست، او را پيش من بخوان، ابن عباس مي فتح مكه اين

صواب را در آن  :ي آنها گفتند از آنها حتي دو نفر هم با هم اختلاف نداشتند و همه
در ميان  �بينيم كه مردم را برگرداني و آنها را به اين وبا نسپاري؛ بعد حضرت عمر مي

 ي حركت ي بازگشت هستم، شما هم آماده من صبح، سواره و آماده :مردم اعلام كرد
كنيد؟! حضرت  گرديد و از مقدرات خداوند فرار مي يا برميآ :گفت �اشيد و ابوعبيدهب

نمود! ـ و حضرت  اي ابوعبيده! كاش كسي غير از تو اين سؤال را مي :فرمود �عمر
بله، از مقدرات خداوند به سوي  :مخالفت با او را دوست نداشت ـ و فرمود �عمر

اي  اشي و آن شتر در درهاگر تو شتري داشته ب :كنيم؛ به من بگو مقدرات خداوند فرار مي
ـ كه دو تپه دارد و يك تپه، سرسبز و پرحاصل و يكي، خشك و كم حاصل است ـ فرود 

اي و  ن كه به تقدير خداوند چراندهي سرسبز بچراني، مگر نه اي آيد، آيا اگر شتر را در تپه
 ؟!به تقدير خداوند چرانده اي مگر نه اينكه اگر در تپه ي خشك و بي علف هم بچراني

كه به دنبال يك كار خودش  �در اين هنگام عبدالرحمن بن عوف :گويد ابن عباس مي
در اين بحث شما، نزد من دانشي (فرمايشي از  :رفته و غايب بود، سر رسيد و گفت

وقتي شنيديد كه در « :فرمود شنيدم كه مي ص) موجود است؛ از پيامبرصپيامبر
ويد و هرگاه در جايي كه شما در آن هستيد، جا نر سرزميني و با شايع شده است، به آن

حمد خداي را به جا آورد و (با  �حضرت عمر». وبا شايع شد، از آن خارج نشويد
1 اطمينان خاطر) برگشتند.

  

                                                           

 )].2219)، م (5729متفق عليه است؛ [خ ( -1
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 :وَعَنْ أسَُامَةَ بـْنِ زيَـْدٍ رضـي اللـه عَنْـهُ عـنِ النـبيِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم قـَالَ  -١٧٩٢ 
ـتُمْ فِيهَـا ،وَإذَا وقَعَ بأَِرْضٍ  ،فَلاَ تَدْخُلُوهَا ،الطاعُونَ بأَِرْضٍ  إذَا سمِعْتُمْ « فـَلاَ تخَْرجُُـوا  ،وَأنَْـ

هَا   .متفقٌ عليهِ  »مِنـْ
هرگاه به « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از اسامه بن زيد ـ 1792

نشويد و هرگاه  شما خبر رسيد كه در يك سرزمين وبا شيوع پيدا كرده است، داخل آن
  1».وبا در سرزميني شيوع يافت كه شما در آن سرزمين ساكن هستيد، از آن خارج نگرديد

  
  
  
  
  

  :قال االله تعالي

� $$$$ tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ tt tt���� xx xx���� ŸŸ ŸŸ2222 ßß ßß≈≈≈≈ yy yyϑϑϑϑ øø øø‹‹‹‹ nn nn==== ßß ßß™™™™ ££ ££ ÅÅ ÅÅ3333≈≈≈≈ ss ss9999 uu uuρρρρ šš šš ÏÏ ÏÏÜÜÜÜ≈≈≈≈ uu uu‹‹‹‹ ¤¤ ¤¤±±±±9999 $$ $$#### (( ((####ρρρρ ãã ãã���� xx xx���� xx xx.... tt ttββββθθθθ ßß ßßϑϑϑϑ ÏÏ ÏÏ kk kk==== yy yyèèèè ãã ããƒƒƒƒ }} }}¨̈̈̈$$$$ ¨¨ ¨¨ΨΨΨΨ9999 $$ $$#### 

tt tt���� óó óóssss ÅÅ ÅÅ bb bb¡¡¡¡9999 $$   )102 /البقره (  � ####$$
شياطين كفر ورزيدند كه به مردم سحر سليمان هرگز كفر نورزيد، بلكه «

  ».آموختند مي

ــــرَةَ رضــــي اللــــه عَنْــــهُ عَــــنِ النــــبي صَــــلّى االلهُ عَلَيْــــهِ وسَــــلم قــَــالَ  -١٧٩٣  :وَعَــــنْ أبيِ هُرَيْـ
ـــاتِ « وبِقَ

ُ
ـــبْعَ الم ـــوا الس ـــالُوا »اجْتَنِبُ ـــالَ  :قَ ـــا هُـــن ؟ قَ ـــرْكُ باِللـــهِ « :يــَـا رسُـــولَ اللـــهِ وَمَ الش، 

 حْرُ الس،  باِلحَْق ه إلامَ اللفْسِ التي حرباَ ،وَقَـتْلُ النـوَأكْلُ مَالِ اليتيم ،وَأكَْلُ الر،  ـوَليوالتـ
ؤمِناتِ الْغَافِلات ،يَـوْمَ الزحْفِ 

ُ
حْصنَات الم

ُ
  .متفقٌ عليه »وقَذفُ الم

                                                           

 )].2218)، م (5728است؛ [خ (متفق عليه  -1

  باب التغليظ في تحريم السحرِ -362
 باب شدت تحريم سحر
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گناه  از هفت« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1793
 :فرمودند صاي رسول خدا! آنها چه گناهاني هستند؟ پيامبر :، گفتند»مهلك پرهيز كنيد

شرك به خدا، سحر،قتل نفسي كه خداوند كشتن آن را حرام گردانيده است جز به حق، «
رباخواري، خوردن مال يتيم، رويگرداني از ميدان جنگ و نسبت دادن تهمت زنا و زنان 

  1».خبرند ناه بيپاكدامن مؤمن كه از گ
  
  
  

  
  

ــالَ  -١٧٩٤ ــا قَ هُمَ ــرَ رضــي اللــه عَنـْ ــنِ عُمَ ــنْ ابْ نَـهَــى رَسُــولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ « :عَ
 م أنْ يُسَافـَرَ بالقرآن إلىَ أرْضِ الْعَدُومتفقٌ عليه »وسَل.  

از همراه بردن قرآن  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عمر ـ 1794
  2 سفر به سرزمين دشمن، نهي فرمودند. در

  

  

  

  

  

  

  
                                                           

 ، آمده است].1614ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره89)، م (2766متفق عليه است؛ [خ ( -1

  )]. 1869)، م (2990متفق عليه است؛ [خ ( -2

إذا سافرة بالمصحف إلى بلاد الكفاّر باب النهي عن الم -263
خيف وقوعه بأيدي العدو 

باب نهي از مسافرت با قرآن به شهر كافران هرگاه 

 خوف افتادنش به دست دشمن باشد



 645  الصالحين رياض

 

  
  
  
  
  
  

ــالَ  -١٧٩٥ ــهِ وسَــلم قَ  :عَــنِ أم سَــلَمَةَ رضــي اللــه عنهــا أن رَسُــولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ
اَ يجَُرْجِرُ في بَطْنِهِ ناَر جَهَنمَ « ةِ إنمذِي يَشْرَبُ في آنيَِةِ الْفِضمتفقٌ عليه »ال.  
سْلمٍ  وفي روايةٍ   

ُ
  ».إن الذِي يأَكُلُ أوْ يَشْربُ في آنيةِ الْفِضةِ وَالذهَب« :لم

 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از ام المؤمنين ام سلمه ـ 1795
  1».ريزد هركس در ظروف (طلا و) نقره بنوشد، آتش دوزخ را در شكم خود فرو مي«

  ».ي كه در ظروف طلا و نقره بخورد يا بنوشدكس« :در روايتي ديگر از مسلم آمده است

إن النبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم نَـهَانـَا عَـنِ  :وعنْ حُذَيْـفَةَ رضي الله عَنْهُ قالَ  -١٧٩٦
يباجِ  ،الحَريِرِ  ـةِ  ،والدهَبِ وَالْفِض رْب في آنيِـَةِ الـذنْـيَا وَهِـيَ « :وقـال ،وَالش لهـُمْ في الـد هُـن

  .متفقٌ عليهِ  »مْ في الآخِرةِ لَكُ 
ــهُ  فَــةَ رضــي اللــه عَنْ ــحِيحَينِْ عَــنْ حُذَيْـ ــه صَــلّى االلهُ  :وفي روايــةٍ في الصعْــتُ رَسُــولَ الل سمَِ

يبَاجَ « :عَلَيْهِ وسَلم يَـقُولُ  ـةِ  ،لا تَـلْبِسُوا الحَريِرَ وَلا الدهَبِ والْفِضولا تَشْربَوُا في آنيَةِ الـذ
  .»لُوا في صِحَافِهَاوَلا تأَْكُ 

                                                           

 ، آمده است].778ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره2065)، م (5634متفق عليه است؛ [خ ( -1

في الأكل  باب تحريم استعمال إناء الذهب وإناء الفضة -364
  والشرب والطهارة وسائر وجوه الاستعمال

كار بردن ظروف طلا و نقره در خوردن باب تحريم به 

 و آشاميدن و وضو گرفتن و ساير موارد استعمال
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ما را از پوشيدن حرير  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از حذيفه ـ 1796
 :هاي ابريشمي و زينتي و نوشيدن در ظروف طلا و نقره، نهي كرده و فرمودند و پارچه

  1».آنها در دنيا، براي ايشان (كافران) و در آخرت، براي شماست«
شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ آمده است �از حذيفه ـ در روايتي ديگر در صحيحين 

حرير و ابريشم نپوشيد و در ظروف طلا و نقره چيزي ننوشيد و در ظروف و « :فرمود مي
  ».هاي ساخته شده از آنها چيزي نخوريد سيني

كنْــتُ مَـع أنــَسِ بـن مالــك رضـي اللــه عنْـهُ عِنْــد   :وعَـنْ أنــس بـن سِــيرينَ قـال -١٧٩٧
ــةٍ  ،ُــوسِ ا نَـفَــرٍ مِــنَ  لَــمْ يأكُلْــهُ  ،فَجِــيءَ بفَــالُودَجٍ عَلــى إنــَاءٍ مِــنْ فِض ــهُ حولــهُ  ،فَـ فَقِيــلَ لَ

  .رواه البيهقي بإسْنادٍ حَسنٍ  .وجِيءَ بهِِ فأَكَلَهُ  ،فحولهَ عَلى إناَءٍ مِنْ خَلَنْج
  .الجَفْنَة »:الخلََنْجُ «

ـ در ميان  �بن مالك ـ با انس  :. از انس بن سيرين روايت شده است كه گفت1797
چند نفر زرتشتي بوديم، آنها در ظرفي نقره، پالوده (نوعي حلوا كه با آب و آرد و عسل 

 :آن را نخورد، به كسي كه پالوده را آورده بود، گفته شد �شود) آوردند، انس درست مي
ن را آ �گاه انس اي چوبين ريخت و آورد و آن ظرف آن را تغيير بده و او آن را در كاسه

  2خورد.
  
  
  
  
  
  

                                                           

 ،  آمده است].777ي  )]. [روايت اول اين حديث قبلاً هم به شماره2067)، م (5633[خ ( متفق عليه است؛ - 1

 )] به اسناد حسن (نيكو) روايت كرده است.1/28بيهقي [( -2
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نَـهَـى النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم أنْ يَـتـَزَعْفَـر  :عَنْ أنسٍ رضي الله عَنْهُ قـالَ  -١٧٩٨
  متفقٌ عليه. .الرجُلُ 

از اين كه مردي زعفران  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 1798
  1 نهي فرمودند. را به بدن بسايد يا لباسش را با آن رنگ كند،

هُمَا قالَ  -١٧٩٩ رأَى النبي صَلّى  :وعنْ عبدِ الله بنِ عَمْرو بن العاص رضي الله عَنـْ
أغْسِـلُهُمَا  :قلـتُ  »أمكَ أمَرتَْكَ ـذا ؟« :االلهُ عَليَْهِ وسَلم عَلَي ثَـوْبَـينِْ مُعَصْفَرين فـَقَال

  ».بلْ أحْرقـْهُما« :؟ قال
  .رواه مسلم »ن هذا منْ ثيَابِ الكُفار فَلا تَـلْبسْهَاإ« :فقال ،وفي روايةٍ   

بر  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 1799
اي زرد رنگ است) ديد،  تن من، دو قواره لباس معصفر (رنگ شده با عصفر كه ماده

 :آنها را بشويم؟ فرمودند :تمگف»مادرت تو را به (پوشيدن) اين امر كرده است؟!« :فرمودند
  ».بلكه آنها را بسوزان!«

  2».اين از لباس كافران است، آنها را نپوش« :در روايتي ديگر آمده است كه فرمودند
  
  

  

                                                           

 )].2101)، م (5846متفق عليه است؛ [خ ( - 1

  )].2077مسلم روايت كرده است؛ [( - 2

 باب تحريم لبس الرجل ثوباً مزعفراً -365

باب تحريم پوشيدن لباس رنگ شدن با زعفران براي 

 مردان
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حَفِظْـــتُ عَـــنْ رَسُـــولِ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ  :عَـــنْ علـــي رضـــي اللـــه عَنْـــهُ قـــالَ  -١٨٠٠
رواه أبـــو داود بإســـناد  »وَلا صُـــمَاتَ يَــــوْمٍ إلى الليْـــلِ  ،حْـــتِلامٍ لا يــُــتْمَ بَـعْـــدَ ا« :وسَـــلم
  .حسن

فَـنُـهُـوا في  ،كَـانَ مِـنْ نُسُـكِ الجاهِلِيـة الصّـمَاتُ   :قالَ الخَطـابي في تفسـيرِ هـذا الحـديثِ  
  .وأمُِرُوا باِلذكْرِ وَالحَدِيثِ بالخَيرِْ  ،الإسْلامِ عَنْ ذلكَ 

به ياد دارم  صاز پيامبر :وايت شده است كه گفتـ ر �. از حضرت علي ـ 1800
  1».ماند و سكوت كردن روز تا شب، درست نيست بعد از بلوغ، يتيمي نمي« :كه فرموند

ي جاهليت بود، و  سكوت، از عبادات دوره :خطابي در تفسير اين حديث گفته است
  اند. شدهدر اسلام از آن نهي شده است و مردم به ذكر خدا و سخن گفتن نيكو امر 

ــُو بكــرٍ الصــديقُ رضــي اللــه عَنْــهُ « :وعَــنْ قــيس بــن أبي حــازمٍِ قــالَ  -١٨٠١ دَخَــلَ أب
؟  »مَالهـَا لا تَــتَكَلمُ « :فقـالَ  .فَـرَآهَا لا تَــتَكَلم ،زيَـْنَبُ  :على امْرَأةٍَ مِنَ أحمَْسَ يُـقَالُ لهاَ

ـــتْ مُصْــــمِتَةً  مِـــي فـَــ« :فقـــالَ لهـَـــا ،فقـــالُوا: حَجتَكَل ـــل هــــذا مـــنْ عَمَــــلِ  ،إِن هــــذا لا يحَِ
  .رواه البخاري .فـَتَكَلمَت ،»الجاَهِليِة

ـ نزد  �حضرت ابوبكر ـ  :. از قيس بن ابي حازم روايت شده است كه گفت1801
كند،  گفتند و ديد كه او صحبت نمي ي احمس رفت كه او را زينب مي زني از قبيله

در (همين) حال سكوت حج كرده است؛ به او  :گفتند :گويد چرا چيزي نمي :فرمودند

                                                           

 ده است.)] به اسناد حسن (نيكو) روايت كر2873ابوداود [( - 1

 باب النهي عن صمت يومٍ إلى الليل -366

 نهي از سكوت روز و شبباب 
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ي جاهليت است و زن صحبت  صحبت كن! زيرا اين حلال نيست و از رفتار دوره :فرمود
  1 كرد.
  
  
  
  
  
  

 :عَنْ سَعْدِ بن أبي وقاصٍ رضي الله عَنْهُ أن النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم قالَ  -١٨٠٢
رُ أبيِهِ فاَلجنَةُ عَلَيهِ حَرامٌ مَن ادعَى إلى غَيرِْ أبيِهِ    .متفقٌ عليهِ  ».وَهُوَ يَـعْلَمُ أنهُ غَيـْ

كسي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از سعد بن ابي وقاص ـ 1802
داند كه آنشخص پدرش  كه خود را به شخصي غير پدرش نسبت دهد در حالي كه مي

  2».شود نيست، بهشت بر او حرام مي

ــالَ  -١٨٠٣ ــهِ وسَــلم قَ ــهُ عَــن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ ــرةَ رضــي اللــه عنْ لا « :وعــن أبي هُريـْ
  .متفقٌ عليه »فَمَنْ رَغِبَ عَنْ أبيهِ فَـهُوَ كُفْرٌ  ،تَـرْغَبُوا عَنْ آباَئِكُمْ 

با نسبت دادن «( :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1803
عدم انتساب واقعي خود) از پدرانتان روي برنگردانيد، زيرا كسي كه از خود به ديگري و 

  3».پدرش روي برگرداند، عملش كفر است

                                                           

 )].3834بخاري روايت كرده است؛ [( -1

 )].63)، م (6766متفق عليه است؛ [خ ( - 2

 )].62)، م (6768متفق عليه است؛ [خ ( - 3

غير إلى وتوليّه   نسان إلى غير أبيهباب تحريم انتساب الإِ -367
واليهم 

تحريم نسبت دادن انسان به غير پدرش و سر باب 

 سپردگيش به غير سرپرستان
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ـــبرَِ  وَعَـــنْ يزيـــد-١٨٠٤ ـــهُ عَلـــى المنِْ ـــتُ عَلِيـــا رضـــي اللـــه عَنْ ـــن طـــارقٍ قالَ:رَأيَْ شـــريك ب
وَمَـا في هـذِهِ  ،قْرؤهُ إلا كتاب اللهيخَْطُبُ،فَسَمِعْتهُ يَـقُولُ:لا واللهِ مَا عِنْدَناَ مِنْ كتاب ن ـَ

قـَالَ رَسـولُ  :وَفيهَـا ،وَأَشْيَاءُ مِنَ الجرِاَحـاتِ  ،الصحِيفَةِ، فَـنَشَرَهَا فَإذا فِيهَا أسْنَانُ الإبلِ 
 ،دَثاً فَمَنْ أحْدَثَ فيهَا حَ  ،المدِينَةُ حَرَمٌ مَا بَـينَْ عَيرٍْ إلى ثَـوْرٍ  :الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم

لائِكَة وَالناسِ أجمَْعِينَ  ،أوْ آوَى محُْدِثاً 
َ
لا يَـقْبَلُ الله مِنْهُ يَـوْمَ الْقِيَامَـة  ،فَـعَلَيْهِ لَعْنَةُ اللهِ والم

سْلِمِينَ وَاحِدَةٌ  ،صَرْفاً وَلا عَدْلاً 
ُ
فَعلَيْـهِ  ،فَمَـنْ أخْفَـرَ مُسْـلِماً  ،يَسْعَى ِاَ أدْنـَاهُمْ  ،ذِمةُ الم

لائِكَةِ وَالناسِ أجمَْعِينَ، لا يَـقْبَلُ الله مِنْهُ يَـوْم الْقِيامَةِ صَرفاً ولا عدْلاً لَ 
َ
وَمَنِ  .عْنَةُ الله والم

فَعلَيْـــهِ لَعْنَـــةُ اللـــه وَالملائِكَـــةِ وًَ◌النـــاسِ  ،أو انتَمَـــى إلى غَـــيرِْ مَوَاليـــهِ  ،ادعَـــى إلى غَـــيرِْ أبيـــهِ 
  .متفقٌ عليه ».لله مِنْهُ يَـوْمَ الْقِيَامةِ صَرْفاً وَلا عَدْلاً لا يقْبَلُ ا ،أجمَْعِينَ 

ــ« سْــلِمِينَ ذِم
ُ
ــرهَُ « .هُمْ وأمــانتُـهُمعَهْــدُ  :أيْ  »ةُ الم ــدَهُ  »:وَأخْفَ ــضَ عَهْ »: والصــرفُ « .نَـقَ

  .الفِدَاءُ  »:وَالْعَدْلُ « .الحلَِةُ  :وَقِيلَ  ،التـوْبةَُ 
ـ  �حضرت علي ـ  :ت شده است كه گفت. از يزيد بن شريك بن طارق رواي1804

چه در اين  واالله، جز كتاب خدا و آن :فرمود خواند، از او شنيدم كه مي روي منبر خطبه مي
صفحه است، كتابي نزد ما نيست كه آنرا بخوانيم و صفحه را باز كرد كه در آن مسائلي 

و در آن آمده ي شناخت سن شتران و چيزهايي از احكام جراحات ذكر شده بود  درباره
ي منوره از كوه عير تا كوه ثور حرم است و هركس  مدينه« :اند فرموده صبود كه پيامبر

ي بدعتي را پناه دهد، لعنت خدا و تمام  كننده اي ايجاد كند يا ايجاد جا امر تازه در آن
اي از او قبول  فرشتگان و مردم بر اوست و خداوند در روز قيامت، توبه و احسان و فديه

ترين مسلمان نيز در  ترين و كم مي كند و امانت و عهد مسلمانان، يكسان است و پايينن
لعنت  1كند، و هركس امان وعهد مسلماني را نقض آن شريك و از آن برخوردار است

                                                           

گونه كه مسلماني، فرد كافري را امان دهد و مسلماني ديگر، اين امان او را نقض كند و به آزار و اذيت  [بدين - 1
 فرد كافر بپردازد ـ ويراستاران].
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اي از  خدا و فرشتگان و مردم بر او است و خداوند در روز قيامت، توبه و احسان و فديه
را به غير پدرش نسبت دهد و يا سرسپردگي خودش را  كند و هركس خود او قبول نمي

به سرپرستان و غير مالكان خود اعلام كند، لعنت خدا و فرشتگان و مردم بر او است و 
  1».پذيرد اي از او نمي خداوند در روز قيامت، توبه و احسان و فديه

ـــعَ رســـولَ اللـــه  -١٨٠٥ ـــهُ أنـــهُ سمَِ ـــهِ وسَـــلم وَعَـــنْ أبي ذَر رضـــي اللـــه عَنْ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
 ،وَمَـنِ ادعَـى مَـا لـَيْسَ لـهُ  ،يَـعْلَمُهُ إلا كَفَـرَ  لٍ ادعَى لِغَيرْ أبيهِ وَهُوَ ليَْسَ منْ رَجُ « :يَـقُولُ 

 ،عــدُو اللــه :أوْ قــالَ  ،وَمَــنْ دَعَــا رَجُــلاً بــِالْكُفْرِ  ،مَقْعَــدَهُ مِــنًَ◌ النــار وَليَتَبــوأ ،فَـلَــيْسَ مِنــا
  .وَهَذَا لفْظُ روايةِ مُسْلِمِ  ،متفقٌ عليهِ  »وَليَْسَ كَذلكَ إلا حَارَ عَلَيْهِ 

 :فرمود شنيدم كه مي صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوذر ـ 1805
شود و كسي  مردي كه خود را به غير پدرش نسبت دهد و بداند چنين نيست، كافر مي«

و نيست، از ما نيست و خود را براي دوزخ آماده سازد و كه ادعاي چيزي كند كه مال ا
اي دشمن خدا! در حالي كه او چنان نباشد، آن  :هركس مردي را كافر بخواند، يا بگويد

  2».گردند ها به خود او برمي نسبت
  
  
  
  
  
  
  

                                                           

 )].1370)، م (6755متفق عليه است؛ [خ ( - 1

چه در متن آمده لفظ روايت مسلم است. [بخشي از اين حديث به  آن )].61)، م (3508متفق عليه است؛ [خ ( - 2
 ، گذشت].1733ي  شماره
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  :قال االله تعالي

� ÍÍ ÍÍ‘‘‘‘ xx xx‹‹‹‹ óó óóssss uu uuŠŠŠŠ ùù ùù==== ss ssùùùù tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### tt ttββββθθθθ àà àà���� ÏÏ ÏÏ9999$$$$ ss ssƒƒƒƒ ää ää†††† ôô ôô tt ttãããã ÿÿ ÿÿ ÍÍ ÍÍνννν ÍÍ ÍÍ÷÷÷÷ öö öö∆∆∆∆ rr rr&&&& ββββ rr rr&&&& öö ööΝΝΝΝ åå ååκκκκ zz zz::::ŠŠŠŠ ÅÅ ÅÅÁÁÁÁ èè èè???? îî îîππππ uu uuΖΖΖΖ ÷÷ ÷÷FFFF ÏÏ ÏÏùùùù ÷÷ ÷÷ρρρρ rr rr&&&& öö ööΝΝΝΝ åå ååκκκκ zz zz::::���� ÅÅ ÅÅÁÁÁÁ ãã ããƒƒƒƒ 

ëë ëë>>>>#### xx xx‹‹‹‹ tt ttãããã íí ííΟΟΟΟŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏ9999 rr rr&&&& �  ) 63 /نور(  
كنند، بايد از اين بترسند كه به بلايي  ) مخالفت ميصآنان كه از فرمان او (پيامبر«

  ».كه به عذاب دردناكي دچار شوند مبتلا يا اين
  :و قال تعالي

� ãã ããΝΝΝΝ àà àà2222 ââ ââ‘‘‘‘ ÉÉ ÉÉ jj jj‹‹‹‹ yy yy⇔⇔⇔⇔ ãã ããƒƒƒƒ uu uuρρρρ ªª ªª!!!! $$ $$#### ………… çç ççµµµµ || ||¡¡¡¡ øø øø���� tt ttΡΡΡΡ �  ) 30 /آل عمران(  
  ».ترساند ا را از (قهر) خود ميخداوند شم«
  :و قال تعالي

� ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) || ||···· ôô ôôÜÜÜÜ tt tt//// yy yy7777 ÎÎ ÎÎ nn nn//// uu uu‘‘‘‘ îî îî‰‰‰‰ƒƒƒƒ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ tt tt±±±± ss ss9999 �  ) 12 /البروج(  
  ».همانا حمله و غضب پروردگار تو سخت است«
  :و قال تعالي

� šš šš���� ÏÏ ÏÏ9999≡≡≡≡ xx xx‹‹‹‹ xx xx.... uu uuρρρρ ää ää‹‹‹‹ ÷÷ ÷÷{{{{ rr rr&&&& yy yy7777 ÎÎ ÎÎ nn nn//// uu uu‘‘‘‘ !! !!#### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ)))) xx xx‹‹‹‹ ss ss{{{{ rr rr&&&& 33 33““““ tt tt���� àà àà)))) øø øø9999 $$ $$#### }} }}‘‘‘‘ ÉÉ ÉÉδδδδ uu uuρρρρ îî îîππππ uu uuΗΗΗΗ ÍÍ ÍÍ>>>>≈≈≈≈ ss ssßßßß 44 44 ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) ÿÿ ÿÿ………… çç ççνννν xx xx‹‹‹‹ ÷÷ ÷÷{{{{ rr rr&&&& ÒÒ ÒÒΟΟΟΟŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏ9999 rr rr&&&& 

îî îî‰‰‰‰ƒƒƒƒ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ xx xx©©©© �  ) 102 /هود(  

رسوله  وأما نهى االله عزَّ وجلَّ  باب التحذير من ارتكاب -368
  عنه  صلى االله عليه وسلم

و رسول  لأچه خداوند باب دوري از ارتكاب آن

 اند از آن نهي فرموده صاو
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عذاب و عقاب پروردگار تو چنين است، هرگاه كه (بر اثر كفر و فساد اهالي) «
هايي را عقاب كند كه ستمكار باشند. به راستي عذاب و عقاب  شهرها و آبادي

  ».خدا سخت و دردناك است

ــهُ أن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قـَـ -١٨٠٦ إن « :الَ وَعَــنْ أبي هُريَـْــرةََ رضــي اللــه عَنْ
رْءُ مَا حَرمَ الله عَليهِ  ،الله تَـعَالى يَـغَارُ 

َ
رَةُ اللهِ أنْ يأَْتيَ الم   متفقٌ عليه. »وَغَيـْ

خداوند متعال، « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1806
 ورزد و غيرت كردن و رشك ورزيدن (خشمگين شدن) خدا، به اين رشك و غيرت مي

  1».است كه شخص دست به كاري بزند كه خداوند بر او حرام كرده است
  
  
  
  

  :قال االله تعالي

� $$$$ ¨¨ ¨¨ΒΒΒΒ ÎÎ ÎÎ)))) uu uuρρρρ yy yy7777 ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ xx xxîîîî uu uu””””∴∴∴∴ tt ttƒƒƒƒ zz zz ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÇÇ ÇÇ≈≈≈≈ ss ssÜÜÜÜ øø øø‹‹‹‹ ¤¤ ¤¤±±±±9999 $$ $$#### ØØ ØØøøøø ÷÷ ÷÷““““ tt ttΡΡΡΡ õõ õõ‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏèèèè tt ttGGGG óó óó™™™™ $$ $$$$$$ ss ssùùùù «« ««!!!! $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// �  ) 36 /فصلت(  
اي از شيطان متوجه تو گرديد، به خداوند پناه ببر (و از او  هرگاه وسوسه«

  ».رستگاري بجو)
  :اليو قال تع

� āā āāχχχχ ÎÎ ÎÎ)))) šš šš ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((#### öö ööθθθθ ss ss)))) ¨¨ ¨¨???? $$ $$#### #### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ)))) öö ööΝΝΝΝ åå ååκκκκ ¡¡ ¡¡¦¦¦¦ tt ttΒΒΒΒ ×× ××#### ÍÍ ÍÍ×××× ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ ss ssÛÛÛÛ zz zz ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ ÇÇ ÇÇ≈≈≈≈ ss ssÜÜÜÜ øø øø‹‹‹‹ ¤¤ ¤¤±±±±9999 $$ $$#### (( ((####ρρρρ ãã ãã���� āā āā2222 xx xx‹‹‹‹ ss ss???? #### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ**** ss ssùùùù 

ΝΝΝΝ èè èèδδδδ tt ttββββρρρρ çç çç���� ÅÅ ÅÅÇÇÇÇ öö öö7777 •• ••ΒΒΒΒ �  ) 201 /الاعراف(  
شوند، به ياد (عذاب و  اي از شيطان مي پرهيزگاران هنگامي كه گرفتار وسوسه«

  ».گردند) مي گردند (و به سوي خدا باز افتند و بينا مي جزاي خداوند) مي

                                                           

 ، آمده است].64ي  [اين حديث قبلاً به شماره )].2761)، م (5223متفق عليه است؛ [خ ( - 1

369- اً عنهباب ما يقوله ويفعله من ارتكب منهي  
 كند گويد، يا مي چه كه مرتكب عمل نهي شده مي باب بيان آن
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  :و قال تعالي

� šš šš ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### uu uuρρρρ #### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ)))) (( ((####θθθθ èè èè==== yy yyèèèè ss ssùùùù ºº ººππππ tt tt±±±± ÅÅ ÅÅssss≈≈≈≈ ss ssùùùù ÷÷ ÷÷ρρρρ rr rr&&&& (( ((#### þþ þþθθθθ ßß ßßϑϑϑϑ nn nn==== ss ssßßßß öö ööΝΝΝΝ ææ ææηηηη || ||¡¡¡¡ àà àà����ΡΡΡΡ rr rr&&&& (( ((####ρρρρ ãã ãã���� xx xx.... ss ssŒŒŒŒ ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####ρρρρ ãã ãã���� xx xx���� øø øøóóóó tt ttGGGG óó óó™™™™ $$ $$$$$$ ss ssùùùù 

öö ööΝΝΝΝ ÎÎ ÎÎγγγγ ÎÎ ÎÎ////θθθθ çç ççΡΡΡΡ ää ää‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏ9999  tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ ãã ãã���� ÏÏ ÏÏ���� øø øøóóóó tt ttƒƒƒƒ šš ššUUUUθθθθ çç ççΡΡΡΡ —— ——%%%%!!!! $$ $$#### āā āāωωωω ÎÎ ÎÎ)))) ªª ªª!!!! $$ $$#### öö ööΝΝΝΝ ss ss9999 uu uuρρρρ (( ((####ρρρρ •• ••���� ÅÅ ÅÅÇÇÇÇ ãã ããƒƒƒƒ 44 44’’’’ nn nn???? tt ttãããã $$$$ tt ttΒΒΒΒ (( ((####θθθθ èè èè==== yy yyèèèè ss ssùùùù öö ööΝΝΝΝ èè èèδδδδ uu uuρρρρ 

šš ššχχχχθθθθ ßß ßßϑϑϑϑ nn nn==== ôô ôôèèèè tt ttƒƒƒƒ ∩∩∩∩⊇⊇⊇⊇⊂⊂⊂⊂∈∈∈∈∪∪∪∪ yy yy7777 ÍÍ ÍÍ×××× ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ ss ss9999 '' ''ρρρρ éé éé&&&& ΝΝΝΝ èè èèδδδδ ää ääττττ !! !!#### tt tt““““ yy yy____ ×× ××οοοο tt tt���� ÏÏ ÏÏ���� øø øøóóóó ¨¨ ¨¨ΒΒΒΒ  ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ öö ööΝΝΝΝ ÎÎ ÎÎγγγγ ÎÎ ÎÎ nn nn//// §§ §§‘‘‘‘ ×× ××MMMM≈≈≈≈ ¨¨ ¨¨ΨΨΨΨ yy yy____ uu uuρρρρ ““““ ÌÌ ÌÌ���� øø øøgggg rr rrBBBB  ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ 

$$$$ yy yyγγγγ ÏÏ ÏÏFFFF øø øøtttt rr rrBBBB ãã ãã����≈≈≈≈ pp ppκκκκ ÷÷ ÷÷ΞΞΞΞ FF FF{{{{ $$ $$#### šš šš ÏÏ ÏÏ$$$$ ÎÎ ÎÎ####≈≈≈≈ yy yyzzzz $$$$ pp ppκκκκ���� ÏÏ ÏÏùùùù 44 44 zz zzΝΝΝΝ ÷÷ ÷÷èèèè ÏÏ ÏÏΡΡΡΡ uu uuρρρρ ãã ãã���� ôô ôô____ rr rr&&&& tt tt,,,, ÎÎ ÎÎ#### ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ≈≈≈≈ yy yyèèèè øø øø9999 $$ $$ �    

  )136-135 /آل عمران (  
اي) بر  اي) شدند يا (با انجام گناه صغيره و كساني كه چون دچار گناه (كبيره«

افتند و آمرزش گناهان خود را خواستار  ميخويشتن ستم كردند، به ياد خدا 
شوند ـ و به جز خدا كيست كه گناهان را بيامرزد؟ ـ و با علم و آگاهي، بر  مي

پرهيزگاراني، پاداششان  چنان  كنند؛ آن ند، پافشاري نميا چيزي كه انجام داده
هايي است كه در زير آنها جويبارها روان است و جاودانه  آمرزش خدايشان و باغ

  ».جاها ماندگارند و پاداش اهل عمل، چه نيكوست! در آن
  :و قال تعالي

� (( ((#### þþ þþθθθθ çç çç////θθθθ èè èè???? uu uuρρρρ ’’’’ nn nn<<<< ÎÎ ÎÎ)))) «« ««!!!! $$ $$#### $$$$ �� ��èèèèŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏΗΗΗΗ ss ssdddd tt ttµµµµ •• ••ƒƒƒƒ rr rr&&&& šš ššχχχχθθθθ ãã ããΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### ÷÷ ÷÷//// ää ää3333 ªª ªª==== yy yyèèèè ss ss9999 šš ššχχχχθθθθ ßß ßßssss ÎÎ ÎÎ==== øø øø���� èè èè???? �    

  )31 /نور (  
  ».اي مؤمنان! همگي به سوي خدا بازگرديد، شايد كه رستگار شويد«

مَـنْ « :عَنْـهُ عَـن النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـال وعَنْ أبي هُريَـْـرةََ رضـي اللـه -١٨٠٧
ــاللاتِ والْعُــزى ــهِ: بِ ــهَ إلا اللــه ومَــنْ قَــالَ لِصَــاحِبِهِ  :فَـلْيقُــلْ  ،حَلَــف فـَقَــالَ في حلفِ  ،لا إلَ

  .متفقٌ عليه .»تَـعَالَ أقَامِرْكَ فلَيتَصَدق



 655  الصالحين رياض

 

كسي كه سوگند « :فرمودند صيامبرـ روايت شده است كه پ �. از ابوهريره ـ 1807
االله، و كسي كه  لا اله الا :به لات و عزي سوگند،ياد بگويد :بخورد و در سوگندش بگويد

  1».بيا با تو قمار كنم، بايد صدقه و احسان كند به دوستش بگويد 
  

                                                           

  )].1647)، م (4860[خ ( متفق عليه است؛ - 1





  
  
 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  بخش نوزدهم

كتاب احاديث 

  متفرقه

 لطايف و 





  
  
 

  
  
  

ذكََـرَ رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  :عَن النواس بنِ سمَْعانَ رضي الله عَنْـهُ قـالَ  -١٨٠٨
ــدَاةٍ  ــض فِيــهِ  ،وسَــلم الــدجالَ ذَاتَ غَ خْــلِ  ،فَخَفــةِ الن ــع حَــتى ظنََنــاه في طاَئفَِ ــا  ،وَرَفَ فَـلَم

ياَرَسُـولَ اللـهِ ذكََـرْتَ الـدجال  :قُـلْنَا »ما شأنكم ؟« :عَرَفَ ذلكَ فِينَا فقالَ  ،رحُْنَا إليَْهِ 
ــهِ وَرَفـَعْــتَ  ،الْغَــدَاةَ  ــةِ النخْــلِ فقــالَ  ،فَخَفضْــتَ فيِ ــرُ الــدجَالِ « :حَــتى ظنَـَنــاه في طاَئفِ غَيـْ

 ،وَإنْ يخَْرجْ وَلَسْـتُ فـِيكُمْ  ،فأَناَ حَجِيجُه دونَكُمْ  ،إنْ يخْرجْ وأنآ فِيكُمْ  ،أخْوفَني عَليَْكُمْ 
نـُـهُ  . عَلــى كُــل مُسْــلِمٍ واللــه خَليفَــتي ،فكــل امــريءٍ حَجــيجُ نَـفْسِــهِ  إنــه شَــابٌ قَطَــطٌ عَيـْ

فـَلْيـَقْرَأْ عَلَيْـهِ فـَـوَاتِحَ سُـورةِ  ،فَمَنْ أدْركََه مِنْكُمْ  ،كأَني أشَبـهُه بعَبْدِ الْعُزى بن قَطَنٍ   ،طَافِيَةٌ 
يـَا عبـَادَ اللـه  ،ثَ شمـالاً فـَعَـاثَ يميِنـاً وَعـا ،إنه خَـارجٌِ خَلـةً بـَينَ الشـامِ وَالْعـِراَقِ  ،الْكَهْفِ 
ــاثْـبتُُوا ــا يــا رســول اللــه ومَالبُْثــُه في الأرْضِ ؟ قــالَ  ».فَ ــوْمٌ كَسَــنَةٍ  :أرْبَـعُــون يَـوْمــاً « :قُـلْنَ  ،يَـ

ــوْمٌ كَشَــهْرٍ، وَيــوْمٌ كجُمُعَــةٍ  فَــذلكَ  ،يــا رَسُــول اللــه :قُـلْنَــا  ».وَسَــائرُِ أيامِــهِ كأيَــامِكُم ،وَيَـ
ـــوْمُ الـــ ـــا فِيـــهِ صـــلاةُ يَــــوْمٍ ؟ قـــالالْيـَ ـــدُرُوا لـَــهُ قـَــدْرَهُ  ،لا« :ذِي كَسَـــنَةٍ أتكْفِينَ  :قُـلْنـَــا ».اقْ

ــا إسْــراعُهُ في الأرْضِ ؟ قــالَ  ــأْتي علــى  ،كَالْغَيْــث اســتَدبَـرتَْه الــريحُ « :ياَرَسُــولَ اللــهِ وَمَ فَـيَ
ــــوْم ــــدْعُوهم ،الْقَ ــــهِ  ،فـَيَ ــــونَ بِ ــــأمُ  ،فيَؤْمنُ ــــهُ فـَيَ ــــرُ ويَسْــــتجيبون لَ ــــماءَ فَـتُمْطِ والأرْضَ  ،رُ الس

ـــتُ  ـــا كَانــَـتْ ذُرىً  ،فَـتُـنْبِ ـــيْهمْ ســـارحِتُـهُم أطْـــوَلَ مَ ـــرُوحُ عَلَ ـــبـَغَه ضُـــرُوعاً  ،فَـتـَ ـــدهُ  ،وَأسْ وأمَ
ــردُون عَلَيــهِ قَـوْلــهُ  ،خَواصِــرَ، ثمُ يــَأْتي الْقَــوْمَ فَـيَــدْعُوهم هُمْ  ،فَـيـَ فَـيُصْــبحُون  ،فَـيـَنْصَــرف عَــنـْ

 ،أخْرجِــي كُنــُوزَكِ  :وَيمَـُـر باِلخرَبــَةٍِ◌ فَيقــول لهَـَـا ،يْسَ بأيــْدِيهم شَــيءٌ مــنْ أمْــوالهِمممُْحِلــينَ لــَ
ـــه ـــا كَيـَعَاسِـــيب النحْـــلِ   ،فَـتَتْبـَعُ ـــيْفِ  ،كُنُوزهَُ يـــدْعُو رَجُـــلاً ممُتَْلِئـــاً شَـــباباً فيَضْـــربهُُ بالس ثم، 
فَـبَينَما هُو   .وَيَـتَهللُ وجْهُهُ يَضْحَكُ  ،فَـيُـقْبِلُ  ،يدَْعُوهُ ثمُ  ،جِزْلَتـَينْ رَمْيَةَ الْغَرَضِ  ،فَـيـَقْطَعهُ 

370-  المنثورات والملحباب  
 باب احاديث متفرقه و لطايف
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نـَارةَِ  ،كَذلكَ إذْ بَـعَثَ الله تَـعَالى المسِيحَ ابْنَ مَـرْيم صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم
َ
فـَيـَنْـزلُِ عِنْـد الم

إذا طأَْطــَأَ  ،لــى أجْنِحــةِ مَلَكَــينِْ وَاضـعاً كَفيْــهِ عَ  ،الْبـَيْضــآَءِ شَــرْقي دِمَشْــقَ بَـــينَْ مَهْــرُودتَـينِْ 
ــهُ جمَُــانٌ كَــاللؤلُؤ ،رَأســهُ  ــهُ تحَــدر مِنْ ــدُ  ،قَطَــرَ وإذا رَفـَعَ ــل لِكَــافِر يجَِ ريــحَ نَـفَسِــه إلا  فَــلا يحَِ
ثمُ  .لـُهفَـيَطْلبُُه حَتى يدُْركَِهُ ببَـاب لـُد فَـيـَقْت ـُ ،ونَـفَسُهُ يَـنْتَهِي إلى حَيْثُ يَـنْتَهِي طَرْفهُُ  ،مات

 ،فَـيَمْسَحُ عـنْ وُجـوهِهِمْ  ،يأتي عِيسَى صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم قـَوْماً قَدْ عَصَمَهُمُ الله مِنْهُ 
ثُـهُم بِدرَجاِم في الجنةِ  ه تَـعَالى إلى عِيسـى صَـلّى  .ويحَدفَـبَينَما هُوَ كَذلِكَ إذْ أوْحَى الل

عِبــادي إلى  زرفَحَــ ،نِ لأحَــدٍ بقِتَــالهمْ أَخرَجــتُ عِبَــاداً لي لا يــداااللهُ عَليَْــهِ وسَــلم أني قــَدْ 
ــنْ كُــل حَــدِبٍ يَـنْســلُون ،الطــورِ  ــأجوجَ وَهُــمْ مِ ــثُ اللــه يـَـأْجُوجَ ومَ عَ فيَمُــر أوَائلُهُــم  ،وَيَـبـْ

كَــــانَ ـَـــذِهِ مــــرةً   لَقَــــدْ  :وَيمـُــر آخِــــرُهُمْ فيقولــُــونَ  ،عَلـــى بحُــَــيرْةِ طَبريِــــةَ فـَيَشْــــربَون مَــــا فيهَــــا
وَيحُْصَرُ نبي اللهِ عِيسَـى صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم وَأصْـحَابهُُ حَـتى يكُـونَ رأْسُ الثــوْرِ   .ماءٌ 

فَيرغَْـبُ نـبي اللـه عِيسَـى صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  ،لأحدِهمْ خيرْاً منْ مائةَِ دِينَارٍ لأحَدكُِمُ الْيـَـوْمَ 
هُمْ  ،هوسَلم وأَصْحَابُ  إلى اللـهِ تَـعَـالى، فـَيـُرْسِـلُ اللـه تَـعَـالى عَلـَيْهِمْ النـغـَفَ  ،رضي الله عَنـْ

ــاِِم ثمُ يهْــبِطُ نــبي اللــه عيســى صَــلّى  ،فـَيُصــبحُون فَـرْســى كَمــوْتِ نَـفْــسٍ وَاحِــدَةٍ  ،في رقَِ
هُمْ  ــــنـْ ــــلم وَأصْــــحابهُ رضــــي اللــــه عَ ــــهِ وسَ ــــدُون في الأرْضِ  ،إلى الأرْضِ  ،االلهُ عَليَْ ــــلاَ يجَِ فَ

فَـيـَرْغَـبُ نـبي اللـه عِيسَـى صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  ،مَوْضِعَ شِبرٍْ إلا مَـلأهُ زَهمَهُُـمْ وَنَـتـَـنُـهُمْ 
هُمْ إلى اللـه تَـعَـالىَ   ،فَـيُـرْسِـلُ اللـه تَـعَـالى طـيرْاً كَأعْنـَاقِ الْبُخْـتِ  ،وَأصْحابهُُ رضـي اللـه عَـنـْ

ثمُ يُـرْسِلُ الله عَز وجَل مـطَراً لا يَكِن مِنْهُ بَـيْتُ  ،شَآءَ الله ثُ فَـتَطرَحُهم حَيْ  ،هُمْ تحْمِلُ فَ 
ركَُهَـا كالزلَقَـةِ  ،مَـدَرٍ ولا وَبـَرٍ   ،أنبْـِتي ثمَرَتــَكِ  :ثمُ يُـقَـالُ لـِلأرْضِ   .فَـيـَغْسِـلُ الأرْضَ حَـتى يَـتـْ
وَيبُـــارَكُ في  ،لُ الْعِصَــابةَ مِـــن الرمانــَـةِ، وَيسْــتظِلون بِقِحْفِهَـــافَـيـَوْمئِـــذٍ تأكُـــ ،ورُدي بركََتـَـكِ 

الرسْلِ حَتى إن اللقْحَةَ مِنَ الإبِلِ لتََكْفي الفئَامَ مِنَ الناس، وَاللقْحَـةَ مِـنَ الْبـَقَـرِ لتََكْفـي 
نَمَـا هُـمْ كَـذَلِكَ إذْ .لفَخِذَ مِـنَ النـاسوَاللقْحَةَ مِنَ الْغَنمِ لتََكْفي ا ،الْقَبِيلَةَ مِنَ الناس فَـبـَيـْ
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ــةً  فَـتـَقْــبِضُ رُوحَ كُــل مُــؤمِن وكُــل  ،فتَأْخُــذُهم تحَْــتَ آبــَاطِهِمْ  ،بَـعَــثَ اللــه تَعــالىَ ريحِــاً طيَبَ
قَى شِراَرُ النـاسِ يتَهَـارجُون فِيهَـا تَـهَـارجُ الحُْمُـرِ فَـعَلـَيْهِم تَـقُـومُ السـ ،مُسْلِمٍ  رواهُ » اعَةُ وَيبـْ
   .مسلم

نـَهُما :أيْ  »خَلةٌ بينَْ الشام وَالْعِرَاقِ « :قَوله   بالْعْينِ المهملة  »عاثَ « :وقَـوْلهُُ  .طَريقاً بَـيـْ
ــةَ وَهــوَ أعــالي  »:وَالــذرَى« .أشَــد الْفَسَــادِ  :وَالْعَيْــثُ  ،والثــاءِ المثلثــةِ  عْجَمَ

ُ
الِ الم الــذ بِضًــم

ـــــو جمَْـــــ .الأسْـــــنِمَةِ  الِ وكََسْـــــرهَِا وهُ حْـــــلِ  »:واليَعاسِـــــيبُ «عُ ذِرْوَةٍ بِضَـــــم الـــــذذكـــــور الن. 
يَـرْمِيهِ  :أيْ  ،الهدََفُ الذِي يُـرْمَى إليْهِ باِلنشابِ  »:وَالْغَرَضُ « ،قِطْعتينِ  :أي» وجزْلتَين«

هْمَلـَة  »وَالمهْـرودة« .رَمْيَةً كَرمْي النشابِ إلى الهْـَدَفِ 
ُ
الثــوْبُ  :وَهِـي ،المعجمـةباِلـدال الم

صْـــــبُوغُ 
َ
عُ جمَْـــــ »:وفَـرْسَـــــى« .ودٌ د »:وَالنـغَـــــفُ « .طاَقــَـــةَ  لاَ  :أيْ  »لاَ يــَـــدَانِ « :قَـوْلــُـــهُ  .الم

بضــم  »الزلْفَــةُ «ورُوِيَ  ،بفــتحِ الــزاي والــلامِ واالْقــافِ  »الزلَقَــةُ «وَ  .وَهُــو الْقَتِيــلُ  ،فَــريِسٍ 
بكسـر  »وَالرسْـلُ « ،الجماعـةُ  »:وَالعِصَـابةَ« .وهـي المـِرْآةُ  ،بالْفـاءِ الزاي وإسْكَانِ اللامِ و 

 .الجمَاعَـــة :الفـــاءِ وبعـــدها همـــزة بكســـر »وَالْفئَـــام« ،اللبــُـونُ  »:وَاللقْحَـــة« ،اللـــبنُ  :الــراءِ 
  .دُونَ الْقَبِيلَةِ  :مِنَ الناسِ  »وَالْفَخِذُ «

در يك  صپيامبر :كه گفت ـ روايت شده است �. از نواس بن سمعان ـ 1808
شمرد و آرام صحبت  صبح از دجال نام برد و در اين حال گاهي او را كوچك مي

كرديم كه  كرد، تا جايي كه گمان مي گرفت و بلند صحبت مي فرمود و گاهي مهم مي مي
اين حالت ما را  صدجال در ميان درختان خرماست و وقتي براي ديدن او رفتيم، پيامبر

اي رسول خدا! امروز صبح از دجال نام  :گفتيم» كنيد؟ چه كار مي« :رموددرك كرد و ف
شمردي و آرام صحبت مي فرمودي و  بردي و موقع توصيف وي،گاهي او را كوچك مي

كردي تا جايي كه ما فكر كرديم او  گرفتي و با صداي بلند صحبت مي گاهي او را مهم مي
شما از چيز ديگري غير از دجال خوف در مورد « :در ميان درختان خرماست، فرمودند

دارم، زيرا كه اگر دجال خروج كند و من در بين شما باشم، من با او طرف دعوا و مجادله 
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كنم و نيازي به شما نيست و اگر در حالي كه من ميان شما نيستم،  هستم و او را باطل مي
كند و  ميخروج كند، آن وقت هركس خود مدافع خود خواهد بود و حجت او را رد 

خداوند، وكيل و جانشين من بر هر مسلماني است؛ او (دجال) جواني است كه مويش 
بسيار مجعد است و يك چشمش كور و برآمده است، من او را به عبدالعزي بن قطن 

ي كهف را بخواند، او از راهي  كنم؛ هركس از شما او را درك كرد، اوايل سوره تشبيه مي
كند، اي بندگان  اهد كرد و راست و چپ را از فساد پر ميبين عراق و سوريه خروج خو

 :ماند؟ فرموند اي رسول خدا! چه قدر در زمين مي :، گفتيم»قدم باشيد خدا! محكم و ثابت
اي و ساير  چهل روز؛ روزي چون سالي است و روزي چون ماهي و روزي چون هفته«

ول خدا! آيا درآن روز كه اي رس :، گفتيم»روزهاي ماندن او، مثل روزهاي عادي شماست
خير، آن را اندازه « :كند؟ فرمودند مثل يك سال است، نماز يك روز براي ما كفايت مي

قدر  اي رسول خدا! سرعتش در زمين چه :، گفتيم»ي آن عبادت كنيد بگيريد و به اندازه
ايشان را  رود و اي مي مانند باران است كه باد آن را دنبال كند؛ نزد طايفه« :است؟ فرمودند

كنند و به آسمان امر  آورند و دعوتش را اجابت مي خواند، به او ايمان مي به خود مي
هاي آن قوم كه  روياند و حيوان دهد، زمين مي كند، باران مي بارد و به زمين فرمان مي مي
تر و  هايشان از پيش بزرگ ها و لگن گردند كه پشت چرند، در حالي پيش آنها برمي مي

هايشان از شير پرتر است. بعد نزد قوم ديگري  گوشت بيشتري دارند) و پستانتر ( قوي
كنند و او از  كند، آن جماعت دعوت او را رد مي آيد و ايشان را به خود دعوت مي مي

شوند و تمام دارايي آنها  گردد و آن طايفه دچار خشكسالي مي ايشان منصرف شده، برمي
هايت را  گنجينه :كند گذرد، به آن خطاب مي اي مي نهرود؛ و دجال بر ويرا از دستشان مي

كنند،  هاي مدفون در آن زمين، مانند زنبورهاي نر كه ملكه را دنبال مي بيرون بده! و گنجينه
زند  كند و او را با شمشير مي روند؛ سپس مرد جوان تنومندي را دعوت مي به دنبال او مي

خواند و او  كند و سپس او را مي و نيم ميو به سرعت پرتاب كردن تير به هدف، او را د
آيد؛ در اثناي آن كه  شود و) مي خندد (زنده مي در حالي كه صورتش درخشان است و مي

فرستد و او بر روي  را مي �او چنين رفتاري دارد، خداوند، حضرت عيس بن مريم
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او  دست هايي بيضا در شرق دمشق در ميان دو لباس رنگ شده و در حالي كه  مناره
آورد، از آن آب  آيد؛ موقعي كه سرش را فرود مي هاي دو فر شته است، فرود مي روي بال

غلتد،  اي مرواريدگون آب از سرش فرو مي كند، قطرات نقره چكد و وقتي سربلند مي مي
ميرد و برد نفس او  رسد و اگر برسد، آن كافر مي ي هيچ كافري نمي بوي نفس او به شامه

ي  كند تا در دروازه دجال را جستجو مي �رود و حضرت عيسي او ميي ديد  به اندازه
نزد قومي  �كشد، سپس حضرت عيسي يابد و مي لد (جايي است در فلسطين) او را مي

رود كه خداوند آنها را از شر دجال محفوظ كرده است و به صورت ايشان دست  مي
هنگامي كه او بر اين حال  دهد؛ در كشد و درجات ايشان را در بهشت به آنها خبر مي مي

من، از آن خود بندگاني پديد  :نمايد كه وحي مي �ياست، خداوند به حضرت عيس
ام كه كسي توانايي جنگ و مقابله با آنها را ندارد، پس بندگان مرا در كوه طور پناه  آورده

 خيزاند و آنان از هر بلندي و كوهي، به سرعت ده و خداوند، يأجوج و مأجوج را برمي
گذرند و هرچه آب در آن هست،  ي طبريه مي هاي اولين آنان، بر درياچه روند و گروه مي
جا يك بار، آب  در اين :گويند گذرند و مي جا مي نوشند، بعد گروه آخر از  آنان از آن مي

شوند و طوري در تنگنا قرار  و يارانش محاصره مي �وجود داشت! و حضرت عيسي
اي يكي از ايشان بهتر از صد دينار امروز براي شماست، سپس ي گاو بر گيرند كه كله مي

كنند و  آورند و دعا مي به درگاه خداوند روي مي �و يارانش �حضرت عيسي
كند  فرستد و به خوردن گردن آنها (يأجوج و مأجوج) مأمور مي هايي را مي خداوند، كرم

و  �حضرت عيسي ميرند و بعد ي آنها مانند مردن يك نفر، در يك آن مي كه همه
هايي مانند گردن شتر  كنند و خداوند، پرنده آورند و دعا مي به درگاه خدا روي مي يارانش

اندازند،  دارند و هرجا كه خدا خواسته است به زمين مي فرستد كه اجساد آنها را برمي مي
اي گلي يا چادري در برابر آن  فرستد كه هيچ خانه سپس خداوند عزوجل باراني مي

شويد و آن را مانند آينه، پاك و هموار  ماند و اين باران، زمين را مي ده و محفوظ نميپوشي
ثمرت را برويان و بركتت را باز آور و در آن  :شود گرداند؛ بعد از آن به زمين گفته مي مي

ي پوست آن  خورند و در سايه روز، يك گروه ده تا چهل نفري از مردم، از يك انار مي
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جا كه شير يك شتر آبستن، براي گروهي زياد  افتد تا آن و در شير بركت ميگيرند  قرار مي
اي از مردم و شير يك گوسفند آبستن براي  از مردم و شير يك ماده گاو آبستن براي قبيله

ايلي از مردم كفايت مي كند و وقتي كه مردم در چنين وضعي و در ناز و نعمت هستند، 
گيرد و روح  فرستد و آن باد، زير بغل آنها را مي ي ميناگهان خداوند باد خوش و خوشبوي
مانند و مانند  كند و مردم بدكار و گناهكار، باقي مي هر مؤمن و مسلماني را قبض مي

پردازند و در چنين موقعيتي و در  تازند و در حضور مردم به زنا مي خران بر همديگر مي
  1».شود زمان آنان، قيامت برپا مي

انْطلََقْتُ مَـعَ أبي مسْـعُودٍ الأنْصـاريِ إلى حُذَيْـفَـةَ  :بْعي بْنِ حِراَشٍ قَالوَعَنْ رِ  -١٨٠٩
ثْني مَـا سمِعْــت مِـنْ رَسُـولِ اللــه  ،بـْنِ الْيَمَـانِ رضـي اللــه عـنهم فـَقَـالَ لـَهُ أبـُـو مسـعودٍ  حَـد

فأََمـا  ،جُ وَإن مَعَـهُ مـاءً وَنـَاراً إن الـدجالَ يخَـْرُ « :في الـدجال قـالَ  ،صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم
فَمَـنْ  ،فَمَاءٌ بـَاردٌ عـذْبٌ  ،الذِي يَـراَهُ الناسُ ناَراً  الذِي يَـراَهُ الناسُ ماءً فَـنَارٌ تحُْرقُِ، وَأما 

 :و مَسْــعُودٍ فَـقَــالَ أبــُ »فإَنــهُ مــاءٌ عَــذْبٌ طيَــبُ  ،فَـلْيـَقَــعْ في الــذي يــَراهُ نــَاراً  ،أدْركََــهُ مِــنْكُمْ 
عْتهُُ    .متـفَقٌ عَلَيْهِ  .وَأناَ قَدْ سمَِ

با ابومسعود انصاري پيش  :. از ربعي بن حراش روايت شده است كه گفت1809
در مورد دجال  صچه از پيامبر آن :به او گفت �ـ رفتيم، ابومسعود �حذيفه بن يمان ـ 

آبي و آتشي به همراه دارد، كند در حالي كه  دجال خروج مي« :اي، برايم بگو، گفت شنيده
چه كه مردم به  سوزاند و آن بينند، آتشي است كه مي ورت آب ميصچه كه مردم به  آن

كنند، آبي سرد و شيرين است، پس اگر كسي از شما او را درك  شكل آتش مشاهده مي
بيند، بيندازد، زيرا آن آتش در واقع آبي  چه كه به صورت آتش مي كرد، خود را در آن

  2 ام. شنيده صمن نيز مانند اين را از پيامبر :گفت �، ابومسعود»ين و پاك استشير
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هُما قـالَ  -١٨١٠ قـَالَ رَسُـولُ اللـه  :وعَنْ عَبْدِ اللهِ بن عَمْرو بن العاص رضي الله عَنـْ
ـــهِ وسَـــلم:  ـــينَ «صَـــلّى االلهُ عَلَيْ ـــتي فـَيَمْكُـــثُ أربعَِ الُ في أمجـــد ـــينَ لا أدْر  ،يخْـــرجُُ ال ي أرْبعَِ

فَيبْعـثُ اللـه تَعـالى عِيسَـى ابـْنَ مَـرْيمَ صَـلّى االلهُ  ،أوْ أرْبعَِينَ عَاماً  ،أو أرْبعَِينَ شَهْراً  ،يَـوْماً 
  .ثم يمَْكُثُ الناسُ سبْعَ سِنِينَ ليَْسَ بَـينَْ اثْـنْينِ عدَاوَةٌ  ،عَلَيْهِ وسَلم فَـيَطْلبُهُُ فـَيُـهْلِكُه

قَى علـى وَجْـهِ الأرْضِ أحَـدٌ  ،ريحاً باردَِةً مِنْ قِبلِ الشامِ  ،عز وجَل  ،للهثم يُـرْسِلُ ا فَلا يبـْ
حــتى لــَوْ أن أحَــدكَُمْ دخَــلَ في كَبِــدِ  ،في قَـلْبِــهِ مِثـْقَــالُ ذَرةٍ مِــنْ خَــيرٍْ أوْ إيمـَـانٍ إلا قَـبَضَــتْهُ 

قَى شِراَرُ الناسِ في خِفةِ الطيرِْ   .لَدَخَلَتْهُ عَلَيْهِ حَتى تَـقْبِضَهُ  ،جَبلٍ  ـباعِ  ،فَـيَبـْ وأحْـلامِ الس
ألا تسْـتَجِيبُون  :فيَقُـولُ  ،فَـيَتَمَثـلَ لهـُمُ الشـيْطاَنُ  ،وَلا يُـنْكِـرُونَ مُنْكَـراً  ،لا يَـعْرفُِون مَعْرُوفاً 

حســنٌ  ،في ذلـكَ دار رزِْقُـهُـمْ  وهُـمْ  ،فَمـا تأمُرنُـَا ؟ فَـيـَأمرهُُم بِعِبــَادةِ الأوْثـَانِ  :؟ فـَيـَقُولـُونَ 
ــور .عَيْشُــهُمْ  فَخُ في الص وَأولُ مــنْ  ،فَــلا يَسْــمعُهُ أحَــدٌ إلا أصْــغى ليِتــاً ورفــع ليتــاً  ،ثمُ يُـــنـْ

أوْ  ثمُ يُـرْسِـــلُ اللـــه  ،عق النــاسُ حولـــهصـــفَـيُصْـــعقُ ويُ  ،يسْــمعُهُ رَجُـــلٌ يلــُـوطُ حَــوْضَ إبلِـــه
ــزلُِ اللــه  :قــالَ  ــهِ  ،مَطَــراً كأنَــهُ الطــل أو الظــل  يُـنْ ــهُ أجْسَــادُ النــاس ثمُ يــنفخ فِي ــتُ مِنْ فَـتـَنْبُ

وَقِفُـوهُمْ إنـهُـمْ  ،ثم يُـقَـالُ يـا أيهَـا النـاسُ هَلـُم إلى ربَكُـم أخْرَى فإذا هُمْ قِيـامٌ يَـنْظـُرُون. 
مِــنْ كُــل ألْــفٍ  :مِــنْ كَــمْ ؟ فَـيُـقَــالُ  :يُـقَــالُ أخْرجُــوا بَـعْــثَ النــارِ ف ـَ :ثمُ يُـقَــالُ  ،مَسْــؤولونَ 

وذَلــكَ يَـــوْمَ يكُْشَــفُ عــنْ  ،فــذلكَ يْــوم يجْعَــلُ الْوِلْــدانَ شِــيباً  ،تِسْــعَمِائة وتِسْــعةَ وتِسْــعينَ 
  .رواه مسلم »ساقٍ 

  .ىيضَعُ صفْحَةَ عُنُقِهِ ويَـرْفَعُ صَفْحتهُ الأخْرَ  :وَمَعْنَاهُ  ،صَفْحَةُ العُنُقِ  »الليتُ «
 :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از عبداالله بن عمرو بن عاص ـ 1810

دانم چهل روز يا  ماند و نمي امت من خروج خواهد كرد و يك چله مي دجال در ميان«
را مأمور  �چهل ماه يا چهل سال است و سپس خداوند حضرت عيسي ابن مريم

كند، سپس هفت سال مردم چنان با  هلاك مييابد و  جويد و مي كند و او دجال را مي مي
گاه خداوند عزوجل از  شود؛ آن برند كه هيچ دشمني بين دو نفر واقع نمي هم به سر مي
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اي از خير يا ايمان در دلش  فرستند كه هركس بر روي زمين ذره طرف شام باد سردي مي
ل كوهي رود، آن كند تا جايي كه اگر يكي از شما در د داشته باشد، جان او را قبض مي

مانند كه  جا وارد شود تا او را قبض روح كند، سپس مردم بدكار و شرور باقي مي باد به آن
(در هوسراني و اقدام به فساد و گناه) به سبكي پرنده و (در دشمني و ظلم و تجاوز) در 

كنند و هيچ بدي و  شناسند و به آن عمل نمي حالت درندگانند و هيچ كار نيكي را نمي
گاه شيطان خود را در برابر ديدگان  شوند، آن دانند و مرتكب آن مي ناهي را زشت نميگ

بريد؟ همه به او  دهيد و فرمان نمي آيا مرا پاسخ نمي :گويد سازد و مي آنها آشكار مي
ها امر مي كند و ايشان در  فرمايي؟ و شيطان ايشان را به پرستش بت چه امر مي :گويند مي

ي نعمت فراوان و روزي نيك و فراخ و زندگي خوب هستند؛ سپس در چنين حالتي، دارا
شنود، يك طرف گردنش را خم و طرف ديگر را  شود و هركس آن را مي صور دميده مي

گرداند و در همان حال جان او گرفته  كند (يعني گردن خود را از ترس برمي بلند مي
كسي كه صداي صور را  ماند) و اولين شود و گردن او در همان حال باقي مي مي
سازد و از هوش  اي براي آبشخور شتر خويش مي شوند، مردي است كه حوضچه مي
افتند، سپس خداوند  مي دم نيز از هوش رفته، در اطراف اوي مر ميرد، همه رود و مي مي

هاي  كند ـ كه بدن نازل مي :ـ يا فرمودند فرستد يا چون سايه (هاي سياه) ميباراني نرم 
گاه مردم (زنده  شود، آن رويند، سپس بار ديگر در صور دميده مي سبب آن مي مردم به

اي مردم! به  :شود گردد، بعد گفته مي هاي آنها خيره مي شوند) و در حال قيام، چشم مي
پيشگاه خداي خود بياييد و ايشان را متوقف سازيد كه مورد سؤال هستند، سپس به 

 :گويند مستحق آتش را بيرون بياوريد،مأموران مي گروه :شود كه ملايكه فرمان داده مي
نفر؛ و آن روز، روزي است كه  نهصد و نود و نهاز هر هزار نفر،  :آيد چقدر؟ جواب مي

  1».گردد مي ساق خدا نمايانشوند و روزي است كه  هاي خردسال از هول آن پير مي بچه
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 :لُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَـــلمقـَـال رَسُــو  :وَعَــنْ أنـَـسٍ رضــي اللــه عَنْــهُ قــَـالَ  -١٨١١
» مــا إلاِقَا دينــة، ولــَيْسَ نَـقْــبٌ مِــنْ أنْـ

َ
ــةَ والم مَك الُ إلاجسَــيَطَؤُهُ الــد ــدٍ إلا ــيْسَ مِــنْ بَـلَ لَ

ــبَخَةِ  ينَ تحْرُسُــهُما، فَـيـَنْــزلُِ بالسلائِكَــةُ صَــاف
َ
 ،فـَتـَرْجُــفُ المدينــةُ ثــلاثَ رَجَفَــاتٍ  ،عَلَيْــهِ الم

هَا كُل كَافِرٍ وَمُنَافِقٍ    .رواه مسلم» يخُْرجُِ الله مِنـْ
دجال به تمام شهرها « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1811

كند، جز شهرهاي مكه و مدينه كه هيچ سوراخ و  پيمايد و افساد مي  رود و آنها را مي مي
لايكه در آن صف كشيده و از آن حراست كه م از آن دو شهر نيست مگر آناي  نقطه
لرزد  آيد و مدينه سه بار مي كنند، بعد دجال بر زمين شنزار سبخه (در مدينه) فرود مي مي

  1».كند و خداوند، هر كافر و منافقي را از آن خارج مي

ـــالَ  -١٨١٢ ـــهِ وسَـــلم قَ ـــهُ أن رسُـــولَ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْ ـــهُ رضـــي اللـــه عنْ يَـتْبـــعُ « :وعَنْ
عُونَ ألْفاً علَيْهم الطيَالِسة   .رواهُ مسِلمٌ  »الدجال مِنْ يهُودِ أصْبهَانَ سَبـْ

از يهوديان اصفهان، « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1812
شوند كه همه طيلسان (نوعي رداي سبز رنگ است كه احبار  هفتاد هزار نفر پيرو دجال مي

  2».پوشند) بر تن دارند ودي آن را ميو علماي يه

ــا سمِعــتِ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  -١٨١٣ هَــا أ وعَــنْ أم شَــريكٍ رضــي اللــه عَنـْ
  .رَوَاهُ مُسْلِمٌ  »ليـَنْفِرَن الناسُ مِنَ الدجالِ في الجبَِالِ « :يَـقُولُ 

 :فرمود شنيد كه مي صبرـ روايت شده است كه او از پيام ل. از ام شريك ـ 1813
  3».گريزند ها مي به طور حتم، مردم از خوف دجال به كوه«
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هُمــا قــالَ  -١٨١٤ عْــتُ رَسُــولَ اللــهِ صَــلّى  :وعَــن عِمْــراَنَ بــنِ حُصَــينٍْ رضــي اللــه عنـْ سمَِ
ــاعةِ أمْــرٌ أكْــبرُ مِــ«االلهُ عَليَْــهِ وسَــلم يَـقُــولُ:  الِ مَــا بَـــينَْ خَلْــقِ آدَم إلى قِيــامِ السجنَ الــد« 

  .رواه مسلم
شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از عمران بن حصين ـ 1814

تر از دجال نخواهد  اي بزرگ ي ميان خلقت آدم تا قيامت، واقعه در فاصله« :فرمود مي
  1».بود

 عَلَيْــهِ وسَــلم وعــنْ أبي سَــعيِدٍ الخـُـدْريِ رضــي اللــه عَنْــهُ عَــنِ النــبي صَــلّى االلهُ  -١٨١٥
سالح« :قال

َ
ؤمِنين فَـيَتـَلَقاهُ الم

ُ
 ،مسـالحُ الـدجالِ  :يخْرجُُ الدجالُ فيَتـَوَجه قِبـَلَه رَجُلٌ منَ الم

أو مـا  :فيقولـُون لـه ،أعْمِـدُ إلى هـذا الـذي خَـرجََ  :إلى أيْنَ تعَمِدُ ؟ فيـَقُول :فَيقُولُونَ له
ألـَيْس  :فيقُـول بعْضـهُمْ لـبعضٍ  ،اقـْتُـلـُوه :فيقولـُون ،ما بِرَبنَا خَفَـاء :تُـؤْمِن بِرَبـنَا ؟ فيقول

وْمِنُ قال ،فَينْطلَِقُونَ بهِِ إلى الدجالِ  ،قَدْ َاكُمْ ربَكُمْ أنْ تقتلوا أحداً دونهَ
ُ
 :فَإذا رآه الم

ــا النــاسُ إن هــذا الــدجالُ الــذي ذكََــر رَسُــولُ اللــه صَــلّ  ــأمُرُ يــَا أيـهَ ــهِ وسَــلم فيَ ى االلهُ عَليَْ
أومـا  :فيقـولُ  ،فَـيُوسَـعُ ظَهْـرهُُ وبَطْنـُهُ ضَـرْباً  ،خُذُوهُ وَشُجوهُ  :فـَيَقولُ  ،الدجالُ بهِِ فَـيُشْبَحُ 
سِيحُ الْكَذابُ  :تؤُمِنُ بي ؟ فَـيـَقُولُ 

َ
فيَؤْشَرُ بالمنِْشَـارِ مِـنْ مَفْرقـِهِ حـتى  ،فـَيُؤمرُ بهِ  ،أنْتَ الم

 .فَـيَسْـتَوي قاَئمـاً  ،قـُمْ  :ثمُ يقولُ لـَهُ  ،ثمُ يمَْشِي الدجالُ بَـينَْ الْقِطْعتـَينِْ  ،يُـفْرقَ بَـينَْ رجِْلَيْهِ 
ـــهُ  ـــا  :ثمًُ◌ يَـقُـــولُ  ،مَـــا ازْددتُ فِيـــكَ إلا بصِـــيرةً  :أتــُـؤمِنُ بي ؟ فيقـــولُ  :ثمُ يقـــولُ لَ يــَـا أيَـهَ

فـَيَجْعَـلُ اللـه مَـا  ،فيَأخُـذُهُ الـدجالُ ليَِذْبحَـَهُ  ،بأَحَدٍ مِنَ النـاسِ  الناسُ إنِهُ لا يفْعَلُ بعْدِي
فَـيَأْخُـذُ بيَدَيـْهِ ورجْلَيْـهِ فـَيـَقْـذِفُ  ،فـَلا يَسْـتَطِيعُ إليَْـهِ سَـبيلاً  ،بينَْ رقـَبَتـِهِ إلى تَـرْقُـوَتـِهِ نحَُاسـاً 

ا قَذَفـَهُ إلى النـار ،بهِِ  ـةِ و  ،فيَحْسَبُ الناسُ أنمـا ألْقِـيَ في الجن ـه صَـلّى  »إنمفقـالَ رسُـولُ الل
  .رواه مسلم »هذا أعْظَمُ الناسِ شَهَادَةً عِنْد رَب الْعالَمِينَ « :االلهُ عَليَْهِ وسَلم
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سَالح« .وروى البخاري بَـعْضَهُ بمعْنَاهُ 
َ
  .هُمْ الخفَُرَاءُ وَالطلائعُ  »:الم

دجال خروج « :فرمودند صشده است كه پيامبرـ روايت  �ابوسعيد خدري ـ .1815
كند و  رود و با مأموران مسلح دجال، برخورد مي كند و مردي از مؤمنان به طرف او مي مي

 :گويند نزد اين كه خروج كرده است، به او مي :گويد روي؟ مي به كجا مي :گويند به او مي
 :گويند ما معلوم است، ميصفات خداي  :گويد آيا به خداي ما (دجال) ايمان نداري؟ مي
آيا مگر خداي شما (دجال)، شما را از  :گويد او را بكُشيد، يكي از آنها به ديگري مي

برند،  كه بدون اجازه و خبر او، كسي را نكشيد، نهي نكرد؟ و او را به سوي دجال مي اين
آن را  صاي مردم! اين همان دجالي است كه پيامبر :گويد بيند، مي وقتي مؤمن او را مي

دهد كه او را بخوابانيد و سر و روي او را بزنيد و زخمي  نام برده است، دجال دستور مي
آيا به من ايمان  :گويد شود و مي هاي سخت بر پشت و شكم او زده مي كنيد و ضربه

تو مسيح دروغگو هستي، بعد فرمان قتل او داده شده او از  :دهد نداري؟ مؤمن جواب مي
گردد، سپس دجال بين  كه از وسط پاهايش جدا و دونيم مي ود تا اينش فرق سرش اره مي

ايستد،  خيزد و راست مي برخيز! برمي :گويد رود، بعد به او مي ي بدن او راه مي دو نيمه
ي تو چيزي جز بصيرت و  درباره :گويد آيا به من ايمان نداري؟ مي :گويد سپس به او مي

اي مردم! او  :گويد زوده نشده است، مؤمن سپس ميآگاهي بيشتر (به خباثت تو) به من اف
گيرد كه سرش را از  كند، بعد دجال او را مي بعد از من با كس ديگري چنين كاري نمي

ي او را مسين خواهد كرد و دجال  ي بين گردن و شانه تن جدا كند و خداوند، فاصله
گيرد و او را پرتاب  توانايي دستيابي به بريدن سرش را ندارد، سپس دست و پايش را مي

كنند كه او را به آتش انداخته در صورتي كه او به بهشت انداخته  كند، مردم تصور مي مي
ي شهيد و شهادت نزد  ترين درجه اين بزرگ« :سپس فرمودند صپيامبر» شده است

  1».خداوند جهانيان است
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غِيرةَِ بنِ شُـعْبةَ رضـي اللـه عَنْـهُ قـَالَ  -١٨١٦
ُ
سَـألَ أحَـدٌ رَسُـولُ اللـه صَـلّى مـا  :وعَنِ الم

ــرَ ممــا ســألْتهُُ  ــدجالِ أكْثَـ ــنِ ال ــهِ وسَــلم عَ  :قلــتُ  »مــا يَضُــركَ ؟« :وإنــهُ قــالَ لي ،االلهُ عَليَْ
 »هُـوَ أهْـوَنُ عَلـى اللـهِ مِـنْ ذلـِكَ « :قـالَ  ،إن معَـهُ جَبـَلَ خُبْـزٍ وَنَـهْـرَ مَـاءٍ  :إنـهُمْ يقُولـُونَ 

  .متفقٌ عليه
كس بيش از من در  هيچ :ـ روايت شده است كه گفت �. از مغيره بن شعبه ـ 1816

» رساند! به تو ضرري نمي« :سؤال نكرد و ايشان به من فرمودند صمورد دجال از پيامبر
او نزد خدا « :همراه او كوهي نان و رودي آب است؟! فرمودند :گويند مردم مي :گفتم

كند و چيزهايي كه در دست دارد،  ه با كارهايي كه ميك تر است (از آن تر و سبك ارزش بي
  1 ».مؤمنان را گمراه سازد)

مَـا  :قـالَ رَسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعَنْ أنَسٍ رضـي اللـه عنْـهُ قـالَ  -١٨١٧
ــذَرَ أمتَــهُ الأعْــوَرَ الْكَــذاب،ألا إنــهُ أعْــوَرُ  ــيْسَ  وإن ،مِــنْ نــَبيٍِ إلا وَقــَدْ أنْ ربكُــمْ عَــز وجــل لَ

نـَيْهِ ك ف ر،بأعْورَ    .متفق عليه»مكْتُوبٌ بَـينَْ عَيـْ
هر پيامبري امت « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1817

خود را از آن يك چشم بسيار دروغگو ترسانيده است، آگاه باشيد! او (دجال) يك چشم 
در صورتي كه خداي عزوجل شما كور نيست، و بين و كند)،  است (كه ادعاي خدايي مي

  2».چشم او (دجال) نوشته شده است ك ف ر

 :قالَ رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وَعَنْ أبي هُريَـْرةَ رضي الله عَنْهُ قالَ  -١٨١٨
ثكُُمْ حَــدِيثاً عــنِ الــدجالِ مَــا حَــدثَ بــِهِ نــَبي قـَوْ « ــهُ يجــئُ مَعَــهُ  ،مَــهُ ألا أحَُــدــهُ أعْــوَرُ وَإنإن

  .متفقٌ عليه .فالتي يَـقُولُ إنـهَا الجنةُ هِيَ النارُ  ،بمِثاَلِ الجنَةِ والنار
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آگاه باشيد! كه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1818
ذشته براي امت خود نگفته گويم كه هيچ پيغمبري در گ ي دجال به شما مي سخني درباره

گويد  چه مي آورد و آن او يك چشم است و چيزهايي مانند بهشت و دوزخ مي :است
  1».بهشت است، آن دوزخ است

هُما أن رَسُـولَ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم ذكََـرَ  -١٨١٩ وعَنْ ابنِ عُمَرَ رضي اللهُ عَنـْ
 الَ بَـينَْ ظَهْرَاني النجه ليَْسَ بأَعْوَرَ « :اس فـَقَالَ الدالل الَ أعْـوَرُ  ،إنجسِيحَ الد

َ
ألا إن الم

نَهُ عِنبَةٌ طاَفِيَةٌ   ،الْعينِْ الْيُمْنى   .متفقٌ عليه »كَأَن عَيـْ
در حضور مردم دجال را  صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1819

آگاه باشيد كه مسيح دجال يك چشم است!  خداوند يك چشم نيست،« :نام برد و فرمود
  2».و چشم راستش كور و مانند يك دانه، انگور برآمده است

ــرَةَ رضــي اللــه عنْــهُ أن رَسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قــالَ  -١٨٢٠  :وعَــنْ أبي هُريْـ
» سْلِمُونَ الْيـَهُودَ حتى

ُ
 يخَْتـَبيِءَ الْيـَهُـودي مِـنْ وَراءِ الحَجَـر لا تَـقُومُ الساعَةُ حَتى يُـقَاتِلَ الم

تُـلْــهُ  :فَـيـَقُــولُ الحَجَــرُ والشــجَرُ  ،والشــجَرِ  ــالَ فاَقـْ إلا  ،يـَـا مُسْــلِمُ هــذا يَـهُــودِي خَلْفــي تَـعَ
  .متفقٌ عليه »الْغَرْقَدَ فَإنهُ منْ شَجَرِ الْيـَهُودِ 

قيامت برپا « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1820
كه مسلمين با يهوديان بجنگند تا حدي كه يك يهودي در پشت سنگ و  شود تا آن نمي

اي مسلمان!  :گويد آيد و مي كند و سنگ يا درخت با تكلم مي درخت خود را پنهان مي
اين يك نفر يهودي در پشت من است، بيا و او را بكش! جز درخت (گياه) غرقد 

  3».از درخت يهود است(ديوخار) كه آن 
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والـذِي « :قـال رَسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعَنْهُ رضي الله عَنْـهُ قـالَ  -١٨٢١
نْـيَا حَــتى يمَـُـر الرجُــلُ بــالْقَبرِْ  ــذْهَبُ الــد ــدِه لا تَ يــَاليَْتَني  :ويقــولُ  ،فيتمَــرغَ عَلَيْــهِ  ،نَـفْسِــي بيَِ

  .متفقٌ عليه ».وَليَْس بهِِ الدين وما به إلا الْبَلاَءُ  ،برِْ مَكَانَ صَاحِبِ هذا الْقَ 
سوگند به كسي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1821

گذرد و روي قبر  كه مرد از كنار قبر مي شود تا اين در دست اوست، دنيا تمام نمي جانمكه 
ي صاحب اين قبر بودم! در حالي كه سبب اين كاش من به جا :گويد كشد و مي دراز مي

كاش، دينداري (و نگراني براي دين) نيست، بلكه به خاطر فتنه و بلايي است كه به آن 
  1».دچار است

لا تَـقُـومُ « :قالَ رَسُولُ اللهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم :وعَنْهُ رضي الله عَنْهُ قالَ  -١٨٢٢
ــاعَةُ حَــتى يحَْسِــرَ  ــهِ  الس ــلُ علَيْ فيُـقْتـَـلُ مِــنْ كُــل مِائــةٍ  ،الْفُــراَتُ عَــنْ جبـَـلٍ مــنْ ذَهَــبٍ يُـقْتَتَ

هُمْ  ،تِسْعَةٌ وتِسْعُونَ    .»لَعَلي أنْ أكُونَ أناَ أنجُْو :فـَيـَقُولُ كُل رَجُلٍ مِنـْ
لا يأخُـذْ منْـهُ حَضَـرهَُ فـَ فَمَـنْ  ،هَـبٍ يوُشِكُ أنْ يحَْسِرَ الْفُراَتُ عَـن كَنْـزٍ مِـنْ ذَ «وفي روايةٍ 

  .متفقٌ عليه »شَيْئاً 
قيامت برپا « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1822

دهد و  كند كه بر سر آن جنگي رخ مي كه فرات كوهي از طلا را نمايان مي شود تا اين نمي
يدوارم آن كس ام :گويد شوند و هر يك از آنها مي از هر صد نفر، نود و نه نفر كشته مي

  ».كند، من باشم! كه نجات پيدا مي
كند؛ هركس بر آن حاضر  فرات كوهي از طلا نمايان مي« :و در روايتي ديگر آمده است

  2».شد، از آن چيزي برنگيرد و بدان توجهي نكند
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عْتُ رَسُولَ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم يَـقُـولُ  :وعَنْهُ قال -١٨٢٣ ركُُـو ي ـَ« :سمَِ دينـَةَ تـْ
َ
نَ الم

ــباعِ وَالطــيرِْ  :يرُيِــدُ  لا يَـغْشَــاهَا إلا الْعــوَافي  ،مَــا كَانــَتْ  عَلــى خَــيرْ  وَآخِــر مَــنْ  عَــوَافي الس
دينَةَ ينْعِقَانِ بِغَنَمها فَـيَجدَاا وُحُوشاً 

َ
حـتى إذا بَـلَغـَا  .يحُْشَرُ راَعِيانِ مِنْ مُزَيْـنَةَ يرُيدَانِ الم

  متفقٌ عليه. »عِ خَرا على وَجوهِهمَاثنِيةَ الْودَا 
شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1823

كنند و تنها  مردم)، مدينه را در بهترين صورتي كه هست، ترك مي«( :فرمود مي
گيرند ـ منظورشان درندگان و  خواهان و شكاركنندگان (مردار خواران) آن را فرا مي طعمه

شوند، دو چوپان از مزينه هستند كه اراده  پرندگان است ـ و آخرين كساني كه حشر مي
آيند و  زنند و مي كنند به شهر (مدينه) بازگردند و پشت سر گوسفندان خود داد مي مي
رسند، به روي خود  بينند كه مدينه، جاي وحوش گشته است و چون به ثنيه الوداع مي مي

  1 ».ميزند) افتند (و مي بر زمين مي

 :وعَنْ أبي سَعيدٍ الخدُْريِ رضي الله عَنْهُ أن النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم قـَالَ  -١٨٢٤
الَ وَلا يَـعُدهُ «

َ
ً◌مَان يحَْثوُ الم رواه مسلم. »يَكُونُ خَلِيفَةٌ مِنْ خُلَفَائِكُمْ في آخِرِ الز  

در آخر « :فرمودند صكه پيامبرـ روايت شده است  �. از ابوسعيد خدري ـ 1824
دارد و بدون شمردن  هاي شما، از مال خود با دو دست برمي اي از خليفه زمان، خليفه

  2». كند انفاق مي

ــهِ وسَــلم  -١٨٢٥ ــهُ أن النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ وعَــنْ أبي مُوســى الأشْــعَريِ رضــي اللــه عنْ
ــنَ الــذهَبِ ليــأتينَ عَلــى النــاسِ زَمَــانٌ « :قــال ــدَقَة مِ ــهِ باِلص ــدُ  ،يَطــُوفُ الرجُــلُ فِي فَــلا يجَِ
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وَيُـرَى الرجُلُ الْوَاحِدُ يَـتْبـَعُـهُ أرْبَـعُـونَ امْـرأةً يَـلـُذْنَ بـِهِ مِـنْ قِلـةِ الرجـالِ  ،أحَداً يأَْخُذُهَا مِنْهُ 
  رواه مسلم. »وكََثـْرةَِ النسَاءِ 

زماني براي « :فرمودند صشده است، پيامبر ـ روايت �. از ابوموسي اشعري ـ 1825
يابد كه آن  گردد ولي مستحقي را نمي ي طلاي خود مي رسد كه مرد با صدقه مردم فرا مي

شود كه به علت كمي مردان و كثرت زنان، چهل زن،  را از وي تحويل بگيرد و ديده مي
  1».برند كنند و به او پناه مي يك مرد را دنبال مي

ـــلم وعَـــنْ أبي -١٨٢٦ ـــرةََ رضـــي اللـــه عَنْـــهُ عَـــن النـــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَ  :قـَــالَ   هُريَـْ
ـــاراً « ـــنْ رَجُـــلٍ عقَ ـــا  ،اشْـــتـَرَى رَجُـــلٌ مِ ـــارهِ جَـــرةً فِيهَ ـــارَ في عَقَ فـَوَجَـــد الـــذي اشْـــتـَرَى الْعَقَ

ـَـا اشْــتـَرَيْ  ،ذَهَــبٌ، فقــالَ لــهُ الــذي اشْــتـَرَى الْعَقَــارُ: خُــذْ ذَهَبَــكَ  ــكَ الأرْضَ إنم ولمََْ  ،تُ مِنْ
ـَــا بعْتــُـكَ الأرضَ وَمَـــا فِيهَـــا :وقـــالَ الـــذي لــَـهُ الأرْضُ  ،أشْـــترَِ الـــذهَبَ  فَـتَحاكَمـــا إلى  ،إنم

 :وقــالَ الآخــرُ  .لي غُــلامٌ  :ألََكُمَــا وَلــَدٌ ؟ قــَالَ أحــدُهمُاَ :فقــالَ الــذي تحََاكَمَــا إليَْــهِ  ،رَجُــلٍ 
قاَ ،غـُـلامَ الجاَريـَـةَ قــالَ أنْكٍحَــا الْ  ،لي جَاريِــةٌ  متفـــقٌ  »وَأنْفِقَــا عَلــى أنْـفُســهمَا مِنْــهُ وتصَــد

  .عليه
 يمردي از مرد« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1826

هاي طلا  اي يافت كه در آن سكه ي خود كوزه ديگر زميني خريد، خريدار در زمين تازه
ام نه طلا،  يت را بگيرد كه من فقط از تو زمين خريدهطلا :بود، خريدار به فروشنده گفت

ام، (نتوانستند يكديگر را  من زمين را با هرچه در آن بود به تو فروخته :فروشنده گفت
آيا شما دو نفر فرزند داريد؟ يكي  :قانع كنند و) قضاوت را نزد مردي بردند، آن مرد گفت

دختر را به  :ختري دارم، مرد گفتمن د :من پسري دارم و ديگري گفت :از آنها گفت
  2». هاي طلا را خرج ازدواج و زندگي آن دو كنيد نكاح پسر درآوريد و آن سكه
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ـــعَ رَسُـــولَ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم يَـقُـــولُ  -١٨٢٧  :وعنْـــهُ رضـــي اللـــه عنْـــهُ أنـــهُ سمَِ
ـــــا ابْناهمُـــــا« ـــــان مَعهُمَ ــَـــتْ امْرأَتَ ـــــ ،كان ئْبُ فَ ـــــذ ـــــاءَ ال ـــــابنِ إحْـــــداهمُاجَ ـــــت  ،ذَهَبَ ب فقال

ــَـا ذهَـــبَ بابنِـــكِ  :لصـــاحِبتهَا ـــك :وقالـــت الأخْـــرى ،إنم ــَـا ذَهَـــبَ بابنِ فـَتَحَاكمـــا إلى  ،إنم
ـــرَىفـَقَضَـــ ،االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم داوُودَ صَـــلّى فَخَرَجتَـــا علـــى سُـــلَيْمانَ بـــنِ داودَ  ،ي بــِـهِ للْكُبـْ

نـَهُمَـــا :فقـــالَ  ،هفأخبرتـَــا ،صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم ـــكينَ أشَـــقهُ بَـيـْ فقالـــت  .ائـْتـُــوني باِلس
  .متفقٌ عليه »فَـقَضَى بهِِ للصغْرَى .هُو ابـْنُـهَا رَحمِكَ الله  ،لا تَـفْعَلْ  :الصغْرى
شنيد كه  صاو از پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1827

ان را همراه داشتند، گرگ آمد و پسر يكي از ش دو زن بودند كه دو پسر بچه« :فرمود مي
گرگ پسر تو را ربود و ديگري نيز همين  :آنها را ربود، يكي از آن دو به ديگري گفت

تر داد و بعد هر  بردند و او كودك را به زن بزرگ �ادعا را كرد قضاوت را به نزد داود
آگاه كردند، حضرت اي خود عرفتند و او را از شكايت و اد �دو نزد سليمان بن داود

يك چاقو براي من بياوريد تا كودك را دو پاره نموده و به هر كدام  :فرمود �سليمان
خدا تو را ببخشايد، چنين كاري نكن! او پسر زن  :تر گفت يك پاره بدهم! زن كوچك

  1».تر داد بچه را به زن كوچك �تر است و سپس سليمان بزرگ

١٨٢٨-  موعَنْ مِرْداسٍ الأسْلَمِيصَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـل بيه عَنْهُ قالَ قالَ النرضي الل: 
ـعِيرِ أوْ التمْـرِ  ،يذَْهَبُ الصالحوُنَ الأولُ فالأولُ « قَى حُثاَلَةٌ كحُثاَلـَةِ الش لا يبُـاليِهمُ  ،وتَـبـْ

  .رواه البخاري ،»الله بالَةً 
صالحان « :فرمودند صمبرـ روايت شده است كه پيا �. از مرداس اسلمي ـ 1828

ي پوست چو يا  هايي مانند نخاله روند و نخاله چنان به ترتيب مي نخستين يك به يك هم
  2».كند مانند كه خداوند به آنها هيچ مبالات و توجهي نمي خرما مي
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جاء جِبرْيلُ إلى النـبي صَـلّى  :وعنْ رفَِاعَةَ بنِ رافعٍ الزُرقي رضي الله عنْهُ قالَ  -١٨٢٩
سْــلِمِين« :مَــا تَـعُــدونَ أهْــلَ بــَدْرٍ فــيكُمْ ؟ قــالَ  :االلهُ عَليَْــهِ وسَــلم قــالَ 

ُ
أوْ   »مِــنْ أفْضَــلِ الم

لائِكَةِ « :كَلِمَةً نحَْوَهَا قالَ 
َ
  .رواه البخاري».وكََذَلكَ مَنْ شَهِدَ بَدْراً مِنَ الم

به  �جبرئيل :ـ روايت شده است كه گفت �. از رفاعه بن رافع زرقي ـ 1829
كنيد؟  اهل بدر را در ميان خودتان چگونه حساب مي :آمد و گفت صحضور پيامبر

 �اي مانند آن، جبرئيل جمله :، يا»از بالاترين و والاترين مسلمانان« :فرمودند صپيامبر
  1 گونه هستند. فرشتگاني هم كه در بدر شركت داشتند، همان :گفت

هُمـــا قـــ -١٨٣٠ قـــال رَسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ  :الوعـــن ابـــنِ عُمَـــر رضـــي اللـــه عنـْ
ثمُ بعُِثـُوا علـى  .إذا أنْزل الله تَعالى بِقَوْمٍ عَذَاباً أَصَابَ الْعَذَابُ مَنْ كَانَ فـِيهمْ « :وسَلم

  .متفقٌ عليه »أعمَالهِمْ 
هرگاه خداي تعالي « :فرمودند صـ روايت شده است، پيامبر م. از ابن عمر ـ 1830

ي كساني كه در ميان طايفه هستند،  اي نازل كند، آن عذاب به همه را بر طايفه عذابي
  2».شوند كند و بعد (در قيامت) هر يك مطابق اعمال خود زنده و حشر مي اصابت مي

كـانَ جِـذْعٌ يقُـومُ إليَْـهِ النـبي صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ   :وعَنْ جـابرٍ رضـي اللـه عنْـهُ قـال -١٨٣١
عْنَا للِْجذعِْ مثْل صوْتِ العِشَارِ حَتى نَــزَلَ  ،فَـلَما وُضِعَ المنِْبرُ  ،في الخطُْبَةِ يعْني  ،وسَلم سمَِ

  .النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم فَوضَع يدَه عليْهٍ فسَكَنَ 
ــــبرَِ  :وفي روايــــةٍ  ــــدَ النــــبي صَــــلّى االلهُ عَلَيْــــهِ وسَــــلم علــــى المنِْ ــــا كَــــانَ يــَــومُ الجمُعــــة قـَعَ فَـلَم، 

 كَادَتْ أنْ تَـنْشَق خْلَةُ التي كَانَ يخْطُبُ عِنْدَهَا حَتىفصاحتِ الن.  
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ــزَلَ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم .فَصَــاحَتْ صــياح الصــبي  :وفي روايــةٍ  حــتى أخــذَهَا  ،فَـنـَ
بكــت « :قـال ، اسْـتَقرتْ فَجَعلـَتْ تـَئِن أنـِينَ الصـبي الـذي يُسـكتُ حَـتى  ،فَضَـمهَا إليَْـهِ 

  .رواه البخاري  »عَلى ما كَانَتْ تسمعُ مِنَ الذكْرِ 
ي درخت خرما بود كه  يك تنه :ـ روايت شده است كه گفت �. از جابر ـ 1831

 صزد، وقتي كه منبر گذاشته شد (و پيامبر هنگام ايراد خطبه به آن تكيه مي صپيامبر
ي درخت، صدايي مثل  خواند) از آن تنه بر خطبه ميزد وروي من ديگر بر ستون تكيه نمي

از منبر پايين آمد و دستش را روي آن  صصداي شتران آبستن شنيديم، تا اين كه پيامبر
  گذاشت و درخت آرام شد.

بر منبر نشست، ستون  صوقتي روز جمعه شد، پيامبر :و در روايتي ديگر آمده است
اي كه  خواند، فرياد كشيد تا اندازه ر آن خطبه ميكه سابقاً در كنا صي خرما كه پيامبر تنه

  نزديك بود، بشكافد.
از منبر پايين  صمانند فرياد كودك، فريادي زد و پيامبر :در روايتي ديگر آمده است

ي  آمد و ستون را فراگرفت و آن را در بغل كشيد و ستون شروع به ناليدن كرد مانند ناله
بر پايان « :فرمودند صكه آرام گرفت؛ پيامبر د، تا اينكودكي كه او را با نوازش ساكت كنن

  1».شنيد، گريست يافتن ذكري كه در كنار خود مي

وعــنْ أبي ثَـعْلَبَـــةَ الخُشَـــني جَرْثـُـومِ بـــنِ ناَشِـــرٍ رضــي اللـــه عَنْـــهُ عــنْ رَسُـــولِ اللـــه  -١٨٣٢
وحـد حُــدُوداً  ،فـلا تُضَــيـعُوهَا صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَــلم قـال: إن اللــه تعـالى فـَـرَضَ فــَرائِضَ 

ـرَ نِسْـيانٍ  ،وحَرم أشْياءَ فَلا تَـنْتَهِكُوها ،فَلا تَـعْتَدُوهَا وَسكَتَ عَـنْ أشْـياءَ رَحمْـةً لَكُـمْ غَيـْ
رهَُ  ،حديثٌ حسن »فَلا تَـبْحثُوا عنها   .رواه الدارقُطْني وَغَيـْ

 صشده است كه پيامبرـ روايت  �ي خشني جرثوم بن ناشر ـ  . از ابوثعلبه1832
هايي را بر شما واجب گردانيده است، آنها را ضايع نكنيد و به  خداوند، فريضه« :فرمودند
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جا آوريد و حدودي را تعيين نموده است، از آنها تجاوز ننمايد و چيزهايي را حرام كرده 
ي رحم و دلسوزي بر  است، آنها را مرتكب نشويد و حرمتشان را نشكنيد و به واسطه

شما نه از روي فراموشي، از چيزهايي سكوت كرده است، بنابراين از آنها بحث و سؤال 
  1». نكنيد

هُمَــا قـال ،وعـنْ عَبــدِ اللـهِ بــن أبي أوْفي رضـي اللــه -١٨٣٣ غَزَوْنــَا مـع رَسُــولِ اللــه  :عَنـْ
متفـقٌ  ،أْكُـلُ معـهُ الجـَرادنَ  :وفي روايـةٍ  .صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم سَـبْعَ غَـزَوَاتٍ نأَكُـلُ الجـرادَ 

  .عليه
هفت  صبا پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از عبداالله بن ابي اوفي ـ 1833

  خورديم. ي آنها از شدت نياز) ملخ مي بار به جهاد رفتيم (و در همه
  2 خورديم. با او ملخ مي :در روايتي ديگر آمده است

لا « :هُ أن النـــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم قــَـالوعَــنْ أبي هُريــْـرةَ رضـــي اللــه عنْـــ -١٨٣٤
ؤمِنُ مِنْ جُحْرٍ مرتَـينِْ 

ُ
  .متفقٌ عليه »يُـلْدغُ الم

مؤمن، از يك « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1834
  3».شود سوراخ، دوبار گزيده نمي

ثَلاثـَةٌ لاَ يُكَلمُهُـمُ اللـه « : عَلَيْـهِ وسَـلمقـَال رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ  :وَعنْهُ قَال -١٨٣٥
ــِـيمٌ  ـُــمْ عـــذابٌ أل يهِمْ ولهَ َـــيْهِمْ وَلا يُــــزك ـــوْمَ الْقِيَامـــةِ وَلاَ ينْظــُـرُ إلَ رجُـــلٌ علَـــى فَضْـــلِ مـــاءٍ  :يَـ

ــبِيلِ  ــهِ فَ  ،رِ صْــايَع رجُــلاً سِــلْعَةً بعْــد الْعَ ورَجُــلٌ بـَـ ،بـِـالْفَلاةِ يمنْـَعُــهُ مِــن ابـْـنِ السحَلـَـفَ باِلل
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ــذا ــكَ  ،لأخَــذَهَا بكَــذَا وكََ قَهُ وَهُــوَ عَلــى غــيرِْ ذَلِ فَصَــد،  ــَايع إمَامــاً لا يبُايِعُــهُ إلا ورَجُــلٌ ب
هَا وفي ،لِدُنيَا هَا لمَْ يَفِ  ،فَإنْ أعْطاَهُ مِنـْ   .متفقٌ عليه »وإنْ لمَ يُـعْطِهِ مِنـْ

سه نفر هستند « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1835
نگرد و آنها را پاك  كند و به آنها نمي كه خداوند در روز قيامت با آنها صحبت نمي

ان بايكند و عذاب دردناكي در انتظار آنان است؛ مردي كه آبي زياد بر نياز خود در ب نمي
قيمتي به كند؛ مردي كه بعد از عصر كالايي را در مقابل  دارد و آن را از رهگذر منع مي

مرد ديگري بفروشد و به خدا سوگند ياد كند كه آن را به چنين و چنان قيمتي خريده 
است و طرف تصديق و قبول كند در صورتي كه اگر چيزي از مال دنيا را به او داد بر 

  1».كند و اگر نداد، وفا نخواهد كرد بيعتش وفا مي

قاَلُوا يا  »بَـينَْ النـفْخَتـَينِْ أرْبعُونَ « :وسَلم قَالَ  وَعَنْهُ عن النبي صَلّى االلهُ عَلَيْهِ   -١٨٣٦
ـــرةَ  ـــالَ  ،أبــَـا هُريْ ـــونَ يَـوْمـــاً ؟ قَ ـــتُ  :أرْبَـعُ ـــال :قـــالُوا ،أبَـيْ ـــنَةً ؟ قَ ـــونَ سَ ـــتُ  :أرْبعُ ـــالُوا .أبَـيْ  :قَ

لَــى كُــل شَــيءٍ مِــنَ الإنْسَــانِ إلا عَجْــبَ الــذ «أبَـيْــتُ  :أرْبَـعُــونَ شَــهْرا؟ً قَــال فِيــهِ  ،نَبِ وَيَـبـْ
  .متفقٌ عليه »فَـيـَنْبتُُونَ كَمَا يَـنْبُتُ الْبـَقْلُ  ،يُـركَبُ الخْلَْقُ، ثمُ يُـنـَزلُ الله مِنَ السمَآءِ مَاءً 

بين دو نفخ « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1836
چهل  :دانم، گفتند نمي :اي ابوهريره! چهل روز؟ گفت :، گفتند»باشد صور، يك چله مي

و هر چيز از بدن انسان پوسيده «دانم،  نمي :چهل ماه؟ گفت :دانم، گفتند نمي :سال؟ گفت
شود، جز آخرين استخوان ستون فقرات او (عجب الذنب) كه مردم بر روي آن تركيب  مي

هان كند و چنان كه سبزه و گيا شوند، سپس خداوند از آسمان آبي نازل مي يافته و زنده مي
  2».رويند شوند و مي مي ها نيز سبز رويند، انسان وند و ميش سبز مي
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نَمَا النبي صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم  -١٨٣٧ جـاءَهُ  ،في مجَْلـِسٍ يحُـَدثُ الْقَـوْمَ  وَعَنْهُ قَالَ بيـْ
هِ وسَـلم يحُـَدثُ، فقَـال مَـتىَ السـاعَةُ ؟ فَمَضَـى رسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـ :أعْرابيِ فَـقَـالَ 
ــا قـَـالَ  :بَـعْــضُ الْقَــوْمِ  ــعَ مَ حَــتى إذَا  ،بـَـلْ لمَْ يَسْــمَعْ  :فَكَــرهِ مــا قـَـالَ، وقـَـالَ بَـعْضُــهمْ  ،سمَِ

ــاعَةِ ؟« :قَضَــى حَدِيثــَهُ قــَالَ  ــائِلُ عَــنِ الس ــه :قــَال »أيْــنَ السقَــالَ  ،هــا أنــَا يــَا رسُــولَ الل: 
ــاعةَ إذَا ضُــيـعَتِ الأَمَانــ« ــالَ: كَيْــفَ إضَــاعَتُـهَا ؟ قَــالَ  »ةُ فــانـْتَظِرِ الس ــد الأمْــرُ  :قَ إذَا وُس

  .رواهُ البُخاري »إلى غَيرِْ أهْلِهِ فاَنـْتَظِرِ الساعة
در مجلسي بود  صوقتي پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1837

قيامت كي خواهد  :آمد و گفت صمبرنزد پيا اي فرمود، اعرابي و براي مردم سخنراني مي
حرف او را شنيد ولي از  :به سخنش ادامه داد، يكي از جماعت گفت صبود؟ پيامبر

كه سخن  ممكن است نشنيده باشد، تا اين :اش خوشش نيامد؛ ديگري گفت گفته
من هستم،  :گفت» سؤال كننده از روز قيامت كجاست؟« :تمام شد و فرمودند صپيامبر

، »هرگاه امانت تضييع شد و از بين رفت، منتظر قيامت باش« :فرمودند اي رسول خدا!
هر وقت كار به « :از بين رفتن و ضايع شدن امانت چگونه خواهد بود؟ فرمودند :گفت

  1».غير اهل آن سپرده شد، منتظر قيامت باش

ـــول اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم  -١٨٣٨ ـــمْ يُصَـــلو « :قـَــالَ  وعنْـــهُ أن رسُ فـَــإنْ  ،نَ لَكُ
  .رواهُ البُخاري  »وإنْ أخْطئُوا فَـلَكُمْ وَعَلَيْهِمْ  ،أصَابوُا فـَلَكُمْ 

امامان جماعت « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1838
خوانند، اگر درست انجام دادند، به نفع شماست و اگر اشتباه كردند، به  براي شما نماز مي

  2».به ضرر آنهاستنفع شما و 
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رَ أمُةٍ أخْرجَِتْ للِناسِ ﴿ :وَعَنْهُ رضي الله عنْهُ  -١٨٣٩ ـرُ النـاسِ  :قـَالَ  ﴾كُنْتُمْ خَيـْ خَيـْ
  .للِناسِ يأَْتوُنَ ِِمْ في السلاسِل في أعْنَاقِهمْ حَتى يَدْخُلُوا في الإسْلامِ 

  ي  ـ در مورد آيه �. ابوهريره ـ 1839

� öö ööΝΝΝΝ çç ççGGGGΖΖΖΖ ää ää.... uu uu���� öö öö���� yy yyzzzz >> >>ππππ ¨¨ ¨¨ΒΒΒΒ éé éé&&&& ôô ôôMMMM yy yy____ ÌÌ ÌÌ���� ÷÷ ÷÷zzzz éé éé&&&& ÄÄ ÄÄ¨̈̈̈$$$$ ¨¨ ¨¨ΨΨΨΨ==== ÏÏ ÏÏ9999 �  ) 110 /آل عمران(  
  ».ايد شما بهترين امتي هستيد كه براي مردم آفريده و انتخاب شده«

بهترين مردم براي مردم هستند (زيرا) مردم را با زنجيرهايي در گردنشان  :گفت
  1». آورند تا داخل اسلام (و بهشت) شوند مي

بَ اللـه عَـز وَجَـل مِـنْ قَــوْمٍ عَجِـ« :لّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم قـَالوَعَنْهُ عَن النبي صَ  -١٨٤٠
معناهـا يؤسـرون ويقيـدون ثم يسـلمون  .رواهمُـا البُخـاري »يدَْخُلُونَ الجْنَـةَ في السلاسِـلِ 

  .فيدخلون الجنة
خداوند عزوجل « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1840
  2».شوند ت است از قومي كه با زنجيرها داخل بهشت ميدر شگف

شوند و  اسير و به زنجير كشيده مي :معني اين حديث (و حديث قبلي)، آن است كه
  گردند. سپس مسلمان شده و داخل بهشت مي

أَحَـــــب الْـــــبِلاَدِ إلى اللـــــه « :وَعنْـــــهُ عَـــــنِ النـــــبي صَـــــلّى االلهُ عَلَيْـــــهِ وسَـــــلم قــَـــالَ  -١٨٤١
  .روَاهُ مُسلم »وأبغَضُ الْبِلاَدِ إلى الله أسواقُـهَا ،ساجِدُهَامَ 

بهترين و « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1841
ترين قسمت شهرها نزد خداوند، مساجد آنها و بدترين و منفورترين  داشتني دوست

  1».قسمت شهرها نزد خداوند، بازارهاي آنهاست
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لاَ تَكُـــــونَن إن  :عَـــــنْ سَـــــلْمَانَ الْفَارسِـــــي رضـــــي اللـــــه عَنْـــــهُ مـــــنْ قَولــِـــهِ قــَـــالوَ  -١٨٤٢
هَــا ،اسْـتَطعْتَ أولَ مَــنْ يـَدْخُلُ الســوقَ  ــيْطاَنِ  ،وَلا آخِــرَ مَـنْ يخَْــرجُُ مِنـْ ـهَـا مَعْركََــةُ الشفإَن، 

  .رواهُ مسلم هكذا .وَاَ ينْصُبُ راَيَـتَهُ 
 :قــَالَ رسُــولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم :في صــحيحه عَــنْ سَــلْمَانَ قــَالَ  ورَوَاهُ البرقْــَانيِ 

ـــوقَ « لَ مَـــنْ يــَـدْخُلُ السهَـــا ،لا تَكُـــنْ أو ـــيْطاَنُ  ،وَلا آخِـــرَ مـــنْ يخْـــرجُُ مِنـْ فِيهَـــا بــَـاضَ الش
  ».وَفَـرخَ 

اگر « :ـ از قول خود وي روايت شده است كه گفت �. از سلمان فارسي ـ 1842
ه بازار نرويد) و شود (صبح خيلي زود ب توانستي، نخستين كسي نباش كه داخل بازار مي

جا  شود (خيلي دير آن را ترك نكنيد) زيرا آن كه از بازار خارج مي آخرين كسي نباش
2».افرازد جا پرچمش را برمي محل تاخت و تاز شيطان است و در آن

  

 :فرمودند صوايت كرده است كه پيامبرر �برقاني نيز در صحيح خود، از سلمان
شود، كه  اولين كسي نباش كه داخل بازار و آخرين كسي نباش كه از آن خارج مي«

از اين كه بازار محل گناه  آورد (كنايه گذارد و جوجه به عمل مي جا تخم مي  شيطان در آن
  ».است)

قُـلْـتُ  :رضـي اللـه عَنْـهُ قـَالَ وعَنْ عاصِم الأحْوَلِ عَـنْ عَبْـدِ اللـه بـنِ سَـرْجِسَ  -١٨٤٣
قــَالَ  »وَلــَكَ « :قــَالَ  ،يــَا رَسُــولَ اللــه غَفَــرَ اللــه لــكَ  :لرَِسُــولِ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم

 ،نَـعَـمْ وَلـَكَ  :اسْتـَغْفَرَ لَكَ رَسُولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم ؟ قـَالَ  :فَقلْتُ لَهُ  :عَاصِمٌ 
ؤْمِنــاتِ} { : هَــذه الآيــةَ ثمُ تــَلاَ 

ُ
رَواهُ  ،] ١٩ :[ محمــد واســتغفِرْ لــِذَنبِْكَ وللِْمُــؤمِنِينَ والم

  .مُسلم
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در  :ـ روايت شده است كه گفت �. از عاصم احول از عبداالله بن سرجس ـ 1843
تو را « :اي رسول خدا! خداوند تو را بيامرزد! فرمودند :عرض كردم صخدمت پيامبر

براي تو طلب مغفرت  صآيا پيامبر :به عبداالله بن سرجس گفتم :يد وگ عاصم مي» نيز!
  1 :بله و براي تو نيز و سپس اين آيه را تلاوت كرد :نمود؟ گفت

� öö öö���� ÏÏ ÏÏ���� øø øøóóóó tt ttGGGG óó óó™™™™ $$ $$#### uu uuρρρρ šš šš���� ÎÎ ÎÎ7777 // //ΡΡΡΡ ss ss%%%% ÎÎ ÎÎ!!!! tt tt ÏÏ ÏÏΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ ßß ßßϑϑϑϑ ùù ùù==== ÏÏ ÏÏ9999 uu uuρρρρ ÏÏ ÏÏMMMM≈≈≈≈ oo ooΨΨΨΨ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÷÷ ÷÷σσσσ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ �  ) 19 /محمد(  
  2».براي گناهان خود و مردان و زنان مؤمن استغفار كن صاي پيامبر«

قـَالَ النـبي صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ  :وَعَنْ أبي مسْعُودٍ الأنْصَـاريِ رضـي اللـه عَنْـهُ قـَالَ  -١٨٤٤
 »إذَا لمَْ تَسْـتَحِ فاَصْـنعْ مَـا شِـئْتَ  :إن ممِـا أدْرَكَ النـاسُ مِـنْ كَـلامِ النبـُـوةِ الأولىَ « :وسَلم

 رواهُ البُخَاري.  
به « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �انصاري ـ . از ابومسعود 1844

اگر حيا نكردي  :چه كه از كلام نبوت اولين به مردم رسيده است، اين است حقيقت از آن
  3».خواهي بكن و نداشتي، هرچه مي

ــالَ  -١٨٤٥ ــهُ قَ ــنْ ابـْـنِ مَسْــعُودٍ رضــي اللــه عَنْ ــهِ وسَــل  :وَعَ  :مقـَـالَ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ
مَاءِ « اسِ يوْمَ الْقِيَامةِ في الدلُ مَا يُـقْضَى بَـينَْ النفَقٌ علَيْهِ  »أومُتـ.  

نخستين « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن مسعود ـ 1845
  4».ي خون است شود، مسأله داوري و حكمي كه در روز قيامت ميان مردم انجام مي
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هَا قَالَتْ وَعَنْ عَائِشَةَ  -١٨٤٦  :قاَلَ رَسُولُ الله صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :رضي الله عَنـْ
لائِكَــةُ مِــنْ نــُورٍ «

َ
ــارجٍِ مــنْ نــَارً  ،خُلِقَــتِ الم ــنْ مَ ــقَ الجَــان مِ وخُلِــق آدمُ ممــا وُصِــفَ  ،وَخلِ

  .رواهُ مسلم »لَكُمْ 
 :ندفرمود صـ روايت شده است كه پيامبر ب. از حضرت عايشه ـ 1846

چه كه براي شما  اند و آدم از آن ي آتش آفريده شده فرشتگان از نور و شياطين از شعله«
  1».تعريف شده، خلق شده است

هَـا قَالـَتْ  -١٨٤٧ هَا رضي الله عَنـْ كَـانَ خُلـُقُ نـبي اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم « :وَعنـْ
  .يلٍ رواهُ مُسْلِم في جمُْلَةِ حدِيثٍ طو  »الْقُرْآنَ 

اخلاق و آداب  :ـ روايت شده است كه گفت ل. از حضرت عايشه ـ 1847
  2 قرآن بود. صپيامبر

هَا قَالَتْ  -١٨٤٨ مَـنْ أحَـب لِقـاءَ اللـهِ « :قاَلَ رَسُولُ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم :وَعَنـْ
أكَراَهِيـَةُ  ،يـَا رسُـولَ اللـه :فَـقُلْـتُ  »قَـاءَهُ وَمنْ كَرهَِ لِقاءَ اللـه كَـرهَِ اللـه لِ  ،أحب الله لقَِاءَهُ 

ــا نَكْــرهَُ المــوْتَ  ــيْس كَــذَلِكَ « :قَــالَ  ،المــوْتِ ؟ فَكُلنَ ــر بِرَحمَْــةِ اللــه  ،لَ ــؤمِنَ إذَا بُش
ُ
وَلَكِــن الم

ـرَ بعَـذابِ اللــه فَأَحَـب اللـه لِقَـاءَهُ وإن الْكَـافِرَ  ،وَرضِْـوانهِِ وَجنتـِهِ أحَـب لقَِـاءَ اللـه إذَا بُش
  .رواه مسلم».وكََرهَِ الله لِقَاءَهُ  ،كَرهَِ لِقَاءَ الله  ،وَسَخَطِهِ 
كسي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1848

دارد و كسي كه ديدار  كه ديدار خدا را دوست بدارد، خداوند نيز ديدار او را دوست مي
حضرت ». نداشته باشد، خداوند نيز ديدار او را دوست نخواهد داشت خدا را دوست

ي  فرماييد؟ همه ناخوشايندي و زشت شمردن مرگ را مي :گفتم :گويد ـ مي لعايشه ـ 
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چنين نيست، ولي وقتي مؤمن به « :فرمودند صداريم! پيامبر ما مرگ را ناخوش مي
دارد، پس  خدا را دوست ميرحمت خدا و رضايت و بهشت او مژده داده شود، ديدار 

خداوند نيز ديدار او را دوست خواهد داشت و كافر وقتي از عذاب و خشم خدا ترسانده 
دارد و خداوند نيز ديدار او را  ي آن را به وي بدهند، ديدار خدا را ناخوش مي و مژده

  1».دارد ناخوش مي

ؤْمِنِينَ صَفِيةَ بنْتِ حُيَي رَ  -١٨٤٩
ُ
هَـا قَالـَتْ وَعَنْ أمُ الم كَـانَ النـبي صَـلّى   :ضِيَ اللـه عَنـْ

ثـْتـُـهُ ثمُ قُمْـــتُ لأنْـقَلـِـب .االلهُ عَليَْــهِ وسَــلم مُعْتَكِفــاً، فأَتََـيْتــُـهُ أزُورهُُ لـَـيْلاً  فَـقَــامَ مَعــِـي  ،فَحَد
هُمـا ،ليِـَقْلِبـَني ـا رَأيـَا النـ ،فَمَـر رَجُـلانً مِـنَ الأنْصـارِ رضـي اللــه عَنـْ صَـلّى االلهُ عَلَيْــهِ فلَم ِبي

 »عَلـَى رسِْـلُكُمَا إنـهَـا صَـفِيةُ بنـتُ حُيـَي « :فَـقَـالَ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم .وسَلم أسْرعَا
 ،إن الشيْطاَنَ يجَْريِ مِنْ ابْنِ آدَمَ مجَْرَى الدمِ « :فَـقَالَ  ،سُبْحَانَ الله ياَرسُولَ الله :فَقالاَ 
 متفقٌ عليه »شَيْئاً  :أوْ قَالَ   خَشِيتُ أنْ يقَذِفَ في قُـلُوبِكُمَا شَراً  وَإني.  

 صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت ل. از ام المؤمنين صفيه دختر حيي ـ 1849
در مسجد اعتكاف كرده بود، شبي به خدمت او آمدم تا زيارتش كنم، با او صحبت كردم، 

ـ عبور  مست تا مرا بدرقه كند كه دو مرد انصاري ـ سپس خواستم برگردم، با من برخا
آرام « :فرمودند صرا ديدند، هر دو به سرعت خود افزودند، پيامبر صكردند، وقتي پيامبر

 :سبحان االله اي رسول خدا! فرمودند :گفتند» و متين راه برويد؛ او صفيه دختر حيي است
هاي شما خيال بدي  دم كه در دلشيطان در بدن انسان مانند خون جاري است و من ترسي«

  2».چيزي القا كرده باشد« :يا فرمودند» انداخته باشد

طلِب رضي اللـه عَنْـهُ قـَالَ  -١٨٥٠
ُ
شَـهِدْتُ مَـعَ  :وَعَنْ أبي الفَضْل العباسِ بنِ عَبْدِ الم

فْيَانَ بــنُ الحــارِثِ بــنِ رسُــولِ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم يَـــوْمَ حُنــَين فَـلَزمْــتُ أنــَا وَأبـُـو سُــ
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طلِبِ رَسُولِ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم لمَْ نفَارقِْـهُ 
ُ
ورَسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  ،عَبْدِ الم

  .وسَلم علَى بغْلَةٍ لهَُ بَـيْضَاءَ 
سْـلِمُونَ مُـدْبِريِ

ُ
شْـركُونَ وَلى الم

ُ
سْـلِمُونَ وَالم

ُ
فَطَفِـقَ رسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ  ،نَ فَـلَما الْتـَقَـى الم

ــارِ  ،عَلَيْــهِ وسَــلم ــه صَــلّى االلهُ  ،يَـــركُْضُ بَـغْلَتَــهُ قِبــل الْكُفوأنــَا آخِــذٌ بلِِجَــامِ بَـغْلَــةِ رَسُــولِ الل
االلهُ وأبـو سُـفْيانَ آخِـذٌ بِركَـابِ رَسُـولِ اللـه صَـلّى  ،عَلَيْهِ وسَلم أَكُفهَا إرادَةَ أنْ لا تُسْرعَِ 

  .عَلَيْهِ وسَلم
ـــمُرةِ « :فَـقَـــالَ رَسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم ـــاسُ نـــادِ أصْـــحَابَ الســـالَ  »أيْ عب قَ

ـــمُرةَِ  :فَـقُلْـــتُ بــِـأعْلَى صَـــوْتيِ  :وكََـــانَ رَجُـــلاً صَـــيتاً  ،العبـــاسُ  ـــه  ،أيــْـن أصْـــحابُ السفــَـو الل
 ،يالبَـيْـكَ ياَلبَـيْـكَ  :فـَقَـالُوا ،عُوا صَوْتيِ عَطْفَةَ الْبقَرِ عَلَى أوْلادِهَالَكَأن عَطْفَتـَهُمْ حِينَ سمَِ 

تَتـَلُوا هُـــمْ والْكُفَـــارُ  يـــا مَعْشَـــر  ،يــَـا مَعْشَـــرَ الأنْصـــارِ  :والـــدعْوةُ في الأنْصَـــارِ يقُولــُـونَ  ،فــَـاقـْ
  زْرجَ ى بنيِ الحْاَرِثِ بن الخْ ثمُ قَصُرَتِ الدعْوةُ عَلَ  ،الأنْصَار

هَــا إلىَ قِتَــالهِمْ  تَطــَاوِل علَيـْ
ُ
فَـنَظــَرَ رَسُــولُ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم وَهُــوَ علَــى بَـغْلَتِــهِ كَالم

ــــال ــــيَ الْــــوَطِيسُ « :فَـقَ ثمُ أخَــــذَ رَسُــــولُ اللــــه صَــــلّى االلهُ عَلَيْــــهِ وسَــــلم  »هَــــذَا حِــــينَ حمَِ
ــ ،حصــياتٍ  وَجُــوه الْكُف ِــنِ ــى ــدٍ « :ثمُ قـَـال ،ارِ فـَرَمَ محَُم ــذَهَبْتُ أنْظــُرُ  »انْـهَزَمُــوا وَرَب فَ

فَمَازلِْـتُ أرَى  ،فَواللـه مـا هُـو إلا أنْ رمَـاهُمْ بحَِصَـيَاتهِِ  ،فَإذَا الْقِتَالُ عَلَى هَيْئَتِهِ فِيما أرَى
  .رواه مسلم .وأمْرَهُمْ مُدْبِراً  ،حدهُمْ كَليلاً 

هْمَلـَةِ  »حـدهُمْ « :وَقَـوْلـُهُ  .اشْـتَدتِ الحْـرْبُ  :ومَعْنـَاهُ  .ورُ التـنـ »الوَطِيسُ «
ُ
هُـوَ باِلحـاءَِ◌ الم

  .بأسَهُمْ  :أي
در  :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوالفضل عباس بن عبدالمطلب ـ 1850

ي روز حنين شركت داشتم و من و ابوسفيان بن حارث بن عبدالمطلب ملازم و  واقعه
بر استري سفيد از آن خودش  صشديم و پيامبر بوديم و از او جدا نمي صهمراه پيامبر

رو شدند، مسلمانان شكست  خوردند و  سوار بود، وقتي مسلمانان با مشركان روبه
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راند و من جلودار  شروع كرد استرش را در جلو كافران مي صنشيني كردند، پيامبر عقب
 صكه تند نرود و ابوسفيان ركاب پيامبر داشتم بودم و لگام استر او را نگاه مي صپيامبر

» اي عباس! اصحاب سمره (بيعت الرضوان) را ندا كن« :فرمودند صرا گرفته بود، پيامبر
اصحاب سمره  :با صداي بلند گفتم :گويد و عباس كه مردي بود داراي صداي بلند، مي

گ مانند كجا هستند؟! به خدا سوگند وقتي كه صداي مرا شنيدند، هجوم ايشان به جن
لبيك! لبيك! دعوت را شنيديم و بعد با كفار  :هايش بود و گفتند توجه ماده گاو به بچه

جنگ كردند و نيز جماعت انصار بودند (كه براي تشويق به جنگ) همديگر را دعوت مي 
را ياري دهيد) و سپس  صاي جماعت انصار! اي جماعت انصار! (پيامبر :كردند كه

در حالي كه بر استرش سوار  صرج منحصر شد و پيامبردعوت به بني حارث بن خز
اين، وقت گرمي « :بود، مانند سواركار حمله كننده به جنگ به آنها نگاه كردند و فرمودند

، سپس مشتي ريگ در كف خود گرفت و به صورت كافران »تنور و شدت جنگ است
» رار كردندبه خداي محمد سوگند كه شكست خوردند و ف« :پرتاب كرد و سپس فرمود

ديدم، جنگ همانند قبل (گرم) بود، (ولي) به خدا  چه كه من مي رفتم و نگاه كردم و آن
با ريگ آنها را هدف قرار داد، نگذشته بود كه  صسوگند، مدت زيادي از آن كه پيامبر

  1».ديدم پيوسته نيرويشان ضعيف و جمعشان را پريشان و در حال فرار مي

 :قاَلَ رسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :رضي الله عنْهُ قاَلَ  وعَنْ أبي هُريْـرَةَ  -١٨٥١
ــــؤمِنِينَ بمِـَـــا أمَــــر بــِــهِ  ،أيـهَـــا النــــاسُ إن اللــــه طيــــبٌ لا يقْبــــلُ إلا طيبــــاً «

ُ
وَإن اللـــه أمَــــر الم

رْســلِينَ 
ُ
ــال تَـعَــالى ،الم ــنَ الطي  :فَـقَ ــوا مِ ــَا أيهــا الرسْــلُ كُلُ ــال {ي بــاتِ واعملــوا صَــالحاً } وَقَ

نَــاكُمْ } ثمُ ذكََــرَ الرجُــلَ يطُِيــلُ  يــَا أيَـهَــا الــذِينَ آمنــُوا { :تَعــالىَ  كُلــُوا مِــنَ طيَبــَات مَــا رزَقـْ
ـــمَاءِ  ـــهِ إلىَ الس ـــفَر أشْـــعَثَ أغْـــبر يمـُــد يدَيْ الس:  يــَـارَب ومَشْـــرَبهُ  ،وَمَطْعَمُـــهُ حَـــرامٌ  ،يــَـارب

  .رواه مسلم »؟ ،وغُذِيَ باِلحَْرامِ، فَأَنى يُسْتَجابُ لِذَلِكَ  ،ومَلْبسُهُ حرامٌ  ،حرَامٌ 
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اي مردم! « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1851
خداوند پاك است و جز پاك را قبول ندارد و خداوند مؤمنان را به همان امري كه به 

  :فرمايد جا كه خداوند متعال مي رده است، آنپيامبران مرسل فرموده، امر ك

� $$$$ pp ppκκκκ šš šš‰‰‰‰ rr rr'''' ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ ãã ãã≅≅≅≅ ßß ßß™™™™ ”” ””����9999 $$ $$#### (( ((####θθθθ èè èè==== ää ää.... zz zz ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÏÏ ÏÏMMMM≈≈≈≈ tt tt6666 ÍÍ ÍÍ hh hh‹‹‹‹ ©© ©©ÜÜÜÜ9999 $$ $$#### (( ((####θθθθ èè èè==== uu uuΗΗΗΗ ùù ùùåååå $$ $$#### uu uuρρρρ $$$$ �� ��ssss ÎÎ ÎÎ====≈≈≈≈ ||   )51 /المؤمنون (  � ¹¹¹¹||
  ».هاي پاكيزه بخوريد و رفتار شايسته انجام دهيد اي پيامبران مرسل! از روزي«

  :فرمايد ي ديگري مي و در آيه

� $$$$ yy yyγγγγ •• ••ƒƒƒƒ rr rr'''' ‾‾ ‾‾≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ šš šš ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####θθθθ ãã ããΖΖΖΖ tt ttΒΒΒΒ#### uu uu (( ((####θθθθ èè èè==== àà àà2222  ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ÏÏ ÏÏMMMM≈≈≈≈ tt tt6666 ÍÍ ÍÍ hh hhŠŠŠŠ ss ssÛÛÛÛ $$$$ tt ttΒΒΒΒ öö ööΝΝΝΝ ää ää3333≈≈≈≈ oo ooΨΨΨΨ øø øø%%%% yy yy———— uu uu‘‘‘‘ �    

  )172 /البقره (  
ايم،  چه كه روزي شما كرده هاي آن ايد! از پاكيزه اي كساني كه ايمان آورده«

  ».بخوريد
آلود است، به سفري  در حالي كه ژوليده و خاك« :از مردي نام برد كه صسپس پيامبر

هايش را مرتب به سوي آسمان بلند  .) و در طول سفر دست..رود (سفر حج يا طولاني مي
كه خوراك و  كند، و حال آن خدايا! خدايا! و تضرع و زاري مي :گويد كند و مي مي

آشاميدني و پوشاك وي، از مال حرام مي باشد و با حرام تغذيه شده است، چنين عبادتي 
  1».و دعايي چگونه قبول خواهد شد؟!

ثَلاثـَةٌ لاَ « :قَالَ رَسُولُ الله صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :له عَنْهُ قَالَ وَعنْهُ رضي ال -١٨٥٢
يهِمْ  ،يكَُلمُهُمْ الله يوْمَ الْقِيَامةِ  َشَـيْخٌ زاَنٍ  :ولهَمُْ عـذَابٌ ألـيمٌ  ،وَلا ينْظرُُ إليَْهِمْ  ،وَلاَ يُـزك، 

  .الْفَقِيرُ  »:الْعَائِلُ «   .رواهُ مسلم »ومَلِكٌ كَذابٌ، وَعَائِل مُسْتَكْبرٌِ 
سه نفر هستند « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1852

سازد، و به  كند و آنها را از گناه پاك نمي كه خداوند در روز قيامت با آنان صحبت نمي
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د ) پيرمر1( :اندازد و براي ايشان عذابي دردناك آماده است آنها نظر (مرحمت) نمي
  1».) فقير متكبر3) پادشاه بسيار دروغگو (2زناكار، (

سـيْحَانُ « :قاَلَ رَسُولُ الله صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وَعَنْهُ رضي الله عنْهُ قَالَ  -١٨٥٣
  .رواهُ مسلم »وجَيْحَانُ وَالْفُراتُ والنيلُ كُل مِنْ أنـْهَارِ الجْنةِ 

سيحان و جيحان « :فرمودند صت شده است كه پيامبرـ رواي �. از ابوهريره ـ 1853
  3 و 2».و فرات و نيل، همه از رودهاي بهشت هستند

خَلـَقَ اللـه « :أخَذَ رَسُولُ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم بيِـَدِي فَـقَـالَ  :وَعَنْهُ قَال -١٨٥٤
وَخَلـَقَ  ،وخَلَقَ الشـجَرَ يَــوْمَ الإثْـنـَـينِْ  ،الأحَدالتـرْبةََ يوْمَ السبْتِ، وخَلَقَ فِيهَا الجْبَِالَ يَـوْمَ 

َكْــرُوهَ يَـــوْمَ الثلاثـَـاءِ 
وَاب يَـــوْمَ الخَمِــيسِ  ،وَخَلـَـقَ النــورَ يَـــوْمَ الأرْبَـعَــاءِ  ،الم ــد  ،وَبـَـث فِيهَــا ال

آخِـرِ الخْلَْـقِ في آخِـرِ وخَلَقَ آدَمَ صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم بَـعْـدَ الْعَصْـرِ مِـنْ يـَوم الجُمُعَـةِ في 
  .رواه مسلم ».سَاعَةٍ مِنَ النـهَارِ فِيمَا بَـينَْ الْعَصْرِ إلى الليلِ 

دست مرا گرفت و  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1854
ها را و روز دوشنبه  شنبه در آن كوه خداوند، روز شنبه خاك را آفريد و روز يك« :فرمود

شنبه كارهاي زشت را و روز چهارشنبه نور را آفريد و روز پنجشنبه  و روز سه درخت را
حشرات را در زمين منتشر ساخت و بعد از عصر جمعه، در آخر آفرينش و در ساعت 

  1 و 4».آخر روز، ما بين عصر تا شب، آدم را آفريد

                                                           

 ، آمده است].617ي  )]. [اين حديث قبلاً هم به شماره107ت؛ [(مسلم روايت كرده اس - 1
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اند :  [سيحان و جيحان در مرزهاي سوريه و تركيه و فرات در عراق و نيل در مصر است؛ علماي اسلام گفته - 3
ها و  است نسبتي با نعمت در حديث اشاره به بركت و حاصلخيزي اين رودها و فضيلت آنها شده و ممكن
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لَقَـدِ انْـقَطَعَـتْ في « :قـالَ وعنْ أبي سُلَيْمَانَ خَالِدِ بنِ الْوليِـدِ رضـي اللـه عَنْـهُ  -١٨٥٥
  .رواهُ البُخاري».فَمَا بقِيَ في يدِي إلا صَفِيحةٌ يمَاَنيِةٌ  ،يدَِي يوْمَ مُؤتةََ تِسْعَةُ أسْيافِ◌ٍ 

روز جنگ مؤته نهُ  :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوسليمان خالد بن وليد ـ 1855
  2ي در دستم باقي نماند.شمشير در دست من شكست و جز يك شمشير پهن يماني چيز

  

ــع رسُـولَ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْــهِ  -١٨٥٦ وعَـنْ عمْـرو بـْنِ الْعَـاص رضــي اللـه عنْـهُ أنـهُ سمَِ
ــــولُ  ــــدَ  ،إذَا حَكَــــمَ الحَْــــاكِمُ « :وسَــــلم يَـقُ ــــهُ أجْــــرانِ وإنْ حَكَــــم  ،ثمُ أصــــاب ،فاَجْتـَهَ فَـلَ

     .عَلَيْهِ  متفقٌ » فـَلَهُ أجْرٌ  ،فَأَخْطأََ  ،وَاجْتـَهَدَ 
شنيد كه  صـ روايت شده است كه او از پيامبر �. از عمرو بن عاص ـ 1856

هرگاه حاكم (شرع)، حكمي صادر و اجتهاد كرد و اجتهادش به حق اصابت « :فرمود مي
و پاداش دارد و اگر حكمي صادر و اجتهاد كرد و اجتهادش خطا و اشتباه بود، يك دنمود 

  3».اجر دارد

ـــلم قـَــالَ وَعَـــ -١٨٥٧ ـــا أن النـــبي صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَ هَ  :نْ عائِشَـــةَ رضـــي الـــلً◌ه عَنـْ
  .متفقٌ عليه »الحْمُى مِنْ فيْحِ جَهَنم فأبْردُِوهَا باِلماءَِ «

تب از « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1857
  1 و 4.»آثار حرارت دوزخ است، آن را با آب، سرد كنيد

                                                                                                                                                      

[بعضي از علما و راويان و حافظان حديث، اين حديث را ضعيف و از اقوال كعب الاحبار دانسته اند، نه حديث  - 1
ردود مهمي بر اعتراضات  1833ره ي شيخ آلباني در سلسلة الصحيحة به شماـ ويراستاران].  صپيامبر

 وارده بر اين حديث بيان كرده است.

 )].4265بخاري روايت كرده است؛ [( - 2
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ــهِ وسَــلم قـَـالَ: -١٨٥٨ ــنِ النــبي صَــلّى االلهُ عَلَيْ هَــا عَ هَــا رضــي اللــه عَنـْ ــاتَ «وَعَنـْ مَــنْ مَ
  .متفقٌ عَلَيْهِ  »صَامَ عَنْهُ وَليِهُ  ،وَعَلَيْهِ صَوْمٌ 

ــنْ مَــاتَ وَعَلَيْــهِ صَــوْمٌ لهِـَـذَا الحْــَدِيثِ  ــوْمِ عَم خْتَــارُ جَــوَازُ الص
ُ
ــراَدُ بــا ،وَالم

ُ
الْقَريِــبُ  :لْوَلي والم

  .وَارثِاً كَانَ أوْ غَيرِْ وَارِثٍ 
ركس ه« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1858

ي او را برايش جبران  تواند روزه بر او هست، ولي او مي ي قضايي در حالي بميرد كه روزه
  2».و قضا كند

ي  اي كه روزه انسان به جاي مرده و فتواي اختيار شده، آن است كه صحيح است
 ،قضايي بر او هست، روزه بگيرد و دليل اين حكم، حديث مذكور است و منظور از ولي

  خويشاوند نزديك است، چه وارث باشد، چه نباشد.

١٨٥٩-  ثَتْ أن هَــا حُــد وَعَــنْ عَــوْفِ بــنِ مَالــِكِ بــنِ الطفَيْــلِ أن عَائِشَــةَ رضــي اللــه عَنـْ
هُمَـا قـَالَ في بيْـعٍ أوْ عَطـَاءٍ أعْطتَْـهُ عَائِشَـةُ رضـي اللـه عَبْدَ  الله ابـنَ الـزبَـيرْ رضـي اللـه عَنـْ

هَا ،وَالله لتَـَنْتَهِينَ عَائِشَةُ  :تَعالىَ عَنْها  :أهُـوَ قـَالَ هَـذَا ؟ قـَالُوا :قاَلتْ  ،أوْ لأحْجُرَن علَيـْ
فاَسْتَشْفَع ابْنُ الـزبيرِْ إليهـا  ،رٌ أنْ لا أكَُلم ابْنَ الزبيرِْ أبَداً نَذْ  للهِ علَي  ،هُو :قَالَتْ  ،نعَمْ 

ـا   .ولا أتحََنثُ إلىَ نـَذْري ،لاَ وَاللهِ لا أشَُفعُ فِيهِ أبَداً  :فَـقَالَتْ  .حِينَ طالَتِ الهْجْرةَُ  فلَم
وعبْــدَ الــرحمْنِ بْــنَ الأسْــوَدِ بــنِ عبْــدِ  ،ةَ طــَال ذَلــِكَ علَــى ابــْنِ الــزبيرِْ كَلــم المسِْــورَ بــنَ مخْرَمَــ

هَا :يغُوثَ وقَال لهمُا ا أدْخَلْتُمَاني علَى عائِشَةَ رضي الله عَنـْ
َ
فَإنـهَـا لاَ  ،أنْشُدكُُما الله لم

بَ  ،يحَِل لهَاَ أنْ تَـنْذِر قَطِيعَتي  ،ى عائِشَـةَ حمْن حَـتى اسْـتَأذَناَ علـَوعَبْـدُ الـر  ،ل بـهِ المسِْـورُ فَأَقـْ

                                                                                                                                                      

دست و صورت شخص تب، به پاشويه و خنك كردن  [در پزشكي قديم و جديد هم، براي پايين آوردن درجه - 1
 تبدار با آب، سفارش شده است ـ ويراستاران].
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كُلنـَا   :قـَالُوا .ادْخُلـُوا :أنَدَْخُلُ ؟ قاَلَتْ عَائِشَةُ  ،السلاَمُ علَيْكِ ورَحمةُ الله وبركََاتهُُ  :فَـقَالاَ 
ـا دخَلـُوا ،ولاَ تَـعْلَمُ أن معَهُما ابـْنَ الـزبَـيرِْ  ،؟ قَالَتْ: نعَمْ ادْخُلُوا كُلكُمْ  دخَـلَ ابـْنُ  ،فَلم

هَــا ،جَــابَ الــزبيرِْ الحِْ  وَطَفِــقَ  ،وطَفِــقَ يُـنَاشِــدُهَا ويبْكِــي ،فـَـاعْتـَنَقَ عائِشَــةَ رضــي اللــه عنـْ
إن النــبي صَــلّى االلهُ  :ويقُــولانِ  ،وعبْــدُ الــرحمْنِ يُـنَاشِــدَاِاَ إلا كَلمَتْــهُ وقبـَلــَتْ مِنْــهُ  ،المسِْــورُ 

سْـلِمٍ أنْ يهْجُـر أخَـاهُ فَــوْقًَ◌  .جْـرةِ عَلَيْهِ وسَلم نَـهَى عَما قـَدْ علِمْـتِ مِـنَ الهِْ 
ُ
وَلاَ يحَـل لم

ــــرُوا علـَــى عَائِشَـــةَ مِـــنَ التــــذْكِرةِ والتحْـــريِجِ   .ثـَــلاثِ لَيـَــالٍ  ـــا أكْثَـ رهمُُا  ،فَـلَمَطَفِقَـــتْ تــُــذك
ــولُ  ،وتَـبْكِــي ــَذَرْتُ والنــذْرُ شَــدِيدٌ  :وتَـقُ ــ ،إني ن ــزاَلا بَـهَــا حــتى كَلمــتِ ابْ ــمْ يَـ  ،نِ الــزبيرِْ فـَلَ

 تَـبــُـل وَأعْتـَقَـــتْ في نــَـذْرهَِا أرْبعِـــينَ رقبَـــةً، وكََانــَـتْ تــَـذْكُرُ نــَـذْرَهَا بعْـــدَ ذَلــِـكَ فَـتَبْكِـــي حـــتى
  .رواهُ البخاري .دُمُوعُهَا خمِارَهَا

به حضرت عايشه ـ  :. از عوف بن مالك بن طفيل روايت شده است كه گفت1859
ـ در مورد بيع يا بخششي كه حضرت عايشه  مزبير ـ عبداالله بن  :ـ گفته شد كه ل

كشد يا حجر  ها دست مي گونه بخشش به خدا سوگند، يا عايشه از اين :كرده، گفته است
گذارم در مالش دخل و تصرف كند) حضرت  شوم و نمي گذارم (مانع كارش مي بر او مي
اين  :بله، فرمود :آيا او چنين چيزي گفته است؟ اصحاب گفتند :ـ پرسيد لعايشه ـ 

براي خدا بر من نذر باشد كه هرگز با ابن زبير صحبت نكنم؛ ابن زبير وقتي كه عدم 
هرگز  :صحبت، به طول انجاميد كسي رابه شفاعت نزد او فرستاد، حضرت عايشه گفت

شكنم؛ چون اين حال بر عبداالله بن  كنم و نذر خود را نمي در مورد او شفاعت قبول نمي
د، با مسور بن مخرمه و عبدالرحمن بن اسود بن عبد يغوث صحبت كرد و زبير طول كشي

ـ  لالمؤمنين عايشه ـ  دهم كه مرا به خدمت ام شما را به خدا سوگند مي :به آنها گفت
ببريد؛ زيرا براي او حلال نيست كه به قهر كردن با من نذر كند؛ آنها قبول كردند و با او 

السلام عليك و رحمه االله و  :ازه گرفتند و گفتندـ اج لرفتند و از حضرت عايشه ـ 
داخل شويد،  :بركاته (سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد)! آيا داخل شويم؟ فرمود

 دانست كه همراه آنها عبداالله بن زبير بله، همه وارد شويد و نمي :ي ما؟ فرمود همه :گفتند
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ده را برداشت و حضرت عايشه است، وقتي داخل شدند، ابن زبير داخل حرم شد و پر م
و شروع به سوگند دادن او و گريستن كرد؛ مسور و عبداالله  را در آغوش گرفتـ  لـ 

د و او را ببخشد و دادند كه با عبداالله صحبت كن نيز شروع كردند و او را سوگند مي
از اين دوري و قطع صحبت كه تو  صگفتند؛ پيامبر نمايد و مي لمعذرتش را قبو

روز با برادر  نهي فرموده است و براي مسلمان حلال نيست كه بيش از سه شبانه داني، مي
مسلمان خود قهر كند، وقتي كه در مورد قطع صله بسيار گفتند و آن را به حضرت عايشه 

ام و نذر  من نذر كرده :ـ يادآور شدند، وي گريست و نذرش را تذكر داد و فرمود لـ 
كه حضرت عايشه با عبداالله  اعت ادامه دادند تا آنسخت است و آنها به اصرار در شف

ي نذرش چهل برده را آزاد كرد؛ بعدها وي  صحبت كرد (و او را بخشيد) و براي كفاره
هاي او، چادرش را خيس  اي كه اشك گريست تا اندازه آورد و مي نذرش را به ياد مي

  1 كرد. مي

ــةَ بــنِ عــامِر رضــي اللــه عنْــهُ  -١٨٦٠ ــهِ وسَــلم وعَــنْ عُقْبَ أن رسُــولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ
لَــى أحُُــدٍ  ثمُ  ،فَصــلى علَــيْهِمْ بعْــد ثمَــان سِــنِين كــالمودع للأحْيــاءِ والأمْــواتِ  .خَــرجَ إلىَ قَـتـْ

ــــبر ــــعَ إلى المنِْ ــــالَ  ،طَلَ ــــدكَُمُ  :فـَقَ ــــيْكُمْ وإن موْعِ ــَــا شــــهيد علَ ــــرَطٌ وأن ــــدِيكُمْ فَـ ــــينَْ أيْ إني ب
ــيْكُمْ أنْ تُشْــركُوا ،الحْــوْضُ  ــذَا، وإني لَسْــتُ أخْشَــى عَلَ ــنْ مَقــامِي هَ ــه مِ  ،وَإني لأنْظــُرُ إلي

نيا أنْ تَـنَافَسُـــوهَا ـــد ـــيْكُمْ ال ـــا إلىَ » ولَكِـــنْ أخْشَـــى عَلَ ـــرَةٍ نظََرْتُـهَ ــَـتْ آخِـــرَ نَظْ ـــالَ: فَكَان قَ
  .متفقٌ عليه ،رَسُولِ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم

نيَا أنْ تَـنَافَسُــوا فِيهَــا« :وايــةٍ وفي ر  أخْشَــى علـَـيْكُمْ الــد تِلـُـوا فـَتـَهْلِكُــوا كَمــا وتَـقْتَ  ،وَلَكِــني
فَكــانَ آخِـر مــا رَأيــْتُ رَسُــولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَليَْــهِ  :قــَالَ عُقبــةُ  »مــنْ كَــان قـَــبْلكُمْ  هَلـَكَ 

  .وسَلم عَلَى المنِْبرِ 
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وَإني واللـــه لأنْظــُـرُ إلىَ حَوْضِـــي  ،لَكُـــمْ وأنــَـا شَـــهِيدٌ علَـــيْكُمْ  إني فــَـرطٌ « :وفي روَايـــةٍ قـــال
وَإني واللـهِ مَـا أَخَـافُ  ،أوْ مَفَـاتيِحَ الأرْضِ  ،وإني أعُْطِيتُ مَفَاتيِحَ خَـزاَئِن الأرضِ  ،الآنَ 

  .»علَيْكُمْ أنْ تُشْركُِوا بعْدِي ولَكِنْ أخَافُ علَيْكُمْ أنْ تَـنَافَسُوا فِيهَا
لَى أحُُدٍ  رادُ باِلصلاةِ عَلَى قـَتـْ

ُ
  .لاَ الصلاةُ المعْرُوفَةُ  ،الدعَاءُ لهَمُْ  :وَالم

بعد از گذشت  صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از عقبه بن عامر ـ 1860
هشت سال، بر بالاي قبر شهداي احد رفت و مانند دعا و نماز انساني كه از مردگان و 

كند، براي آنان دعا و از آنها خداحافظي كرد، سپس بر منبر رفت و  مي زندگان خداحافظي
من جلودار و پيشاهنگ شما (به بهشت و حضور پروردگار) هستم و بر شما « :گفت

كنم و از آن  گاه شما حوض كوثر است كه من از همين محل آن را نگاه مي شاهدم و وعده
كه براي دنيا و به دست آوردن دنيا با ترسم كه شما مشرك شويد اما ترس آن  دارم  مين

اين آخرين نگاهي بود كه  :گويد ، عقبه مي»روي كنيد هم رقابت و در اين خصوص زياده
  1انداختم. صمن به پيامبر

ترسم كه در آن رقابت كنيد و  ولي من بر شما از دنيا مي« :در روايتي ديگر آمده است
هاي پيش از شما هلاك  چنان كه انسان همبا هم به جنگ برخيزيد و خود را هلاك كنيد، 

  را بر بالاي منبر مشاهده كردم. صه پيامبراين آخرين باري بودك :گويد ه مي؛ عقب»شدند
من پيشقدم شما و شاهد بر شما هستم و به خدا سوگند « :در روايتي ديگر آمده است

كليدهاي زمين كنم و كليدهاي خزاين زمين ـ يا  من اكنون به حوض خود (كوثر) نگاه مي
ترسم كه شما بعد از من مشرك شويد، بلكه ترس آن  ـ به من عطا شد و من از آن نمي

هاي دنيوي افتخار نموده، رغبت  دارم كه بر سر مال دنيا با همديگر رقابت كنيد و بر زينت
  ».زيادي به آن نشان دهيد
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صـلى بنــا  :للــه عَنْـهُ قــَالوعَـنْ أبي زيَـْدٍ عمْــرُو بـنِ أخْطــَبَ الأنْصَـاريِ رضـي ا -١٨٦١
 ،فَخَطبَنَا حَتى حَضَـرَتِ الظهْـرُ  ،وَصعِدَ المنِْبـَرَ  ،رَسُولُ الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم الْفَجْر

ـــزَل فَصَـــلى ـــبرَ فخطـــب حَـــتى حَضَـــرتِ العصْـــرُ  .فَـنـَ ـــزَل فَصَـــلى ،ثمُ صَـــعِدَ المنِْ ثمًُ◌  ،ثمُ نَـ
ــمْسُ، فأَخْبرنــا مَــا كــان ومَــا هُــوَ كِــائِنٌ  صــعِد المنْــبر حــتى فَأَعْلَمُنَــا أحْفَظنَُــا ،غَربَــتِ الش. 

  .رواهُ مُسْلِمٌ 
 :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوزيد عمرو بن اخطب انصاري ـ 1861

نماز صبح خواند و بر منبر رفت و تا وقت نماز ظهر براي ما سخنراني  ما براي صپيامبر
منبر پايين آمد و نماز ظهر را به جاي آورد و دوباره بر منبر رفت و به فرمود، سپس از 

سخنراني ادامه داد تا نماز عصر فرا رسيد، باز پايين آمد و نماز خواند و بالاي منبر رفت 
ها، از گذشته و حال ما را آگاه كرد  و موعظه را تا غروب آفتاب ادامه داد، و طي آن خطبه

  1 اش بيشتر باشد. يش او كسي است كه حافظهترين ما به فرما و عالم

هَا قَالَتْ  -١٨٦٢ مَـنْ « :قال النبي صَلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعنْ عائِشَةَ رضي الله عَنـْ
  .رواهُ البُخاري »فلا يعْصِهِ  ،ومَنْ نَذَرَ أنْ يعْصِيَ الله ،نذََرَ أن يطُِيع الله فَـلْيُطِعْهُ 

هركس « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1862
نذر كرد كه خدا را اطاعت كند،  او را اطاعت كند و هركس نذر كرد كه از فرمان خدا 

  2».سرپيچي كند، از فرمان او سرپيچي نكند

١٨٦٣-  ُم أمرَهَـا وَعنْ أمـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلهَا أن رسُـول الل  شَريِكٍ رضي الله عنـْ
فُخُ علَى إبْراهيمَ «وقاَل:  ،بِقَتْلِ الأوزاَغِ    .متفقٌ عَلَيْهِ  »كَانَ ينـْ

                                                           

 )].2892مسلم روايت كرده است؛ [( - 1

 )].6696بخاري روايت كرده است؛ [( - 2



 الصالحين رياض   696

 

او را به كشتن  صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از ام شريك ـ 1863
مارمولك، بر آتش ابراهيم « :ي بزرگ (نوعي مارمولك سمي)امر فرمود و گفت چلپاسه

  ».دميد  مي

 :قـَالَ رسُـولُ اللـه صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :عنْهُ قَال وَعنْ أبي هُريرةَ رضي اللهُ  -١٨٦٤
 ،وَمَــنْ قَـتـَلَهَــا في الضــرْبةَِ الثانيِــة ،فـَلَــهُ كَــذَا وكََــذَا حســنَةً  ،مــنْ قَـتَــلَ وزَغَــةً في أولِ ضَــرْبةٍ «

ــــذَ  ــــذَا وكَ ــــهُ كَ ــــ وإن ،ا حَســــنَةً دُونَ الأولىَ فَـلَ ــــرْبةِ الثالثَِ ــــا في الض ــــذَا  ،ةِ قَـتـَلَهَ ــــذاَ وكََ ــــهُ كَ فَـلَ
  ».حَسَنَةً 

ـــةٍ  ـــنَةٍ   ،قَـتـَــلَ وزَغـــاً في أولِ ضَـــرْبةٍ  مَـــنْ « :وفي رِوَاي ـــةُ حسَ ـــبَ لـَــهُ مائ وَفي الثانيِـَــةِ دُونَ  ،كُتِ
  .رواه مسلم ».وفي الثالثَِةِ دُونَ ذَلِكَ  ،ذَلِكَ 

  .الْعِظاَمُ مِنْ سام أبْرصَ  :الْوَزغَُ  :قال أهْلُ اللغَةِ 
كسي كه در « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1864

شود و  ي بزرگ را بكشد، فلان مقدار اجر نيك براي او نوشته مي اولين ضربه، چلپاسه
ي اول و اگر با سه  تر از حسنه كسي كه با دو ضربه آن را بكشد براي او فلان مقدار كم

  ».شود ار براي او جزاي حسنه نوشته ميضربه آن را بكشد، فلان و فلان مقد
اگر آن را در يك ضربه بكشد، براي او صد حسنه نوشته « :در روايتي ديگر آمده است

ي دوم  تر از ضربه ي سوم كم ي اول و در ضربه تر از ضربه ي دوم كم شود و در ضربه مي
  2 و 1 شود. حسنه براي او نوشته مي

ــرَةَ رضــي ال -١٨٦٥ ــالوَعَــنْ أبي هُريـْ  :لــه عَنْــهُ أن رسُــول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قَ
فَأصْـــبحُوا  ،فـَوَضَـــعَهَا في يــَـدِ سَـــارقٍِ  ،فَخَـــرجَ بِصَـــدقتَه ،ال رَجُـــلٌ لأتَصـــدقَن بِصَـــدقةٍَ قــَـ«

                                                           

 )].2240رده است؛ [(مسلم روايت ك - 1

 ، مراجعه شود ـ ويراستاران].1863ي  [به پاورقي حديث شماره - 2
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ــكَ الحَْمْــدُ لأتَصَــدقَن بِ  :تَصَــدقَ الليلــة علَــى ســارقٍِ، فَـقَــالَ  :يتَحــدثوُنَ   ،صَــدَقَةٍ اللهُــم لَ
ثوُنَ  ،فَخَرجََ بِصَدقتَِهِ  لـَةَ عَلـَى زاَنيِـَةٍ  فَـوَضَعَهَا في يدِ زانيةٍ، فأَصْـبَحُوا يتَحـد  ،تُصُـدق الليـْ

فَـوَضَـعهَا  ،فَخَـرجََ بِصَـدقتَِهِ◌ٍ  ،اللهُم لَكَ الحَْمْدُ عَلَى زانيَِةٍ ؟، لأتَصَدقَن بِصدقة :فَـقَالَ 
 ِثونَ فأصْــبَحُ  ،في يــد غَــنيتُصُــ :وا يتَحــد ِــني ــى غَ ــدُ علـَـى  ،دقَ علَ ــكَ الحَْمْ ــم لَ فـَقَــالَ اللهُ

فــَأتيِ فَقِيــل لــَهُ: أمــا صــدَقَـتُكَ علَــى سَــارقٍِ فَـلَعَلــهُ أنْ  ،وعلــَى غَــنيِ  ،وعَلــَى زاَنيِــةٍ  ،ســارقٍِ 
ـــا الزانيِـــةُ فَـلَعلهَـــا تَسْـــتَعِف عَـــنْ  ،يَسْـــتِعف عـــنْ ســـرقِتَِهِ  ـــهُ أنْ وأمفَـلَعل ِزنِاَهَـــا، وأمًـــا الْغـــني

  .وَمُسْلِمٌ بمعنَاهُ  ،رَواهُ البخاري بلفظِهِ  »فـَيـُنْفِقَ ممِا آتاَهُ اللهُ  ،يعْتَبرِ 
 :مردي گفت« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1865

اش را به دزدي داد،  صدقه اش را با خود برد و (نادانسته) دهم و صدقه اي مي حتماً صدقه
خدايا! سپاس و ستايش سزاوار توست،  :به دزدي احسان شد! آن مرد گفت :مردم گفتند

دهم و آن را برد و به زني زناكار داد، مردم  اي ديگر مي صدقه به دزدي دادم! حتماً صدقه
خدايا! سپاس و ستايش سزاوار توست،  :ديشب به زني فاحشه احسان شد! گفت :گفتند

دهم و آن را با خود برد و به شخص  اي ديگر مي صدقه به زني زناكار دادم! حتماً صدقه
خدايا! سپاس و  :نيازي احسان شد! گفت ديشب به شخص بي :ثروتمندي داد، مردم گفتند

 ستايش سزاوار توست، صدقه را به دزد و زناكار و ثروتمند دادم! بعد (در خواب) كسي
ي تو به  ات قبول شده و جاي دارد)، اما صدقه كه صدقه نباش (نگران :نزد او آمد و گفت

ي تو به زن زناكار، شايد كه او را از زنا بازدارد و  دزد، شايد كه او را از دزدي و صدقه
چه كه خدا به او داده است،  ي تو عبرت بگيرد و از آن شخص ثروتمند نيز شايد از صدقه

  1».انفاق كند

ســول اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم في دعــوة فرفــع إليــه وعنــه قــال كنــا مــع ر « -١٨٦٦
ــنَهسَ منهــا نَـهَســةَ وقــال هَــلْ  ،أنــا ســيد النــاس يــوم الْقِيَامَــةِ  :الــذراع وكانــت تعجبــه فَـ

                                                           

 )] به معني آن روايت كرده است.1022)] با اين لفظ روايت كرده است و مسلم [(1421بخاري [( - 1
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 ،فَـيـَنْظـُـرهُمُ النـــاظِرُ  ،تـَـدْرُونَ مِــم ذَاكَ ؟ يجَْمــعُ اللــه الأولــِـينَ والآخِــريِنَ في صــعِيدٍ وَاحِــد
ـــداعِيوَيُســـمِ  ـــمْسُ  ،عُهُمُ ال هُمُ الش ـــنـْ ـــدْنوُ مِ ـــالاَ  ،وتَ ـــم والْكَـــرْبِ مَ ـــنَ الْغَ ـــغُ النـــاسُ مِ لُ فَـيَبـْ

ـتُمْ فِيـهِ  :فَـيـَقُـولُ النـاسُ  ،يُطيقُونَ وَلاَ يحْتَمِلُونَ  إِلىَ مـا بَـلَغَكُـمْ ؟ أَلاَ  ،أَلاَ تـَروْنَ إِلى مَـا أنَْـ
  بكُمْ ؟تَـنْظرُُونَ مَنْ يشْفَعُ لَكُمْ إِلى رَ 
ــونَ  ،أبــُوكُمْ آدَمُ  :فيـَقُــولُ بعْــضُ النــاسِ لــِبـَعْضٍ  ــُو الْبَشــرِ  :ويأتُونــَهُ فَـيـَقُولُ ــتَ أبَ  ،يــَا أدَمُ أنَْ

لائِكَةَ فَسَجَدُوا لَكَ وَأَسْكَنَكَ الجْنَـةَ  ،ونفَخَ فِيكَ مِنْ رُوحِهِ  ،خَلَقَك الله بيِدِهِ 
َ
 ،وأمََرَ الم

إِن رَبي غَضِــبَ  :ومَــا بَـلَغَنـَـا ؟ فـَقَــالَ  ،ربــكَ ؟ أَلاَ تـَـرى مَــا نحَْــنُ فِيــهِ أَلا تَشْــفعُ لنَـَـا إِلىَ 
ـــهُ  لـَــهُ مِثـْلَ ـــهُ  .غضَـــباً لمَْ يغْضَـــبْ قَـبـْ لَ ـــجَرةِ  ،وَلاَ يَـغْضَـــبُ بَـعْـــدَهُ مِثـْ ـــهُ نَـهَـــاني عـــنِ الشوَإِن، 

فَـيـَـأْتُونَ نوُحــاً  .بـُـوا إِلىَ نـُـوحٍ اذْهَ  ،اذهَبـُـوا إِلىَ غَــيرِْي .نَـفْسِــي نَـفْسِــي نَـفْســي .فَـعَصَــيْتُ 
أَلا  ،وَقَدْ سمَاك الله عَبْـداً شَـكُوراً  ،أنَْتَ أَولُ الرسُل إِلى أهَْلِ الأرْضِ  ،ياَ نوُحُ  :فَيقُولُونَ 

إِن ربي  :ولُ أَلاَ تَشْـفَعُ لنَـَا إِلىَ رَبـكَ؟ فَـيـَقُـ ،أَلاَ تَـرَى إِلىَ مَـا بَـلَغَنـَا ،تَـرَى إِلىَ مَا نحَْنُ فِيهِ 
لَهُ مِثـْلَهُ  وَلَنْ يَـغْضَبَ بَـعْدَهُ مِثـْلَهُ، وَأنَهُ قدْ كانـَتْ ليِ  ،غَضِبَ الْيوْمَ غَضَباً لمْ يَـغْضَبْ قَـبـْ

ــوْمِي اذْهَبـُـوا إِلىَ غَــيرِْي اذْهَبــُـوا إِلىَ  ،نَـفْسِــي نَـفْسِــي نَـفْسِـــي ،دَعْــوةٌ دَعَــوْتُ ِـَـا عَلَـــى قَـ
 ،ياَ إِبْـراَهِيمُ أنَْتَ نَبيِ اللهِ وَخَلِيلـُهُ مِـنْ أهَْـلِ الأرْضِ  :توُنَ إِبْـراَهِيمَ فـَيـَقُولُونَ فَـيْأْ   .إبِْـرَاهِيمَ 

إِن ربي قـَدْ غَضِـبَ الْيـَـوْمَ  :أَلاَ تَــرَى إِلىَ مَـا نحَْـنُ فِيـهِ ؟ فـَيـَقُـولُ لهَـُمْ  ،اشْفَعْ لنََا إِلىَ رَبكَ 
لـَــهُ  ـــهُ غَضَـــباً لمَْ يَـغْضَـــبْ قَـبـْ لَ ـــتُ كَـــذَبْتُ ثـَــلاَثَ   ،مِثـْ ـــهُ وَإِني كُنْ لَ ـــنْ يَـغْضَـــبَ بَـعْـــدَهُ مِثـْ وَلَ

 ،فيَأْتوُنَ مُوسَـى  .اذْهَبُوا إِلىَ مُوسَى ،كَذْباَتٍ نَـفْسِي نَـفْسِي نَـفْسِي، اذْهَبُوا إِلىَ غَيرِْي
ــت رسُــولُ اللــه :فَيقُولـُـون ــا مُوسَــى أنَْ  ،بكَلاَمِــهِ علــى النــاسِ فَضــلَكَ اللــه بِرسِــالاتَهِِ و  ،ي

أَلاَ تَـرَى إِلى مَا نحَْنُ فِيهِ ؟ فَـيَقـول إِن ربي قـَدْ غَضِـبَ الْيـَـوْمَ غَضَـباً  ،اشْفعْ لنََا إِلىَ رَبكَ 
لَهُ مِثـْلَهُ  ا. وَلَنْ يَـغْضَبَ بَـعْدَهُ مِثـْلـَهُ وَإِني قـَدْ قتـَلْـتُ نَـفْسـاً لمَْ أوُمـرْ بِقْتلِهَـ ،لمَْ يَـغْضَبْ قـَبـْ
 :فيَقُولُونَ  .فَـيَأْتُونَ عِيسَى .اذْهَبُوا إِلىَ عِيسى ،اذْهَبُوا إِلىَ غَيرِْي ،نَـفْسِي نَـفْسِي نَـفْسِي
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هْـدِ 
َ
 .يا عِيسى أنَْتَ رَسُولُ اللهِ وكَلمتُهُ ألَْقَاهَـا إِلىَ مَـريم ورُوحٌ مِنْـهُ وكََلمْـتَ النـاسَ في الم

إِن ربي قـَدْ غَضِـبَ الْيـَـوْمَ غَضَـباً لمَْ  ::فيَقـولُ  ،تَـرَى مَا نحَْنُ فِيـهِ  أَلاَ  .اشْفَعْ لنََا إِلىَ رَبكَ 
لـَهُ مِثـْلـَهُ   ،نَـفْسِـي نَـفْسِـي نَـفْسِـي ،ولمَْ يـَذْكُرْ ذنْبـاً  ،وَلـَنْ يَـغْضَـبَ بَـعْـدَهُ مِثـْلـَهُ  ،يَـغْضَبْ قَـبـْ
ــوا إِلىَ غَــيرِْي ــد صَــلّى االلهُ عَ  ،اذْهَبُ ماذْهَبـُـوا إِلىَ محُمفيــأْتون محَمــداً صَــلّى االلهُ  .لَيْــهِ وسَــل

  .عَلَيْهِ وسَلم
وقَدْ غَفَرَ الله  ،وَخاتمَُ الأنَْبِياءَ  ،ياَ محَُمدُ أنَْتَ رسُولُ اللهِ  :فَـيَأْتُوني فيـَقُولُونَ « :وفي روايةٍ 

مَ مِــنْ ذَنْبِــكَ وَمــا تــَأخر ــكَ  ،لــَكَ مــا تَـقَــدلاَ تَـــرَى إِلىَ مــا نحَْــنُ فِيــهِ ؟ أَ  ،اشْــفَعْ لنََــا إِلىَ رب
ـــأنَْطلَِقُ   ،ثمُ يَـفْـــتَحُ اللـــه عَلَـــي مِـــنْ محََامِـــدِهِ  »فـــأقََعُ سَـــاجِداً لــِـربي  ،فــَـآتي تحَْـــتَ الْعَـــرْشِ  ،فَ

ـدُ ارفــَع رأْ  :وحُسْـن الثـنــَاءِ عَلَيْـهِ شَــيْئاً لمِْ يَـفْتَحْـهُ عَلَــى أَحَـدٍ قَـبْلــِي ثمُ يُـقَـالُ  ســكَ يــَا محَُم، 
ــفَعْ تُشَــفعْ  ،سَــلْ تُـعْطَــهُ  ــأَرفَعُ رأَْسِــي ،وَاشْ ــأقَُولُ أمُــتيِ يــَارَب  ،فَ ــَارَب  ،فَ ــتيِ ي ُــالُ  ،أم  :فَـيـُقَ

ــوَابِ الجْنَــةِ  ــيْهِمْ مِــنَ الْبــاب الأَيمْـَـنِ مِــنْ أبَـْ ــدُ أدَْخِــلْ مِــنْ أمُتــك مَــنْ لاَ حِسَــابَ عَلَ يامحُم
وَالـذِي نَـفْسِـي بيِـدِهِ إِن « :ثمُ قـال »يمَـا سِـويَ ذَلـِكَ مِـنَ الأبَـْـوَابِ وهُمْ شُركَاءُ الناسِ فِ 

ـــةَ وَهَجَـــر ــــةِ كَمَـــا بَـــــينْ مَكَــــةَ  ،مَـــا بَــــينَْ المصــــراعَينِْ مِـــنْ مَصَـــاريِعِ الجْن أوَْ كَمَــــا بَــــينَْ مَك
  متفقٌ عليه. »وَبُصْرَى

در دعوتي  صا با پيامبرم :ـ روايت شده است كه گفت �. از ابوهريره ـ 1866
آمد،  از آن خوشش مي صبوديم، دست گوسفندي را به خدمت او آوردند و پيامبر

من سيد و سرور « :گاه فرمود هاي پيشين كند و تناول نمود،آن قسمتي از آن را با دندان
دانيد علت آن چيست؟ خداوند، تمام گذشتگان و  مردمان در روز قيامت هستم، آيا مي

كند و دعوت  كننده به آنها نگاه مي  كند، چنان كه نگاه در يك مكان جمع مي آيندگان را
شود و مردم از شدت اندوه و دلتنگي  شنواند و آفتاب به آنها نزديك مي كننده به ايشان مي

عي كه شما ضبينيد و آيا نمي :گويند رسند كه طاقت تحمل آنرا ندارند و مي اي مي به درجه
است؟ آيا انتظار و اميد كسي راداريد كه  هرا در چه وضعيتي انداختدرگير آن هستيد، شما 
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پدر شما آدم  :گويند نزد خدا براي شما شفاعت كند؟ و بعضي از مردم به بعضي ديگر مي
اي آدم! تو پدر بشري، خداوند تو را با دست خود آفريد و  :گويند آيند و مي و نزد او مي

امر كرد كه برايت سجده برند و تو را در بهشت از روحش در وجودت دميد و به ملايكه 
بيني ما در چه حالي هستيم و به ما چه  جاي داد؛ نزد خدا برايمان شفاعت كن! آيا نمي

خداي من امروز چنان خشمگين و غضبناك است كه قبلاً  :گويد رسيده است؟! آدم مي
درخت نهي فرمود و من شود و او مرا از خوردن ثمر آن  چنين نبوده و بعداً نيز چنين نمي

نافرماني كردم و من اكنون در فكر خودم هستم، خودم! نزد كس ديگري غير از من 
اي نوح! تو اولين پيامبر مرسل  :گويند آيند و مي برويد، برويد پيش نوح. مردم نزد نوح مي

زمين هستي و خداوند تو را عبد شكور خوانده است؛ نزد خدا برايمان شفاعت  اهل براي
خداي  :گويد بيني ما در چه حالي هستيم و به ما چه رسيده است؟! او نيز مي آيا نمي كن!

شود،  من امروز چنان خشمگين و غضبناك است كه قبلاً چنين نبوده و بعداً نيز چنين نمي
ي خود دعايي كردم و اكنون در فكر خودم هستم، خودم! نزد كس ديگري  من بر طايفه

تو پيامبر خدا  :گويند آيند و مي يش ابراهيم. مردم نزد ابراهيم ميغير از من برويد، برويد پ
ي او از ميان مردم هستي؛ نزد خدا برايمان شفاعت كن! آيا  و دوست مخلص و برگزيده

خداي من  :گويد بيني ما در چه حالي هستيم و به ما چه رسيده است؟! ابراهيم مي نمي
شود، من  چنين نبوده و بعداً نيز چنين نميامروز چنان خشمگين و غضبناك است كه قبلاً 

و من اكنون در فكر خود هستم، خودم! نزد كس ديگري غير از من  1ام سه دروغ گفته
اي موسي! تو پيامبر خدايي و  :گويند آيند و مي برويد، برويد پيش موسي. نزد موسي مي

ا برايمان شفاعت خداوند تو را با رسالت و همصبحتي خود بر مردمان برتري داد، نزد خد
خداي  :گويد بيني ما در چه حالي هستيم و به ما چه رسيده است؟! موسي مي كن! آيا نمي

شود،  من امروز چنان خشمگين و غضبناك است كه قبلاً چنين نبوده و بعداً نيز چنين نمي

                                                           

ن كه گفت : من ها پروردگار من است؟ دوم اي كه به مشركان گفت : اين ستاره اند : اول آن [در واقع دروغ نبوده - 1
ام، بلكه بزرگشان آنها را شكست، سوم اين بود كه روزي قوم او وي را براي جشنشان  ها را نشكسته اين بت

 دعوت كردند كه اجابت نكرد و گفت : من مريضم ـ ويراستاران].
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، ام كه به كشتن او امر نشده بودم و من اكنون در فكر خود هستم من قبلاً يك نفر را كشته
آيند و  خودم! نزد كس ديگري غير از من برويد، برويد پيش عيسي. نزد عيسي مي

ي او هستي كه آن را به مريم القا كرد و روح  اي عيسي! تو رسول خدا و كلمه :گويند مي
بيني ما در  خدايي و در گهواره با مردم سخن گفتي، نزد خدا برايمان شفاعت كن! آيا نمي

خداي من امروز چنان  :گويد چه رسيده است؟! عيسي ميچه حالي هستيم و به ما 
شود ـ اما گناهي را از  خشمگين وغضبناك است كه قبلاً چنين نبوده و بعداً نيز چنين نمي

خود ذكر نكرد ـ من اكنون در فكر خود هستم، خودم! نزد كس ديگري غير از من برويد، 
  !».صبرويد پيش محمد

) صنزد من (حضرت محمد« :است كه فرمودند در روايتي ديگر (در ادامه) آمده
ي خدا و خاتم انبيا هستي و خداوند گناهان  اي محمد! تو فرستاده :گويند آيند و مي مي

بيني ما در چه  ي تو را بخشيده است، نزد خدا برايمان شفاعت كن! آيا نمي گذشته و آينده
روم و در  تا زير عرش مي افتم و حالي هستيم و به ما چه رسيده است؟! و من، به راه مي

ها و  افتم، سپس در آن سجده، خداوند زبان مرا به ستايش مقابل پروردگارم به سجده مي
گشايد كه براي كسي پيش از من چنين گشايشي در  هاي نيكوي خودش طوري مي نيايش

اي محمد! سرت را بلند كن و بخواه كه  :رسد شكرگزاري مقدر نفرموده است، بعد ندا مي
گردد! من، سرم را از سجده بلند  شود و شفاعت كن كه شفاعت تو قبول مي به عطا ميتو 
اي محمد! از امت خودت  :ايد گويم پرودگارا! امتم! پرودگارا! امتم! ندا مي كنم و مي مي

آنها را كه حسابي برايشان نيست از در راست درهاي بهشت داخل كن و امتت در داخل 
 :، سپس فرمودند»هستند هاي آن با ساير مردمان هم شريكدري  شدن به بهشت از بقيه

ي ميان دو در از درهاي بهشت، مانند  در دست اوست، فاصله جانمسوگند به خدايي كه «
  1 و 1».ي بين مكه و بصري است ي بين مكه و هجر يا فاصله فاصله

                                                           

دهند،  مي[خوب است يادآور شود كه گناهاني كه پيامبران صلي االله عليهم و سلم در آن روز به خود نسبت  - 1
اند و نام بردن آنها، تنها به خاطر نشان  هيچ كدام از جنس گناهان مردم نيست و همه بخشيده شده و قابل توجيه
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هُمَا قَالَ  -١٨٦٧ اهِيمُ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم جـاءَ إبِْــرَ  :وَعَنِ ابْنِ عَباسٍ رَضِيَ الله عَنـْ
بأِمُ إِسمْاَعِيل وَبابنِهَـا إِسمْاَعِيـلَ وَهِـي تُـرْضِـعُهُ حَـتى وَضَـعَهَا عِنْـدَ الْبـَيْـتِ عِنْـدَ دَوْحَـةٍ فـوْقَ 

ــى المسْــجِدِ  ــزَمَ في أعَْلَ ــاءٌ  ،زَمْ ــيْسَ ِــَا مَ ــذٍ أَحَــدٌ وَلَ ــةَ يَـؤْمئ ــيْسَ بمك  ،اكَ فَوضَــعَهَمَا هُنـَـ ،وَلَ
ــه تمَــرٌ  ــاءٌ  ،وَوضَــع عِنْــدَهمُاَ جِراَبــاً فِي ــه مَ فتَبِعتْــهُ أمُ  ،ثمُ قَفــي إبِـْــراَهِيمُ مُنْطلَِقــاً   .وسِــقَاء في

ركُُنَا ذَا الْوادِي ليْسَ فِيهِ أنَـيسٌ ولاَ شَـيءٌ  :إِسمْاعِيل فَـقَالَتْ  يا إبِْراهِيمُ أيَْنَ تَذْهَبُ وتَـتـْ
هَــا ،راراً ؟ فـَقَالــَتْ لــَهُ ذَلــكَ مِــ  :قاَلــَتْ لــَه: آللــهُ أمَــركَ ِــذَا ؟ قــَالَ  ،وجعــل لاَ يلْتَفِــتُ إِليَـْ

حَــتى  ،فــَانْطلَقَ إِبـْراهِيمُ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم.ثمُ رجعــتْ  ،إِذًا لا يُضَــيـعُنا :قاَلــَت .نَـعَـمْ 
 ،هـهِ الْبيْـتَ، ثمُ دعـا ـَؤُلاءِ الـدعواتِ اسْـتـَقْبل بِوجْ  .إِذا كَانَ عِنْـدَ الثنِيـةِ حيْـثُ لا يرَوْنـَهُ 

ــــا إِني أَسْــــكَنْتُ مِــــنْ ذُريــــتي بــِــوادٍ غَــــيرِْ ذِي زَرعٍْ } حــــتى بلَــــغَ { :فَرفــَــعَ يدَيْــــه فقَــــالَ  ربـنَ
ـاءِ  ،وجعلَتْ أمُ إِسمَْاعِيل تُـرْضِعُ إِسمْاعِيل .{يشْكُرُونَ}

َ
 حـتى إِذَا ،وتَشْربُ مِـنْ ذَلـِكَ الم

قَاءِ عطشت وعَطِش ابـْنـُهَا ى  ،نفَِدَ ما في السطُ  :أَوْ قـَالَ  وجعلَتْ تَـنْظرُُ إِلَيْهِ يتَلويتـَلـَب
ــــهِ  ــــةَ أَنْ تَـنْظـُـــر إِليَْ ــــتْ كَراهِي ــــرَبَ جبـَـــلٍ في الأرْضِ يلِيهَــــا ،فَانْطلََقَ ــــفَا أقَـْ فَوجــــدتِ الص، 

فهَبطَتْ مِـنَ  .ظرُُ هَلْ تَرى أَحداً ؟ فَـلَمْ تَر أَحداً ثمُ استَقبـَلَتِ الْوادِيَ تَـنْ  ،فَـقَامتْ علَيْهِ 
ثمُ سَـعتْ سـعْي الإِنْسـانِ اْهُـودِ  ،رفَعتْ طَرفَ دِرْعِهِـا ،الصفَا حتى إِذَا بلَغَتِ الْوادِيَ 

هَا ،ثمُ أتََتِ المرْوةَ  ،حتى جاوزَتِ الْوَادِيَ  لـَمْ تـَر فنَظَرتْ هَلْ تـَرى أَحَـدا؟ً ف ـَ ،فقامتْ علَيـْ
هُمَـا فَـفَعَلَتْ ذَلِكَ سَبْع مراتٍ.  ،أَحَداً  قـَال النـبي صَـلّى  :قَال ابْنُ عباسٍ رَضِي الله عنـْ

نـَهُمـــا« :االلهُ عَليَْـــهِ وسَـــلم عــــتْ  ».فــَـذَلِكَ ســـعْيُ النـــاسِ بيـْ ـــا أَشْـــرفَتْ علَـــى المـــرْوةِ سمَِ فلَم
قـَدْ أَسمْعْـتَ  :فَسـمِعتْ أيَْضـاً فَـقَالـتْ  ،ثمُ تَسـمَعَتْ  ا ترُيِدُ نَـفْسـهَ  صهْ  :فَـقَالَتْ  ،صوتاً 

                                                                                                                                                      

قدر هولناك و سخت است كه حتي پيامبران صلي االله عليهم و سلم را هم به  دادن وضع روز محشر است كه آن
 گيرد ـ ويراستاران]. را هم فرا مياندازد و ترس آنها  اشان مي ياد اشتباهات بخشيده شده

 )].194)، م (4712متفق عليه است؛ [خ ( - 1
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أوَْ  فَبحـثَ بِعقِبـِهِ  ،فـَإِذَا هِـي باِلملـَكِ عِنْـد موْضِـعِ زمـزَم  .فأَغِث.إِنْ كَانَ عِنْدكَ غَواثٌ 
لـَتْ تَـغْـرُفُ وجعَ  ،حَتى ظَهَـرَ المـاءُ، فَجعلـَتْ تحُوضُـهُ وَتَـقُـولُ بيِـدِهَا هَكَـذَا قَال بجِنَاحِهِ 

اءَ في سِقَائهَِا وهُو يفُورُ بَـعْدَ ما تَـغْرفُ وفي روايةٍ 
َ
قَال ابْنُ عبـاسٍ   .بِقَدرِ ما تَـغْرِفُ  :الم

هُمَا رحِـم اللـه أمُ إِسماعِيـل لـَوْ ترَكْـت « :قالَ النبي صَلّى االلهُ عَليَْـهِ وسَـلم :رضِيَ الله عَنـْ
ـــاءِ لـــوْ لمَْ  :أَوْ قـَــالَ  زَمـــزَم 

َ
 ،قـَــال فَشَـــربِتْ  »لَكَانـَــتْ زَمْـــزَمُ عيْنـــاً معِينـــاً  ، تَـغْـــرِفْ مِـــنَ الم

  .وَأرَْضَعَتْ وَلَدهَا
عَة فَإِن هَهُنَا بَـيْتـاً للـهِ يبنيـه هَـذَا الْغـُلاَمُ وأبَـُوهُ  :فَـقَال لهَاَ الملَكُ  وإِن اللـه  ،لاَ تخَاَفُوا الضيـْ
فتَأْخُذُ عنْ يميِنِهِ  ،الْبيْتُ مُرْتَفِعاً مِنَ الأَرْضِ كَالرابيِةِ تأْتيِهِ السيُولُ وكََانَ  ،لا يُضيعُ أَهْلَهُ 

أو أهَْـــلُ بيْـــتٍ مِـــنْ  ،فَكَانــَـتْ كَـــذَلِكَ حـــتى مـــرتْ ِــِـمْ رفُـْقَـــةٌ مِـــنْ جُـــرْهُمْ   .وَعَـــنْ شمِالــِـهِ 
ــرَأَوْا طــَائراً عائفــاً فـَقَــالُوا ،مَكَــةَ  فـَنـَزَلــُوا في أَسْــفَلِ  ،جُــرْهُمٍ مُقْبِلــين مِــنْ طَريــقِ كَــدَاءَ  إِن  :فـَ

 ،هَذا الطائرِ ليَدُورُ عَلى ماء لَعهْدُناَ ِذا الوادي وَمَا فِيهِ مـاءَ فأَرسَـلُوا جِريـّاً أوَْ جَـريِـينِْ 
أتَـَأْذَنِينَ لنَـَا  :قَـالُواف ـَ ،وَأمُ إِسمْاعِيـلَ عنـد المـاءَ  ،فَـرَجَعُوا فأََخْبـَرُوهم فأَقْبلُوا ،فَإِذَا هُمْ باِلماءِ 

ــالُوا ،ولكِــنْ لا حَــق لَكُــم في المــاءِ  ،أَنْ ننــزلَِ عِنْــدكَ ؟ قاَلــتْ: نَـعَــمْ  ــنُ   .نَـعَــمْ  :قَ ــال ابْ قَ
ـــكَ أمُ إِسماعِيـــلَ « :قـَــالَ النـــبيِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ وسَـــلم :عبـــاسٍ  ـــب  ،فـَــأَلفي ذل ـــي تحُِ وَهِ
 ،حـــتى إِذا كَـــانوُا ِـَــا أهَْـــل أبَيـــاتٍ  ،أَرْســـلُوا إِلى أهَْلِـــيهِم فنـَزَلــُـوا معهُــمفَ  ،فنَزَلــُـوا  .الأنُـْـسَ 

 ةَ مِنهُمْ وأنَـْفَسَهُم وأعَجَبهُمْ حِينَ شَبِم العربيالغُلامُ وتَعل ـا أدَْركَ  ،وشب جُـوهُ  ،فَـلَمزَو
  .ومَاتَتْ أمُ إِسماَعِيل ،امرأةًَ منهُمْ 

فَسـأَل امرأتَـَهُ عنـه  ،عْد ما تَـزَوجَ إسماعِيلُ يطُالِعُ تَركَِتَهُ فَلـم يجِـدْ إِسمْاعِيـلفَجَاءَ إبراهِيمُ ب
ــــتِهِم ثمُ ســــأَلهاَ عــــنْ عيْشِــــهِمْ و  يصِــــيدُ لَنَــــا :وفي روِايــــةٍ  فَـقَالــــتْ : خَــــرجََ يبْتَغِــــي لنَــَــا  هَيْئَ

 ،فـــإذا جــاءَ زَوْجُـــكِ  :قـَـال ،ليْـــهِ وشَــكَتْ إِ  ،نحَْــنُ في ضِـــيقٍ وشِــدةٍ  ،شَـــر فَـقَالـَـتْ: نحَْــنُ بِ 
ــرْ عَتبــةَ بابــهِ  ــلام، وقــُولي لــَهُ يُـغَيـــهُ آنــَسَ شَــيْئاً   .اقْرئــى عَلَيْــهِ الســا جــاءَ إسمْاعيــلُ كَأَن فَـلَم
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 ،فَســألَنََا عنْــكَ  ،جاءَنــَا شَــيْخٌ كَــذا وكَــذا ،نَـعَــمْ  :هَــلْ جــاءكَُمْ مــنْ أَحَــدٍ ؟ قاَلــَتْ  :فَـقَــال
ـــف عيْشُـــنا ،فأَخْبـَرْتــُـهُ  ـــالَ  ،فَســـألني كَيْ ةٍ. قَ ـــدٍ وشِـــد ــُـهُ أنَـــا في جَهْ فَـهَـــلْ أوَْصـــاكِ  :فَأخْبرتْ

ــلامَ ويَـقُــولُ  :بشَــيْءِ ؟ قاَلــَتْ  ــرَأ علَيْــكَ الس ــرْ عَتبــة بابــكَ  :نعَــمْ أمََــرني أقَـْ ذَاكِ  :قــَالَ  .غَيـ
هُمْ أُخْرى ،افَطلَقَهَ  .الحَْقِي بأَهْلِكِ  ،أَبي وقَدْ أمَرني أَنْ أفُاَرقَِكِ  هُمْ  .وتَـزَوج مِنـْ فلَبِث عَنـْ

 :قاَلـَتْ  .فَسَأَل عنْهُ  ،فَدَخَل على امْرَأتهِِ  ،فَـلَمْ يجدْهُ  ،إبِْراهيم ما شَاءَ الله ثمُ أتَاَهُم بَـعْدُ 
ــا ــتُمْ   :قــَال .خَــرجَ يبْتَغِــي لنََ بخِــَيرٍْ  نحَْــنُ  :وســألهاَ عــنْ عيْشِــهِمْ وهَيْئَــتِهِمْ فَـقَالَــتْ  ،كَيْــفَ أنَـْ

ـــال ،وَســـعةٍ وأثَنْـــتْ علـــى اللـــهِ تَعـــالى ـــال .اللحْـــمُ  :مـــا طَعـــامُكُمْ ؟ قاَلـَــتْ  :فـَقَ فَمـــا  :قَ
قَــال النــبي صَــلّى االلهُ  ،اللهُــم بــَاركِْ لهـُـمْ في اللحْــم والمــاءِ  :قــَال .المــاءُ  :شَــرابكُُمْ ؟ قَالَــتِ 

فَـهُمــا لاَ  :قــَال »ب وَلــَوْ كَــانَ لهـُـمْ دَعَــا لهَـُـمْ فيــهِ حَــ ولمََْ يكــنْ لهـُـمْ يوْمَئِــذٍ « :عَلَيْــهِ وسَــلم
  .يخْلُو علَيْهِما أَحدٌ بغَيرِْ مكةَ إِلا لمَْ يوُافِقاهُ 

فـَقَالــَتِ امْرأتَــُهُ:  ،ذَهــبَ يَصِــيدُ  :أيَْــنَ إِسمْاعِيــلُ ؟ فَـقَالــَتِ امْرأتــُهُ  :وفي روايــةٍ فَجــاءَ فَـقَــالَ 
ــــزلُِ  ــــالَ  فــــتَطْعَمَ  ،أَلا تَـنْ طَعَامُنــــا  :ومــــا طعــــامُكمْ ومــــا شَــــرابُكُمْ ؟ قاَلَــــتْ  :وتَشْــــربَ ؟ قَ
فَـقَــالَ أبَـُــو  :اللهُــم بــَـاركِْ لهَـُـمْ في طَعــامِهمْ وشَـــراَِِمْ قـَـالَ  :قـَـال .وشَــرابُـنَا المـــاءُ  ،اللحْـــمُ 

فـَإِذا  :قـَالَ  »يْـهِ وسَـلمبركَةُ دعْوةِ إبِـراهِيم صَـلّى االلهُ عَلَ «القَاسِم صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم: 
ـا جـاءَ إِسمْاعِيـلُ   .فاقْرئي علَيْهِ السلامَ وَمُريهِ يُـثبَـتْ عتَبـَةَ بابـهِ  ،جاءَ زَوْجُكِ  قـَال ،فَـلَم: 

ــلْ أتَـَـاكُمْ مــنْ أَحــد ؟ قَالــتْ  ــمْ  :هَ ــهِ  ،نَـعَ ــتْ عَليَْ فَسَــأَلَني  ،أتَاَنــَا شــيْخٌ حَسَــن الهيَئـَـةِ وَأثَْـنَ
ـــكَ  ــُـهُ فأََخْ  ،عنْ ـــيرٍ  ،برت ــُـهُ أنَـــا بخَ ـــفَ عَيْشُـــنَا فأََخبـَرْت ـــالَ  .فَســـألََني كي فأَوْصَـــاكِ بِشَـــيْءٍ ؟  :قَ
ذَاكِ أَبي وأنـتِ  :ويـأْمُرُكَ أَنْ تُـثبَـتَ عَتَبـَة بابـكَ. قـَالَ  ،يَـقْرأَُ عَلَيْكَ السلامَ  ،نَـعَمْ  :قَالَتْ 

هُمْ  .الْعَتَبــةُ أمَــرني أَنْ أمُْسِــكَكِ  ثمُ جَــاءَ بعْــد ذلــكَ وإِسمْاعِيــلُ  ،مــا شَــاءَ اللــه ثمُ لبَــِثَ عــنـْ
فَصـنعَ كَمَـا يصْـنَعُ الْوَالـِد  ،قَامَ إِليَْـهِ  ،فَـلَما رآهُ  ،يبرِْي نَـبْلاً لَهُ تحَْتَ دَوْحةٍ قريباً مِنْ زَمْزَمَ 

فاَصْنِعْ مَا أمَركَ ربكَ  :القَ  ،يا إِسمْاعِيلُ إِن الله أمَرني بأَِمْرٍ  :قَالِ  ،لد بالْوالدِ والو  باِلْولَدُ 
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وأَشَــار إِلى  ،فَــإِن اللــه أمَــرنيِ أَنْ أبَْــني بيْتــاً ههُنَــا :قــَالَ  ،وأعُِينــُكَ  :قــَال ،وتعُِينــُني :؟ قــَال
فَجَعَـلَ إِسمْاعِيـل يـأتي  ،أَكَمَةٍ مُرْتَفِعةٍ على ما حَوْلهاَ فَعِنْد ذلك رَفَعَ الْقَوَاعِدَ مِنَ الْبيْـتِ 

 ،وَإبْراهِيمُ يبْني حتى إِذا ارْتَـفَعَ الْبِنَاءُ جَـاءَ ِـَذا الحجـرِ فَوضَـعَهُ لـَهُ فقـامَ عَلَيْـهِ  ،ارَةِ باِلحِج
ربـنـَا تَـقَبـلْ مِنـا إنِـكَ أنَـْتَ السـمِيعُ « :وَهُو يبْـني وإسمْاَعِيـلُ يُـنَاوِلـُهُ الحِجَـارةَ وَهمُـا يقُـولاَنِ 

  ».الْعَلِيمُ 
معَهُـم شَـنةٌ فِيهَـا مـاءٌ فَجَعلـَتْ أمُ  ،إبْراهِيم خَـرجَ بإِِسمْاعِيـل وأمُ إسمْاَعِيـل إِن  :وفي روايةٍ 

ـةَ  ،إِسمْاعِيلَ تَشْربُ مِـنَ الشـنةِ  قـَدِم مك هَا حَـتىلبَنـُهَـا علـى صـبِيـ فَـوَضَـعهَا تحَْـتَ  .فَـيـَدِر
ا بلغــُوا كَــداءَ نادَتْــه مِــنْ مّــأمُ إِسمْاَعِيــلَ حَــتى لَ  هُ فاتبعَتْــ ،ثمُ رَجَــع إبِــْراهيمُ إِلى أهَْلِــهِ  ،دَوْحــةٍ 
ـــه ــالَ  :ورائـِ ــا ؟ قَ ركُُنَ ــراَهيمُ إِلى مــنْ تَـتـْ ــَا إبِـْ  ،فَـرَجعــتْ   .رضِــيتُ بِاللــهِ  :قاَلَــتْ  ،إِلى اللــهِ  :ي

ــنةِ  ــتْ تَشْــرَبُ مِــنَ الش ــا عَلــى صَــبِيـهَا حَــتى لمــا فـَـ ،وَجعلَ لـَـوْ  :نى المــاءُ قَالـَـتْ وَيـَـدر لبَـَنُـهَ
فَـنَظـَرتْ وَنَظـَرَتْ  .فَذَهَبَتْ فصـعِدت الصـفا :قاَلَ  ،فـَنَظَرْتُ لعَلي أحِس أَحَداً  ،ذَهبْتُ 

وأتَـتِ المـرْوةَ، وفَعلـَتْ  ،سـعتْ  ،فَـلَما بلَغَتِ الْـوادي ،فَـلَمْ تحُِس أحداً  ،هَلْ تحُِس أَحداً 
فــإِذَا  ،فــَذَهَبتْ ونَظــَرَتْ  ،و ذهَبْــتُ فنَظــرْتُ مــا فَعــلَ الصــبي لــ :ثمُ قاَلــَتْ  ،ذلــكَ أَشْــواطاً 

فَـنَظـَرْتُ  ،لـَوْ ذَهَبْـتُ  :فَـقَالـَت .فَـلـَمْ تقُِرهَـا نفْسُـهَا ،هُوَ على حَالهِ كأنَـهُ يَـنْشَـغُ للمَـوْتِ 
س أَحَـداً حـتى فَـلَمْ تحُِـ ،فَـنَظَرتْ ونَظَرتْ  ،فَذَهَبَتْ فصَعِدتِ الصفَا ،لعلي أَحِس أَحداً 

أغَِـثْ  :فَـقَالـَتْ  .فإَِذا هِيَ بِصـوْتٍ  .فـَنَظَرْتُ مَا فَعل ،لَوْ ذَهَبْتُ  :ثمُ قاَلَتْ  ،أتمَتْ سَبْعاً 
ــلُ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  ــرٌ فــإِذا جِبرْيِ ــدَكَ خيـْ ــهِ هَكَــذَا إِنْ كــان عِنْ وغمــزَ  ،فقَــال بِعَقِب

وذكَـرَ الحـَدِيثَ  قَ الماءُ فَدَهِشَـتْ أمُ إسمْاعِيـلَ فَجعلـَتْ تحَْفِـنُ فاَنبْثَ  ،بِعقِبه عَلى الأرْض
  .رواه البخاري ذِهِ الرواياتِ كلها.بِطُولهِِ 

 »وَألََفـي«الرسول.  »:وَالجَريِ « .ولى  :أَيْ  »قَفي« :قولهُ  .الشجرةُ الْكَبِيرةُ  »:الدوْحةُ «
  .يَشْهقُ  :يْ أَ  »يَـنْشَغُ « :قَـوْلهُُ  .وجَد :معناه
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ابراهيم، مادر اسماعيل را با  :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عباس ـ 1867
داد، با خود آورد و نزديك كعبه كنار درختي بر بالاي  فرزندش اسماعيل كه به او شير مي

زمزم در بالاترين قسمت مسجدالحرام گذاشت و در آن هنگام در مكه كسي نبود و آبي 
جا تنها گذاشت و انباني از خرما و مشكي آب براي  ابراهيم آنها را آنوجود نداشت و 

اي ابراهيم!  و گفت: آنها گذاشت و خود برگشت و رفت؛ مادر اسماعيل به دنبال او رفت
گذاري؟ و چند بار اين  روي و ما را در بيابان كه مونسي و چيزي نيست، تنها مي كجا مي

كه مادر اسماعيل  كرد تا آن چنان به او توجهي نمي هم جمله را به ابراهيم گفت و ابراهيم
پس در  :بله، گفت :آيا خداوند تو را به اين كافر فرمان داده است؟ گفت :به ابراهيم گفت

گذارد و (خشنود برگشت و) ابراهيم  كند و فرو نمي اين صورت، خداوند ما را ضايع نمي
ديدند؛  يه رسيد، جايي كه او را نميخود را در پيش گرفت و رفت تا وقتي كه به ثن هرا
هاي خود را به درگاه خدا بلند  جا رو به بيت كرد و سپس براي گفتن اين دعاها دست آن

  :كرد و گفت
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پروردگارا! من بعضي از فرزندانم را (به فرمان تو) در سرزمين بدون كشت و «

را حرام  توجهي نسبت به) آن ي تو، كه (تجاوز و بي زرعي، در كنار خانه
 كن ام، خداوندا! تا اين كه نماز را برپاي دارند، پس چنان اي، سكونت داده ساخته
ات) متوجه آنان گردد و ايشان را  هاي گروهي از مردمان (براي زيارت خانه كه دل

مند فرما، شايد كه (از الطاف و  ها (و محصولات ساير كشورها) بهره از ميوه
  ».اسگزاري كنندعنايات تو با نماز و دعا) سپ

نوشيد تا اين كه  مادر اسماعيل مشغول شير دادن اسماعيل شد و از آن مشك آب مي
كرد كه دست و پا  اش نگاه مي اش تشنه شدند و مدام به بچه آب تمام شد و خود و بچه

ناخوش و دلخراش را نبيند، او را  ي نمود و براي آن كه اين منظره تابي مي مي زد و بي
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جا و خود  ترين كوه به آن ي صفا در پشت خود را، نزديك و رفت و تپهتنها گذاشت 
ي ميان دو تپه خيره شد كه شايد كسي را ببيند، اما  يافت و به بالاي آن رفت و به دره

كسي را نديد، سپس از صفا پايين آمد تا به دره رسيد و دامن لباسش را بالا كشيد و مانند 
ي مروه  سيده، با عجله رفت تا دره را طي كرد و به تپهانساني بسيار در تنگنا و سختي ر

رسيد و بر آن ايستاد و نگاه كرد كه شايد كسي را ببيند، اما كسي را نديد و اين عمل را 
سعي و دويدن مردم در « :فرمودند صپيامبر :گويد هفت بار تكرار نمود؛ ابن عباس مي
ه براي آخرين بار به بالاي مروه ؛ هنگامي ك»جاست زمان حج بين صفا و مروه، از همين

ساكت باش! و گوش فرا داد، باز صدا را شنيد،  :رسيد، صدايي شنيد، به خودش گفت
تواني، بفرما!  كني و مي شنيدم و به من شنواندي، اگر كمكي مي را صدايت :سپس گفت

ش ـ بالَ :ناگهان فرشته (جبرئيل) را در جاي فعلي زمزم ديد و فرشته با پاشنه ـ يا گفت
كشيد تا آب ظاهر شد، مادر اسماعيل شروع كرد و براي آن  جستجو كرد و بر زمين مي

زد و شروع به ريختن  ساخت و با دست خود اين چنين به زمين مي اي مي آب،حوضچه
كرد ـ و در روايتي  آب در مشك خود كرد و آب بعد از پر شدن مشك، باز فوران مي

كرد ـ ابن عباس  داشت، فوران مي هايي كه او برمي ي مشت آمده است كه آب به اندازه
خداوند، مادر اسماعيل را رحمت كند، كاش آب « :فرمودند صپيامبر :دهد كه ادامه مي

داشت، زمزم  اگر با مشت از آب آن برنمي« :، يا فرمودند»گذاشت زمزم را به حال خود مي
ر) از آن نوشيد و به پسرش (هاج :دهد ابن عباس ادامه مي» چشمه آبي شيرين و روان بود

اي از آن  جا خانه از هلاكت و نابودي نترسيد، زيرا اين :شير داد و آن فرشته به او گفت
كنند و خداوند، اهل و دوستداران خود را  خداست كه اين فرزند و پدرش آن را بنا مي

ه سوي آن ها ب اي از زمين بلندتر بود و سيل كند؛ محل بيت، مانند تپه هلاك و تباه نمي
گرفتند. مادر و پسر در همان وضع بودند تا  شد و آن را از راست و چپ فرا مي روان مي

آمدند  جا مي اي از جرهم كه از راه كداءبه آن ي جرهم يا خانواده اين كه گروهي از طايفه
 تر پرواز اي آن طرف از كنار آنها گذشتند و در پايين شهر مكه فرود آمدند، ديدند پرنده

زند و ما مدتي است كه در اين دره هستيم  آب چرخ مي اين پرنده به دور :كند، گفتند مي
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و در آن آبي نبوده است، سپس يك يا دو نفر شجاع را فرستادند و آنها آب رادر برابر 
جا آمدند؛ مادر اسماعيل بر  خود يافتند و بازگشتند و به آنان خبر دادند و آن گروه به آن

بله وليكن حقي در  :دهي نزد تو فرود آييم؟ گفت آيا اجازه مي :گفتندسر آب بود، به او 
مادر « :فرمودند صرمبپيا :گويد (تصاحب) آب نداريد، قبول كردند؛ ابن عباس مي

اسماعيل به اين كار رضايت داد و به آن انس گرفت، چون كه مؤانست و الفت را دوست 
ن گروه پياده و ساكن شدند و شخص يا ، بعد آ»ها تنها مانده بود) داشت (زيرا كه مدت

جا سكونت  ي خود فرستادند و ايشان هم آمدند و در آن اشخاصي را به سوي طايفه
هايي شدند و پسر ابراهيم به حد نوجواني و  جا صاحب خانه كردند تا وقتي كه در آن

بسيار  جواني رسيد و عربي را از آنان ياد گرفت و وقتي كه جواني رعنا شد، به نظر آنان
آمد و موقعي كه به حد جواني و كمال رسيد، زني از خودشان  زيبا و ممتاز و شايسته مي

كه اسماعيل  را به ازدواج او درآوردند و مادر اسماعيل فوت كرد، سپس ابراهيم بعد از آن
ي او را پيدا كرد)، ولي  زن گرفته بود، براي احوالپرسي و ديدار آنان به مكه آمد (و خانه

بيرون رفته است تا  :عيل را (در خانه) نيافت و از زنش حال او را پرسيد، جواب داداسما
تا چيزي برايمان شكار كند ـ  :چيزي را برايمان پيدا كند. ـ و در روايتي ديگر آمده است

در حال بدي هستيم و در تنگدستي و  :سپس از زندگي و وضع ايشان جويا شد، زن گفت
وقتي شوهرت  :ش او از زندگي شكايت كرد؛ ابراهيم گفتبريم و پي سختي به سر مي

ي درش را تعويض كند! (و از پيش  آستانه :بازگشت، سلام مرا به او برسان و به او بگو
اي را حس كرده باشد،  آنان برگشت)؛ وقتي اسماعيل به خانه آمد، مثل اين كه چيز تازه

ين و چنان آمد و حال تو را از بله، پيرمردي چن :آيا كسي پيش شما آمد؟ زن گفت :گفت
در  :من پرسيد و من به او خبر دادم و از من، وضع زندگيمان سؤال كرد، به او گفتم كه

بله، به  :آيا تو را به چيزي سفارش كرد؟ زن گفت :تنگدستي و سختي هستم؛اسماعيل گفت
اسماعيل ي درت را تعويض كني!  آستانه :سلام او را به تو برسانم و نيز گفت :من گفت

ات  او پدر من بود و به من فرمان داده است كه از تو جدا شوم، پيش خانواده :گفت
برگرد، بعد او را طلاق داد و از آنان زني ديگر گرفت. ابراهيم به مدتي كه خدا خواسته 
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مكه رسيد، بود، ماندگار شد و از فرزند دور بود و بعد به ديدار آنان آمد و چون به 
بيرون رفته تا  :فت و مهمان زنش شد و از حال اسماعيل جويا شد، زن گفتاسماعيل را نيا

وضع شما چگونه  :چيزي برايمان تهيه كند؛ ابراهيم از حال و روز آنان سؤال كرد و گفت
كنيم و وضع زندگي ما خوب است و  در خوشي و بركت زندگي مي :است؟ زن گفت

نوشيدني  :گوشت، فرمود :؟ گفتطعام شما چيست :خدا را شكر گفت، ابراهيم فرمود
 صايشان بركت بيانداز؛ پيامبر گوشت و آبخداوندا! در  :آب؛ فرمود :چه؟ گفت
داشتند، براي ايشان دعاي  در آن روز هيچ نوع از حبوبات نداشتند و اگر مي«فرمودند، 
در دعاي بركت تنها از گوشت و آب نام برد و  :گويد ابن عباس مي» فرمود بركت مي

و آب با هم براي هيچ كس در غير مكه، موافق و مناسب نبوده است (چون سبب گوشت 
  درد شكم است).

به  :اسماعيل كجاست؟ زنش گفت :ابراهيم آمد و گفت :در روايتي ديگر آمده است
شوي كه غذا بخوري و چيزي بنوشي؟ ابراهيم  آيا پياده نمي :شكار رفته است و گفت

غذاي ما گوشت و نوشيدني ما آب است،  :گفت خوردن و نوشيدن شما چيست؟ :گفت
 :گويد خداوندا! ايشان را در طعام و نوشيدنيشان بركت ده. ابن عباس مي :فرمود

توانستند به گوشت و  بركت دعاي ابراهيم است در مكه (كه مي« :فرمودند صابوالقاسم
ا به او برسان و وقتي شوهرت به خانه آمد، سلام مر :ابراهيم به زن گفت». ب اكتفا كنند)آ

يا كسي آ :ي درش را ثابت نگه دارد؛ وقتي اسماعيل برگشت، پرسيد آستانه :به او بگو
بله، پيري خوش سيما آمد ـ و از وي تعريف كرد ـ و حال تو  :پيش شما آمد؟ زن گفت

وضع  :را از من پرسيد، به او خبر دادم و از من راجع به زندگيمان سؤال كرد، به او گفتم
بله، به تو سلام  :آيا تو را به چيزي سفارش كرد؟ گفت :است، اسماعيل پرسيد ما خوب

آن پدر من است و  :ي درت را محكم نگه داري، اسماعيل گفت فرستاد و امر كرد آستانه
ي در تويي و به من دستور داده است كه تو را نگه دارم. بعد از آن ابراهيم تا زماني  آستانه

نان دور ماند و بعد از مدتي نزد ايشان آمد و در آن وقت، كه خدا خواسته بود از آ
تراشيد، وقتي پدرش را  ي زمزم، تيري از آن خود مي اسماعيل زير درختي نزديك چشمه
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ي پدر و فرزندي  چه را كه وظيفه ديد، به احترام او بلند شد و به استقبال او رفت و آن
اي اسماعيل! خداوند مرا به كاري امر  :فرمود �گاه حضرت ابراهيم بود، انجام دادند؛ آن

و تو   :چه خداوند به تو امر كرده است،  انجام ده! فرمود آن :فرموده است، اسماعيل گفت
پس وقتي چنين است،  :دهم، گفت تو را ياري مي :كني؟ جواب داد به من كمك مي

 ي مرتفعي كه دور نم و اشاره به تپهاي بنا ك جا خانه خداوند به من فرمان داده است كه اين
آورد و  را بالا برد و اسماعيل سنگ مي  هاي بيت گاه در آنها پايه آن محل بود، نمود؛ آن

كرد و چون ساختمان مقداري بالا آمد، اين سنگ (مقام ابراهيم) را آورد و  ابراهيم بنا مي
نگ به دست آن را به زمين نهاد و ابراهيم روي آن ايستاد و بنا را ادامه داد و اسماعيل س

  :گفتند داد و هر دو مي او مي

� $$$$ uu uuΖΖΖΖ −− −−//// uu uu‘‘‘‘ öö öö≅≅≅≅ ¬¬ ¬¬7777 ss ss)))) ss ss???? !! !!$$$$ ¨¨ ¨¨ΨΨΨΨ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ (( (( yy yy7777 ¨¨ ¨¨ΡΡΡΡ ÎÎ ÎÎ)))) || ||MMMMΡΡΡΡ rr rr&&&& ßß ßßììììŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ ¡¡ ¡¡¡¡¡¡9999 $$ $$#### ÞÞ ÞÞΟΟΟΟŠŠŠŠ ÎÎ ÎÎ==== yy yyèèèè øø øø9999 $$   )127 /البقره (  � ####$$
  ».پروردگارا! از ما بپذير كه تو بسيار شنوا و دانايي«

ابراهيم، اسماعيل و مادرش را از محلشان بيرون برد و  :در روايتي ديگر آمده است
نوشيد و  چنان از آن مي د داشتند كه در آن آبي بود و مادر اسماعيل هممشكي با خو

اش را شير مي داد تا به مكه وارد شدند و آنان را زير درختي تنها گذاشت و خود نزد  بچه
اش (زن بزرگش سارا) برگشت؛ مادر اسماعيل به دنبال او رفت تا به كداء  خانواده

سپاري و پيش كه  اي ابراهيم! ما را به كه مي :هرسيدند، از پشت سرش او را صدا كرد ك
به (امر) خدا راضيم و  :به خدا و پيش خدا، مادر اسماعيل گفت :گذاري؟ فرمود تنها مي

داد تا وقتي كه آب تمام  نوشيد و به بچه شير مي چنان از آن مشك آب مي برگشت و هم
 :گويد بيابم، ابن عباس ميكاش بروم و به دقت نگاه كنم شايد كسي را  :شد، با خود گفت

چنان نگاه كرد كه شايد كسي را  (هاجر) رفت و بر بالاي كوه صفا آمد و نگاه كرد و هم
كس را نديد و چون از كوه پايين آمد و به دره رسيد، شتاب كرد و دويد تا  ببيند، اما هيچ

ن) را چندبار بر بالاي تپه مروه رفت و همين عمل (از صفا به مروه و از مروه به صفا رفت
بروم ببينم كه كودك در چه حالي است؟  :تكرار كرد (و كسي را نيافت) و به خود گفت

ديد، مانند   تابي و گريه و دست و پا زدن رفت و نگاه كرد و كودك را در همان حال بي
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بروم شايد  :اين كه فريادهاي آخر و نزديك مرگش بود؛ دل مادر آرام نگرفت و گفت
به بالاي صفا رفت و چندبار نگاه كرد و كسي را نيافت و تا هفت بار آمدن كسي را بيابم، 

بروم و حال كودك را ببينم كه ناگاه صدايي شنيد  :و رفتن را تكرار كرد، سپس گفت
به فريادم برس، اگر نزد تو خير و بركتي موجود و ممكن است! كه ديد آن  :(هاجر) گفت

ن كوبيد و فشار داد و آب از آن جوشيد؛ مادر است؛ او با پاشنه بر زمي �شخص جبرئيل
ي  .. بقيه.اسماعيل دهشت كرد و زانو زد و شروع كرد به ذخيره كردن آب در مشك و

  1حديث را با طول آن ذكر كرده است.

سمِعـتُ رسـول اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ  :وعنْ سعِيدِ بْنِ زيْدٍ رضِي الله عنْـهُ قـَال -١٨٦٨
  .متفقٌ عليه »وماؤُهَا شِفَاءٌ للْعَينِ  ،الْكَمأَةُ مِنَ المن « :وسَلم يقُولُ 

شنيدم كه  صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از سعيد بن زيد ـ 1868
هاي خداوند است و آب آن براي  و از جمله منت 2قارچ همانند گزانگبين« :فرمود مي

  4 و 3».چشم شفاست

                                                           

 ها روايت كرده است. ي اين روايت )] با همه3365و  3364بخاري [( - 1

 شود ـ ويراستاران]. ي درخت گز است كه براي دارو و غذا استفاده مي [گزانگبين : شيره - 2

رويد و نيازي به بزرپاشي و آب دادن  زحمتي از جانب انسان،خود مي[منظور آن است كه قارچ، بدون اذيت و  - 3
آن و پروردن ندارد؛ گرچه اكنون در زمان ما، بشر آن را هم در اختيار خود درآورده است، ولي همينكار بشر 

 ي همان خاصيت خودروئي قارچ است ـ ويراستاران]. هم، برپايه

 )].2049)، م (5708متفق عليه است؛ [خ ( - 4
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  ».پذير است توبه
  :و قال تعالي
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/ 15(  
هايي است كه  براي كساني كه پرهيزگاري پيشه كنند، در نزد پروردگارشان باغ«

  ».نهرهاي آب در زير آنها جاري است
   :فرمايد جا كه مي تا آن

� šš šš ÌÌ ÌÌ���� ÏÏ ÏÏ���� øø øøóóóó tt ttGGGG óó óó¡¡¡¡ ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### uu uuρρρρ ÍÍ ÍÍ‘‘‘‘$$$$ yy yyssss óó óó™™™™ FF FF{{{{ $$ $$$$$$ ÎÎ ÎÎ//// �  ) 17 /آل عمران(  
  ».كنند ان كه صبحگاهان طلب مغفرت ميو آن«
  :و قال تعالي

  باب الاستغفار -371
 باب استغفار
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�  tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ öö öö≅≅≅≅ yy yyϑϑϑϑ ÷÷ ÷÷èèèè tt ttƒƒƒƒ #### ¹¹ ¹¹ þþ þþθθθθ ßß ßß™™™™ ÷÷ ÷÷ρρρρ rr rr&&&& öö ööΝΝΝΝ ÎÎ ÎÎ==== ôô ôôàààà tt ttƒƒƒƒ ………… çç ççµµµµ || ||¡¡¡¡ øø øø���� tt ttΡΡΡΡ ¢¢ ¢¢ΟΟΟΟ èè èèOOOO ÌÌ ÌÌ���� ÏÏ ÏÏ���� øø øøóóóó tt ttGGGG óó óó¡¡¡¡ oo oo„„„„ ©© ©©!!!! $$ $$#### ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ ÉÉ ÉÉffff tt ttƒƒƒƒ ©© ©©!!!! $$ $$#### #### YY YY‘‘‘‘θθθθ àà àà���� xx xxîîîî 

$$$$ VV VVϑϑϑϑŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏmmmm §§   )110 /النساء (  �  ‘‘‘‘§§
هركس كه كار بدي بكند، يا (با انجام گناه) بر خود ستم كند، سپس از خدا «

  ».ي مهربان خواهد يافت آمرزنده آمرزش بطلبد، خدا را
  :و قال تعالي

� $$$$ tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ šš ššχχχχ%%%% ŸŸ ŸŸ2222 ªª ªª!!!! $$ $$#### öö ööΝΝΝΝ ßß ßßγγγγ tt tt//// ÉÉ ÉÉ jj jj‹‹‹‹ yy yyèèèè ãã ãã‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏ9999 || ||MMMMΡΡΡΡ rr rr&&&& uu uuρρρρ öö ööΝΝΝΝ ÍÍ ÍÍκκκκ���� ÏÏ ÏÏùùùù 44 44 $$$$ tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ šš ššχχχχ%%%% xx xx.... ªª ªª!!!! $$ $$#### öö ööΝΝΝΝ ßß ßßγγγγ tt tt//// ÉÉ ÉÉ jj jj‹‹‹‹ yy yyèèèè ãã ããΒΒΒΒ 

öö ööΝΝΝΝ èè èèδδδδ uu uuρρρρ tt ttββββρρρρ ãã ãã���� ÏÏ ÏÏ���� øø øøóóóó tt ttGGGG óó óó¡¡¡¡ oo oo„„„„ �  ) 33 /الانفال(  
چنان نيست كه خداوند، در حالي كه تو در ميان آنان هستي، ايشان را عذاب كند «

دهد، در حالي كه آنان طلب بخشش و  د ايشان را عذاب نميچنين خداون و هم
  ».نمايند آمرزش مي

  :و قال تعالي

� šš šš ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### uu uuρρρρ #### ss ssŒŒŒŒ ÎÎ ÎÎ)))) (( ((####θθθθ èè èè==== yy yyèèèè ss ssùùùù ºº ººππππ tt tt±±±± ÅÅ ÅÅssss≈≈≈≈ ss ssùùùù ÷÷ ÷÷ρρρρ rr rr&&&& (( ((#### þþ þþθθθθ ßß ßßϑϑϑϑ nn nn==== ss ssßßßß öö ööΝΝΝΝ ææ ææηηηη || ||¡¡¡¡ àà àà����ΡΡΡΡ rr rr&&&& (( ((####ρρρρ ãã ãã���� xx xx.... ss ssŒŒŒŒ ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####ρρρρ ãã ãã���� xx xx���� øø øøóóóó tt ttGGGG óó óó™™™™ $$ $$$$$$ ss ssùùùù 

öö ööΝΝΝΝ ÎÎ ÎÎγγγγ ÎÎ ÎÎ////θθθθ çç ççΡΡΡΡ ää ää‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏ9999  tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ ãã ãã���� ÏÏ ÏÏ���� øø øøóóóó tt ttƒƒƒƒ šš ššUUUUθθθθ çç ççΡΡΡΡ —— ——%%%%!!!! $$ $$#### āā āāωωωω ÎÎ ÎÎ)))) ªª ªª!!!! $$ $$#### öö ööΝΝΝΝ ss ss9999 uu uuρρρρ (( ((####ρρρρ •• ••���� ÅÅ ÅÅÇÇÇÇ ãã ããƒƒƒƒ 44 44’’’’ nn nn???? tt ttãããã $$$$ tt ttΒΒΒΒ (( ((####θθθθ èè èè==== yy yyèèèè ss ssùùùù öö ööΝΝΝΝ èè èèδδδδ uu uuρρρρ 

šš ššχχχχθθθθ ßß ßßϑϑϑϑ nn nn==== ôô ôôèèèè tt ttƒƒƒƒ �  ) 135 /آل عمران(  
اي) بر  اي) شدند يا (با انجام گناه صغيره و كساني كه چون دچار گناه (كبيره«

افتند و آمرزش گناهان خود را خواستار  خويشتن ستم كردند، به ياد خدا مي
آگاهي بر  شوند ـ و به جز خدا كيست كه گناهان را بيامرزد؟ ـ و با علم و مي

  ».كنند اند، پافشاري نمي چيزي كه انجام داده

    .والآيات في الباب كثيرة معلومة
  آيات در اين مورد، فراوان و معلوم است.
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ـزَني رضِـي اللـه عنْـهُ أَن رسُـول اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـَالَ   ١٨٦٩
ُ
 :وَعن الأَغَر الم

  .رواهُ مُسلِم »مِئَةَ مرةٍ  وَإِني لأَسْتغْفِرُ الله في الْيوْمِ  ،بيإنِهُ لَيُـغَانُ على قَـلْ «
گاهي از ذكر « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از اغر مزني ـ 1869
شود و هر روز صد مرتبه از  آييم ( و مدت اندكي) دلم با ابر غفلت پوشيده مي كوتاه مي

  1».نمايم خدا طلب آمرزش مي

ـــهُ قَـــال -١٨٧٠ ـــرة رضِـــي اللـــه عنْ ـــهِ  :وعـــنْ أَبي هُريْ سمِعْـــتُ رسُـــول اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
ــرَ مِــنْ ســبْعِينَ مَــرةً « :وسَــلم يقُــولُ  ــوْمِ أَكْثَـ ــهِ في الْيـَ  »واللــهِ إِني لأَسْــتـَغْفِرُ اللــه وأتَــُوبُ إِليَْ
  .رواه البخاري

شنيدم كه  صاز پيامبر :گفت ـ روايت شده است كه �. از ابوهريره ـ 1870
به خدا سوگند، من هر روز بيش از هفتاد مرتبه به درگاه خدا طلب آمرزش و « :فرمود مي

  2».كنم توبه مي

والـذي « :قـَال رسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم :وعنْهُ رَضِي الله عنْـهُ قـَال -١٨٧١
ــدِهِ لــَوْ لمَْ تــُذْنبُِوا ولجــاءَ بقَــوْمٍ يــُذْنبُِونَ فَـيَسْــتـَغْفِرُونَ  ،ذَهَب اللــه تَـعَــالى بِكُــمْ لــَ ،نَـفْسِــي بيِ

  .رواه مسلم »الله تَعالى فيَغْفِرُ لهمْ 
كسي سوگند به « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1871
داشت و  ميكرديد، خداوند شما را از ميان بر در دست اوست،اگر شما گناه نمي كه جانم

گاه، خداوند  آورد كه گناه كنند و از خداوند طلب آمرزش نمايند تا آن مردمي ديگر مي
  3».آنها را بيامرزد

                                                           

 ، گذشت].14ي  )]. [بخشي از اين حديث قبلاً به شماره2702مسلم روايت كرده است؛ [( -1

 ، آمده است].13ي  )] . [اين حديث قبلاً به شماره6307بخاري روايت كرده است؛ [( -2

 ، آمده است].422ي  )] . [اين حديث قبلاً به شماره2749مسلم روايت كرده است؛ [( -3
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هُما قاَل -١٨٧٢ كُنـا نَـعُـد لِرَسُـول اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ   :وعَنِ ابْنِ عُمر رضِي الله عَنـْ
إنِـــكَ أنَْـــتَ التـــوابُ  لـــي وتــُـبْ عَ  ،رب اغْفِـــرْ لي« :وسَـــلم في الِـــس الْواحِـــدِ مائــَـةَ مـــرةٍ 

  .حديث صحيح :وقال ،والترمذي ،رواه أبو داود »الرحِيمُ 
بوديم و از او  صبا پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت م. از ابن عمر ـ 1872

 ،رب اغْفِرْ لي« :فرمود شمرديم كه در يك مجلس واحد، صد مرتبه مي شنيديم و مي مي
ي مرا قبول فرما كه به  خدايا! مرا بيامرز و توبه :إنِكَ أنَْتَ التوابُ الرحِيمُ  ي وتُبْ علَ 

  1».پذير و مهرباني حقيقت تو توبه

ــال -١٨٧٣ هُمــا قَ قــالَ رَسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ  :وعــنِ ابـْـنِ عَبــاسٍ رضِــي اللــه عنـْ
 ،ومـنْ كُـل هَـم فَرجـاً  ،جعل اللـه لـَهُ مِـنْ كُـل ضِـيقٍ مخْرجـاً  ،ارمنْ لَزمِ الاسْتِغْفَ « :وسَلم

  .رواه أبو داود    »وَرَزَقَهُ مِنْ حيْثُ لا يحَْتَسِبُ 
هركس ملازم « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عباس ـ 1873

و سختي در  استغفار باشد و هميشه طلب آمرزش كند، خداوند براي او از هر تنگي
داند و گمان  گشايد و از محلي كه خود نمي خروجي و از هر  غمي راه نجاتي برايش مي

  2».فرمايد برد، به او روزي عطا مي نمي

ـــنِ مَسْـــعُودٍ رضِـــي اللـــه عنْـــهُ قـــال -١٨٧٤ قـــال رسُـــولُ اللـــه صَـــلّى االلهُ عَلَيْـــهِ  :وعـــنِ ابْ
غُفِـرَتْ  ،ي لا إِلـَهَ إِلا هُـو الحـي الْقَيـومَ وأتَـُوبُ إِليَـهِ أَسْتـَغْفِرُ الله الـذ :منْ قال« :وسَلم

حـدِيثٌ  :وقـال ،رواه أبو داود والترمـذي والحـاكِمُ  »ذُنوُبهُُ وإِنْ كَانَ قَدْ فـَر مِنَ الزحْفِ 
  .صحيحٌ على شَرْطِ البُخَاريِ ومُسلمٍ 

                                                           

 اند و ترمذي گفته است : حديثي صحيح است. )] روايت كرده3430ترمذي [( )] و1516ابوداود [( -1

 )].1518ابوداود روايت كرده است؛ [( -2
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 :هركس بگويد« :مودندفر صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن مسعود ـ 1874

كنم از  : طلب آمرزش ميأَسْتـَغْفِرُ الله الذي لا إِلهََ إِلا هُو الحي الْقَيومَ وأتَوُبُ إلِيَهِ 
كنم،  خدايي كه هيچ خدايي جز او نيست و زنده و پايدار است و به درگاه او توبه مي

  1».شود اگرچه از جنگ هم فرار كرده باشد گناهانش آمرزيده مي

ادِ بـْنِ أوَْسٍ رضـي اللـه عنْـهُ عـن النـبيِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـالَ  -١٨٧٥ وعنْ شَـد: 
لا إِلـَــه إِلا أنَـْــتَ خَلَقْتـَــني وأنَـَــا  ،اللهُـــم أنَـْــتَ رَبي  :ســـيدُ الاسْـــتِغْفار أَنْ يقُـــول الْعبْـــدُ «

أبَـوءُ  ،أَعُـوذُ بـِكَ مِـنْ شَـر مـا صـنـَعْتُ  ،عْتُ وأنَاَ على عهْدِكَ ووعْـدِكَ مـا اسْـتَطَ  ،عَبْدُكَ 
 أنَـْتَ  ،وأبَـُوءُ بـذَنْبي فـَاغْفِرْ لي ،لَكَ بنِِعْمتِكَ علـَي نوُبِ إِلا ـهُ لا يغْفِـرُ الـذمـنْ قَالهَـَا  .فَإِن

ومَـنْ قَالهَـَا  ،الجنـةِ  فـَهُـو مِـنْ أهَْـلِ  ،فَمـاتَ مِنْ يوْمِهِ قـَبْل أَنْ يمُْسِيَ  ،مِنَ النـهَارِ مُوقِناً ِاَ
  .رواه البخاري »فهُو مِنْ أهَْلِ الجنةِ  ،مِنَ الليْلِ وهُو مُوقِنٌ ا فَمَاتَ قبَل أَنْ يُصْبِح

. از 1875أقَِر وَأعَترِفُ  :ومَعْنَاهُ  ،بباءٍ مضْمومةٍ ثمُ واوٍ وهمزةٍَ مضمومة »:أبَوُءُ «
ترين استغفار آن  بزرگ« :فرمودند صامبرـ روايت شده است كه پي �شداد بن اوس ـ 

وأنَاَ على  ،لا إِلهَ إِلا أنَْتَ خَلَقْتَني وأنَاَ عَبْدُكَ  ،اللهُم أنَْتَ رَبي  :است كه انسان بگويد
 ،أبَوءُ لَكَ بنِِعْمتِكَ علَي  ،أعَُوذُ بِكَ مِنْ شَر ما صنـَعْتُ  ،عهْدِكَ ووعْدِكَ ما اسْتَطَعْتُ 

نوُبِ إِلا أنَْتَ  ،ذَنْبي فاَغْفِرْ ليوأبَوُءُ ب هُ لا يغْفِرُ الذبارخدايا! تو پروردگار مني، جز  :فَإِن
ي تو هستم و تا حدي كه بتوانم بر پيمان و  تو خدايي نيست، مرا آفريدي و من بنده

ي رحمت و نعمتت كه  برم، به همه ي تو وفادارم، از شر اعمال خودم به تو پناه مي وعده
نمايم پس مرا بيامرز كه همانا  كنم و به گناهم، اعتراف مي من ارزاني داشتي، اقرار مي بر

جز تو كسي نيست كه گناهان را بيامرزد. هركسي در روز اين دعا را بخواند و به آن 
باشد و نيز و هركس  اعتقاد داشته باشد و آن روز پيش از غروب بميرد از اهل بهشت مي

                                                           

اند و حاكم گفته است : حديثي  )] روايت كرده1/511)] و حاكم [(3572)] و ترمذي [(1517ابوداود [( -1
 حسن بنا بر شرط بخاري و مسلم است.
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به آن اعتقاد داشته باشد و همان شب پيش از صبح بميرد، از اهل  در شب آن را بخواند و
  1».بهشت است

كَـانَ رسـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم إِذا   :وعنْ ثوْبانَ رضِي اللـه عنْـهُ قـَال -١٨٧٦
 ،نْـكَ السـلامُ ومِ  ،اللهُـم أنَـْتَ السـلامُ « :انْصرفَ مِنْ صلاتهِِ، اسـتـَغْفَر اللـه ثَلاثـاً وقـَالَ 

كَيْــفَ الاسْــتِغْفَارُ ؟   :وهُــوَ أَحــدُ رُوَاتــِهِ  قيــلَ لِلأوزاعِــي  »تبَاركْــتَ يــاذَا الجــلالِ والإِكْــرامِ 
  .رواه مسلم .أَسْتـَغْفِرُ الله ،أَسْتـَغْفِرُ الله :يقُولُ  :قَال

داد،  لام ميهرگاه از نماز س صپيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از ثوبان ـ 1876
اللهم! انت السلام، و منك السلام، تباركت يا ذا الجلال و « :فرمود سه مرتبه استغفار نموده، مي

ي سلامت و آسايش) تو هستي و سلامت و آسايش  خداوندا! سلام (دهنده و گيرنده :الاكرام!
به » از توست، تو با عظمتي و صفات جلال و جمالت بسيارند، اي داراي عظمت و بخشش!

 :گويي مي :استغفار چگونه است؟ جواب داد :اوزاعي ـ كه از راويان حديث است ـ گفته شد
  2كنم. از خداوند طلب بخشش مي :استغفراالله، استغفراالله

هَا قَالَتْ  -١٨٧٧ كَـانَ رَسُـولُ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم   :وعَنْ عَائِشَةَ رَضي الله عنـْ
متفــقٌ  »أَسْــتـَغْفِرُ اللــه وأتَــُوبُ إِليَْــهِ  ،سُــبْحانَ اللــهِ وبحمْــدِهِ « :قَـبْــل موْتــِهِ  يكُْثِــرُ أَنْ يَـقُــولَ 

  .عليه
پيش از فوتشان  صـ روايت شده است كه پيامبر ل. از حضرت عايشه ـ 1877

داوند را خ»أَسْتـَغْفِرُ الله وأتَوُبُ إِليَْهِ  ،سُبْحانَ اللهِ وبحمْدِهِ «خواند  بسيار اين ذكر را مي
رزش و به درگاه او ستايش او مشغولم و از او طلب آم كنم و به سپاس و به پاكي ياد مي

  3».كنم توبه مي
                                                           

 )].6306بخاري روايت كرده است؛ [( -1

 ، آمده است].1415ي  )] . [اين حديث قبلاً به شماره591مسلم روايت كرده است؛ [( -2

 )].1/351)، م (817متفق عليه است؛ [خ ( -3
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ــهُ قــالَ  -١٨٧٨ ــهِ وسَــلم  :وَعَــنْ أنَــسٍ رضِــي اللــه عنْ سمِعْــتُ رسُــولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْ
عَــوْتَني ورجــوْتَني غفــرتُ لــَكَ علــى مــا  يــا ابْــنَ آدَمَ إنِــكَ مــا دَ  :قــالَ اللــه تَـعَــالى« :يَـقُــولُ 

يا ابْنَ آدم لَوْ بلَغَتْ ذُنوُبُك عَنـَانَ السـماءِ ثمُ اسْـتـَغْفَرْتَني غَفـرْتُ  ،كَانَ منْكَ وَلا أبُاَليِ 
ثمُ لَقِيتَــني لا تُشْــركُِ  ،الأَرْضِ خطايــَا إنِــكَ لــَوْ أتََـيْتــَني بِقُــرابِ يــا ابــْنَ آدم  ،لــَكَ وَلا أبُــالي

  .حَدِيثٌ حَسَنٌ  :رواه الترمذي وقَالَ  »لأتََـيْتُكَ بِقُراِا مَغْفِرةًَ  ،شَيْئاً  بي
أَيْ:  ،هُوَ مَـا عـن لـَكَ مِنْهـا :وقِيل ،هُو السحَابُ  :قِيل :بِفَتْحِ العينِْ  »عنان السمَاءِ «

ـــرَ  ـــراَبُ الأَرْضِ «و  ،ظَهَ ـــم أَ  ،ورُويَ بِكَسْـــرهَِا ،بِضَـــم القـــافِ  »قُـ ـــو مـــا  ،شْـــهَرُ والض وهُ
  .يُـقَاربُ مِلْئـَهَا

 :فرمود شنيدم كه مي صاز پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از انس ـ 1878
اي فرزند آدم! تا وقتي كه مرا بخواني و به من اميدوار باشي،  :فرمايد خداوند متعال مي«

گونگي گناه) و به چبخشم ( ي تو) را مي چه از تو صادر شده (گناهان گذشته ي آن همه
، اي فرزند آدم! اگر گناهان تو از كثرت و بزرگي به ابرهاي آسمان برسد دهم  اهميتي نمي

ي گنجايش  آمرزم، اي فرزند آدم! اگر به اندازه و سپس از من آمرزش بخواهي، تو را مي
زمين، گناه به سوي من بياوري و سپس در حالي به من برسي كه چيزي را شريك من 

  1».آيم ي، با گنجايش زمين مغفرت و آمرزش به استقبال تو ميده قرار نمي

هُمـا أَن النـبي صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم قـَال -١٨٧٩ يـا « :وَعنِ ابنِ عُمَـرَ رضِـي اللـه عنـْ
قْنَ، وأَكْثِرْنَ مِنَ الاسْتِغْفَارِ  ساءِ تَصَدأَكْثَــرَ أهَْـلِ  ،معْشَرَ الن ـتُكُن قالـَتِ  »النـارِ  فَإِني رَأيَْـ

 هُن وتَكْفُـرْنَ العشِـيرَ مَـا رأيَـْتُ  ،تُكْثـِرْنَ اللعْـنَ « :مالنََا أَكْثَـرَ أهَْـلِ النـارِ ؟ قـَالَ  :امْرأَةٌَ مِنـْ

                                                           

 442ي  )] روايت كرده و گفته است : حديثي حسن است. [اين حديث قبلاً هم به شماره3534ترمذي [( -1
  آمده است].
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 مِنْكُن ينِ ؟  :قاَلَتْ  »مِنْ ناَقِصَاتِ عقْلٍ ودِينٍ أغَْلبَ لِذِي لُب ما نُـقْصانُ الْعقْـل والـد
  .رواه مسلم »وتمَْكُثُ الأيَامَ لا تُصَلي ،مرأتََـينِْ بِشهَادةِ رجُلٍ شَهَادَةُ ا« :قال

اي گروه زنان! « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابن عمر ـ 1879
 :، زني گفت»ام صدقه دهيد و زياد استغفار كنيد، زيرا من شما را بيشترين اهل دوزخ ديده

كنيد و عشرت و  لعنت زياد مي« :فرمود صپيامبرچرا ما بيشتر اهل دوزخ هستيم؟ 
كنيد و من، هيچ موجود ناقص  پوشانيد و فراموش و انكار مي رفاقت خوب شوهر را مي

 :، آن زن گفت»ام كه بيشتر از شما بر صاحب عقل، غالب و چيره باشد عقل و ديني نديده
يك مرد (اين شهادت دو زن در مقابل شهادت « :نقصان عقل و دين چيست؟ فرمودند
ي حيض و نفاس و ولادت)  گذرد و او (به  واسطه نقصان عقل است) و نيز زن روزها مي

  2 و 1».خواند نماز نمي
  
  
  
  

  :قال تعالي

� $$$$ yy yyδδδδθθθθ èè èè==== ää ääzzzz ÷÷ ÷÷ŠŠŠŠ $$ $$#### AA AAΟΟΟΟ≈≈≈≈ nn nn==== || ||¡¡¡¡ ÎÎ ÎÎ0000 tt tt ÏÏ ÏÏΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ#### uu uu ∩∩∩∩⊆⊆⊆⊆∉∉∉∉∪∪∪∪ $$$$ oo ooΨΨΨΨ ôô ôôãããã tt tt““““ tt ttΡΡΡΡ uu uuρρρρ $$$$ tt ttΒΒΒΒ ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû ΝΝΝΝ ÏÏ ÏÏδδδδ ÍÍ ÍÍ‘‘‘‘ρρρρ ßß ßß‰‰‰‰ ßß ßß¹¹¹¹ ôô ôô ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ @@ @@ ee ee≅≅≅≅ ÏÏ ÏÏîîîî $$$$ ºº ººΡΡΡΡ≡≡≡≡ uu uuθθθθ ÷÷ ÷÷zzzz ÎÎ ÎÎ)))) 

44 44’’’’ nn nn???? tt ttãããã 99 99‘‘‘‘ ãã ãã���� ßß ßß™™™™ tt tt,,,, ÎÎ ÎÎ#### ÎÎ ÎÎ7777≈≈≈≈ ss ss)))) tt ttGGGG •• ••ΒΒΒΒ ∩∩∩∩⊆⊆⊆⊆∠∠∠∠∪∪∪∪ ŸŸ ŸŸωωωω öö ööΝΝΝΝ ßß ßßγγγγ �� ��¡¡¡¡ yy yyϑϑϑϑ tt ttƒƒƒƒ $$$$ yy yyγγγγ‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏùùùù ÒÒ ÒÒ==== || ||ÁÁÁÁ tt ttΡΡΡΡ $$$$ tt ttΒΒΒΒ uu uuρρρρ ΝΝΝΝ èè èèδδδδ $$$$ pp ppκκκκ ÷÷ ÷÷]]]] ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ 

tt tt ÅÅ ÅÅ____ tt tt���� ÷÷ ÷÷‚‚‚‚ ßß ßßϑϑϑϑ ÎÎ ÎÎ//// �  ) 48-45 /الحجر(  

                                                           

 )].79مسلم روايت كرده است؛ [( -1

ي وظايف مادري، احساس بر انديشه غلبه دارد، از  جا كه در اكثريت زنان، به واسطه [بايد گفت : از آن -2
شود و اين كه : انجام ندادن نماز و روزه و عبادات براي زن در زمان حيض و ...  نان دو شاهد گرفته ميز

ظر حديث است ـ اما گناهي كند ـ و همين نكته موردن گرچه در كميت عبادت وي نقصان وارد مي
 شود ـ ويراستاران]. برايشان محسوب نمي

  ما أعد االله تعالى للمؤمنين في الجنةبيان باب  -372
 چه خداوند براي مؤمنان در بهشت آماده كرده است باب بيان آن
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برند؛ با اطمينان  ساران به سر مي ها و چسمه گمان پرهيزگاران در ميان باغ بي«
سارها درآييد؛ و  ها و چشمه گونه خوف و هراسي به اين باغ خاطر و بدون هيچ

ها  كشيم و برادرانه بر تخت يشان بيرون ميها توزي و دشمنانگي را از سينه كينه
 جا رسد و از آن رنجي بديشان نمي جا خستگي و نشينند. در آن روياروي هم مي

  ».شوند بيرون نمي
  :و قال تعالي

� ÏÏ ÏÏŠŠŠŠ$$$$ tt tt7777 ÏÏ ÏÏèèèè≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ ŸŸ ŸŸωωωω ìì ìì∃∃∃∃ öö ööθθθθ yy yyzzzz ââ ââ//// ää ää3333 øø øø‹‹‹‹ nn nn==== tt ttææææ tt ttΠΠΠΠ öö ööθθθθ uu uu‹‹‹‹ øø øø9999 $$ $$#### II IIωωωω uu uuρρρρ óó óóΟΟΟΟ çç ççFFFFΡΡΡΡ rr rr&&&& šš ššχχχχθθθθ çç ççΡΡΡΡ tt tt““““ øø øøtttt rr rrBBBB ∩∩∩∩∉∉∉∉∇∇∇∇∪∪∪∪ tt tt ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####θθθθ ãã ããΖΖΖΖ tt ttΒΒΒΒ#### uu uu 

$$$$ uu uuΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏGGGG≈≈≈≈ tt ttƒƒƒƒ$$$$ tt tt↔↔↔↔ ÎÎ ÎÎ//// (( ((####θθθθ çç ççΡΡΡΡ%%%% ŸŸ ŸŸ2222 uu uuρρρρ tt tt ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ ÎÎ ÎÎ==== óó óó¡¡¡¡ ãã ããΒΒΒΒ ∩∩∩∩∉∉∉∉∪∪∪∪ (( ((####θθθθ èè èè==== ää ääzzzz ÷÷ ÷÷ŠŠŠŠ $$ $$#### ss ssππππ ¨¨ ¨¨ΨΨΨΨ yy yyffff øø øø9999 $$ $$#### óó óóΟΟΟΟ çç ççFFFFΡΡΡΡ rr rr&&&& öö öö//// ää ää3333 ãã ãã____≡≡≡≡ uu uuρρρρ øø øø———— rr rr&&&& uu uuρρρρ 

šš ššχχχχρρρρ çç çç���� yy yy9999 øø øøtttt éé ééBBBB ∩∩∩∩∠∠∠∠⊃⊃⊃⊃∪∪∪∪ ßß ßß∃∃∃∃$$$$ ss ssÜÜÜÜ ãã ããƒƒƒƒ ΝΝΝΝ ÍÍ ÍÍκκκκ öö öö���� nn nn==== tt ttãããã 77 77∃∃∃∃$$$$ yy yyssss ÅÅ ÅÅÁÁÁÁ ÎÎ ÎÎ////  ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ 55 55==== yy yyδδδδ ss ssŒŒŒŒ 55 55>>>>#### uu uuθθθθ øø øø.... rr rr&&&& uu uuρρρρ (( (( $$$$ yy yyγγγγŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏùùùù uu uuρρρρ $$$$ tt ttΒΒΒΒ 

ÏÏ ÏÏµµµµŠŠŠŠ ÎÎ ÎÎγγγγ tt ttGGGG ôô ôô±±±± nn nn@@@@ ßß ßß§§§§ àà àà����ΡΡΡΡ FF FF{{{{ $$ $$#### —— ——%%%% ss ss#### ss ss???? uu uuρρρρ ÚÚ ÚÚ ãã ãã ôô ôôãããã FF FF{{{{ $$ $$#### (( (( óó óóΟΟΟΟ çç ççFFFFΡΡΡΡ rr rr&&&& uu uuρρρρ $$$$ yy yyγγγγŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏùùùù šš ššχχχχρρρρ àà àà$$$$ ÎÎ ÎÎ####≈≈≈≈ yy yyzzzz ∩∩∩∩∠∠∠∠⊇⊇⊇⊇∪∪∪∪ yy yy7777 ùù ùù==== ÏÏ ÏÏ???? uu uuρρρρ 

èè èèππππ ¨¨ ¨¨ΨΨΨΨ pp ppgggg øø øø:::: $$ $$#### ûû ûû ÉÉ ÉÉLLLL ©© ©©9999 $$ $$#### $$$$ yy yyδδδδθθθθ ßß ßßϑϑϑϑ çç ççGGGG øø øøOOOO ÍÍ ÍÍ‘‘‘‘ρρρρ éé éé&&&& $$$$ yy yyϑϑϑϑ ÎÎ ÎÎ//// óó óóΟΟΟΟ çç ççFFFFΖΖΖΖ ää ää.... šš ššχχχχθθθθ èè èè==== yy yyϑϑϑϑ ÷÷ ÷÷èèèè ss ss???? ∩∩∩∩∠∠∠∠⊄⊄⊄⊄∪∪∪∪ öö öö//// ää ää3333 ss ss9999 $$$$ pp ppκκκκ���� ÏÏ ÏÏùùùù ×× ××ππππ yy yyγγγγ ÅÅ ÅÅ3333≈≈≈≈ ss ssùùùù ×× ××οοοο uu uu�������� ÏÏ ÏÏVVVV xx xx.... 

$$$$ yy yyγγγγ ÷÷ ÷÷ΨΨΨΨ ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ tt ttββββθθθθ èè èè==== ää ää.... ùù ùù'''' ss ss???? �  ) 73-68 /الزخرف(  
اي بندگان من! امروز نه بيمي بر شماست و نه غم و اندوهي داريد. آن بندگاني «

اند. شما و  بوده كه به آيات ما ايمان آوردند و مسلمان و مطيع فرمان (آفريدگار)
جا شادمان و محترم خواهيد بود. برايشان  همسرانتان به بهشت درآييد، در آن

شود و هرچه دل بخواهد و  هاي زرين به گردش درانداخته مي ها و جامه كاسه
جا جاودانه  هرچه چشم از آن لذت ببرد، در بهشت وجود دارد و شما در آن

ايد، بدان دست  كرده كارهايي كه مي خواهيد بود. اين بهشتي است كه به سبب
خوريد  هاي فراوان (و گوناگوني)است كه از آنها مي جا برايتان ميوه ايد. در آن يافته

  ».كنيد و استفاده مي
  :و قال تعالي



 الصالحين رياض   724

 

� ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) tt tt ÉÉ ÉÉ)))) −− −−FFFF ãã ããΚΚΚΚ øø øø9999 $$ $$#### ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû BB BBΘΘΘΘ$$$$ ss ss)))) tt ttΒΒΒΒ && && ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ rr rr&&&& ∩∩∩∩∈∈∈∈⊇⊇⊇⊇∪∪∪∪ ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû ;; ;;MMMM≈≈≈≈ ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ yy yy____ 55 55χχχχθθθθ ãã ãã‹‹‹‹ ãã ãããããã uu uuρρρρ ∩∩∩∩∈∈∈∈⊄⊄⊄⊄∪∪∪∪ tt ttββββθθθθ ÝÝ ÝÝ¡¡¡¡ tt tt6666 ùù ùù==== tt ttƒƒƒƒ  ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ 

<< <<¨̈̈̈ ßß ßß‰‰‰‰ΖΖΖΖ ßß ßß™™™™ 55 55−−−− uu uu���� öö öö9999 tt ttGGGG óó óó™™™™ ÎÎ ÎÎ)))) uu uuρρρρ šš šš ÎÎ ÎÎ==== ÎÎ ÎÎ7777≈≈≈≈ ss ss)))) tt ttGGGG •• ••ΒΒΒΒ ∩∩∩∩∈∈∈∈⊂⊂⊂⊂∪∪∪∪ yy yy7777 ÏÏ ÏÏ9999≡≡≡≡ xx xx‹‹‹‹ ŸŸ ŸŸ2222 ΝΝΝΝ ßß ßßγγγγ≈≈≈≈ oo ooΨΨΨΨ ôô ôô____ ¨¨ ¨¨ρρρρ yy yy———— uu uuρρρρ AA AA‘‘‘‘θθθθ çç ççtttt ¿¿ ¿¿2222 && && ÏÏ ÏÏãããã 

∩∩∩∩∈∈∈∈⊆⊆⊆⊆∪∪∪∪ tt ttββββθθθθ ãã ãããããã ôô ôô‰‰‰‰ tt ttƒƒƒƒ $$$$ yy yyγγγγŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏùùùù ÈÈ ÈÈ ee ee≅≅≅≅ ää ää3333 ÎÎ ÎÎ//// >> >>ππππ yy yyγγγγ ÅÅ ÅÅ3333≈≈≈≈ ss ssùùùù šš šš ÏÏ ÏÏΖΖΖΖ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ#### uu uu ∩∩∩∩∈∈∈∈∈∈∈∈∪∪∪∪ ŸŸ ŸŸωωωω šš ššχχχχθθθθ èè èè%%%%ρρρρ ää ää‹‹‹‹ tt ttƒƒƒƒ $$$$ yy yyγγγγŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏùùùù 

šš ššVVVV öö ööθθθθ yy yyϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### āā āāωωωω ÎÎ ÎÎ)))) ss ssππππ ss ss???? öö ööθθθθ yy yyϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### 44 44’’’’ nn nn<<<<ρρρρ WW WW{{{{ $$ $$#### (( (( óó óóΟΟΟΟ ßß ßßγγγγ9999 ss ss%%%% uu uuρρρρ uu uuρρρρ zz zz>>>>#### xx xx‹‹‹‹ tt ttãããã ÉÉ ÉÉΟΟΟΟŠŠŠŠ ÅÅ ÅÅssss pp ppgggg øø øø:::: $$ $$#### ∩∩∩∩∈∈∈∈∉∉∉∉∪∪∪∪ WW WWξξξξ ôô ôôÒÒÒÒ ss ssùùùù  ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ 

yy yy7777 ÎÎ ÎÎ ii ii//// ¢¢ ¢¢‘‘‘‘ 44 44 yy yy7777 ÏÏ ÏÏ9999≡≡≡≡ ss ssŒŒŒŒ uu uuθθθθ èè èèδδδδ ãã ãã———— öö ööθθθθ xx xx���� øø øø9999 $$ $$#### ÞÞ ÞÞΟΟΟΟŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏàààà yy yyèèèè øø øø9999 $$   )57-51 /الدخان (  � ####$$
سارها.  ها و چشمه گمان پرهيزگاران در جايگاه امن و اماني هستند. در ميان باغ بي«

نشينند.  پوشند و در مقابل يكديگر مي هايي از حرير نازك و ضخيم مي آنان لباس
سري درشت را نيز به هم  چشم چشم بهشتيان اين چنين هستند و زنان بهشتي سياه

طلبند و از هر نظر  اي را كه بخواهند، مي جا هر ميوه آوريم، آنان در آن آنان در مي
جا مرگي جز همان مرگ نخستين نخواهند  در امان هستند. آنان هرگز در آن

ي  چشيد و خداوند آنان را از عذاب دوزخ به دور و محفوظ داشته است. همه
اين رستگاري و خوشبختي  ها فضل و بخششي از سوي پروردگار توست. اين

  ».بزرگي است
  :و قال تعالي

� ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) uu uu‘‘‘‘#### tt tt���� öö öö//// FF FF{{{{ $$ $$#### ’’’’ ÅÅ ÅÅ∀∀∀∀ ss ss9999 AA AAΟΟΟΟ‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏèèèè tt ttΡΡΡΡ ∩∩∩∩⊄⊄⊄⊄⊄⊄⊄⊄∪∪∪∪ ’’’’ nn nn???? tt ttãããã ÅÅ ÅÅ7777 ÍÍ ÍÍ←←←← !! !!#### uu uu‘‘‘‘ FF FF{{{{ $$ $$#### tt ttββββρρρρ ãã ãã���� ÝÝ ÝÝààààΖΖΖΖ tt ttƒƒƒƒ ∩∩∩∩⊄⊄⊄⊄⊂⊂⊂⊂∪∪∪∪ ßß ßß∃∃∃∃ ÍÍ ÍÍ���� ÷÷ ÷÷èèèè ss ss???? ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû 

óó óóΟΟΟΟ ÎÎ ÎÎγγγγ ÏÏ ÏÏδδδδθθθθ ãã ãã____ ãã ããρρρρ nn nnοοοο uu uu���� ôô ôôØØØØ tt ttΡΡΡΡ ÉÉ ÉÉΟΟΟΟŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏèèèè ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ9999 $$ $$#### ∩∩∩∩⊄⊄⊄⊄⊆⊆⊆⊆∪∪∪∪ tt ttββββ öö ööθθθθ ss ss)))) óó óó¡¡¡¡ çç çç„„„„  ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ 99 99,,,,‹‹‹‹ ÏÏ ÏÏmmmm §§ §§‘‘‘‘ BB BBΘΘΘΘθθθθ çç ççGGGG ÷÷ ÷÷‚‚‚‚ ¨¨ ¨¨ΒΒΒΒ ∩∩∩∩⊄⊄⊄⊄∈∈∈∈∪∪∪∪ ………… çç ççµµµµ ßß ßßϑϑϑϑ≈≈≈≈ tt ttFFFF ÅÅ ÅÅzzzz 

ÔÔ ÔÔ7777 óó óó¡¡¡¡ ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ 44 44 ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû uu uuρρρρ yy yy7777 ÏÏ ÏÏ9999≡≡≡≡ ss ssŒŒŒŒ ÄÄ ÄÄ§§§§ ss ssùùùù$$$$ uu uuΖΖΖΖ oo ooKKKK uu uu‹‹‹‹ ùù ùù==== ss ssùùùù tt ttββββθθθθ ÝÝ ÝÝ¡¡¡¡ ÏÏ ÏÏ����≈≈≈≈ oo ooΨΨΨΨ tt ttGGGG ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$ $$#### ∩∩∩∩⊄⊄⊄⊄∉∉∉∉∪∪∪∪ ………… çç ççµµµµ ãã ãã____#### zz zz–––– ÉÉ ÉÉ∆∆∆∆ uu uuρρρρ  ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ AA AAΟΟΟΟŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏ⊥⊥⊥⊥ óó óó¡¡¡¡ nn nn@@@@ ∩∩∩∩⊄⊄⊄⊄∠∠∠∠∪∪∪∪ 

$$$$ YY YYΖΖΖΖ øø øøŠŠŠŠ tt ttãããã ÜÜ ÜÜ>>>> uu uu���� ôô ôô³³³³ oo oo„„„„ $$$$ pp ppκκκκ ÍÍ ÍÍ5555 šš ššχχχχθθθθ çç çç//// §§ §§���� ss ss)))) ßß ßßϑϑϑϑ øø øø9999 $$   )28-22 /المطففين (  � ####$$
هاي فراوان بهشت به سر خواهند برد. بر  گمان نيكان در ميان انواع نعمت بي«

نگرند. خوشي و خرمي و نشاط حاصل از  زند و مي تخت هاي مجلل تكيه مي
هايشان خواهي ديد. به آنان از شراب زلال و خالصي داده  مت را در چهرهنع

شود كه دست نخورده و سربسته و مهر و در بند آن از مشك است؛  مي
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دهندگان بايد براي به دست آوردن اين با همديگر مسابقه بدهند و بر  مسابقه
كه مقربان از اي است  ي آن تسنيم است. تسنيم چشمه يكديگر پيشي بگيرند. آميزه

  ».نوشند آن مي

  .الآيات في الباب كثيرة معلومةو

  آيات در اين مورد فراوان و معلوم هستند.

 :قـَـالَ رسُــولُ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم :وعــنْ جَــابِرٍ رضِــي اللــه عنْــهُ قـَـالَ  -١٨٨٠
ــلُ الجنــةِ فِيهَــا ويشْــرَبوُنُ « ولكِــنْ  ،ولا يبُولــُونَ  ،ولا يمتَْخِطــُونَ  ،ولا يَـتـَغَوطــُونَ  ،يأَْكُــلُ أهَْ

ــــير ــــكِ يلُهَمُــــونَ التســــبِيح وَالتكْبِ ــــحِ المسِْ ــــكَ جُشَــــاء كَرشْ ــــونَ   ،طَعــــامُهُمْ ذل كَمــــا يُـلْهَمُ
  .رواه مسلم »النـفَسَ 

اهل بهشت در « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از جابر ـ 1880
و ادرار و اخلاط بيني ندارند، اما بعد از طعام نوشند و مدفوع  خورند و مي بهشت مي

شود  باشد، تسبيح و تكبير به آنان الهام مي زنند و بوي نفس آنها مانند مشك مي آروغ مي
تيار خا گيردد (و بي چنان كه نفس كشيدن به آنها الهام مي كنند)، آن اختيار تسبيح مي (بي

  1 ».است)

١٨٨١-  م :ه عنْهُ قَالوعَنْ أَبي هُريْرةَ رضِيَ اللـهِ صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلقـَال رسُـولُ الل: 
عـــتْ ولاَ  ،قـَـال اللــه تَعــالىَ: أعَْــددْتُ لعبِــادِيَ الصــالحِينَ مَــا لاَ عــينٌْ رأََتْ « ولاَ أذُُنٌ سمَِ

ــبِ بَشَــرٍ  ــرةِ فَــلا تَـعْلَــمُ نَـفْــسٌ مــا أخُْفِــيَ لهَـُـ{ :واقْــرؤُوا إِنْ شِــئتُمْ  ،خَطــَرَ علَــى قَـلْ مْ مِــنْ قُـ
  .] متفقٌ عليه ١٧ :أعَْينٍُ جزاَءً بمِا كَانوُا يعْملُونَ } [ السجدة
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خداوند متعال « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1881
ام كه چشم نديده و گوش  براي بندگان صالح خودم چيزي را آماده كرده :فرموده است

  1 :آن خطور نكرده است و اگر خواستيد اين آيه را بخوانيد نشنيده و بر قلب بشري خيال

� ŸŸ ŸŸξξξξ ss ssùùùù ãã ããΝΝΝΝ nn nn==== ÷÷ ÷÷èèèè ss ss???? ÓÓ ÓÓ§§§§ øø øø����tt ttΡΡΡΡ !! !!$$$$ ¨¨ ¨¨ΒΒΒΒ uu uu’’’’ ÅÅ ÅÅ∀∀∀∀ ÷÷ ÷÷zzzzéé éé&&&& ΜΜΜΜ çç ççλλλλ mm mm;;;;  ÏÏ ÏÏ ii iiΒΒΒΒ ÍÍ ÍÍοοοο§§ §§���� èè èè%%%% && && ãã ãã ôô ôôãããã rr rr&&&& LL LL !! !!#### tt tt““““yy yy____ $$$$ yy yyϑϑϑϑ ÎÎ ÎÎ//// (( ((####θθθθ çç ççΡΡΡΡ%%%%xx xx.... tt ttββββθθθθ èè èè==== yy yyϑϑϑϑ ÷÷ ÷÷èèèè tt ttƒƒƒƒ �    

  )17 /السجده (  
ي نور چشم است (به  چه مايه داند كه براي آنان (مؤمنان) از آن كس نمي و هيچ«

  ».كردند) چه چيزهايي آماده است اي نيكي كه ميپاداش كاره

أوَلُ زُمْرَةٍ يدْخُلُونَ الجْنـةَ « :قال رسُولُ اللهِ صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَلم :وعَنْهُ قَالَ  -١٨٨٢
ــدْرِ  لـَـةَ الْب ــبٍ دُري  .علــى صُــورةَِ الْقَمــرِ ليَـْ ــمَاءِ في الثمُ الــذِينَ يلـُـونَـهُمْ علـَـى أَشَــد كَوكَْ س

فُلــُــونَ  ،بولــُــونَ ولاَ يتـَغَوطــُــونَ لاَ يَ  :إِضَــــاءَةً   ،أمْشــــاطهُُمُ الــــذهَبُ  .ولاَ يمتَْخِطــُــون ،ولاَ يتـْ
علَــى خَلْــقِ  ،أزَْواجُهُــم الحْــُورُ الْعــِينُ  عُــودُ الطيــبِ  ومجــامِرهُُمُ الألُــُوةُ  ،ورشْــحهُمُ المسِْــكُ 

  .متفقٌ عليه »دم سِتونَ ذِراعاً في السماءِ علَى صُورَةِ أبَيِهِمْ آ ،رجُلٍ واحِد
ــةٍ للبُخَــاريِ ومُسْــلِمٍ  ــا الــذهَبُ  :وفي رواي ــتُـهُمْ فِيهَ ولِكُــل واحِــدٍ  ،ورشْــحُهُمْ المسِْــكُ  ،آني

هُمْ زَوْجَتَانِ يُـرَى مُخ سُوقِهما مِنْ وراءِ اللحْمِ مِـنَ الحُْسْـنِ  ولا  ،لاَفَ بيـنـَهُمْ لاَ اخْـتِ  ،مِنـْ
  ».يُسَبحُونَ الله بكُْرةَ وَعَشِيّاً  ،قُـلُومُْ قَـلْبُ رَجُلٍ واحِدٍ  ،بَاغُضَ ت ـَ
وبعْضُـهُمْ  ،رواهُ بَـعْضُـهُمْ بِفَـتْحِ الخـَاءِ وإِسْـكَانِ الـلامِ  »عَلَى خَلْقِ رجُـلٍ واحِـد« :قَـوْلهُُ  

هِما وكِلاَهمُا صَحِيحٌ  ،بِضَم.  
نخستين گروهي « :فرمودند صت كه پيامبرـ روايت شده اس �. از ابوهريره ـ 1882

شوند، به صورت ماه شب چهارده هستند، سپس كساني كه پشت سر  كه داخل بهشت مي
ي آسمان، نوراني هستند؛ ادرار،  ي درخشنده ترين ستاره شوند، همانند روشن آنها وارد مي
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هايشان  ردادنهاي آنها طلا و عرقشان مشك و بخو مدفوع، تف و اخلاط بيني ندارند، شانه
ي  اند و همه از مرمر درخشان با عطر عود است، همسران آنها، سياه چشمان درشت ديده

  1».بهشتيان بر آفرينش يك مرد و بر صورت پدرشان آدم و ارتفاعشان شصت ذراع است
ظروف آنها طلا و عرق آنها مشك « :در روايتي ديگر از بخاري و مسلم آمده است

بدن دارند كه مخ استخوان پاي آنها از زيبايي از پشت  و زن نازكاست و هر يك از آنها د
هايشان با هم يكي  توزي نيست، دل شود؛ در بين ايشان اختلاف و كينه گوشت ديده مي

  ».است و صبح و شب تسبيح خدا را بر زبان دارند

غِيرةَِ بْن شُعْبَة رَضِـي اللـه عَنْـهُ عـنْ رسُـولِ اللـهِ صَـ -١٨٨٣
ُ
لّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم وَعَن الم

هُـو  :مـا أدَْنىَ أهَْـلِ الجْنـةِ مَنْزلـَةً ؟ قـَالَ  ،سـأَل مُوسَـى صَـلّى االلهُ عَلَيْـهِ وسَـلم ربـهُ « :قَالَ 
أَيْ رَب   :فيَقُـولُ  .ادْخِـلِ الجْنـة :رَجُلٌ يجِيءُ بعْدَ ما أدُْخِل أهَْـلُ الجْنـةِ الجْنَـةَ، فـَيـُقَـالُ لـَهُ 

أتََرضـي أَنْ يكُـونَ لـَكَ  :وأَخَـذُوا أَخَـذاِِم ؟ فَـيُـقَـالُ لـهُ  ،وقَدْ نَـزَل النـاسُ منـَازلهَِمُْ  كَيْفَ 
ــولُ  ــوكِ الــدنيْا ؟ فيَقُ ــنْ مُلُ ــكِ مَلـِـكٍ مِ ــلُ مُلْ ــولُ  ،رضِــيتُ رب  :مِثْ ــكَ ومِثـْلـُـهُ  :فيَقُ ــكَ ذَلِ لَ

لـُــهُ ومِثـْلـُــهُ  هَـــذَا لـَــكَ وعشَـــرةُ  :فَـيـَقُـــولُ  ،: رضِـــيتُ رب فيَقُـــولُ في الخْاَمِسَـــةِ  ،ومِثـْلـُــهُ ومِثـْ
ــهِ  ــكَ مــا اشْــتـَهَتْ نَـفْسُــكَ  ،أمَْثاَلِ ــكَ. فَـيـَقُــولُ  ،ولَ نُ رب  :قـَـالَ  ،رضِــيتُ رب  :ولـَـذتْ عَيـْ

هَـاغَرسْـتُ كَـرامتـَهُمْ بيِـدِي وخَتَ  ،أوُلئَِك الذِينَ أرَدْتُ  :فأََعْلاَهُمْ منْزلَِةً ؟ قال  ،مْـتُ علَيـْ
  .رواهُ مُسْلم »ولمَْ يخْطرُْ عَلَى قَـلْبِ بشَرٍ  ،ولمَْ تَسْمعْ أذُُنٌ  ،تَر عينٌْ فَـلَمْ 

از  �موسي« :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از مغيره بن شعبه ـ 1883
مردي است كه  :ترين اهل بهشت از لحاظ مرتبه كيست؟ فرمود پايين :خداوند سئوال كرد

داخل بهشت شو،  :شود يد و به او گفته ميآ ل آن شدند، ميبعد از آن كه اهل بهشت داخ
اي خداي من! چگونه داخل شوم در حالي كه مردم به منازل خود فرود آمده و  :گويد مي

شوي كه  آيا راضي مي :شود اند؟ به او خطاب مي هاي خود را از تو گرفته عطاها و نعمت
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راضي شدم، اي  :گويد ا باشد؟ مييي ملك يكي از پادشاهان دن اندازهبراي تو ملكي به 
آن و مثل آن و مثل آن و مثل آن و مثل آن براي تو باشد  :فرمايد خداي من! بعد خداوند مي

آن و ده برابر آن  :فرمايد خداي من! راضي شدم و خداوند مي :گويد و در بار پنجم، او مي
از آن تو باشد،  براي تو باشد و هرچه نفس تو آرزو كند و چشم تو از آن لذت ببرد،

ترين آنها در مقام  خداي من! بزرگ :اي پروردگارم! راضي شدم؛ بعد موسي پرسيد :گويد مي
ام،  خواهم و برگزيده آنان كساني هستند كه آنان را مي :فرمايد و مرتبه كيست؟ در جواب مي

ير و ام (ديگر تغي درخت كرامت و بزرگواري آنان را با دست خود كاشته و بر آن مهر زده
فنا نخواهد  داشت) و هيچ چشمي چنين كرامتي نديده و هيچ گوشي نشنيده و بر دل هيچ 

  1».بشري خطور نكرده است

ـــهُ قـــال -١٨٨٤ ـــنِ مسْـــعُودٍ رضِـــي اللـــه عنْ ـــهِ  :وعـــن ابْ قــَـال رسُـــولُ اللـــهِ صَـــلّى االلهُ عَلَيْ
رجُـلٌ  .وَآخِرَ أهَْل الجْنةِ دُخُولاً الجْنـة ،اإِني لأَعْلَمُ آخِرَ أهَْل النار خُرُوجاً مِنهَ « :وسَلم

فيُخيـلُ  ،فيَأْتيِهَـا ،اذْهَـبْ فَادخُـلِ الجْنـةَ  :فيَقُـولُ اللـه عـز وجَـل لـَهُ  ،يخْرجُُ مِنَ النارِ حبْواً 
ــولُ  ،فيـَرْجِــعُ  ،إلَِيْــهِ أنَـهَــا مَــلأَى  :وجــل لــهُ  يَـقُــولُ اللــه عــز  ،يــارب وجــدْتُـهَا مَــلأى :فَيقُ

يــــارب  :فيـَقُــــولُ  .فَيرجِْــــعُ  ،فـَيُخَيــــل إِلَيْــــهِ أنَـهَــــا مــــلأى ،فيأْتيِهــــا ،اذْهَــــبْ فاَدْخُــــلِ الجنــــةَ 
نيْا  .اذْهَـبْ فَادْخُـلِ الجْنَـةَ  :فيَقُولُ الله عز وجل لـهُ  ،،وجدْتُـهَا مَلأى لـَكَ مِثْـلَ الـد فـإِن
نْياأَوْ إِن  ،وعشَرةَ أمَْثاَلهِا أَوَ أتََضـحكُ  ،أتََسْـخَرُ بيِ  :فيَقُـولُ  ،لَكَ مِثْل عَشرةَِ أمَْثـَالِ الـد

ــتَ الملِــكُ  ــهِ وسَــلم ضَــحِكَ حَــتى  :قَــال »بيِ وأنَْ ــتُ رَسُــول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ ــدْ رأيَْ فَـلَقَ
  .متفقٌ عليه »ذَلِكَ أدَْنىَ أهَْلِ الجْنَةِ منْزلِةًَ « :بدت نَـوَاجذُهُ فَكَانَ يقُولُ 

من آخرين « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابن مسعود ـ 1884
گردد،  شود و آخرين كسي را كه داخل بهشت مي نفر اهل دوزخ را كه از آن خارج مي

شناسم و آن مردي است كه از آتش در حالت چهار دست و پا رفتن خارج  دانم و مي مي
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رود  برو داخل بهشت شو و او نزديك بهشت مي :گويد او ميشود، خداوند عزوجل به  مي
 :فرمايد خدايا! بهشت را ديدم، پر است، خداوند مي :گويد كند كه پر است، مي و خيال مي

كند كه پر است و جا ندارد،  رود و تصور مي جا مي برو داخل بهشت شو، او باز آن
برو و  :فرمايد ت! خداوند باز ميخداوندا! بهشت را ديدم، پر اس :گويد گردد و مي برمي

تو ده  :ي دنيا و بلكه ده برابر آن جاي هست ـ يا داخل بهشت شو، زيرا براي تو به اندازه
آيا به من  :كني ـ يا آيا مرا مسخره مي :كند بهشت سهم داري ـ عرض مي ازبرابر دنيا 

در اين  :گويد مي �ن مسعودبا» خندي ـ در صورتي كه تو پادشاه و صاحب اختياري؟ مي
اين « :فرمود هايش ظاهر شد و مي را ديدم كه خنديد به طوري كه دندان صهنگام پيامبر

  1».ترين اهل بهشت از لحاظ درجه و مقام است پايين

إِن « :وَعَــنْ أَبي مُوسَــى رَضِــي اللــه عنْــهُ أَن النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قَــالَ  -١٨٨٥
للْمُـؤْمِنِ  .الجْنَةِ لخَيَْمةً مِنْ لُؤْلُؤةٍ وَاحِدةٍ مجُوفَةٍ طوُلهُاَ في السـماءِ سِـتونَ مـيلاً  للْمُؤْمِنِ في
ؤْمِنُ فَلاَ يرَى بعْضُهُمْ بَـعْضاً  ،فِيهَا أهَْلُونَ 

ُ
  .»يَطوُفُ عَلَيْهِمُ الم

  .سِتة آلافِ ذِراَعٍ  »الميِلُ « :متفقٌ علَيْهِ   
مؤمن در جنت « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوموسي ـ 1885

اي از يك مرواريد ميان تهي دارد كه ارتفاعش شصت ميل بلند است و مؤمن در آن،  خيمه
كدام از آنان  رود و هيچ ي آنها مي اهل و خانواده و زناني دارد كه شخص مؤمن پيش همه

  2».بينند زنان ديگر را نمي

يدٍ الخْـُـدْريِ رضِـــيَ اللــه عَنْــهُ عَــنِ النـــبيِ صَــلّى االلهُ عَليَْــهِ وسَـــلم وَعَــنْ أَبيِ سَــعِ  -١٨٨٦
ــــال ــــا « :قَ ــــةَ ســــنَةٍ مَ ــــريِعَ ماِئَ رَ السضَــــم

ُ
ــــوادَ الم ــــبُ الجْ إِن في الجْنــــةِ لَشَــــجرَةً يسِــــيرُ الراكِ

  .متفقٌ عليه »يَـقْطَعُهَا
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ـــاهُ في  ـــحِيحَينِْ «وَرَوَي ـــنْ  »الص ـــرةََ رَضِـــي اللـــه عنـــه قـــالَ أيَْضـــاً مِ ــَـةِ أَبيِ هُريـْ يَسِـــيرُ « :روَاي
  ».الراكِبُ في ظِلهَا ماِئةََ سَنَةٍ مَا يَـقْطَعُهَا

در بهشت « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوسعيد خدري ـ 1886
ا دود؛ و مسافت آن ر درختي وجود دارد كه سواركار بر اسب لاغر سريع، صد سال مي

  1».پيمايد نمي
ي  سوار در سايه« :اند ـ روايت كرده �و بخاري و مسلم در صحيحين از ابوهريره ـ 

  2».پيمايد رود و آن را نمي آن صد سال راه مي

ــراَءُوْنَ أهَْــلَ « :وَعَنْــهُ عَــن النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قَــالَ  -١٨٨٧ إن أهَْــلَ الجْنــةِ ليََتـَ
ـــرَفِ  ـــا ت ـَالْغُ ـــوْقِهِمْ كَمَ ـــنْ فَـ ـــدر مِ ـــبَ ال ـــرَاءَوْنَ الكَوكَْ ـــرقِِ أوَِ تـَ ـــنَ المشْ ـــقِ مِ ـــابِرَ في الأفُُ ي الْغَ
غْربِ لِ 

َ
نـَهُمْ الم رهُُمْ  ،ياَ رَسُولَ الله :قَالُوا »تـَفَاضُلِ ما بَـيـْ لُغُهَا غَيـْ تلْكَ مَنَازلُ الأنَْبِيَاءِ لاَ يبـْ

رْسلِينَ بلَى وَالذِي نَـفْسِي « :؟ قَالَ 
ُ
  .متفقٌ عليه »بيَِدِهِ رجَالٌ أمََنُوا باِللهِ وصَدقُوا الم

اهل « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوسعيد خدري ـ 1887
ي  گونه كه شما ستاره كنند، همان هاي بالاي سر خود را نگاه مي بهشت، ساكنان غرفه

ي فرق بين درجات  بينيد و اين به واسطه درخشان سيار را از مشرق و مغرب در افق مي
رسد،  اي رسول خدا! آنها منازل پيامبران خداست كه كسي بدانها نمي :، گفتند»ايشان است

من در دست اوست، آنها مرداني هستندكه به خدا  جانبله، سوگند به كسي كه « :فرمودند
  3».اند ايمان آورده و پيامبران مرسل را تصديق كرده

ــالوعــنْ  -١٨٨٨ ــهِ وسَــلم قَ ــهُ أَن رسُــول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْ  :أَبي هُريْــرةَ رضِــي اللــه عنْ
رٌ ممِا تَطْلُعُ عليَْهِ الشمْسُ أوَْ تَـغْربُ «   .متفقٌ عليهِ  »لَقَابُ قـَوْسٍ في الجْنَةِ خَيـْ
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جاي يك سر « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1888
ي دنيا)  كند (همه چه كه خورشيد بر آن طلوع يا غروب مي از بهشت، از تمام آن كمان

  1».بهتر است

إِن « :وعــنْ أنَــَسٍ رضِــي اللــه عنْــهُ أَن رَسُــولَ اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قــَالَ  -١٨٨٩
 ،فتَحثـُو في وُجُـوهِهِمْ وثيِـَاِِمْ  ،فتـَهُـب ريِـحُ الشـمالِ  .في الجْنةِ سُـوقاً يأْتُونَـهَـا كُـل جمُعُـةٍ 

فيَقُـولُ لهَـُمْ  ،وقَدْ ازْدَادُوا حُسْـناً وجمـالاً  ،فَـيـَرْجِعُونَ إِلىَ أهَْلِيهِمْ  .فَيزْدادُونَ حُسْناً وجمَالاً 
ددْتمُْ بعْدَناَ حُسناً وأنَْـتُمْ وَاللهِ لَقَدِ ازْ  :فيَقُولُونَ  ،وَاللهِ لَقَدِ ازْدَدْتمُْ حُسْناً وجمالاً  :أهَْلُوهُمْ 
  .رواهُ مُسلِمٌ » ،وَجمالاً 

در بهشت بازاري « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از انس ـ 1889
وزد و به صورت و  آيند و باد خنك شمال مي جا مي هست كه اهل بهشت هر جمعه به آن

شود، بعد نزد  ياد ميپراكند و آنان بر اثر نسيم آن، لطافت و زيباييشان ز لباس آنها مي
گردند، اهل خانواده  شان در حالي كه بر حسن و جمال آنان افزوده شده، برميياه خانواده

به خدا سوگند كه حسن و ظرافت شما افروده شده است، آنها جواب  :گويند به آنان مي
تر شده  به خدا سوگند بعد از ما و در غياب ما، حسن و جمال شما نيز افزون :دهند مي

  2».ستا

وعــنْ سَــهْلِ بــْنِ ســعْدٍ رضِــي اللــه عنْــهُ أَن رسُــولَ اللــه صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم  -١٨٩٠
ــماءِ « :قـَـالَ  ــةِ كَمَــا تَـتـَــراَءَوْنَ الْكَوكَْــبَ في الســةِ لَيـَـترَاءَوْنَ الْغـُـرفَ في الجْنأهَْــلَ الجْن إِن« 

  .متفقٌ عليه
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اهل بهشت « :فرمودند صايت شده است كه پيامبرـ رو �. از سهل بن سعد ـ 1890
كنيد،  چنان كه شما ستارگان را در آسمان مشاهده مي هاي يكديگر رادر بهشت، هم خانه
  1.»بينند مي

شَــهِدْتُ مِــنَ النــبيِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم مجْلِســاً  :وَعنْــهُ رضِــي اللــه عنْــهُ قــَال -١٨٩١
ــهِ الجْنَــةَ  ــهِ  ،حــتى انْـتـَهَــىوَصــفَ فِي ولا  ،فِيهَــا مــا لاَ عــينٌْ رأَتْ « :ثمُ قَــال في آخِــرِ حدِيثِ

تتجافى جُنُوبُـهُمْ عَنِ المضَاجِعِ } إِلى {ثمُ قَرأَ  ،ولاَ خَطَر عَلى قَـلْبِ بشَرٍ  ،أذُُنٌ سمِعَتْ 
  .ينٍ}{فَلاَ تعْلَمُ نَـفْسٌ ما أُخْفِيَ لهَمُْ مِنْ قُـرةِ أعَْ   :قَـوْلهِِ تَعالىَ 

  .رواهُ البخاري
در  صدر حضور پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از سهل بن سعد ـ 1891

مجلسي حاضر بودم كه تا آخر بحث، بهشت را توصيف فرمود، و در پايان حديثش 
در بهشت ناز و نعمتي وجود دارد كه هيچ چشمي نديده و هيچ گوشي نشنيده « :فرمودند

  2 :، سپس اين آيه را تلاوت كردند»نكرده استو بر قلب هيچ بشري خطور 
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شود (و  يكي از صفات مؤمنان اين است كه شب) پهلوهايشان از بسترها دور مي«(

پردازند) و پروردگار خود را با بيم و اميد به فرياد  به عبادت پروردگار مي
داند در  كس نمي بخشند، هيچ ايم، مي خوانند و از چيزهايي كه به ايشان داده مي

آفرين و  ي دهند، چه چيزهاي شاد (مؤمنان) انجام ميبرابر كارهايي كه 
  ».بخشي براي ايشان پنهان و آماده شده است مسرت
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هُمـا أَن رسُـول اللـهِ صَـلّى االلهُ عَليَْـهِ  -١٨٩٢ وعنْ أَبيِ سعيِدٍ وأَبي هُريْرةَ رضِي اللـه عنـْ
ــادِي مُ « :وسَــلم قَــال ــلُ الجْنــةِ الجنــةَ يُـنَ ــادٍ إِذَا دخَــلَ أهَْ ــوْا :نَ فَــلا تمَوُتــُوا  ،إِن لَكُــمْ أَنْ تحَْيـَ

وإِن لَكُـمْ أَنْ تَشِـبوا فـَلا ْرَمُـوا أبَـداً وإِن  ،فَلاَ تَسْقَمُوا أبَـداً  ،أبَداً وإِن لكُمْ أَنْ تَصِحوا
  .رواهُ مسلم »فَلا تبؤسوا أبَدَاً  ،لَكُمْ أَن تَـنْعمُوا

وقتي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر م. از ابوسعيد و ابوهريره ـ 1892
شما حق داريد و به شما  :دهد كه شوند، يك منادي ندا مي كه اهل بهشت داخل آن مي

وعده داده شده است كه هميشه زنده باشيد و هرگز نميريد و هميشه سالم و تندرست 
ي  حق و وعده باشيد و هرگز بيمار نشويد و هميشه جوان باشيد و هرگز پير نگرديد و

گاه مستند و غمگين  هاي بهشتي متنعم شويد و هيچ شماست كه هميشه از نعمت
  1».نگرديد

ــرةََ رضِــي اللــه عَنْــهُ أَن رَسُــول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــلم قَــالَ  -١٨٩٣  :وعَــنْ أَبي هُريـْ
هـلْ  :فَـيـَقُـولُ لـَهُ  .تمَـن فـَيَتَمـني ويتَمـني  :إِن أدَْنىَ مقْعَدِ أَحـدكُِمْ مِـنَ الجْنـةِ أَنْ يقـولَ لـَهُ «

  .رَواهُ مُسْلِمٌ  »فإَِن لَكَ ما تمَنـيْتَ ومِثـْلَهُ معهُ  :نعَمْ فيَقُولُ لَهُ  :تمَنـيْتَ ؟ فَـيـَقُولُ 
ترين جايگاه  كم« :فرموند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوهريره ـ 1893

آرزويت را بخواه و تمنا كن و  :گويد داوند به شخص ميشما در بهشت، اين است كه خ
آيا تمنا كردي؟ جواب  :گويد كند، سپس خداوند به او مي خواهد و مرتب تمنا مي او مي

  2».هرچه تمنا كردي، به همراه همانند آن، براي تو باشد :شود دهد، بله، به او خطاب مي مي

له عنْهُ أَن رسُول الله صَلّى االلهُ عَلَيْهِ وسَـلم وعنْ أَبيِ سعيِدٍ الخْدُْريِ رضِي ال -١٨٩٤
ـــال ـــولُ لأهْـــل الجْنـــةِ « :قَ ـــلَ الجْنـــة :إِن اللـــه عـــز وجـــل يقُ ـــونَ  ،يـــا أهَْ ـــا  :فيَقُولُ ـــكَ ربـنَ لبَـيْ
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يـا رَبـنـَا  ومـا لنَـَا لاَ نَـرْضَـيِ  :هَلْ رَضِيتُمْ ؟ فيَقُولـُونَ  :والخْيرُ في يديْك فيَقُولُ  ،وسعْديْكَ 
أَلاَ أعُْطِــيكُمْ أفَْضَـلَ مِــنْ ذَلــَكَ ؟  :فيَقُـولُ  ،وقـَدْ أعَْطيَْتـَنَــا مـا لمْ تُـعْــطِ أَحـداً مِــنْ خَلْقِــكَ 

فَــلا أَسْــخَطُ  ،أحُِــل علــيْكُمْ رضْــوانيِ  :وأَي شَــيْءِ أفَْضــلُ مِــنْ ذلــِكَ ؟ فيقُــولُ  :فَيقُولــُونَ 
  .متفق عليه »عليْكُمْ بَـعْدَهُ أبََداً 

خداي « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از ابوسعيد خدري ـ 1894
بله، مطيع و گوش به  :گويند اي بهشتيان! مي :كند كه عزوجل به اهل بهشت خطاب مي

فرمانيم اي پروردگار ما و خوشي و سعادت ما از توست و منفعت و مصلحت به دست 
شويم، اي پروردگار ما! نچرا راضي  :هندد آيا راضي شديد؟ جواب مي :فرمايد توست! مي

سپس  اي اي كه به كسي ديگراز آفريدگانت نداده در حالي كه چيزي به ما عطا فرموده
مگر چه چيز از اين  :گويند آيا بهتر از آن را به شما عطا كنم؟ مي :فرمايد خداوند مي

كنم و  ما عطا ميرضايت و خشنودي خود را به ش :فرمايد الطاف و عطايا بالاتر است؟ مي
  1».شوممي ريزم و بعد از آن هرگز بر شما خشمگين ن بر شما فرو مي

كُنـا عِنْـدَ رَسُـولِ اللـهِ صَـلّى االلهُ   :وعنْ جريِرِ بْنِ عبْدِ اللهِ رضي الله عنْهُ قـال -١٨٩٥
لـَةَ الْبـدْرِ  تـَرَوْنَ رَبكُـمْ عِيانـاً كمـا تَــرَوْنَ إنِكُـمْ سـ«:وقـَال ،عَلَيْهِ وسَلم فَـنَظَرَ إِلىَ الْقَمـرِ ليَـْ

  .مُتـفَقٌ علَيْهِ  »لاَ تُضامُونَ في رُؤْيتِهِ  ،هَذَا الْقَمرَ 
 صما در حضور پيامبر :ـ روايت شده است كه گفت �. از جرير بن عبداالله ـ 1895

شما قطعاً پروردگار خود را خواهيد « :بوديم، به ماه شب چهارده نگاه كردند و فرمودند
2».كنيد و در رؤيت آن زحمتي نداريد چنان كه اين قرص ماه را مشاهده مي يد، همد
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 :لم قـَـالوعــنْ صُــهَيْب رَضِــي اللــه عنْــهُ أَن رسُــول اللــهِ صَــلّى االلهُ عَلَيْــهِ وسَــ -١٨٩٦
 :أزَيِـدكُُمْ ؟ فيَقُولـُونَ  ترُيِـدُونَ شَـيْئاً  :الجْنةِ الجنةَ يقُولُ الله تبَاركَ وتَعـالىَ  إِذَا دَخَل أهَْلُ «

نـَـا مِــنَ النــارِ ؟ فيَكْشِــفُ الحِْجــابَ  ــةَ وتُـنَجَضْ وُجُوهَنـَـا ؟ أَلمَْ تـُـدْخِلْنَا الجْنفَمــا  ،أَلمَْ تبُــي
  .رواهُ مُسْلِمٌ  »أعُْطُوا شَيْئاً أَحب إِليَهِمْ مِنَ النظَرِ إِلىَ رَِمْ 

نُوا وعمِلُوا الصالحِاتِ يهْدِيهِمْ ربـهُمْ بإِِيماِِمْ تجَْري مِنْ تحَْتِهِمُ إِن الذِينَ آم{قَالَ تَعالىَ:
وتحَِيـتُـهُمْ فِيهَـا سـلامٌ وآخِـرُ  ،سُبْحَانَكَ اللهُم  :دعْوَاهُمْ فِيهَا ،الأنَـْهَارُ في جناتِ النعِيم

  .]٩ :[يونس دعْواهُمْ أَنِ الحْمْدُ للهِ رَب العالمينَِ } 
هنگامي كه « :فرمودند صـ روايت شده است كه پيامبر �. از صهيب ـ 1896

خواهيد كه  چيزي مي :فرمايد شوند، خداوند تبارك و تعالي مي بهشتيان داخل بهشت مي
آيا روي ما را سفيد و نوراني نكردي؟ آيا ما را داخل  :دهند  براي شما زياد كنم؟ جواب مي

دارد،  گاه پرده از جلو چشم آنان برمي ت ندادي؟ آنبهشت نكردي و از آتش دوزخ نجا
تر از تماشاي جمال پروردگارشان،  يابند كه) چيزي بهتر و محبوب گاه بهشتيان درمي (آن

  1».به ايشان عطا نشده است
  :قال االله تعالي

� ¨¨ ¨¨ββββ ÎÎ ÎÎ)))) šš šš ÏÏ ÏÏ%%%% ©© ©©!!!! $$ $$#### (( ((####θθθθ ãã ããΖΖΖΖ tt ttΒΒΒΒ#### uu uu (( ((####θθθθ èè èè==== ÏÏ ÏÏϑϑϑϑ tt ttãããã uu uuρρρρ ÏÏ ÏÏMMMM≈≈≈≈ yy yyssss ÎÎ ÎÎ====≈≈≈≈ ¢¢ ¢¢ÁÁÁÁ9999 $$ $$#### óó óóΟΟΟΟ ÎÎ ÎÎγγγγƒƒƒƒ ÏÏ ÏÏ‰‰‰‰ öö ööκκκκ uu uu‰‰‰‰ ΝΝΝΝ åå ååκκκκ ›› ››5555 uu uu‘‘‘‘ öö ööΝΝΝΝ ÍÍ ÍÍκκκκ ÈÈ ÈÈ]]]]≈≈≈≈ yy yyϑϑϑϑƒƒƒƒ ÎÎ ÎÎ**** ÎÎ ÎÎ//// (( (( 
”””” ÌÌ ÌÌ���� ôô ôôffff ss ss????  ÏÏ ÏÏΒΒΒΒ ãã ããΝΝΝΝ ÍÍ ÍÍκκκκ ÉÉ ÉÉJJJJ øø øøtttt rr rrBBBB ãã ãã����≈≈≈≈ yy yyγγγγ ÷÷ ÷÷ΡΡΡΡ FF FF{{{{ $$ $$#### ’’’’ ÎÎ ÎÎûûûû ÏÏ ÏÏMMMM≈≈≈≈ ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ yy yy____ ÉÉ ÉÉΟΟΟΟŠŠŠŠ ÏÏ ÏÏèèèè ¨¨ ¨¨ΖΖΖΖ9999 $$ $$#### ∩∩∩∩∪∪∪∪ öö ööΝΝΝΝ ßß ßßγγγγ1111 uu uuθθθθ ôô ôôãããã yy yyŠŠŠŠ $$$$ pp ppκκκκ���� ÏÏ ÏÏùùùù 
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كه ايمان آوردند و كارهاي شايسته گمان كساني  بي« :فرمايد خداوند متعال مي
نمايد و جويبارها در زير  كردند، پروردگارشان آنان را به سبب ايمان هدايت مي
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 :در بهشت خوش و پرنعمت روان است؛ در بهشت دعاي مؤمنان هاي) ايشان (كاخ
پروردگارا! تو منزهي و درود آنان در آن ك سلام بر شما باد و ختم دعا و 

  ».شكر و سپاس و ستايش، پروردگار جهانيان را سزاست :ت كهگفتارشان اين اس

اللهُــم صــل عَلَــى  :الحَْمْــدُ للــهِ الــذِي هَــدانا لهَـَـذَا ومــا كُنــا لنـَهْتَــدِيَ لــَوْلاَ أَنْ هَــدَاناَ اللــه 
باركِْ علَى محَُمدٍ و  .محَُمدٍ وعلَى آلِ محُمدٍ، كَمَا صليْتَ عَلَى إبِْراهِيم وعلَى آلِ إِبْراهِيمَ 

  إِنكَ حمِيدٌ مجِيدٌ. ،كَمَا باركْتَ علَى إبِـْراَهِيمَ وعلَى آل إبِْراهِيمَ   ،محُمدٍ  وعلَى آلِ 
فَرغْـــتُ مِنْـــهُ يـــوْمَ الاثـْنـَـــينْ رابــِـعَ عَشـــرَ شـــهر « :قــَـال مُؤلفُـــهُ يحـــيى النـــوَاوِي غَفَـــر اللـــه لــَـهُ 

  ».بدمشقرمضَانَ سَنَةَ سبْعينَ وَستمائة 
حمد و ثنا لايق كسي است كه ما را به اين دين حنيف هدايت كرد و اگر خدا ما را 

و بر اولاد و  صشديم. خداوندا! بر سرور ما حضرت محمد كرد، هدايت نمي هدايت نمي
و اولاد او  �چنان كه بر حضرت ابراهيم هاي او، درود بفرست، هم همسران و نواده

هاي او،  و بر اولاد و همسران و نواده صحضرت محمد درود فرستادي و بر سرور ما
و اولاد او فرستادي كه تو پسنديده و  �چنان كه بر حضرت ابراهيم بركت بفرست هم

  عظيمي.
در روز دوشنبه، « :گويد مؤلف كتاب، يحيي نووي ـ خداوند او را بيامرزد ـ مي

  ».(هجري) از نوشتن كتاب فراغت يافتم 670چهاردهم رمضان سال 
  تم الكتاب بعون االله تعالي و جميل توفيقه.

  سلم.صحبه وعلي آله ومي وي االله علي سيدنا محمد النبي الأصلو

، »رياض الصالحين من كلام سيد المرسلين«بحمداالله و توفيقه، ترجمه فارسي كتاب 
روز 14ساعت  /شيخ الاسلام محي الدين ابي زكريا يحيي بن شرف نووي :تأليف

به قلم فقير، احمد حواري قمري  1404، مطابق دوم رمضان 1363اد خرد 15شنبه  سه
به ابوسعيد بعد از دو سال خاتمه يافت. از خداي متعال مسألت دارم كه  نسب شهره

توفيق چاپ و تكثير آنرا عطا فرمايد و نيز برادران ايماني را توفيق فرمايد كه از اين كتاب 
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مند شوند و مترجم را از  ين معلم انسانيت بهرهتر سرشار از افعال، اخلاق و اقوال بزرگ
  دعاي خير فراموش نكنند.

  كتاب به ياري خدا و توفيق زيباي او پايان يافت 

  جمعينالله وصلي االله علي سيدنا ونبينا محمد وعلي آله وأصحابه أ والحمد


